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Of Our — and Saviour 


JeSus CHRIST 


Tranflated out-of the 


LATIN VULGAT 


BY 


Joun Wicuir,S.7.P. Prebendary of Aft in te Collegiate 
Church of W eftbury, and Rector of Lutterworth, about 1378. 


To which.is Prefixt 


A HISTOR Y of the feveral Tranflations of the H. Bible 
and WN. Teftament, &c, into Englith, both in MS and Print, 
and of the moft remarkable Editions of them fince the 
Invention of PRINTING. | 
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By OH N LEWIS, A. M. Chaplain to the Right Honourable Thomas 


Lord Malton, and Miunifter of Mergate. 
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Sold by Thomas Page and William Mount on Tower-Hil]; and William Parke 
at the King’ seHead in St. Paul's Church-Yard, M, DCC, XXXI. 
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"To the Right Honourable - | 
T HOM A Ss 


LorpD Malton, and K , 1aHT of the Moft Honourable Order 
of the BATH. © ee 


May it pleafe Your Loxbsure! 


yeti EN I had determined to ptint, in Honour to his Memory, 
Frets the following Englifh Tranflation of the New Teftament, made 
| ig by that great and worthy Confeflor Dr. John Wichf, I thought 
it might be a dutiful Acknowledgthent of the Favour I lately — 
received from your Lord/bip to make you a Prefent of it. I 
hoped it would be a Pleafure to Your Lord/bip, who has fo 
high an Efteem for that facred Book, and whofe Condué& 1s fo 





after the a tho’ with this Difference, that as before the People’s Reading 
and Hearing t 








il ) The DEDICATION. 


Apvldgift Bp: Féavel to obferve ‘of the pretended ‘Catholics, Nefcio quo ao, sea 
verentiane, an conftientid, an. defperatione vittoria; ut latvo crucem ita sit femper 
horrent® et’ fugeunt Verbum Dei. 





SINCE the Reférmation indeed they have not in fome Parts of the Romith 
Church abfolutely denied iths People the * Liberty of reading the Holy Scriptures 
in their Mother Tongue; particularly in France and here in England. But it has 
been remarked, that’ the People have been dealt with very infincerely, in that 


_ they have had obtruded on them the Vulgar Latin as the authentic Copy of the 


Bible ;. and had’ recommended" to them Tranflations as truly made from the. Vul- 
gar which in Truth are not fo. But to fhew, that even this is a Sort of Com- 
pulfion, whenever Opportunity has ferved, and they have had it in their Power, 
the Englith Tranflations of this Book have been burnt and deftroyed. One Proof 
of this of alate Date I beg leave to mentign, to Your, Lord/hbip. Ina + fecond Re- 
monftrance, prepared by. thole appointed: by ‘Commitfion under the Great Seal of 
Ireland to enquire into the late Rebellion there, dated Fune 16. 18 Car. 1643, the 
Original of which3 have a before me figad by ¥our of -the Commiffioners, 
among other Facts mentioned of the Hatred‘whd Avefion ofthofe Catholic Re- 
bels to our Holy Religion, this 1s one ; that at one Time they burnt One Hundred 
and idrty: Bibloo boganfe théy, were in Englifh, - Thjs fhews, that whatever Arts 
have been lately ufed to foften the Principles, of the Romifh Church and make 
them look more human than they appeated at ‘the’ Reformation, Popery is ftill the 
fame cruel, tyrannical Impofition on the common Faith and Senfe of Chriftians that 
ever it was: and that if there are not fo many Inftances now of its favage Tem- 


per it’s only.for Want of Power and Opportunity. 







THIS’ old :Englith Tranflation. which F now prefent to Your Lord/bi 4s made, 
Your Lord/bip knows, from the Vulgar Latin as the former one was in the Saxons 
Times. This Latin Tranflation was now commonly read in Churches, which be- 


_ ing-unintelligible to the People, and to fome even of the Priefts, Dr. Wclif ren- 


dred it into Engilifh almoft Word for Word, that, as is faid ina Preface before 
the Tranflation of the Pfalter, they that knew not the Latin might by the Englifly 
come to many Latin’ Words. On this Account the Tranflation is rather teo Verbal 
and’ not always. good Englifh: But, Your Lord/bip will obferve, it’s notwith- 
ftanding as intelligible to an Englifh Reader as the Tranflation made at Rheims for 
the Ufe of the Englith “Roman Catholicks 200 Years after, as not leaving fo ma-~ 
ny of the Original Words retained in the La¢sy untraniflated into Engl, | 


‘T HE Englith Language had undergone a very great Alteration by. the Coming: 
in of the Normans about § 300. Yeats before this Tranflation was made. Since 
tho’ many of the Monofyllables were ftull. continued as they are to this Day, and 








* That they had not this Liberty or Allowance before feems plain from what Sir Tho: More propofed, 
viz, that as nere as may be deuifed no’ man have the Holy Scripture but of the Ordinarie’s band, and by 
him thought and reputed for fuch as foall be lykely to ufe yt to Goddys boneur aud weryte of bis owne 

feule:. Dialoges book iii. ch. 16. a , : le 

f On it is endorfed Recd at the board x Novembr. 1643: and fignd Hen: “fones, -who was ‘Dean’ of 

- Kilmore, -Randall Adams, Henry Brereton, Edward Pigott. . 
Mr. Wharton, by comparing the ancient Charters granted by the Norman Princes, obferves, that the 
Englith Saxon guage began to be wholly difufed in the Reign of Hen: II. or about A. D. 1160. 
fomewhat above 200 Years before Wiclif’s Tranflation. : 














we See 


The DEDICATION... iii 


the Charafters for fome Time not altered, the Saxon Compounds and De-com- 
pounds grew many of them out of Ufe, and in their. ftead French Words and 
Phrafes were introduced. Trevsfa indeed, who lived a little after Dr. Vichf, tells 
us, that in his Time this Humour of learning and fpeaking, Frezch was. fomewhat 
abated, and that genthmen bad much left for to teach their children french, Wow- 
ever, our Language was by that Time fo much changed, that the former Tranfla- 
tion’ of the New Teftament was become perfe@ly unintelligible to the common 
People, fo that a New Tranflation was neceflary. And the prefent Publication 
of it is fo far of Ufe to us, that it ferves to explain the Meaning of a great many 


Words ftill retained in the Englifh Tranflations of the Bible and Pfalter now in Ufe. 


TO this old Englifh Tranflation of the New Teftament I have prefixed a Hifto- 
ry of the feveral Tranflations of the Holy Scriptures into Englifh from the Be- 
ginning, in which I ‘have been fomewhat affifted: by Your Lord/bip’s noble and 
well-chofen Library. This, my Lord, is what has been often attempted and per- 
formed in part by both Foreigners and our own Country-men. F. Semon, Du-pin, 
Le Long, Boernerus, Rumpaus, &c. abroad, and Ufher, Fuller, Durell, Burnet, Whar- 


ton and Strype, with fome others of lefler Name here at home, have obliged the 


World with fome Account of them. I ‘have done all I could, with the Help and 
Affiftance of my Friends, particularly thofe two very learned and excellent Men 


Mr. Thomas Baker of the College in which Your Lordfbip was educated, and * 


Dr, Daniel Waterland, to fupply their Omiffions and to give as exa@ and au- 
thentic ‘an Account of the feveral Englifh Bibles, Teftaments, Pfalters, Gc. which 
from, time to time have been printed, as I could pofhbly get : tho’ indeed I have 
not often gone out of my Way, and as feldom as poffible found any in it to expofe 
their Miftakes ; being no wife enclined to try to gain my felf a-Reputation 
by leffening that of others, ° 


WITH thefe feveral Tranflations of the Holy Scriptures into Englifh, a late Buf- | 


foon, who perfonates what he calls a Catholic, tries to make himfelf and the 
rinning Spectators of his Tricks as merry as they can be with his low Wit and 
Racin Lies. The Ground-Work of his Fable are Gregory Martin's and the Rhe= 


| mifts idle Tales and Mif-reprefentations of the Englifh Tranflations in Ufe in K. 


Henry VIII. Edw. V¥. and Q. Elizabeth's Reigns ; which tho’, like the Stories of 
our prefent Free-Thinkers, they have long fince been again and again confuted, 
this Merry-Andrew like them trumps up afrefh to divert his ignorant Gapers. 
He would fain make his Readers believe, contrary to common Senfe and plain 


Eyefight, that efdes our corrupting our Bibles agasnft all or moft Posnts of Catho= 


lic, he means Roman-catholic, Dottrine, we ever change the anctent Catholic and aca 
cuftomed Ufe of Words of Scripture tuto new devifed Terms, as for Holy Ghoft, Holy 
Wind : becaufe inftead of the old Englifh Word Ghoft our Tranflators fometimes 
ufe the Latin Word Spérst, which, it’s well known, is the Meaning of the Word 
Gaft or Breath. But thus, like the Roman Soldiers, who made our B, Saviour the 
Subje@ of their Mockery by drefling him out of CharaGter, does this Scoffer try 
to render the Englifh Reformation to the utmoft ridiculous, by putting on it a 
Fool’s Coat and arraying it in doggrel Hudibraftical Rhyme. — : 
| b BU 
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BUT I fear I am too tedious and have detained Your Lord/hip longer than I 
fhould. I fhall therefore only add my moft fincere Prayers, that the great Author 
and Preferver of our Faith would fio continue Your Lord/btp to adorn the 
Dodrine of GOD our Saviour in all Things, and am with the -moft perfea@ 


Efteem and fincereft Gratitude for Your Lordfhip’s Favours, 


me May it pleafe Tour Lordfbip, 


Your Lorpsurps moft Dutiful, 


moft Obliged, and moft Obedsent Chaplain, 


J. Lewis, 





Advertifement, 


YN fitting the following old Engh/h Tranflation of the New Teftament for the 
i Prefs, which 1s a valuable Curtofity, and of great Ufe to thofe Englifh Men 
who are defirous to underfland. their Mother Tongue, the Editor has been 
much afifted by the Reverend Dr. Danicl Waterland who collated the Editor's 
Copy with ten MSS. of thts Tranflation in the Libraries at Cambridge. The 
fame learned Perfon was at the Trouble of Tranfertbing for the Editor's Ufe 
fome of the leffons and piftlis of the oolde lawe that ben rad in the Chirche 
‘bi al the yeer aftir the ufs of Salisburi in the Order in which they are placed at 
the End of a MS of the New Teftament that was Sir William Pepys’s, and by him 
given to the Library of Magdalen Coll: zz Cambridge. But thefe the Editor was 
fore’d to lay by for want of Encouragement. The Edstor himfelf had the Ufe of tao 
MSS. one lent him by the Honourable Sir Edward Dering Baronet of Surenden- 
dering, azd another of his own. He had ltkeewife fent him from Oxford Specimens of 
the moft noted MSS. of thts Tranflation sn that famous Unsverfity, wiz. Ibree in the 
Libraries of Chrift-Church, Queen’s-College, avd St. John’s, and Three in the 
Bodleian-Library. By collating them st appeared to him, that thefe MSS. are ge- 
nerally written with fo much Care and Exatine/s, that there are in them but few 
Variations, and they not material. 

In drawing up the Eiftory of the feveral Enghifb Tranflations and their moft re- 
markable Edstions in Print, (which ts no tnconfiderable Part of the Hiftoria Literaria, 
and in perufing which the Reader fees with Pleafure the gradual Improvements 
which have been made in this Part of Learning and Knowledge) the Editor thinks 
himfelf obliged to own the great Helps he has had from the above-mentioned learned 
Friend, and the Reverend Thomas Baker, B.D. and from the Colletions made on 
this Subjett, tho’ with a more extended View, by the reverend and ingentous William 
Jacomb Vicar of Marden zz Kent. He had Vikecof by the Favour of other Friends, 
abe gt A the late learned and communtcative John Evans, D.D, the In{pettion of 
feveral other very rare and uncommon Edstions of the Enghifh Bible and New Tefta- 
ment. But in giving an Account of fo great a Variety of Incidents, the Editor thinks 
be has Reafon to fear, that, notwsthfiadding all his Care, there are fome Miftakes 
made which will need the Candour of the Reader: Tho he hopes they aren't ver 
great, but only fuch as human Frailty is apt to flide into. Of this, however, 6 
dares be confident, that he has {pared no Coft nor Pasns to find out the Truth, and 
has ufed his utmoft Care not to mifreport st. | 

At the End of all ts added a Ghoffary to explain the obfolete Words in this old 
Tranflation, which the Editor prefumes to recommend as more perfett than any other 
Part. of this Performance, tt having been revifed and corretted and had many Addstions 
made to tt by the able and accurate Hand of the forementioned Dr. Waterland. 

As the Editor has printed but a few Copses, no more than enow, as well as he 
could calculate, juft to pay for the Paper, Printing and Engraving, and has confide 
rably enlarged the Hiftory above-mentiined fince his publifoing Propofals, &c. what 
Copies are printed can't be afforded at a lower Price than is there mentioned. What 
he has done, he hopes the Subfcribers will accept of as a well-meant Offering to the 
Memortes of thofe good and excellent Men to whofe fatthful and unwearted Labours 
and Chriftian Refolution England ¢s fo much obliged for that Divine Light and Know- 
ledge of the Holy Scriptures which 1¢ now enjoys, and which the Ed:tor hopes we 

all akways know how to value and efteem notwithftanding the many Arts and In- 
ventions of the prefent Infidel Fattors to render them ridiculous and contcmptible. 
N. B. The few Copies that remain unfubfcribed for may be had, at a Guinea a 

Book in Sheets, at Mr. Page’s and Moumt’s, Stationers on Great Tower-LHill, of 

at Mr. Parker’s at the King’s-Head in St. Pauls Church-Yard. 





The Names of the Encouragers of this Work. 


~ 


JAR. Somes Abree, Printer at Canterbury. 
Mr. Jofeph Ames of Wappin. 
The Reverend Dr. -Archer, Archdeacon of Wells. 
The Rev. Edward Arrowfmith, A. M. Reétor of St. 
Olave Hart-(treet, London. ee . 
The Rev. W. Ayerjt, S, T. P. Prebendary of Canter- 
bury. | 
Mr. Wiliam Aylett, Printer at Canterbury. 
The Rev. Thomas Baker, S. T. B. of St. John’s Col- 
lege in Cambridge. 7 ene 
The Rev. William Baker, S. T. P. Fellow of St. Fobn's 
College in Cambridge. 
The Rev. Mr. Banyer, Afternoon Preacher to the 
_ Honourable Society of Gray’sInn. 
Thomas Barrett, E{q, of Lee Place near Canterbury. 
The Rev. Dr. Booth, Dean of bWindjsor. . - 
Sir Philip Boteler, Baronet. 7: -_ 
Sir Brook Bridges, Baronet. 


The Rev. Dr. Bridges, Proftor in Convocation for the 


Clergy of the Diocefe of London. 
Mr. Robert Brooke of Mergate. 
The Rey. Michael Bull, A. M. Reftor of Brafted 10 
Kent. 


The Rev. Dr. Carter, Vice-Pravoft of Eaton College... 


‘The Rev. Edmund Chifbull, S. T. B. Vicar of Waltham- 
fiowe in Effex, © . : 

*f Dean and Chapter of Chrift-Church, Canterbury, for 
the Library,  — |, | 

‘Caleb Crow, M. D. and F.R. S. | 

The Rev. Mr. Curteis, Vicar of Wrotham in Kent. 

Sir Thomas D’ Aeth, Barofiet. | 

Mr. Jobn Dale, in Warwick Court, Hojbourn. | 

The Right Rey. Elias, Lord Bishop of St. David's, 

The Rev. Yobn Davis, Vicar of Eat Farley in Kent. 

William Deedes, M.D. 7 | ; | 

The Rev. John Denne, S. T.P. Archdeacon Of Ro- 
chefter. | | 

Sir Bafit Dixwell, Baronet. ~~ mt 

‘The Rev. Mr. Drayton, Reétor of Crundal in Kent, 

‘Adrian Drift, Efgy az | 

Charles Fag, E{q;. | | 

- Lady Filmer. ee ae 

The Rev. Jobn Francis, A. M. Vicar of Brabourne in 


Kent. 

-F Yobn Godfrey, Efq, of Norton Court in Kent. __ 

Gonvil and Caius College in Cambridge, for the Li- 
brary. ' | 

The Rev. Thomas Gooch, S.T.P. Mafter of Gonvil 
_ and Caius College. . 

-— The Rev. Richard Goodwin, S. T. P. Rector of 

| Tankerfly in Yorkfbire. 

% Thomas Grainger, Elq;. . | 

- Thomas Green, Elq;. | - 3 

FJobn Gregory, Gent. in Bifhops-gate-firect. 

The Rev. Zachary Gray, L. L. D. 

-F Sir Richard Grofvenor, Baronet. 

Captain Michael Hales. 


The Hon. Mr. Auditor Harley. 


The Rev. Mr. Harwood, Fellow of Pembroke Hall, 
_ .Campbridge. | 

The Rev. Mr. Hill of Prefton in Suffolk. 

The Rev. Dr. Herbert. . 

The Rev. Dr. Holcomb, Prebendary of Canterbury. 

The Rev. William Facomb, Vicar of Marden in Kent. 

St. Yobn’s College in Cambridge, for the Library. 





* More than one Book.  t Large Paper. 
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-*%. The Rev. Wiliam Kuowler, LL. D. Chaplain tq@ 


the Right Hon. the Lord Malton. | 
The Rev. Mr. Lecke, Fellow of St. Jobn’s College in 
Cambridge. Ho ee | 
The Rev. Richard Leightonhoufe, A. M. Vicar of Cofmul 
Blean in Kenti i! sy 


‘The Rev. Edward Lunn, A.M. Reftor of Denton, and 


Proftor in Convocation for the Clergy otf the 
Diocele of Canterbury. i | 

_ Rev. Sohn Lynch, 5. T. P. Prebendary of Canter- 
ury. : 

Mr. Bolton Manwaring. ee + 

‘+ The Right Hon. Thomas Lord Matton.- 

St ven Magdalen College int Cambridge, for the Li- 

rary. : ; ‘ : . 

Henry Mompeffon, Efq;. 

The Rev. Dr. Nicolls, Vicar of St. Giles’s Cripplegate. 

The Rev. Mr. Noble, Chaplain to the Hon. Society 
of Gray’s Inn. © 

Mr. Fobn Noon, Bookfeller. - : 

The Right. Rev. Edward Lord Bifhop of Offory in the 

’ - Kingdom of Jrelaud. 

Chriftopher Oxley, M. B. 

Mr. Philip Papillon, = a 

The Rev. Henry Pearfon, A.M. Vicar of Chifflett in Kent, 

‘+ The Right Hon. Thomas Earl of Pembroke. 

+ Pembroke Hall in Cambridge, for the Library. 

The Rev. Mr. Vincent Perronet, Vicar of Shoreham in 
Kent. . 

The Rev. f/erbort Randolph, A. MI. Rector of Deale ig 
Kent. 


] The Right Hon. the Lord Romney. 


* Mrs. Rawjftorn of Lexden in Effex. 

Mrs, Anna Maria Rawftorn. 

‘The Right Rev. Benjamin Lord Bifhop of Saruns. 

Mrs. Elifabeth Scrim/hire. | 

Mr. Simon Scatliff of Wappin. | 

Simon Skynner, Gent. . | , 

sir Hans Sloane, Baronet, M. D. Firft Phyfician to 
His Majefty, and Prefident of the Royal Society 

_. and College of Phyficians. | 

T " Hon. Michael Stanbope, S. T. P, Canon of Wind- 
Or. , , _ 

Sydney-Suffex College in Cambridge, for the Library. 

* The Rev. Thomas Tanner, S. T.P. Chancellor of 
Norwich, and Prolocutor of the Lower Houfe of 
Convocation. | | 

* Fobn Thorp, M. D. and F.R.S. 

+ Trinity College in Cambridge, for the Library. 

Mrs. Turner of the White-Friers in Canterbury. 

William Turner, EQ; 

* Mrs. Ward. | | 

The Rev. Daniel Waterland, S. T. P. Canon of Wind- 
for, and Proftor in Convocation for the Clergy of 

_ the Diocefe of London. 

The Rev. Samuel Weller, A. M. Minifter of Maidftone, 
and Proctor in Convocation for the Clergy of the 
Diocefe of Canterbury. 


m Kent. 
Dr. Williams’s Library in Prefcot-ftreet. 
Dean and Chapter of Windfor, for the Library: 
Mr. Sohn Wood of Shorebam in Kert. 
+* The Right Rev. Jobn Lord Bithop of Worcefter- 
Francis Wyat, Efq, of Boxley in Kent. 
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ERRATA & OMISSA in the Hiftory, &c. 


AGE 3. Line ult. after bears add? P. 5. 1.38. read 
December 31. P. 14. 1. 34. r. The firft of thefe Ob- 


| jections. P. 16. marg. Note, 1. penult. r.(g) Penes Joan. 


Evans, D. D. Another,&c. P.21. 1.§. 1. xxxiti. P.25. 
1.8. r. in that in another. Add at the bottom of the 
Margin; Jt feems, that in fome Quires or Chancels there 
had formerly been Latin Bibles thus placed. Thus st ts faid 
of John Radyng or Rudyng, Archdeacon of Lincoln 1471, 
that fundavit Cancellum Ecclefie de Buckyngham, & 
dedit Biblia cathenanda in principali difco infra Can- 
cellum predi&um. P. 29. 1. 27,28. r. Bibles purchafed 
by the Dean and Chapter for the Library of St. Paul’s. 
I. 29. r. Regnault. P. 30. 1.3. after beade add, which 
feems to bave been Exafmus’s Latin and Tyndal’s Erglifh 
mentioned before. P. 31. 1. 6. from bottom add, Arch- 
bifhop Cranmer feems to bave been the Perfon who took Care 
of this Edition, and for that purpofe to have made ufe of the 
Corrections fent to him by thofe learned Bifhops, &c. whofe: 


Review of the former Tranflation be bad defired, as has been 
{aid before p. 22. P. 31. lL. pen. r. appears: P. 36. lg. 
after Image dele and. P. qs. 1.6. ¥. ber fyle. P. 42. 
r. Leonard; and add in the Marg. after every body, The 
xi yere of bis regne be, K. Henry, belde bis parlament at 
Norhampton, and fent Thomas of Kainterbery fled fro 
thenres for tke debate that was betwene the King and him. 
and tis was the erchcfoun: for as muche that yf a 
clerk had ben taken and prouede for a thefe that he /ulde 
baue ben don to deth, that Loly cherche (ulde nought fave him, 
Chroni. 44S. P. 52. 1.5. r. fays be by miftake. P. 55. 
1.7. for either x. the lower, P. 58. 1. 6. r. batou. I. 45. 
r. Hall. P. 60. 1. 18. x. indeed in. P. 64. 1.25. ¥. let. 
P. 65. 1. 49. r. Im 1574 it P.71.1. 36. r. declaim- 
ed. Pir. 1. gr. 4. July. P. 81. |. 32, 33. r. Ais Lord- 
Ship likewife wrote to the Vice-chancellour and Heads of the 
Univerfity as follows. P.o4. 1.12. 5. Aupepleufamen. 








Errata in the New TestTamenr. 


PAGE 13- Col. 1. Line antepen. r. feide to bem. I. pen. 

r. ghyve ye hem. col.2. 1. 31. 4. baft. I. 34.4. vereily. 
I, 37. r. bim. 1. 40.r. bim. 1. 42. 1. faaf. P. 1§. col. 1. 
]. 38. r. fro that our. col. 2. 1. 8.41. ftoone. P. 16. col. 1. 
4.8. r. preiedift, P. 21. col.1. 1.23. r. J feye to ghou. 
]. 35.1. fum man. col. 2. 1. 42, ¥. out bis honde. P. 22. 
col. 1.1.8. 1. to rente. v.29. cul. a. Lz. 0. ft ye. P. 33. 
col. 2. 1.24. r. difperplid. P. 34. col. 2. 1. 3. r. bem. 
P. 35. col. 1.1.28. r. affaylid. P. 44. col. 1. 1. 36. 4. be 
gladide. col.2. 1.8. dele feide. P. 50. col.1. 1.16.from 


bot. r. keryirge. P.76. col.1. 1.26.8. leveth. 1.58. r. 
nyle. col. 2. l.g. r. febleneffes. P. 84. col. 1. 1.21. r. that 
reyfide. P. 88. marg. Note, I. 1. r. nec. 1. 4. 1, Benedic- 
tine. P. ot. marg. Note, 1.1. dcle§ &. P. 104. col.t. 
1.6. r.confcience. P. 107. col.2. 1.8. from bot. r_-- thou. 
marg. Note, after fandos r. f fis for fim. P.110. marg,. 


Note, I. 1. r. intromittentes. P.113. col,2.1.16.r. fore 


ghete. P. 126, marg. Note, r. fcenofadforia , in Wiclif’s 
Copy it was fooinofadioria. P. 137. col. 2. 1.10. r. agen- 
ward. 


Omitted in the Glossary. 


Are, naked. Mar. x1v. 

Biholding, confsdering. Gal. v. 
But, except, unlefs, Luc.ix. Yet. 2 Cor. xii. 
Cannes, A.S. cups, water-pots. on. i1. 
Capitle, Lat. a fummary, heads, recapitulation. Ebr. Vill. 
Cafte, added. Mat.vi. : 
Cafting, vomiting. 2 Pet. it. 
Cleere, fincerc, pure. 2 Pet. i. 
Clenli, fincerely, Filip.t 
Clenfing, firaining. Mat, xx. 
Defafen, difguifc. Afat. vi. 
Dilpifid, neglected. Ebr. viii. 
Fallace, Lat. deceitfulnefs. Afat.vi. _ 
Felden faft, erruerent in eum. Mat.u1, 
Forth dayes, bora multa. Afar. v1. 
Go, walk. Effefu. | 
Heelde, pour. Deedes u. 
Hevy, grievous. Mar. xw. 
Keueriden, recowcred. Ebr. xi. 
Kyn, kind, generation. “i Pet. ui. 
Lightere, eafier. Marc. 1. 


Lywyng, converfation. Effef. 11. 

More, rather. Effef. v. 

Mufyng, murmuring. on. vi. 

Opynyouns, reports. Afar. xiii. 

Ple, plea, controverfie. Ebr. vi. 

Plentee, fidnefs. Ebr. x. 

Repreued, reeded. Ebr. xii. 

Skipten, skipped, leaped. Dedis xiv. 

Soun, found. Luc. xXx). 

Stranglide, choked. Mat. xviil. 

Take. See bitake, Mare. x. 

Take ye kepe, mind, obferve. Marc. xiti, Galat. iv. 
That, but. Galat.v. Filip. i. 

Tree, wood. 2 Tim. 1. 

Vituled, wittualed. Deed. xii. 

Uncharged, disburthened, unloaded. Deedis xxi. 
Welle, /pring, fountain. Mar.v- 

Woot, knen. 

Worthi, noble. Luc. xix. 

Wynfide, kicked. Prol. to Dedis. 
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CHAP. IL. 


Of the Tranflating feveral Parts of and the Whole B IBLE 
into Britifh, Englifh-Saxon, and the Englifh fpoken after 
the Conqueft. | —— 


S the miraculous defcent of the Holy Ghoft (2) on the Apoftles was for this pur- 
ofe, that every Ninn there prefent might hear them fpeak in the Tongue where- 
in he was born, the wonderful Works of GOD, (Co we find, that after thefe won- 
derful Works were written, (b) that fo Men might know the Certainty of them, and 
believe, that Fefus (c) is the Chrift the Son of GOD, and that believing they 
might have Life through his Name, thefe Writings or Declarations were not 
confined to the Language in which they were at firft written, but were tranf- 
lated into the feveral Tongues of every Nation under Heaven to which the 
Apoftles came. This 1s exprefly affirmed by Eufebius, that (d) both Greeks and 
Barbarians had the Writings concerning Je/us in their own Country Charaéters and 
Language. Or, that the New Teflament, however, was every where in the 
Vulgar or Mother Tongue of the Country or People for whofe Ufe and In- 
ftrugétion it was originally defigned. The fame is acknowledged by the more 
learned of the Romanifts, ‘ That (¢) it would not be difficult to prove, that long — 
' © before their Novelties, who at this Day are called Proteftants, there were 
< Tranflations of the Scripture in the Mother Tongue among almoft all. the Nations or People of the 
“ Chriftian Name:’ Which has been very particularly fhewn by F. Le Long in his Sacred Bibliotheque (f). In 
an extraordinary Confiftory held at Rome, A. D.679, (g) about Briti/h Affairs, it was among other things ordained 
That Leffons out of the Divine Oracles fhould be always read for the Edification of the Churches, that the 
MMiinds of the Hearers might be fed with the Divine Word, even at the very time of their Bodily Repaft. And 
indeed the firft Synodical Prohibition or Reftraint of this Liberty or Birth-right of Chriftians in the Uf of the 
Holy Scripture in their own Language, we find was in a Synod held at Thplouje, A. D. 1228, on occafion of the- 
Doé€trine and Preaching of the Waldenjes, That the Holy Scripture is the Rule of Chriftian Faith, and that the 
Reading and Knowledge of it is free and necefJary to all Men, to the People as well as to the Clergy. In oppofition to 
this Principle the Synod then decreed, in the following Terms: (b) We forbid, that Lay-men be permitted to have 
2he Books of the Old and New Teftament ; unlefs perbaps fome one out of Devotion defwes to bave the Pfalter or 
Breviary for Divine Offices, and the Hours of the Bleffed Virgin; but even thofe they may not bave tranflated in 
the Vulgar Tongue. 
When thercfore (i) St. Paw the great Apoftle of the Gentiles, who moft probably was the Apoftle of the 
Britains, had by his Preaching cenverted the ancient ee of this Ifland of Great Britain to the Chriftian 
3 Faith, 





o) A&s il. (6) Lake i. | (c) Fobn xx, (d). Dem. Evang. lib. 3. ¢. ult. 
e) Jam ante ortas eorum qui hodie proteftantes appellantur novitates apad omnes fere Chriftiani nominis geates Scripture Verfiones 
extitiffe lingua vernacula multis probare non effet arduum. F. Sisen difg. critica de variis Bib). edirs 


Cf > Sce Ufferti Hilt. dogmar, de Seript, & Sacris Vernaculis. (g) Spelman’s Councils, Vol I. 

b) D' Acherii Con, Tom. ii p.62q. But our modern Papifts feem to have abated fomething of the rigor of this Decree: fince we 
fee here in England, The Office of she Holy Week according te the Roman Miftal and Breviary, printed in the vulgar tongue, F. Simes thus 
re prefents the fenfe of the Roman Catholick Doors at prefent ; Ommine mer re{puant Scripture S ver fiones plebete ference conceptas, mode non 
ab omnibus C abfque nla temporis, loci, G perfene reftriftions legantur, O° ut inguiunt, nex dee pettas quicquid obeffe pote? Difquilit, But ive 

VI... oS 


| 


Bifhop Kidder's Refl.Gions on a French Teftament, printed at Boardewx An Dom MDCLXX 
(i) M. Parker de antiqui, Ecc, Brit. Teft. Ufber do primordiis Ecclefiz Britannica, SsidJingfcct Onig. Brican. 
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Faith, i€can’t be fuppofed but that.He, or however his Succeffors in that Miniftry, took care they fhould have 
in their own Language the things which he or they had preached to them concerning Je/us, tho’ at this 
time no Copies of any fuch Writing are any where remaining. After fo entire a Conqucft as was made of 
thofé People by the favage and barbarous Saxors, one nced not wonder at the Deftruction of what Records or 
Memorials they had, whether religious or civil. . 

However, after the Saxon Inhabitants of this Country were converted to Chriftianity, we are fure they had 
the whole Bible in their own Country Charaéters and Language, and that the four Gofpels in the fame Len- 
guage were read in their Religious Affemblies. A Copy of thefe was by the Affiftance and Encouragement of 
our learned Primate Afatthew Parker printed by that learned and indefatigable Confeffor and Martyrologitt Subn 
Fox, from a MS. now in the * Bedieian Library, N. E. F. 3. 15. with the following Title, The Go/pels of 
the fower Evangelifies (a) tranflated in the olde Saxons tyme cut of Latin into the vulgare toung of the Saxons, ard 
now publifhed for teftimonie of the fame. At London by Jclm Daye dwelling ouer Alder/gate. 1571. Crom Privi- 
legio Regia Majeftatis per decennium. 

In a Dedication to the Queen it’s obferved, That * by Archbifhop Parker’s induftrious diligence and learned 
¢ labours this booke with others moe had bene collected and fearched out of the Saxons monuments.’ And the 
Archbifhop himfelf gave the following account of it, (b) Edidit etiam quatuor Evangelia Saxonico idiomate : 
ut liqueret Scripturas antes fuiffe vulyari fermone Anglicano fopujo xotas. ‘This was the Method that learned Prelate 
took to confute the Papifts impudence Boaft of Antiquity, and their as fhamelels Pittion of the Novelty of the 
Faith and Worfhip of the Proteftants: Out of their own Mouths he condemned thofe wicked Servants. 

Thus about this time the (c) Archbifhop publifhed, in Saxon and the prefent Englifb, a Serthon.on Easter 
Day of the Pafchal Lambe, and part of a Letter of Elfrike Abbot of St. Allons, written by him te Wulffine 
Byfhop of Scyrburne, A. D.950- Thefe his Grace called ‘ A Teflimonie of Antiquitie, fhewing the auncient Fayth 
* in the Church of ENGLAN D, touching the Sacrament of the Lody and bloude of the Lord here publskely preached, and 
“ alfo receaved in the SAXONS tyme above 600 Years ago.’ In a Preface prefix’d to them it’s faid, that it 
was Owing to the Archbifhop’s diligent Search for fuch beta i of Hiftorie and other Monuments of 
Antiquitie, that thefé Pieces were brought to light. ~ And besaufe thefe Tracts are fo plain and exprefs again 


the bodily Prefénce, which the Papifts pretend was never oppofed before Berergarivs’s time, about 1050; and. 


that they of the Roman Church are apt to complain of Miteprefentation, ‘therefore at the end of thefe 
Tra&s the Archbifhop added a Certificate figned by himfelf, the Archbifhop of York and thirteen other Bihhops, 
attefting, That ¢ this Saxon Homily with the other teftimonies did fully agree to the olde ameient bookes 
‘ from whence they were taken, and were truly put forth in print without any adding or withdrawing 

from the fame.’ But to return to the Saxon Gofpels. _ 
Mr. Fox in his aforefaid Dedication to the Queen tells her Majefty, That * our Countryman Zede did tranflate 
the whole Bible in the Saxon tounge; that he tranfleted agatne the gofpell of Se. Fohn in the Englifbe counge 
a little before his departure; that ts. Alfrede tranflated both the olde and the newe Teftament into his own 
native language : and that, if Hiftories be well examined, we fhall finde both before the Conqueft and after, 
as well before John Wickliffe was borne as fince, the whole body of Scriptures by fondry men. tranflated 
into thys our countrey tounge; infomuch, that Thomas Arundell then Archbyfhop of Yorke and Chaun- 
cellour of England, at the Funeral Sermon of Queene -4nre, who dyed 1394, as Polidore feith, did auouch, 
that fhe had the Gofpells m the vulgare tounge with divers expofitors upon the fame, which fhe fent unto 
Hym to be viewed and examined (d).’ Sa on, od <4 3 
In this Edition the Saxon is printed in large Letters in an inner Column, taking up about two thirds or moye 
of the Page ; and in the outer Column, oppofite to the other, is Englifh as now fpdken, or what is called the 
Bifhop’s Tranflation, publifhed by Archbifhop Parker, A. D.1568. This Saxon Tranflation was made from the 
Latin Vulgar, and is a fort of verbal rendring it. Another Edition of this Verfion was published by. the learned 
Dr. Thomas Marfhal, 1665, who tells us, he neither could find any thing of the Author of this Tranflation, 
nor fettle the (¢) Age of it; which no body need wonder at, fince from the Variations of the Stile he was led to 
believe it was not the Work of one Hand, and that the Gofpel of St. A¢atthem alone had two. different Interpre- 
ters or Tranflators. | 

In his Obfervations on the Anglo-Saxonic Verfion of the Gofpels, the Doétor remarks, that to any one whe 
reads the Traéts, written in Saxon byAbbat eI fric, (f) of the Old and New Teftament, it muft be very cbvious.to 
note what Books of the Old Teftament he tranflated into Anglo-Saxomic, the vulgar Langnage of his Time. Since 
in thofe Treatifes they are thus named, wiz. Genefss, Exodus, Leviticus, Numbers, Deuteronomy, Fofhua, Judges, 
Ruth, four Books of Samuel, entitled in Latin Liber Regum, a fifth Book called Verba ditrum, or Chronicles, the Pfalter, 
three Books of Solomen, viz. Proverbs, Ecclefiaftes, the chief of all Songs, two Books. more placed with Solcmon’s 
Works, viz. the Book of Wifdom and Ecclefiafticus, the Prophets J/aias, Jeremias, Ezekiel, Daniel, the twelve. 
Prophets, Efdras, Job, Tobias, Hefter, Judith, Adacbabees. From whence one may conclude, that fince that Ab- 
bat tranflated fo great a Part of the Old Teftament, and even fome of the Apochryphal Books, it’s is no wife 
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* Nickefi Catal, veterum librorum feprentrionalium: . (0) Bibli. Peppfana. _—— (b) De Antiquitate Brit. Ecclef. 

(c) At the top of the Tithe Pape of my Copy of this little Book, 12mo. Is written, Liber D. [Daniel] Lewes ex dene reverendi fimi 
patris Mathei Canter’ Archiepif. It hasno Date, but was Imprinted at Landon by Jchu Day dwelling over Alderfpate beneath St. Martyns. 

(d) This account feems to have been taken froma Paper communicated to Mr. Fox by Archbp. Pagkey, and By him inferred in his A@s 
and Monuments with this Title, 4 compendious olde treatife fhewing how that wt aught to have the Scriptare in Englith ; Ed. 1ff. p-4sz- In 
this Paper it's reported, that Q. Anme had in Englifhe ali the 1v Gofpels. But this Englifhefeems not to have been the Englifh {poken after 
the Conqueft, but the single-Saxonic. For thus fobs Hus quotes the Words cf Dr. Wiclifin his little Book of the shreefold bona of Lave, ‘That 
‘ the noble Queen of England has the Gofpel writren in three Languages, the Bobemian, Teutonic, and Lasix.” Replica contre, Anglicans Joan. 
Stokes, p.136 ¢d. 191g. Itis further faid in this Papcr, that a man of Lexaox, whefe name was Wyring, bad a Bible in Englith of 
Northers Speech which feemed to be 200 yeres ald. - | : | | 

(e) Dr. Marfeal tells us, that in the front of the MS of thefe Gofpels belonging to the publick Library of Cambridge is written in an 
old hand in Latin and Mugle-Saxonic, This book pave Leefric Bithcp of the Church of St, Peter's 0 Exeser for the ule ot bis fucceflors: and 
that this Leofree died 4. D. 1o71r OF 1073. 7 PE et te ne — =: ete ce wns 

(Cf) See W, Life's Edition of this Treatife, 1623, 
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to be doubted that the Books of the New Teftament were before turn’d into Saxon, and commonly read in that 
Language. Some Fragments of this Tranflation of the Old Teftament, viz. Part of the Ofateuch, and of the 
Book of Job, were printed, by the Encouragement of that learned Reviver of the Study of the Gothic and 4nglo- 
Saxonic Tongues, Dr. George Hickes, at Oxford, with the Junian Types by Mr. Edward Thwaits, A. D. 1698, to which 
1s added the Apochryphal Piece, called, The Gofpel of Nicodemus in _Anglo-Saxonic, and a Fragment of the Hiftory 
of Fudith in Dano-Saxonic. As to the Pfalter, the above-mentioned Dr. Tho. Afarfhal obferved, it had a great 
many Saxon Tranflators, as appears by the various Readings of four MSS. which are exhibited by Mr. Jobz 
Spelman in the Margin of his interlineated Pfalter, which he pubbthed 4. D. 1640. And another MS. Copy in 
the poffeffion of the learned Francis Funius, which difagrees with all the others, and appears to have been 
written fome time after the death of King e£ifréd, fince in the Kalendar prefixed to it at the vii Calend. Nozemb. 
it is thus noted: Alpped pex obuz : 7 | . 
On this occafion our Antiquary William L’Ife, Efq; of Wilburgham, who publifii’d in Anglo-Saxonic and Englifh 
the above-mentioned Treatifes of the Abbat e£ifric’s, obferved, that ‘ had that good ordinance, firft enatted 
“ by God, Deut. x. 5. for the preférvation of the Book of his Law, by keeping a Copy of it in the Ark, been 
continued, and Standard Bibles been preferved in our Cathedral Churches, as it has been fince appointed by 
* King 4 fred, we might now have fhewed the whole Book of GOD, or the entire Old and New Teftament 
‘-in Saxon, which was the Engli/h of thofe Times, tranflated both by that King and the Archbifhop of Can- 
§ terbury. eAlfric (a). i | , | 
In the Tranflation of the New Teftament, efpecially of the three firft Gofpels, Dr. A/arfhal has obferved, 
there are fome things which differ from the Latin Verfion now in ufe, and which feem to be taken from one 
more ancient, wiz. the very ancient Greck and Latis MS. Copy of the New Teftament which the learned 
Theodore Bexa gave to the Univerfit of Cambridge. Among other inftances of this, he mentions the interpo- 
lation in Matt. xx, betwixt the 28th and 29th Verfes, which is in the Cambridge, Bennet, and Hatton MSS. tho? 
omitted in the printed Copy. Ue pylnia% coxeSeonne on gehpedum pinge, ce. This affument or addition 
Dr. Marfhal fays he never could (b) find any where but in ibis dAnglo-Saxonic Tranflation, and that very ancient 
Greck and Latin MS. Copy of Beza’s. As in Luke xvii. 7. {ome Lgtin Copies have after pafcentem, oves, and others boves 5 
this Tranflation follows the former, oS%e ycep lergendne, but Wiclif’s Tranflation is, erynge or lefuynge oxen. 
By what we have of this Tranflation, it appears it was a verbal Tranflation of this old Latin Copy, without 
always fhewing regard to the idiotifm or propriety of the Englifh. Thus Matt. i. 23. roSlce seo paemne 
hey6 on inno%e.m—— Vere illa virgo babebit in ventre——And Fokn i. 4. la pp. hpet ipme 3 pe 5 Woman, 
what is me and thee? Tho’ indeed A“. viii. 29. this idiom of the Latin feems rendred more agreeable to 
that of sages —— hpxt ipbe J ur semzene ? What is betwixt thee and us? add, that the Makers of this 
Tranflation feém to havé kad no notion of whnethe Papifts are fo fond, that in the ancient L4tin Edition are 
certain words called Sacred, as Baptifm, Penance, Synagogue, Scribe, &. fince we find them all tranflated into 
Englifh, as Baptifm is rendred fulluhz, Penance oxbdbove, Synagogue seyamnungum, Scribe bocene, we. So 
‘Amen is tranflated yoSlice. FF. Simon obferves, that the beft Tranflators of the New Teftament have kept in 
the word Philaéteries; but here we fee it tranflated healybec,. or Neck-books. — a | 
This Anglo-Saxonic Tranflation is, we fee, divided into Seétions, over each of which is placed a Rubric, dis 
re&ing when it fhould be read. For inftance, Aart. i. 18. Dys godspel gebypad on myd-pincpxy mezye efen. 
This Gofpel is to be read on Mid-winter’s Mafs Even. Which is, I think, a good Proof, that at this time the holy 
Scriptures were read in the publick Service of the Church in a Language which the People underftood. When 
this Tranflation was made, is very. yocertain; it {cems as if it was fome time im the 6th or 7th Century, fince 
Bedé died A. D. 734. | | —— 

As all Languages are in a flowing Condition, and never continue long in one State; fo it was not a great 
while before by a change of the Civil Government here in England, which did all it could to abolifh the native 
Language of the Inhabitants, and introduce the French, the Saxon Language was {0 altered, that the Inhabitants 
could underftand very little or nothing of what had been their Mother-tongue, or however that of their Englifh 
Anceftors. By this means the Tranflation of the holy Scriptures into the Anglo-Saxonic Tongue was of little or 
no ule to the Subjetts of England foon after the Conqueft, or however to thofé of the vulgar fort. 

The Bible being thus in a Tongue unknown to the common People, fince it was now in Latin only, and not 
very common even in that Language, and the Saxenic one. | sag ige a and ont of ufe, an opinion, it feems, 
prevailed, that the knowledge of the Scriptures was unneceffary, nay, that ic was not lawful for privace Chriftians 
to read them in the Tongue wherein they were bom. Nay, to that extravagance was this whim at length car- 
ried, that one William Butler, a Francifcan Frier, maintained, that ‘ the Prelates ought not to adnfit of this, 
¢ that every one fhould at his pleafure read. the Scriptures tranflated into Latin.” A paradox which ferved in-, 
deed to juftify.or excufe many of even the Priefts of thofe times, who, as they knew nothing of the Scriptures’ 
but what they found of them in. their Portes and AG/fals, fo they were not able to ad thofe Portions of 
them there with underftanding, fo utterly ignorant were they even of Latin. =. es ee 2 

Efowever, it pleafed GOD in the times of this ignorance to raifé up. fome of a better Spirit, arid’ who had a, 
greater regard for the dignity-of the human Nature, as well as for the holy Scriptures. In France, Jobn Beleth, an 
eminent Paris Divine, obferved, that (c) ‘in the primitive Church it was forbidden to any one to {peak in an un-: 
€ -kacwn Tongue, unlefS there was fome one to interpret: fince it was agteeable to common fenfe, that it was a 
€ thingy perfeétly ufelefs for a Man to fpeak and not be underftood. Hence, he faid, grew that laudable cuftom 
¢ in fome Churches, that after the Gofpel was pronounced according to the Letter, or read in Latin, immediately 
*, it was explained to the People in the vulgar (d)-Tongne. -But, adds he, -which confirms what is faid above, 

© what shall we fay of our times, when there’s fcarce any one to be found who underfiands what be reads or bears, gee 





(2s) Soe Archbithop Perker’s Preface to his Tefieeny of Matiqaithe, Whanten de dacbhs Elfvicis difert... eee 
| Cb) See Mill's N- Teftament, Fd. Kuler, p45. - (¢) A. D. 21902: Divin. Offic. Explicat. proemium, ¢ 
d) This wasia ule in the Saxen times here in ‘Raglind, as.appears by the Epifies of Alfric, by which che Mals Peieht is ordered to fay 
unto the People om Sundays and Holy-days the fenfe or meaning of che Golpels in Emglifb, | 
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Here in Exgland, we find by the MS. Copies yet remaining, feveral attempts were made to tranflate into the 
Englifh then fpoken the Pfalter, the Hymns or the Church, and the reft of the holy Scriptures. One of the firft 
of thefe feems to have been Richard Rolle, an Hermit of Hampole in Yorkfhire, who died 4. D. 1349. He tranf- 
lated, and wrote a Glofs in Englifh upon the Pfalter. To it is prefixed a Prologue, before which in the imperfe& 
Copy in the King’s Library is the following Rubric, (a) Here begynncth the prologe uppon the Sauter that Richard 
hermyte of Hampole tranflated into erxglyfhe after the fentence of doGovrs and refoun. The defign of this Prologue is 
to defecribe the excellency of the Pfalter, which he reprefents as comprehending al the elde & newe Teftament, and 
techirg pleynly al of it, and the Mifteries of the trynyte and CHRISTIS incarnation. At the end of it, the Author 
gives this account of his performance. (b) ‘ In this werke, fays he, I feke no ftraunge Yaglys, bot (c) lighteft 
© and communcft, and fwilk that is moft like unto the Latyne: fo that thai that knawesnoght the Latyne be 
the Ynglys may com to many Iatyne wordis. In the Tranflacione I felogh the Letter als-mekille as I may, and 
thor I fyne no proper Yuglys I felogh the wit of the wordis, fo that thai that fhalle rede it (d) them thar not 
drede errynge. In the expownyng I felogh holi Do&tors. For it may comen into fum envious mannes honde 
that knowys not what that he fuld fays at wille faye that I wift not what I fayd, and fo do harme tille hym 
and tille other.’ Next this Prologue follows, © Here bigynneth the Sauter. Pfalmus primus. Beatus vir.— In this 
pfalme he fpekith of crift and his folewris blaundifhyng to us, bihotyng blisfulhede to rightwife men. Sithen 
he fpeketh of veniaunce of wikkede men that thei drede peyne, fith thei wolle not loue ioye. He begynneth 
at the goode man and feith, Bleffid is (e) that man (f ) the whuche ghede not in the counfel of (g) wikede, and (b) the 
wey of fynfule ftood not, and in the chayer of peftilence fatte not. Pfalrnus fecundus.——~ Quare fremuerunt gen- 
tes.- Whi (i) gnaftide the folke ? and the puple thoughte y dil thougbtis ? The prophete fhybbyng hem that 
fhulde turmente crift {eith, whi? as hoo feith, what enchefun hadde thei? fotheli none but yuel wille, for he 
contrariede her ivele lywyng io werke and word. the folke thei were tha knyghtis of rome that crucified crift, 
thei gnaftide aghen hym as beftis wode without refoun: and the puple that was the iuwes. thoughte in ydel that 
is, in vayne was ther thoughte whan thei wende have halde crift euere deed that thei myghte not doo, for thi 
in vayne thei trauelide as eche man doth that thoru ——— pryde and ypocrifye weneth to hude criftis lawful 
ordenaunce.’ This, I fuppofe, is a fufficient Specimen of this Tranflation, and the Glofs or Expofition of it. 
The Tranflation is, we fee, a literal or verbal one from the Latin Vulgate: the Glofs is generally after the 
myftical allegorical way at that time in fafhion, and is dry and infipid enough. | 

In the Harleian Library (k) is fomewhat a different Tranflation of the Pfaiter, with a Glofs on it. A Specimen 

of this is the following rendring of the fecond Pfalm, Verfe 1. © Quare fremuerunt gentes. —— Why gnaftes the 
€ gens, and the peple thoughte ydil thingis ? The prophete {nybband hem that tourmentid crift faies, whit the gens 
* thoo were the knyttes of rome that crucified crift. gnafted as beftes with oute refoun: and the peple thoo were 
‘ the jewes, thoughte vaynte thoughtes : that was to holde crift ded in fepulcre that thei mighte not doo, forthi in 
© veyne thei traveilde.” 
- In the King’s Library (1) is another imperfe& Copy of a Tranflation of the Pfalter, from Pfalm lxxxix. to cxviii. 
There’s nothing in the MS. to fhew the Author, but it is a very different Tranflation from that juft now men- 
tioned in the Harleian Library. It begins as follows. £ Pfalmus (m)89. Domine refugium. Lord thou art 
“ made refute to us fro generacioun to generaciour. Here the profcte, aftir fharp reprouynge of Vicious men, was 
“ movid of the hcoly gooft for to ymagin and to knowe that malicious enmytee and feers purfuyng wole fue 
* fone aftir.’ 

At the end of the MS. of Hampole’s Pfalter in Sidney College follow the feveral Canticles hereafter mentioned, 
tranflated and commented on as the Book of Pfalms is, viz. bere endith the fauter and bigynnen the canticles. 

' Canticum IJfaie xii. Confttebor tibi Domine, &c. (n) Lord I {chal knowleche to the for thou were wrooth to 
me ftrong veniance is turned, and thou haft comfortid me. | —— | 

_ Canticum Anne 1 Sam. i. Exultavit cor meum in Domino, &c. 

' Canticum MMoy/s. Exod. xv. Cantemus Domino, &c. 

Oracio Abacuch. Abac. 111. Domine audivi auditioncm tuam © timui. 
_ Audite Coli’ que loquor, &c. Deut. xxxii. 

* Magnificat anima mea Dominum, &c. Luc. i. 

Et fic explicit pfalterium David. 

As the Pfalter was thus tranflated and commented on by divers Hands, and the Church Hymns rendred into 
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Englifh, fo it feems as if fome parts, if not all of the New Teftament, were by different Perfons rendred into 


the Englifh then fpoken, and gloffed or explained in the fame manner. In the (0) MS. Library of Bennet College 
in Cambridge isa Glofs, in the Englifh fpoken after the Conqueft, on the following Books of the New Teftament, 
viz. the Gofpels of St. Mark and St. Luke, the Epiftles to the Romans, Corinthians, Galatians, Ephefians, Philip- 
pians, Coloffians, Theffalonians, Timothy, Titus, Philemon, and Hebrews, among which is inferted betwixt the Epiftles 
to the Coloffians and Thef[alonians the Apochryphal Epiftle to the (p) Laodiceans. Of this Tranflation 1 hope ie 
will not be reckoned impertinent to fubjoin the following Specimen fent me by Dr. Waterland. 

_© Mark \..7. And He prechyde fayande, a flalworther thane J fchal come eftar me of whom I am not worthi 
‘ downfallande, or knelande, to loufe the thwonge of his Chaweers. | 

' © VI. 22. When the Doughtyr of that Herodias was in-comyn and had tombylde and plefide to Haromde, and 
* alfo to the fittande at mete, the kynge fays to the wenche. 


© XID. 
(s) Ne wsr2s (6) MS. fol. Sidney Coll. Camb. K. 5.3. 
‘(c) That that is chaft and mooft comyn MS, penes Jof Ames de Wapping: in which this Prologue is placed before the Pialer of 
Bich f’s Tranflation. : — 
(4) dar not. (e) the. Cf) that: (g) wickide men. 
(b) fteod not in the weye of fynnirs and faat not in the chair of peftilence, 
(1) gnaftiden with teeth herhene men and peplis thoughten veyn thingis, MS. Miclif. (k) No. 93. D. 2 . 
(/) No. 1917. (m) according to the Latin Mid, - (s) MS. penes Fof- Ames de Wappin o) P. vii 


; chraphas 3) ge 
 (p) See Cedex Apechryphas Novi Teflamants Cols. &c. a Joanne Alberto Fabricio, Anno 1703. p.853, &c. Uferii de epMola ad Lesdi- 
eenfes differtatinaculam, enna er ee eee eae | 
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Englith' 7ranflations of the Bible, " 
¢ XII. 1. A’man made a vynere, and he made -aboute a hegge, and grofe a luke & byggede a tower. ~~ 
‘ — 38. Be fe ware of the ferybea whylke wille go in itolis and be hayliede in the market and for to fit an 
© fynagogis in the fyrite chayers.: ee 7 ee 8 _ 
© Luke i1.'7. and layde' hym in a cratche: (4) for to hym was no place in the dyverfory. | 
. As for the Glofs or Comment that aceompanies this Verfion, it’s very bke that of Hamp ok’s on the Pfalter. 
Ia it are no Reficé&tions on the Friers, and Popifh Prelates, ‘as 1s ulual in Dr. Wiciff’s Writings, only the Glols is 
much more in the allegorical, myftical way,’ than in the literal one. - ~ | | 
Thefe Tranflations feem to have been made fome time -before the flourifhing of the famous Dr. Yohn Wiclif, 
but they were Tranflations of only fome parts of the Old Teftamentr, as the Pfalter, the Church-Leffons and 
Hymns, .and of the New Teftament, or rather of fome of the Books of fc, not of the -whole Bible, however 
{fo far a8 appears to me at prefent. And then they feem not to have been publifhed, but made only for. the 
Tranflator’s own ufe.. . he es , : - » & 
Febn Wiclif was born about the (b) beginning of the fourteenth Century at IWiclif ih York/hire, and being bréd 
to Learning, was educated.in Agerton College in Oxford, where he was firft Probationer, and atterwards Fellow. 
In 1336 he is faid to have written a Tra& of the laft Age, in which he expofed the marly corrupt ways, ther in 
ufe, of Mens coming to Eeéclefiaftical Benefices. But what feems to have made him moft known, «afd to have 
. gained him the greateft Reputation, was his oppofing the Encroachments of the Begging Friers in defence of the 
. Univerfity (c). Soon after this he was chofeén Warden of Baliol Hall, and prefented to the Reftory of Fylinghays 
in the Archdeaconry of Stowe and Diocele of Lincoln (d), which he atterwards exchanged for that of Lotegar/hal). 
In 1365 Archbifhop J/lip nominated him Warden of Canterbury Hall, which his Grace had founded a little before, 
Being, after the Archbifhop’s death, ejected from thence by the Pope’s Bull, he read Le&tures in Divinity in the Uni- 
verfity with fo univerfal an Applaufe, that almoft every thing he {aid was reccived as an Oracle. In 1374 he was ng 
. minated by the King, with the Bifhop of Bangor and others, .to be his Ambaffador to treat with the Pope’s Nuncios A 
concerming the Provifions of Ecclefiaftical Benefices here in England, claimed by the Pope, and long complained of by «4 
Our Parliaments as very injurious to the Rights of the Engli/h Church, and, as a Reward for his Faithtulncfs in exe- | 
: Cuting this Gemmniffion, had given him by the King (e) the Prebend of Axujt in che Collegiate Church of Weftbury ir 
the Diocefe of Worcefter, and the Re&ory of Lutterworth in the Diocefe of Lincoln, But the Do&tor having in his Lec- 
tures at Oxford oppofed the temporal Dominions of the Popes, and afferted the Regale of Princes, queftioned the 
Power of the Keys as claimed by the Roman See, and defended the Authoricy of Chriftian Princes to punifh and 
reftrain wicked and diforderly Ecclefiaftics, the Friers, who owed the Do&or a Grudge for his taking the Uni- 
verficy’s Part againft them, and expofing to the People their Cheats and Trieks to detraud them of their Money 
and Goods, complained of hina to the Pope, and (f) exhibited againft him xviii Conclufions, which they repre- 
_ {ented as heretical, and charged him with maintaining. This gave the Doétor a great deal of Trouble, which, 
cwery probably, had ended in his being put to a violent Death, had he not at firft been protefted by the Englifh 
- Court, and afterwards by the Schifm in the Romifh See, occafioned by a double Ele&ion of Popes. But by the 
~ means was he: preferved by divine Providence conftantly to fpeak the Truth, and boldly to rebuke Vice to a good 
_old Age, when.being feized by the Palfy, he laboured under this fatal Diftemper about two or three Years,. and 
then died on (g) December 2. A.D. 1384. - | - a _ 7 
It feems to have been foon (h).after this Profecution that the Doctor fet about the tranflating -the (i) whole 
.. Bible intothe Englifh then fpoken. This Tranflation he made from the Latin Bibles then in common ufe, or 
hich were at that time ufually read in the Church: The reafen of which feems to have been, not thar He 
thought the: Latin the Original, .or of the fame Authority with the Hebrew and Greek Text, but becaufe he did 
- mot underftand thofe Languages well enough: to tranflate from them, He likewife chofe to trabflate word fér 
word, as had. been done before in the Arglo-Saxonic Tranflation, withont always obferving the idioms or pro. 
. prieties of the feveral Languages,’ by which means this Tranflation in fuch Places ‘is not very intélligible to thofe 
who do not underftand Latin. For inftance, att. vik Et ecce clamaverunt, dicentes: Quid mobis & tibi Jefa fii 
. dei, Dr. Wiclif thus tranflates into Engh/h;, And lo they crieden and feiden, What to us and to thee Jefus the fone of 
god? Which,: however, is as good Englifh, as the Rhemifis Tranflation here, What is between us and thee, 8c. 
and What to us and thee,.Mark:i.. But whether Dr. Wiclif and ‘they tranflated thus on the fame’ principle, is 
‘pot in my power ta determine. It feems tome not at all improbable, that Dr. Wiclif’s reafon for {0 doing, was 
_-that which is- given in a Prologue.to the Pfaltey of his Tranflation, viz. that ‘they who kriew not the Latin by the 
-Einglifh might come to many Latin words, toe : ee 
It is likewife to be obferved, that the Latin Tranflation from whence thit-was made, does in many places differ 
. from that which is now eftablifhed by the Popes of Rome.. Thus Luke xv. 8. is rendred, wher fcbe teendith not 
_@ lanterne and turneth xp fo doun the hous, inftead of ftreepeth the houfe, as if the Latin Copy uféd by Dr. MWiclif had 
evertit inftead of everrit, as Erafmus notes the nioft:ancient Latin Copies had: : tho’ the Anglo-Saxonic Tran Mation 
here has it ymyzypeS. - So Matt. xxii. 4. 1s rendred here my volatilss ben flayne, as if in the Latin Copy which 
he ufed it was dlites and not altilia, as in the prefent Copies. ;The Reader will find in Dr. Tho. Fames’s Book, ¢n- 
tituled, Of the Corruption of Scripture, &e. many other inftances' of this Variety: of the Latin Copy ufed by this 
Tran flator :. Pl mention here only one or two more; . Matt xxi.17. He wente forth out of the cite into bethanit, 
and ther be dwelte and taughte (k) of the kyngdom of god. In the Tranflator’s Latin Copy it was certainly 1bi man/it o°. 
docebat de regno Dei. Heb.v. 11. Of whom ther is to us a gret word for to feye and able to be expowned : as if he had 
read, as fome MSS. and the old Editions.of the Latin Bible do ftill, interpretabilis ad dicendum or -docendum. 
_ However this be, we find. heavy complaints made by (1) Henry Knyghton, a Canon of Leicefter in the Neigh- 
bourhond of Dr. Wiclif, and Cetemporary with him, of his finifhing and publifhing this Tranflation. * This 
© Mafter Fobn Wiclif, fays he, tranflated out of Latin os Erglifh the Gofpel, which Chrift had entrufted wich 
| | | : * the 
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(a) For there was no place to him in.no chaumbre, MS. Maga. ° , | 


(6) A.D, 1324. Sec his Life, printed #720, . (c) 136e. . (d) Mov. tz. 1368. 
(e) 1375. (Cf) 1377. —— (g) Bokyngham Reg. _ (b) 1379 oF 1380, 
(i) F. Haft replica contra on papers . Stokes, Po 36. 6,1. Cd. 178§. (4) In fome Copies ic is ranghs shenme 
(1) De eventivus daglie, Col. 2644¢ Bis oa 7 
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* the (a) Clergy and Do@ors of the Church, that they might minifter it to the Laity and weaker fort according to 
© the exigency of times and their feveral occafions. So that by this means the Gofpel was made euilgar, and 
¢ Jaid more open to the Laity, and even to women who could read, than it ufed to be to the moft learned of the 
© Clergy, and.thofe of the beft underftanding : and fo the Gofpel Jewel or Evangelical Pearl was thrown abouc 
© and trodden under foot of fwine.” Whether by this Knyghton meant, that Dr. Wiclif had tranflated from the 
“Vulgar Latin into Englifh only the whole New Teftament, I don’t pretend to determine. According to the 
ftritteft fenfe of his words he fiiould mean no more than, that Dr. Wichf had tranflated the four Gofpels. If 
fo, this is a full evidence, that thy were firft of all tranflated by bim into the Ergli/h then uted, or however 
were by him firft made vulgar or common to all who could read. But John Au/s,. very near Cotemporary with 
Dr. Wiclif, affures us, that (b) 6 it was faid by the Englifh, that the Doétor tranflated the whole Bible out of 
“¢ Latin into Englifh.” Dr.Waichif himfelf, when he menticns this, ules terms of a larger fignification, viz. the holy 
Scripture, and GOD’s Law. Thus in his Wickette, it is Herefy to {peak of the holy Scripture in Englith : And in an 
Homily on att. xi. 23. reputed to be his, he thus complains of the fevere ufage he met with on account of his 
tranflating the holy Scripture, in the following terms. ‘ He, Antecrift, hath turned hyfe clerkes to covetyfe 
« and worldely love, and fo blynded the peple and derked the Lawe of Crift, that hys fervauntes ben thikke & 
* few ben on crifte’s fyde , and algates they dyfpyfen that men fhulden knowe Cryfte’s lyfe, for thenne preftes 
‘ fchulden fchome of hyre lyves, and {pecially thefe hye preftes, for thei reverfen crift both in worde and in dede. 
© And herfore on gret byfchop of engielond, as men faycn, is yuel payed, that GODDE’s lawe is written in 
“© englyfthe to lewede men, and he purfueth a preft for he wryteth to men this englyfche, and fompneth hym 
“© and traveleth hym that hyt is harde to hym to route. And thus he purfuech another preft by the helpe of 
‘ (c) the pharyfes, for he precheth crifte’s gofpel frely withouten fables. O men that ben of crifte’s halfe, helpe 
© ye nowe ageyns Antecrift. For the pereloufe tyme is comen that crifk and poule tolden byfore. But on coum- 
_* fort is of (d) knyghtes that they faveren muche the gofpel, and have wylle to rede in englyfche the gofpel of 
“ crifle’s lyf. Yor atterwarde, yef god wul, the Lordefchype {chal be taken from preftes, and fo the flafe that 
© maketh hem hardy ageynes crift and hys lawe. for thre fettes feyghten here ageynes criftene matmes fette: the 
: Lp is the pope and the cardynajs by falfe lawes that they han made: the fecounde is (¢) empereur byfchopes 
_* whuche dyspyfen crifte’s law: the thrydde is thefe pharyfees, poffeflyoners and beggares. And alle thefe thre 
.© goddes enemyes travelen in ypocrifie, and in worldely covetyfe and ydelneffe im goddes Lawe. Crift helpe hys 
© churche fro thefe fendes for they fyghten peryloufly.’ . 
__, By one great Bifhop of England is, I fuppofe, here. meant Sohn Bokyngbam, at: this time Bifhop of Lincoln, -in 
whofe Diocefe Dr. Wiclif was promoted, and by whom, it feems, he was fummoned and profecuted for his 
_tranflating the Scriptures into Englifh. By another Prieft {Cems mtended Widiam de Swyndurby, a Prieft of Leicefter 
in this Diocefe. This Swyndurby, according to (f) Knyghton, ufually preached in St. Fobn’s Chapel near Leicefter, 
-and very oft in the Churches at Leiceffer and thereabouts, and Was a popular Preacher, and much followed. 
But being reprefented to the hop as a Difciple of Wiclif’s, and accufed of preaching many things erroneous and 
heretical, he was immediately fufpended and inhibited from preaching in the Chapel before-mentioned, or in any 
‘Church or Charch-yard within the Diocefe of. Lincoln. This appears by the Date of the Bifhov’s Commiffion, &c. 
‘to have been done about 1381. It muft therefore have been fome time before this that Dr. Wiclif’s Tranflation 
of the Bible, or however of the New Teftament, was finifhed and publithed., 

MS. Copies of the New Feftament of this Verfion, of which Dr. Wiclif is commonly reputed the Author, are 
_very frequently to be met with in the private Libraries of Gentlemen, as well as in the more publick ones of the 
- Univerfities, Colleges, ec. The leamed (g) Dr..Thoinas Fames obferved of it, that it agrees verbatim with the 
-Vulgar Latin, fome of the grofs faults only excepted. Our leamed (b) Selden thus diftinguifhed it; Wiclif, fays 
he, becaufe it was the ufage before to underftand by the Latin word Presbyter, what in Englifh we-call (i) Priefts, 
always ufes the word Eldermen to tranflate the Latin fensores, So again, Jobr Wiclif intended the title of the Pro- 
Jogue to the feven Catholick Epiftles to be this: Here ——— bigiureth a prolog on tke pifths of criften feith that ven 


- feven in erdre. So elfewhere, Wiclif, James v. Jf ony of ghou is forerful, prie ke with patient foule and feie he a faim : - 


‘which very exacily agrees with the Copies of the New Teftament ‘commonly faid to be of Dr. Wichif’s Tranfla- 
‘tion. He adds, as a defcription of the MS... which he ufed, that in the 1 Cor. xvi. 22. it is Be he curfed Mara- 
-natha, with this addition in the margin of the Book, that.is inthe. comyrg of the Ford: whereas,:in the MS. 
Copy which I have, thefe laft words are interlined in a {mall hand thus; that is sto the comyrge of owe Lorde. 
‘Mr. Fox has copied from Bifhop Longland’s Regifter a few Texts extracted from the little Books or Parcels 
of Wiclif'’s Tranflation found on fome of. his. fallowers, or elfe repeated by them memoriter, as what they 
had learnt from them: which tho’ they vary fomewhat from the MSS. of the New Teftament, yet any one will 
judge by comparing them, that they are of the fame Tranflation ; which is therefore a further proof, that this 
Tranflation was then thought to be Dr. Wiclif’s. -The learned Dr. Tho. Afarfhal guefled it to have been made 
about 300 Years before bis time, i. e. about.1370. which falls in with Dr. Wiclif’s Age: 

_ At the end of fome of: the MS Copies of the New Teftament of this Tranflation are the Piftils read in 
Churches after the ufe of Sarum taken out of the Old Teftament. Some of thefe Leffons or Epiftles are of a 
different Tranflation from that of Widif’s Bible, but much the greater part of them agree exatly with it. 
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(2) Iris one of the Noftrums of the Romifh Church, that the Faithful, whem they in contempt call the Laity or the Ignorant, have 

-hothing to dg to examine any Dedrine in. particular from its caufes and grounds, and thereby to fearch out what is true or falfe : but 

that this they muft leave to the Clergy, whom they file the Maffers and Dedlors ct the Church, whofe Property, they fay, this is. In op- 

' pefition to this novelty was the 2oth Article of Rel'gion framed, in which it js afferted, in dire@ ofpcfition to this, That rhe Church, er 

all che Congregation of the Faithful, and not the Clergy alone, bas Astherity in Controverfies of Faith And accordingly the XXXIX Are 
ticles of Religion were ena@cd by the Parliament. | 

(6) 4 D.1400, Replica contra J Stokes. See Arundel’s Conftitution and Lyndweed’s Glofs. (c) the friers. 

(4) Frant eciam muilieee —— cum ducibus & comitibus. Ifli erant precipue eis adherertes & in emnibus eos faventes Ifti erant hujus 
Sect shed firenuiflimi & propugnatores fortiffimi ; erantque defenfatores validiflimi & invincibiles protraGtatores. Kapghren de 
event. col. 2665. 

(e) Prelati Ccfarei (Cf) De event. col. 2666. - > + (g) Corruption of ‘the Fathers, p. 277. © 

(4) de fynedriis. : () Notione hiercone fey facerdotum. i aa 
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To the feveral Books of the New Teftament of this Tranflation of Dr. Wiclif’s are prefix’d the Prologues or 
Prefaces of St. Hierome, as they are vulgarly called, with fome -+ Additicns, as ic feems, of the Tranflator’s. Bulhop 
Bale calls thefe Prologues Wiclif’s own, and intimates as if he likewife added Arguments or the Contents of the feveral 
Books or Chapters. But this feems a Miftake, owing to the Bithop’s noc ¢xamining the MSS. of thi¢ Tranf- 
lation with more Care. However this be, it’s dbferved, from a Collation af jeveral of the Copies of this Tranf- 
lation, that they are generally written with great Care and Exafinef, = isis < ba Qe 
Bifhop (4) Benwer faid, that he had ‘ a Bible in Englyfhe tranflated out of Latyre in tyme. of Herefye almoft 
eightfcore yzare before that tyme, i.e. about i395, fayre and truly Written in Parchement, in which ip the 
xx chapiter of Faudas where the x Commandments are rehearfed & numbred thus it was written: ; 
© And the lord {peck afle thes wordes, I am the lerde thi god that bath lad tke out of the lende of Egypte from the boufe 
of thraldome: thou fchalt not bave alyen goddys before me. thou [chalt not make to the graven thing, ne eny lyckne/se thet 
he bever _— and that is in erthe tenetbe, ne of Lem that ben in waters ander erthe, thou fcbalt wot anoure bem me 

Lens. ° . ; . 
¢ ‘Moreover in the xxvi chapiter of Leviticus, where the Commaundementes be alfo touched, ther is it alfo 
written thus: | 
© Ghe febuln not make to ghou a mawmett and graven thirg, ne tytles ghe febsin reve, re buge fione ghe fchubn putten 
in glor erthe that ghe honour it. and fo fourth. | | . 
© Befides this in the v chapiter of Desteronomye it is wrytten thus: ~ . 8 
© Thou {chalte not baue alyen goddys in my fyght, thou [chalte rot make to thee graven thinge, we lyckene/se of alle hinges 
that in bevene ben above and in erth bynethe, and that divellen in waters under erth, thou fchalt not bonoure bem ne 
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ber bem. Oe. . ‘ . : 
si i he Ufe, which the Bifhop makes of this, is to fhew, ‘ That by thefe Places fo tranflated even in the 
noughty tyme, as he calls Wicsf’s Age, it is evident, that Men were not then fo impudent and falfe as they 
in bis time had been, for they meither coulde nor durft, as fome in his time, viz. Tyndal, Coverdale, &c. falfly 
< had done, tranflate an (6) idol} or a graven tbinge into any Image.’ | | | 
This MS. feems now to be in the Bodleian Library thus diftinguifhed, MS. Feirfax No.2. It is a large Bible 
in. Englifh done very fairly on Velum. At thie end of the Apocdlyps before the general Table is written, 
Te cer of ye lord m. cece *. & viii. yis book was endid.. | | - 
In St. Fobp’s College in Oxford is a (c) MS: of the Old Teftament, {a‘d to be of Dr. Wiclif’s own writing, which 
ends with the fecond Book of the Adscatets, in which the Tranflation of the above-imehtioned Places is as follows. 
3 | Exod. XX. | 
¢ And ye lord {pak alle yefe wordis. I am ye lord god yat ladde yce out of ye lond of egypt fro ye houf 
“ of feruage. You fhalt not haue alien goddis bifore me. You fhalt not make to yee a grauin ymage, neyir 
_© ony licnefse of yimg which is in hevetie aboue, and which is in erthe bimethe, neythir of yo yingis yt ‘bes 
© in watris undir erthe, you fhalt not herie yo neyer you fhalt worhhippe.’ 7 
Me eee. Levit. xvi. — | 
' Ye fhulen not make to you an ydol and a grauen ymage, neyer ghe thulen reyfe tytlis, y¢ i duteris 
© for. ydolatrse, meyer ghe fhulen ferte a noble ftoon po your: lond yat ghe worfhipe it”. | 





_Deutero. -v. | 
€ aw You fhalt not baue alien goddis in’ my fight, you fhalt not make to yee a grauuti ymage neyer.a lic- 
* nefse of all ymgis yat ben in heuene above & yat ben in erthe bincthe & yat lyven in watris under.erthe; 
© you fhalt not herie hem & thou fhalt not worfhippe hem.’ fae. 
Tt is the fame in the following MSS; which I have hdd collated on this occafioh, with a fmali variety of 
- Spelling according to the Times in which they were written, viz. Kittg’s Library 1. 2. Sion College Library, 
MS. Bodlei. NE. F.10. 4. The Words itr Lewit. xxvi. which are {cored in St. Jobn’s MS. are omitted ih the 


others; but this I take to be énly an Argumerit, that St. fobn’s MS. is hot fo old as it’s pretended to be. Howa 


ever, it fhews what was the common Opmion, ix. that this Tranflation, of which there -are fo many MS. 
Copies, was Dr. Wclif’s. i _ a 23 a | 
In this Tranflation we may obferve, that thofe, Words of the Original which have fince been terined (acred 
Words, and therefore not to be tranflated, are not always thus fuperftitioufly regarded. Thus for Inftance, 
Mat. iti. 6. 18 rendred weren wa/chen inftead of were baptifed, tho’ for the moft part they. are here left untranf- 
dated, or are-not rendred: into Englifh fo. frequently as they are in the Anglo-Saxonic Tranflation. So for -the 
_Aedebrew and Chaldee Words, which in our modem Tranflations are left without any Tranflation, they are here 
often made Englifh. Thus Mat. v. raka is rendred fugb or fogh g. d. can’t endure thee, and ch. vi. AZamman 
is tranflated-ricbefse. At other Times indeed are thefe ‘foreign Wards retained. For Inftance,  A4att. xxi. 9. is 
thus tranflated, Ofanna to the fone of Davith ——— Ofanna in bigh tbingis; whereas in the former Engli/b Tranf- 
Jation we find thefe Words rendred. thus ; Dal sy Su Dauidey punu-— pyhum-helon hehnesyum. We wi 
you all Happinefs you Son of David. ——- May you be to the utmoft profperous. Or Health and Happinefs attend you in the 
befi manner. | ) , | 5 
But notwithftanding, fo offenfive, it feems. was this Tranflation of the Bible to thofe who were for taking: 
away the Key of Knowledge and Means of better Information, cfpecially tn Matters of Religion and eternal 
Salvation, that a Bill, we'are told, was brought into the Houle of Lords (4) 13 Ric. Il. for the fuppreffing it. 
| : On 


t Ia the Preface to St. Luke's Gofpel a great.part is emitted ; perticularly the conclufion which ends with St. Lake's Preface, 

(4) OF the Seven Sacraments 1655. 

€&) The words tranflated in the MS. above-mentioned, mawmett and graven thing, are in the Letit, tdolamend fealptile; the former of 
which is in the Sexes Tranflation rendted heapxa, a Temple or Grove) the larter agpayene frobay asd SPepe <epeonc, the 
Ch o/deetranflates it Image. Ainfworth in loc. 

(*) This c has been {cratch’d to make the date feem older. | , 

Ce) It is.a.very fair one, and neatly written. On the top of the Leaf before Genefiy is written in a very frir hand ; The tranfletion of the 
Brble in Englifhe by Mafter John Wiclife im the time of King Edward the third written with bis wae band: Buc this is placing the dace fome- 
sah y ; too early, as it {eems to me, fuppofing it truc that it was written by Dr. Wislif himfelf, 

AD. 1390, 
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On which the Duke of (4) Lancafter, the King’s Uncle, is reported to have fpoken to this effe&: £ We will 
‘* not be the Dregs of all, feeing other Nations“haye the Law of GOD, which is the Law of our Faith, 
+€ written in their own Language.” At the fame time declaring in a very folemn manner, ‘ That he would 
© maintain our having this Law in our own tongue againft thofe, whoever they fhould be, who fir& broughe in 
“ the Bill” - The Duke was feconded by others, who faid, that ‘ if the Gofpel, by its being tranfiated into 
‘ Englifh, was the occafion Of men’s running into Error, they might know, that there were more Hereticks to 
“* be found among’ the Latins than among the People of any other.Language. For that the Decretals reckoned 
‘no fewer than fixty-fix Latine Hereticks, and fo the Gofpel muft not be read in Latine, which yet the oppofers 
© of its Englifh Tranflation allowed.’ Upon which, it’s faid, the Bill was thrown out of the Houfe. 
-’ .This fuccefS, perhaps, gave encouragement to fome of Dr. Wiclif’s Followers to review this Tranflation, or 
rather, to make another not fo ftriét or verbal as chis, but more according to the fenfe. Of this the MS. Co- 
~pies are more rare and fcarce. One of the Old Teftament is in the Bodleian Library, mark’d NE. F. 10. 4. and 
two others in the Libraries of Queen’s College at Oxford and of Lambeth: In the Bodleian Library is likewife a 
MS. of the New Teftament of this Tranflation among Archbifhop Laud’s Colle&tions, and mark’d L. 54. In 
the Libraries of Sydney and Maudelyne College in Cambridge, are two other MS Copies of the New Teftament 
of the fame Tranflation, with fome variations from that in the Bodleian, and with different Prologues before 
the feveral Books. In the laft of thefe, of which I had the perufal by the favour of the leaned Dr. Waterland, 
the worthy Mafter of the College, the words there ufed are oft explained by fynonymous ones, or by large 
‘explanations. For inftance: | , | 


Sacrilegie, that is theft of boly thenges. 

Prepucie, or cuftom of betben men. 

luftified, or founden trem, 

Prevarication, or trefpaffing. 

Allegorie, or go/pells undir ftondyng. 

Bakbyteres, or foweres of difcorde. A libel, that is a litil boke. a 
Detraétoures, or opin bakbyteres. A byliber of wheat, that is a weighte of tweye 
Proude, bighe over mefure. pound. 

‘  Affeccion, or love. With wonder and extafi, that ss, lefyng of mynde 
Benignite, or good will. and refoun and lettyng of tonge. : 
Accepcion of perfones, that is put oon bifore another Oolde botellis, or wyne veffells. 

that is witouten deferte. ome oh 


Incorruptible, that may not dye ne ben peyred. 
-""Creatore, that is, maker of noughte. 
-- Yuel fame, or fchendefchepe. 

- MMaales, or men. : 

Acorden not, or byfemen not. 


! The (b) MS. in Sydney College Library has yet more of thefe Explanations. The following Texts may ferve 
for a Specimen of it. e : : a oe | | 
© Mark i. 7. and prechid feiynge, a ftrenger than I {chal come aftir me, of whom I knelynge am not 
‘© worthi for. to! undoo or unbynde the thong of his fchon. ee 
¢ — vi. 22. Whanne the doughtir of the ilke Herodias hadde entred in and lepte and plefid to Heroude 
© and alfo to men reflynge, the kynge feide to the wenche. 
- © — yii. 1, A’ man plauntid a vynegherd & purtede about an hegge, & dalf a lake and buldid:a towr. 
. ©. 38. Be ghe war of fcribis that wolen wandre in ftooles, and be faluted in chepynge, and fit in 
© fynagogis in the firfte chaiers.’ | 45 | | | _ | 
In this MS. of Afaudlyn College the divifions of the Chaptérs are not exaétly the fame with thofe in the MS. 





of Dr. Wiclif’s Tranflation. For inftance, 2 Cor. ix. begins here at 2 Cor. ix. 2. in the other Verfion; and 


Chap. x. at Chap. X. 2.-according to our prefent diftinétion of the Chapters and Verfes. 

-. But to give the Reader as perfect an Idea as I can of thefe Tranflations of Hampole’s, Dr. Wiclif’s, &'c. I will 
here tranfcribe the Aagnificate Of thefe feveral Tranflations, communicated to me by Dr. Waterland, that fo 
he may compare them with that which is here printed in the following Editicn of the New Teftament of 
Dr. Wichif’s Tranflation. | ne or 


Hampole. | | Hi MS. Bennet... 


_’ My faule (c) wurfhipes the Lorn, 
ee my (d) goft joyed in Gop (e) my 
ele. : i 


For he loked the mekenes of his 
“handmayden mae _ 
_ Lo for whi of that blifsful -me 
“fchal fay alle generacions. 4 

For he hath done to me grete 
‘thinges that myghty is, and his 
name haly. | | 
' And the mercy of hym fro kyn- 
reden to kynredens to the dredand 
hym. a ee | 
He did myght in his arme, he 
Scatered the proude fro the thoght 
of her hert. . & 


all generaciouns. | 


My foule hogis or lofys Gop, 


‘and my fpirit joyed in Gop my 
hele. , 


For he has byholdyn the meke- 


' nes of his handemayden. ~~ 


Lo therfore blyffed me fchal fay 


For he. has done grete thinges, 


for he is myghty and holy tho 


name of hym. _ ee 
_ And his mercy fro progeny to 
progenyes to tho dredande hym. 


He made power in hys arme, he 
fparbylde tho proude in thoughte of 
theire herte, — | = 


Ms. Sydney. ~ 


My fovle magnyfieth the Lorp 
and my fpirit hath gladid in Gop 
myn helthe. . 

For he hath biholden the meke- 
neffe of his hcndmaiden. . 

Lo forfothe of this alle generaci- 
ouns {cholen feie me bleffid. 

For he that is mygtti hath don 
to me greet thinges and his name 
holi. © 

And his merci fro -kynrede into 
kynredis to men dredynge hym. 


He maade mygt in his arm, he 
{catered proud men with mynde of 
his herte. 


a a) ae Fox's Preface to the Saxen Gofpels, df. D.1571. Cl. Ufferii de fcripturis & Sacris vernacu, 
| $+ 4, FA) os 


(¢) worfchipith. (4) gook made ioic, (c) myn helthe, 


= Hampole. 
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Englith Tranflations of tbe 


- Hampole. 


He did doune the myghty of fetil 
& he heghed the meke. 

The hungerande he fulfilled of 
godes and the riche he left tome. 


He receyved Ifrael his childe, he 
is umthoght of his mercy. 

Als he fpake to oure faders to 
Abraham & to his fede in werldes, 


MS. Bennet. — 


He doun put the myghty of fete, 
and he heghed tho meke. 

Tho hungry he fitlede with godys 
and tho ryche he lette voyde. 


He toke Ifrael hys chylde um- 
thoughte of hys mercy. 
As he fpake to our fadyrs, Abra- 


_ to Abraham 


Bible, 9 
MS. Sydney. 
He puttide doun myghti mén ‘rd 
fete & enhaunfed meke. | 
He hath fulfi'd hungri meh with 
goode thinges & hath left riche men 
voide. | 
He havyng mynde of his merci 
took up Hrael his child. - 
As he hath fpoken to oure fadris, 


ham & fede of him in worldys. &-to his feed into 


worldis. 


' A MS. of this laft Tranflation, in the Library of Trinity College near Dublin, having written on it F. Feroy$ 
it has been from thence concluded, that John Purvy, or Purney, was the Author of it. (4) Knyghton tells us, 
that he was only a Curate, and, fo long as Dr. Wichf lived, boarded with him, whom, I fuppofe, he affifted 
in his Cure, &c. After the Doctor’s death in 1384, he ufed to preach at Brifter, till at length falling into the 
Hands of Archbifhop Arundel, he was by him imprifoned in (b) Saltwood Caftle in Kent, and forced to abjure the 
Opinions he was accufed of tcaching. He was atterwards (c) promoted by the Archbifhop to a Benefice, as it’s 
faid,\but a Mile from the Caftle, which feems.to intimate as if it was (d) St. Mary's Weft-Hitb (ec). But 
wherever the place was, -he did not, it feems, continue long in it, but relapied to his former Opinions and 
quitted his Benefice. So William Thorp aflures us, be told Archbifhop Arundel, that ¢ Sir Purnay, as he called 
* him, was neither with him now for the Benefice which he gave him, nor held faithfully with the Learning 
“that he taught and. writ before-time, and that thus he fhewed himielf to be neither hot nor cold.’ 
After Arundel’s death, he was again imprifoned by his Succeffor Archbifhop Chichley, A. D. 1421. after 
which it is very uncertain what became ot him. Thomas Walden gives him this Charaéter, that * he was the 
€ Library of the Lollards, and Wiclif’s Gloffer, an elcquent Divine, and famous for his Skill in the Law,’ or a 
notable Canonift. | 
To this Tranflation feems to belong the large (f) Prologue printed as Dr. Wiclif’s 1550, and faid to be taken 
froma MS. Bible then in the King’s Chamber. The Author of it obferves, that * the common Jatine bibles 
“ had more need to be correéted than had the englifh bible lately trarflated :? which feems to reter to the Tranfla- 
tion made of the Bible into Engli/h by Dr. Wiclif a few Years before. By the notice (g) here taken of the Unis 
verfity’s (b) reviving, 4. D. 1387. an old Statutc, made about 1251, £ that hereafter no one should be an Inceptor 
€ in Divinity unlefs he had firft compleated his Aéts in the Liberal Sciences, had read a Book of the Canon, and 
€ preach’d publickly in the Univerfity 5’ which the Author reprefents as if it was purpofed, that no man 
© fhould leam divinity, nor holy writ, till he had done his forme, or commenced in art, and had been regent 
< two yere after :’ and by his mentioning the miferable Feuds and bloody Skirmifhes betwixt the Northern and 
Southern Scholars, in which a great many of both fides loft their Lives, fo that, as this (#) Writer here coma 
plains, © Oxenforde drinkyth bloude and (k) byrlith blood by fleayng of quicke men,’ one would think one’s felf 
pretty fecure in affirming, that this Prologue was written fome Years after Dr. Wiclif’s death. But the Author 
adds yet another note of time; it is this: © At the laft Parliament, faith he, alafs! divinis, that fhulden paffe 
€ other men in cleanes and holines, as angellis of heaven paffen frele men in vertuis, bene mofte flaundred of 
€ this curffed finne aghens kynde.’ _ This I fhould think referred to the (/) Conclufions or (m) Reformations, ag 
they were called,..exhibited by the Lollards or. followers of Wiclif, to the Parliament which was fummoned td 
meet at Weftminfter on the Quindenes of St. Hilary in the 18th of Richard ll. or A. D. 1395. the () third of 
which was as follows: That the lawe of continence enexed to priefthode, that in prejudice of Wymmen was firft ordeynet, 
€ inducyth Sodomy in all boli Chirch. Which if it does, this Tranflation muft have been finifhed fome time after 
‘4. D. 1395. | 7 
In this Prologue the Author gives the following Account of his own Performance in this his Tranflation of the Bible 
into Englifb: © He, with feveral others who affifted him, got together, be fays, all the old Latyx Bibles they could 
procure : thefe they diligently collated, and corre&ted what Errors had crept into them in order to make one Zaa 
tin Bible fome deal true; fince many Bibles in Latin were very falfe, efpecially thofe that were newe. Then they 
collefted the Dogtors and common Glofies, efpecially (0) Lyra, with which they ftudied the Text anew, in order 
to make themfelves Mafters of the fenfe and meaning of it-:. Next they confulted old Grammarians and an? 
cient Divines as to the hard words and fentences, how thcy might be beft underftood and tranflated ; which 
having done, they fet about the Tranflation, which they refolved fhould not bea verbal one, but, as clearly 
as they could, to exprefs the fenfe and meaning of the Text. Of this he gives the following inftance: Dyn 
formidabunt adverfarii ejus fhould, he fays, be engliflied thus by the letter, The Lord bis adverfaries {chulden dred + 
whereas be englifhed it thus by refolution, The adverfaries of the Lord fculen.dreden bim. Where the Hebrew, by 
witnefls of Jerome, Lyra, and other expofitors, differed from the Latin Bibles, there he fet in the margin, by 
way of glofs, what the Hebrew hath, ard how it is underftood in another place. ‘This, he faid, he did moft 


FRA ARAM AAKRAAAR 


(a) deevent. col..660, (6). A Seat of the Archbithop’s. (¢) Fox's As, Gre. po 150. ede be 
(4) Or perhaps the Redtory of Oftinbanger. - " ' 
(e) A Vicarage fo {mall as not to be rated to the payment of Tenths in King Richard IL time. 

Cf) This in the Life of Wiclif 1 miftook for dis. (g) Chap. 13: 
(2) a Antiq. Univert, Oxon. . lib. 1. Pp 194. _ (i) A.D. 1388. and 1389° Knyghtens 
Rk) burleth, dafbeth. | | | 
| re See thefe Cian with the Latin Tranflation of them by Frier Reger Dimmeck, in Dr. Alix’s Remarks on the Ecclefiaftical Mis 
Rlory of the ancient Churches of the Albigenfes, p 205.° - 7 | - ; 
(sn) Certeyn conclufions and treuthes for the reformation of Holy Church of England. 
(2) A&s and Monuments, Ove. p.137. ed. 1. oS ; | 


(0) Nicboley de Lyra, who flowrifhed A.D, 1320. _ 7 : a 








10 The HISTORY «of: the 
* in the Pfalter, which of all the Books of the Old Teftament difagreed moft with the Hebrew. - In tranflating 
equivocal words there might be, he faid, tome danger, fince if they were not tranflated according to the fenie 
* and meaning of the Author, it was an errour.. As in that.place of the Plalter, Pfalm xiii. The feete of them be 
* fwyfte to fhede oute blude, the Greek word is equivocal to (4) fharp and fwift, and he that tranflated fharpe feet 
“erred. So again he noted, that the fentence Wifd. iv. (b) Unkynde younge trees fibulen not gheve depe yortis, ought 
“to be thus, (c) plantings of auoutre fcbulen not, &c. He further remarked, that the word ex fignifies tome. 
* times of and iometimes by: that enim fignifies commonly forfothe and for why: and that the woid fecurdum is 
ufually taken for after, but fignifies wel, by or up, thus, by your word or up your word. Luftly, he tells us, that 
to make this Tranflation as compleat and periect as he could, he refolved to have many good fellows and 
* kunning to correét it? . | | 
. In the Library of Trinity College near Dublin is a MS. Copy (d) of the New Teftament of this Tranflation, in 
which the two firft Vertes of the firft Chapter of St. Afatthew’s Gofpel are as fellows : 

© The booke of generacioun of jefus crift the fone of davith, the {ene of abraham. abraham generide or 
© bigaat yfaac, yfaac forfothe bigate jacob, jacob forfothe bigate judis and his brethern. 

. The Prologue before-mention’d is bound up with it at the end of the Apocalyps, and written in the fame hand 
with the New Teftament, and begins thus: ‘ Here begynncth a prolog for alle the bokis of the bible of the 
© oolde teftament. Five and twenty bokys of the oolde teftamenr, @c.’? There is no date to this Copy, but 
at the. beginning is written by fome Perfon fince the Reformation: * It fhould appear by the Prologue, that 
 Pervie tranflated the whole Bible, and made a glofe on the hard pl::ces, as namcly upon ob and the greater 
© Prophets. He doth mention it f. 23. and 24. Such a Bible there is in the Library of Emanvel College im 
© Cambridge. | 

In the Bodleian and Cotton Libraries is a De‘ence of the Articles maintained by the Followers of Dr.W¢clif, thirty- 
feven in Number, written, I fuvpofe, by one of them. In this is mention made of two Tranflations of the Bible 
into Englifh, one of which the Writer calls our Trar/lation, by which I underftand Dr. Wichif’s. Thus he ex- 
p-efies himfelf: § GOD féith in the 18th and 33d chapters of ezekiel bi oon tranflacioun in what evere hour @ 
¢ fynnere is inwardli foori be fcbal be faaf. And the fame fentence is in oure trarflacioun in the 33d chaptet 
€ that hath thus; the wickidnefle of a wicked man fhal not anoie bim in what euere dai be fhab be conuertid fro bis 
“ wickidneffe. And in the 18th chapter thus; Jf @ wickid man doth penaurce for alle his fynnis which be wroughte, ard 
© kepith alle myne becftis and doth doom ard rightfulneffe, be fal lyue bi lif and fhal not die, I fhal not bave mynde of 
© alle the wicidneffis of him whiche he wroughte : this feth god hymfilf’ 

About (e) tour and twenty Years after Dr. Wiclif’s Death it was decreed by Archbifhop Arundel, in a Cron 
ftitution publifhed in a Convocation of the Clergy of his Province affembled at Oxford, that £ no one fhould 
¢ therafter tran/Jate any Text of Holy Scripture into Erglifh by way of a book, a little book or traét, and that 
* no book, ec. of this kind fhould be read that was compoted lately in the time of Fobn Wichif or fince his death.” 
The Defign of this Conftirution, our Canonift Lyndwood obferved, was, 1. To forbid the Tranflation of the 
Scripture nto Frelifh, oc. by any private Perfon of his own head or without being authorifed fo to do. 2. To 
prohibit the Ufe and Reading of certain Books fo tranflated. For, as it appears, not only the Bible had been 
tranflated into Englifh, but the Followers of Wiclif having, about the Year 1389, feparated from the Commu- 
nion of the then eftablifhed Church, they tranflated into Englifh feveral of the Church Books, as the Breviary, 
Miffal, Primer, Office of the B. Virgin, Our Ladies Mattins, &c. that fo they might worfhip GOD in their Relia 
gious Aflemblies in a Tongue which they underftood. To include thefe therefore the Confticution forbad any 
one cither to tranflate or read any Text of Scripture by way of a Book, @c. Thus Lyndwood explain’d thefe 
Terms, thet ¢ by way of a Book we may underftand the making a Book that contains the whole Bible, or tranf- 
€ lating one particular Book of the Text of the Bible.’ By a Trad and little Book, he faid, was meant, © the 
© Compofing any Tra& of the Sayings of the Doctors or of our own, with an Application of the Text of Holy 
¢ Scripture, and tranflating the Senfe of it into Engli/h or any other Idiom.’ On the Word lately or newly com- 
pofed he thus gloffes, © By this that he fays newly compofed it appears, that it is not prohibited to read Books, 
é¢ little Books or Traéts formerly tranflated from the Text of Scripture into Evgl:/4 or any other Idiom? 

Of the making this Conftitution, Sir Thomas More gives us the following Account, (f) * Ye fhall underftande, 
€ fays he, that the great. arch-heretick Wichif (wheras the hole byble was Jonge byfo:e his daies by vertuoufe & 
¢ wel-learned men tranflated into the (g) engly/h tongue, and by good and godly pzople with devotion and fo- 
< bernefs well and reverently read) took upon kim of a malicious purpofe to tranflate it of new. In which trant- 
* lation he purpofély corrupted that holy texte, malicioufly planting therin fuch wordes as might in the readers 
* ears ferve to the proof of fuche herefies as he went about to fowe, which he not only fet forth with bis own 
© tranflation of the Bible, but alfo with certain frologues and gloffes which he made therupon: that after it was 
€ perceived what harme the people took by the trarflatior, prologues and glojfes of Wiclif, and alfo of fome other 
“ that after bim holpe to fet forth his feée, then for that caufe it was at a counfayle holden at Oxerford pro- 
“ vyded, upon great pain, that no man fhould from thenceforth tranflate into the englifhe tongue or any other 
“ language, of his own authoritie by way of book, libel or tretifé, nor no man openly or fecretly any fuch book, 
© Sc. read rely mace in the time of the faid Yobn Wiclif or fince, or that fhould be made any time after, till the 
* fame tranfation were by the Diocefane, or, if need fhould fo require, by 2 provincial Council, approved.’ 
‘ But that it neither forbad the tranflations to be read that were already well done of old before Wiclif’s daies, 
© nor damned his becaufe it was rem, but becaufé it was naught, nor prohibited new to be made, but provided, 
© that they fhall not be read if they be made amifs till they be by good examination amended, excepte they 


a a 


© be 
(4) oxcis ol redes, (6) Spuria vitulamina the glofs is, adulteriner plantationes. | 
(c) See thr p ft:l or leffoun on the Utas of Nat vite. Sepience itt. c. Plantingts of aveutrie febulen nes geve depe reotis, neisher fcbulen forse 
firble fidfafin fie. (2) No 227. 97 


fe) A, 2.1408. Le Long mentiors, by miflake, an engl th Bible tranflated this Year 1408. Eadem, Bblia Anglica, tranflate 1408 its 
folio Bibl Bodlvian’ cod. 28.2. MS. Fairfax No.a. But thisis only the date of the Year when chat MS, was finithed, Thefe are the 
words: the ear of the Lord V.ccc and vili' shes Book was endid. The other c is erafed. 7 

Cf) Dialoges, tol, 82 a, _ (g) So the Angle-Saxentc was commonly called, 
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© be fuch tranflations as Wiclif made and Tyndal that the malitious mind of the tranflator had in fuch wife 
© handled it as i¢ were loft labour to go about to mend them: Laftly, that to burne the engli/he Bible with- 
“ out refpegte, be the tranflation old or new, good or bad, was in his mind not well done. My felf, fais he, 
“ have feen and can fhew you Byblys fair and old written in englifh which have ben known and feen by the 
* byfhop of the diocefe, and left in laye mens hands & womens to fuch as he knew for good and (a) catholick 
© folk that ufed it with devotion and fobernefs. But of truth all fuch as are found in the hands of heretics 
“ they ufe to take away ; but they do canfe none to be bumed, as far as ever I could witt, but onely fich as 
© be found fawtie. Wherof many be fet forth with evil prologues or gloffes malicioufly made by Wiclif and 
* other heretics. For no good man would I wene be fo mad to bum up the Bible wherin they found no fault, 
* nor on law that letted itto be looked on and read.’ Fol. 94. 4. So agen he tells the Mefienger, I have 
“ fhewed you, that the clergy keep no bibles from the laitie that (b) can no more but their mother tongue, 
* but fuch tranflation as be either not yet approved for good, or fuch as be alredy reproved for naught as 
‘ Wiclif’s was. For as for other old ones that were before \Wiclif’s days, they remain lawful, and be in fome 
* folks hands.’ And yet he adds, € Yet I think ther will no printer lightly be fo hot to put any Bible in print 
* at his own charge, wherof the lofs fhould lie wholly on his own necke, arid then hang upon a doubtful trial 
“ whether the firft copy of his tranflation was made before Wiclif’s days or fince.’ To the fame purpoie, fol. 97. 4. 
he obferves, that ‘ when the clergy in the Conftitution provincial beforemerttioned agreed, that the Engli/h 
© Bibles fhould remaine which were tranflated afore Wiclif's dayes, they confequently did agree, that to have 
“ the Bible in engli/h was none hurte. Tho’ how it hath happed that in all this while God hath either nog 
© fuffred, or not provided, that any good vertuoufe man hath had the mind in faithful wife to tranflate ir, 
: and therupon either the clergy or, at the leftwife, fome one Bifhop to approve, this, he faid, he could no- 
thing tell.’ : | 

It coun as if on this Authority the learned Dr. Thomas James affirmed, (c) that * the Bible hath been twice 
© tranflated into Englifh; and that the former. edition or tranflation is very ancient, far (d) more ancient chan 
© Wiclif’s, wherof we have three Copies at Oxford, 1 in the publick Library, 1 ia Chrift-Church Library, & 1 is 
* Queen’s College Library: the later tranflated by Wiclif? But that learned Man was herein very evidently mifa 
taken, as will appear from the following Obfervations. | 

1. The Texts which he quotes from this old Tranflation, are the very fame with thofe of the Tranflatiom 
which ts commonly reputed to be Wiclif’s. : 

2. The three MSS. Copies of the New Teftament which he mentions are of two different Tranflations, 
thofe in the Bodleian and Qmneen’s College Libraries differing from that in the Library of Cbrift Charch. ) 

3. The Doftor fuppofes the Prologue before-mentioned which, as I’ve fhewn, was certainly written after 
te Wiclif’s Death, to belong to this old Tranflation made, as he fays, fome hundred Years before Wiclif was 

orn, 

If this were indeed fo, that there were old Englifh Bibles before Wiclif’s time; or that before any fach Tran& 
lation was made by him, the Bible was by tome other Perfon tranflated into the Englifh fpoken here fince the 
Conqueft, and that the Bibles fo tranflated were allowed by the Conftitution to be ufed and read, it feems a 
little ftrange, that there are none of them now remaining, when we have fo many of Wiclif’s, nocwithftanding 
the zealous Endeavours of the Catholic Folk to deftroy them. But it feems to me, as if Sir Thomas More as 
well as Dr. James miftook Dt. Wiclif’s Tranflation for one much older, and afcribed to bim that which was made 
after his Death: Since he obferves, that in the Tranflation he took for Wiclif’s © are planted in fuch words as 
€ might in the reader’s ears ferve to the proof of his herefies.” But to return, 

This Conftitution of Arundel’s is prefaced with a pretended Saying of St. Hierome’s,. it: which he is reprefented 
as obferving, that it is a perilous thing to tranflate the Text of Holy Scripture out of one Language into.another. Whereas 
the Farher’s words are im his Letter to Pope Dama/fus, who had defired him to determine which of the various 
Readings in the feveral Copies of the Holy Scriptures in Latin, difperfed throughout the World, agreed with the 
Verity of the Greek Text; where he tells that Pope, that this was a pious Labour and.bazardous Pref{umption fer 
Bion, who w2s to be judged by all, to judge of others, to change the Language of him who was grown. old, and to bring 
back the World, which was become gray with Age, to the very beginning of Infancy. For, fays he, who is there, whether 
be be learred or unlearned, when he takes the Bible into bis Hands, and fees, that what be reads differs from what be has 
been ufed to, who will not immediately clamour againft me as a Falfsfier and facrilegious Perfon for daring to add, alter or 
corret? any thing in Books fo ancient. But thus have fome of the Roman Catholic Writers fince taken all oppor- 
- tunities to reprefent the difficulty, if not impoffibility, of tranflating the Holy Scripture. FF. Simon fpeaks of it 
as the Work of a Man’s Life, or rather as what cannot be done at all as it fhould. ary, the laft Reman Ca- 
tholic Tranflator of the New Teftamient into Englifh, tells us. a (e) Story of Genebrard, that being asked by 
Fienry ill. of France, how much Time the finifhing a good French Tranflation of the Bible would take up, he an- 
fwered, that it would take up thirty Divines well skilled in the Oriental Tongues thirty Years. But Sic Tho. Afore 
fuppofes fuch a Tranflation more practicable. He thought it (/) might be with diligence well and truly tranflated 
by fome good Catholic and well-leamed Man, or by divers, dividing the Labour among them, and after con- 
ferring their feveral Parts together each with other. And that after that might the Work be allowed and ap- 

roved by the Ordinaries, and by their Authorities fo put into Print. | I | 

But be this as ic will, whoever ated contrary to this Conftitution of Arundel’s, was to be punifhed as a Fautor 
of Herefy and Error. Accordingly it appears by our Bishops Regifters, that by virtue of it feveral Men and 
W omen were afterwards condemned to be burnt, and forced to abjure for their reading and learning the Ten 
Commandments, the Lord’s Prayer, @c. and teaching them to others, of Dr. Wiclif’s Tranflation. This, one 
of our (g) Church Giftorians queftions the Truth of, and argues againft the Fags; and yet he owns, that fe- 
verail abjured before Bifhop Longland for learning the Creed, Ten Commandments, &c. in Englifh, and that Six of 


them 
(2) One of the Copies hereafter mentioned belonged to Sir Wikiem Weffow, Lord Prior of Sr. fobn's in Clerkewwed. Another, Bithop 
Bonner had. (8) know. (6) Corrup. of the Fathers, Oc. p. 225, 227% 
(4) Some hundred Years before Wiclif’s Tranflation: (ce) Sec F. Simon's Pretace, 


(Cf) Dialogeus, Lib, iii, ¢, 16. (g) CoBier. 
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them fufteréd after a relapfe. . Lyxdwood would have informed him (pb), that a Fautor of Herefy renders him3 
felf violently fufpeéted of Herefy, and that fronz fuch a Sufpicion an Inqu:fition might be ordered aga nft the {u- 
fpected Perions, and Purgatton appointed at the Pieafure of the Inquifitor, in which if they are defective, they 
may be condemned as Hereticks. . | 

Dr. Thomas Fuller having obferved (c), that ‘ about 1382 Wiclif ended his Tranflation of the Bible into F rel fh, 
“a fair Copy whereof was in Oucen’s College Library in Oxfcrd, and tro more in the Univer fity Library, and 
“ that, no doubt, it was done in the moft expreffive Language of thole Days, though founding uncouth to our 
¢ Ears, The Knave of Fefus Chrift, for the Servant, &c.’ 1c was taken into fome Mens Heads, that fo it muit be 
in fome printed Edition of the Bible. The late Duke Lauderdale in King Charles Ild’s Reign tancied be hud gotten 
one of this Edition: So did cne Berjamin Farley, a Quaker or Seeker, who uled to beait of bis Bible, whcrein 
he faid, Numbers xv. 32. was tranflated, They fourd a man pickirg ckips om the fabbath-day; Joln 1.1, In 
the Leginning mas the thing 3 and Rom. 1. 1. Paul a Knave of Fefus cl rift. Mr. Stacye, a York/Lire Gentleman, I am 
told, affirms, he had a Copy of this Edition, but has either miflaid or lent it, Or given it away, he can’t ree 
colle&t which, but he remembers the words, Paul a Knave, &c. and 1s poficive, that they are in iis Bible. Jobm 
Hartley, a Bookfeller, in a Catalogue of Books printed by him M. D.C. XIX. Vol. 1. To. VII. G. 1. names 

‘ King Henry VIII. Bible 1519. ———- —— —— id. printed in the eleventh Year of his 
* Reign, wherein is to be feen Rom. 1. Paul 4 Knave of Fefus Chrift. : 1§19. 

But one of thefe fuppofed Rarities, viz. Duke Lauderdale’s Copy, falling into the Hands of the late Earl of 
Oxford, his late Library-Keeper Mr. Humpbry Warly has left us the following Account of this Cheat and Impo- 
fition, which | fhall tranfcribe without any alteration. In his Account of Lord Oxjord’s printed Bibles, atter 
that of 1537. by Tho. Mathews, he proceeds thus : 

(d) © A Bible of the fame impreffion, whercin may be read at the beginning of the Epiftle to the Romans, 
© Paul an Kneawe of Fefus Chrift. Fol. fomewhat imperfect, ns . . 
¢ The Book, thro” the management of a sillanous Fellow, commonly called Captain Thornton, hath made 
much Noifeé. The Story I was told about 19 Years ago by old Mr. Tooke the Bookfeller, when he fhewed me 
the fame, being at that time the Owner of the Book. The Duke of Lauderdail, being a curious Man, had 
obferved in Dr. Fuller’s Church-Hiftory, that Paul a Krave, &c. was to be fourd in two MS. Bibles in Oxford, 
and fuppofing, that fome other Books of the fame or a like Tranflation might ftill remain, gave Orders for 
Inquiring one of them out. Every proper Perfon in Town being applied unto, no fuch Book as thofe men- 
tioned by Fuller could be found: (and indeed when I confulted thefe very Books, the word (e) Knave, as re- 
lating to St Paul, was not m either of them.) The faid Thorvton, who was an Hunter after Books in order 
to make a Penny, not being able to find fuch a Bible as his Grace wanted, was refolved however to finger 
fome of his Money if he could. He therefore takes this very Book, being the (f) oldeft printed Bible that 
he could get, and fcrapes off dextroufly in the Place above-n.entiened ihefe words, the fervaurte, in p:ace 
whereof he pafted on as neatly as he could a7, then a httle blank bit of Paper, then [the Letters] K,»,e,a,m,e, 
all taken from other parts of this Book, and afterwards drew red Lines above and below in order to difguife 
their additional putting on, which yet is very perceivable and grofs enovgh to any Perfon of moderate Eye- 
fight. He then caftrates the Book at the. beginning, cutting cff not only the Frontifpiece wherein - was 
the date, but Afathews’s Dedication [to the King], Tirdal’s Contents, Rogers’s Exhortaticn, the Kalendar, &c. 
to the very Leaf preceding Genefis, on the firft fide whereof he pafted a white Leaf, becaufe the date of the 
Book is therein mentioned, as may be eafily {cen. Indeed, the Leaf had went with its Fellows but for the 
Cut on the other fide, wherein there 1s a Reprefentation of Adam and Eve as in Paradife. This done, he fet 
his Knife to the other end of the Book, !opp:ng off three Leaves more, in the laft whereof was another date 
which ought not to appear, and two Leaves of the Table, whereby there was but one more Page of it lefr, 
and that he endeavour’d to hide by pafting white Paper upon it. Having thus difpofed of three dates, he had 
but one more left which muft not be totally cut off, becaufe then he could not prove the Antiquity of his Book: 
He therefore fhewed fome Mercy to it, and from M.D. XXXVII. erafed but XVII Years, leaving M.D. XX. to 
ftand as the proper date of his moft rare and non-fuch Edition :. Yet the mark of this Razure is very viGible. 
Then he added an idle Note, the better to diiguife the matter, in thefe words: This Bible was printed in the 
(g) 29 Year of K. Henry the VIII. Age, the 11th of bis Reign, hoping, that this would be found to jump in with 
his new date of M.D. XX. The Book being now moaified to his mind, Thornton gets it new bound, the Back 
to be gilt and lettered thus, THE HOLY BIBLE. M.D.XX. without any mention of Aathews or Tindal. 
Then he carried it to the faid Duke of Lauderdail, and, fhewing him the forged place, fold it unto his Grace, 
as old Mr. Tooke told me, for feventeen Guineas. The Duke valued it fo, as to caufe his Arms within the 
Garter with his Coronet to be ftamped upen it cn both fides, as may yet be fecn. After his Grace’s deceafe, 
© it was fold among his other Books, and in procefs ot Time hath had feveral Owners before it came into this 














-© Noble Library. J could relate fome more like Villanies of the faid Thornton, but they not relating to the Bu- 
© finefS of the Catalogue, I forbear.’ — | | 


To this I beg leave to add, that the Apoftle Paul ftiles himfelf a Servant in other Epiftles of his befides this 
to the Romzns, as in his Epiftle to the Philippians, Paul and Timothy the Servants of Jefus Chrift: and in his 


_Epiftle to Titus, Paul a Servant of GOD; and yet I don’t find it fo much as pretended, that in thefe Places it 


" was tranflated the Knaves or Knave. 


The 
(4) Provin. p 286. (c) Church Hiftory, Lib, IV. pe 142! 


(4) EColl. T. Baker, E Coll. $in&i Soannis apud Cantabr. | 
(e) On reading over the New Teflan ent of Wichf s Tranflation, I find the word knawe but twice, and that is Apocal. xii. sind the 


— dragun flood bifore the womman that was to berynge childe that whanne fcbe badde borun child be fcbulde denenre hir fone, and fobe bare a knane child 


~ 
. s 


that was te riulynge alle folkis in an yrun gherde. 

(ff) There 1s but ore printed Bible in Englifh older, vite Cowerdale’s. 1535. 

(g) King Henry VIII, was born June 28, 1491, ard began toreiyn April 22, 1509, fo thatthe rath Year of his Reign and 29th of his 
Arc was 4.D.1520, However, it’s plain from whence Hartly took bis date of this Bible, and that there were more than one which had 
been thus play’d the Knave with, <= | ee . | 
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The Word Knaoe is derived: from the Anglo-Saxonic Word cnape, or cnapa, which in that Language fignifies 
a Evy or Man-child ; and fo we find the Latin Words puer and pueri, Matt. viii. 6. Sobn xxi. §. tranflated in the 
Saxon Golpels. In the Statute of Labourers, 25 Edward Ill. c.1. it feems to be ufed for an Apprentice-Boy, nor 
have I yet fecn it ufed at that Time for a Man-fervant. In the Anglo-Saxonic Tranflation of the Gofpels before- 
mentioned, the Latin in Afut. viii. dico —— fervo meo fac boc © faci, is thus rendred, 1c cpe%Se to minum peore 
ppc py yo he ppcS: mt zo minum cnafe. : | | 

Befides thefe two Englifh Tranflations of the Bible, a third is commonly (a) faid to be made by Sobn Trevifa, 
a Cornifh Man, and Vicar of Berkly in Gloucefterfhire. We tranflated the Polychromcon, which, he tells us himfelf, 
he undertook at the Command of his Patron Thomas Baron of Berkely, and finifhed in April 1387, 10 Ric. IL 
This he dedicated to his Lord, and thus begins his Epiftle: J Johan Trevifa youre preefe and bedeman obedyent 
and buxom io werke your wylle —— Bale feems to have miftaken this for a Dedication of the Bible tranflated by 
Trevifa, whereas, fo far as I can find, no body ever yet faw an Engtifh Bible with a Preface to it beginning in 
this manner; and I am affured by a learned Friend, that the late Mr. Hum. Wanly, who had-taken a great deal 
of pains in this matter, atid been very curious in his fearching, told him, that Mr. Wharton, in afcribing the 
Tranflation commonly called Wiclif’s to Trevifa, was mifled by (b) Fobn Bagford, and that Trevifa tranflated no 
more of the Bible than certain Sentences pamited upon the Walls of the Chapel in BerMey Caftle : He ought 
to have added, and in his Writings, particularly his Engli/h Tranflation of (c)-Barthe. Glanville de proprietatibus 
rerum. <A Specimen of thefe, as communicated to me by the learned Dr. Waterland, b have here fubjoined, that 
the Reader may, if he pleafes, compare the Tranflation with the following one of Wiclif’s. : 

_ © Mat. xvii. 32. I forgave the ak thy det bycaufé thou praydeft me, wicked’ fervant. 

¢ — xxv. 18. The flowe fervant hidde his lorde’s talent in the erthe. 

¢ — xxvii. 19. Moche have | fuffred by fyghte bycaufe of him. 

© — Xi. 45.—— my lord taryeth to come. | : 
oe 46. Ifa fervant begynneth to drink and is dronken, and fmiteth and beateth the meyny his lord 

come. ——— 

‘ — xix. 13. The Nobleman called his fervauntes and bytoke hem ten mnas, and he faid to thefe fervauntes 
© marchaundife with it tyll 1 come.. eee a 8 

: 16. Lo, lord, thy mna hath made ten mnas, and his lorde fayde to him, and be thou hauynge 
€ power over ten cities.’ 

A fourth Tranflation of the Bible into Englifh is faid to have been made by Reginald Pecocke Bilhop of Chichefter, 
A. D. 1450. who we are (d) told was employed many Years about it. But I have, in my (e) Account of the Life 
of this great Man, fhewn that this is all a miftake, and, that he tranflated no more of the Holy Scriptures 
as =i Quotations from them as we find in his Englifh Works. Of this the following Texts may ferve for a 

Pp e Se sa : ; 

€ Matt. xxviii. 19, 20--( Pee ye therefore and teche ye alle folkis, baptizing hem in the name.of the fadie 
- atid of the’ fone and of the holt gooft; techiry hem eo keep alle thingis whatever thingie y have. cémtaundid 
~ to you. | a 

. Mar xvi. 15. Go ye into al the world, and preche ye the Gofpel to every creature. 

. 20. Thei forfothe goyng forth prechiden every where. 

“ Fon. xxi. 25. Mo myraclis Crift dide, than ben written in this book, which if they weren writen, al the worlde 
© though it were tumed itito bokis fchuldé not take and comprehende. 

© Effef. ie. 5. Oon is the Lord, oon feith, and oon Baptifm. 

© Ebreus vii. 7. The leffe worthi is bleffid of the more worthi. > 

Thefe Tranflations were all of them, as has been already hinted, from the Latin Vulgate, according to which, at 
that time, were the Leffons, which were taken out of the Bible, dc. commonly read and ufed in our Churches, whieh 
therefore gave the greater Offence to the Zealots of thefe Times, fince, as I have fhewn before, it was the prevailing 
Opinion among them, that even the Latin Bibles fhould not be common or allowed to be in every one’s Hands. 
Accordingly our Poet Chaucer reprefents the Religious as gathering them up and putting them in their Libraries, and 
fo imprifoning them from fecular Priefts and Curates, and thereby hindermg. them from preaching the Gofpel to:thie 
People. When therefore Archbifhop Fitz-ralph fent three or four of the (g) Secular Priefts of his Diocefe of Ar- 
magh nto England to ftudy Divinity in Oxford, they were forced very {oon to return, beeaufé they could not 
find there a Bible to be fold. Hence Dr. Wiclif complained of the Clergy of his Time, that they (H) left the 
Ffoly Scriptures to ftudy Heathen Mens Laws, and worldly coveteus Priefts Traditions, or the Civil’ and Canon Law. 
The fame, yy eEncas Sylvius, afterwards Pope Pius Il. obferved of the Kalian Priefts, that it did not appear, 
that they had ever fo much as read the New Teftament. (k) Robert Stevens tells us of the Sorbonifts, that’ being 
-asked by him in what Place of the New Teftament fuch a thing was written, they anfwered, that they had read 
it m Jerom or in the Decrees, but what the New Teftament was they did not know. And indeed, had the Co- 
pies of the Bible been more frequent than they were, it’s no wonder they were made fo little ufe of, if what 
the Writers of thefe Times, Dr. Wiclif, Archdeacon Clemangis, Beleth, &c. fay be true, that the Clergy were 
generally fo ignorant, as not to be able to read Latin, or con their Salter. _ 

As the Copies of the Latin Bible were fo very rare and hard to come at, fo it appears they were (I) exceeding 
faulty and corrupt, and abounded with innumerable Errata, partly thro’ the Carelefnefs of the Tranfcribers, and 
partly thro’ the Boldnefs of Sciolifts or Pretenders to Criticifm. On the contrary, Wiclif’s Followers were grown 

_ OS E | very 











(a) Bele, Cene.7. ¢ 18. Ujber Hifto, dogmat. p, 157. Whaertm Av@arium, p. 438. | | 

(6) A Searcher after old and rare Books, Titleypages, Forels, Boffes, and Clafps of Books. He was firft a Shoemaker, and afterwards 
for fome time a Bookfeller, and died May 5. 1716. See Hearn's App. to Hemiagit Chart, No. ix. §. §- 

Cc) fol. Argentin. 1491. (a) Som, : @ (f) Treatife of Faith. 

(Cz) A.D. 1357. (+) Great fenfénce of curfe expowned, MS, 

(i) A.D. 1458 (hb) Hedy de Bibl, vextibus, p. 464. > 

(4) Prafat, edit. Biblicrum per Jo, Benedifum Parif i549: 
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very numerous : and the Copies of his Englifh Tranflation of the New Teftament fo (*) common, that it ap- 
pears an Erglifh Bible was fold for 20s. whereas the Price of a Portuife or Breviary was fix Marks. For it was 


almoft, if not quite, thirty Years betwixt Dr. Wiclif’s finifhing this Tranflation, and Archbifhop Arundel’s making 


the Conftirution betore-mention’d, whereby it was decreed to be Herefy for any one to read it. 

When the Art of Printing was difcovered (a), it was not long before the Latin Bible was printed, viz. 1462. 
which was foon followed by other Editions, whereby it was rendred more common than before. In 1488 was 
the Old Teftament printed in Helrew, and in leis than (b) thirty Years after, the New Teftament was publifhed 
at Ba/il in its original Greek. Thefe Proceedings for the Advancement of Learning and Knowledge, efpecially in 
divine Matters, alarmed the ignorant and illiterate Monks, infomuch that (c) they declaimed from the Pulpits, 
that © there was now a New Language difcovered called Greek, of which People fhould beware, fince it was that 
¢ which produced all the Herefies : that in this Language was come forth a Book called the New Teftament, 
¢ which was now in every body’s Hands, and was full of Thorns and Briers: that there was alfo another Lan- 
¢ guage now ftarted up which they called Hebrew, and that they who learnt it were tured Hebrews.’ Here in 
Ergland, the great Era/mus tells us, his publifhing the New Teftament in its original Language met with a great 
deal of Clamour and Oppofition, and, in particular, one College in the Univerfity of Cambridge abfolutely forbad 
the ufe of it. * Thefe, fays he (4), objett to us the feign’d Authority of Synods, and magnify the great 
¢ Peril of the Chriftian Faith and the Danger of the Church, which they pretend to fupport with their Shoul- 
¢ ders, that are much fitter to propa Waggon. And thefe Clamours they difperfe among the ignorant and fu- 
€ perftitious Populace, with whom, having the Reputation of being great Divines, they are very loath to have 
¢ their Opinions called in queftion, and are afraid, that when they quote the Scripture wrong, as they often do, 
¢ the Authority of the Greek and Helrew Verity fhould be caft in their Teeth, and that by and by appear to be a 
© Dream, which was by them given out for an Oracle’ Accordingly the (e) Vicar of Croydon in Surry is faid to 
have exprefs’'d himfelf to the following purpofe in a Sermon which he preach’d at Paul’s Crofs about this time, 
We mujft root out Printing, or Printing will root out us. : 





CHAP. IL 


Of the feveral Englifh Tranflations of the Bible and New 


Teftament, &c. made and printed in the Reign of King 
Henry VIIL 


fe {tood Matters with relation to the Holy Scriptures, when William Tyndal refolved to tranflate them 


from the original Helrew and Greek into Enghi/h. He himfelf obferves, that (f) ‘ it had been ufual for 
€ the Popifh Clergy to look on no more Scripture than they found in their Durs,’ by which I fuppofe he 
meant the Works of (g) Sohn Duns Scotus, which they Rudied. He added, that fome of them faid, ¢ it was 


© impoffible to tranflate the Scripture into Englifh, that it was not lawful for the Laity to have it in their Mother- 


¢ Tongue, fince their having it fo would make them all Hereticks and Rebels.” The former of thefe was an old 


Cavil. The Author of the Prologue before-mentioned {cems to refer to it when he fays, that © they that kunne 


¢ well the fentence of Holy Writ and Engli/h togither and wolen travaile with goddis grace thereaboute moune 


“6 make the Bible as true and as open, yea and openlier, in Englifh than it is in Latin.’ 


Tyndal was born fomewhere in Wales, and being bred to Leaming, was placed in (h) Afaudelyn Hall in Oxford, 


where he took his Degrees, and read Leétures privately in Divinity to feveral of the Students of that Hall, and 


of the Fellows of the adjoining College. From Oxford he removed to Cambridge, from whence, after fome Sta 


there, he went into the Family of Sir ——— Welch in Gloucefterfhire to be Tutor to that Knight’s Children. Here 


he tranflated into Englifh Erafmus’s Manual of a Chriftian Soldier, a Book, as the learned Author himfelf tells 


“us (i), written for this End, that he might cure the vulgar Error of Mens placing Religion in Ceremonies, 


and more than Jewi/h Obfervations of corporal things, whilft they wonderfully neglected thofé things which 


_appertained unto Godlinefs, or which were of the Effence and Power of it. But being fufpegted of Herefy by 


the neighbouring Clergy, with whom he had fomctimes Difputes about Religion, and by them threatned and 

rofecuted in the Ecclefiaftical Court, he, with the confent of Sir Welch, refolved to leave his Family, and 
a went up tO London, where he for fome time (k) preached, as he had done before in the Country. At length 
he bethought him of trying to get himfelf introduced into the Bifhop of London’s Family, the learned Dr. Cuth- 





Lert 
(*) Fax’s Extra&s from Bithop Longlaua's Regitt. | 
(s) A, Do 1457. (6) A.D. 1516. (c) Hody de texti. biblio. p. 465. 
(d) Epift. Lib, xxxi. No. 42. ed. 1642. (¢) Fox's A&s and Monuments, Vol. I. p. 927. 
A Tyndal’s Preface to his Englifh Pentatench, 1520. (g) A famous Schoolman who flourifhed A.D. 1301. 
h) Here in the Library is preferved his Pi€ure, with the following Infcription: Refert bec Tabells (quod folum potuit avs) Gulielmi 


Tindal effigiem, bujus oli Aule Alumni fimul  Ornamenti, qui poft felices purioris Theslogie primitias bic depofitas Antwerpiz in Novo Telia- 
MeENCO Nec Hon pentateucho én Vernasulara trans ferende oprram wavavit Anglis fais co ufque falutiferam, ut inde nen immerite Anglix Apoftolus ax- 
dierat. Wiltordiz prope Bruxe!las Martyrio corenatns anme 1536. Vir sat adverfarie (precurateri nempe Imperatoris generali) riede mus, per- 
doGus, pius @ bunus. Wift, & Antig.Oxon. Lib. II. p, 379. col. 2. OF this Pi@ure I would have here given the Reader a Copy, but cna 
View ot it by an Engraver for that purpofe, it was judged to be fo ill done, as that ic was not worth while to copy it. 

(i) Erafmi Epi, | (&) St. Dunfan's in the Well, eer = | 


Englith Yranflations of the Bible. “Ig 
bert Tonftal, Of whom Era/mus gave fuch high Commendations, and who was newly. promoted to this 
Bifhoprick (a). For this purpofe he applied himfelf to Sir Henry Guildeford, Mafter of the Horfe to the King, 
who was a great Patron of learned Men, a particular Friend to Era/mus, and an Acquaintance of Sir-——Welch’s. 
To him Tyndal prefented an Oration of /focrates, tranflated by him from the Greek into Englifh. . This fhewed 
Tyndal to be a Perfon uncommonly learned, fince Greck at that Time was a Language underftood by very few 
here in England. Sir Henry therefore very readily granted Tyndal’s Requeft to him to fpeak to the Bithop of 
London in his behalf, and not only recommended him to his Lordfhip, but advifed Tyndal to write an Epiftle to 
the Bifhop, and wait on him with it himfelf: which Advice he followed, and delivered his Epiftle to a Servant 
of his Lordthip’s, who was an old Acquaintance of his, to be prefented to his Lord. But the Bifhop’s Anfwer 
was, that his Houfe was full, and he had more than he could well provide for, and therefore advifed him to feek 
for a Setvice in London, where he thought he could not well mifs of one. Tyndal’s End in thus attempting to 
get into the Bishop of London’s Family, was, he faid, thac he might there profecute with greater Security the 
Defign he had now in hand, of tranflating the New Teftament into Englifh, which he was very well fatisfied would 
expofe him, as Things then ftood, to the Hazard of his Life. But being thus difappointed, after ftaying almoft 
a Year in London, a Part of which Time he lived with (b) Mr. Humphry Monmouth, a wealthy Citizen who fa¢ 
voured the Reformation ; and finding no Place for his Purpofe here in England, he refolved to go abroad into 
Flanders, as a Place of greater Security and more Liberty. This he was enabled to do by the Affiftance of the 
aforefaid Awmpbry Monmouth, who gave him an Exhibition or Annuity of Ten Pounds a Year. This, it feems 
was as much as Tyndal defired to have to live with, and therefore having this Encouragement, he tranfported 
himfelf to Antwerp in Flanders, where he applied himfelf clofely to the Profecution of his Defign of tranflating 
the New Teftament from the original Greek into Englifh. This, with the Affiftance of the learned Jobn Fry, and 
one Frier (c) William Roye, who wrote for him, and helped him to compare the Texts together (d), he finifhed, 
and in the Year 1526 it was printed without a Name in a midling vo. Volume, and without either Calendar, 
_ Concerdances in the Margin, or Table in the End, as (e) George Foye tells us. At the End of it Tyndal added a 
Piftil; in which he (f) ¢ defyred them that were learned to amende if ought were founde amyffe.° 

If we may believe fome (g) Roman Catholic Writers, the Life of any one Man is not fufficient to make an 
exa Tranflation of the Text of the Holy Scriptures; but the Reafon which induced Tyndal to undertake this, 
himfelf tells us, was as folows, that ‘ he had perceived by Experience how that it was impoffible to ftablifh 
© the Lay-People in any Truth, except the Scripture were plainly laid before their Byes in their Mother-tongue, 
© that they might fee the Proceffe, Order, and Meaning of the Text.’ 

Of the printing this Tranflation, it feems to me, that Cochlaus tells the following Story: (b) * Two Englifh 
Apoftates, fays he, who had been fome time at Wittenberg, entertained Hopes, that in a fhort Time, thro’ 
the New Teftament, which they had tranflated into Englifh, all the People of England would become Lutherans, 
whether the King would or not. They came therefore to Cologre, that they might from thence tranfporc 
clandeftinely into England, under the Cover of other Wares, the Té/tament which they had tranflated, and 
which now was by the Printers multiplied into many Thoufands. Some of the Printers being invited by Cochlcus 
to his Lodging, ‘and by him plied with Drink, after that they grew warm with Wine, one of them whifpered 
to Cochlcus the Secret relating to England’s being to be brought over to Luthey’s Party: To wit, that there were 
in the Prefs three thoufand Copies of the Lutheran New Teftament tranflated into Erglifh, and that they had pro- 
ceeded already as far as the Letter K in gto: That the Expence was abundantly defrayed by the Engli/h Mer- 
chants, who, when the Work was printed off, were privily to convey it into England, there fecretly to be 
difperfed throughout the whole Kingdom, before that either the King or Cardinal could know any thing of 
it, er prohibit it. Cochlaus being varioufly affected within himfelf with Fear and Admiration, went privately 
to Sir Herman Rinck a Burgher of Cologne, and told him all the Matter as he had heard it. He, that he might 
be very fire of the thing, fent another to fearch the Houfe where, in the Judgment of Cocbleus, the Work was 
a Printing. And when he had been affured by the Meffenger that it was fo, and that there was in the Houfe 
a vaft Quantity of Paper, he went to the Senate, and got an Order, that the Printers fhould be forbidden 
‘to proceed any farther in that Work. On which the (4) two Englith Apoftates, taking with them the Sheets 
that were, printed, fled, going in a Veffel up the Rbine to Wormes, that there they might make aa end, by 
another Printer, of the Work which they had begun.’ | 
I think it needlefs to ftay to examine a Story which has in it fuch open and notorious Marks of Falfhood and 
Impofture, and therefore proceed to obferve, that fome of (k) the Copies of this firft Impreffion being imported into 
England, where they were very induftrioufly difperfed, and as greedily bought up and read, as it ‘is in the Nature 
of Man to incline to what is forbidden, and vehemently to defire whatever is denied him, Tonftal Bifhop of London 
was foon informed of them. On which he immediately ifftied out a Commiffion to the feveral Archdeacons of 
his Diocefé, in which, having obferved to them, that * fome Sons of Iniquity and Minifters of the Lutheran 
€ Fattion had craftily tranflated the Holy Gofpel of GOD into our vulgar Englifh, and mixed with theic 
€ TTranflation fome Articles of heretical Pravity, and Opinions that are erroneous, pernicious, peftilent, fcanda- 
€ lous, and tending to feduce Perfons of fimple and unwary Difpoficions, he commands them to admonifh all 
< and fingular, as well thofe who are Exempts as thofe who are not, within their feveral Archdeaconries, to 
€ bring in to him or his Vicar-General, and aétually to deliver up to them within xxx Days, all and every 
© one of the Books containing the Tranflation of the New Teftament in the vulgar Tongue, and wis pee 
| ; a | * Months 
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aw) OSeber 22 1522. : 

(3) He was one of the Sheriffs in 1935, and died 1537 In the Year 1528 his Houfe was fearched for fieretical Books, and fome of 

s Lettersto him being fouod, he was committed to the Tower, and had Articles exhibited againft him by the Bithop of Londen 
Ss "s Memorials, Vol. L p. 316, Gre. | | 

(Ce) He was burned in Portingale. More's Englifh Works, p. 481. : 

(d) Preface to the Parable of the withed Mommm. _ _ (e) Apologie, A.D. 1935. | 

Cf) Preface tothe Pentatench, (g) See Father Simon's Letter to of. L before his French New Teftament. 

CB) Fedechus Corblans in AGtis Martial Lusheri ad An. 1$26. p.1 Fi - (1) Tyadal and Rey, or Fobn Fry 

Ck) Fu intimates, that there were but sg00 of thein, Als, &c. Vol Il, p. 315. 
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16 . The HISTORY of tbe 
¢ Months after the Date of thefe Prefents to certify him, &c. what they have done in this Matter.’ This Com: 
mi(fion was dated Odfober 24. 1526. 

In this Edition, Tyndal himfelf afterward (a) acknowledged, that there were many Faults which lack of Help 
and Overfight had occafioned. But it fold fo well, that the very next Year there was another Edition publithed 
by the Dutch Printers. (b) Hall tells us, that the Bifhop of London being at Antwerp, and meeting there one 
Aujtin Packington, a Mercer and Merchant of London, he confulted him how he might get the Englith New 
Tefiaments into his Poffeffion, that he might burn them all, and fo prevent their Difperfion. Packington, who, 
as it’s faid, was a fecret Friend of Tyndal’s, and knew that he had a great Number of his Englifh Teftaments on 
his Hands, and that he was very poor and wanted Money, thought this a very fair Opportunity to get the 
Books fold and to fupply his Wants. He therefore told the Bifhop, that if it was his Lordfhip’s Pleafure to pay 
tor them, he believed he had Intereft and Acquaintance enough among the Dutchmen, and Strangers who had 
bought them of Tyndal, to procure for his Lordfhip every Book of them that was yet unfold. To this the 
Bifhop confentcd, and accordingly Packington drove the Bargain with: Tyndal for the Books, which were {ent into 
England, where, on the Bifhop’s Return, they were publickly bumt at Paul’s Crofs (c). But, as Hall tells the 
Story, when afterwards more New Teftaments were imprinted, and in great Plenty fent over hither, the Bifhop 
hearing it, fent for Packington to expoftulate with him about there being fo many of thefe Englifh Teftaments, 
when, as he thought, he had purchafed all of them. To which Packington replied, that his Lordfhip had all 
the Copies of that Impreffion which were left unfold, according to his Bargam, but that they had printed 
more fince, and be could not fee how they could be kept from doing that, unlefs his Lordship would Itkewife 
buy the Types and Preffes. To this Hail adds, that George Conftantine, who was L. L.B. in the Univerfity of 
Cambridge, and was fufpetted of favouring Luther’s Opinions, and had therefore fled beyond Sea, and became ac- 

uainted with Tyndal, being taken and examined by Sir Tho. Mere, then Lord Chancellor, was, among other 
things, asked how Tyrdal, Joye, &c. were furnifhed with Money to fupport them; to which he anfwered, ‘ it 
¢ was the Bifhop of London who had help’d them, fince his Lordthip had diftributed a (d) great deal of Money 
¢ among them by his buying the New Te/taments which he burnt, which had been and yet was their only Suc- 
* cour and Comfort.’ : | : | 

The Time for this is by the Right Revesend Author of the Fifory of the Reformation fix’d to the Year 1529, 
when T or ie returned from his Embaffy at the Treaty of Cambray. But Sir Thomas More in his Dialogues, which 
were finifhed at the Prefs in June this Year 1529, fpeaks of this burning of Tyndal’s New Teftament: Nay, Tynda} 
himfelf mentions it in his Preface to his Book called, The Parable of the wicked fammon, publifhed Afay 8. 1 §27. 
© In buming the New Teftament, fays he, they dyd none other thing than that 1 looked for.’ So that the 
burning of thefe New Teftaments of Tyndal’s firft Edition muft have been either about the End of 1536, or 
beginning of 1527. os ; ; 

However this be, it’s certain that in 1527 was a Dutch Edition of this Exglifh Teftament, and about a Year 
after another, in both which, Joye tells us, were printed about 5000 Books, fo that thefe Teftaments were 
plentier and cheaper than ever they were, or than they could be afforded by Tyxdal, who had printed fo few 
as 3g00. Which, by the way, fhews the Ignorance of the Reflection made by (¢) Mr. Collier on the fore- 
mention’d Story of Bifhop Tonjtal’s buying a Part of Tyndal’s firft Edition of his Engh/h New Teftament, viz. 
that thus Packington cheated Bifhop Tonftal of his Atoney, and Tyndal received it; fince the Bishop had for 
his Money all the Copies that Tyndal had, and he printed no more himfelf till eight Years after. Several 
Editions of it were indeed publifhed in this Time, as I fhall thew hereafter; but in all thefe Editions, fo far as 
appears, Tyndal had no manner of Hand or Intereft, the Dutchmen had ftolen the Copy, and pirated it on the 
Author. oye gives us the following Account of it: (f) ‘ Anon aftir, 1527, the Dutchmen got a eopye, and 
© printed agen in a {mall volume [12mo] adding the kalandare in the begynning, concordances in the margent, 
© and the table in the ende. But yet, for that they had no Englifhe-man for to correéte the fetting, thei them- 
© felves, havyng not the knowlege of our tongue, were compelled to make many mo fautes then were in the 
¢ copye, and fo corrupted the Book, that the fimple reader might ofte tymes be taryed and fteck, —— Aftér 
€ this, about 1528 or 9, thei printed it agein alfo without a corrcétour in a greater Letter and Volume, with 
¢ the figures in thapocalipfe, which were therfore miche falfer then theire firfte.’ Of this (g) fecond Dutch 
Edition, and third in all, P’'ve feen an imperfe& Copy. It 1s printed in a large 12mo with the Dutch Letter. Tn 
the Margin are Heads of the Text, Scripture-references, and fhort Notes. The Epiftle to the Hebrews is placed 
after thofe of St. Petey and St. ‘fobn, and before the Epiftle of St. Sames. The whole Claufe, 1 Peter ii. 13. W/he- 
ther it be to the King as Supreme, 1s omitted thro’ Carelefnefs. In the Revelations are twenty-one f€veral Figures cut 
in Wood, reprefenting the Matters contained in that Book. At the End are the Piftles taken out of the O. Tefta- 
ment, which are read in the Church after the Ufe of Sarum, upon certain Daies of the Year, which are of a different 
Tranflation from that printed afterwards in what is called Aattlews’s Bible, as may be feen by perufing the fol- 
lowing Specimen. 

@| The next Sondaye after the xiii daye: The Epifile. Ef. xii, a. 7 

‘ I will prayfe the, O Lorde, that though thou were angrye with me, yet thyne anger is turned, and 
© thou haft comforted me. Beholde Gop is my falvacion: I will be bolde therfore and not feare. For the 
* Lorde Gop is my ftrength and my prayfe wherof I fynge: and is become my Savyoure. And ye shall drawe 
* water in gladnes oute of the welles of falvacion. And ye thal faye in that daye: geve thankes unto the Lorde: 
* call on his name : make his dedes knowen amonge the hethen : remember that his name i$ hye. Lyfte up an 
‘ hye. Synge unto the Lorde, for he hath done excellentlye, and that is knowen thorowe oute all the worlde. 


* Crye and diowte thou inhabiter of Syon,.for great amonge you is the holye of Ifrael.’ 
_— 2 3 soon 
a) Pref.to the Edition, 1534. | (6). K. Hen. VIIL fol. 176. (a) A. Di 1926 | 
d) Syr T. Beulde tolde us here, that he fawe gold grete plenty in Tyxded’s purfe. Sir Tha Meve’s Englifh Works, p. 369. col, 2.’ 
(e) Ecclefialt. alae Vol. 26 pe 22. col, 2. (f) on), Po 39- 1537, ; 4 
(g) Another Copy of this'Edition more perfe& is In the Library of Aman! Goilege in Combvidge ; fe hes eed Lines and Tiles, “Penes 
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Soon after this was there publifhed a third Dutch Edition of thie Teftamont in 12mo like the firft, which 
feems likewife to have been foon all fold off. | | 

This svas by no means agreeable to the Friends of the Roman Superftitions, and therefore Bifhop Tonftal, as 
foon as he heard of thefe New Tcftaments being firft printed abroad and imported here, did all he could to 
fupprefs them. He preached againft them at St. Paul’s, and told the People there were no fewer than 20c0 Texts 
in this Tranflation miftranflated. They hkewife who imported them were profecuted with the utmoft Severity, 
particularly one Sobn Raymund, a Dutchman, about this Time, 1528, was forced to abjure on account ot his 
importing th@e contraband Goods (4). To whom I may add Soba Tyndal, the Tranflator’s Brother, and Thomas 
Patmore, Merchants, who were condemned to do Penance for their importing them, by riding with their Faces 
to their Horfes Tails, with the Books faftned thick about them pinned or tacked to their Gowns or Cloaks, 
to the Standard in Chepe, and there with their own Hands to fling them into the Fire made on purpofe co 
burn them. : 

But as thefé forcible Means had not their End to hinder Pedple’s reading this Tranflation of the Holy Scrip- 
tures in their Mother-tongue, but rather ferved to raife their Curiofity, and fet them againit thofe who burnt 
thefe holy Books, as being too rigorous and cruel, it was therefore thought proper, that fomething fhould be 
done to fatisfy the People of the ReafonablenefS of thefe Proceedings. Sir Tho Afore, an intimate Friend of 
Bifhop Tonftal’s, and one of Whom his Lordthip gave the following Character, ¢ that he was a Sort of Demojtberes 
€ in our own Language and in Latin, and was ufed to be a very sharp Affertor of Catholic Verity in every Dif- 
€ pute,’ was thought a Perfon moft proper for this Work. The Bifhop therefore, for this purpofe, granted 
him his Licenfe and Faculty to have and to read the feveral Books which Tyndal and others publifhed, in order, 
as the Bifhop faid, ¢ to bring into this Kingdom the old and condefnned Herefy of Wiclif and Luther : that by 
€ reading them he might fee in what lurking Places the Serpents ccncealed themfeélves, and might by that means 
€ be the better enabled to publifh in Ergli/h what might ferve to dete& the crafty Malignity of thefe Hereticks 
< to plain and fimple People, who are liable to be deceived by them.’ This Licence or Faculty is dated Afarch 7. 
1527. To anfwer the Purpofe of this Licence, and comply with the Bifhop’s moft earneit Defire expreffed in it, Sir 
Thomas compofed what he called a Dyalogue, which, as has been faid before, about two Years after was finifhed 
at the PrefS and publifhed. This Piece was written in a very pleafant manner, with a great deal of Wit and 
Humour, and a Mixture of diverting Stories, and the Whole fuited to the Capacity of the common People, fo 
whom it was principally intended. In the third Book (b) the Perfon, with whom Sir Thomas is heré Seal 
as talking, defires Sir Thomas to let him ‘ know his Mind concerning the burning of the new teftament in engli/h 
¢ which Tyndal lately tranflated, and, as men faid, right well, which made them much marvail of the buming? 
To this Sir Thomas replied; * That who fo called thefe Books which Were burnt New Testaments gave them a 
€ wrong name, fince they were rather Tyndal’s or Lutber’s Teftament, it being fo corrupted and changed from 
< the good and wholfome doétrine of Chrift to their own devilith herefies, as to be quite another thing (c).’ As 
a Proof of this, Sir Thomas obferved, ‘ that Tyndal had (d) miftranflated three words of great weight, and they 
€ often repeated and rehearfed in the Book ; they were the words Prizsrs, Cuurcu, and Cuarine. The firft 
€ thefe he never calls Priefts but Seniors, the {cond he ftiles the Congregation, and the third he nameth Love.” Sit 
Thomas adds, ¢ that Tyndal changed commonly the word Gracg into Favour, that he tranflated Conrtsston into 
< Knowledging, (¢) PENANCE into Rgpentarce, and a Conrrite Hearr into a Troubled Heart. By this means, be faid 
© Tyndal would with his falfe tranflation make the people believe, that fuch articles of the faith as he laboured 
< to deftroy, and which are well proved by fcripture, were in holy fcripture nothing fpoken of, but that the 
< preachers hare all this fifteen hundred years mifreprefented the gofpel, and englithed the fcripture wrong, to 
< lead the people purpofely out of the way.’ By this it appears, that ic was no harfh and groundlefs Reflec- 

tion that Tyndal afterwards made on the Treatment which this Tranflation of his met with, viz. that (f) * there 
€ was not fo much as one # therein, if it lacked a tittle over its head, but it had been noted, and numbred unto 


< the ignorant people for an herefy, whom they made to believe that there were I know not how many thoufand 


€ herefies in it, and that ic was fo faulty, that it could not be mended or correéted.”? For thus, it feems, the 
Bifhop of London had, as was faid before, declared in a Sermon preached by him at St. Paul’s, that (gz) * he had 
< found in it no lefs than two thoufand errors or miftranflations of the text, if, at leaft, Gregory Mdartin’s memory 
€ did not fail him, fince (b) Sir Thomas More thus reports this matter, that there were found in this book, and 
€ noted wrong and falfly tranflated, (#) above a thoufand texts by tale.’ ‘ 

But notwithftanding thefe various Methods of difcouraging this Tranflation, the Zeal of thofe who favoured 
the Reformation, it feems, furmounted them all, and the New Teftament of this Tranflation continued to be 
imported and read, as appears from hence, that the three Editions before-mentioned were all fold off be- 
fore 1530. | 

In se mean time Tyndal was bufy in tranflating from the Hebrew into Englifh the five Books of Mofes. But 
having finifhed his Tranflation, and going to Hamburgh to print it, the Veffel in which he went was fhipwreck’d, 
and his Papers loft, fo that he was fore’d to begin allanew ; by which means it was not printed till 1530. Iisa 
{iriall 8vo, and feems to have been printed at feveral Preffes, as, 1 fuppofe, the Times would permit. Gere/is 
and Numbers are printed in the Dutch Letter, and conta'n the one 76 Leaves, and the other 67, and at the End 
of Genefis is A table expoundinge certeyne wordes, as there is before Numbers, An expofition of certeyne wordes of the 
fouerth book of Mofes called Numeri. The other three Books, Exodus, Levitici,and Deuteronomie (k) are printed i the 
Roman Letter, with now and then a Capital of the Black Letter intermixed, as I’ve feen in Books printed wat 

. this 
8 
’s AGs, Vol. II. p, 315 (b) Chap. viii: Se : rks; p. 369. coli a. 
‘3 Tatel che iia Year rai snfwer'd thefe ReficGions of ke Temas See his Works. item aia hd 


(e) Father Simex makes the fac RefleGion, that the Calwixifts feem refolved to banith the Word Pewence out of their Bibles. 

Cf) Preface to the Penraceuch. (g) Fulk’s Defence of the fincere Tranflation of che Scriptures. 

(CD) Dyaloge, Lib. ii, chap. 8. : 

(i) Much the fame Cenfure was pafled by Emer and Cochleas on Luther's Tranflatian of the New Teftamert Evafer faid, there were 
about 1400 heretical Corruptions of the Texr. Pref. annete in N.Teft.Lutheri, Cochlens, that Inventi {unt ex Germanis qui Cx @a tranfla- 
tione admiffos ab eo [Lathere} paflim errores & mutationes collegerunt, aliy fupra mi'le, alij pauciores, Comment de allis & feriptis La- 
sheri, P. $4 (k) Exodi. fol. 76. Leviti, fol. sz. Deuce, fol. 63. 
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this Time at Zurich. To every one of thefe five Books is prefixed a Prologue, and at the End of thofe of 
Exodus and Dextcronomie are Tables expounding certaine words. \n the Margin are fome Notes, which with the 
Prolognes are cut in my Copy according to the Direétions of an A& of Parliament, of which we fhall fpeak 
hereaiter. ‘There are ten wooden Cuts, reprefenting, 1. The forme of the arke of witneffe with his ftaves and’ 
two cherubyns. 93. The table of fhew-brced, with the loves of bread upon it, and his other Veffels. 3. The 
facion of the candlefticke, with his lampes, fnoffers, and other neceffaries. 4. The forme of the ten cortaynes 
of the tabernacle, with their cherubins and fifty loupes. 5. The facion of the bordes of the tabernac'e, with 
their fete, fockettes, and barres. 6. The facion of the corner bordes, with ther fete, fockette® and barres. 
3. The forme of the alter of the burnt offrynge,with his hornes, ringes, ftaves, gridyernes, and other ornamentes, 
8. The figure of the orderinge of all the ornamentes which muft ftande in the tabernacle. 9. The forme of the 
alter of incenfe, with all that belongeth unto it. 10. The figure of the laver of braffe, wich his fote. There 
feems to have been another of thefe Cuts after No. 9. which perhaps was Aayon in his prieftly Habit, but it’s 
cut out of my Copy, which is otherwife imperfect. Mr. Thoresby tells us (a), that in a Copy in his Mufeum at 
the End, after the Table expounding certain words, 1s added, Emprinted at Malborow in the land of Heffe by me 
Hans Luft the yere of our Lord M.C.C.C.C.C.XXX. the xvii daye of January. 

Tyndal having thus finifhed his Tranflation of the Pentateuch, was now at leifuge to examine the Remarks 
which Sir Thormmas More, who was advanced to be Lord Chancellor Ofober 15. 1530, had made on his Tranflation 
ef the New Teftament, Accordingly, the fame Year (b), he publifhed An Anfwere uvto Sir Thomas More’s 
Dialogue. In this Anfwer he fhews the Reafon why he ufed the Words Corgregation, Elder, &c. which 
Sir Thomas found fo much fault with, rather than Church, Prieft, &c. and declared, £ that he did it not, as Sir 
“ Thomas, he faid, untruly reported of him, of any mifchievous Defign or Purpofe to eftablith Herefie” He 
added, ‘ that he verily belicved Sir Thomas wrote not this Dialogue for any Affe€tion that he bare unto the 
‘ Spiritualty, or unto the Opinions which he fo barely defended, but to obtain only that which he was an hun- 
© gred for.” This Refle&ion he grounded on Sir Thomas's great Friend Erafmus his changing the Word Ecclefia 
Church, into Congregation, and that more than once, in the New Teftament which he tranflated into Latin, and. 
Sir Thomas’s not oppofing him, or calling in queflion bis Orthodoxy for fo doing. He concluded, ‘ that Sir 
© Thomas, who, he bid (c), underf{tood Greek, and knew thefe Words long before he did, could not prove, that 
‘he gave not the right Englifh unto the Greek Words: but that what made them, whofe Caufe Sir Thomas 
£ efpoufed, fo uneafy and impatient, was, they had loft their juggling Terms, wherewith they impofed on and 
¢ mifled the People. For inftance, the Word Church, he faid, was by the Pop'fh Clergy appropriated to them- 
“ felves, whereas of right it was common to all the whole Congregation of them that believe in Chrift. So, he 
© faid che School-Doétors and Preachers were wont to mike many Divifions, Diftin&tions, and Sorts of Grace ; 
© with Confeffion they juggled and made the People, as oft as they fpake of it, to underftand by it Shrift in the 
© eave: So by the Word (d) Penance they made the People underftand holy Deeds of their enjoining, with which 
© they muft make Satisfaftion for their Sins to Gop-ward’? As for his tranflating Presbuteros, Senior, Tyndat 
owned, © that Senior was no very good Englifh, but there came no tetter in his Mind at that Time; but that 
¢ he had fpied his Fault fince, long before Sir Thomas told him of it, and had mended it in all the Works which 
€ he had made lately, and called it an Elder.’ As to his tranflating the Greek Word Agapee into Love, and not 
rather into Charity, he faid, ¢ Charity was no known Englifh in that Senfe which Agapee requireth.’ 

The three former Editions of Tyndal’s Evizlifh New Teftament being all fold off, the Dutch Bookfellers printed 
a fourth, 1530, in a {maller Volume and Letter. Of this Joye gives us the following Account (e): * When 
thefe two pryntes were al foulde more then a 12 month ago, Tyndal was pricked forth to take the Tefta- 
ment in hand to print it and correé it, as he profeffech and promifeth to do in the later ende of his firft 
tranflation. But Tyndal prolonged and differred fo neceffary a thing and fo ivft defyers of many men. In fo 
much that in the mean feafon the Dewchmen printed it agen the third tyme in a {mall volume like theyr firfte 
prynt, but miche more falfe then ever it were before. Thei printed them, and that moft falfe, and 
about 2000 Books and had fhortly fold them. All this longe while Tyndal flept, for nothing came from him 
as farre as I could perceive.’ | 
But whatever Reafons Tyndal might have for his not revifing and corre&ting his Englifh Tranflation of the 
New Teftament, in fo many Years after its firft Publication, and when there had been fo many uncorreét Edi- 
tions of it by others, it’s plain he was not idle nor aflecp. Befides his Tranflation of the Pentateuch twice, and 
his defending that of the New Tcftament again{t Sir Thomas More’s objections, he tranflated the Prophecy of 
Sonas, to which he prefixed a large Prologue, which he printed about 1531. Of this Performance, Sir Thomas 
More, who had now drawn Blood in Controverfy, and loft his good Temper, gave the following Charaéter (f). 
€ Jonas, fays hc, made out by Tyndall: a booke that whofo delighte therin fhall ftande in peril that Jonas was 
© never {0 {walowed up with the Whale, as by the delyte of that booke a man’s foule may be fo fwallowed up 
¢ by the Devill that he fhall never have the grace to get out agayne.’ Tyndal in his Prologue to this Book had 
cenfured the Papifts, whom he calls ¢ flefhly minded hypocrites, as making the Scripture theire own pofitffion 
‘ and merchandifé, and fo shutting up the Kingdom of heaven, which is Gop’s worde, neither entring them- 
© felves, nor fuffering them that would. When, /ays be, they come to the law, they put glofes to, and make 
‘ no more of it then of a worldly lawe which is fatisfied with the outward Work. When they come to the 
* Gofpel, there they mingle their leuen and fay, Gop now receiveth us no more to mercy, but of mercy re- 
© ceivcth us to penaunce, that is to witte, holy dcedes that make them fat bellies, and us thcir captives both in 
* foule and body. The lives, ftoyies and giftes of men which are contained in the Bible, they read as thinges 
“no more pertaining unto them than a tale of Robin Hood, and as things they wot not whereto they ferve, fave 
© to faine falfe difcant und iugling allegories to ftablifh their kingdom withal, The Pope, he added, in his own 
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(s) Ducat. Leodi. (3) 1530. (c) Sce Sir Tho. More’s"Life written by Mr. Rooper, p.27. ed. 1729. 

(a4) The Greek word setanoia and the Latin poenitentiado not fignify a bare Sorrow or Repentance, but a Repentance accompany'd 
with Fafting, Weeping, and other penal Works which are properly called Penance. This is the Reafon given by Cer. Narz for his aud 
the other Popith Tranflators thus rendring it, 

(«) Apslegy, &copegt, CF) Confutation of Zyndal's Anfwer, Gre. 1532 
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© canfe was fo fervent, fiff and cruel, that he would not fuffer one word fpoken againft his fulf majefty, wily in- 
¢ ventions, and wgling hypocrifie to be unavenged, though all chriftendome thouid be tet together by the eares, 
¢ and fhould coft he cared not how many hundred thoufand their lives.’ 

By there being fo many new Editions of the New Teftament, it’s very plain, that the Bifliep of London's 
Commiffion, before-mentioned, to the Archdeacons, to order the Delivery of the Cop‘es of it, in the Hands 
of thofe of his Diocefe, to them, &c. was very little regarded, and not very readily obeyed. The Bifhops 
and Clergy (a) therefore made great Complaints to the King of this Tranflation, on which his Majelty refolved 
to take this Matter into Confideration himfelf. On (b) May 25, 1531. therefore the King, Hall fays, came into 
the Star-Chamber and there conferred with his Conncil and the Prelates about this Matter. Of this Meeting | 
the following Account is given in the (c) Inftrument drawn up on this Occafion. © The King, fay the Drawers 
of it, © hearing of many Books in the Erglifh Tongue, containing many detcftable Errors and damnable Opi- 
© nions’ (for fo they had been rep:efented to him by Sir Tho. AZore, now Lord-Chancellor, and the Bifhops, who 
particularly alledged, that the Tranflation of the New Teftamcnt was corrupted and not truly: made, and that 
there were added to it Prologues and Annotations which founded to Herefy, and in which many (d) hard and un- 
charitable Refle&tions were made on the Bifhops and Clergy) ‘ printed in the Parts beyond the Sea, to be brought 
© into divers Towns and fundry Parts of this His Realme of Ergland, and fown abroad in the fame, to the great 
© Decay of our Catholike Faith, and perilous Corruption of- his People, unlefie fpeedic Remedie were briefly pro- 
vided; His Highneffe, for the repelling of fuch Books, called unto Him, of His great Goodnefs and gracious . 
Difpofition, not onely certain of the chief Prelates and Clerkes of his Realrce, but alfo of each Univerfity a 
certaine Number of the chief learned Men, and propofed {uch of thofe Books as his Grace had ready to be 
“eread unto them, requiring to heare in that behalf their Advice and Judgment of them.’ | 

Thefe Prelates, dc. thus affembled, collected out of feveral Books of Tyxdal’s many Paffages which they faid 
were Herefies and Errors. Thefe they prefented to the King,‘ who, as the Inftrument declares, determined, 
that ‘ all the Books containing thefe Herefies, Oc. with the Tran/lation alfo of Scripture corrupted by William 
< Tyndal, as well in the (¢) Old Teftament as in the New, fhould utterly be expelled, rejefted, and put away out 
“ of the Hands of his People, and not be fuffered to get abroad among His Subjects.’ And his Highnefs willed 
further (f), ‘ that this His Pleafure and Determination fhould be notified by Preachers abroad unto the Peo- 
© ple, by publifhing in their Sermons a Bill to this Effe€&t: That the Books now publifhed in the Englifh Tongue 
contained falfe Traditions and corrupt Doétrine far difcrepant from the trne Senfe of the Gofpel and Catholic 
. Underftanding of the Scripture: that therefore they who had thefe Books, particularly the New Teftament in 
Englifh of the Tranflation that was then printed, fhould deteft and abhor them, and not keep them in their 
Hands, but deliver them up to their Superiors: that they fhould not harbour any Thoughts, that it is the 
King’s Duty to caufe the Scripture of Gop to be tranflated into Englifh to be communicated unto the People, 
and that the Prelates and His Highneffe do wrong in letting or denying the fame: that the having the whole 
Scripture in Englifh is not neceflary to Chriftian Men: that the divulging the Scripture at that Time in the 
Englhifh Tongue to be committed to the People, confidering fuch peftilent Books and {fo evil Opinions as were 
now fpread among them, fhould rather be to the farther Confufion and Deftruétion than the E.dification of their 
Souls: that the King had faid, He would caufe the New Teftament to be by learned Men faithfully and 
purely tranflated into the Englifh Tongue ; and that till this was done they fhould perfuade themfelves without 
grudging or murmuring, that they cannot require or demand the Scripture to be divulged in the Engli/h 
Tongue, otherwife than at the Difcretion of their Superiours.’ 
Hail tells us this Story thus, that ‘ the King (), in Purfuance of his own fettled Judgment, that a great deal 
of Good might come of People’s reading the New Teftamenc with Reverence and following of it, dommanded 
the Bifhops to call to them the beft leamed of the Two Univerfities, and to caufe a new Tranflation to be 
made, that the People fhould not be ignorant in the Law of Gop; but that notwithftanding this Injunétion of 
< the King’s, the Bifhops did nothing at all to fet forth a new Tranflation, which caufed the People ftill to read 
€ and ftudy that of Tyndal’s, by reafon whereof many things came to Light.’ However this be, the Order, that 
what Copies of the Englifh New Teftament could be procured fhould be burnt, was very rigoroufly obferved.: 
Stoke fly, (b) newly made Bifhop of Zondon, caufed as many as he could get of them to be brought this very Month, 
with other of the condemned Books, into Powle’s Church-yard, and there publickly burnt them. But for all 
this Severity, this fame Year was printed at (3) Strasburgh by Baltbafer Backnetb in 8vo. a Tranflation of the Prophet 
Efay into Englifh by George Foye aforementioned. 7 
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In 
(a) Memét. of Archbifhop Cranmer, p. 81. 


(6) Colier cenfures this asa Year too forward: But, according tc himfelf, Sir The. More, who was one of thofe who met 6n this Oc- 
cafon, was then Great Chancellor of Engiand, and it's cestain he was not fo till OGeber 25,1539 Butthednftrument, as Collier has printed 
it, has it May 24, 1530. and defcribes the Place of this Meetirg thus: The Chapel called the Old Chapel fet on the Eaft Side of the Pavliament- 
peor’ oe bis Grace's Palace at Weltminfler, The Names of the noble and learned Perfons then and there prefent are there {aid té 
be as follows: 


Sir Tho. More, Kt. Great Chanseller of Engiand. Nicholas Wilfon. D. D. King’s Confeffer. Edward Wipgen, D. D. 
William Lord Archbifhep of Canterbury. - Richard Dooke, D, D. archdeacon of Wilts. Robert Carter, BD, 
Cuchbert Bifbep of Durham. John Oliver, ZL D. Edward Leighton, B. D. 
Stephen Gardiner, Seoretary. Edward Steward, L. D. Hugh Latimer, B. D. 
Richard Sampfon, L. D. Dean of theChapter. Richard Mandelly, D. D. ; John Thistice, B. D. 
Richard Woolman, Mafer of she Requefts. William Mortimer, D. D. William Latimer, 4. 4 
john Bell, Defer of Decrees. Edward Crome, D. De. Roger Tibfon, A. AL 


- With many more learned Mex of the Two Univer fittes. 
This Inflrument was attefted by three Publick Notaries, viz Thomas sfbley, Richard Watkyns, Motthew Greflew. 


(c) Fox's A&s, Vol, II. p. $88. col. 2. (da) So they termed what was {aid 0° the Roman Superflitions. 

(e) By this je thould feem as if Tyndal’s Tranflation of the Pessateach had bees now igtported, unlefs they only mcan his Quotations 
from the Scripture in his Works. al 

(Cf) Collier's Eccl. Hiftory, Vol. Il, p. $0, col. 2. (g) Hes VIN; 

(b) November 27, 1430, ” . (i) Lord Oxford's Library. 





20. The HISTORY of the 

In 1534 was publifhed a (a) fourth Dutch Edition, the fifth in all, of Tyadal’s New Teftament im 12mo: a 
Copy of this is in Lord Pembroke’s Library. The Ticle-page is loft; then follows the Epiftle to the Chri- 
{tian Reader; next four Prologues to the iv Gofpels; thea a Table for the iv Evangclifts ; a Table for the 
Atts of the Apoftles; then a Title, thus, The Nowe Tcftament, Anno M, p.xxxum. At the End are Piftils of 
the Old Teftament. This feems to have been the Edition of this Teftament which was correéted by an Englifh 
Refugee, George Joye, fo often mentioned before. (b) He was a Bedfordfitre Man, and educated in Peterbou/e in 
Cambridge, where he took the Degree of Batchelor of Arts 1512-13, and that of Mafter 1517, and on the 
27:h of April in the fame Year was admitted Fellow. But being accufed of Herefy by the Prior of Newnham, 
who wrote a Letter to the Bifhop of Lincoln concerning him 1527, he was fent for by the Cardinal, who wrote 
to Dr. Edmunds, then Mafter of Peterboufe, to fend him up to him. But the Cardinal referring him to 
the Bifhcp, and his Lordfhip by his Behaviour toward Soye, when he appeared before him, giving him occafion 
to fufpeé& he was in fome Danger, he fied beyond Sea to Strasburg, where Sir Tho. More intimates he went by 
the Name of Clark, and tranflated the Pfalter and Primer, wherein the Letany and Dirige were omitted, left Folke, 
Sir Thomas faid, fhould pray to Saints and for the Dead. He likewife tranflated the Prophecies of J/aia and Fe- 
remiab, of which I fhall prefently give a more particular Account. It feems alfo as if it had been intimated to 
Tyndal, that he had a Defign to print the whole Bible in Erglifh, and thereby to rival and fupplant bim. Thus 
he wrote to his leamed Friend John Frith about the beginning of the Year 1533, that (c) ‘ George Foye at Candle- 
© mafs being at Barrowe, a Town ten Miles from Antwerp, printed two Leaves of Gerefis in a great Form, and 
‘ fent one Copy to the King and another to the new Queen, with a Letter to NV. to deliver them, and to pur- 
¢ chafe Licenfe, that he might fo go through all the Bible.’ By the new Queen 1s,1 fuppofe, meant Anne Boleyn. 
And this, perhaps, may be that Fragment which (4) Mr. Waniey faid he had, and which feemed to him to be 
Part of an entire Bible, and to be older than Coverdale’s Bible, printed 1§34. | 

This Man the Editors of this fourth Dutch Edition got to correft the Copy, which, it feems, was by care- 
lefs printing of it grown very faulty. Toe therefore bemg an Englifhman, the Editors agreed with to review the 
former Editions, and give them a corrett Copy; fogas to the Printing he was to have nothing to do wich that, 
In doing this, ic feems, Joye took the Liberty to correct the Tranflation, as well as the Errors of the PrefS, and 
to give many Words their pure and native Signification in their Places, which he thought they had not before. 
Among thefe was the Word Refurreffio, which Joye tranflated the Life after this. This Edition hath in the End 
before the Table of the Epiftles and Gofpelles this Title. 

Here endith the New Teftament dylygentlye overfene and correct and printed now agayre at Antwerp by me Widow of 

Chriftophal of Endhoven in the Year of oure Lord a M.D.XXXIIIL. in Auguft. 

About three Months after, November, came forth Tyndal’s fecond Edition of the New Teftament in Englifh, 
or the /ixih in all. This was entituled, | 
The Newe Teftament diligently corredted & printed in the Yeare of oure Lord M.CCCCC & XXXIIII. in November.. 
In his Prologue or Preface before the Gofpel of St. Afatthew, Tyndal thus exprefled himfelf to the Reader. 
Here, fays he, haft thou, moft dere reader, the New Teftament or Covenant made with us of Gop in Chrift’s 
blood, whiche I have looked over againe (now at the laft) with all diligence and compared it unto the Greke, 
and have weeded out of it many fautes which lacke of helpe at the begynning and ouerfyght did fow therein. 
_ © TF ought feme chaunged, or not altogether agreynge with the Greke, let the finder of the faute confider 

© the Hebrue phrafe or manner of fpeache left in the Grecke words, whofe preterperfeét tenfe and prefent tenfe is 
oft both one, and the future tence is the optative mode alfo, and oft the imperative mode in the aftive 
“ voice, and in the paffive ever. Likewife perfon for perfon, number for number, and interrogation for a conditional 
* & fuch like is with the Hebrues a common vufage. I have alfo in many places fet light in the margent to un- 
‘ derftand the text by.” To this he added, ¢ That if any man found fautes either with the tranflation or ought 
* befide, (which was eafier for many to do then fo well to have tranflated it themfelves of their owne pregnant 
‘ wics at the beginning without an enfample) to the fame it fhould be lawful to tranflate it themfelves, and to 
‘ put what they lufted therto. As for himfelf, if he fhould perceive, either by himfelf or by information of 
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© others, that ought had efcaped him, or might more plainly be tranflated, he would fhortly after caufe it to | 


‘ be amended. Howbeit, in many places, he thought it better, he faid, to put a declaration in the margent 
* then to runne too far from the text. And in many places where the Text feems at the firft choppe hard to 
© be underftood, yet the circumftances before & after and often reading together make it plaine enough.’ 

Foye’s Edition of this Teftament coming forth, as has been faid, juft before the finifhing of this at the Prefs, 
occafioned Tyndal to add another Epiftle to the Reader, which begins thus, W. Tyndal yet oxce more to the 
Chriften reader. In this he expreffes a great deal too much paffion and refentment againft Joye, particularly for 
the manner of his tranflating the Word Refurrifio, obferving, that ‘ this word was not fo tranflated, neither 
* by him, nor by any other tranflation in any language: and that if Foye would have altered the Text he fhould. 
* have put it forth for his own Tranflation and not for bis? This 1s what (¢) Fox means, when he tells us, 
that © Tyndal having finifhed his Piece of the Sacrament of the Alcar, then toke he in hand to conferre 
“ the New Teftament with the Greeke. And that finifhed and put forth, then was in hand to declare his mind 
* upon a place in the New Teftament where one had altered it otherwife than he hadde tranflated it, or, as he 
€ faid, was tranflated by any other tranflation in any language, and fo put it forth for Mr. Tyndal’s tranflation. 
“ Wherfore, faid he, if he wold have altered the Text, he fhould have put it forth for his own tranflation 
* and not for myne.’? This fecond Epiftle Tyndal concluded with giving the following Account of this Edition 
of the New Teftament by Joye: * Finally that New Teftament thus dylygently corrected, befide this fo ofte 
* puttinge out this word refurreccion, and I wote not what other chaunges, for I have not yet reed it ouer, hath 
“in the ende before the Table of the epiftils and gofpelles this Tytle 3 Here enditb, &c. as before. 
* Which Tytle, Reader, fays Tyndal, I have here put in, becaufe by this thou fhale knowe the book the 
© better. Vale,’ 

This 
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This occafioaed oye to write and publifh a Vindication of himfelf, which he thus entituled; 4x Apology made 
by Geo. Joye to fatisfy, if st may be, W. Tyndale, to pourge ard defende bimfelf agaynjt fo manye flaunderaufe Lies 
fayned upon bim in Tyndale’s uncharitable and unfober Piftle, fo wel worthye to be prefixed for the Reader to irduce him 
into the underftandyng of his New Teftament, diligently correcied and printed in the Yeare of oure Lorde M.cccce. and 
xxxili in November. In this Apology, Foye gives us the following Account of this his Edition of Tynda!’s New 
Teftament : ‘ Then, fays he, the Dewche began to printe them the fomrth time, becaufe thei fawe no man els 
© goyng about them. And aftir thei had printed the firft leife, which copye another Enolifsh-man had cor- 
¢ rected to them, thei came to me and defired me to corrécke them their copie; whom | anfwered,—— That 
if Tyndal amende it with fo grete diligence as be promifeth, yours will be never folde. Yiffe, quo% they, for 
if he prynte two thoufand, and we as many, what is fo litle.a noumber for all Ergland? and we will fel ours 
better cheap, and therfore we doubt not of the fale: f6 that I perceyved well and was fuer, that whether I 
had correcked theyr copye or not, thei had gone forth with their Worke, and had given us two thoufand mo 
bokes falfelyer printed then ever we had before. Then | thus confydred with my felt : Englond hath ynowe 
and to manye falfe teftaments, & is now likely to have many mo}; ye arid that whether Tyndal correcktith dt 
no, yet fhal thefe now in hand go forth uncorrecked to, except fome body correck them.——Aftir this con- 
fydered, the Printer came to me againe & offred me two ftuvers and a half for the correcting of every theet 
ot the copye which folden contayneth xvi leaves; and for three ftuvers,. which is four pence half-penny ftars 
ling, I promifed to do it. So that in al I had for my labour but xiv fhylyngis fleme/he ; which labour, had 
not the goodnefic of the deede & comon profyte and helpe to the readers compelled me more then the money, 
I wolde not have done yt for five tymes fo miche, the copie was fo corrupt, and efpecially the Table’ 
He next obferves, that * this Teftament was pritited or Tindal’s was begun, and that, fays he, not by my pre- 
vention but by the printer’s expedition, & Tindal’s owne long fleeping. For as for me I had nothing to dé 
with the printing therof, but correcked theit copie only as where I founde a worde falfely printed, 1 mended 
it; and when I came to fome derke fentencis that no reafon coude be gathered of them, wheches it was by the 
ignorance of the firft tranflatour or of the prynter, I had the Jatyne text by me, and made it playne: and 
where any fentence was unperfite or clene lefte oute, I reftored it agene, and gave many wordis their pure arid 
native fignification in their places which thei had not before.’ For Foye declared, that he wolde the fcripture 
were fo ili and plyantly tranjlated, that it needed nether note, glofe nor fcholia, fo that the reder might once fwimme 
without @ corke. | 

By this Account of Joye’s, it feems as if the Printers of this fourth Dutch Edition of Tyndal’s Englifh New Teftament 
were apprized, that Tyndal was aétually reprinting it himfelf. Since he fuys, that they made J quick expedition, 
that it was printed or Tindal’s was tegun: and Tyndal himfelf tells us, that a Copy of this new Edition was brought 
him when his own Edition was almost fyneffed. | 

Among other Alterations made by Tyndal in this his fecond Edition of the New Teftament, is the following Note 
on 1 Peter iv. 6. The dead are the ignorant of Gop. At the End are the Piftils of the Old Teftament. After which is, 

Imprinted at Antwerp by Marten Emperour, Anno M. p. xxxiv. 

Fox tellsus, that this being ended, and imprynting, before it was quite finifhed at the Prefs, Tyndal was be- 
trayed and apprehended by the Emperor’s Officers, who made him a clofe Prifoner in the Caftle of Filford, 
where he continued about a Year and a half, and then, 1536, was there publickly burnt to Afhes, being fir 
of all ftrangled. | | | _ 

In the fame Year that Tyndal thus fuffered for preterided Herefy, was there another Edition of this Téftas 
ment, with the following Title : | | | 

(a) The Newe Teftament yet once agayne wanes by geo Tindale. Printed in the yere of oure Lorde Gop _ 

. D. XXXVI. 

It is a pretty broad gto: In it Afat. i. 18. is rendred (b) betrothed to Joféph, as in the Edition 1534, and not 
maried, as in the firft Edition, 1526. ‘foye obferved, that in this firft Edition the marginal Glofs upon 1 Fobniil. 
was, Love is the firft precept and caufe of all other: and on the other fide, Fayth is the firft commandment, 
and Love the feconde. This ftaring Contradiftion was now in this Edition thus prudently avoided: Faith 
and Love is the fyrfte commandement and all commaundementes, and be that bath thém is in Gop, 4nd bath 
bis fprete. | . 

ri fame Year, 1536, was there another Edition of this Engli/h Teftament, printed in a large 4to, very 
probably, in Scotland. It was likewife prihted in a leffer 4to, and a {mall 8vo, but when is very uncertain, thefe 

ditions being without any Date. This fame Year, 1536, were publifhed (c) two other Editions of it in a 
{mall 8vo and 12mo. The Title Pages are miffing ; but next them follows, 1. An exbortation to the diligent Studye 
of Scripture made by Erafmus Rot. Then W. Tyndale’s Epiftle to the Chriften Reader, at the End of which are 
Explanations of the Words Repentance and Elders: Next a Title Page, thus; 

3 | The Newe Teftament newlye corretted. M. pv. xxxvi. 

(d) Hall tells us, that Tyndal had, in profecution of his Defign of tranflating the whole Bible into Englifh; 
befides his Tranflation of the Pentateuch, Fonds, and the New Teftament, finifhed the Books of Jofhua, Judges, 
Ruth, the four Books of the Kings, the two Books of Paralipomenon or Chronicles, and Nebemiab, before his beirlg 
put to Death, and that he tranflated no more of the Holy Scripture. But this feems a Miftake, as I hall fhew 
hereafter. 

I muft now return to give an Account of fome Trahflations of particular Books of the Holy Scripture madé 
before this Time, and publifhed in Print. (¢) In 1530 was imprinted at Argentine, January 16, by Francis Foye, 
in 12mo, an Englifh Tranflation of the Pfalter, with the following Title: The Pfalter of David in Enplifhe, 
purcly and faithfully trarflated after the Text of Feline, every Pfalme bavynge his argument before, declarynge brefly 
thentente and fubjtance of tke wholl Pfalme. ‘To it was prefixed the following Preface, 
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(a) Publick Library, Cambridge. > ani - 
(b) Sol find it printed in the Folio Editions of Metihews’s Bible, publithed after Tyidel’s Dizatf, 
(c) Penes Dr Den. Waterland. (4) Hes. VII. fol. 227. 


(ie) Publick Library, Cambridge, A-t—7—m— 43, 
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= € Johan Aleph greteth the englifhe Nation. __ | 
€ Be glad in the Lorde, dere brothern, and geve him thankes which nowe at the lafte of his mercia- 
ble goodnes hath fente ye his Pfalter in englifhe faithfully and purely tranflated: which ye may not mclure 
and juge aftr the comen texte. For the trowth of the Pfalmes mufte be fetched more nyghe the ¢ebrue 
verite, in the which tongue David, with the other fyngers of the P/almes firfte funge them. Let the gcitly 
lerned in the holy tonge be juges. It is the fpiritual man, faith Paule, which hath the Spirit of God that 
mufte difcerne and iuge all thynges. And the men quietly fittynge, if the truth be fhewed, they muft iuge 
and ftand up and {pcke, the firfte interpreter holdynge his peafe. Gon geve the true fpirituall and quicte 
© fittynge inges. Amen.’ oo - 

By the text of Feline, after which this P/alter is here faid to be tranflated, we are to underftand the Latin Ver- 
fion of Afartin Buccr, publifhed by him under the feigned Name of Aretius Felirus, Arsentorati, 1526, fol. 

At the End of this Pfaltcr is an Alphabetical Table to fyrde the Pfalmes, having the beginning of every Pfalm 
according to the Lativ, and referring to the Pfalm and Folio. 
~ (a) In 1534 was printed in a {mall 12mo the P/alter, with the following Title: David’s Pfalter, diligently and 
faithfully tranflated by George Joye, with bricf Argumerts before every Pfalme, declarirg the cffccte therof. Pfal. cxx. 
Lord, delyver me from lyinge lippes and from a decestful torge. | | 

At the End is printed: 

Thus endeth the Text of the Pfalmes tranflated oute of the Latyne by George Joye, the yere of oure Lorde M.p.xxxiiii. 
the moneth of Augufte. | | 

Then follows an Alphabetical Table, @c. as in the Pfalter juft now mentioned: and at the End of the Table 
is Martyne Emperour, 1534. Pil only here add, that the Latin out of which Joye tranflated, was that of Frier 
Felix’s of the Order of Heremites of St. Auftin, which was firft prinied 4. D. 1515, and again 1522. Haganoa 
in edibus Thoma Anfhelmi Bader fis menle Decembris. : é : 

The fame Year Joye printed an Englifh Tranflation of the Prophecy of Jeremy, with the following (b) Title; 
Jeremy the Prophete tranflated into Englifhe by George Joye, fometyme Felowe of Petcr Collige sn Cambridge. 

The Songe of Mofes is added in the erde to magrific our Lorde for the Fall of Pharao the Bifshop of Rome. 
Anno M. p. and xxxiiii. in the montbe of Maye. 3 

Then follows The preface unto the prophete Jeremy , and at the ende, The ende of the prophete Jeremy tranflated 
by George Joye, An. M p. xxxiili_ menfe Mai) 5 atter which immediately follows, To /fupplee the lefe take bere, 
crpfien veder, that goodly and godly fonge of Mofcs, mberewith thou oughteft row glorioufly to magnifie and pray/e 
Gop for the (c) defiruccion and throirg downe of our cruel Pharao the Bifshop of Rome non otherwyfe then did 
Moles and bis chirche (d) loaue him for drownyng of Pharao3 mhiche Pharao fyyured our blodye Bifstops of Rome, 

The forge of Mofes and his Chirche fongen aftir Pharao's dethe drowned with bis bofte in the (e) ydde fea. 

In the Preface Foye obferves, that ‘ now at lafte it hath pleafcd almighty Gop to cal forthe Jeremy his pro- 
phete to fende and to fette him as a brafon wall and piller ot (/) yerne to preche in Englifshe agent this hevy 
moniter of Rome and al his (g) draffe. He hath, he fays, fhewed Jeremye the rodde of the waking watcher 
and the feechinge potte boyillinge forthe as 1t were from the North-efte, altogither threteninge the hevye bur- 
dens and prefent vengeaunce of Gop fhortely to be powered forthe upon this Babylonik beaft, fo that whofo 
read the XLVIII, XLIX, L & LI chapicers of this prophete, he fhal fe there clerely the prefént face of the 
€ {oden miferable fall of the Pope and his kyngedome, now at hande, {0 lyvely fet forthe under the names of 
€ pronde Moas, his brothere Ammon and Basyton, as no Apellcs cou'de have paynted it more prefently.” 
He adds, that * the Chriften reader has him now in h's handes preching unto bim in Englifhe the fame Sermons 
¢ which he preched unto the peple of Juda and Jerufalem corrupted with the fame fynnes wheryn the people of 
© England then laboured, and were as grievoufly infected” He concludes this Epiftle with an Account of the 
© State and Succeffion of thofe 1V Kinges, in whofe dayes, and how longe Jeremy preched.’ | | 

The Convocation of the Clergy of the Province of Canterbury being now fitting, Cranmer, who the (b) Year. 
before was promoted to the See of Canterbury, moved that there might be a Tranflation made of the Bible into 
Englifh. Accordingly, December 19. the following Refolution was agreed to by both Houfes (i): That © the 
moft reverend the Archbifhop fhould make inftance in their Names to the King, that His Majefty would 
vouchfafe, for the encreafe of the Faith of his Subje&s, to decree and command, That all his Subjeéts in 
whofe poffeffion any Books of fufpeéted Doétrine were, efpecially in the Vulgar Language imprinted beyond 
or on this Side the Sea, fhould be warned within three Months to bring them in before Perfons to be ap- 
pointed by the King under a certain Pain to be limited by Him. And that moreover His Majefty would vouch- 
fate to decree, That the Scriptures fhould be tranflated into the Vulgar Tongue by fome honeft and learned 
Men to be nominated by the King, and to be delivered unto the People according to their Learning.” But 
whether the Archbifhop, however he approved of the latter Claufe relating to the Tranflation of the Scriptures, 
did not like the former, it does not appear, that this Petition of the Convocation wes ever delivered to the King, 
or that any thing was done in purfuance of it. Mr. Strype (k), without telling us the Time, intimates, that the 
Archbifhop however, engaged in this Defign, and began with the Tranflation of the New Teftament, and that for 
this purpofe he took an (J) old Exglifh Tranflation which he divided into nine or ten Parts, and {ent them to the beft 
lzarned Bifhops and others, to make a perfeé&t Correétion of them, and when they had done, to retum them to him 
at Lamleth by fuch a Time. . One of thefe Parts, viz. the Ads of the Apofiles, was, it feems, fent to (m) Stoke/ly 
Bifhop of London. When the Day fix’d was come, all of them feat their Portions to the Archbifhop, as he hid 
required, except Stokefly, who when his Grace wrote to him for his Part, returned a very furly Anfwer, and ab- 
folutely refufed to meddle with it. And here this good Defign, fo far as I can find, ftopp’d, however for the 
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prefent, | | | a The 
(s) Publick Library, Cembridge, A. <= 7——42. ; (4) Publick Library, Ge. A ——9 ——!I2z. 
(c) Several Acts had paffed here in England the Year before and this Year, tending to the utter abclifhing and extin@ion of the Pope's 
ufurped Authority In this Kingdom. (d) laud. - (e) pedde. (f) iron. 


(g) Refufe. The Grains of Malt from the Dutch word Draf. Ic is ufed to fignify in. general not only Grains, but al! forts of Swi or 
Dirt, asin thefe Proverbs, Draffe és good enough for Swine, and, The Stil Sow eats up all she Draff. Ray's Collection of Englifh words, 

(4) Mar 30. 1532, -_ > (4) Serype’s Memorials of Archbifhop Crammer, p. 240 Se (k) ibid, Pr Bae 

(/) Tyndal’s. (m) Ie dicd Sept, 8, 1539. Serres ween oo 4 
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Englith 7ranflations of the Buble, 2} 

_ The next Year, 1535, was finifhed at the Prefs the whole Bible tranflated into Erglifh. The late Humphry 
Wanly thought by the Types, that it was printed at Zwrich in the Printing-Houfe of Chriflopher Frofchover. How- 
ever this be, it was a Folio dedicated to the King, in the following manner : | i | 

(a) © Unto the mooft vi&orious Prynce and our mooft gracyous Soveraygne Lorde Kynge Hen ry the eychth, 
© Kynge of Erglande and of Fraunce, Lorde of Jrlande, &c. Defendour of the Fayth, and under Gop the cheie 
‘ and {uppreme heade of the Church of Englande.’ os 

‘ The ryght and juft adminiftracyon of the Lawes that Gop gave unto AZojfes and unto Jof/ua: the Tefti- 
* monye of Faythfulnefs that Gop gave of David: the plenteous abundaunce of wyfedome that Gop gave 
© unto Salomon: the lucky and profperous Age with the multiplicacyon of fede which Gon gave unto Abraham 
< andsSara his wyfe, be geven unto you, mooft gracyous Prynce, with your deareft juft wyfe and mooft ver- 
© tuous Pryncefle Quene Jang. Amen.’ - This Dedication is thus Jubf{cribed, , 

| ‘ Your graces humble fubjecte and daylye Oratour, A4yles Coverdale.’ a ae 

Coucrdale was a Native of York/hire, and afterwards profetfed of the Houfe of Aujtin Friers in Cambridge, of 
which Dr. Barnes was Prior, who was burnt for pretended Herefy. One of this Name took the Degree of 
Batchelor of Canon Law, .4. D. 1530, but this feems too late for our Coverdale. However this be, entertaining 
the fame Opinions with his Prior, and finding himfelf in danger by fo doing, he fled: beyond Sea, where he chiefly 

_ applied himfetf to the Study and Tranflation of the Holy Scriptures, 

In this Dedication he tells his Majefty, that © the blynd Bifhop of Rome no more knew what he did when he 
© gave him this Title, Defender of the Faith, than the Sewifh Bithop Cayphas when he (b) prophefied, that it was 
© better to put Chrift to death, than that all the People fhould perif: that the Pope gave him this title, only 
© becanfe His Highnefs fuffered His Bishops to burne Gop’s word the root of faith, and to perfecute the lovers 
“ and minifters of it, where in very deed he prophecyed, that by the righteous adminiftration of his Grace the 
¢ Faith fhould be fo defended, that Gonv’s word, the mother of faith, fhould have its free courfe thorow all 
€ Chriftendome, but efpecially in His Graces Realme: that His Grace in very deed fhould defende the faith, yea 
© even the true faith of Chrift, no dreames, no fables, no herefye, no papiftical inventions, but the uncorrupte 
© faith of Gon’s moft holy word, which to fet forth His Highne/s with bis moft honourable Council applied all ftudit 
© and endeavour. - | ae 

He next obferved to His Majefty, that ¢ forfomuch as the word of Gon is the only truth that driveth awaye 
« all lyes, and difclofeth all juggling and deceite, therfore is our Balaam ot Rome fo loth that the Scripture fhould 
€ be known in the Mother-tongue, left if Kings and Princes (efpecially above all other) were. exercyfed therin, 
€ they fhould reclaim and chalenge again their due authority, which he falfely hath ufurped fo many years, and 
€ {0 to tie bim fhorter ; and left the people, being taught by the word of Gop, fhould fall from the falfe fayned 
€ obedience of him and His difguifed apoftles unto the true obedience commanded by Gop’s own mouth, as 
© namely to obey their Prince, their father and mother, &c. and not to ftep over them to enter into his 
© painted religions. For that the Scripture declareth moft abundantly, that the office, aunthoritie and power 
€ given of Gop unto Kings is in earth above all,other powers: that as ther is nothing above Gop, {0 is ther 
€ no man above the King in bis realme ,; but that He only under Gop is the chief bead of all the Congregation 
€ and Church of the fame. And in token that this 1s true, he faid, ther hath been of old antiquitie, and was 
< yet unto that day, a loving ceremonie ufed in our realme of England, that when the King’s fubje&s read Hig 
< Letters, or begun to talk or difcourfe of His Majeftie, they moved their bonnets for a fign and token of re- 
< verence unto Him, as to their moft fovereign Lord and Head under Gop, which thing no man ufed to do to 

< any bifhop : ——that no prieft or bifhop is excmpt (nor can be lawfully) from the obedience of his prince : 
© chat Agron was obedient unto Méofes: Eleafar and Phineas were under the obedience of Fofua: that Nathan the 
< prophet fell down to the ground before King David, he had his prince in fuch reverence, he made not the 
© King for to kifs his foot, as the bifhop of Rome maketh Emperors to do, notwithftanding he fpared not to re- 
€ buke him, and that right fharply when he fell from the word of Gop to adultery and manflaughter: for he was 
€< not afraid to reprove him of his fins, no more than Helias the prophet ftode in fear to fay unto King Achab, 
< Jt is thou and thy father’s houfe that trouble Ifrael, becaufe ye have forfaken the commandments of the Lord, and 
< walk after Baal; and as Jobe Baptijt durft fay unto Kynge Herode, It is not lawful for thee to tdke thy bro- 
© tsher’s wife? .- ce se ! | . 
" Ble te Notice of the intolerable injuries done unto Gon, to all Princes, and the Commonalties of all 
Chriftian Realms, fince ¢ they who should be only the minifters of Gop’s word became Lords of the world, and 
< chruft the true and juft Princes out of their rooms.’ This he mmputes to ‘ the ignorance of the Scripture 
of Gop, and to the light of Gon’s word being extinft, and Gon’s law being clean fhut up, depreffed, caft 
afide, and put out of remembrance.’ But he adds, that * by the King’s moft righteous adminiftration it was 
now found again; and that His Majefty, like another Fofia, commanded ftraitly, that the Law of Gop should 
be read and taught unto all the people.’ Date nies a, 
As to the prefent Tranflation, Coverdale obferves here, and in his Epiftle to the reader, that ¢ ic was neither 
his labour nor defire to have this work put into bis hand, but that being inftantly required to undertake it, and 
the Holy Ghoft moving other men to do the coft thereof, he was the more bold to take it in hand. _Befides, 
he confidered how great pitie it was, that the Englifh fhould want fuch a trariflation fo (c) long, and called to 
his remembrance the adverfitie of thofe who were not only of ripe knowledge, bute would alfo with all their 
hearts have performed that they begun, if they had not had impediment. According therfore as he was dc- 
fired, he took the more upon him, he faid, to fet forth this /pecial tranflation, not as a checker, reprover or 
defpifer of other mens tranflations, but lowly and faithfully following his interpreters, and that under cor- 
reétion. Of thefe, he faid, he made ufe of five different ones, who had tranflated the Scriptures not only 
into Latin, but alfo into Dutch. Accordingly he made this declaration, that he ¢ had neither wrefted nor 
| | . | € altered 
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Ca) Sim Coll. Library. Penes Tho. Granger Arm. | 
b) See Bithop sdrews’s Anfwer to Cardinal BeLermine’s Apolopy, p. 5§. and Bifhop Burmet’s Dedication of his Paforal Care to 
the ueen, | | 
Se) Te was now nine Years fince the fr Publication of the New Teftement in Englifh by Tyndal. 
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€ altered fo much as one word for the maintenance of any manner of feéte, but had with a clear conftience 
< purely and faithfully tranflated out ot the foregoing interpreters, having only the manifeft truth of the Scrip. 
* ture before his eyes.’ But becaufe fuch different Tranflations, he faw, were apt to offend weak Minds, he 
therefore added, that © he was fure, that there came more underftanding and knowledge of the Scripture by 
* thefe fundry tranflations than by all the gloffes of our fophiftical Doctors. The readers therfore, he faid, 
© fhould not be offended though one call a Scribe that another calleth a Lawyer, or Elders that anott.er callcth 
© Father and Mother, ox Repentance that another calleth Penance or Amendment. For if we were not deceaved by 
men’s traditions, we fhould find no more diverfitic between thefe terms than between four-pence and a groan, 
And this manner, he faid, he had ufed in this his tranflation, calling it in fome place Penance that in another 
he called Repentance; and that not only becaufe the interpreters had done fo before him, but that the advere 
faries df the truth might fee, that we abhor not this word Penance no more than the interpretcrs of Latix 
abhor peenitere when they read refipifcere. Only he defired, that Gop’s people be not blinded in their under- 
ftanding, left they believe Penance to be ought fave a very Repentance, Amendment, or Converfion unto G op, and 
to be an unfained New Creature in Chrift, and to live according to his Lawe. For elfe fhall they fall into the 
old blafphemie of Chrift’s blood, and belicve, that they themfelves are able to make fatisfegtion unto Gop for 
their own fins.’ 
He concluded his Dedication to the King with telling His Grace, that ‘ confidering His Imperial Majeftie not 
only to be his natural foveraygne liege Lord and chefe Head ot the Church of England, but alfo the true dee 
fender and maintener Of Gop’s Lawes, he thought it his dutie and to belonge unto his Allegiance, when he 
had tranflated this Bible, not only to dedicate this tranflation to His Highnefs, but wholly to commit ir unto 
Him, to the intent that if any thing therin be tranflated amifs, it might ft.nd in his Grace’s hands to correét it, 
to amend it, to improve it, yea and clean to (a) rejette it, if His godly wifdom fhould think it neceffary.”” The 
fame humble Opinion of this his Performance, he expreffes at the clofe of his Epiftle to the Reader, that © tho? 
‘ the Scripture be not worthily miniftred unto him in this tranflation by reafon of bis rudenefs, yet if he 
< was fervent in his prayer, Gop fhould not only fend it him in a better fhupe by the miniftration of 
© other that began it afore, but fhatl alfo move the hearts of them which as yet medied not with all to take 
€ it in hand.’ | : 
By what Coverdale here fays to the King, it feems plain, that ic was now allowed by His authority, that the Holy 
Scriptures fhould be had and read in Englifh. The fame 1s as plainly intimated in a little MS. (b) Manual of 
Devotions, which, according to the tradition of the worthy Family in which it is preferved, was the Prefent of 
Queen Anne Boleyn to her Maids of Honour: © Grante us, moft mercytul father, this one of the greateft pyftes 
that ever thowe gaveft to mankynde, the knowledge of thie holy wille and gladde tidinges of oure faluation, this 
© greate while oppreffed with the tyrannye of thy adverfary of Reme and his fautors, & kepte clofe undre his 
* Latyne Lettres, and now at length promulgate publyfied and fette at lytertie by the grace poured into the barte of thy 
* fupreme power our prince, as all Kinges hartes be in thie hande, as in the olde Lawe dydeft ufe lyke mercye ta 
“ thie people of J/raell by thie hie Inftrument the good King Jefia, whiche reftored the temple decayed to his 
© former beawtie, abolyfhed all worfhippynge of Images and Ydolatrye, and fette abrode the Lawe by the {pace 
€ of many hundred yeres befor cleane oute of remembraunce.’ 

This Tranflation Coverdale ftiled, a fpecial trarflation, or diftin& and different from the other Englifh Tranfla- 
tions that: were made before it. To give the Reader fome Notion of this, I fhall add the following Sample. 
Tyndal. Coverdale. 

When the Lorps fawe, that Lea was defpifed, he § But when the Lorps fawe, that Lea was nou 
made her frutefull, but Rahel was baren. And Lea thinge regarded, he made her fruteful and Rachet 
conceaved and bare a fonne and ealled his name Ru- barren And Lea conceaved and bare a fonne whom 
ben, for fhe fayde: the Lorps hath lokeed upon my he called Ruben, & fayde: The Lorps hath loked 
tribulation. And now my husbonde will love me. upon mine adverfitie. Now wyll my husbande love 
Gen. XX1X. | me. Gen. xxix. 

So Matt. il. 1s, faynge, Amende youre felves, a8 it is in Tyndal’s firft Editions, . 
It is divided into (c) Six Tomes. The firft Tome contains the Pentateuch. The /econd Jofhua Hefter. The 
third Job=——Salomon’s Balettes. The fourth All the Prophets. The fifth Apocrypha. The /ixth the New 
Teftament. Before every one of thefe Tomes is a Title Page placed, and the Leaves are numbred difting&. 
Next to the Epiftle to the Reader follow the Names of the bokes of the bole Byble, according to the Divifion above 
mentioned. To the Tome of. the New Teftament is prefixed a Regifter, or the Names of the Books con- 
tained in it, thus: | 
1. The Gofpetles and Aes. 
2 The Epiftles of S. Paul. 
The firft and fecond Epiftle of S. Peter, 
The three Epiftles of S. Yobn. 
The Epiftle unto the Hebrews. 
3°) The Epiftle of S. ¥ames. 
The Epiftle of S. Fude. 
The Revelation of S. hon. 
Throughout it is adorned with wooden Cuts, and in the Margin are Scripture-References. 


In the laft Page, Prynted in the yeare of our Lorde M.D.XXXV. and fynifhed the fourth day of October. 
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(s) This has been refle&ed on by a late Aurhor as @ fort of Flatteryto a Prince, not enough reformed, that in a Chriftien 
Retormer cannot be reckoned without blame. Mastaire Annales Typogra Tem. IIL p, 819. But thus the Pr laces conclude therr Pretace 
to she Inffitusion of a Chriftian Man, 1537. * We do moft humbly fubmitre it to the moofte excellent wifdeme and exafte iudgemene 
‘ of your maieftie to be recognyfed, overfene and corre&ed, yf your grace fhall fynde any werde or fentence in it mete to be changed, 
* qualified or further expounded for the playne fettinge forth of your highaes moft vertuous defire and purpofe in that behalfe. Where- 
* unto we thal in that cafe conforme our Bice 7 


(4) Penes Francis Wat, Ef; of Bexley in Kent. ~~ («) Sion College Library, Publick Library, Cambridge, A——4—— %q 
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- >; Thisisa plan inconfiftency with the Title or Preamble of the Dedication to the King, wherein, as has been 


before obferved, Coverdale mentions the King’s deareft jujt wife Janz, whereas ic is certain, that the King wa’ 
not married to Her till A4ay 20, 1536. more than halt a Year after the Date of finifhing this Bible. The only 
way IL can think of to reconcile this Difference, is this} “That, after this Bible’s being finifhed at the Prefs in 
October, Coverdale, hearing from his Friends in England, that Queen Anne was declining at Court, thonghe it 
prudent to defer the Publication of it till he faw what Turn Affairs would take, and after the King’s marrying 
Queen Jaxc, who was thought to favour the Reformation, then made the fore-mentioned Dedication to the King, 
or however altered the Title of it as it ftands now,.and reprinted it. This laft is the more probable, in that ano- 
ther * Copy of this Tranflation, which has this Dedication, the Text, Character, and every thing elfe like, or the 
fame with, ‘this, ic is your deareft juft wyfe and mot vertuous Princefle Quene ANNx. I have only to add here, 
that of this Bible there was another Edition in a large Quarto,. 1550, which was re-publifhed with a new Title, 
31553 (4), which, Ithink, was all the Editions iteverhad.- - ) | : oa. 

Before I proceed to give an Account of the next Edition of the Englifh Bible, it may not, pérhaps, be wholly 
nnacceptable to the Reader.to obferve to him ah Hiftorical Paflage in this Pretace of Coverdale’s to the Bible juft 
now fpoken of, relating to the Encreafe of the Poor here in Exglard, and that the rather, becanfe of the 
pompous Bcafts made by the Romanifts of ther Charity, and the hard Reflections made on #s by them for the 
want of it, as if the great Number of Beggars was owing to the Reformation,. and particularly to the Diffo- 
lution of the Religious Houfes, as the Monafteries were falfly called; at whofe Gates, a profeffed Proteftant of more 
Zeal than Knowledge tells us(b), all the Poor of the Nation were fupported. But now Coverdale here appeals to the 
Senfes of his Reader, and bids him lift up bis eyes and fee how great a multitude of (c) poor People runne thorowe every 
towne : and this too at a Time when thefe Religious Houfes were at the very Height of their Profperity. -“ Sir 
Ibomas More {peaks (d) of People’s .going about fick of the French Pox and begging with them: tho’ he adds; 
* that 30 yeire ago there were 5 againft 1 that begged with them now.’ In his Utopia (e) he propofed, ¢ that 
“ che beggars fhould by a Law made -on -purpofe be all placed in the Convents of the Benedidines, fince it was 
© owing ina great. meafure to the avarice of thefe wealthy Abbies, who laid down their arable lands to pafture; 
© that the number of beggars-was fo much increaféd.” Butto retum: — . es : 

Coverdale, in this Edition of the Englifh Bible; prefixed to every Book the Contents of the feveral Chapters; 
and not to the particular Chaptets, as was afterwards done. - - - . 8 ° 
<. (f) Soon.afterthe finifhing this Bible were pablifhed by Lord Cyommel, Keeper of the Privy Séal, and Vicegerent 
to the King for and concerning all his Jurifdiction Ecclefiaftical within his Realm, ‘ Jnjunétions to the Clergy, 
‘ by the authorite of the King’s Highnefle,’ the ./eventh of which. was as follows : 

(g) * That every perfon or proprietary of any Parifh Churche within this Realme fhall cn this fide the Feaft 
© of St. Peter, ad vincula [_Auguft 1. nexte comming prouide a boke of the whole Bible, both in Laten and alfo in 
© Englifh, and lay the fame in the Quire for everye Man that will to loke and reade theron: And thall difcourage 
© no.Man from the reading any parte of the Bible eicher in Latin or Engh/h, bout-rather comfort, exhort, and ad- 
¢, monifh:every:man to read: the fame as the very word of Gop and the fpiritual foode of manne’s foul, whereby 
© they may the better knowe their duties to Gop, to their foueraigne Lord the King and their neighbour: ever 
*--gentilly and charitably exhorting them, that, ufing.a fober and a modeft behavioure in the reading and inqui- 
< fition of the true fenfe of the fame, they doo. in no wife ftifly or eagerlye contend or ftryve one with ano- 
© ther aboute the fame, but referre the declaration of thofe places that be m controverfie to the judgemente of 
< them that be:better learned.’ This feems: a-Ccnfirmation of Coverdale’s Bible being licenfed -by the King, 
fmce by this Injunéion ‘it’s ordered to be had in Churches, and there read by any that would, there being no 
other Bibte in Evglifh at-this:-‘Time than this. + ee “ae Btu | ; 
_- . The fame Year, 1536, was printed, as was intimated before,.The Newe Teftament yet once agayne correded by 
Willyam Tyndale, whereunto is. addéd-a-neceffarye Table, wherin eafely and lightely may be found any florye contayned i 
she 1V Evangelifts, and in the Adts of the Apoftles.’ Bai, Systdie ges . 


8. Mathew =. oe Bee Ge - 
ee ee S. Marke ~~ iat RA a a4 - 
ee S. Luke. on 23 me 2 ee eae 
eer? Ems St en ee a 
The Aéts of the Apoftles, i | 


. -Jefbs fayd, Mark xvi. Go ye into all the morlde & preache the glad tidynges to all creatures. He that believeth, S&ez ‘ 
ae Printed in the yere of oure Lord Gop.M. p. & xxxvi, gto. a 
- . After the Title‘ prefixed to the Epiftles, is a large Prolegue, and at the End of all are added, The Piftles taken 
out of. the Old Teftament which dre read in the Church after the ufe of Salsbury, and 4 Table to find the Epiftles and 
Gofpels. This Copy by the ‘Type feems to have,been printed in England,’ and has imterfperfed throaghout thé 
Gofpels fmall wooden Cuts, and through the Apocalyps larger ones. vO oe 


H ie, . oy Whether 
* Penes Rev. W. Fasimb, Viced@ Marden in Kents = s S _.: . Ca): Biblia Bodltia. ° 
(&) Dr. The. Bife’s Sermon to the.Sons of the Clergy, p16. = ees ee ee 
(ce) The Caufe of this is affigned in an AG@ of Parliamenc, which paffed ‘about this Time, 1534, wherein ht’s recited, ° That divers 
© couetous perfons,” (among whom Sir The. Mere, in his Usspia, reckons the rich Abbats) ¢ efpying the great profit of fheepe, have gotten 
© into theyr-hands great portions of the grounds ‘of-this Realme; conuerting them to pafture from tillage, and-keepe fome 10,000, fome 
© 20,000, fome 24,000 theep, whereby Churches and Towns be pulled down, rents of lands inhaunced, and the prices of cattell and 
* vitraile greatly raifed, and the poore driuen to fal) totheft, and other inconveniences, to the utter deftrudion and defolation of this 
“ Realme.’ . 35 How. VIII. c. 13. ance ey ee! ere Me ae aay a >. : 
The fame Accountis given by Sir Thewas More in his Utopia, Lib. 1. © Oves veftrx que tam mites effe tamque exiguo folent ali nunc, uti 
® fercur, tam edaces, arque indomitz effe cxperunt, ut homines devorent irfos, agros, domos, oppida vaftent ac depopulentur. _Nempe 
< guibufcun que regni partibus nafcitur lana tenuior atque ideo peso ibi nobiles & generofi atque adeo abbates aliquor fandti viri ——— 
© arvo mbil relinquunt, omnis chauduint pafeuis, demoliynius domes, diruust oppida, templo dumtaxat ftabulaadis ovibus relide, os. 
a) Supplication of Souls, 1529. (ec) Libt © 0  (f) 1936. . 
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_- Whether the Archbifhop had a mind to have Tyxdal’s Prologues and Notes reprinted, or the Printer’ thonghe 
fuch an Edition would fell yell, :we find the next Year publifhed another Edition of the Engli/b Bible in Folio, 
with the following Title; . * , ae - | . foe 4 
. (A) The Byble, which is all the Holy Scripture, in which are contayned the Olde and Newe Teftament,: truelye and purelye 
tranflated into Englyth. By Thomas Matthewe. aad —— a 
| | aye i. Se 
HHearken to ye Heavens, and thou carth geave care: for the Lorde {peaketh. 
: ; JM. D. XXXVI. he Sd ; 
oe, |  (b) Set forth with the King’s moft gracyous Lycence, .. : 
Next to the Title Page follows, .4 Dedication to the Kirg, which is fubfcribed by His Grace’s faythfull and true 
Subje#, Thomas Matthew: and-then 4 Preface to the Reader. After which are placed in order, 
1. A Calender with an Almanack: in which are continued the following Popith Holy-days, viz. St. Nicholas, 
St. Lawrence, the Invention and Exaltation of Holy Crofs. - . 7 
- 2. An exhortation to the ftudy of the Holy Scripture, gathered out of the Bible. At the:End are placed the initial 
Letters 7. &. denoting, I fuppofe, Yobn Rogers. | 
3. The Summe and. Content of all the bely Scripture both of the Old and Newe Teftament, 
4 A Table of the pryncypal masters conteyned in the Byble. | 
sg. (c) A defcription of the Kirgs of Juda, and what Propbets were in each reign. 
— 6, The Nawmes of all the Bokes of the Byble: and the contents of the chapters of every Beke : with the nombre of 
the Leaffe wherin the Bokes beg ynue. | | | : 
_ q+ A brief -reberfall of the yeares paffed fence the begynnynge of the worlde unto this yeare. of. our Lorde 
M. cecec. xxxvil.. both after the manner of the reckenyng of the Hebrues, and after she reckenynge. of Evlebius 
and. other Chronyclers. | | —— | hae 
_ At the beginning of the Prophets are printed on. the top of the Page the initial Letters 2..G. i.e. Richard 
Grafton, and at the bottom E. W. i. e. Edward Whitchurch, who were Printers, and at whofe Charge and Expencé 
this Impreffion was made.- At the End of the Old Teftament are the initial Letters W. T. i.e. William Tyndal, 


_ as.if it was tranflated all by him, rho’ this 3s not:true, as will be fhewm by and:by. Then follows the (d) Apo. 


«brypba, and atter chat the New Te/tament, to which is prefixed the following Title: - os T.. Be 
— The Newe Teftament of our Sauyour jefu Chrift, inewly ard dylygeutlye tranflated ‘into Englifhe, with annotacions in 
the margent to belpe the Reader to the underftandynge of the Texte. . - aa er ee 
| -  Prynted inthe yere of our Lorde Gon, 
Ee | | M. p. xxxvie 
_, Jn the left Leaf is printed, | . . 
7 _ The ende of the Newe Teftament and of tbe whole Byble, | | 
To the bonoure and prayfe of.Gop was.this Byble prynted and fynefhed in-the Yere of our Lorde Gop 4 M.D. XXXVII.. 
In the Apacalypfe it has the fame wooden-Cuts with thofe in the /econd Dutch Edition of :Tynda’s New 
Teftament. —. ie G | | ae oo : _ 
_ Mr. Wanly has obférved of this Edition, that to the End of the Book of Chronscles it is Tyndal’s Tranflation? 
“ and from thence to the End of the Apocrypha, -Coverdale’s, and, thet the whole New Teftament is Tysdal’s? 
He ought, I think, ito have excepted the Prophecy- of Fonas, which feems to be of Tyndal’s Tranflation, having 
his Prologue before it. Sir (¢) Thomas More is very exprefs, that-about 1531 Jonas was made out by Tyndal, and 
yet it’s fure, that the Tranflation of this Prophecy is the very fame. in both Coverdale’s Bible.and this, How. 
ever this be, Coverdale’s Method is not here entirely followed. The Contents of the feveral Chapters are pre- 
fixed to them, and not fet all together before the Books, as iit Couerdak’s Edition. “The Prefaces te fome Books, 
as to Jfaiab, for inftance, are not here feparated.from the Books themlelves, and placed before the-firft Chapter, 
as in the Edition by Coverdale. In the Ballett of Ballets of Solomon, which by Coverdale is called only the Ballettes of Sow 
Jomon, the Speakers are here diftinguifhed, and the Drama according to the feverai Parts; prefixing to every Part 
in red Letters, thus. To the firft : The voyce of the Churche. To the fecond, The f/poufeffe to ber companion. To the 
third, The voice of the Church in perfecution. To the fourth, The voyce of the finagoge, and fo on of the reft. The 
Verfes are not diftinguifhed here as afterwards, but inftead of them capital Letters are printed in the Margin. 

Mr. Strype gueffed, that this Bible was printed at Hambugh. But the late Mr.Wanly thought it more 
probable, that it was printed at Paris. However this be, Cranmer, who had been promoted to the.See of Gan. 
terbury four Years before, favoured this Edition of the Erglifo Bible, and by his Intereft with Lord: Crommel not 
only procured the Royal Licenfe for-it, ‘but that in the Injunétions, which, as ¢he ‘Kmg’s Vicar-General, Cromrwel 
publithed they) néxt Year, ‘the Clergy fhould ‘be ordered to :provyde on thys fyde the Feafte of N. next 
€ comyng one Booke of the whole Byble of the largeft Volume in Exgli/h, and the fame fet up in.fome con- 
£ yenient place within their Ghurches that they have cure of,.wheras their Panifhioners ‘might moft commos 
© dioufly refort to the fame and read it: and that the charges of this Book fhould be ratably :borme betweene 
¢ them and the Parifhioners aforcfaid; that is to fay, thone half by the Parfon, and the other half by them,’ &. 
as m-the Injun&tions, 1536. before-mentioned. - 

A Declaration was likewife publifhed by the King, to be read by the Curates of the feveral Churches, wherein 
they were to tell the Peop!e, that * it had pleafed the King’s Majeftie to pertit.and-command the Bible, beng 
© tranflated into their Mother-tongue, to be fincerely taught by them, -and to is aid layd ‘forth in every Pa- 
© sifh Church.” But it was obferved, that notwithftanding thefe Jnjurdtions, &c. ‘the Curates, were very cold in 
this Affair; and that therefore they read the King’s .Jnjunétions.and Declaration in fuch a manner, that {carce 
i BS Ae ate, “tye ‘i = ae " culpa ge ees eg weed any 
_ (4) Earl of Pembroke’s Library, This Bible is faid to have been a fecond Edition of Coverdale's Bible, prepared by Jobe Rogers, who tranf- 
lated the Apockrypha, and‘added it to it, with Prefaces and Notes out of Lurher’s Tranflation, “Bur this laf muit be a Miftake, fince the 
Apockrypha was in Ceverdale’s Edition. . are agape 
(6) Printed in Red Ink. 7 Ce) Thereshy Ducat. Leod, 

4) In this the-tbird Boek of the Machabeesis omitted, ‘beeawfe it was never inferted into the Vulpar Lath Verfion. of the Bible, norté 
Le found in ary MS. of it, Prideaux’s ConneGion, p. 11, Lib. IL. oe aes er a : 

(¢) Englith Works, ps 4320 cor, ~~ (FY E538: ks i ae 


é 


I ee ee ee - 


ry Cty ‘A ‘ A ‘~@ = > $ a) < oe 
Enplith Yranfations of the Bible. ry, 
shy. body could “know or underftand what they read. Too many of the People likewife, how fond fo ever 
they appeared to be of the Holy Scriptures, made but an ill ufe of the Liberty now granted them of reading or 
hearing chem read im the Tongue wherein they were born. Inftead of reading this Holy Book to learn their 
Duty, and to {peak and aé& as Chriftians, they read it to fatisty their vain ‘Curiofity and indulge their Humours, 
and accordingly contended and difputed about what they read in Alehoufes, and other Places very unfit for 
juch Conferences. This therefore was another Part of the Defign of the above-mentioned Declaration, to cau- 
tion the People againft taking {uch indecent Liberties, and to exhort them to make a better ufe of this Privilege 
which the King had now granted them. ue -_ | | 
"Grafton, one of the Undertakers of this Edicion, complained to Lord Crommwel, that ‘ there were fome who 
« did not believe, that it had pleafed the King’s Grace to licenfe it, and therefore defired ic might be licenfed 
¢ .under the Privy-Seal, which, he faid, would be a Defence at this prefent, and in time to come, for all Ene- 
& mies and Adverfaries of the fame.’ He likewife intimated to ‘his Lordfhip, a Defign of printing this Bible 
upon him by the Dutch Printers, .in a lefs Volume and fmaller Letter, that fo they might underfel him, ‘which 
might ‘be to -his and ‘his Friends Ruine, he having expended on this Edition 500 Pounds. He therefore de- 
fired of his Lordfhip to obtain for him of the King, that ¢ none fhould print this Bible but himfelf fos 
S three Years” Ds : as | ie 
Whether this was granted or not, I don’t find. But I have feen a (a) Copy of this Bible in a {mall thick 
Folio, where the Text and Notes are the fame with this of of :1537, and Tyzdal’s Prologues to the Pentateuch, 
Sonas, and the Bpiftle to the Romans, are inferted; but all the other Prologues are omitted: as are the initial 
ALetters-of Grafton, Whitchurch, and Tyndal, before-mentioned, and the wooden:Cuts in the Revelation. It is di» 
wided ‘into four Tomes or Valumes, The firft contains the Pentateush, &c. to the Pfalms, and has — 244 fol, 
The fecond has the Pfaims to the End of Apocrypha, and contams 340 fol. i 
The thin confifts of the four Gofpels and the sfés of the Apoftles. 76 fol. 
-. “The fourth-contains the Epifiles and Revelation: —_—o ee 61 fol. 
Yn the Ballet of Ballets of Solomon, the Speakers-are diftmguifhed as in the. Edition, 1537. 

Before the Prophecy of J/aiab is printed, - : 
| es The Prophetes in Inglysh. | ) ; 

: : Efay, &e. , , | | 

Before the Prophecy of Yonas is printed this‘Title: a: 

\G] The prophete Jonas wyth an introduttion before, teachinge to underftande bym and the ryghte -ufe alfo of all the 
Ycripture, and-why it was wrytten and what is therin to be fought: and fhewynge wherwyth the feripture is locked up that 
Be which readeth it cannot underftande it though be ftudy therin newer fo muche : and againe with what keyes it is fo 
“opened that the redder can be flopped out wath: mo .fubteltie or falfe .dogtryne of man from the true fence and une 


derflandinge therof. | : 
7 a : W.T. unto the Chriften reader. 
"ls the ony yous PHIIs [tines ements mtmmonene | 
After ‘the End ‘of the Prophets’: | a a _ 
: The Wolumne-of the Bokes called. Apcripha.: contayned in the commen Tranflacion in Latyne, whych are not founde 
3 fhe Hebrue ‘nor in the Chalde. ~ : : ee | : 
« WY The regifter therof. _ | 








The thyrd boke of ‘Rfdras, &e. 
Bae ; 4] To the Reader. : : 
In. confileration shat the bokes :before are found in the hebrew tomge received of all men ————=— 
- \ Leaf or more feems to be tom before the P/ulms and New Teftament : and at the End of the latter is, - 
’ Lis is the Table wherein ye fhall finde the Epéfles and the Gofpels after the ufe of Salysbury. 
‘For to fynde them the foner, fo fhal ye feke after thefe Capytal ietters by name, A. B. C. D, Oc. —— This 
“feems to be-one-of thofe Bibles which the. Dutch Printers publifhed, who therefore left our fome of -the Pro- 
Jogues printed in the other Edition, that they-might fell it che cheaper, | | c= 
- (Coverdale, ast obferved ‘before, intimated 1n ‘his’ Preface to his Tranflation, that Tyndal’s: Helpers and Compa- 
anions would ‘finifh what Tyndal had-lefe unfmifhed, and publifh it in a better Form than himfelf had now dope 
it. But it feems as if they had-not.tme to do this, how good foever their Inclinations might be to fach a Work. 
“he Curators therefore of this Edition, among whom I reckon Archbifhop Cranmer, paid .an equal Refpeé to 
the Labours of bath thefé Tranflators, by printing the Tranflation of Tyndal fo far as'he went, and fupplying 
wehat ‘he left vadone with the ‘Tranflation made by Coverdale: - As to the-Name of Thomas AMatthews, it feems 
va fiftitious one 3 fince the Tranflation, according to this.Edition, ‘was made by feveral Hands, therefore feems 
-this Name to have been thought of as being the Name of neither, and under which the Editor chofe to-appear. 
Wiowever this be, in a Dedication to the King of a Book now :publiflied by the two Archbifhops, the Bifhops, 
Preélates, and Archdeacons, Of this Realme, -entituled, The Inftitution of a Chriftian Afan, they tell his Grace, that 
€ they rejoyee.and give thanks unto almyghtit Gop with all their heartes, that it hath pleafed Hym to fende fych 
€ a Kyng to reygne over them, whiche fo erxeftly myndeth to ferte forth amonge his fubjeles the light of boly fcripture, 
© which alone fheweth men the ryghte -pathe to come toGon, to fe bym, to knowe hym, to love bym, to ferue bym, ‘and 
# fo to ferue hym as be mooft defyretb.’ co : ie. 
-- “This fame Year was printed the (b) New Teftament in Latiz and Englifh in 4to, with the following Title: - 
_ The Newe Teftament both in Latine and Englithe eche correfpondent to the other after the vulgare Text communely called 
St. Jerome’s. Faithfully tranflated by Johan Hollybufhe Anno M. eccce. xxxvut. 
2, Vis : Seremie XX. = 
Is not my worde like a fyre, faith the Lord: and lyke an bammer that breketh the barde ftone 2 
~ Prynted in Southwarke ‘by James ‘Nicolfon. Set forth wyth the Kynge’s mooft gracious license. | 
| ; | This 
(a) Penes R. Goodwin D.D. ReGorem de Tonker/y im agrd Eberacenfi, 
(5) Penes ¥ Zvens D. D. & penes me. Pepys Libras Trinity Coll, 
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This is Coverdale’s Tranflation of the New Teflament which he noW gave leave to: Hallybufhe, &e. to print, 
with the Latin Verfion fet againit it. After An Almanack for 18 Years, commencing 1538, follows The Calendar : 
and at the End of all is 4 Table of Epiftles and Gofpels for Holydays, wherei are retained a firft, fecond, and 
third Mafs at Chriftmafs, (a) four Lady-days, viz. Purification, Annurciation, Affumption, and Nativity, St. George’s, 
and All-Souls. | | | 7 | ne 

This is dedicated to the mooft noble, mooft gracious & ovr. mooft dradde fovcraigne Lord Kynge Henry the eyght, 
Kynge of England and. of Fraunce, Defender of Chrift’s true Faytb,.and under Gop the chefe and fupreme beade of 
the Church of Englande, Irelande, &c. (b) In the Dedication he tells his Majefty, that oon of the chiefe/t caufes 
why he did now mith mooft bumble obedience dedicate and offre thys tranflacion of the New Teftament unto Ais mooft royal 
Afajefty, was His Highreffe’s fo lovingly and favourably taking bis Infancy and rudereffe in dedicating the whole Bible 
in Englyth to. His moft noble Grace. Then he takes Notice of the Refle&tions made on that Tranflation, as if he 

‘intended to pervert che Scripture, and to condemne the commune Tranflation into Latyn which coRtumably is 
‘red in the Church” To obviate thefe falfe Suggeftions, he tells his Majefty, he has * here fet forth this com- 
-mon tranflacion in Latin, and alfo the Englifh of it: tho’ his principal defign was to induce and inftrué fuch 
as (c) can but englifh and are not learned in Jatm, that in comparing thefe two texts together, they may the 

better underftand the one by the other (d). And he does not doubt, he fays, but firch ignorant bodies as, 

baving curen and charge of fouls, are very unlearned in the latyn tunge, fhall through thys {mall labour be 

occafion’d to atteyn unto more knowlege, and at leeft be conftrayned to faye well of the thynge which here- 

tofore-they have blafphemed. The ignorance of which men, he faid, yf ic were not fo exceadynge great, 
-a man would wonder what fhould moue them to make fuch importune cavillations againft him. For in as much 
as in his other tranflacions he dos nat follow thys old Jatyn text word for word, they cried out upon him, he faid; 
as though al were not as nye the truth to tranflate the fcripture out of other languages, as to turne it out of 
latyn ; Oras though the holy Gooft were not the authoure of his {cripture as well in the Hebrew, Greke, French, 
Dutche, and in Englyfh as in Latyn? Next he oblerved, that © as concerning this: prefent Latin text, forafmuch 
as it has been and was yet fo greatly (¢) corrupte as he thought none other tranflation was, it were a. godly 
and gracious dede, yf they that have authorite, knowlege and tyme, wolde, under his grace’s correétion, 
¢ examen it better, after the mooft ancient interpreters, and mooft true textes of cther languages.” This was 
what was attempted to be done about this time in. Frarce by John Beredi a Paris Divine, who givcs us the fol- 
lowing Account: Huic autem morlo utcurque mederi volentes quos potuimus vetuftiffimos & fcriptos manu & impre(fos 
inter fe-codices, © illos tandem cum Hebreis Greecifque contulimus, ut veriorem editionis noftra fenfum. integritati .[uce 
reflitueremus. Nec tamen tantum vetuflats tribuimus, quin ecclefia ufum G qui paffim legitur © cantatur in 
templis textum pro captu reformaremus.. He obferved in his Title Page, that this Tranflation, partly thro’ the 
Carelefnefs of Tranfcribers, and partly thro’. the Boldnefs of Pretenders to Criticifm, abounded with innume- 
rable Faults. . ee 

In his Epiftle to the Reader, Coverdale tells him, that ° this prefent Text in Latin, which he faw here with the 
Englifh, was the fame that is cuftomably read in the Church, and communly is called St. Hierome’s tranflacioun, 
Wherin though in fome places he ufed the honeft and juft libertye of a Grammarian, as was ‘nedeful for the 
reader's better underftandynge, yet becaufe he was lothe to fwerve from the Texte, he fo tempred his penne, 
that if the reader would he might make playn conftrvétion of it by the engly/he that ftandeth .on the. other 
fide. Wheras by the authorite of the text he fomctyme made it cleare for the readers better underftandynge, 
there, he faid, he fhould fynd this marke [ } and he hoped this his diligence would not {cme to the reader 
more temerarious than was the diligence of St. Fereme and Origere unto learned men of theyr tyme, who, 
ufing fundry markes in their bokes, fhewed judgment what were to be abatéd or added unto the: bokes of 
{cripture, that fo they might be reftored to the pure and very original texte.’ He added, that ‘ thongh he 
feemed to be all to fcrupulous, callynge it in one place feraunce that in another he calls repentaunce, and gelded 
that another calleth chay/t, this he thought fhould not cffend the reader, who ought to think it no more 
fharme in bim for.calling it in one place penaurce. that in another he called repentaunce, than be.thought harm 
in'him that calls it (f) chay/t whyche he by the nature of thys worde eunuchus called (g) gelded.’ ' 


- ‘This Tranflation was, it fcems,.as Coverdale ftiled it, fsniftrally printed and regligently correGed, he therefore 
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‘the next Year, 1539, publifhed another (b) Edition of it in 8vo, which he dedicated ‘ to the right honourable 


-©Jorde Cromwell lorde preuye feale, vicegerent to the kynge’s hygneffe concernyng all his Jurifdiccion ecclefiafti- 
- eal} within the realme of Englande.’? Him he ftiles his fingular-good Lorde, and tells him, that ‘ this laft Zemt 
he dyd with all humbleneffe dirette an epiitle unto the kynge’s. moft noble grace, truftinge, that the boke, 
“Wherunto it was prefixed, fhoulde afterwarde have ben afwell corrette as other bokes were. And becaufé ‘he 
‘could not be prefent himfelfe, by the reafon of. fondrye notable impedimentes, therfore inafmoch as the new 
teftament which he had fet forth in Englifh before did fo agree with the latyn, he was hartely well content, 
“that the Iatyn and it fhould be fet together ; provyded alwaye, that the correctour fhulde followe the true 
-copye of the Jatyn in anye wyfe, and to kepe the true and right Engii/he of the fame, and fo doynge he was 
content to fet his name to it ; and that fo he did, trufting, that though he was abfent and out of-the lande, yet 
“all Should be well: and he knew none other tll that laft Yulye that it was his chance there in thofe parts at a 


‘© ftranger’s houfe to come by a copie of the fayde prynte. -But that when he had perufed this copie he found, 


¢ that as it was difagreeable to his former tranflacion in Englifh, fo was not the true copye of the Latyn texte ob» 
S ferved, neither the Engli/h fo correfpondent to the fame as it ought to be; but in many places both bafc, infen-- 


(4) In the Roman Kalendar is a fifth, wiz. The Conception, — 0) 1935 | | (c) know. 
(4) Sce Hampole’s Pretace to his Tranflition of the Pfalter. ne | ee . 

(e) Biblia facra juxta vulgatam quam dicunt editionem a mendis quibus immumeris partim (cribaram incuria partim fciolorum audacia {cate- 
bar, fumma cura parique fide repurgata, atque ad prifcorum probitiffiffimorumque exemplariorum normam, adhibita interdum fontiam au- 
‘torkate, Jokannis BeneaiG; parifienfis theologi induftria reftituta, &c. 7 

(f) The Greek word cunouches, Matte xix. is tranflated by Wichf geldingis, by Tyndal chaff, by Coverdale gelded, and Aa; vii by the Re- 
vicwers of Tyndal, chamberlayn. (zg) a gelded man,. d#s vil, _. | 7 _ 

(4) Penes 7. Baker ¢ Coll. D, Foannis apud Cantab, 7 a 4 a 


~ 
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fyble, and cleane contrary, not onely to the phrafe of our language, but alfo from the uiiderftondyng of the 
text in Latyn. Therfore, he faid, he had endeauoured hymfelt to wede out the faultes that were in the Latyn 
and Englifh afore, truftynge that this prefent correttion maye be unto them that shall prynte it hereafter a 
Copye fufficient. But becaufe he might not be his own judge, ner Icane to his owne pryuate opynion in this 
or any lyke worke of the fcripture, therfore, according to the dutie that he owed unto his Lordthippe’s Of- 
fice in the Jurifdi€tion ecclefiaftical of the King, he humbly offered it unto the fame, and befought His Lord- 
fhip, that, whereas this copye had not bene exaétly followed afore, the good heart and will of the doers 
might be confidered, and not the necligence of the worke; {pecially feing they were fuch men, who as they 
aré glad to prynte and fet forth any good thynge, fo wyll they be hartely well content to have it truely 
correfte, that they them{clves of no malyce ner fet purpofe have ouerfene ; and for his parte, though it 
* hath bene damage to his poore name, he heartily remitted it, as he did alfo the ignorance of thofe who not 
: long ago reported, that at the prynting of a right famous man’s fermon ke had depraved the fame, at the 
© doin g wherof he was 30 myle from thence, and never did fet penne to it, though he was defyred.’ As to 
this Latyn text, he faid, * becaufé ic was the fame that is commonly read in the Church, arid therfore the 
“ more defired, he did not doubte but that after it was examined of the learned, to whom he moft heartily 
“ referred it, it fhould inftru& the ignoraunt, ftoppe the mouthes of evil {peakers, and induce both the hearers 
€ and readers to fayth and good workes. Which thing if it fo came to paffe, then he had his hole defyre, 
< and all the gaynes that he fought therin:” which was very agreeable to the Charafter of this great man, 
who as he fpent his Life in going about and doing good, fo he as much defpifed the Profits and Honours of 
this World as others coveted them. | 

In his Bpiftle to the Readet, he tells him, that © thys tranflation he has fet forth for his edifying, and that, 
€ wheras ic had not been fer forth unto him heretofore fo exaétly and in all poyntes fo perfeétly as might have 
© been, Ke prayed him to confter all to the beft, and blame neither the printer nor hym,’ 

Next this Epiftle follows .4 Kalender, which in this Copy is imperfect. At the End is 4 Table of the Epiftles 
and Gofpels after Salisbury ufe. But in this imperfe& Copy is no Date, nor any Note of Printer. But if it be 
the fame 8vo Edition which is mention’d in Afaunfel’s Catalogue, p. 113. it was printed by R. Grafton and 
E. Whitchurch, 1339. A Copy of the former Edition of this Teftament is among the old Bibles prefented by the 
late Bifhop Compton to the Library of St. Paw’s, There’s likewife another Edition, unlefs it be the fame, printed 
at Paris by Reguidilt, 8vo, 1538. | | 

In the Year 1538 was likewife publithed, 

(4) The Newe Teftament in Bnglyfhe and Latyn, according to the Tranflacyon of Dodtour Erafmus of Roterodam, 
“Anno Mcccccxxxvin. prynted in Fleetftreté by Robert Redman, 40. 

| 7 Set forthe under the kynge’s moft gracyous Lycence. 
Cum privilegio ad imprimendum folum. 
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“At the Erid thus : 
Thus endyth the Newe Teftament both in Englyfhe avd in Laten of Mayfter Erafmus Tranflacyon, with the Py/tles 
taken out of the olde Teftament. Set furthe with the kynge’s mofte gracious Lycence and imprynted by Robert Redman 
dyvéllyng in Fleteftrete at the fygne of the George nexte unto faynte Dunfton’s Churche the yere of our Lorde Mccccexxxviuts 
‘and the thirty yere of the kynge’s moft gracious Reygne. Gon fave the kynge. 

The Dutch Pririters, as has been faid before, had a Defign to print upon Grafton and Whitchurch their late 
Edition of the Englifh Bible, as they had done before Tyndal’s of the New Tcftament alone. This would have 
been a very great Lofs to them, as well as an Injury and Wrong done to the Publick. Of this Defign there- 
fore Grafton complained in a Letter to their great Friend the Lord Privy-Seal. He reprefented to his Lordship 
the great Expence they had been at in procuring this Edition, no lefs than s00 Pouttds, a great Part of which 
they muff neceffarily lofe if the Dutch went on with their Defign to’ print it again, ina lefs Volume and fmalter 
Letter, and theréby to underfell-chem. But that not only they, but the Publick would fuffer by this A& of 
Piracy, fince it was like to prove a very bad Edition both for Paper and Print, and exceedingly erroneous and 
incorrect, for that the Printers were Dutchmen that could neither fpeak hor write true Enghifh, and were gene- 
rally fo covetous as not to give fufficient Encouragement to any learned Man to overfee and correét the Prefs, 
An Inftance of this we had before in Joye, who very juftly complained of the little he had allowed him for his 
Pains in correéting a very faulty Copy, which had been made fo thro” the Dutchmen’s Ignorance of the Lan- 
guage, and their Hafte and Carelefnefs in compofing. Therefore Grafton defired the Favour of Lord Crommel to 
obtain for him of the King the Privilege of the fole Printing this Bible for three Years. To which he added 
another Requeft, that every Curate might be obliged to have one of thefe Bibles, and every Abby fix: By 
which. it fhould féem as if he intended another Impreffion, fince the Number already printed, viz. 1J00, was 
no Wile fufficient to anfwer fo large a Demand. | | 

However this be,. a Refolution (b) was certainly taken to revife this Edition of Adatthews’s, and to print i€ 
again without the Prologues or Annotations, at which great Offence was pretended to be taken, as containing 
Matters heretical,.and very {Candalous and defamatory. For this purpofe were Grafton and Whitchurch employed, 
who, becaufe at that Time there were in France better Printers and Paper than could be had here in England, 
procured the King’s Letters to the French King for the Liberty of Printing it at Paris. Accordingly they had 
the Royal Licence fo to do, and had almoft finifhed their Defign, when by an Order of the Inquifition, dated 
Decem. 17. 1§38. the Printers were inhibited under canonical Pains to print the faid Englifh Bible, and were had 
before the Inquifition and charged with Herefy. The Englifp who were there to corre&t the Prefs and take care 
of the Impreffion, were all forc’d to fleé, and the Impreffion, confifting of 2400 Books in Number, was feized 
and confifcated. But by the Encouragement of Lord Cronswel, fome of the Englifh returned to Paris, and got 
the Preffes, Letters, and Printing-Servants, and brought them over to London, where they relumed the Work, 


and finifhed it next Year (c). 
| I Mr. 


() Theresby Ducat. Leod, (b) 1538: (c) 1539 








30 ibe HISTORY of the 


Mr. Thoresby (4) mentions the New Teftament printed at Paris by Bifhop Bonrer’s means in 8vo, in two Coz 
lumns, Evglifh and Latir, the latter of which was imaller than the other: und obferves of it, that in it, 1 Peter 
ii. 13. Was rendred unto the Kynge as uxto the chefe beade. 

In November 1539. (b) the King by his Letters Patent direéted to all and fingular Printers and Bookfellers within 
this his Realm, éc. appointed the Lord Cresmmel, Keeper of his Privy-Seal, to take {pecial Care and Charge, 
¢ that no manner of Perfon or Perfons within this his Realm, fhall enterprize, attempt or fet in hand to prnt 
©-any Bible in the Englifh Tongue, of any manner of Volume during the Space of five Years next enfuing the 
¢ Date thereof, but only all fuch as fhall be deputed, affigned and acmitted by the faid Lord Crommel.” Ae. 
cordingly it appears-by the Bibles printed this very Year his Lordship affigned others befides Grafton and Wits 
church, as John Biddel, Thomas Barthlet, &c. to pint Bibles in the Englifh Tongue. 
’ The firft of thefe printed this Year (c) a Bible in a large Folio, with the following Title: The Byble in Englythe, 
that is to fay the cortent of all the holy fcripture Lothe of the olde and newe teftament, truly tranflated after the veo 
ryte of the Hebrue and Greke textes by the dylygent fludye of dyuerfe excellent learned men, extert in the for- 
‘fayde tonges. . | 
oe @ Pryrted by Richard Grafton and Edward Whitchurch. 

Cum priuilegio ad imprimendum folum. 


| 1§39. | 

Rornd this Title, in a Border, is the following Reprefentation finely cut in Wood. On theTop is K. Henry VIIt. 
fitting in his Throne with the Lords Spiritual and Temporal ftanding cn each fide of him. On his right Hand 
ftand the Lords Spiritual bare-headed, with their Mitres caft on the Ground before them, in Token, as it 
fhould feem, of their Acknowledgment of the King’s Supremacy : .The Lords Temporal ftand on the King’s 
Jett Hand. The King holds in his right Hand a Bible fhut, which he delivers to one of the Bifhops, Arch- 
bifhop Cranmer, who receives it of him kneeling. Out of the King’s Mouth comes a Label with thefe Words, 
Hac pracipe & doce, and from the Archbifhop’s thefe Words, Verbum tuum lucerna pedibus’ meis. \n his left Hand 
the King holds another Bible, which he deliyers-to one of the temporal Lords, the Lord Cromwel, who likewife 
receives it of. him kneeling,.and out. of the King’s Mouth comes another Label with thefeAVords in it, Quod 
juftum eft judicate, ita parvum audietss ut magnum. . A me conflitutum eft & decretwm, ut in univerfo imperio & regno 
wneo homines revereantur © paveant Deum viventem. Over the King’s Head is a Reprefentation of the Almighty 


fitting in the Clouds of Heaven, with thefe words coming out of his Mouth in a Label towards his right Hand, 


Verbum quod egredictur de me non rcvertetur ad me vacuum, fed faciet quacunque volui. In another Label towards his 
deft Hand, which points to the King, are thefe Words, Ecce fervism qui faciet omnes voluntates meas. Underncath 
the Bifhops ftands Archbifhop Cranmer, with his Coat of Arms by him, with the Diftinétion of a Crefcent. He 
has his Mitre on his Head, and is dretfed in his Pontificalibus. His Chaplain ftands behind him, and one with 
the Tonfure kneels before him in the Pofture of a Candidate for Holy Orders, with his Hands held out to re- 
ceive the Bible, which the Archbifhop is about to give him. The Archbifhop holds a Bible in his Hands to- 
wards him, with thefe Words in a Label coming out of his Mouth, Pafcite qut in wobls eft gregem Chrifti. Un- 
derneath the Lords Temporal ftands Lord Cromwel with his Coat of Arms, and out of his Mouth a Label with 
thefe Words, Diverte a malo, fequere paccin & perfequcre. At the Bottom is reprefented a Prieft in a Pulpit preach- 


ing to a great Auditory of Perfons of all Ranks, Qualities, Orders, Sexes and Ages, to Men, Women, Chil- 


dren, Nobles, Priefts, Soldiers, Tradefmen, and Ccuntrymen. Out of the Mouth of the Preacher goes a 
Label with thefe Words, 1 Tim. ii, Obfccro igitur primum omnium fieri obfecrationes, orationes, poftulationes, gra- 
tiarum a€fiones pro omnibus hominibus, pro regibus, &c. implying the Benefit accruing to Princes by the People’s 
Knowledge of ‘the Scriptures, in that ic taught them to pray and give Thanks for them. Out of the Mouth 
of the Men and Women of all Sorts go Labels with thefe Words, Vivat Rex, Vivat Rex: and out of the Mouth 
of the Children Labels with thefe Words, God fave the King, to exprefs the great and univerfal Joy which all 
the King’s Subjeéts, great and little, conceived for the having this Privilege, now granted unto them by the 
‘King, of reading the Holy Scriptures in their own Mother-tongue. : 

After this Frontifpiece follow, The names of all the bookes of the Byble, and the content of the Chapters ef every booke, 
myth the nombre of the leaffe where the bookes beg ynne. 

The Kalender. | 

An Almanach for xix yeares. | — - a 

An exhortacion to the ftudye of the holy feripture, gathered out of the Byble. It is a Collection of pertinent Texts 
from the New Teftament firft, and next from the Old. . | _ 

The fumme and content of all the boly fcripture, both of the olde ard newe teftamert. It is a fummary of the 
moft. important Doétrines contained in Scripture. | | . - 

peng expreflynge what is meant by certayn fygrcs and tokens that we have fet in the Byble. This is 
as follows: eo 4 

¢ Firft, whereas often tymes ye fhall fynde a {mall letter in the texte, it fygnyfyeth, that fo moche as is in 
¢ the fmall lettre doth abounde and is more in the common tranflacyon in Latyn then is founde either in the He- 
© brue or in the Greke, whych wordes and fentences we have added, not only to manifeft the fame unto you, 
‘ but alfo to fatisfye and contente thofe that here before tyme hath myffed foche fentences in the Bybles and 
© New teftaments before fet forth, Moreover, whereas ye tynde this figne $g it betokeneth a dyuerfyte and 
‘© difference of readynge between the Hebrues and Caldees in the fame place. Which diuerfytes of readinges 
© we were purpofed to have fet forth particulerly unto you, but forfomoch as they are very long and tedious, 
‘© and this Volume is very greate and long alreadye, we have therfore at thys tyme left them oute, truftynge 
“ herafter to fet them forth in fome lytle Volume bi themfelves. | 


‘We 


(2) Ducatus Leodien/is. (6) Nov 152 1539, 
(¢) Penes Dominain Oxenden de Brook in Pardchia de Wingham in Kent, 
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¢ We have allo, as ye may fee, added many handes both in the margent of this Volume and alfo in the 
“ Tex:, upon the Which we purpofed to have made in the cnde cf the Byble (in a Table by themf{élves) cer- 
© ten godly annotacyons: bur for fo moch as yet there hath not bene fuitycient tyme mynyftred to the Kynge’s 
< mooft honourable councell for the ouerfyght and correccyon of the fayde annotacions, we wyll therfore omyt 
© them tyll their more convenient leyfour. Doynge now no more but beleke the, mooft gentle reader, that 
€ when thou commeft at foch a place where a hande doth ftand (or any other where in the Byble) and thou 
© canft not attayne to the meanynge and true knowledge of that fentence, then do not rafhly prefume to make 
¢ any pryuate interpretacyon therof, but fubmyt thy telfe to the ludgcment of thofe that are godly learned in 
© Chrift Jefu.’ | ‘ = : — a 
mi to this Prologue, which I thought proper to tranfcribe, that fo the Reader might have a_ perfe& No- 
tion of this Edition, and wherin it dittered trom the Editions which went before it, followed,. # : 
QA defcriptyon ard fucceffe of the kynges of Juda and Jerufalem, declaryrge whan and undey what kynges cuery pros 
phet lyued. And what notable thynges baprened in they tymes, tran flated oute of the Hebrue. a 
@] Wyth what iudgement the bokes of the Olde Teftament are to be red. : 


Then follows the firft boke of Mofes called in the bebrue Berefchith and in the latyn Genefis, &c. This Edition of 
the Englifh Bible is divided, as AZathews’s Englifh Bible was, into five Tomes. The fourth of thefe contains the 
Apocryphal Books, and is here entituled, The Bookes of Hagiographa. This Name was occafioned by their being 
fo called in St. Hierome’s Prefaces to Tobie and Judith, as we now have them. But our Iearmed Dr. Reinolds has 
obferved (4), that in both thefe Places there is a foul Corruption of St. Jerome’s Text. And indeed, however 
this Error is crept into almoft all the Manufcripts, yet in fome ancient oncs it is read here Apecbrypha, as it 
ought to be. And thus the Author of the Prologue to the Tranflation of the Bible, 4. D. 1396. intimates it 
was read in his Time in St. Jirome’s Prologue on the firft Book of Kings, alias firft of Samucl, tho’ in the pre- 
{ent printed Copies we now read Hagiograpba. .But this Title being favourable to the Papifts Notion of thefe 
Books being a Part of the Canon, or of Authority in Matters of Faith, it’s no wonder that it’s countenanced 
by them. _ However, the Editors of this Impreffion, as well as thofe who went before them, have plainly di- 
ftinguifhed thefe Books, by placing them in a diftin& Tome by themfelves, whereas in the Latin Bibles they 
are difperfed among the Canonical Books, without any diftinGtion at all. - md 

The Title of the New Teftament runs thus; The newe Te/lament in Englythe, tranjlated after ‘the Greke, con- 
teyning thefe bokes, &c. But in the fine Edition of this Bible printed on Vellom, a Copy of which. is in the Li+ 
brary of St. Yobn’s College Cambridge, the Titles before both Old- and New Teftament are fhorter, thus: The 
Byble in Englyfhe. The Newe Teftament. Around it, in a Border, are rcprefented in wooden Cuts, the Salutation, _ 
the Birth of our Saviour, the Hiftory of the Shepherds, the Circumcifion, the Offering of the Magi, the Genealogie, the 
Crucifixion, and the A/cenfion. | 

After the New Teftament follows : = 3 

@ ATable to fynde the Epiftles and Gofpels ufually red in the Church after Salysbury ufe, wherof the firjt lyne is the 
Epiftle and the other the Gofpell,; whofe bezynning thou (halte fynde in the boke marked with a croffe 44, and the ende with 
balf a croffe ®, conteyned within the letters A. B. C. D, Oe. : 

@| Here followeth the Table of the Epiftles and Go/pels, whych are to be red on divers faindtes dayes in the yeare. 
Among thefe are the following Popifh Holy-days, with Colletts for fome of them, viz. St. Nicholas Day, the 
Conception of our Lady, St. George’s-Day, the Invencion of the Croffe, St. Peter and St. Paul’s Day, the Commemora- 
cion of St. Paul, the Vi/itacion of our Lady, Relique Sondaie, St. Margaret’s Day, St. Anne’s Day, St. Peter’s Day 
ad vincula, the Transfiguracion. of our Lord, the Feaft of the Name of Jefus, St. Laurence Day, the Aflumption of 
our Lady, the Decollation of St. John, the Nativitie of our Ladie, the Exaltacion of the Croffe, the Tranjlation of St. 
Edwardes Day the King and. Confeffour, the 11000 Virgins Day, All-Soules Day, St. Martyn’s Day, St. Kathe« 
rine’s Day. : 
| The ende of the new Teftament and of the whole Byble, fynifhed in Apryll, Anno 1539. 

A: due fadium eft sftud. (b) ]s . , ' 

In this Edition AMathews’s Bible was revifed, and feveral Alterations made in the Tranflation, efpecially in the 
Book of Pfalms. The three Verfes of Pfalm xiv. which in our Common-Prayer Books are numbred 5, 6, 7. and 
which were omitted in Coverdale’s anid Mathews’s Editions, were now firft inferted and printed in a {maller Let- 
ter, to thew, that they are not in the Hebrew. In the fame manner is 1 Jobs v. 7. and the Words in earth, v. 8. 

rinted for the fame Reafon, to Jet the Reader know they are not in the original Greek. This had been ob- 
ferved by Tyndal in his Edition of the New Teftament, 1526, and in the After-editions of 1535, 1536, and 
1§37, and was done, it feems, on the Authority of the great Erafmus, who in a Latin Tranflation of the New 
Teftament, which he publifhed at Ba/i, A. D.1518. omitted thefe Words, tho’ he reftored them in his third Edition 
of this Book four Years after, ne cvi foret anfa calumniandi, as he faid. According to this Tranflation were the Pfalms, 
Epiftles and Gofpels, &c. in our Liturgy, with very little Variation, of which this is one, that whereas in this 
Edition 1539. Pfalm Ixviii. 4. is rendred, Praife him in bis Name Jah and rejoyce before him, by fome Miftake or 
other the Word Jab in the After-editions is printed Tea. . But in this Edition Tyndal’s Prologues and Notes, 
with the Notes added by others in the Edition 1537, are all omitted. _ 

A fecond Edition of this Bible (c) feems to have been printed either this er the next Year by Edward White 
church, for the Copy is imperfect, and without any Date remaining in any Part of it. The two firft Letters of 
W hitchurchb’s Name, E. IV. appear in a Corner of the initial Letter of St. Paul’s Epiftle to the Romars. “That it 
is different from the Copy juft now defcribed, appear by. the different Numbers of the Folios of the feveral 
Tomes, which ftand thus: : - 4 | . ae ae. 72 | 


Firlk 


(4) PreleHiones. Dr. Tho. James's Corruption of the Fathers, Pare Il, p. 3% 
(6) Pfal. cxviii. 23. 
(¢) Lord Malten's Library, 
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| Firft Edition. Second Edition: 
Tome 1. fol. 84. Tome 1. fol. 84. 
2. 123. Za 123. 
3. 134. 3. 132. 
4- Gt. 4° 80. 
5. 102, 5: 103. 


The two firft Tomes of both thefe Editions are embellifhed with wooden Cuts. 


This fame Year (4) was publifhed another Edition of this Engli/h Bible, with the following Title : 

(b) The moft facred Bible, whiche is the Holy Scripture, conteyning the Olde and New Teftament, tranjlated into Bnglifh, 
and newly recegnifed with great diligence after moft faythful exemplars. 

| By Richard Taverner. 
Harken thou beven, and thou earth gyve eare, for the Lord fpeaketh Efaie I. 
Prynted at London in Fleteftrete at the fygne of the fonne by John Byddell for Thomas Barthlett, 
Cum priv.legio ad imprimendum folum. | 
| | M. D. XXXIX, (c) 

After this Title follow, 

1. A Dedication to the King, by Taverner. 

2. An exhortation to the ftudye of the holy {cripture, gathered out of the Bible. 

3. The fumme and content of all the holye fcripture bothe of the Olde and New Teftament. 

4. The names of all the Bokes of the Bible. with the contents of the Chapters. 

s- A briefe reberfall declarynge how long the worlde hath endured from the creation of Adam unto this prefent 
yeare of our Lorde M. p. xxxix. 

6. A Table to fynde manye of the chyefe and pryncypal matters conteyned in the Bible. 

The Title of the Apochrypba is the {ame as m Mathews’s 1537, viz. 

The Volume of the Bokes called Apocripha, conteyned in the common tranflacion inLatyn, whiche are not founde in 
the Hebrue nor in the Chalde. 

The Regiftre therof, &c. | | 

The Newe Teftament of our Sauyour Jefu Chrift, tranflated into Englifh : and newly recognifed with great diligence 
after mooft faythfull exemplars. 

By Rycharde Taverner. 
Pray for us, that the worde of Gop may have fre paffage and be gloryfied. ii TefJa. iui. 
Prynted in the yere of oure Lorde Gop, | 
M. pb. xxxix. 
The ende of the Newe Teftament. | 

Taverner was born st Brifley in Norfolk, A.D. 1505 (d), and being bred to Leaming, was admitted one of 
the junior Canons of Cardingl Collige, now Chrift-Cburch, in Oxford, where he took the Degree of Bachelor of 
Arts 1529. From thence he went to Staire Inn, otherwife called Stronde Inn, to ftudy the Law, and from 
thence to the Jnner-Temple, where, it’s faid, his Way was to quote the Law in Greck when he read any thing 
thereof. In 1584 he went to Court, being taken into the Service of Sir Thomas Cromwel, then Principal Secretary 
of State, and by his Recommendation was in 1537 made one of the Signet in ordinary. In this Poft he 
made the above-faid Recognition of the Englifh Bible, being, very probably, encouraged fo to do by his Mafter 
Lord Crommel, on Account of his Knowledge and Expertnefs in the Greek Tongue. (e) After Lord Crommel’s 
Death, A. D. 1540, he was for this his Labour in thus publifhing the Bible committed Prifoner to the 
Tower, but he fo well acquitted himfelf, that he was foon releafed from thence, and reftored to his Place at 
Court, and to the King’s Favour. 

In his Dedication of this Recognition of the Bible, he tells the King, that © His Grace never did any thing 
more acceptable unto Gop, more profitable unto the auauncement of true Chriftianity, more difpleafant to 
the enemies of the fame, and alfo to His Grace’s Enemies, than when His Majeftie lycenfed and wytled the 
mooft facred Byble, conteynyng the unfpotted and lyvely word of Gop, to be in the Englifh Tonge fet forth 
to His Hyghnes fubjeétes: that however ic cannot be denied, however to the fetting it forth fome men have 
neither undiligently nor yet unlernedly. traveled, that fome faultes have efcaped their hands. But that it is a 
worke of fo great difficultie fo abfolutely to tranflate the hole Bible that it be faultleffe, that he feared it could 
{carce be done of one or two perfons, but rather requyred both a deeper conferrynge Of many learned wittes 
together, and alfo a jufter tyme arid longer leyfure: that forafmoch as the prynters herof were very defirous 
to have the Bible come forth as faultleffe and emendatly as the fhortnes of tyme for the recoghyfing of the 
fame wold require, they defyred hym, for default of a better learned, diligently to overloke and perufe the 
hole copy, and it cafe he fhould fynd any notable default that neded correftion, to amende the fame according 
to the true exemplars, which thing according to his talent he had gladly done.’ 

Bifhop Bale calls this Recognition facrorum Bibliorum recognitio few potius verfio novd. It is neither a bare Re- 
vifal, or correct Edition of the Englifh Bible, nor yet ftrictly a new Verfion, but between both. It’s a Correc- 
tion of what is ealled AZathews’s Bible wherever the Editor thought it needful. He takes in a great Part of 
Mathews’s marginal Notes, but omits feveral, and inferts others of his own. For Example: 

Gen. 1. The fyrft boke of Adofes called Genefts or Generation. By the worde all thynges be create of Gon; of man’s 
creation, rule and fuftenance. Mar. Note, brethed op ficred, as in Mathews’s, but under it 1s added a new Note, 
Spirite fignifyetb a Breth or fliryrge, ard is taken fomtyme for the wynde, as in the viii of this boke, a: but an this place 
the mojle part of lerned men underftande it of the holy goft. He has but one more marginal Note in = this 

Chapter ; 
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(4) 1539. 7 (4) Publick Library, Cambridge, Aime gums, | 
. Another Edicion of this B'ble was printed this fame Year in gto, 7 (d) Wovd’s Athena, Vol. I, col. 143. 
tae: ALES EAM TaN Fear DAKO | 








gs Ps ae ; = : 
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Chapter; that is at Verfé the 22d, as now diftinguifhed. Gop blc/fith, that is to fay, pro‘pereth his creatures. The 
marginal Scripture-references are the fame with thofe in Adathews’s. As to the Text, he has corrcéted it 
here thus : | . 
y. 2. The Spirit of Gop was born upon 

v. 7. For it was fo. And fo it was doon. 
v.11. For that fowe feed, he has it, that bereth feed. _ _ 
Mat.\. The Gofpell after Matthewe. Here the firft marginal Note is as in Afatbews’s Bible,.the fecond is 
omitted, and the third, beginning with David and, is continued. At the Word Jechonias is this new Notes 
This Jechonias 1s otherwife called Jehoakim, and is the fon to Jechonias before mencioned. ; : 

V. 18. For maryed, Taverner has efpoufed. ; a 
t9. Mar. Note, enfample, that is te fay, as in Mathews’s, but Adathews’s preceding Note is.omitted, _ 
25. For till fhe bad brought forth: tyll at laft fhe bad brought forth. bm « 
For ber fyrft fonne —— her fyrft borne fonne. : 
Pointing Hands are often placed in the Margin throughout both the Old and New Teftament, as if Cranmer’s 
Bible 1539. And to the whole is prefixed A Table of the principal Matters conteyned in the Byble®. : 
AnotherEdition of the great Bible printed 1 5 39, was publifhed the next Year (a) with the fame curiaus F rontifpiece 
prefixed to both the Old and New Teftament, only with this difference, that Lord Cromwel’s Arms are here de- 
faced, on account, I fuppofe, of that great Man’s Fall about this Time. It is faid to be printed by Edward 
Whitchurch, Cum privilegio ad imprimendum folum. : a 
. MDXL - 





Next the Title Page is The Prologue. | 

@] A prologue or preface made by the moofte reverend father in Gop Thomas Archbyfhop of Canterbury, Adetropo- 
kytan and Prymate of Englande.. At the End of which is, 

Gop fave the kynge, end the Letters H. R. in Roman and flourifhed Text Capitals. oo a 

@{ The names of all the bookes of the Byble and the content of the Chapters of euery booke, with the xombre of the 
leafe where the bookes beg ynne. | | | | 


Genefis. The fyrft boke of Mofeés. 
Exodus, Gc. 


Chapters’ Leafe. | 
L. _ fyrft. | es ee 


The bookes of the feconde part. . | ae 
Jofua, Ore, . ; . ; | : 
T he bookes of the thyrde part. : so 
Pialterium, oe. 
| The bookes of Hagiographa. 
ijl. Efdras, oc. ts 
All the bookes of the newe Teftament are contayned in. the tytle therof. | . 
- The Leaves ‘are number’d as in the fecond Edition of this Bible juft new mentioned, and wooden Cuts, ec) 
are interfperfed throughout the Old Teftament. At the Beginning of Genefis, Exodus, Numeri, Ruth, 1 Samuel, 
Pfalms, are flourifhed Text Capitals. The Title of the New Teftament in red and black Ink is, 
| The newe Teftament in .Englyfhe tranflated after the Greke, contaynynge thefe bookes. 
| - The Gofpelles. 7 
ae Matthew. Luke. she 
_ Marke. Jhon. 
| The Aktes, ec. 
‘At the Beginning of the Gofpel of St. AZatthew and the Epiftle to the Romans are flourifhed Text Capitals: 
The feveral Verfes in the Pfalms, Proverbs, &c. which are tranflated from the Latin Vulgate, are printed in a 
{maller Letter, and marked O-$e, as in the Editin of 1539, to fhew that they are not in the Ag¢brem, &c. 
The fame Year, 1540, was printed another Edition of the Englifh Bible in Folio, with the following Title: . 
(b) The Byble in Englyfhe, that is to faye, the content of al the boly fcripture beth of the Olde and Newe Tejtae 
gent, with a prologe therinto made by the reverende father in Gop Thomas archbyfhop of Canterbury. 
@ This is the Byble apoynted to the ufe of the Churches, ae 
Prynted by Edwarde Whytchurche, Gwn privilegio ad imprimendum folum. MDXL. — 
Next this Title follows : | . a 
AA prologue or preface made by Thomas Cranmer, @c. beginning thus: ‘The whele fcriptuye of the Bible is divided 
into two Teftaments, &c. After which follow The contents of the Olde and Newe Teftament. | | 
After the Old Teftament follows the New, the Apochrypha being omitted, to which this Title is prefixed : 
The Newe Teftament in Bnglythe, tranflated after the Greke, contayning thefe Bookes. scien _ 
The Gofpelles. | = - @ ve 
Mathew, &c. 7 ' a : 
The three Verfés, Pfalm xiv. are here inferted in a Parenthefis and fmaller Letters, as is v.7..0f 1 Yobnv. —- 
1 Tim. iv. 14. Defpyfe not the gyfie that is in the, whych was geven the thorowe prophefye with the layinge on of handes 
by the au&oryte of prefthode ; whereas in Tyndal’s Tranflation it is, the laienge on of the bandes of an Elder. 
The Leaves are number’d with capital Letters. _. 7 : | 
Old Teftamenc CXXXII fol. | 
New Teftament  CIII. | ee! 8 : 
Another Edition, or rather Copy, of this Bible is in Bifhop More's Libtary, now the Royal Library at Can- 
bridge, which has printed at the End, Fyny/hed sm Apryll Anno MCCCCCXL. and another in Lord rs 


' 


) 


en 


* In November this Year were given out InjurGions, by the third of which it is ordered, ¢ That no printer within the Realme fhould 
© printe, oe. any Englifh books of Scripture, onlefs they were firkt viewed by the King, or one of his privie Counfcll, or one biflrop 
¢ whofe name fhall therin be exprefféd,’ Fox's As, Oc. po 574. ed. 1563. - , 

(4) 1549. | " (6) Siow Coll, Library, A. ix. 3. 
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{aid to be Fynyfhed in May MCCCCCXLI. and printede by Rycharde Grafton. There is another there of the 
fame Year, privtede by Edward (a) Withchurche, cum frizvilegio ad imprimendum folum, 1540. On which Mr. 
Warly makes this Remark : © Both thefe two laft mentioned Bibles I take to be of the fame Edition, as alfo 
“ fome others of different Dates. The Royal Patent, ad imprimendum folum, was pranted to Graftox and H’bit- 
‘ churche, who were Partners, or to one of them. In the printing of the ftated Number, fo many were to 
‘ bear Grafton’s Name; which done, his Name was to be taken out of the Form, and Whitchurcke’s to be in- 
© ferted in its Place.’ | 

(b) In the Month of May 1540, came forth a Proclamation by the King, by which the Curates and Parifhioners 
of every Parifh were required, under the Penalty of 40s. a Mcnth that they fhould be without it, to provide 
themfelves of this Bible of the largeft Volume before All-Saivts Day next coming, At the fame Time the King 
fet the Price of the Bible to be Ten Shillings unbound, and not above Twelve Shillings well bound and clafped, 
and charged all Ordinaries to take care for the feeing this his Proclamaticn obcyed: but giving the People to 
underftand, that this his allowing them the Holy Scriptures in their own Mother-tongue, was not his Duty, 
but his Gaodnefs and Liberality to them, of which he exhorted them not to make any ill ufé. 

Upon this, Bonner, who on the Death of Stokeflie Bifhop of London, Sept. 8. 1539, was promoted to that 
See, and confecrated 4pril 4. this Year, fet up fix Bibles in certain convenient Places of his Cathedral, toge- 
ther with an Admonition to the Readers, faftned on the Pillars to which the Bibles were chained. This Admo- 
nition was to this Fffeé&t: £ That whofoever came thither to read, fhould prepare him{elf to be edified and 
© made the better thereby: That he fhould join thercunto his Readinefs to obcy the King’s Injun&ions made 
¢ in that behalf: That he bring with him Difcretion, hcneft Intent, Charity, Reverence, and quiet Behaviour : 
¢ That there fhould no fuch Number meet together as to make a Multitude: That no Expofition be made there- 
€ upon but what is declared in the Book it felf: and, That it be not read with Noife in Time of Divine Ser- 
© vice, nor that any Difputation or Contention be ufed at it.’ 

This Proclamation had likcwife its Effcé, in caufing The Holy Bible, in Erglifh, to be provided according 
to the Direétions of it, by fome of the Curates and Parifhioncrs of the feveral Parishes Thus, (c) for inftance, i¢ 
appears by the Accounts of the Churchwardens of the Parifh 0: W’ye in Kent, for the Year 1541, that 12 d. was 
paid for making a Desk for the Bible. For by the King’s Injunftions, before-menticned, it was ordered to be 
laid in the Quire or Chancel for every one that would look and read in it: The Pricfts or Minifters were not, as 
yet, required to read it to the People. But whether this Procl:mation was at all minded in the f{maller Parifhes 
may admit of fome doubt. 

It feems to have been this Edition of the Bible that Gregory Martin fhews {uch an Averficnto. (d) Surely, 
fays he, the Bible that we moft accufe, not only in this Point, (the cranflating Idols, Images) but for fundry other moft 
grofs Faults and heretical Tranflations is that Bible which was authorized by Cranmer their Archbifhop of Canter- 
bury, and read all King Edward’s Time in their Churches. He inftances in 1 Jobn v. (e) Babes kepe your felves from 
ymages. Which fentence, he fays, was placed of purpofe in the top of every dore within our Churches. But this Tranfla- 
tion, it’s certain, was not peculiar to this Edition. - 

Be this as it will, this fame Year (f) was printed another Edition of the Engl Bible, with the fol- 
lowing Title: 
= 6 AT be Byble inEnglyshe, that is to faye, the content ef all the bolye fcrypture bothe of the Olde and Newe Teftament, 
truly tranflated after the veryte of the Hebrue and Greke Textes by the dylygent fiudye of dyuers excellent lerned 
men, experte in the forefayde tongues. 

Prynted at London by Thomas Petyt and Roberte Redman, for Thomas Berthelet, Prynter unto the Kynge’s 
Grace. 





Cum privilegio ad imprimendum folum. 


| 1540. , 
The Newe Tefiament in Englyfhe, after the laft recognicion and fettynge forth of Erafmaus, conteyning thefe 
Bokes, &c. | : 
There is in the King’s Library at Weftminfter a very beautiful Copy of this Edition of the Bible printed on 
Vellum, and finely illuminated, which concludes thus: - 
' The ende of the Newe Teftament and of the whole Byble, fynifhed in Apryll, Anno M.CCCCC. XL. 
A dm fattum eft iflud. : : 
It was a Prefent made, or intended to be made, to the King, as appears by the Words written on the firft 
Leaf of it. ~ | 
: This Booke ss prefented unto youre moft excellent Highneffe, by. your loving, faithful, and obedient fubjed, and 
aylse ordtour | 
: ’ a Anthonye Marter of London, Haberdefher. 
Notwithftanding this, the next Year, 1541, was the Bible printed again in Engli/h, in a large Folio, with 
the following Title in black and red Ink alternately : | 
(b) The Byble in Englythe, of the largeft and greatejt Volume, auctorifed and apointed by the commaundement of oure 
moft redoubted Prynce and Souraygne Lorde Kynge Henrye the vii. fupreme Head of this bis churche and realme of Eng- 
lande: to be frequented and ufed in every Church within this his fayd realme, accordynge to the tenoure of bis former In- 
Junctions geven in that bebalfe. : 
Overfene and perufed at the commaundement of the Kynge’s Hygbnes by the Ryght reverende Fathers in Gop Cuth- 
bert (*) By/shop of Dureime and Nicolas (k) Bi/shop of Rochefter. . 
Printed by Rycharde Grafton. 
Cum privilegio ad imsrimendum folum. 
| Round 


(4) Whitchurche, (6) Strype's Memorials of Archbithop Cranmer, p. 84 (c) Bibliotheca Literaria, No. 4 
(4) Fulke’s Detence of the Englifb Tranfl.:ions of the Bibl, p. 40. (e) sbid. p 4).  @e 
yA A.D. 140. (g) Emanuel Coll. Library. | 

h) Penes Themam Baker de Coll, Sani Jebennis, & Gulichmum Newien Capellanum Parcchiz de Wingham in apro Cant, 
(2) Tontall (@) Han, eee 
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_ Round this Title, as likewife that of the New Teftament, is the fame wooden Cut as is in the Edition of 
1539, only Lord Cromyel’s Arms are here defaced, as in that Of 1540. After the Title Page follow, 
1. The names of all the Bokes of the Byble. 
2. The Kalender. | 
3. An Almanach for xviii yeares. 
4. A prologue or preface made by the mooft reverende Fatber in Gop Thomas Archh Cantérb , 
lytan and Prymate of England. 7 ee ree 
The Title of the New Teftament runs thus : | 
The Newe Teftament in Englythe, tranflated after the Greke, contaynynge thefe Bookes, &c. 


At the End of the New Teftament is, A Table to fynde the Epiftles and Gofpels ufually read im the Churche after Sa- 
Jysbury ufe. And another for the Epiftles and Goffels read on the Saints dayes, among which are the daye of the 
Conception of our Lady, St. George’s Day, St. Mary Magdalen’s Day, the Aju cioun jof our Lady, the Nativite of 
our Lady, All-fouls day. Then follows in the laft Page, The ende of the Newe Teftament and of the whole Byble. Fy 
nyfhed in November Anno M. CCCCC. XLI. . : oo 

: A dus faium eft iftud. 

In this Edition are omitted the Hands pointing, and the Mark Oe, but there’s no difference in the Text. 
ares Strype mentions one of thefe Bibles printed by Richard Grafton; and Mr. Wanly another fynyfhed in 

ay 154t- . 

The King, whofe fettled Judgment it was, we are told, that (a) ‘ it was requifite His Subjeéts fhould be nurfed 
< in Chrift by reading the Scriptures,’ now, by the Advice of his Council, fet forth a * Brief or Decree for the 
fetting up of the Bible in the great Volume in every Parifh-Church in England, and by his Letters to Bonner 
the new Bifhop of London, ordered him to publifh this Decree, and caufé it to be fet on every Church Door 
within his Diocefe. Thefe Letters are dated at Weftminfter, May 7, in the 33d Year of his Reign, 4. D. 1541. 
injunétions were likewifé made to the Clergy to the fame purpofe. Bonner likewife fent to his Archdeacons the 
King’s Brief before-mentioned, with his Mandate for obferving them, dated xi of A/ay this Year. | 

But how awkwardly, and with what Reluftancy thefe Decrees and Injunétions were obferved, will appear by 
what the Author of a little Tra& called The Supplication of the poor Commons, printed a little after (b) this, tells 
His Majefty, to whom it is addreffed. | 
© When, fays this Writer, your Highnefs gave commandment, that the Bifhops fhould fee, that there were 
in every Parith Church one Bible, at the leaft, fet at liberty, fo that every man might freely come to it and 
read therein fuch things as fhould be for his confolation : many would pluck it either into the Quire, or 
elfe into fome Pew where poor men durft not prefume to come: yea there was no fmall number of Churches 
that had no Bible at all. And yet not fufficed with the with-holding it from the Poor of their own Parifhes, 
they never refted till they had a commandment from your Highnefs, that no man, of what degree foever he 
were, should read the Bible in the time of Gop’s fervice. (c) This, fays this Writer, was their diligence 
in fetting forth the Bible at His Highneffts commandment. But when the King had deviced a Proclamation 
for the burning of certain Tranflations of the New Teftament, they were fo bold as to burn the whole Bible be- 
caufe it was of thofe Mens tranflation.’ He proceeds to tell the King, ‘ That the poor commons heard fay, 
that the Bifhops proffered His Highnefs, that if He would pleafe to call in the Bible again, fora/much as it wag 
not faithfully tranflated in all parts, they would overfee it, and within feven years fet it forth again, but that if 
they might have gotten in the Bible for feven years, they could have trufted, that by that time either the 
King would have been dead, or the Bible forgotten, or they themfelves out of His Highneffe’s reach, fo that 
He fhould not have had like power over them as He had now. Laftly, When His Majefty, fays this Writer, 
appointed two of the Bifhops (Tunftal Bp. of Durbam and Hethe Bp. of Rochefter} to overlook the Tranflation 
of the Bible, they {aid they bad done His Highbneffes consmandment therein, yea they fet their names thereunto, 
But when they faw the World fomewhat like to wring on the other fide they denyed it, and faid they never 
medled therewith, and caufed the Printer to take out their names which were (d) erft fet before the Bible to 
certify all Men, that they had diligently perufed it according as the King had commanded,’ Nay, he adds, 
That it was reported, that (e) Thomas Cromwel late Earl of Effex was the chief doer, or the principal aétor in 
authorifing the Englith Bible, and not the King but as led by bim: and that therfore it was a common reflecs 
tion made on it, that this Bible was of a Traytor’s fetting forth, and not of the King’s.’ | 

For now Things were taking another Turn. The Tranflating the Bible into Englifh was certainly the greateft 
Eyefore of the Popifh Party; and that which they knew would moft effeétually beat down all their Projeéts. 
But there was no oppofing it dircétly, for the King was fully refolved to have it. Therefore the Way they 
took was this; They loaded the Tranflation with as many Faults as they could, and complained of it as very 
Erroneous and Heretical: They likewife reprefented co the King, that the allowing the People the free Ufe of 
it, was a Means of encreafing Faftion and Parties, and deftroying the Peace of His Kingdom ; that the common 
People difputed of the Scriptures, and quarrelled about them in Taverns and Alehoufes, calling one another 
Papift and Heretic; and chat others read them in the Churches in time of Divine Service fo loud as to difturb 
the Congregation then affembled. In the Convocation therefore which met Feb. 16, 1542, the Archbifhop im 
the King’s Name required the Bifhops and Clergy to revife the Tr:nflation of the New Teftament. Accord 
ingly in their third Seffion a Propoficion was made for the manner of doing it, and (f) each Bifhop had his 
Part affigned him; St. Ma'thew’s Gofpel was the Archbifhop’s Lot; St. A/ark’s the Bifhop of Lincoln's, Longland ; 
St. Luke, Wirchefter’s, Gardiner , St. John, Good-icks, Bp of Ely; the A&s of the Apoftles were committed to Aea’h 
Bp. of Rockefler ; the Epiftle to the Romans to (¢) Sampfon Bp. of Chichefter ; the two Epiftles to the Corinthians to 


Capon Bp. of Sarum; the Epiftles to the Galatians, Ephefians, Philippians and Coloffiars, to Barlow Bp. of St. wee 5 
the 
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(e) Nich, Udal, Canon of Windfor. * Fox's AGs, dre. (8) A.D. 1546. Fox's As, Ge. (ce) See Bonner's Admonition. 
(d) before, fome time ago. (e) To this the Tranflatoss of the Bible, 1611, feem to refer in their Pretace, 
(f) Aliquamdiu quibus Biblia transferenda committerentur ambigebant. Parker Antiquit,  Fu‘lr’s Eccl. Hift, Lib.v. p. 237 

) In 1546 he publithed in Lesix a very brief Explanation of the Epifiles to the Regvans and Corintbsans. 
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‘the two Epiftles to the The/falonians to Bell Bp. of Worcefter, thofe to Timothy, Titus and Philemon, to Parfew 
Bp. of St..4/2ph; the two Epifties to Peter, to Holgate Bp. of Llandaff, that to the Hebrews, to Skip Bp. of Here- 
ferd; the Epiftle ot James, Fobn and Jude, to Thyrlby Bp. of Weftminjter ; and the Book of the Reulations, to 
Wakeman and Chambers Bifhops of Glocejter and Peterborough, 

But chis was not what they defigned, but only to get rid of the Tranflation already made. They therefore 
infifted much upon Trifles, and folemnly debated whether in their Tranflation -[ the Lord or our Lord fhould be the 
conftant Form, whether Ecclefia fhould be tranflated the Congregation or the Church, and whether charitas fhould 
be render’d charitie or love. Gardiner and his Party propofed to have added at the End of the Second Com- 
mandment, Thou fhalt not make to thy felf any graven image, and thefe Words, with a defign to perform divine wor- 
fhip to it, becaule they were afraid of having the Images caft out ‘of the Churches, Gardiner, in the /ixtb Sef= 
fion, read a Catalogue of Latin Words which he had collected out of the New Teftament, and which he pro- 
pofed, that tor their genuine and native Meaning, and the Majefty of the Matter fignified by them, they mighe 
either be left untranflited, or however englifhed with as little Alteration as poffible. (a) Thefe were in Num- 
ber 99, and are as follows : | 


Ecclefja. Confli@ationes. Humilis. Frudentia. Conver fari. 
Peenitentia. Ceremonia. Humilitas. Prudenter. Profitcor. 
Pontifex. My fterium. Scientia. Parabola. Impofitio mannum. 
Ancilla. Religio. Gentilis. Magnifico. Idololatria. 
Contritus. Spiritus Sanctus. Synagoga. Oriens. Dominus. 
Olocaufta. Spiritus. Ejicere. Subditus. Sandus. 
Fuflitia. . Merces. Afifericordia. Hofpitalitas. Confeffio. 
Fuflificare Confiteor tibt pater. Complacui. Epifcopus. Imitator. 
Idiota. Panis propofitionis, Increpare. Gratia. Pafcha. 
Elementa. Communio. Difiribueretur orbis. Charitas. Innumerabilis. 
Baptizare. Perfeverare. Inculpatuse Tyrannus. Inenaryabilis. 
Martyr. DileGus. Senior. Concupifcentiae Papanus. 
 Adorare. Sapientia. ConfliGtationes. Cifera. Infidelis. 

_ Dignus. Pietas. Apocal yp/ts. Apoftolus. Commilito. 
Sandalium. Presbyter. Satis facto. Apoftolatus. Virtutes. 
Simplex. Lites. Contentio. Egenus. Dominationes, 
Tetrarcha. Seruus. Confcientias Stater. T bron. 
Sacramertum. Opera. Peccatum. _ Societas. Poteftates. 
Simulachrum. Sacrificium, Peccator. Zizania, Foftia. 
Gloria. Berediltio. Idolum. Chriflus. | 


Some of thefe, Ufe and Cuftom have made Englifh, but it was very plain, that if all thefe Words muft be 
retained as often as they occurred, the Tranflation would be fuch, that the Englifh Readers would not be at afl 
the better for it. By this Cranmer found, that the Bifhops were refolved, that this Motion of tranflating the 
Bible, or correcting the old Tranflation, fhould come to nothing. With this therefore he feems to have made 
the King acquainted, and to have propofed to him, that the Matter might be t:ken out of the Hands of the 
Convocation, and referred to the two Univerfitics. Accordingly he acquainted the Upper Houle of this Re- 
folution of the King’s, with which they were very much furprized, infomuch that all the Bithops, except Good- 
rick and Barlow, protefted againft it, and that not without refl.cting on the State of the Univerfities at that 
Time, viz. that they were much gone to decay of late; that all things in thm were carried by yourg men, the Regent 
Mafters, whofe judgments were not to be relied on, and, that the learnirg of the Lard was chifly in the Convocation. 
But the Archbifhop told them, he would abide by the King’s Pleafure, and that the Univerfities fhould examine 
the Tranflation. Which looks as if the Bifhops were content to make a Tranflation fo modified as above, but 
would have what they did to be abfolute and decifive. 

But all this fignified little ; In the Parliament that met by Prorogation the 22d Day of Jarvary, this Year, the 
Popifh Party was the moft prevailing, and therefore paffed an (b) Act, in the Preamble of which they recited the 
Complaints before-mentioned, of the People’s abufing the Liberty which the King had indulged them, of 
reading the holy Scriptures; and then condemned Tyndal’s Tranflation as crafty, falfe, and untrue, and enatted, 
“ That all manner of bokes of the olde and newe Teftament in Exglifh, of this Tranflation, fhould be by au- 
thoritie of this A& cleerly and utterly abolifhed, extinguifhed, and forbidden to be kept and ufed in this 
realme or els where in anie the King’s dominions.’ But it was provided, ‘ That the Bibles and New Te- 
{tament in Englifh, not being of Tyndalles tranflaticns, fhould ftand in force, and not be comprifcd in this Abo- 
lition or Att. Nevertheleffe, if there fhould be found in anie fuch Bibles or New Teflamentes any annotations 
or preambles, that then the owners of them fhould cut or blot the fame in fuch wife as they cannot be per- 
ccived or read, on pain of lofing or forfeiting for every bible, &c. 40s. Provided, that this article fhould not 
extend to the blotting, gc. any quotations or fummaries of chapters in any Bibles.’ It was likewife enaéted, 
That no manner of perfon or perfons, after the firfte day of Odober then next enfuing, should take upon 
him or them to read, dc. openly to other in any Church or open affembly, within any the King’s Dominions, 
the Bible or any part of Scripture in Englifh, unleffe he was {0 appointed thercunto by the King, or by any 
Ordinarie, éc. on pain of fuffering a month’s imprifonment. Provided, that the Chauncellor ci England, Capi- 
taines of the Warres, the King’s Juftices, the Recorders of any Citie, Borough, or Town, the Speaker ad 

‘the 
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t M Parkeri Antiquitat. v. Thomas Cranmer: 
(4) Father Simon, the French Critick on the New Teflament, obferved of fome of thefe Words, that they were generally called Sacred, 
aaa received many Ages fince in the Weftern Church, and that therefore they ought to te reraincd in a French Tranflaticn of the 
cripture, _ a 
(6) Aa Ad forthe Advancement of True Religion, Gc. Anme Xxxiv Hew, vik ) 


o 
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‘ the Parliament, ©’c. which heretofore have been accuftomed to declare or teache any good, vértuous or godly 
¢ exhortations in anie affeniblies, may ufe any part of the Bible or Holie Scripture as they have been wont; and 
‘ that every Nobleman and Gentleman being a Houfholder, may read or caufe to be read by any of his familie 
‘ fervants in his Houfe, Orchardés, or Garden, and to his owne familic, anie text of the Bible or New Tefta- 
‘ ment : and alfo every merchdnt-man being a Houfholder, and any other perfons other then women, prentices, &c. 
* might read to themfelves privately the Bible, &c. But no women, except noblewomen and gentlewomen, who 
* might read-to theinfelves alone and not to others any texts of the Bible, @¢. nor artificers, prentifes, iour- 
“ neymen, ferving-men of the degrees of (4) yomen or under, husband-men, nor labourers, were to read the 
* bible or new teftament in Englifhe to himfelf or to any other privately or openly, upon paine of one month’s 
‘ imprifonment.’ This A&é, hke Arundel’s Conftitution, fecms to have been a Net contrived by the Oppofers 
“ of the Englifh Tranflation of the Bible for the catching or letting go whomfoever they pleafed. Since it only 
mcntions Books of the Old and New Teftament of Tindal’s Tranflation, without fpecifying what thofe Books 
were, tho’ it was well known he never tranflated all of them. On the other hand it was evident, that the 
Pentateuch, the Prophecy of Jonas and the New Teftament were Books of his Tranflation, becaufe they were pub- 
lifhed by him feparately. Atd this Tranflation was retained in all the Engli/h Bibles primed at this time with 
very little Vartation. _ . , = a; 
_ + (b) Soon after the paffing of this A&t, was fet furthe by the Kynge’s Majeftie of England, oc. as it is faid in 
the Title Page, A neceffary doctrine and erudition for any criften man, in the Preface to which, by way of Juftifica- 
tion of the Reftraints and Limitations enafted by this A&, the King thus {peaks to his Subjeéts : ‘ We, fays he, 
“by the helpe of God and his worde, have trauayled to purge and clenfe our realme from the apparant enor- 
* mities of fuperftition, wherin by openynge of goddes trueth with jfettyng furth and publifhyng of the Scriptures, 
< our labours, thankes be to Gop, have not ben void & fruftrate :——— but confiderynge, that Gop hath or- 
¢ dered fome forte of men to teache other, and fome to be taught, and, that for the one part which fhould 
« teache other is neceffary knowlege —— by true expofition of the {criptures accordynge to the apoftolicall docs 
< tryne receyued & mainteyned from the beginning, and the hauing, reading & ftudyeng of holy {cripture, 
© bothe of the olde and newe teftament, is not only conuenient but alfo neceffary: but for the other parte of the 
“ church, ordeined to be taught, it ought to be demed certainly, that the readinge of the Olde and Newe Te- 
“" ftament is ot (6 neceffary for all thofé fotkes that of duty they ought & be bound to reade it, But as (¢y che 
prince & the policy of the realme fhall think conuenient fo to be tollerated or taken from it. Confonant wher- 
* unto the politike lawe of our realme hath now reftrained it from a greate meyny, eftemyng it fufficient for thofe fo 
“ reftreyned to here and truely beare away the dogtrine of fcripture taught by the preachers, and fo imprint the 
“ leffons of the fame, that they may obferue and kepe them inwardly hh their harte, and as occafion ferueth 
© expreffe them in their deedes outwardly.’ 
Thus Matters feem to have ftood with relation to the Englifh Bible, during this Reign, of which, fo far as 
I can find, there were no moré Editions publifhed till after the King’s Deceafe, when, as we fhall ice prefently, 
this Agt was repealed. (¢) For, riot content with this fevere A&t, Grafton; the King’s Printer; was now by the 
Popifh Party called to an Account for printing A/athews’s Bible 1537. He.was likewife examined about the Great 
Bible, and what Notes he intended to fet to is; to which he réplied, that he added none to the Bible he printed, 
“ when he perceived the King and the Clergy not willing to have any.” Yet was he fent to the Fleet, where he 
remained a Prifoner fix Weeks, and then was releafed, on his being bound in a Bond of 300 Pounds neither to im- 
Ee nor fell any more Engh/h Bibles till the King and the Clergy fhould agree upon.a Tranflation, which, as we 
ve feen, they never did. | : 
In 15441 find printed in 12mo the Pentateuch, with the following Title : | _ _ 
(ce) The firft part of the Byble which is called the five books of Mofes, namely, Genefis, Exodus, Leviticus, Nue 
meri, and Deuteronomium, after the copy that the Kyng’s Majefty bath fet forth. - 


7 1544. : | | 
Imprinted at London by Jhon Day dwelling at ase and William Seres dwelling in Peter College. Thefe bakes, 
are to be fold at the newe fhop by the little Conduite in Chepefide at the figne of the Refurredion. ; 
Whether the other Parts were thus printed I don’t find: But the (f) King being often teazed with the re-, 
peated Complaints of the ill ufe which the People made of their having and reading the Scriptures, in difpy- 
ting and quarrelling about what they read, and taking no manner of care to pragtife it, he in the (g) laft Year, 
of his Reign iffued out his Proclamation, whereby he prohibited the having and reading Tyndal’s and Coverdale’s, 
Englifh Tranflation of the Bible, and forbad the ufe of any other than what was allowed or permitted by Par-. 
liament. In this Proclamation it was obferved, that ‘ under pretencé of expounding and declaring the truth, 
of Gon’s Scriptures, divers lewd and evil difpofed perfons had taken occafion to fow abroad by books imprin-, 
ted in the Englith tongue fondry pernicious and deteftable errours and herefies, to which fome truths were, 
annexed, to induce and deceave the fimple people; fo as now the purginge of that which is noyfome and, 
hurtful, could not without taking awaye fome part of that which is tolerable be put in execution. That ther- 
fore the Kinge’s Majeftie was enforced to ufe: his generafl prohibition, commaundement and proclamation as 
. followeth ; firft, that from henceforth no man, woman, or other perfon, of what eftate, condicion or degree. 
focver he or they be, shal after the laft day of Agel Oe enfuing, receave, have, take or kepe in his or = 
: , LS | | poftel-. 
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(2) Inthe Statute 33 Hen. VIII. chap. x0. entituled, Ax 48 concerning the Execation of certain Statutes, is this Word explained : by ange 
fervauntes commenly called yoongmen or grovmes. Cowel {ays, Tomen were Officers in the King’s Family, in the midale Place betwixt Serjents 
and Greemes. See Statute 33 Hen. VIII. c. 12, | > 8 4 > a 

(6) May 29. 1543. | ; , : ' 

(c) By the 26th and 27th of the Queftions propofed to Febu Lambert, 1538, for him to anfwer, it appears, that it was new made a Note 
of Herefy to aflert, that ‘the Heads or Rulers, by neceffity of falvation, are bound to give unto the people holy fcripture in their mother- 
* tongue,’ and, that © it is noc lawful fer the Rulers for any caufe, upon their reafonable aduifemcnt, to ordeyne, that the Scripture 
* fhould not be delyuered unto the people in the vulgare language. Fess AQs, Gre. po $35. ede 1563. 

(4) Memorials of Archbifhop Cranmer, p.85. _ : (e) Penes john Evans, D D. 

(f) Memorials of Archbithop Cranmer, p. 338. (g) Fuly 8. 1546. Fox's AG, p, 680, eds 1563. 
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* poffeffion the text of the New Teftament of Tindall’s or Coverdale’s tranflation in Englifh, nor any other then 
* is permitted by the A& of Parliameat made in the Seffion of the Parliament holden at Weftminfter in the 34 or 
© 95 yere of his Majeftie’s moft noble reign, on the penalty of imprifonment and corporal punifhment, at the 
* King’s pleafure, and being fined by his Majeftie or four of his counfel.” This was making the Prohibition of 
Reading the Scripture yet ftrifter, finee now was Coverdale’s Tranflation forbidden as well as Tindal’s, and People 
were ftill as much to feek as ever what the Tranflation was which was permitted by the A&, &c. 
However, he then publifhed in Englifh, and in Latin and Englifh, a Book of Prayers, with the fol- 
owing Title : ? ° ) 
The Primer fet furth by the Kirige’s Majeftie and his Clergie, to be taught, lerned and red: and none other to be ufed 
thorowout all bis Dominions. | 
(a) Imprinted at London within the precin& of the late diffolued houfe of the graye Friers by Richard Grafton, 
Printer to the Prince’s grace, the xvii day of Auguft the yeare of our Lorde 
M. D. XLVI. 
Cum privilegio ad imprimendum folum. 
In a Preface made by the King’s moft excellent Majeftie into this his Primer Booke, it is obferved, that 
€ Praicr is ufed or made with right and perfette underftanding, if we fing with our fpirite and fing with our 
* mynde or underftandyng : and that in confideration hereof His Majeftie had fette out and given to His Sub- 
, jeés a determinate fourme of praying in their owne mother-toung, to thcntente that fuche as are ignoraunt of 
¢ any ftraung or foren fpeche may have what to praye in their owne acquainted and familiar language with fruic& 
¢ and underftanding” Among the other things contained in this little Book, are the feves penitential Pfalms, 
thof in the Dirige and Commendations, and the Pfalmes of the P:fficn, as likewife other Pfalms in the A4attins and 
Even-Song, with fome Leffons and Anthems taken out of the Old and New Teftament: But they are none of 
them according to either the Tranflation of Mathews, or that of the Great Bible, but are a verbal Tranflation 


of the Vidgar Latin. 





CHAP, UL 


Of the feveral Editions of the Englith Bible, &c. during 
the Reigns of King Edward VI. and Queen Mary. 


ING Henry VIII. dying on Jan. 28. 1546. was fucceeded by his Son Edward, who foon after iffued out 

a Summons for a Parliament to meet at Weftminjter the fourth Day of November following. In this 

‘™ Parliament wag the fore-mentioned Statute concerning the Books of the Old and New Teftament in Englifh, 
and the printing, félling and reading them, repealed, and declared to be utterly void and of none effect. The 
King likewife ordered a Royal Vifitation, in which were (b) Injunétions given by him as the fupreme Head of 
the Church of England, to all and fingular his loving Subjects, as well of the Clergy as of the Laity. By thefe 
© the Parfons, Vicars and Curates were required to provide within three moneths next after this Vifitation one book 
© of the whole Bible of the largeft Volumn in Englifh ;’ and ‘ within one (c) twelve monethe next after the faid Vi- 
fitation the paraphrafis of Era/mus alfo in Englifh upon the Gofpels, and the fame fet up in fome convenient 
place within the faid Church that they have cure of, wheras their Parifhioners may moft commodioufly refort 
unto and read the fame, the charges of which books it was ordered fhould be ratably born between the Parfon 
or Approprietary and Parifhioners, that is to fay, the one half by the Parfon or Approprietary and the other 
half by the Parifhioners.’ The Parfons, dc. were likewife required to ° difcourage no man, authorifed and li- 
cenfed thereto, from the reading of any part of the Bible, fo fet up in Churches, either in Latin or Englifh, but. 
rather to comfort and cxhort every perfon to read the fame as the very lively word of Gop, and the fpeciab 
food of man’s foul that all Chriftian perfons are bound to embrace, believe and follow, if they look to be 
faved; wherby they may the better know their duties to G op, to their fovereign Lord the King, and to ther 
neighbour. Laftly, they were required ever gently and charitably to exhort the people, and in his Majeft:e’s 
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¢ contend, but quietly hear the reader.’ It fecms likewife as if at this time Sentences or Texts of Scripture were 
written on the Walls of the Churches in Englifh. This was no new thing, fince fo long ago as St. Ambrofe’s 
Time fome profitable Texts of Scripture were written there, particularly 1 Cor. vii. 34. which he tells the Maid, 
to whom he writes, fhe ought to have remembred, becaufe it was written before her Eyes upon the (d) Walls 

: : : of 


(«) At the Fnd of the Copy in Zatin and Frglifh is. ‘ Imprinted at London, in Fletefrete, at the figne of the Samne over againft the con- 
© duice by Edward Whitckurche the ix day of Fanuari, M. D. XLVI. 
. © Cum priuilegio ad imprimendum Solum.” 
(+) Imprinted at London by Richard Grafton, 1$47- : | 
(c) The reafon, Ifuppoie, of this was, that thefe Paraphrafes were now not quite finifhed atthe Prefs. 
(d) This Cultom {ems to have taken its Rife from that Precept to the Jem, Deutevi, 9» See Bingham’s Orig: Eccl, Vol. If. 


name ftraitly to charge and command them, that in the reading of the Scriptures no man fhould reafon or © 
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of the Church C0 Which fhe reforted. (a) Bifhop Bonner reprefented thefe Texts as deligned to uphold the 
Liberty of the Flefh and Marriage of Priefts, to deftroy the reverend Sacrament of the Altar, and to extin- 
guilh and enervate Holy-days, Fafting-days, and other laudable Difcipline of the Church. Gregory Martin tells 
us, that at the Top of every Door within the Churches was fet this Text, 1 ohn v. Babes, keep your felves from 
Images. ‘The late Popifh Merry Andrew Tho. Ward faid, He had feen this writ upon our Church Walls td 
{care the People with Jmages even from their Cradles. But this muft be a Lie, fince the Sentences there written 
have been according to the prefent Tranflation, Little children, keep your felves from \dols, long before he was 
born. However, from hence one may, I think colleé&, that Choice was made of fuch Texts of Scripture, ob 
this Occafion, as were moft oppofite to the profane and fuperftitious Tenets of the Roman Church. 

By the aforefaid Injungtions it was likewife ordered, That every Parfon, Vicar, Curate, Chauhtery, Prieft ahd 
Stipendiary, being under the Degree of a Bachelor of Divinity, fhould have of his own the New Teftament 
both in Latin and Englifh, with the Paraphrafe of Era/mus upon it; and that the Bifhops, &c. in their Synods 
or Vifications, fhould examine them how they had profited in the Study of holy Scripture. It was likewife eh- 
joined, that in the Time of High Mafs the Epiftle and Gofpel of that Mafs fhould be read in Enghi/h; and 
that on every Sunday and Holy-day the Parfons, dc. fhould plainly and diftin&ly read one Chapter of the New 
Teftament in Englifh at Mattins, and one Chapter of the Old Teftament at Even-Song 3 and that when the 
Prieft reads the Scripture to the Parifhioners, no manner of Perfons, without a juft and urgent Caufe, fhould 
depart out of the Church: which intimates, that fome, out of a blind Zeal againft this Tranflation, ufed to go — 
out of the Church whenever it was read there. This fame Year therefore was printed in Englifh and Latin the 
New Teftament in 4to. The Englifh was of the Tranflation of the Great Bible, and the Latin of Era/mus’s, 
which was firft publifhed by him with the Original Greek, A. D. 1516. Of which F. Simon gives the fol- 
Jowing Character, Hoc ili merito debetur quod recentiorum omnium Interpretuom Novi TistamMeNt! accuratiffimus 
babeatur. : oe 

The fame learned Man, as is intimated in the Injunétions, had likewife made a Paraphrafe in Latin ch the 
New Teftament, viz. the four Gofpels, the A&ts of the Apoftles, and the Apoftolical Epiftles. This he begun 
to write A. D. 1517. and in 1523 he feems to have finifhed and publifhed ic. He afterwards reviewed it, and 
Froben his Printer publifhed ic at Ba/! in two Tomes, the firft of which bears Date 1535, the other 1538. The 
four Gofpels feem at firft to have been printed feparately, or each Gofpel by it felf; and were dedicated to the 
Emperor, the French King, the King of (b) England, and to Prince Ferdinand the Archduke of Auftria. Thefe, 
it feems, the new Queen, Catherine Parr, who was married to the King in July 1543, and favoured the Reformed, 
had a mind fhould be tranflated into Englifh. For this purpofe fhe employed Nicholas Udall (c) Mafter of 
Eaton School, and whom Bale ftiles the moft elegant Matter of all good Letters, and the moft happy Interpreter 
or Tranflator of them. He began with the Gofpel of St. Luke, which the Author, as we have feen, dedicated 
in Latin to the King. This, as it was a Complement to his Majefty, fo it was judged ’twould be what would 
conduce to render him favourable to this Defign, of publifhing the whole Bible int Englifh. In 1545 (d) Udall, 
it feems, had finifhed bis Tranflation of this Gofpel, which he dedicated to the Queen: arid, as it appears by 
thefe Injunftions, the Paraphrafes of the other three Gofpels were finifhed and ordered to be printed fome time 
before September this Year 1547, when the Orders for the Royal Vifitation were firft iffued out. But however 
this be, Udall dedicated his Tranflation of this Go!pel To the mofte vertuous ladie, and moft gracious Quene Ka- 
terine, wife unto the moft victorious and moft noble Prince Henry the eight, King of Englande, @&c. In this Dedica- 
tion Udall obferves how © at her exceeding great cofts and charges fhe hired workmen to labour in the Vineyard 
“ of Chrift’s gofpel, and procured the whole paraphrafe of Era/mus upon all the New Teftament to be diligently 
tranflated into Englifh by feveral men whom fhe employed in this Work. This, he faid, he did not doubt 
was a thing fo acceptable to her Royal Spoufe the King, that he would not fuffer it to lye buryed in filertce, 
but would one day, when his godly wifdom fhould fo think expedient, caufe the fame paraphrafe to be publifhed 
and fet abroad in print to the fame ufe that her Highneffe meant it, that 1s to Jay, to the publick commoditie 
and benefit of good Englifh people, now a long time fore thirfting and hungring after the fincere and plain 
knowledge of Gop’s word : fince His HichnefJe had already provided that the holy Bible fhould be fet forth in our own 
Vulgar language. For if in fo little a time, having no more help but the mere text of the Bible, the people, 
through the goodnefs of Gop and the inftiné&t of his holy Spirit, have had the oe of their heart and foul fo 
opened, that they have not only cfpied the abufes in which the Romifh Babilon hath fome hundred of Years 
holden all: Chriftendom captive and thrall, but alfo with moft ftudious diligence do embrace the Truth; how 
is it likely, that they would profit in godly knowledge if they had fome godly expofition of fome good fin- 
cere writer upon the Newe Teftament for their further edifying. Of this fort, he faid, there could not any 
one man be picked out more mete than Era/mus, efpecially in this his paraphrafe, which Her Highnefs had 
thus procured to be tumed into Engli/h. As to this Paraphrafe of his on St. Luke’s Gofpel, which Her High- 
nefs had committed to bim to be tranflated, © he was glad, he faid, that Her commandment (0 juftly concurred 
< with his own mind and purpofe. For that he had a long time before appointed with himfelf to tranflate this 
“ Paraphrafe as foon as any fuch liberty might be, and to make it unto Her Grace a teftification of his dutie 
© and thankful remembrance of Her manyfold benefits afore done to him of Her mere bounty. Two things, 
© he faid, there were that had moved him to take this province moft {pecially in hand. The one, becavfé as 
¢ Luke is the longeft of all the Evangelifts, fo is he of all men noted to have written his Gofpel moft exactly, 
© as well by the relations of the Apoftles as by the inftructions of Paw. The fecond was, that Erafmus, who 
‘ jn this paraphrafe had beftowed more diligence then in moft of the othcrs, fpecially dedicated it unto the 
“ King. He thought therfore he could not devife any apter gift to prefent his moft dear beloved wife withalf 
< than this paraphrafe tranflated into Englifh, which he certainly knew His Majeftie fingularly well allowed and 
€ moft gracioufly accepted in Latin, and was exceedingly delighted in daily perufing it.’ As touching the 
Tranfation it felf, he confeffed * he was many degrees inferior in knowledge and facultie to al the others te 
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Ce) Fox's A&s, Ge. Vol. IIT. (6) This was printed Aug, 3. 1535 | 
(s) Weed Achenz, He was afterwards Canon of Windfor, Le Neve Falti, &<. (d) Sept. 30, ; 
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¢ he heard Her Highnefs had appointed to the tranflating the other parts, but he trufted, that though he had 
“ not been able in all points requifite fully to difcharge the office of a good tranflator, yet he had expreffed the 
« fenfe and meaning of the author.’ . 

The four Gofpels and the Aétts being all finifhed by thofe whom the Queen had nominated to tranflate them, 
they were by Her Order committed to the Care of Udall to publifh. This was what he wifhed for. Accordingly 
they were printed with the following Title : 

The firft Tome or Volume of the Parapbrafe of Krafmus upon the Newe Teftament. 
+ Emprented at London in Fleteftrete at the figne of the Sunne, by Edward Whitchurche, the laft day of Januarie, 
| Anno Domini 1548. 3 

It was dedicated by Udall to King Edward VI. who tells his Majefty, that ‘ this paraphrafe, like as the mofte 
vertuous Ladye Quene Katerin Dowager, late wyfe of his mofte noble Father, and nowe of his ryght dere 
beloved Uncle Sir Thomas Seimour knyght, Lorde Seymour of Sudley, and hygh Admiral of His Seaes, did ryghe 
gracioufly procure to be tranflated into our Vulgare Tongue: So His moofte godly Injunétions willed it to be 
read, ufed, and ftudied by every Curate and Pryefte, to the undoubted edytying as well of them as of all 
other that with a defyre to knowe Gop fhal eyther reade or heare the fame.? He adds, as to his own Share 
of this Work, that © he himfclf had in a fmall porcion of it filled one rume of fome other man that might 
© have ben hable to do it better than he had dooen: and that nothing it was that he did, or juftely might, 
* take unto him as hys aéte, faving the tranflacion of the paraphrafé upon Luke, and the digefting and placing 
* of the Texte throughout all the Ghofpelles and the A&tes (excepte the Ghofpell of A¢arke) to thentent the un- 
* learned readers may perceyue where and how the proceffe and circumftaunce of the Parapbrafe aunfwereth to 
* the Texte, and how it joineth therewith.’ For whereas in the Latin Paraphrafe, of which this was a Tranf= 
lation, there was no Text placed, nor was the Paraphrafe divided into Paragraphs, Udall, to render this Work 
more ufeful to common Readers, for whom it was defigned, divided the Paraphrafe into difting& Parts, and over 
every Part placed the Text belonging to it, according to the allowed Tranflation of the Great Bible. 

The fame Nicholas Udall added A Preface to the sentill Chriftian Reader, in which he firft gives the following 
Charatter of the Paraphrafe of Era/mus on the Gofpels, viz. That it is a treafure, and ina manner a full Librarie 
of all good divinite books. Then he exhorts the Reader ‘ to accept it willingly, and to render thanks firft to Gop 
* who hath in thefé our daies fent {uch a number of good writers, and among them Era/mus as one of the chief 
* and principal: and then to King Edward, who dos fo foon and fo effectually begin firft with the promoting of 
“ Gop’s word and glorie: and thirdly to Quene Katherine, by whofe good meanes and procurement this prefent 
* work hath been by fundrie mens labours turned into our Vulgar Tongue.’ 

Before the Paraphrafe on St. Adark is The Preface of the Tran/flator, as it is called, infcribed to Qnene Caterine 
wife to Flenry VMI. by Thomas Key, who therein obferves, that * Her Grace much defired to have thefe Para. 
* phrafcs tourned into Evglifhe, and for thexploiture and fpedy accomplifhment of this Her moft godly defire 
* had commaunded certayne well learned perfons to tranflate the faid work, the Paraphrafe upon St. Afarke exe 
‘ cepted, which the right worfh'pful Mafter Owen (a man of much learning and no lefs honeftie, and therfore 
‘ worthyly Phyfycian to the Kynge’s mooft royal perfon) moved him, Her Graces pleafure firft known, to go 
‘ in hand withal, affirming, that he fhould do a thing right acceptable to Her Highneffe.’ | 

. Before the Paraphrafe on St. Yobn 1s another Preface by the aforefaid Nickolas Udall, To the mofte vertuous Lady 
and mofle gracious Quere Katharine dowagier late wife to the mojte noble kyng Henry the eight of mo famous memorie 
eceaffed. In it he obferves to Her Majeftie ‘ the great number of Noble (a) women at that time in England, 
* not only given to the ftudie of human fciences and of ftrange tongues, but alfo fo throughly experte in holy 

{criptures that they were hable to compare with. the beft writers afwell in endiftyng and pennying of godly 
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tranflatyng good bookes out of Lative or Greke: into Erglifhe, for the ufe and commoditee of fuch as are rude 
and ignoraunt of the faid toungues. It was now, he faid, no news in Englande to fee young damyfels in 
Nobles houfes and in the Courts of Princes, inftede of cardes and other inftruments of idle trifleyng, to have 
continually in their hands either Pfalmes, Omelies and other denout meditacions, or els Paule’s epifties or fome 
boke of holy fcripture maticrs, and as familiarly both to reade or reafon therof in Greke, Latine, Frenche or 
Italian, as in Englifhe. \t was now a common thyng to fee yoting Virgins fo nouzled and trained in the fRtudie 


all to fee Quenes and Ladies of moft high eftate and progenie, inftede of Courtely daliaunce to embrace ver_ 
tuous exereifes of readyng and writyng, and with mofte carnefte ftudie both erlye and late to apply them- 
felves to the acquiryng of knowledge as well in all other liberal artes and difciplines, as alfo moft fpecially of 
Gop and his moft holy worde. And in this behalfe, fais he, lyke as to your Highneffe, afwell for compofyng 
.and fettyng forth many godly (b) Pfalmes and diverfe other contemplative meditations, as alfo for caufyng 
thefe Paraphrafes. to be tranflated into our Vulgare language, England can never be able to render thankes 
fufficient:: fo maie it never be able, as Her defertes require, enough to praifé and magnifte the moft noble, 
the moft vertuous, the moft wittie and the moft ftudious Ladie A“zrie’s Grace, daughter of the late moft 
puiffanate and moft victorious Kyng Henry the eight of moft famous memorie, and mooft derely beloved fiftir 
to the Kyng——— It maie never bee halfe enough to praife and magnifie hir Grace for takyng fuche great 
ftudie, peine and travaill in tranflatyng this Paraphrafe of Erafmus upon the Ghofpel of Jhon, at your High- 
neffe {peciall contemplacion, as a noumbre of nght well Jearned men woulde bothe have made courtefie at, and 
alfo would have brought to wurfe frame in the dooyng. What coulde be a more playne declaracion of 
Her mofte conftaunte purpofe to promote Gonpps’s worde and the free grace of His Ghofpell, then fo ef- 
fectually to prefecute the worke of tranflating which fhe had begoonne, that whan fhe had with ouerpeynfull 
~ ftudie and labour of writyng cait her weake body in a grievous and long fickencffe, yet, to the intent the 
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Fp. Commend. No. viii p. 303. ed Oxomie 1703. Erafms Epilts 
(6) Printed A.D, 1545. ae 


(4) S e Mr. Rooper's Life of Sir Thomas More, printed 1728, p, 183. Reger Afcbam’s Epiltles, Lib. L ep. 4 —ewll, ep, 311], ep, 22: 
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and fruiteful traictifes to the enftruétion and edifying of wholle realmes in the knowelage of Gon, as alfo in: 


of letters, that thei willyngly fet all other vain paftymes at naught for leamynges fake. lt was now no news at’ 
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‘ diligent Englyhe people fhould not be defrauded of the benefite entended and ment unto them, fhe commytted 
© the fame Worke to Mayfter (4) Frauncifce Adaket, Do&tour in the Facultee of Divinitee, with all celeritee and 
€ expedition to be finifhed and made complete , that in cafe the Kynge’s maieftec’s mofte royal commaundemente, 
“ by His mofte godly Injun&ions exprefied, declared and publifhed, that the fayed Paraphrafes fhoulde within 
“ certayne monethes be fette foorthe to the Curates and People of this Realme of England, hadde not fo pre- 
© vented Her Grace, but that fhe might eftfones have put herfyle to the polifhing thereof, where it is nowe 
‘ alreadie veraye abfolute and perfeét, it would then, emong the rude and homelye dooynges of Myfelf, and 
“ {uch as lam, none otherwife have glittered then clothe of gold empowdred emong patches of canveffe, or 
© perles and diamonds emong pebble-ftones. 

‘To the Gs of the Apofiles is prefixed another Preface of the fame Nicholas Udall, in{cribed, as before, to 
Quene Katerine ; in which he tells Her Majeftie, that ‘ next unto the King and the Lord Proteétor, Her Grace 
< deferved no leffé than to be efteemed and called the chiefe Patroneffe, not only for divers mofte godly Pfalmes 
and Meditations of her owne penning and fetting forth, but alfo for procuring this prefent worke of Era/mus’s 
Paraphrafes to be tranflated to the ufe of the unlearned multitude, which can go no further then the under- 
ftanding or reading of Englifh.’ . Then he obferves to her Highnefs, that ‘ the Ades were no lefs neceffary to 
be tranflated then the reft of the Paraphrafes, which Ades, he faid, he had by occafion of addyng, digeftyng 
and fortyng the Texte with the Parapbrafe, throughly perufed; and that, conferryng the fame with the Za- 
tyne, he had here & there dooen his good will and diligence to make the Englifh aunfwerable to the Latine 
boke, at leaft wyfe in fenfe ; as by the fame occafion he did alfo with A/atthewe. But that in Jhon he had in a 
thanner dooen nothyng at al, faving only placed the Texte and divided the Parapbrafe, becaufe he knew the 
(b) Tranflatours therof, with whofe exquifice dooynges he might not, he faid, without the crime of great 
arrogancie and prefumpcion be buifie to entremedle.’ 

By this ic fhould feem as if Udall did not know the Tranflators of St. Adatthewe’s Gofpel and the Ades: and 
that they had a mind themfelves to be unknown. 
This firjt Tome is thus ended: 7 
The ende of the firft Tome of the Parapbrafts. Printed at London by Edwarde Whitchurche. 
| Cum previlegio regals ad imprimendum folum. 
The next Year, 1549, was printed the fecond Tome of this Paraphrafe in Englif/h, with the following 
Title : | | 
The fecond Tome or Volume of the Parapbrafe ef Erafmus upon the New Teftament : Conteyning the Epiftles of St. Paul 
and other the Apoftles ; wherunto is added a Paraphrafe upon the Revelation of S. John. 
Imprinted at London in Fleteftrete, at the fagne of the Sunne. By Edwarde Whitchurche the xvi daye of Auguft. 
ss Cum privilegio ad imprimendum folum. 
Anno Do. 1§49. 
The Tranflation of this Tome, or however of Part of it, was procured by the Printer, Whitcburche, to com- 


a 


‘pleat the New Teftament, and was not by either the King’s Injunétions now or Queen Elizabeth’s afterwards re- 


quired to be had and fet up in Churches, but only to be had by fuch of the Clergy as were not Bachelors of 
Divinity. j : : 
Ic a dedicated to King Edward Vl. by Myles Coverdale, who prefixed to the Epiftle to the Romans the Pro- 
logue made to it by William Tyndal. At the End of the Epiftle to the Galathians is Finis printed, to intimate, I 
fuppofe, that fo far was of Coverdale’s Tranflation. Seven more of the Epiftles, viz. to the Epbefians, Philippians, 
T be{falonians, Tymothy and Philemon, were tranflated by John Olde, whole Preface to the Chriftian Reader 1s before 
the Epiftle to the Ephefsans, in which he gives the foHowing Account of this Work of his : a4 
© Forafmuche as every Pryeft under a certain degree in fcholes is bounden by the Kynge’s Majeftie’s moft 
© gracious Injunétions to have provided, by a daye lymited, for his owne ftudy and erudicion (c) the whole Para- 
< phrafe of D. Brafmus upon the Newe Teftament, both in Latine and Engk/h: And where I heard nevertheles in 
¢ the begynnyng of this laft Somer by the Pryntour, my very hertie good frend, Edwarde Whitcburche, that 
€ the Paraphrafes upon feven of Paul’s Epiftles, that is to faye, to the Ephefians, Philippians, both thepiftles 
¢ to the Theffalonians, both to Tsmothie, and thepiftle to Philemon, were neyther tranflated ready to the prynte, 
< ne yet appoynted certaynly to be tranflated of any man, fo as. the fore-mencioned Injunétion fhould: be lyke 
€ in this cafe to be fruftrate of his due execution—-—~1 toke in hande to tranflate them at fuch feldome leafures 
© asI poffibly could from mine other prophane travailes, incident to my (d) drudginge vocation, fpare, and now 
€ at laft have finifhed them.’ | 
The fame Perfon tranflated the Paraphrafe on the feven canonical Epiftles, as appears bythe Preface prefixed 
to them by him infcribed to the right excellent and moft vertuous Lady Anne Ducheffe of Somerfet, m which he 
tells her Grace, that ‘ in the latter ende of thys lafte yeare he toke in hand, at the requeft of his fpecial good 
€ frende Edwarde Whitchurche, Printour, to tranflate the Paraphrafes of Era/mus upon certain of Paule’s Epiftles, 
¢ which were left untranflated for lacke of payne-takers in that matter, forfomuche as the lerned menne ap- 
€ poynted to thys purpofe of tranflacyon: had finifhed their limited Tasks -before: and that now at the like 
< requeft, he had made the lyke enterpryfe to tranflate the canonical Epiftles, dc.’ He added, that ¢ he offered 
¢ this his tranflation to Her Grace, asa monument and reknowlaginge of his mofte bounden duetie of humble 
¢ Thankefgevinge unto Her Grace for caufinge him to be called of late to a competent Vicarage called (e) Cobington 


© in 
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(a) Chaplain to the King, Confeffor to the Lady Adery, Canén of Windfer A.D. 1543, and Dean of Lincls A. D.1554, of which he 
died poff.fled A. D. 1570. 

(b) Lady Marg and Dr. Malet. 

(<) The Injun@ion here reterred to is this ; That every Parfon, Vicar, Curate, Chauntery, Prieft and Stipendiary, being under the 
Degree of a Bachelor of Divinity, fhall provide and have of his own within three Months after this Vifitation, the New Tefament, 
aA * Latin and in Englifb, with the Paraphrafe upon the fame of Brafmus, and diligently fludy the fame, conferring the one with 

e other. 

d) By this it feems as if he was a CorreGor of Whitcburch's Prefs, 

(3 Cabington V. clear yearly Value 4qqi.75. 6d GS. 
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in Warwick/bire, at the humble fate of the reverend Miniftre of Goppe’s worde his fingular fretde Doétour 
© Hrsb Latymer? This is dated July 15. 1549. 

The fame John Olde is faid by Bale to have tranflated the Paraphrafe on the Epiftles to Titus and the. Hebrems. 
But the former isa Miftake, fince (a) Lioard C.xe, whote Preface is prefixed to it, infcribed to the right worfhip- 
ful Mafler John Hales, tells him, that ‘ Mafter Yobn Olde, a man ot right good learnyng, and his very frende, 
© broughte unto him the Paraphrafe of Era/mus of Roterdame upon St. Pavie’s Epiftle to Titus, the whiche he 
‘ had certayne yeares gone tranflated into Engli/h, requiringe that he fhould perufe it againe, and amende fuch 
‘ faultes as were therin, eyther by the Prynter’s negligence or bis overfyght.’ 

As Erafmus’s Paraphrafe concluded with the Epiftle to the Hebrcws, the Printer procured Leo Jude’s Paraphrafe 
on the Revelation to be tranflated out of the Aigh-Dutch, and added to Erafmuss, that fo the New Teftament 
might be compleat. At the End of the feven canonical Epiftles is therefore added, | 
| A parapbrafe or commentarie upon the Revelacion of S. John, faythfully tranflated by Edmond Allen. 

_ And at the End of this Paraphrafe, 

The ende of the Revelacion of St. John, thus brefely expounded by the fervaunt of Chrift, Leo Jude, a minifter in 
the Church of (b) Tigury, and tranjflated of the High Duche by Edmonde Alen. 

Of thefe Paraphrafes of Erafmus’s and their Englifh Tranflation, the following Charaéter is given by a late 
(c) learned and judicious Critick : ‘ Eraf/mus’s Performance of this kind, fays he, is very eloquent and judicious : 
‘ but his Explications are large, having frequent Digreffions, and in many Places he indulges allegorical Incer- 
 pretations ; and moreover the Beauty of his Work is loft in our Tranflation.’ : 

Concerning the Injunétions rclating to thefe Paraphrafes, Gardiner wrote to the Lord Proteétor, that (d) * he 
‘ thought it very weighty to have thele Books recommended to the Realm in the King’s Name by bis, the 
“ Proteétor’s, direétion ; fince the King himfelf knew nothing of them, and therefore nothing could be afcribed 
‘ to him: And his, the Protector’s, Grace had been fo occupied, as all men knew be had no leifure to perule 
‘ them.’ His Lordfhip particularly objefted to thefe Words in the Paraphrafe on St. Matthew xxii. Render there- 

fore unto Cxfar, if any thing appertain unto Cefar; - but firft of all, render unto Gop the things that appertain unto 
Gop. Meaning that is no burt unto Godline/s, if a man being dedicate unto Gop do give tribute unto a (e) propbane 
Prince, altho’ he (f) ought st rot. ‘ Here, his Lordfhip faid, Erafmus doth corrupt Chrif’s words, with a condi- 
* tion which Chrift fpake not, and bringing in doubt the duty when Gop putteth no doubt at all.’ He added, 
that  whatfoever might be fpoken to defame Princes government is not left unfpoken in thefe Paraphrafes, and 
‘© that Bifhops are more gently handled. £ra/mus, he faith, makes them very Kings of the Gofpel, and calleth the 
‘ trne Kings of the world profane Kings.’ He has alfo, be faid, a (g¢) commendation of (b) Thomas Becket of Canterbury | 
in excommunicating the King of the Realm that then was, by implication, for the Mannor of Ofteford in Kent, 
which the King, as he rehearfeth, then withheld. So light and wanton was Era/mus’s Pen, his Lordfhip faid, 
in (1) thofe days. 
aan dots indeed mention the Death of this Traitor Becket with commendation. He obferved, that ef of 
cax piorum bominum occubitus. The death of pious or devout men is of great Efficacy. It’s as true, that he 
mifreports the Caufe of the Quarrel betwixt the King and him, which was not the poor Seat at Otteford, but 
Becket’s refufing to be governed by the Statutes of Clarendon, which he pretended were injurious to the Rights 
of the Church, or contrary. to the Ecclefiaftical Liberty, according to which the Bifhops and Clergy were to 
be independent on the King’s Government. On.thefe Accounts thercfore, and for that the Name of Thomas 
Becket was by Authority forbid to be mentioned with Relpeét, the Tranflator of this Dedication has quite 
omitted this Paffagee Which, perhaps, occafioned this fly Reflection of the Bifhop’s; Jt may be the Tranflater 
would have left this out. | , : 
: To fhew His Grace what Author Erafmus is, the Bifhop added, If he, Erafmus, be to be believed, the Doégtrine 
Of Only Faith juftifieth isa very Poyfon. | 
- He calleth this another Poyfon, to deny Punifhment in Purgatory after this Life. And 
_ ‘Another Poyfon to deny the Invocation of Saints and worhhipping of them. an 
_.. And this he calls a Poyfon, to fay, We need no fatisfadory Works, for that were to miftruft Chrift. | 
_s In another Place, His Lordfhip fays, Era/mus concludes, that if St. Paul was altve at this Day he would not 
-{k) improve the prefent State of the Church, but cry out of Mens Faults. This, the Bifhop faid, was Eraj- 
.mus’s Judgment in his latter Days, who: by Name and. fpecial Commandment was had in Credit in this 
The Bifhop added, that Era/mus taught, that between Chriftian Men is no (f) Debt or Right but mutual 
;Gharity. This, he faid, was a marvellous Matter towards the Diffolution of Laws and Duties, and therein 
-doth Erafmus violate Scripture, and faith not true. Thus far, the Bishop faid, was Era/mus’s Doftrine pernicious 
‘ for common Policy. : | * % | : 


(e) Atthe laft he, Fohn Krish, defired that the Schoolmafter cf the Town might be brought unto him, which at that Time, 1526, was 
one Leenard Coxe, a Man very well learned. Fox's Life of Job Frith, He alterwards taught Schccl at Cariten, his own native Town, 1549, 
(6) Zurich. | (s) Dr. Samuel Clark, = s (d) Memorials of Archbifhop Cranmer, App. No. 36. 

(c) A Heathen Prince, (f) owe. 

(g) Dedication to Francis King of France. See Lambara’s Perambulation of Kent, p. $17. ed. 1596. oo a 

i. (hb) Erafmus, {peaking of the D:fferences among Chriftian Princes, obferves, that on Account of their being Chriftians they are more 
tractable and fooner reconciled if any Bithop, Oc. applied himfelf to them with found Reafons, Bur, fays he, if any fuch happens ona 
a Prince thar is not tobe perfuaded, but is for proceeding to Violence, the worft that even the moft crue] Prince can do !s putting his 

~Monnror to Death, and oftentimes that has obtained for them what they could never effe@t intheir Lives. He inftances in Thomas Becket, 
who, he fays, ona very {mall Occafion, not the reconciling the Differences of Princes, but on a Difpute betwixt the King and him 
aboure a Beat or Place of Retirement at Orteford, fitrer for a Reclufe thana King [ Libertetem Evangelicam exerenit | exercifed or put in ure the 
Fvangelical Liberty. But his Death tn this Quarrel fo raifed the Authority of the Clergy in England, and their Revenues were fo much 
augmented by it, that, even at that Time, they were the Envy of almoft every body. 

Ci) Twenty-fx Years betere. (k) difapprove. 

(/) Ceterum inter vos nallum fic jus aue debitum nifi mutes charitatis. Ea non moratur exaGorem offcii, fed ultro prevenit monito- 
rem, Illis fi penderis quod exigunt, definis debere : charitas enim & fatisfaciat aliis, fibi ipfa nunquam fatisfacir, femper officia cumulans 
ofhictis, Erafmj Daraphra, in Rom. xiii, mis Se a ee ae ee ee Se earn: SMe Se, EN A ees ee : 











Englith Traiflationt of the Bible. 43 


As touching Religion in this Work of Farapbrafs it is, His Lordfhip obferved, fo wantcnly and therewich un- 
truly handled, as if we fhould ule co read it, there fhould enfue a marvellous Confufion. Some Specialties, he 
fuid, he would note, buc not-all, .. * | . : 

1. The Sacrament of the Alcar is wantonly talked of by him, and called Holy Bread and a Symtol. 

2. By the Doétrine of the Parapbra/is, whofoever had done away his Wife for (a) advotrie might marry again. 
_ 3. By the Parapbrajis all Men may marry, Bifhops and Priefts. | 

4. By the Parapbrafs, the keeping of a Concubine is called but a light Fault: And that, the Bifhop faid, were 
good for Lancafhire. oy 

5. By the Doétrine of the Parapbrafis, every Man muft come to the high prick of Vertue, or to be extremely 
naught. a 

Erafmus teacheth further than he hath warrant from Scripture, that more glorious it is to die for the Gof- 
pel’s fake, which death, tho’ it (hall be violent and fore, yet st {hall not come before the day: whenfocver it cometh, it shall 
not come without the Providence of Gop. 

7. The Parapbrafis in another place doth clearly violate the Text, and untruly handle it in a matter of 
T iths. oe FF . 

Thefe, the Bifhop faid, were fome of the /pecial or particular Faults which he found with this Paraphrafe, to 
which He added, that ‘ it contradifted the Homilies lately fet forth, and that the Engli/h Tranflator of it had 
* offended, fometimes by ignorance and fometimes of purpofe by putting in, leaving out, and changing as he 
© thought beft.” But it is very vifible, that all this heavy Load of Cenfure and Condemnation laid on thefe 
Paraphrafes, was only, under the Name and Colour of Erafmus, co utter their Stomach and Hatred againft the 
Englifh New Teftament printed with it, as Udall, one of the Tranflators, expreffed himfelf. 3 

In 1548 was publithed in 8vo. an (b) Edition of Tyndal’s New Teftament, with the following Title ; The New 
Teftament of our Sauiour Chrift newly fet forth after the beft copie of William Tindale’s tranfation, wherunto are added 

the Notes of Thomas Mathewe wyth other bealpynge Verie much to the underftandynge of the Text. Imprinted at London 
by John Daye and William Seres dwelling in Sepulchre’s Parifh at the Sign of the Refurreéftion a little above Holbourn 
Conduit. Anno m.p.xivin. the xxvii of O&ober. Cum gratia & privilegio ad imprimendum folum. 

In the next Leaf isa fhort Preface of the Printers to the Reader. Then an Almanack for 29 Years: A Table 
for finding Eafter; then the Kalender; next Tyndal’s Preface to the New Teftament: aftcr which follows his 
Prologue to St. Matthew’s Gofpel, oc. At the end of the New Teftament are the Epiftles taken out of the Old Tefta- 
ment which are regd in the Church after the ufe of Salisbury upon certeyne dayes of the yere. 

The beginning of the next Year 1549, in March, was finifhed by Grafton the King’s Printer The booke of the 
common prayer and adminiftracian of the facramentes, &c. By this ic was ordered, that after the reading the Pfalms 
in ordre as they are appointed at Morning and Evening Prayer /hal be read two leffons diftin@ly with a loud voyce 
that the people may heare. The firfte of the old teftament, the feconde of the newe, lyke as they be appoynted by the Kalen- 
dar, excepte there be proper Leffons affigned for that day, the minifter that readeth the Leffon flandyirg and turnyng bim 
fo as be maye beft be beard of all fuch as be prefente. And before every Leffon the minifter fhall faye thus: The firfte, 
fecond, third, fourth chapter of Genefis or Exodus, Matthew, Marke, or other lyke as is contayned in the Kalendar. 
And in the ende of every Chapter he fhall fay, 

@ Here endeth fuche a Chapter of fuche a booke. 


And, to the.ende the people may.the better beare, in fuche places where théy do fyng there fhall the Leffons be fong in 
a@ playne tune after the manner of diftindte readynge : and likewife the Epiftle and Gofpel. 

It is not here faid out of what Tranflation thefe Leffons are to be read; but in The Table and Kalendar expref- 
fing the order of the Pfalms and Leffons to be fayd at Mattyns and Evenfong is a Rubric as follows, _And here is 
alfo to be noted, that in this Table and in all other parts of the fervice where any Pfalms are appointed, the number is exe 
preffed after the Great Englith Bible, whiche from the oth Pfalme unto the 148th Pfalme, following the divifion of the 
Hebrews, doth vary in nombres from the common Latin Tranflation. 

By this it fhould féem, that the Bible now read and ufed in Churches was that which was revifed by Arch- 


bifhop.Cranmer, which commonly went by the Name of The Great Bible on account of the largenefs of its fize. 
I only add, that in the Preface to this Book of Common Prayer, @’c. it is obferved, that by this Order the Cu- 


rates fhall need none othey Books for their publick Service but this booke and the Bible, by the meanes wherof the people 
Shall not bee at fo, great charges for bookes as in times paft they bave been: and that by the Act of Uniformity 2. 3. 
Edw. VI. it was enatted, that the books concerning the faid Services fhall be attained and gotten at the coft and 
charges of the parifhioners of every parifh, &c. So that now the Bible in Englifh was by Law required to be had in 
every Parifh Church at the Cofts. and Expence of the Parifhioners, whereas before the Parfon or Impropriator. 
was to be at half the Charge. 

In the Time of Popery’s being eftablifhed here, as the Books ufed in Divine Service were many in number, as 
the Miffal, Portuife or Breviary, Manual, &c. fo, by Reafon of their being all written, they were very expenfive. 
The finding thefe, originally belonged to the Rectors or Parfons of the feveral Churches. This feems plain 
from the Ordinations of the Vicarages, in which they are exprefly faid to be (c) Things concerning the Rectors. 
But when the Religions, as they were called, invented that fatal Diftin&ion of Re&tors and Vicars, and accord. 
ingly ufurped the Regtors Rights, or took to themfelves the Corn, and left the Chaff to thofe who miniftred in 
Holy Things, they made as good a Bargain as they could for their own worldly Advantage wich the Vicar, 
by allowing him as little as poffible of the Profits, and laying on him all they could of the Burden. Thus 
the Vicars were ufually obliged to find the Bread and Wine, and the Lights, for the Celebration of Divine Ser- 
vice, and the wafhing of the Church Linnen. And tho’ the Religious took to themfelves the finding of the 


Books fo far as pertained to the Reftors by Law or Cuftom, yet they often obliged the poor Vicars to be i 
the 


(s) Adultery, (3) Wiadfer College Library. : : 
(c) - poficicnem feu invencionem librorum feu veltimentorum & ornamentoram quorum onus ad ReGores locorum festincat dz conz 
fuecudine vel de jure in folidum. Ordinatie Visaria de Kenyston in Kent. 
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the Expence of (4) Binding them, and the Care of Preferving them. As to the finding the Books it appears, that — 
the Rettors or they who ufurped their Rights, were frequently engaged in Difputes with the Parifhioners, whe- 
ther they or themfelves fhould be at the Charge of them. For thus Archbifhop Winchelfey reprefented it as a 
doubtful Point, and made this the Ground of His Conftitution 1305, to determine what the Things were which 
the Parifhioners were obliged to find. Accordingly he ordered, that of the Books ufed in Divine Service the 
Parifhioners fhould find at their Charge the following ones, viz. the Legend, the Antipboner, the Gradual, the 
Pfalter, the Tropery, the Ordinal or Pye, the Miffal and Manual: And yet it fhould feem by the Vicars being 
ordered, no lets than fixty two Years after this, to (4) provide the Surplices, which by this Conftitution the Pa- 
rifhioners were to find, it was of very little Ufe or Authority. To judge of the Expence of thefé Books I need 
only obferve from Sir (b) Henry Spelman, that two Antiphoners, A. D. 1424, coft- the Monaftery of Crabbufe in 
Norfolk 26 Marks, or 171. 06s. o8d. that is, according to the prefent Value of Money, as 1 to 7, above 121 
Pounds, or about 60 Pounds apiece of our prefent Money. But then befides thefé, there was the (c) Breviary 
or Portuife in two Volumes, one for the Winter half Year, the other for the Summer; but this commonly 
fell to the Vicar’s Lot to find: There were likewife other Books to be provided; fo that the People as well as 
the Clergy were by the Reformation no {mall Gainers as to this World as well as with refpect to the next. 

But to proceed: In Auguft this fame Year, 1549, was finifhed at the Prefs a new Edition of Taverner’s 
Exglifh Bible, with the following Title: 

(d) The Byble, that 1s to fay, all the Holy Scripture: in which are contayned the Olde and New Teftament truly and 
purely tranflated into Englifh, and nowe lately with greate induftry and diligence recognifed. 

: Efaye 1. 
Hearken to ye Heavens, and thou Earthe gsve eare: ‘s the Lorde fpeaketh. 
Imprynted at London by Jhon Daye dwelling at Alderfgate, and William Seres dielling in Peter College. 
Cum gratia & privilegio ad imprimendum folum. 
xvir day of Auguft, M. D. XLIX. 
After the Title Page follows : 
1. An Almanacke for xxix Yeares. 
2. The Kalerdar. : 
3. An exhortacion to the ftudy of the holy Scriptures, gathered eute of the Byble. 
4. The fumme and content of all the holy Scripture, both of the old and new Teflament. 
5. A dedication to the King —— —— Subfcribed, 
Your Grace’s faythful and 
humble Subject, 
(¢) Edmunde Becke. 
. A defcription of the fucceffe of the Kings of Juda and Hierufalem, oc. 
. To the Chriften Readers. 
. A Table of the principal matters conteyned im the Byble, &c. : | 
. A perfe fupputation of the yeares and time from Adam unto Chrifte, preved by the Scriptures after the 
colie#ion of dyvers authors, by (¢) Edmund becke. 
10. (f) A Prologe fhewing the ufe of the Scripture. 
11. The names of all the Bokes of the Byble, and the contente of the chapters of every Boke. 
12. A Regyfter or a bryefe reberfall of the names of the mooft famous and notable perfons mencyoned in the 
olde and newe Teftament. 
The Title of the New Teftament runs thus : | 

The newe teftament of our Savyoure Jclu Chrifte, newly and dylygently tranflated into Englyfhe, myth annotations 
in the margent to helpe the reader to the underftandynge of the Texte. 

Prynted in the yeare of our Lorde Gop, 
M D. XLIX. 

Next follows Tyndal’s Preface to his fecond or corre& Edition of his Exgli/h New Teftament, which begins 
thus: ‘* Here haft thou, moft dere reader, the new Teftament or Couenant made with us of Gop in Chrifte’s 
© bloud, whiche I have looked over agayne, now at the laft, with all diligence,’ dc. 

- At the End of the New Teftamentis printed: | 
To the honoure artd prayfe of Gop was this Byble printed and fynifhed sm the yeare of our Lorde Gop, 
7 : Anno M.D. XLIX. | 
Imprinted at London by Jhon Daye dwellynge at Alderfgate, and William Seres dwelling in Peter Colledge towarde Ludgate. 
Thefe Bookes aye to be folde by the lyttle Conduyte in Chepefide. 
Cum privilegio ad imprimendum folum. 7 

The fame Ycar was publifhed a third Edition of the New Teftament in Englifh, with the Latin of Era/mus. 

About Atsdfummer this Year arrived here that learned Man Martin Bucr, who was kindly invited over by 
Archbifhop Cranmer, and by him defired to review our Evglifh Liturgy, which had been printed the beginning 
of this Ycar. By a Hint given by Caftellio in his Dedication of the Bible, tranflated by him into Latin, to 
King Edward VI. it feems as if that Prince had likewife refolyed to have the Englifh Tranflation of the Bible 
reviewed and correéted, and had (g) aétually appointed learned Men for that purpofe ; but that Bucer’s Death, 
1551, quite put a Stop to that Defign. But however this be, 
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(a) See Hiftory, &c. of the Ile of Tenet. Colle. No. VI: (6) Gloffarium, v, Antipbonarius. 
(c) The Price ot this Book js fatd to have been abour five or fix Marks , 





(d) Publick Library, Camb. A——4 10, Penes J. Ames. 
(¢) Ordained Deacon by Bithop Ridley A D.15§51. Strype’s Memorials, Vol. IL p. 201. 
_ (f) Thisin the Fdition 1534 is W7.'s Preface to the Reader. | ; 
(g) Quod tu nuper hanc eandem transferendi libros facros provyinciam hominibus dodis mandaviiles, fed unius obltu impeditus fu'ffes,15 51. 
See Viemorials of Archbifhop Cranmer, P. 197. SO eet SSeS ye gee Satie dS. Ge & tote a ae zp 
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In Ofober this fame Year was finifhed at the Prefs a new Edition of Asathews’s Bible, with this Title : 
(a) The Byble, whych is all the boly Scripture : in whych are contayned the olde and newe Teftamemt, truelye and purely 


tran lated into Englyfhe, by 


Thomas Matthewe, 1537. 
And now imprinted in the yeere of oure Lorde 
M. D. XLIX. 
Efaye I. 
Hearken, ye Heavens, &c. | 
Imprinted at London by Thomas Raynolde and William Hyll dwelling in Paule’s Churche-yard. ee 


At the End: — 


| The ende of the new Teftament and the whole Bible. | 
@ To the bonoure and prayfe of Gon was this Byble prynted and fynifked in the yeare of our Lord Gop 
M. D. XXXVIL. 


And nowe dgayne accordyngly imprinted and fynifhed the laft daye of O&tobre in the yeare of our Lord Gop 
| M. D. XLIX. at London. 7 : 
By Wylliam Hill and Thomas Reynoldes, Typograpbers. 
Gop fave the Kynge. 


Cum 


revilegso. 


In this Edition the former was revifed and corre&ted, and the Notes altered, as may be f€en by the following 
Collation of one of the Notes, as ic ftands in the two Editions. 


Ed. 1537. 


Mat. xvi. Origen Writing upon Matthew in his firft 
Homily affirmeth, that thele words, J will give the 
Keyes of the Kingdom of Heaven, were as well fpoken 
to all the reft of the Apoftles as to Peter : and proves 
it, in that Chrift, Sobn xx. faith, Receive the Holy Ghojt, 
whofe fins foever ye remit, &c. not thou remittelt. 


Ed. 1549. 


Luke in the Letter G of his xi chap. calleth thefe 
Keys the Keys of Sciertce, that is to faye of the know- 
ledge of Gop by the Scriptures, whiche keyes Chrift 
gave to his Apoftles, that they might open unto the 
worlde the treafures of the kyngdome, that is to faye 
communion of the faithful, remyffion of fynnes, and lyfe 
everlafting thorow Cbrift, and for Chrifte’s fake onelye. ; 


In December folowing was publifhed another Edition of the Great Bible as correfted 1541, with the following 


Title, by the King’s Printers : 


The Byble in Englifhe: that is, the Olde and Newe Teftament after the Tranflation appoynted to be read in Churches. 
Imprynted at London in Fleteftrete at the figne of the Sunne over agaynfte the conduyte by Edwarde Whitchurche 


the xxix day of December the yere of our Lord MDXLIX. 


Cum privilegio ad imprimendum folum. 


Then follows : 
1. Archbifhop Cranmer’s Prologue, &c. 


2. The fumme and content of al the holy Scripture——The reft torn out. ) 
After the Apocrypha, not Hagiographa, follows the New Teftament, with this Title : 


The Newe Teftament in Englythe, tranflated after the Greke, conteyning thefe bookes, &c. 
Some Time the fame Year, 1549, was printed another (5) Edition of Aathews’s Bible. 


Page follows : 
1. The contentes of the Scripture. 


After the Title 


2. A defcription and fucceffe of the Kings of Juda and Jerufalem, declarynge when and under what Kynges every 
Prophete lyved, and what notable thynges happened in their tymes: tranflated out of the Hebrew. | | 


The Title before the Apocrypha runs thus : 


The Volume of the Bokes called Apocripha: contayned in the commen Tranflation in Latyne, whych are not 


founde in the Hebrue nor in the Chalde. 
‘The regiftre therof. 
The thyrd boke of Efdras, oc. 
The Title of the New Teftament is thus: 


> 


The New Teftament of our Saviour Jelu Chrift newly and diligently tranflated into Englith, with Aunnetacions in the 


Margent to belpe the reader to the underftandinge of the Texte. 


Printed in the yeare of oure Lorde Gop M.D. XLIX. | | 
Next Year, 1550, was publifhed another Edition of Coverdak’s Tranflation of the Bible 1535, Folio. This 


is in gto, with this Title : 


(c) The whole Bytle, that is, the boly Scripture of the Old and New Teftament faythfilly tranflated into Englythe by 


M. D. L, 
Praye for us, that the worde of Gov may have free paffage and be glorified, 1 Teff iii. . 
Prynted for Andrew Hefter dwellynge in Paule’s Churche-yard at the fygne of the white borfe, and are there to be folde. 
Set forth with the kynge’s mot gracious Lycence. 


Myles Coverdale, and newly overfene and correée. 


After the Title Page follows : 
1. The Bookes of the bole Bible. 


2. Dedication to the King, in which the Author tells his Majefty, that (d) fixteen yeres agoo be dedicated this 


bis poore traflation to bis Grace’s mooft noble Fatber. 


N 3. A 


(«) Royal Library at Cambridge, Folm Ward Profeflor of Rhetoric at Grefoam College. 


(5) Sien Coll. Lib. A. ix. 2. 
(¢) Publick Library at Cambridge, As $0 5. 
(4) 5934. 
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3. A Prologue to the Reader; in which he obferves to him, that what/cever be could percerve by himfelf, or by the 
information of others, that he bad failed (as it was no wonder) be fhould overloke it better and amende it, be bad now by 
the beipe of Gop overlooked it and amended it. 

4. The Table and Kalender, expreflynge the Ordre of the Pfalms and Leffons, &cs 

5. An Aimanack for xiv yeares, Leginning 1550, ending 1563- 

6. 4 Kalendar and Table of Epiftles and Go/pels. . 

In this Edition are the three Verfes in Pfalm xiv- printed in the fame Letter with the others, but a marginal 
Note is added, intimating that they are not in the Hebrem. 

Another Edition of this Bible was printed by Edward Whitchurch in 4to this Year, and dedicated to Arch- 
bifhop Cranmer. - | 

The fame Year was printed in 8vo a Book, of which (a) Maunfell gives the following Account: ‘ Myles 
© Coverdale conferred with the Tranflation of Will. Tixdal.’ Printed by &. Wolf, 1550, 8vo. But this J have 
not {cén. 

This fame Year was likewife printed in a large 8vo a fourth Edition of the New Teftament in Englifh and 
Latin, the common Verfion in the outer Column, and Erafmus’s Latin in the inner one. It bore this Title: 

The New Teftament in Englithe after the Greeke Tran/lation annexed with the Tranflation of Erafmus in Latin. 

Whereunto is added a Kalendar and an Exhortation to the readyng of the boly Scriptures made by the fame Brafmus, 
wyth the Epiftles taken out of the olde teftament both in Latyn aud Englith, a (b) Table neceffary to find the Epiftles and 
Gofpels for every fouday and boly-day throughout the yere, after the ufe of the Churche of Englande nore. 

| Excufum Londini in Officine 
Thome (c) Gualtier pro J. C. 
Pridie Kalendas Decembris, Anno Domini 156§0. 
On the other Page is an Almanack for xxii Yeares, beginning 1550, and ending 1571. 

Then follows in the next Page, | 3 

: | «jC. unto the Chriften reader. 
€ For as muche as it is knowen thorow out all Europe, to the great comforte of al them that love the pure 
and true religion of Chrifte, that our moft noble and chriftian kynge Edwarde cntendeth erneftly to reforme 
religion m al‘his Grace’s Dominions by the holy worde of Gop, and wolde that his Grace’s Subjegtes, as in 
diligent readying of the holy Scripture, fo in lyving and praétife of the fame, fhould be exercifed in good 
‘workes, alfo doyng theyr deutye to Gop and his majeftye and to theyr neyghboures, To the intent that his 
Majelti’s purpofe myght the more {pedely and eafely be brought to, paffe, I have caufed to be fet oute the newe 
Teftament in Engle tranflated out of the Greeke, with the tranflation in Latin of Erafmus ryght over againfte 
it; for that ende, that al men that are learned both in the Englifhe and Latis Tonge may compare whether 
the Enghifbe Texte be faythfully taken out of the Grecke or no, by comparyng it with the Tranflation of Eraf- 
mus, Whiche was done accordyng unto the truth of the Greeke Texte: and that if there be any faute com- 
mitted, eyther by the tranflatour or by the. printer, it may be perceived and amended by the Tranflation of 
the mofte noble and famoufe Clerke Erafmus. They that are learned in the Greeke Tonge, I graunt, nede 
none of this labour: but when as there is a very grcat numbre in this realme which underftande wel the Latin 
tonge and underftand not the Greeke (which is the tonge wherin the Newe Teftament was written) it were pytie, 
feing the Latin Tranflation is. next in goodncfs unto the Greke Tonge for the examinyng of all vulgare and 
comon tranflations of the Newe Teftamert, that the lerned in Latin fhould be withoute the Latin Texte fet aver 
-agaynfte the Englifhe. For if they were not {ct together cne againft another, it wolde be very tedious and 
werifum to’ compare them togyther out of two diverfe bookes. ‘Therfore to encourage all Engli/h men, that 
are fene in the Zatin tonge, to the trial of the Englifhe Tranflation, as wel for the profyt of their neygh- 
boures as for theix own learnynge, [ have partely taken this prefent labor in hand. I reken alfo, that this 
booke fhall be very proReible for yonge {colers of this Realme which are defyrous to learne the Latin tong. 
It will be alfo profytable, as I judge, for all ftraungers that are learned in the Latin tong, and wold attayne 
to the knowledge of our Englifh tong. Befyde all thefe commodites, whatfoever profyt can enfue by the 
redyng of both the Englifh and Latin tranflation feverally, all the fame commodites maye be had in this Booke 
alone by it felfe. And thefe my labours I dedicate unto you, moft chriftian readers, defyring you to take 
them in good werthe : whiche yf I fhall perceyve, it fhall more incorage me to take more fuche lyke labour 
hereafter. Almyghty Gop gyve you as well grace to lyve after yout knowledge as to come unto the 

& fame. Amen,’ - 7 : 
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“Who 7.C. was I can’t find.’ “Sir Sohn Check did about this Time tranflate a Part, if not all, of the New Tefta- 
ment. In the MS. (d) Library of Bennet College, Cambridge, is the Gofpel of St. Afatthew in Englifh, of his 
‘Tranflation imperfect, the ten laft Verfes of the laft Chapter. being wanting, and the twenty. firft Verfes of the 
firft Chapter of St. A/arke : which feems to look as if he went no further. Sir Fobn, who. was a great Mafter 
of the Greek Language, feems to have compared the Greck with. the Latim The Tranflation is divided into 
Chapters but not into Verfes, and the Whole feems to have been divided into about forty-nine Sections. The 
fecond Chapter of Matthew begins thus, When Jefus was.boorn in Bethleem a citi of Juri in King Herood’s dais, Jo 
then the Wifards cam fro-theft parties. He has many other fuch Peculiarities, as Toller for Publicane, &c. By this it’s 
plain, that the Engli/h in the above-mentioned Edition was not of Sir John’s tranflating. But notwithftanding 
that, this Edition might, poffibly, be of Sir John’s ordering, for the Reafons given in the Preface juft now 
recited, | 

About this Time feems to have been finifhed the Book which was afterwards (e) printed with the Title of Re- 
formatio Legum Ecclefiaflicarum, in which, under the Title De Eccloia & Minifiris gus, illorvmgue offciis, and Cap. 1. 

7 - | de 

(4) Catalogue, p. 113. 

(4) Inthis Table the Saints Days are reformed,and (except St. Mary Magdalen) reduced to the prefent Number and Order. The Fpifiles 
Ma are flrialy the fame as now ufcd, and upon Chrillmafs-day the &rit and fecond Communions are placcd inflead cf the three 

Cs: | 

(c) Gualtier Thoresby. (d) Dean Stanly’s Cataicgue, p. 79, 

(*) Londini ex eficina Johannis Day Anno falutis humane 3571, Menfe Avrilis, 
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fet to their refpettive Parts of the Impreffion. For inftance : 


@ 
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de Adituis, i 8 Provided, to be a Part of the Bufinefs of thefe Officers, one of which is order’d to be 


in every Perifh With a certain Stipend, diligently to take care that the Holy Bible aud Paraphrafe, and the other Books 
of the Church, be neither torn nor fpoiled. 
The next Year, 1551, was publifbed in a {mall thick Folio another Edition of Tho. AZathews’s Bible: The 
Title is wanting. 
Afrer.the Title Page follows : 
(a) Y Thefe things enfuynge are joined with this prefent Volume of the Byble. 
A Kalendar with an Almanacke. ; 
A deferypcion and fuccefJe of the Kyrges of Juda and Jerufalem, declaring when and under what Kynges every prophet 
lyved, and what notable thynges happened in theyr tymes. 
"An exbortacion to the fiudye of the holy Scripture gathered out of the Byble. 
The fumme and content of all the boly Scripture bothe of the Olde and Newe Teftament. 
A Table for to fynde many of the chief and principall matters conteyned in the Byble. 
The names of the bokes of the Byble, with the contente of the chapters. . 
AA brief reborfall, declarynge bow longe the worlde bathe endured from the creacion of Adam unto this prefente yeare 
of oure LORDE. | eg “8 7 
At the End of the Book is printed: | ; | 
Here endeth the whole Byble after the tranflacion of Thomas Mathew with all bys prologues, that is to fay upon the 


5 bookes of Mofes, the Prophet Jonas, and to every of the iv Evangeliftes, and before every Epiftle of the Newe Teftament. 


And after every chapter of the booke dre there added many playne annotations and expofitions of fuche places as unto 
the fymple unlearned feame hard to underftand, with other divers notable matters as ye fhall find noted next unto 
the Calender. WDiligently peruféd and correéted. _ 

Imprynted at London by Nicolas Hyl for Roberte Foye dwellynge in Paule’s churche-yarde at the figne of the 
Bell, in the yere of our Lorde Gop, 


1§§I. 
. ie Cum privilegio ad tle folum. 

This Edition was printed by different Printers at the Coft of feveral Bookfellers, whofe Names were accordingly 

Nicholas Hy for Fobn Wyzhte. 

B Richard Kale. 

ys Thomas Petite. 

John Day for Thomas Petite. 
In this Edition after .4 Prologue unto the thyrde booke of Motes called Leviticus ftand the initial Leters W. 7. 

So after The Prologe of the Propbete Jonas is added, W. T. unto the Chriftian reader. 

The fame Year 1551, was printed in Folio (b) the Bible in Enghi/h, as appears from the perfed Supputation of 


the Years and Time from Adam to Chrift, &c. which is brought down to this Year, and from the Title Page of — 


the New Teftament which in this imperfec& Copy is preferved intire. At the bottom of one of the Pages is the 
following Device, viz. The Rifing Sun and a Cupid waking a Perfon that lies afleep upon the Ground, with 
thefe Words by the fides, Arife for it is day, which was John Day’s rebus. 

In it is, . 4 Table of the principal matters conteyned in the Bible in whiche the readers may fynde and pracife ttany 
conemune places: With Tyxdal’s epiftle to the Reader. 2. 4 gatherynge of certeyne bard wordes in the Newe Teftament 


with their expofscion, which is thus introduced: There being in the New Teftament fome words not well underftoed of 


every body becaufe not ufed in common fpeech they are bere gathered and expounded, but not treated at large, but only to let 


the rude and ignorant knowe what they fignifie, that be be not troubled in the reading. 3. An exhortacion to the fiudye of 
the holy Scriptures gathered out of the Bible. 4. The fumme and content of ab the holy Scripture both of the Old and New — 


Teftament. §. A perfect fupputation of the yeares and tyme from Adam unto Chrifte, proued by the Scriptures after the 
colleétion of dyuers autbors by Edmund Becke. 6. The Names of all the Bookes of the Bible, and the Contents of the 
Chapters of every Booke. 7. A Regyfter or a bryefe reberfall of names of the moft famous and notable Perfons mencioned 
in the Old and New Teftament. 8. A defcription and fucceffe of the Kynges of Juda and Hierufalem, declarynge when 
and under what Kynges every Prophet lyued, and what notable thynges bappened in their tymes tran,lated out of the Hebrew. 
9. A Prologue fhewing the ufe of the Scripture. . 

All Fyndai’s. Prologues are here inferted, but the Notes at the end of the Chapters in A/athews’s Bible till we 
come to Job are omitted, only fome: are placed in the Margin: and the Notes afterwards with the Contents of 
the Chapters are altered in abundance. of places. | | | 

The Old Teftament is divided into three Parts. The firft ends with Deuteronomy: The fecond with Job - 
and the third with Afalachy, Haads pointing, as in the great Bible 1539, are in a great many places, fome- 
times where there are Notes, fometimes where there are none, and often before the Contents of the Chapters. 

The Machabees in the Apochrypba is divided into Three Books, the third of which = at the Hiftory 
of sig ell Vigtory: over Antiocbus, and ends with his writing to the Rulers in Egypt to fuffer the Jews to re- 
turn nome. : 

Before the IV Gofpels are placed wooden Cuts of the IV Evangelifts. That of St. Matthew has a very 
particular Infcription about it, thus : | 


AA Prince of the Publicans, a taker of tolles 
Is become a preacher, a fader of foules. Mat. ix. 


Abs next Year 1552, was publifhed an Edition of the New Teftament, in 4to. of which the Title is as 
follows. = 
(c) The Newe Teftament of our Saviour Fe/u Chrifte faythfully tranflated out of the Greke. 
Wyth the notes and expofitions of the darke places therein. wes 
(4) Library of Chrift-Church, Canterbury, to which it was given by the prefent Dean. | 
(6) Penes Rev. William Facomt Vic. de Marden apud Cantienes, — : oe ae - (6). Siew Coll. Libr. A. x, 7. 410 
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Then follows a Piture of King Edward within an Oval. On his right fide is Rex, and over-againft it on the left 
vivat. And round the border of the Oval, Epvarpvs sextys DEI GRATIA ANGLIE, FRANCIE, BT HIBERNIE REX ET. ¢. 
ATATIS SVE. (a) Xv. 
Underneath, 
Matt. xii. f. 
Unio quem precepit emi fervator Jefus 
Hic fitus eft; debet non aliunde peti. 
The pearle which Chritt commaunded to be bought 
Ts bere to be founde, not elles to be fought. : 
After this Ticle Page follows; 
1. A Dedication to the King by Richard ugge ; in which he tells his Majeftie, that © to the providing, 
© that the word of Gop be truely and fincerely fet forth and taught, are required not only true and faith. 


© full Minifters, but efpeciallye, that the Bokes of the holye Scripture be well and truely tranflated and 


‘ printed alfo: and that forafmuche as there femede to lacke no more to the abfofute perfettneffe of that 
© Heavenly dogtrine, nowe fo plentifully fet forth thorowe His Grace’s mofte prudent and godlye carefulnefie, 
but that one undoubted true impreffion mighte be had-whereunto in all worde-debates men might have re- 
* courfe and be refolved ; accordyng to the ftreyghte charge and commaundement that he received of His 
* Highneffe in that behalfe, he had endeavoured himfelfe, according to his duetye and power to put in print 
“ the Newe Teftament, ufing thadvife and help of godly learned men, both in reducing the fame to the truth 
© ot the Greke Text (appoynting out alfo the diverfitye where it happeneth) and alfO in the kepynge of the true 
“ Ortographie of wordes as it fhall manifeftlye appeare unto them that will diligentlye and without affeétion 
© conferre this with the other that went forth before. — 

2. A Kalendar, in which the Feftivals of the Converfion of St. PauJ and of St. Barnabas are omitted. 

3. An Almanacke for xxiii Years, beginning 1552, ending 1575. 

4. A Table of the principall Matters contained in this Teftament. 

5- A perfeé fupputation of the Yeres and Time from dam unto Chnift proved by the Scriptures after the 
Colle&tion of divers Augtours. . | 

6. An exhortation to the diligent ftudye of the holy Scripture, gathered out of the Byble. 

Then follow the Four Gofpels, before every: of which is prefixed the Life of the Evangelift, as written 
by St. Hierome, &c. . 

At the End are The Epiftles of the old Teftament according as they be now read. 

AA Table to fynde the Epifiles and Gofpels read in the Church of England, oc. 

At the End of all: . | 

Imprynted at London by Richarde Jugge dwellynge in Paule’s Churche-yarde at the figne of the Byble. 

With the Kynge bis moofte gracious Lycerce and Privilege, forbiddynge all other men to print or caufe to be printed 
this or any other Teftament in English. 


Another Edition of this Teftament was printed the next Year by the fame Perfon, dwellynge at the North 


dore of Paule’s, with an Almanacke for xviii Years beginning 1553 and ending 1570, and in the Kalendar the 
Converfion of St. Pau} is in the Black Letter, and the Feftival of Barnabas omitted ; and a third without any 
Date in Queen Elizabeth’s Reign, as will be feen there. 

The fame Year, 1553, was the Quarto Edition of Coverdale’s Bible, printed. at Zurich 1550, re-publifhed, 
with an Addition of a new Title Page. They are exaétly alike, and both of a foreign Print, tho’ it’s pre- 
tended by Hefter and Sugge that it was printed at London. Thus runs the Title of thefe Books or Copies : 

The whole Byble, that is the holye Scripture of the Olde ard Newe Teftament faithfullye tranflated into Englyfhe by 
Myles Coverdale, and newly overfene and correGe. 

* M.D.LIL . 
ii Teffa. HI. 
Praye for us, that the worde ef Gop may have free paffage and be glorified. 


Prynted at London by Rycharde Jugge dwellynge at the North dore of Powles at the figne of the Byble. 
Set forth with the Kinge’s mooft gratious Licence. 


The fame Year was there another Edition of the Great Bible by the King’s Printer Edward Whitcburche in 
Folio; which, fo far as I can find, was the laft that was printed in this fhort Reign. 

The King dying uly 6. this Year, was fucceeded by his Half-Sifter Afary. No fooner was fhe fettled on the 
Throne, but he got the A&ts paffed in her Brother’s Reign for the Reformation of Religion repealed, and the 
Popith Service and Sacraments reftored : It being enaéted in her firft Parliament, which met the fifth Day of 
Ofober, that £ all fuch divine fervice and adminiftration of facraments a8 were moft commonly ufed in the realme 
* of England in the laft yeere of the Reign of King Herry VIIJ. fhall be from and after the 20th Day of Decer- 
‘ ber in this prefent yeare of our Lord Gon 1553 ufed and frequented, and no other, through the whole 
* Realm of England,’ &c. A fpecial Office of Thankfgiving was order’d for the Reconciliation of the Kingdom 
to the See of Rome. Bifhop (b) Bonner went fo far in his Chriftian Zeal, as he called his angry and irregular 
Paffion, as by his Mandate, dated Ofober 25, 1554, to require all Parfons, @c. to warn their Church-wardens 
to abolifh and extinguifh the Texts of Scripture painted on the Church-walls, which, he faid, were wrongly ap- 
plied, and opened a Window to all Vices, and utterly clofed up the Way to Virtue. 

In ‘May 1556 the Lord Cardinal Pool begun his Vifitation of his Diocefe of Canterbury, and exhibited Articles 
of Enquiry to the Church-wardens; fome of which were, Whether they had a (c) Rood in their Churches of 
decent Stature with Mary and Fobn, and the (d) Image of the (d) Patron of the Church ? The Defign of this Vi- 

| fitation 


(4) King Edward was born Offober 2, 1537 

(6) Fox's A&ts, dc. Vol. Il, 

(c) A Crucifix which flood in a Loft betw'xt the Body of the Church and the Chancel, 

(4) This Lywwead calls The principal Image iw the Chancel, viz. of the Saint to whom the Church was dedicated, 
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fitation will appeat, from, the following Extragts of the Accounts of the Chuich-wardens of Crurndall, a fmall 
and obfcure Parifh near Wye in the Diocefe of Canterbury, for this Year. | 


(a) Item, Paid a Joiner in Canterbury for making the Rood Afary and Jobn and painting the fame - 40 09 
For fetting up the Rood Mary and Jobn and for paper and thread to truffe the fame — ot 06 
——_—— Fora Book of Articles of Injunétions at the Vifitacion at Canterbury ——- ——»..—— 009 02 
———— Making a Coffin for the Sepulchre — -_ =— tl et 0 00 
———— Making a Desk and little Cupboard for the Chrifmmatory -—————-_-: ————--  ———_ 60 10 
For a Lock and Key to the Font —————- S$ —___——— Ss-§ —————— ++. 00 0¢ 
Making two Childres Rochets, mending of the Albs, Reveffes, Veftmcnts, and Crofie-. 
cloths, and for new Cloth put in ———— ~-——————- . ~~ 3%. ve 
Supplication to my Lord Cardinal for the Church-Houfe ——— 99» -——- ——  ——= .—— 02:00 
— —— Paid at the Lord Cardinal’s Vification at Eafter —— 
































There feems likewife to have been at this Time a Parochial Vifitation made by the Suffragan of the Cardi- 
dal and Archdeacon. For thus it’s entred in the‘ fame Accounts: ———  # . 
| _ | s. da 











oO 10 
OO 04 


/ — A Reward given to my Lord Suffragan’s Servants when the:Chalice and Corpus-cloth 3 
was hallowed —— —— —— —— —— —— —— —~—- —— — — |: 


But in how awkward a manner the People fubmitted to the Reftoration of thefe fuperftitious Ufages, ap- 
pears from the JnjunéFions given in the forefaid Vifitation by James Bifhop of Gloucefire, who is fo humble as to 
ftile him{elf the Lord Cardinal’s Subdelegate. There it is intimated, that inftead of feeing and worshipping the 
(b) Breaden God, they lurked behind the Pillars of the Churches wheré they could not fee it, or held down 
their Heads, &. oy: es | | 

Thofe of the Clergy who. were married were obliged to leave their Wives: ‘their lawful Marriage to them 
was condemned as null, and they now enjoined not privily to refort to their pretenfed Wives, or fuffer their 
Wives to come to them. Others who were ordained in the late Reign by the reformed Ordinal had their Or- 
ders annulled and their Benefices taken from them : and others profecuted for Herefy and burnt. At this Vi- 
fitation likewife, it feems as if the Engli/h Bibles and Common-Prayer Books were all ordered to be taken out of 
the Churches, and the Texts of Scripture on the Walls defaced. Since at the Vifitation of the Diocefe of Can- 
terbury, 1565, I find the following Prefentment made by the Churchwardens of Wemingfwold in Kent, viz. that 
they have had no Bible fince their Church was defaced ten Years before. 1 don’t indeed find any exprefs Law 
now made anew to prohibit the Englifh Bible or Teftament, but there was no occafion for any fuch fo long as’ 
Archbifhop Arundel’s Conftitution was in force, whereby any one was to be punifhed as a Fautor of Herefy who: 
read any of the Scriptures of Wiclif’s Tranflation, or of the Tranflation of any Body elfe after his Time. 
However, fo far had the Reformation prevailed, or fo much good had it effetted, that now all Parfons, Vicars 
and Curates were enjoined every Holiday, when there was a Sermon, at the Sermon-time plainly .to recite and 
diligently to teach the Pater-Nofter, the ve- Marie, the Crede, and the Tenne Commandments in Englifh, and to. 
‘exhorte their Parifhioners to teach the fame likewife to their young Children at home. Alfo, they were enjoined 
earneftly to employ themfelves in ftudying the holy Scripture in fuch fort and wife as they might be able to make 
Account to their Ordinary yearly: = _— | | 7 

Things being thus, many of the Gentry and Clergy left their native Country and went abroad, : where they 
found a very.kind ‘and chriftian Reception in thofe Places where the Inhabitants had fhook off the intolerable 


‘ 


Yoke of Popery.. Among the latter were thefe that follow: ee 

1, Myles Covérdale, who in the Jate Reign had returned home from Zurich or Strasburgh, where he had lived. 
for tome Time, and was for his great Learning, efpecially in the Scriptures, promoted to the: Bifhopric of Ex- 
eter, void by the Deprivation of Vojfey the former Bifhep. But now Voifey was. reftored and Coverdale was in. 
great Hazard of his Life, which was faved by the powerful Interceffion of the King of Denmark with the 
Queen in his behalf. So he went abroad again, where he ftaid till ‘the next Reign. owe ei Teg 
3. (c) Bartholomew Traberax, Who was born fomewhere in Cornwah, and -educated in Exeter College in Oxford. 
‘After which he travelled abroad, and returning home entred into Holy Orders, and was by King Edward VL. 
made Keeper of. his Royal: Library, and foon after, 1551, as it’s faid) Dean of Chichester. But thefe Prefer- 
ments he now quitted and went beyond Sea, where he read Leétures in one of the Congregations of the Englifh 
Refugees. ‘Ten of thefe on Part of St. Fobn’s Gofpel againft the, Arrians he ‘publifhed with the following. 
Title in 12m0. ee ee ee rn 

(d) An Expofition of Part of St. Johannes Go/pel made in fondrie readings in the Englifh Congregation, By Bartho. ~ 
Traheron, and now publifhed againft the wicked Enterprifes of a- nem ftgrte-up. Arrians in Englande. Jniprixted 
Anno 1557. . oe a Sos 

In his Reading or Expofition on the firft Chapter of St. Jobn, he has thefe Words: © Some thincke the word 
€ here is taken for a thinge after the Hebrue maner 0° {peakinge , for the Hebrues ufe dabar, which fignifieth a 
© worde for 4 thinge So than after this underftandinge S. Yobanne’s meaninge is, that in the beginninge there 
© was a divine and heavenlie thinge with Gop.’ This I mention to obferve, that if Ben. Farly had fuch an Englifh 
Bible as is before-mentioned, it is plain, that there were thofe who corrupted it for other Ends than only to 
gratify their Curiofity and get a Penny. . , es 4 . 7 ee 

3. (e) Chriftopher Goodman. He was born in Chefhire, and educated in Brafenofe College in Oxford, and after- 
wards, 1547, was chofen one of the fenior Students of Chrift-Church, and Margaret Protettor of Divinity. But 

| Oeee 27 | an 





| (6) See Dr. Whithy's Irrific De! panacei, 
FL No, 288. 


(¢) Coll. Rev. Ricardi Forfter ReGoris de Crandale. | 
(c) Weed's Atherx Oxon. (4) Royal Library Ce 
(0) Wee's Athersz Oxon: : “me 
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on Queen Mary’s coming to the Crown, dc. he quitted his Preferment and (a) went abroad, refiding firft at 
Strasburg, where we find him joining with James Haddon, Edwin Sands, Edmond Grindall, &c. in a Letter to the 
Englifh Refugees at Frankefort, wherein they reprefented to them what occafion it would give ta their Adver- 
faries to accufe their Doétrine of Imperfection, and them of Mutability, if they fhould much alter or vary 
from that godly Order fet forth and received in England, but he afterwards removed to Geneva. He feems to 
have been a Man of great Warmth and Violence, and too much irritated by his Sufferings. This he himfelf 
acknowledged in the Retraétation that he made of his Book which he printed at Genza, 1558, againft Queen 
Afary and her Government. oo : - 

4. Anthory Gilby was another of thefe Refugees, and pretty much of the Temper and Principles of Goodman. 
I find him {fubferibing with Goodman, Whitingbam, &c. to a Declaration deliver’d to the Englifp Church at 
Strasburgh, that they had obtained a Church in another Place, and would undertake to defend their Departure 
to be lawful, and no Schifm. : 

$. (b) William Whittingham. He was born in the City of Chefer, and educated in Brafenofe College in Oxford, 
where he was admitted about 1540, and made great Proficiency in Learning. In -1549 he was elected Fellow 
of .All-Souls, and two Years after made one of the fenior Students of Chrift-Church. After King Edward’s Death 
he fled out of England and went to Frankfort, where he was of the Number of thofé who were againft ad- 
mitting the Exglifh Liturgy, and therefore went to Geneva, there to fet a Church more agreeable to 
their own Humours and Platform. Returning to England on the Acceffion of Qneen Elizabeth to the Throne, 
he was made Dean of Dunbolne, July 19, 1563. He was one of thofe who tranflated the Palms into 
Metre, thofe of his Tranflation being diftinguilhed ‘by the initial Letters of his Name W. W. being prefixed 
to theth. oo 7 3 | 

6. Thomas Sampfon was educated in Oxford, and afterwards at one of the Inns of Court, where being con- 
vinced of the Errors of Popery, he refolved to take Orders, and accordingly was ordained by Ridle Bifhop 
of London, and became one of the moft noted Preachers at that Time. In 1551, he was caDated by the Arch- 
bifhop of Canterbury to the Reétory of Alballows Breadfireet, in London, which he refigned 1553, when it’s faid 


he was promoted to the Deanry of Chivkefter, but this {eems to be as uncertain as Traberow’s having this Dig- — 


nity, fince, according to the Regifer, Giles Eyre was inftalled OGober 10, 1549, and William Pye, December 21, 
1553. However this be, Sampfon, on the Acceffion of Queen Afary to the Crown, fled abroad and went with 
Mr. Chambers, an Englifh Gentleman, to Strasburg, where he became very intimate with the famous Tremelius. 
But on the Differences which arofe there among the Engli/h Refugees about admitting the Engli/h Liturgy, 
Sampfon, joining with thofe who oppofed it, retired with them to Geneva. After Queen Elizabeth's coming to 
the Crown he retumed to England, and was by her promoted to the Deanry of Chrift-Chwch in Oxford, 1562, 
of which Dignity. he was deprived 1564, for not wearing the Habits then enjoined, viz. the fquare Cap, dr. 
Tho’ we are (c) told, that foon after his Promotion to the Deanry, he fupplicated the Congregation of Regents, 
that he might preach within the Limits of the Univerfity in the doctoral Habit, | : 
7, (d) Thomas Cole, whofe Name occurs among the Englifh Refugees who feparated from thofe at Frank- 
fort and went to Geneva. He was Brother to William Cole, Prefident of CorpusCbrifti College in Oxford in 
the next Reign, and Dean of Lincoln, and is faid to have been Dean of Salisbury on the Refignation of Peter 
Pannes in the Beginning of King Edward's Reign. But if Vannes did refign it, he was afterwards repoffeffed of 
it, being Dean 1597, and refigning it by Death 1563. However this be, Cole, it’s certain, was a Refugee during 
the Reign of Queen Afary, and lived at Geneva. After the Acceffion of Queen Elizabeth to the Crown, he re- 
turned into England, and was by Grindal Bifhop of London, his Fcllow-Exile, collated to the Archdeaconry of 
Effex, Fan. 3, 1559, and had the Reftory of High-Onger in Effex given him. OO 
” Of thefe I have given this particular Account, becaufe I find it faid, that Six of them, viz. Bifhop Cover- 
dale, Goodman, Gilby, Whittingham, Sampfon, and Cole, undertook to make a new Tranflation of the Holy Bible 
into Englifh, to whom fome add Yobn Knox, Fobn Bodleigh, and Jobn Pullain. It was Bifhop Coverdale’s Judg- 
ment, as { have fhewn, that a Variety of Tranflations was of great Ufe, and that the Tranflation himfel# had 
made might be rendred yet more compleat and perfegt, It’s no wonder therefore, that be fhould very readily join 
in a Defign to make 2 new Tranflation. This they feem to have {et about foon after their being fettled at Ge. 
neva (¢)1555, fince two Years after, 1557, was there printed in a {mall 12mo, ~ 2 6 4 os 
nf f) The Newe Tcftament of our Lorde Jefis Chrift, conferred diligently with she Greke and beft approved 
ranflations. ; 7 - . fi 
With the arguments, as wel before the chapters as for every Boke and Epiftle, alfo diverfities of readings and mo | 
fitable aumtations of all bard places: Whetonte is added a copious Table. | | fe # pe 
Printed by Conrad Badius, M. D. LVII. | | 


After the Title Page follows, | ey 
1. The Epiftle, declaring, that Chrift is the end of the Lawe, by John Calvin. © 
2. To the Reader, Mercie and Pease through Chrift our Saviour. ss 


” 


(4) Troubles of Frawkfert, &c. p. 17, (6) Weed's Athenz, &. Vol. 1, 
(6) Weed's Athen Oxon. (4) Troubles of Frankfort, p. 47. 


(¢) Ratio & Forma Publice orandi DEUM, atque adminifirandi Sacrament, ef cat. | 
In ANGLORUM ECCLESIAM, qu Geneve colligitur, recepta: cum iudicia & comprobatione D, Febanniz Calvini. 
1 Cor. IIT, 13. ai 
Fandementam clind prater id quod lafium off news pote penere quad eft Jefus Chriftus, 
os | GENEVE: 
fpud Joannem Crifpinam, 
M, D, LVL 


~ Cf) Penes D, Zhe, Baker € Coll, S. Joang 
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_ Enphth Yranflatsbns of the Bible. éi 
At the Rad is, - i. a _ | 


The Table of the Newe Teftament. _— m Alphabetical Index. - ; wees 
y A perfecdte fupputation of the Yeres and Time from Adam unto Chrift, proved from the Scriptures after 
of divers Augfors. | : e 
Printed by Conrad Badius, M.D. LVIL. this xth of June. | fe 4& 
It is printed in a {mall but very beautiful Charaéer, and is the firft New Teftarent in Engiith with the Di- 
ftin&tion of Verfes by numeral Figures. (a) The moft ancient Copies of the New Teftament in Greek are writ: 
ten without any Diftin&ion of Cha and Verfes; but thefe Diftinttions were invented afterwards for the 
more eafy and ready finding the feveral Quotations made from the Divine Authors. Accordingly there occur 
in thefe Copies the Diftin&tions of Titles, Chapters, and Sticbi, which fome fay were long Lines, at the End of 
which the Writing was ended, leaving the reft of the Line void in the fame manner as a Line is left at a Break. 
But the Divifion of the Holy Scriptures into Chapters and Verfes, as we now have them is of a much later 
Date. By fome is the Invention of the prefent Chapters afcribed to Hugo de San&o Clare, a Dominican Monk, 
but commonly known by the Name of Cardinal Aygo, who flogrifred about the Year 1240 and died 1262. 
Others attributed it to the Schoolmerf. * Others again fay, that it was the Invention of Stepben Langton Arch- 
bifhop of Canterbury, 122e; and Heidegger affigns it to one Arlott an Hetrufcian General of the Order of Mi- 
nims, who flourifhed about 1290. “Bot opr -Ipemed Dean Pridenux is pofitive, that the true Aathor of this Ine 
vention ws Cardinal Afage, who made the firft Costcordance that ever was of the Valgar Zatin Bible. In compos 
fing this, Hugo found it neceffary in the firft Place to divide the Books into Sections, and the Seftions into 
Under-divifions, that by thefé oes ge the. better male the Reférences, and the more exaétly point out in 
the Index where every Word or Paflage might be found in the Text, which, till then, in the Vulgar Latin Bibles 
was without any Divifion at all. And thefe Seftions are the Chapters which the Bible hath ever fince been di- 
vided inta: But as to the Under-divifions of thefe Se&tions or Chapters, Hugo’s way of making them wes, by 
the Letters A, B, C, D, BE, F, G, placed in the Margin at an equal diftance from each other, according af 
the Chapters were longer or fhorter: which Method was imitated by our firft Englifh Tranflators of the Bote. 
Robert Stephens, the learned and famous French Printer, taking an Hint from Ffugo’s thus marking the Sub-divifions 
of his Chapters by Capital Letters of the Alphabet, fubdivided thofe Under-divifions, and, inftead of Letters, 
placed numeral Figures in the Margin of a Greek Teftament which he printed 4. D. 1551, .and after- 
wards in ah Edition of the Vulgar Zatin Bible which Conrad Badius prmted for him four Years after, which 
ends thus: §- ae 7 | at pee a ae 
_ . Extudebat Roberto i Conrados Badius, Anno M.D. LV. viii. Idus Aprilis. © a 
"This Stephens did, as Hugo had done before him, for the fake of a Concordance which he was then com- 
pofing for the Greck Teftament, and which was after his Death printed by his Son Henry, who gives the fol- 
owing Account of this Invention of’ his Father’s, m fubdividing the old Sections or Sub-divifions, and markin 
them with Figures inftead of Letters, viz. (b) ‘ That he made this Diviffon, fo far as the New Teftament was 
* concemed, ashe was ‘going from Paris to Lions, and a great Part of it on Horfe-back; That this“ Projecé 
* of his was coridemned at firft as an infipid and ufelefs one, and therefore fo far from being to his Honour, 
€ that he would be cenfured' as {pending his Time and Pains to make himfelf ridiculous: but that, contrary 
€ to this Qpinion which thus condemned his Father’s Defign, this Invention of his no fooner faw the Light 
“ than i¢ was liked by or took with every body, and was of fuch Authority, that the Editions of the New Te- 
¢ fament in which this Invention was not followed, were cafhiered as in a manner ufelefs.”?’ But now whereas 
Stephens had only put numeral Figores in the Margin, the Editors of this Englifh New Feftament printed the 
feveral little Sub-divifions with Breaks, and placed the Number at the beginning of every one of them. = 
- A fecond Edition of this Teftament, printed at Geneva with fhort.marginal Notes, m the fame Volume, was 
publithed thfee Years after, 1560, with the following Title: _ : Tt aoe Geet 
(c) The New Teftament of our Lord Jefus Chrift, conferred diligently with the Greke and beft appoved wanflations 
e Md é | ' ee. ee 
en ae; EXOD. Xl. VER. Xl. ors * ie a 
| Feare yt, not, fraud iD and bebolde the..falvacion of the Lord which be will fiew fo you this day. | 
ple pila troubles Fp Hoey Poco but the Lord delvereth them eut of ail. nel £9. 4 _ 
The Lord fhall fight for you, therefore bold you your pease, Bxod xy. er.t4. 2 5. OS, 
| | PRINTED AT GENEVA. ee 
* a ae eS ein gre ne : M. D. LX. - sg Bes es ee ' r - 
Next this Title follows, | — a 
The Holy Gofpel. of Jefus. Chrift, according to Matthewe. — i” 
The pnt a Notes, enly Seri pture-references in the Margin. | : 
After the Book of the Revelation is, a tc es ik es 
‘Al brief Table of the Interpretation of the proper names which are chiefly founde ip the Olde Teftament, &c. 
Whereas the wickedness of tye —— . i Pe es a 
The order of the yeres Jing Paule’s Converfion, fhewynge the tyme of bis Peregrination, and of bis Epijtles 
written to the Churches. ee bts eg 
“The end. 


°° Jofhua, chap. I. verf8 
Let not the boke of the Law depart out of thy month, but meditate therein daye and night. 
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Mr, 
: - 
(s) Pritii Introdudtio in LeGioném Novi TeRamenti. Dear Prideank’s Conne&ion, és. Pert. Book §.. 
(Cb) Prafar. ad Concordant, Gracas N.Teftamenti. Febrigii Bibligthece Grace, Lib. 1V. ¢. 5. ye 3 

(ec) Penes John Buans D. D. 7 Bs hee a st dena ey | 
(4) Alluding, I fappofe, co their Deliverance from Exile by the Acceflion of Queen Elizabeth to the Crown, : 
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Mr. (a) Strype intimates, that this was only the Engli/h Tranflation revifed and corrected ; and that as they 
had finiihed the New Teftament, they proceeded to revife the Old, which they not having made an end of 
at Queen Elizabeth’s Acceffion to the Crown, fome of the Undertakers ftaid at Geneva to finifh it, and that 
accordingly the whole Bible was there printcd 1560, 4to, with an Epiftle to the Queen and another to the 
Reader, which, fays he, by Miftake, are left out in the After-editions of this Bible. Father (b) Simon affures 
us, that this Edition of the Bible was only an Englifh Tranflation of the French made at Geneva fome Time 
before: Which feems to be faid only to leffen and difparage it. But of this Tranflation more anon. 





a- 


CHAR Wy. - 
Of the feveral Editions of the Englith Bible and Teftament 
in Queen Elizabeth's Reign. | 


UEEN Mary dying November 17, 1558, was fucceeded by her Half-Sifter Elizabeth, who, refolving 
to tread in the Steps of her Brother Edward, and to fuppre{s Superftition thorough all her Highnefs’s, 
Realms and Dominions, fummoned her Parliament to meet. at, Weflminjter the 23d of January following. 
"In this Parliament an Act paffed for reftoring to the Crown the ancient Jurifdiction over the State Ec- 
clefiaftical and Spiritual, &c. and another for the Uniformity of Common Prayer and Service in.the Church, oc. 
whereby the Statute of Repeal which had paffed in the former Reign was declared void and of none effe&t. Her 
Majefty likewife © next Year appointed a Royal Vifitation, end gave her Injunétions, .as well to the Clergy as to 
the Laity of this Realm, by which it was ordered, as in King Edward’s Reign, that * they fhould provide within 
“ three monethes next after this Vifitation, at the charges of the Parifh, one Booke of the whole Bible of the 
€ largeft Volume in Englifh, and within one xii monethes next after the faid Vifitation the Paraphrafes of Erafmus 
¢-alfo in Englifh uppon the Gofpel, and the fame fet up in fome convenient place within the fayde Church that 
€ they have the cure of, whereas the Parifhioners may moft commodioufly refort unto the fame, and read the 
© fame, out of the time of common fervice.’ i“ 2a th | _ 
Together with thefe Znjundions were exhibited Articles to be. enquired of in this Vifitation, one of which 
was, ‘ Whether. the Parfons, Vicars and Curates did difcourage any perfon from reading of any part of the Byble 
€ eicher in Latine or Englifh, and did not rather, comfort and exhort every perfon to. read the fame at convenient 
€ times, as the very lively worde of Gon, and the fpeciall food of man’s foul.’ * | ae 
_. Notwithftanding this, I do not find any new Edition of the Englifh Bible or Teftament till three Years after, 
viz. 1562, which feems to intimate, that whatever Difcouragement the Engli/h Bible might meet with in the 
late Reign, the printed Copies of it were not burnt or deftroyed as they had been in King Henry VIII’s Reign. 
However this be, tlere was this Year another Edition in Folio of the Great Bible, with the following Title : 
(d). The Bible in Englifhe, that is to fay, the contentes of all the holy Scriptures both ef the olde and mewe teftament, ac- 
cording to the tran/flation that is appointed to be read in Churches. Imprinted at London in white Croffe fireet, by Richard 
Flarryfon, An. Dom. 1562. °° Ze a — a _ | | 
After the Kalendar follows Archbifhop Cranmer’s Prologue.© = = : A ee | 
After Malachi, the Volume of the Bokes called Hagiographa, with a Preface to the Reader, as in Mathews’s Bible. 
The Title of the New Teftament runs thus: . & eee os — 
The newe Teftament in Englythe after the laft recognicion and fettynge forth of Exafmaus, ° conteynynge thefe 
Bokes, &c. © a a ae ae Ni ae £3 mas 
After the New Teftament is'a Table of the Epiftles and Gofpels. Oe of te 
At the End of all: A, oe a ee 
Imprinted at London in White-croffe-Strete by Richard Harrifon the yeare of oure Lorde a thoufande fyve 
bundred threfcore and two. Bae a 


Cum privilegio ad_imprimeudun folum. — | - 2. e, 
Four Years after, 1566, was another very fine and pompous Edition of this Bible, in a large Black Letter, 
and on a Royal Paper, with the following Title : Cc. oe Ae des ut one 
(e).The Bible in Englythe .of the largeft. and greate(t Volume: that is. to faye, Tbe Contentes of all the bolye 
Scripture booth of the oulde and newe Teftament. 6 ee eco de 
_ According to the Tranflation apoynted by.the. Queene’s Majeftie’s Injunctions to be read in all Churches within ber Ma- 
jeftie’s Realme. 2 | se 
At Rouen. 
As the coft and charges of Richard Carmarden. 
Cum privilegin 1566. 0. 7 tt 
, — Then 
(a) Annals of the Reformation, Vol. I. ¢ 19. . 
(6) Illa vere Genevenfium quam ormium 'pefiam Rex Jacobus appellet, eadem eff atgue Gencvenfis-Gallica que. in me Anglicurm con- 
aerfa fuerat, legebaturque in Anglia a nonnallis proteflantibus qui rites Gencvenfium.proftebantyr, Difquifit. Critice, Oe, 
(c) A.D. 1559, (4) Thoresby Ducat, Leod, p.§06. 
(¢) Penes D. Tho. Baker, D, Dam Waterland, & F. Lewis, mm .e | sale HE, ool : | : 3 
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eae lw! SF 


Enetifh Tranflatious, of the Bible. 63. 
“Then follows, | , _ 


1. The order howe the reft of holy Scripture (befide the Pfalter) is appointed to be read. . 
. 2. Proper Leffons to be'read for the firft Leffons, both at Morning and Evcning Prayer, on the Sundayes ° 
throughout the Yeere, and for fome alfo the fecond Leffons. ~ : ee es os 
3. Leffons proper for Holy-days, among which are the Converfion of St. Paul ard St. Barnabe,; both in red 
Letters. | | 
4. Proper Pfalmes on certayne dayes, viz. ChriftmafS-day, Eafter-day, Affention-day, Whitfor-day. 
x. A brief declaration when every Terme Bepynneth and endeth, = --- 2, 
6. An Almanacke for xxx Yeares, beginning at 1561 and ending 1590. | ae 
7. To fynde Bafter for ever. _ a | oe ee eee ee 
8. Thefe to be obférved for Holy-daies, ‘and none other. They are prikted in ted amd black Letters wlternately, 
but I don’t obferve either the Converfion of St. Paul, or St. Barnabe among them. ee 
9. A Table for the order of the*Pfalmes to be faide at Mornyng and Evenyng Prayer. "2 
“10. A Kalendar, in which Conver/io Pauli and Barnab. Ap. are in black Letters; _— 
11. The Order of Mornynge and Evenynge Prayer; The Colleftes, Epiftles and Gofpels to be fed at the. 
Celebration of the Lord’s Supper (among which are Collefts for the Converfion of Saint Pawe and Sayht Bar- 
nabie Apoftle) and Some of the Prayers ufed at receiving the Communion, printed as: they. ufed-to be at that 
Time in the Book called The (a) Pfatter. . we - 
12. The Names of .all, the ‘bookes of the Bible, and the content of. the Chapters of every booke.. 


’ The bookes of the bid Teftament. 5 i 1 The Newe Teftament 8. ea 
Genefis or the fyrft of Afoyfes.5 — — I. chapters. The Gofpel of St. Adatthew. =~ :-—— xxviii. chapters; 
_, Exodus, &c. . *  - * The Gofpel, oe. a re 


ie ae _* The Prophetes. . | a8 Me A os _.- The Epiflen... 0-0) as 
Efay or Ifaiahh —-— — + — Ixy. chapters.. S. Paule to the Romaynes; — .-— . xvi. chapters, 
Feremy or Jeremiah, &c. ‘The fyrft, oc. after the thyrde-of S-Jhon is placed, -, 
| The Apocripha. — Yo the-Hebrucs. ——~ ee xi. chapters. 
The thyrd of Efdras.5 — — '— ix. chapters. = ae re 
_yMhe fourth, oc =e Dae : a 
_ -At the End is this Text of the Apocripha:, a re a oa 
All thefe thynges dre the booke of lyfe, the couenaiint of the ‘hyeft, and the knowledge of the truth, .Ecclefiafticus 
13. The Prologe, fhewing the ufé of the Scripture. Which begins thus: Thoughe a man hadde a prety- 
ous Jewell and a ryche, yet yf he wift not the value therof,- nor wherfore it ferved, he were neyther the better: 
nor rycher of a ftrawe. —-— And ends: To.whome be honoure and prayfe for ever, and unto Gop our fa- 
ther thorowe hym. As before Tyndal’s Edition of the New Teftameént. : “ 
3. At (b) R. by C: Hamillons = , 

The fyrft aie a the Byble, contaynynge thefe bookes. : | . 
tt Genefis Co: : $e ae neat hae - ai oes os 
- . Round this Title, as likeweife round the Titles of the other four Parts, 1s 4 large Border, in which aré reprez 
fented in wooden Cuts the principal hiftorical Faéts, beginning with the Angel’s driving Adam and Eve: out of 
Paradife. At the End. of the /ecord Part, which concludes with the Book of Job, is printed, @ At the coft 
and charges of Rychard Carmarden..—As if thefé two Parts of the Bible were printed at his FE xpence. Care 


marden, it’s faid, was an Officer of the Cuftoms, and a Perfon of good Repute. — | 
After The Title of the bookes called Apocripha is A prologe to the Reader, which begins thus : . In confideratiot: 

© that the books before are founde in the Hebrue tonge receyued of all men; Oc.’ ‘as in Afathers’s Edition. 

- The Title of the New Teftament is, or se a 


‘ 


The Newe Teftament in Englythe, tran/lated after the Greke, contaynyng thefé Bookes, &e 
At the End is printed, ; rns 7 inte nat - 
The ende of the newe Teftament. se a 


hae M. D. LXVI. : ae ee eee ee ee 
A Table to find the Epiftles and Gofpels ufvally red in the Churche accordyng unto the Rooke of Common 
Prayer: wherof the fyrft line isthe Epiftle, and the other the Gofpell, whofe begynnyng ye fhall fynd in thys 
boke marked with a-croffe #, and the ende.with half a crofie # or els the. woordes expreffed, in this Table 
wherwyth any fuche Gofpell or Epiftle doth ende conteyned in thefe Letters A,B,C, D,B,F,@c 0 | 
The Epiftles and Gofpels for Sayn&es dayes. . . a ee ; 
To every Chapter are the Contents prefixed, the fame with thofe in .t4stbews’s Bible, and the fame Scripture- 
References in the Margin, with fome Additions, What is not in the Hebrew or Greck is printed in a {muller 
Letter than the Text. «se —. | | i Sus: 9 & Bo tee. Se | 


| - : : ne oyu ere Ore a ee ia een 

(a) Ste The Pfalcer or Pfalmes of Dessd, correéted and pointed as they fhall be {ong in Churches after the tranflation of the great Bible; 
with certain additions of colleéts and other the ordinari feruice. gathered out of the booke of Common Prayer: confirmed by a& of Pare 
liament in che firlt ycare of the raigne of our foueraigne Lady Queene Elizabeth. - - 

Londint \n officina Gulielmi Seres Typographi, 
Cum privilegio Regha Majeftatis. 
. 1569. ae : ) | 
(b) Rean in Nermendy, becatfe, I {uppofe, both Paper and Printing were cheaper there than in England, = 





ta The HISTORY of che | 
Too Years after was ‘tmother Edition of this Bible, printed in Quarto by the Queen’s Printers, with 
this Title : 7 | _ ; 7 
(a) The Bible in Englythe, that is to faye, edd na i * all = —— both of the olde and newe Te 
F cording to the Tranflation that is appointed to be read in the Churches. 
a _— @ Anno 1568. 
Then follow, es ; | —— a 
1. An Almanack for 14 Years, beginning 1567 and ending 1580. 
2. A Kalender. 


3. A Table for the order of the Pfalms. ; 7 
4. The Order how the reft of the holy Scripture, befide the Pfalter, is appointed to be read. 


[.A Leaf or more torn out.) , 
The Common Prayer at large; and at the End thereof, facing the firft of Genefis, 
_|mprinted at .Lendon jn Paule’s Charch-yarde by Richard Fugge and Fobn Cawood, Prmters to the Queene’s 
Majeity, “ens a | 
After the Old Teftament follows, 
The Volume of the Bokes called a | . 
Then, The New Téftament in Englith, tranfated after the Greke, contayning thefe bokes, &c. 
At the End the Copy jis imperfell ee ee ae 
I have the New Téftament alone, which feems to have been printed about this Time. It is in Quarto, the 
Title wanting; after-which follows, =_— m : _— 
1. A Table of the principall matters conteyned in this Teftament. a 
2. A true and perfegt reckoning of the yeres and tyme from Adam unto Chrifte gathered ont of the holy Scrip- 
ture. ———- Over this-is a little wooden Cut, in which is reprefented Adam in Paradife lying afleep, and the ancient 
of Days lifting a Woman out of his Side. 7 
- 3. An exhortacion to the diligent -ftudie of the holi¢ Scriptures gathered out of che Byble. 
4 The defcription of the lande of promyfe, called Palefina, Canaan or the holy lande, where Chrife was 
borne, wrought his miracles, and {ufired death. This is a little Map cut in Wood. 
Then follow the four Gofpels, to which are prefixed the Lives of the Evangelifts written and fet foorth by 
the moft holy dogtour Saint Hiereme ; over which are placed their Piéures cuc in Wood. 
* c-f the Afts,' dc. is prefixed, The Argument of. the fecond booke of 5. Luke, called, The A&es of the 
es. . Fr ‘ : : : ; 
then follows, The Cart Coffnographie of the Peregrination or ioumey of S. Paule, with the diftaunce of 
ne myles. ae carne | 7 =. _ 
_ Next, The order of times ; at the end of which js placed FINIS. | | 
Then follow, The Epittles of Saint. Pauje, among which is put that to the Hebrews next to the Epiftle 
to Philemon. mee ae! | 
Then, The Canonical Epiftles. To every one of them is prefixed An Argument of the Epiftle, excepting 
the five fhort ones, to Philemon, of St. John, and ‘St. Jude; and at the End of every Chapter both in the 
Gofpels and Epifties are added fhort Notes different from thofe which are in Aésthews’s Bible. Then fol- 
lows, The Revelation of Saint Yobn the Divine, which has the Contents of the feveral Chapters, and Notes at 


Cum privilegio Regia Majefiatis. 





the End of them, as in the Gofpels and Epiftles. - 


A 


. After the Revefation are, The Epijties of the olde Teftament as they be now read : and, .A Table to fynde the Epittles 
and Gofpels ‘read in the Church of Englande, Gc. Among thofe for the Holy-days no Notice is taken of 
either the Converfion of St. Paul or St. Barnabe. 7 | 2 & 
At the Bottom is FINIS again placed; and | 
Imprinted at London in Powles Church-yarde by Richarde Fugge, Printer to the Queene’s Majeftie, forbiddyng al? 


other men to print or caufé, to be printed this or any other Teftament in Englifhe. 
" "Cum privilegio Regia Majeftatis.. | 
Throughout the Gofpels and the Revelation are interfperfed large wooden Cuts, as in the Editions 
—TSST, 1553. | - | | 
_ in both thefe two laf&{ mentioned Editions the Text 1 Yobn v. For there are three which beare record in heaven, &c. 
Is printed in the fame Letter with the other Texts. . _ 
_In Mr. (b) Thoresby’s Mufeum is a Fragment of the New Teftament in Englifh in 4to of this Tranflas 
a After the des is, .A compendious and briefe rebearfall of all. the contents of the bokes of the New Teftamena 
an Metre. = © 6 7% , a 
_ Io the fame (¢) Afufeum is, The New Teftamert in Englifh, in 8vo. The Tables, Maps, Notes as in Fugge’s 
4to Edition. The Almanack for 34 Years commenceth 1561. - | 
Befides thefe Editions, th¢re was printed in a fmall Englifh Letter in gto an (d) Edition of the Great Bible, 
as it was printed in 1541, without any Notes or Contents of Chapters, only in the Margin are fome paralle} 
Texts, and the Capita! Letters of the Alphabet A, B, C; but the Copy which I faw is fo imperfeé, as that 
there isno Name of the Printer, or any thing td be found of the Place or Date of the Printing: Only by the 
oblique Strokes which are here ufed inftead of Commas, one would guefs it to be fome foreign Edition, and 
from its being faid'at the End, that the Tabk is to find the epifiles and gofpels. xfually read in. the Church according. 
unto the Book of Common Prayer, it’s plain, ‘that it was printed fome Time in King Edward VI, os Queen Elis 
zabeth’s Reigns. : — ae , 
The 


(2) Trinity C6"). Camlridge. 4) Ducat. seas | Ibid. 0. 38: 
(2) Penes 3. Jarvis ot Mergate, — 5 ce gO Ue t Leads p. 504: 3 (c) Ip P. 32: 








| Enelith 7ranfavioni of the Biblé 5s 
The Leavts, not the Pages, are numbred; ‘tho Isft Leaf of the Book of Jeb is fol. citi. On the forefide 
of the next Leaf is this Title within a Border cut ‘in‘Wood : . | : 
The third Past of the Byble, contaynynge the{2 bookes ; 
The ‘Pfalter, ‘T'be Proverbs, 
Ecclefieftes, <Cantica Canticorumt, 
: The Prophetes. os io | is or 
In either Part of the Border is a Cypher within a Shield ¢ut a)» Wood, which, I fuppofe, is the Prister’s 


Name. | | 7 ; 
The laft Leaf of this third Part, which ends with Afalachi, is numbred crxuxiv. after which follaws the New 
Feftamenc, the Apochrypha being omitted. The Title of this is, a | | 


‘The New Teftament in Englithe, tranflated after the Greke, contaynynge thefe bokes ; 


Mathewe, Luke, The Afks af the Apofties, a ; 
Merke, Jhon, The Epiftles of Sayn@e Paule. > | | 
: To the Romaynes, @c. 


” Round this Title is a Border cut in Wood, at the Top of which is reprefented Chrift’s eating his left Sup- 
per with his twelve Difciples, and at the Bottom his being betrayed by Judas. The laft Leaf fave one is 
number'd fd. c. and in the onter Column of the next Leaf is, 4 Table to fynde the Epiftles, &c. as hinted 
before. | | 
The (4) Néw Teftament alone of this Tranflation was printed in 8vo fome Time after 1537, when the 
Bible called Thorwps Adathewe’s was publifhed, for this Copy has no Date, only at the End it’s faid tobe 
a a at London by William Seres, dwelling at the Weft end of Paule’s Church, at the figne Of tle 
edge-hogge. 7 | | mee 
ie ts 7 Gum privilegio ad imprimendum folum. 


“To ‘it the Printer‘has prefixed the following Advertifement to the Reader: | _ _ 
.¢ Thou fhale underftande, gentle reader, that whereas the Teftamente which goeth pnder the Name of 
© Thomas Matthewe hath certayne learned and godlye annotacyons in the margine for the better underftanding 
© of the Texte; I have for thy commoditye cauféd the fame with manie moe boeth godly and catholyke to 
© be fet after the Chapters wherein the thinges be noted. And that thou mayeft the better fynde the thinges 
©, noted, I have fet thefe Letters, a, b, c, oc. before the beginninge of every note, and in the texte alfo at the 
© beginninge of everye fentence that is noted. In the Revelations alfo thou thale find certaine notes, not {0 large 
© as the matter requireth (for the volumne would not bere it) but fufficient to leade the diligent reader to 
“ underftandynge of the whole Revelations. In the vane alfo thou haft a Kalendar, wherein is noted the 
© Epiftle and Gofpel of every Holy-day, or Feaft of the Saints, immediately after the fame Feaft, firft the 
© Epiftle and then the-Gofpel. And continually with the fame Kalendar renneth the Table of the Epiftles 
© and Gofpels of the Sundays, Wenfdayes, Fridayes, and other Feaft-dayes which tary. not upon one Letter, be- 
© ginning at New-yeare’s day and fo holdinge on to Chriftmas daye folowynge, after the order of the ac- 
: a Tables. The Spirit of. Gop be thy leader in the reading of thys Gonpa’s holy teftament: 
© Farewell.’ . ; 
". Before the Kalendar here mentioned is an Almanack for xxxix Years, which contains the Leap-Year, the 
Sunday Letter, the Golden Number, Eafter, and the Year of our Lord, in diftin&® Colams. It begins with 
the Year 1549 and ends 1577, which looks as if this Teftament was printed 1549. After the Kalendar is 
printed Zpzdal’s Preface to the fecond Edition of his New Teftament, and at the End are The Epiftles takes 
out af the Olde Teftament which are read in the Churche after the ufe of prepay 4 upon certaine dayes of the Teare, be- 
ginning with the firft Fridaye in Advente. Then fobow The Epiftles of the Sainktes, which are alfo taken out of the 
Side eftament, viz. Sayate Nicholas daye, On the Conception of our Lady, On Candlemas daye, On the An- 
nunciation. of oure Ladye, On St. Philip and Sacob’s day, On the Nativite of St.Jobn Baptift’s day, On the Vi- 
‘fitacion of ag Ladye, On Mary Magdalen’s day, On the Nativitie of our Ladye, On St. Afuttbew’s day, and 
On St. Luke’s day. | : 
Thefe are all the moft: remarkable Editions of the Bible and New Teftament alone of this Tranflation and 
Rievifion that I have either feen or heard of. Be ea 
Ite commonly paffes for current that the Old and New Teftament were tranflated by Tjudal ;ond Coverdale, 
and the Apochrypha by Yobn Rogers. But, as has been already obferved, it is plain, that the Apochrypha in 
Peds oe eet epbaby: pe at the Apochrypha it 
‘ Matbews’s Bible is of the faine Tranflation with that in Coverdate’s, and that’ Coverdale gives not the leaft Hint 
of any one’s affifting him in his Tranflation, but always fpeaks of it as entirely his own. : . 
(b) Jobn Rogers was educated at Cambridge, where he took the Degree of Bachelor of Arts, 1525: Prom 
thence he was chofen the fame Year to the Cardinal’s College at Oxford, of -whidh he was made a junior Canos. 
But foon after going into Holy Orders, and being appointed Chaplain to: the Englifh Factory at Antwerp, he 
there became acquainted with WiHiam Tyndal, and by him, it’s faid, was: convinced of the Errors of Popery. 
After which he married, and removed to Wstenberg in Germany, where he became Paftor of:a Congregation, 
and, as fome fay, was made a Superintendent. Now it’s not improbable, that when, after Tyndal's Death, a 
new Edition of the Englifb Bible, with his Prologues and Notes, was intended, and which -was accordingly 
finifhed, as we have feen, in 1537, Application might be made to Rogers to prepare it for the Prefs and 
"corre it. 

Bifhop Bale tells us, that ‘ Rogers, having followed Tyrdal, very faithfully tranMated into the vulgar Tongue the 
€ great Work of the Bible from the Beginning to the End, from the firft of Genefts to the laft of the Revela- 
< tions, having recourfe to the Aebrew, Greek, Latin, German and Englifh Copies: and that this laborious bh 
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‘wich the Addition of very ufeful Prefaces and Annotations from Afartin Luther, he dedicated to King Henry the 
¢ eighth, in an Epiftle prefixed written in the Name of Thomas Mathew.’ But it’s plain, that in this Account 
there are the following Miftakes. 1. The Bible called Adathews’s 1s not a new Tranflation, but.made¢ up of Tyn- 
dal’s and Coverdale’s, as has been faid already, improved with fome Amendments. 2. The Prefaces and Notes 
are not Luther’s but Tyndal’s. Bilhop Bale adds, that ‘ Rogers compofed Indexes to the Bible ;’ by which he 
means, I fuppofe, The Tables of principal matters contained in the Bible, which are. found in an (4) Edition of the 
Englifh Bible ii Folio, printed fomewhere abroad, as appears by the Letter, and tank. being printed for thank, 
1549. In Queen AMary’s Reign, after feveral Hearings, he was condemned to be burnt by the Name of Rogers 
alias A4athems, on Account of his printing this Bible under. that Name. a 7 ; 

It has been likewife affirmed, that ‘ the Englifh Plalter in our Licurgy was firft publifhed, together with the 
© reft of the Bible, in the Year of Chrift 1535, and dedicated to Henry VIII. by Dr. Coverdale ; that William 
€ Tyndal was one of the three concerned in tranflating it ; and, that in the Year 1539 there was another Edi- 
© tion of it? But, befides that it is faid in the Title of this Pfalter firft printed with the Liturgy, 1552, 
that it is after the tranflation of the Great Bible, not AZathews’s, the Title of the Great Bible informs us, that 
it was truly tranflated after the veryte of the Hebrue and Greke textes, by the dylygent ftudye of dyuerfe excellent 
learned men expert in the forfayde tonges. \t does not appear who thefe leamed men were, they might be Tyndal, 
Coverdale and Rogers, but it feems not improbable, that they were fuch as Archbifhop Cranmer employed in re- 
vifing Mathews’s Bible, and making fuch little Altcrations in it as they found neceffary. That this was done 
in this Edition called the Great Bible, is very plam‘ to any cne who compares it with Afathews’s. For inftance, 
Ger. XX1V, a. 


Afathews, 4 S37) | . a Great Bible, 1539. | 
And there fell a derthe in the lande paffing the firft And there came a derthe in the lande paffing the 
derth that fel in the dayes of Abraham. firft derth that was in the dayes of Abraham. | 


The Chapter ends with Verfe 33, as the Chapters are divided in our Tranflation, whereas in the Great Bible 
it ends as it does in our prefent Bibles. In the Pfalter the Variation is ftill greater. For inftance, Pfalm 
Jxxi. 22, 23. 18 in Mathews’s thus: ae : | 
; Therfore wy! 1 prayfe thee and thy faythfulneffe, O Gon, playinge upon the Lute, unto the wyl I fyng 
upon the. Harpe, O thou holye one of Iirael. eS ; 
My lyppes’ woulde fayne fynge prayfes unto thee: and fo woulde my foule whom thou haft de- 

uered. 3 
f But now by the Tranflators or'’Revifors of the Great Bible is the Lute altered into an inftrument' of mujick, 
and sy lyppes would (b) fayne fynge to my lips will be fain when I fing.’ 

_ .Thefe Revifors likewife inferted in the Text in a fmaller Letter § what abounds and is more in the com- 
© mon tranflation in Latyn than is founde either in the Hebrew or in the Greeke? Thus Exod. xxxvii. 6. And he 
made the mercy-{cat: (c) that is to faye, Gon’s anfwerirg place. So Numeri.xx.6. And Mofes and Aaron went from 
the congregation unto the dore of the tabernacle of witnefs and fell upon theyr faces. (¢) And they cryede unto the 
“Lorde and fayde, O LonpeGOp, heare the crye of thys people, and open them thy treafure, euen a fountayne of lyuynge 
water: that they may Le fatisfyed, and that their murmurynge may ceaffe. And, to name no more of almoft num- 
berlefs Initances of this Nature, to Pfal. xiv. are added the three Verfes 5, 6, 7. a | 
_By others it has been affirmed, That ‘ when the Englifh Liturgy was compiled in the fecond Year of King 
* Edward VI. and again revifed and altered in the sth year of that reign, the Epiftles, Gofpels, Pfalms and 
* Hymns put into thofe Liturgies were all according to the Tranflation of the Great Bible, or the Bible in the 
largeft Volume.” But this is partly true and partly falfe. The P/alms, Gofpels and Epiftles were indeed according 
| to that Tranflation or Edition, and fo continued to be till the Revifion 1661, when the Epiftles and Gofpels 
were ordered to be according to the laft Tranflation: but then the Sentences at the beginning of Morning and 
Evening Service in the 5 Ed. VI. and the Hymns Benedidtus, Magnificat, and Nunc dimittis, and the Places of 
Scripture at the End of the Office of Matrimony are plainly another Tranflation. From whence the Sentences 
were taken I know not, but imagine they were tranflated by the Compilers themfelves from the Latin Vulgate. 
For thus Pfalm L. 3. ; | : 


' Lat. Vulg. Liturgy 5 Edw. VI. 


' Lm iniquitatem meam cognofco, & peccatum meum (d) 1 doe knowe mine owne wickedneffe, and my 
contra me eft femper. oo finne is alway againit me. 


The three Hymns are tranfcribed from King Herry VIII’s Primer, 1546, the Authors of which tranflated 
them from the Latin. . 

The Places of Scripture at the End of the Matrimonial Office are according to no Englifh Tranflation of the 
‘Bible or New Teftament that I have feen. Neither Tyndal’s, Coverdale’s, Mathews’s Bibles, nor the Great Bible, 
‘are fo tranflated, as any one will be convinced who will take the fame Pleafure that I have taken in comparirig 
‘them. I guefs therefore, that thefe, as well as the Sentences before-mentioned, were likewife tranflated from 
-the Latin by fome of thofe who compiled this Liturgy. | 

The Obfervation that follows is no more accurate, viz. That (e) to Mr. Tyndal’s Labour we chiefly owe the 


os ofthe P/alms in the Englifh Liturgy; fince it appears, that when he was apprehended he was not 
‘got fo far. | . 


Of 


(4) Thovesby’s Ducatus Leodienf. 


(é) glad, chearfully. 4s foul is fayne when thet the Sum uprifetls Chaucer. Ic is ufed adverbially by Coverdale, would fain, i.¢. would 
gladly, So we full focak, ' 
iy See the Latin Vulgar. 
d) In King Heary’s Primer is this Verfe tranflated thus, For knowledge mine iniquitie, and my [inne is ever before myne ets. 
(9) Holy Devid and his old Englifs Tran Qators clear'd, oe, 1706. . ; af fare myne cy 
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Envlith :‘7ranflations of the Bible. S7 
Of this’ Trenflation of the Bible’ by: Tyndale and Coverdale, and its Revifions by Archbrhhop Cranmer, Gc. ma- 
ny Complaints, We are told, were made by even thofe who favoured the Encli/h Bible-as well as by thofe who 
oppofed it. Bifhop Sandys, then of Worcefter and afterwards Archbifhop of York, wrote to Archbifhop Parker, 
that (a) ‘ the Setters forth of this our corfimon tranflation: followed Azunfter too much, who doubtlefs was a 
‘ very negligent man in his doings; and often {werved:very much from the Hebrew.’ But this is.a Character 
of Adunjter that is very different from‘what other learned Men be of him. | . : | a 
_ Sebaftian Munfter was a leammed-Proteftant,: and particularly skilled in‘ the Hebrew Langhage and the Rabbins. 
So that he tranflated the:#/ebrew Bible into Latin, and printed both the Hebrew and Larin with Annotations in 
2 Vol! in Fol. at Bal 153475. The learned (b) Huctrus gave this Character of it, that he © alwaies adapts his 
“ ftile to the Hebrew, and at the fame time is not neglectful of the Lativ, tho’ he be noe over attentive to thé 
¢ elegancies of it.’ (c) F. Stmon {aid of him, that © of the modern tranflators, efpecially of the Proteftants, no 
“one feems better to have expreffed the words and fenfe of the Hebrew context than Munfier, who, in his 
“ opinion, is only faulty in this, that, neglefting the ancient interpreters of the Holy Scripture, he with too 
© much ‘anxiety follows the more modem Jewi/h Rabbins.” And indeed in {0 high Efteem was this Tranflation 
of Munfter’s had here in Queen Elizabeth’s Reign, that it was uféd in our (d) Latin Common-Prayer Book 
Where the Pfalms were of this Verfion with that great Supplement P/aim xiv. from the Vulgar Latin, which is 
wanting in Munjter’s Edition, inferted in diftin® Chara&ers. “ 2. 2 a 
Dt. Gre. Adartin, among other things, objefted to this Tranflation fome'Years after, that’ it was done in hafte; 
of which he gives the following Proofs from the Edition 1462, that faith, Afat. xxii. With Herod’s fervants, 
and trahflates Idiotas Lay-mtn, Mat, xxiv. Kiboton a Shippe, Mar.v. thorubon wondring, Mat. xxv. sberinitak 
are gone out, Eph. ii. exoufian bis fubfance, and te know the excellent love of the knowledge of Chrift for the love 
of Chrift that exceleth Knowledge ; and of men that tarde away the truth for that fhun the truth and turn away from st; 
and Mount Sina is Agar in Arabia for Agar is Mount Sina, oc. es 
_ The firf of thefe Dr. Field imputed to the Tranflator’s not knowing of what Se& the Heredians fhould be, 
Epb. ili. he’ owns is correfted in the latter Editions, tho’ the Words, he faid, may bear that other Tranfla- 
tion alfo. And in Gal. iv. the Tran{pofition Sina before Agar feemeth, he faid, to be the Fault of the Printer 
rather than of the Tranflator. But it was either pure Ignorance or perfe& Cavilling that let Afartin fidd fault 
With its being tranflated Mat. xxv. their lantpy were gone out, &c. - Bee es 
(e) Laurence, a noted Grecian. at this Time, obferved to Archbifhop Parker, that in the New Teftament of 
this Tranflation of the Great Bible, there were fome Words not aptly tranflated; Words and Pieces of Sen- 
tences omitted; Words fuperftuoiis, and Sentehces changed, and Errors in Dottrine. The Encouragers of the 
~) Geneva ei reprefénted this Bible as ill tranflated and falfly printed, and gave it the general Name 
Of a corrupted Bible. | be | 
Laurence inftanced particularly in the following Texts; tho’ it’s to be obferved, his Quotations don’t always 
éxaétly agrée with ehé Tranflation of either Asathews’s or the Great Bible. 
Mat. xvii. 25. Of whom dove the Kynges of the earth take tribute or (g) tolle, of their children or of ftraungers. 
Here Laurence obferved, it was otherwife in the Greek, and fhould have been rendred, of their own children or of 


the ftrangers. . 

: : 37. Is in the Great Bible, goo thou .to the fea and (b) rd [an] angle; but Laurence noted, that it 
Should havé been caft an book. Whereas the word angel in the Englifh-Saxon fignifies an book. Thus is this place 
rendred in that Tranflation of the Gofpels; ganz to pepe se, and pupp pmne angel up. 

-—— xxi. 33. Ther was d ceftain man an boufbolder which made a Vmeyard. The word’ made, Laurence faid, 
was too general; to plant, he obferved, is as {pecial a Word in our Tongue as phuteucrs in the Greek. Ani 
fo it is rendred in the Copies which I have feen of Afatbews’s and the Great Bible, viz.. which planted @ 
Vineyard. _ | oe | 








38. Comie let us kyll bym, and let (i) us enjoyt bis inberitance. Yt fhould have been, Lasvence faids 
Let us take polleffion or {tifin upon bis inkeritance. The Great Bible ed. 1566 rendred it, take bis inberitame 
to our felves. - oe . ee ete ude > 
bs —t— xxii. 7..He was wroth and fent forth bis men of war. Laurence would have it, when be bad‘ fent 
's armies. | 2% ie a. _ ee e . 

xxv. 20. SF bdve. gayned with them fyve talents moo. Here Laurence noted, that epi fignifies ovey 
and beides. 2 : So gee Fee SF 
~ xxvi. 38. Ay foie is bevy eden unto thé death. Here Laurence obferved, that the Greek Word hete 
rendred bevy is ptrilupos, which —— exceeding beavie or very beavie. _ oe — 

ane 42, fe went away (hk) once agayn and prayed. This Laurence {aid fhould have been rendred as it 
is in the Geneéa Tranflation, He went away the fecond tome. | nie 
xxviii, 14. We wy —— fave you barmeles. It Thould, Laurence faid, have been’ trarflated, fave yen 











carelefs. | aa | . , 
mat 24. ——s be ctytd faiyng; (I) Alas: legome ca, that is, faid Lawrence, faying, Let be, ox Let 
sus alone. 7 . : | 





45. He —— began to tell many thinges ; cerxato Reeruffein polla , be bégan openlie te declare ox preache: 
This, Laurente added, was not confider’d in the Geneva Bible. OO he tehen Su wucnsgee cas 
| — x. 19. Thou fhalt not commit adulterie, thou fhalt rot kyll, thou fhalt not fteale. Laurence faid, i ought to 
Ihave been thus tranflated, Do sot commit adulterie, doe not kill, do not fteale. e felf-fame Error is, he faid, m 
Luke xviii. 20. and that in both thefé Places the Bible printed at Geneva hath the fame Fault. But in the 
Copies that I have of Afathews’s and the Great Bible, Mark x. 19. is read thus, Breake not matrimonit, kyB ict, 
freale mss and Luke xviii. 20. Thou fhalt not cofimit = &e, | Make 





a) mt ad Life of Archbifhop Parker, p. 208. (5) De claris interpretibus; de. Lib. II. §.34, 
c) Dilquific. critica devariis Biblio editi; p. 187, 188. (d) Edit. 15725 2§74, 890. 
@) Life of Archbithop Parker, "~~ *« — ¢ f) Troubles of Frankfert, p. 166, 

iw Polle money, Grr Bb, (2) cab i chine angel, Ge Bi 
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(i) Great Bible, 25 39: 
) once more, (A | 
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_ Mark xii. 15. «But he feynge their bypocrifie, feide unto them; that is, fatd Laurence, knowing their hypocrife. And 
fo it is in the Great Bible, which renders this Place, he underfood their (a) diffimulacion. 
Luke i. 3, 4. J determyned alfo (affone as I had fearched out diligently all thinges from the begynning) that then I 
swoulde wryte unto thee. This, Laurence fays, fhould have been tranflated thus: Jt feemed good to me, having 
perfeE underftandinge of all thinges from the beginning, to write to thee in order. 
Vie 44. nor of busfhes gather they grapes, ek betou, that is, of a bramble. — 
. As to Words, &c. omitted in this Tranflation, Laurence gave the following Inftances. 
Matthew xv. 16. Are ye alfo [yet] without underftanding ? Here, Laurence obferved, akmcen is omitted; and 
that it fhould have been tranflated, are ye alfo yet without underflanding? And {o it is in the Great Bible 1539 : 
but Aatbews’s Edition omits alfe. | 
Xxil. 13. Bynde him hand and foot and caft bim into utter darknefs. Here, Laurence obferved, take him 
up is omitted. But both Mattbews’s and the Great Bible have it, take and bynd him, &c. | 
| -xxvi. 13. Preached im the. world. Here, Laurence faid, is the Word all or whole omitted. But Tyndal’s 
Tranflation runs thus: hal be preached thorowe out all the worlde —— in all the world, Great Bible 1539. 

Mark xv. 3. The.wards but be anfwered nothing are omitted both here and in the Geneva Bible. 

_ Luke viii, 23. There:came down a ftorm; the word arxemou, wind, is omitted. But both Adgthews’s and the 
Great Bible render it, there arofe a ftorm of wind. | | 
 ——— x. 23. Are: omitted thefe words, and be turnynge to bis Difciples, faide. But Mathews’s and the Great 
Bible have it, and be turned to his Difciples and faid fecretly. - 
_ —— xxii, 12. Ate fhal fhewe you an upper chambre. Here, Laurence fays, is the word great omitted. But the 
‘Tranflation of Aathews’s and the Great Bible is, be shall fhew you a great parlour paved. 

—— xxiv. 27. He interpreted unto theim in al Scriptures which wer written of bim. Here are omitted the 
words thofe things. | | 
_ As to the Words fuperfluous in this Tranflation, Laurence gave the two following Inftances. ; 

Mark xiii. 16. Let bym that isin the fielde not turne backe agayn unto the thynges which be left behynde bym. 
ar the thynges, Laurence faid, are words fuperfluous, ta opifo fignifieth no more than back, and is fo rendred 
Fobn vi. 66. | oe a od | 

Luke xii, 24. Howe muche are ye better then fethered fowles? Here fethered is fuperfluous. A4athews’s Edition 
runs thus, HYow much are ye better then the fowles ? 

















' 
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_ OF the Sentences changed and Errors in Doétrine, Laurence gave the two following Proofs. 

Luke ix. 45. It was bid from them that they underftode st not. The manner of Expreffion, Laurence faid, inti- 
mates as if it was bid from them of purpofe, to the End that they fhould not underftand it. He would therefore 
have the words tranflated, that they fhould not underftand it. OS | = 
_ Ooloffians ii. 13. And ye being deade to fynne,-and to the urcircumcifion of your flefhe hath be ‘quyckened 
with bim. This Tranflation, Laurence obferved, hath Error in Do&rine: for it 1s not true, that he quickened 
ws being dead to Sin, but-being dead in Sin. This Fault, he faid, is amended in the Geneva Bible, where 
‘this Place is tranflated thus: and you which were dead in fins. \n.AMathews’s Bible they are rendred, and ye whiche 
were dead in fin thorowe the uncircumcifion of your flefh. In the Great Bible thus: And ye when ye were dead thorowe 
fynne and thorowe. the -uncircumcifion of your fiefhe. | A oar | 
This ‘may ferve to fhew what fort of Faults were found with this Tranflation, of which, however, one may, 
I think, venture to fay, there never was one more entirely Englifh As to the typographical Brrors, they have 
been accounted. for before, by its having fo many Editions abroad, printed by Foreigners who underftood not 
a Word of Engli/h. Buttoretum: ae 3 

It was before juft hinted, that, the Bible, tranflated into Exgli/h by fome Refugees who fled to Geneva in the 
Tate Reign was finifhed in 1560, and there printed in Quarto by Rowland Harle. This Edition I have never feen, 
but it feems, fome way or other i¢ was fo ordered, that it was not prefently reprinted here in England. By 
what the Author of the Difcourfe.of the Troubles of Frankfort, which was printed 1575, (b) fays, one would 
imagine, that it was not again printed before that Difcourfe was written. ‘If, fays he, that Bible be fuch as 
“no enemy of Gon could juftly find fault with, then may men marvell, that fuch a worke, being fo profi- 
€ table, fhould finde fo {mall favour as not to te printed againe. But why this Complaint fhould be made when 
this Bible was printed again 1570,.1.can’t fee, unlefs this Difcourfe was written before that Year. However 
this be, the former Impreffion being fold off, the Proprietors of it (who were Englifh Refugees at Geneva, among 
awhom was one Jobs Bodleigh) had.it, carefully reviewed-and corretted. in order. for another Edition. This Re- 
view they had finifhed about the beginning of March 1565, when. Bodleigh applied himfelf to Mr. Secretary Cecys 
-for the Queen’s Privilege for the new printing of this Bible. This Mr. SH pe calls the renewing of bis Privilege with 
longer term of Years than was at firft granted to Bodleigh and bis Affoctates,; which feems to intimate, that the for- 
mer Was printed. with the Royal Licenfe or Privilege. Or. perhaps the Queen might grant her Letters to prohibit 
any other of Her Subjetts printifg or felling this Biblé for {ach a Term-of Years. Be that as it will, the Secre- 


tary, it feems, referred Bodleigh to the Archbifhop of Canterbury and. the Bifhop of London, being unwilling to 


give any Encouragenient to this new Edition without their Advice, becaufe of their intending themfelves {peedily 


to publith an Engli/ Tranflation of their own providing... Upon. this, the Archbifhop wrote to the Secre- 


tary, That ¢ He and the Bifhop of London thought fo (c) well of the firft Impreffion of this Bible, “and the Re- 
.© yiew of thofe who had fince travelled therein, that they wifh’d it would pleafe Him to be a means, that Twelve 
‘© Years longer Term might be by /pecial Privilege granted to Bodleigh, in confideration of the charges fuftained 


-© by Him and his Affociates in the firft Impreffion and the Review fince: that. tho’ another {pecial Bible for the 
© Churches was intended by them to be fet forth as convenient time and leifure fhould hereaftcr permit, yct it 


© fhould nothing hinder, but rather do much good to havadiverfitie of, Tranflations and Readings: And 
-© that if the Licenfe hereafter to be made went fimply forth without any Provifo of ther overfight, they would 

, | | | * take 
(4) fimulacion, Mat. and Tyndal and Great Bible 1539. (5) P. 164. | 


(c) Lite of Archbifhop Parker, p.207, Had ‘Dr. Dupin known this, he would nor, perhaps, have faid, that the Fpifcopal Party did 
what ia them lay to have this Tranflation fuppreffed. Hifte. of she Canon, Vo), 1, p.aal. ) 
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© take fuch ordet With the party in writing, that.no Impreffion fhould pats but by their Dired; 
: and Advice. How long atter this it was before this Bile was reprinted. I can’t ay. es eee 
Edition of 1576, and a learned Friend of mine one of 1570, and 1575. The firft I have feen printed is ina 
large 4105, (2) 1876; of which : penal cin give an Account. a | 
Archbifhop Parker, as was juft now intimated, defigning a new (b) Tranflation or Edition of the Bible into’ 
Englifh for the Ufe of the Churches, refolved on the fame Mathes . accomplifhing it which fome Years be- 
fore his moft Reverend Predeceffor Archbifhop Cranmer had attempted on the fame Occafion: He divided the 
whole Bible into feveral Parts, which He diftributed to divers of his learned Fellow Bifhops, and to fome other 

learned Men of his Acquaintance... a ee eee ee 
“ The Reafon given by the (c) Archbifhop for this Proceeding of his were, that (b) the ‘Copies of the former 
: Tranflation were fo wafted that very many Churches wanted Bibles, and that they were very faultily printed. 
: This, he faid, gave occafion to fome well difpofed Men to review it, to add fome more light in the Tranf 
« lation and order of the Text, and to print it more corregtly : in doing which, -he added, they had followed 
“ the former Tranflation more than ‘any other, and varied as little as poffible from ‘it, unlefs where they obfer- 
£ ved it was not fo agreeable to the Original Text.’ | a ke ae A 
The leamed Men employed by the Archbifhop in doing this were thefe that follow, who had the feveral 
‘Tasks alotted to them annexed to their Names. ~ | | 7 Ce 


Dr. William ‘Alley Bilhop of Exctery — — The Pentateuch. 
_ , oe Fofhua 
Dr. Richard Davis Bithop of St. David's —— Jud es 


| a eee 1,2. Book of Samuel. 
: ° ae: 1. 2. Book of ‘Kings. 
Dr. Edwin Sandy g Bulnop OF Mercer ee re 1. 2. Book of Chronicles. 


‘Dr. Andrew Peerfon Prebendary of Canterbury — 
) The Book of Pfalms. 

The Book of Preverbs. 

The Book of Ecclefiaftes. | 
The Ballet of Ballets of Solomon. 





Thomas Becon Prebendary of Canterbury — — 
A. P. CGC. . — | . 
Dr. Andrew Perne Dean of Ely 





Le es i eR ae) 











3 oy oe, rans Efay. 
Dr. Robert Horne Bifhop of Winchefer —— jeremiah, and 
a . Lamentations. 
“4: ; re Ezekiel. 
Thomas Cole of Lincolnfhire, one of the Geneva Tran. Da 
Dr. Edmund Grindal Bilhop. of London — All the Leffer Prophets. 
Dr. Yobn Parkburf Bifhop of Norwich — —— Apochr ypba. 


The Four Gofpels. 

The Aéts of the Apofles. 
The Eprftle'to the Romans. 
1. Epiftle co the Corinthians. 





_ Dr. Richard Cox Bifhop of Ely 
Dr. Edmund Gueft Bifhop of Rochefter _ 
Dr. Gabriel Goodman Dean of Weftminfter ——, 


: Qaanaiaet, 
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Thefe are fuppofed to have been fome of thofé learned’ Men to whom the Archbifhop affigned thefe feveral 
Parts of the Bible to be tranflated from the Capitals printed at the end of thefe Portions which are gueffed to 
be the initial Letters of the Tranflators Names and Titles, But as there are none of thefé printed after the re- 
maining Epiftles, dc. of the New Teftament, We cannot fo much as guefs who had them allotted to them for 
their Parts... Of thefé which are named the ‘majority were Bifhops, from whence this Tranflation came to be 
called, T be Bifhops Bible. As for the Archbifhop, ‘ His Province was not fo much to tranflate, as to order, di- 
ret, overlook, examine and finifh all. - oe | ; 

‘Befides thofe abovementioned the Archbifhop likewife employed Laurence, a Man famous at that time fot 
his critical Knowledge in the Greek Language. Him with other Criticks the Archbifhop direfted to’ perufé the 
Old Tranflation, and diligently to compare it with the Origmal Text. Accordingly Laurence drew up fome 
Notes of Errors in the Tranflation of the New Teftament, as has been already fhewn. 7 

The late Popifh Hudibras ridicules this excellent Defign of the Archbifhop to revife the formér Tranflation 
of the Bible and print it anew, with feigning, that His Grace put it into the Queen’s Head to have another 
Verfion made, and that for that purpofe Her Majefty called a Convocation, to whom the Archbifhop is repre- 
{ented as making a very whimfical Speech, and in particular recommending to them, a, 


to adapt a New Tran/flation 
To this New Faith they taught the Nation. 


But all this is a Lie of this Buffoon’s own inventing, in order to. make the Englhifh Reformation as ridiculous ag 
his little Wit and ill Manners could make it. It feems his Party, having done their utmoft to argue — 
ace a oe ee ae | rote. 





(a) P. 57. (c) Preface to the Bible. ae ow. 

(4) Elfewhere his Grace gives the following Account of the making this Tranflation : ¢ Cumque facrorum Bibliorum Anglicana 
© editio quz in fingulis Ecclefiis ex ftatuto collocanda fuit jam prope deleta defeciflet ; novis typis magnitudine ufitata, aut paulo grandiori, 
¢ purfus cudi curavit, Sed priftinam illam Atglieam verfiones pritis totam pio judicio examinavit, adhibitls fbi liceratis fuis Capellanis, 
© quorum femper optimum dele@um ex Academiis ad fe fumpfity nec non fratrum {uorum Fpifcoporum aliosum doGorum hem‘num adjue. 
© mento, quibufcum cupide acque ftydiofe egir, ut hunc tam diyinum laborem fecum communicarant., De Awtiquitat. Beele. Britan, 
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Protcitants out of their Religion, and not being able to gain their End, they are now for rhaking’ Ule of the 
Deifts Tools, and trying if.they can’t by Jefts and Ridicule laugh them out of it. By what has been juft now 
faid, it appears, that this Matter never came before the Convocation, but was by the Archbishop committed 
to the Care of {uch of the Bifhops and of the Univerfity and His Grace’s own Family, as He thought beft qua-: 
lified to, be employed in this excellent ‘and ufefal Work. But this great and learned Prelate had fo baffied 
and expofed, by his fgarching the Antiquities of the Briti~h Church, the weak and vain Pretcnces of the feigned 
Catholicks to Antiquity, that it’s no wonder that even at this Day His Grace is the Butt at which they fhoot 
their poifon’d Arrows, even the moft bitter Words. | | 

The fame profligate.Writer remarks of thefe Tranflators, that they were fo much afraid’ of being reded, 
that in St, Mat. ii,6. they falfly turned the word rule into feed. Whereas any ore Who durft believe his own Eyes, 
may there. fee ir.is.tranflated as it was in the Great Bible, only with the Change of the Captain mto a Captain, 
out of thee fhall there come a captaine that fhall gouerne my people \frael. He adds, that m the Bible 1599, St. 
Sob i. 12. is corruptly put Prerogative inftead of Power. But this likewife is a Lie. In the Great Bible, the 
Bifhop’s Bible, and the Geneva Tranflation, 8vo. 1599, is it, gave be Power. Another of his Cenfures of this 
Tranflation or Revifion is, that it.has Inftrudjons and Ordinances inftead of. Traditions. But any one who pleafes 
may foon be convinced of the ftaring Falfhood of this, by looking on St. A¢at. xv. 2, 3. where he'll find 
the word Tradition. So it is in other Places, as 1 Pet. i. 18. which ye recesved by the Tradition of your fathers. 
But indeed 2 Theff. ii. 15. and til. 6. is it xendred Ordinances and Inflitution. The Great Bible ufes the fame 
Words, and the Geneva Inftrudtions. Ill only mention one more of this Scorntr’s Reflections on this Tran 
lation, viz. that * in that Text of the Prophet AZalachs ii. 7. Queen Elizabeth’s Bibles falfly turn the word 
< fhall into fhould, and King James's ftill retains the Corruption: fuggefting by it, that the Priefts Lips fhould 
© keep Knowledge and teach the Lam, do not.’ Whereas any one who can read may fee, that in this 
Tranflation it is, The Prieftes lippes fhall keepe knowledge, and they fhall feeke the lawe at bis mouth. But 
to return : | 


2. A Table fetting out to the eye the genealogy of Adam: {0 paffing by the Patriarclis, Judges, Kings 


ome wee i 


CONCVPISCENTIA EIVS. 


« ’ 


© to obferve it by love" ——-" . | neers 
4. Proper Leffons to be read for the farft Leffon 
out the Year, and for fome alfo the fecond Leffons. - 


s» Leffons proper for Holidays. —’ a re 
_ 9, The order how the reft of holy Scripture, befide the Pfalter, is appointed td be read; vs 


11. What days to be obferved for Holidays, and-none other. -- = ©. si 

12. A Table of the Order of the Pfalms to be faid at Morning and Evening Praier. 

13. The Kalender. In the inner margin of it are notes of the Sun’s rifing and fetting. At the bottom of Fa- 
nuary is An Admonition to the Reader, as follows: : re ee ee: 

* Where in this Kalender be appoynted almoft to all the dayes of euery moneth names of Saintes (as they call 


" them) this we have done, gentle reader, not for that we accompte them all for Saintes, of whom we repute 
* fome not good, or yet for that eyther, howe holy foever they be, we iudge any divine worfhip or honour “ 


_ (#) The Bible of this Edition which I faw is now the Property of W. Rigden of Canterbury, ard once belonged to Robert Byys of J ington, 
Clerk of the Avere of the Queen's Stables 1558, and Son of Thomas Bey: the third Son of Febw Boys, Elq; cf Freafelde inthe Parith ot No- 
ningtea in Kent, A Copy of it is likewife inthe Publick Library at Cambridge, = Z | 








= 
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¢ be referred to them ; but rather that they fhould be as notes and markes of fome certayne matters, whofe 

‘ appoynted tymes to knowe as it maye do much good: {0 to be ignoraunt of the fme may do to men much 
* hurt. And this is the réafon of this fag and purpofé. Farewell.’ pS es 

14. A Preface mto the Byble folowyng, made by the Archbifhop, and ‘printed in the Roman Letter. Jn 

the initial Letter of it O is ‘the cobain 94 snaps Coat of Arms, with his Motto round therh, and the fiyft 

Letters of his Name M. P.-on each Side. . ‘The Crofier Staff goes through the Arms, and the Top of it appears 

inftead of a Creft. In this Preface the Archbifhop obferves trom thefe Words of our Lord; (a) ‘ Search yee the 

“ Scriptures, for in them ye think to -bave eternal life, and thofe they bee which bear witne/s of me, that as toal belongeth 


< ble fpitic, to-ask in contimual prayer, to féck wich purity of fife, to knock with perpetual — ‘and 


hard to ‘underftand, and efpécially for that they affirm it to be a perilous matter to tranflate the Text of the, 
Holy Scripture, and therfore it cannot be wel tranflated. By which means they labour.al they can to flaunder 


of the Realm, .fome by Bithops, fome by Abbots, fome by“other devout godly Fathers;, tho” for the age 


Gop’s Eleét, which they never did, nor be not like to purpoft it, but rather’ ftudious pnely fP. feck Quarels 


\ 
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as abundantly as from the beginning; who can doubt but that: fuch Things as remain yet unknown he 
| er as er ee | ane Wee eee Oe the 


te 


(2) iebnv. (4) The. Arundel in Concilio apud Oxew, An. 1407. Arte 2, 
(¢) Articulo, xvii, costra Luthemmm ie , 
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¢ the Gofpel thal be hereafter made open to. the latter Wits of our Pofterity to their clear Under- 
© ftanding 2? | ye 
The good Archbifhop concludes this his Preface with exhorting the Readers. © oft to call upon the Holy 
¢ Spirit of Gop, our Heavenly Father, by the Mediation of our Lord and Saviour, with the Words of the 
© (a) oftonary Pfalm of David, who did fo importunately crave of Gop to have the underftanding of His 
© Laws and Teftament ; and humbly on their Knees to pray to Almighty.Gop with that wife King Solomon, in 
‘ his very Words, Sapient. 1x.’ co eee | 
1g. Next to this Preface follows A Prologue or Preface, in the Englifh Letter, made by Themas Cranmer late 
' Archbifhop of Canterbury. In the capital or initial Letter C are included his Arms impaled wth thofe of 


the See of Canterbury, and en the right hand of them in the back of the Letter is placed the firft Letter 


of the Archbifhop’s Name T. | : aoe | 
16. A deicription of the Yeeres from the Creation of the World until this prefent Yere 1668, drawen for 
the moft part out of the holy.Scripture, with declaration of certayne places wherinne is certayne diffrence 
‘of the Yeres.. In the inner margin are notes of the Archbifshop’s. gt & SE _ 
~ - 17, The order of the Books of the Old and Newe Teftament. Then follows the firfte booke of Aofés, &c. 
" divided into Verfes, as the Geneva. Tranflation, with Contents before each Chapter, and in the Margin Notes and 
' Scripture-references. Under the Contents of the firft Chapter is a large wooden Cut. reprefenting the Hiftory of 
‘the Creation. The fame Method is obferved in almoft all the following Books. . After the fecond Chapter is placed 
‘a little Map-of the Kingdom of Eden cut in Wood. At the 8th Verfe of the 46th Chapter is a Hand 
pointing in the Margin, and from thence to the end of verfe 27 (b) inverted Commas, as is done in fe- 
veral other places. ‘Next the 27th Chapter of Exodus follows a large Reprefentation of the Jews: Tabernacle, 
Sacrifices, dc. and the manner of their pitchmg their Tents round about it. After Verfe 1o. of the xviiith 
' Chapter of Zeviticus are two Tables thus entituled, 1. Degrees of kinrede which let Matvimonie as it is fet forth 
gn the xvi of Leviticus. ii. Degrees of affinitie or alliance which let Adatrimoyie-as st is fet forth, &ceo = | 
After Deuteronomy follows, oa a {pare Leaf, - | ote og : a 
The fecond Part of the Byble, conteyning thefe bookes, > em a sil oat Aas ae 
. The book of Fof/hua, &c. The booke of Job... a3 ; oe 
‘Underneath the Names of the Books is a Copper Cut of the Barl of Zeycefter-of half length in Armour, 
holding a Truncheon in his left Hand. Underneath the Piéture is his Motto, DROIT ET LOYAL, and on 
me : z 





| | 1230 igs ee : | 
the right Side ‘of ic isa Tablet with 456 on it. Facing Chap. xx. and xxi of the Book of So/bua is a {mall 


789 | | Spex 2 
Map of the Divifion of the Lande of Canaan to the Children of Ifrael, that is to myt by Mofes unto two tribes and 
an balfe, &c.° The Running-title of 1 Samuel, &c, is 1 Kinges on one Page, and on the -Page over againft 
it 1 Samuel, &c. He sy | ‘2 x 4 
After Sob follows, oo 
The third Part of the Bytle, contayning thefe bookes, 
The Pfalter, &c. Malachi. - - - | 
Under thefé Names of the Books contained in this Part is a wooden Cot reprefenting David playing upon 
his Harp; and on the other Side of the Leaf is 4 Prologue of St. Bafil the great upon the Pfalms, in the initial 
Letter of which D are Secretary Crcil’s Arms, and at the beginning of the. firft Pfalm on the next Leaf in the 
‘Place of the initial Letter is his Pi€ture engraven on a Copper Plate in his Gown end Furs, and holding in his 
“Jeft Hand an Hebrew Pfalter open, and having his mght Hand upon the Letter B ftanding before him. On 
‘the Chapiters of the Pillars betwixt which he ftands is his Motto, COR VNVM, VIA VNA. At the 
_End of the Pfalter is a Table entituled, Numerus fecundum Hebreos, or how the Pfalms are numbred according 
tothe Hebrews 3! : | 
*. After the Prophecy of Aalachias follows on a {pare Leaf, _ 
The Volume of the bookes called Apochrypha, contayning thefe bookes following, | 
The thirde booke of E/dras, &c. aod | | - 
'- Underneath, thefé Names is a Cut in Wood reprefenting the Building of {ome Fortrefs. _ 


3 ry 


* At the End of this Volume is .4 defcription of the boly Lande, containinge the places mentioned in the fout 
"Bvangelifts, with other places about the Seq Coaftes: wherein may be feen: the waies and iournies of Chrifte 
‘and his Apoftles in Judea, Samaria, and Galilee, for into thefe three parts this land is divided. Under. the 
Map are the. places fpecified. in it, with their Situation, by the obfervation of, the. degrees concerning their 
‘length and breadth. 6 | ot | : - 
_ On the ‘next Leaf is the Frontifpiece of the New Teftament. Within a Bordef cut in Wood is the Title 

of it thus: — : _ | oe de a 
7 Gi The. 

NEWE TESTAMENT oe 
' of our Saviour ge 
Jefus Chrifte. _ 


_. On the Top of this Border are the Queen’s Arms, with thofe of Ireland in a diftin& Shield on the ri ht, 
_and. her Creft quartered in-another Shield on the left. On-each Side are the Emblems of Religion and 
Charity, and at the Bottom in an oblong Tablet fupported by the Supporters of the Queen’s Arms, a Lyon 
and a Dragon, are printed thefe Words of the. Apoftle in Englifh ; J am not afhamed of the Gofpel of Chrifte, 


4 


becaufe it is the poner of Gop unto falvation to-.al that believe, Ro. i. | 
On the other Side of the Leaf+is 4 Preface into the Newe Teftament, written by the Archbifkop, whofe Arms 
are .placed in the initial Letter T as before the genealogical Table before-mentioned, No.2. Here the 
| Arch- 


- 


(4) Pfal. crix, (4) Thefe were intended to diftinguith thofe Parts which were not to be read in Churches. 
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Archbifhop obferves, that ‘in this booke of the Newe Teftament is difcourfed the whole mifterie of our fil- 
* vation and redemption, purchafed by our Saviour Chrifte, here is his holy conception deteribcd, his nativitie 
* his cireumcifion, his whole Lite and converfation, his godly doétrine, his divine miracles, his death, his tee 
* reftion, his‘afcenfion, his fending of the Holy Spirit, his {effion in our ficihe cn the right hand of his Fa- 
© ther, making continual interceflion to him for us. In this boake is contayned the tourme and order of his 
“ laft judgment after the géneral cefurrettion of. our bodies. Thele, faith his Grace, be the mitteries of our 
* faith, thefe be the groundes of our falvation, thele be thus written that we should believe them, and by our 
© belief fhould enjoy life everlafting.’ 7 . — 
. TheArchbifhop concludes this Preface with onee. again admonifhing the Reader ¢ charitably to examine this 
€ tranflation of the newe Teftament following, and not to be oitended with diverfitic of interpretation, tho’ he 
< find it not: to.agree with his wont text, or yet to dilagree from the common tranilaticn: and exhorting the 
€ good Eaglifh reader not to be offended .at deeing the haly icriptures in his own language as a matter newly 
§ feene’; feeing that oure own countryman, that venerable Prieft Bede, many years agone did tranflate St. ‘Yobn’s 
® Golpel into the Vulgar tongue to the profite of the Church, faith Cuthbert and. Durbam’s ftory, who reporteth 
* Bede's own faying,. I would not that my difciples fhould reade any lye, or fpende their labour after my departure witlout 
fruit. Whiche' thinge alfo the auncient lyfe of Bede doth teftifie of him-, Jn thefe dayes of bis fickne([e be did 
tranflate the gofpel of St. John. into the Englifhe fe at /aying. with the Apoftle; 1 am detter to the learned and un- 
leamed, 1am made all to all. The rather he fo did, faith William Malmesberi, Becaufe this gofpell, by tbe difficultie, 
that is in At, doth fo much exercefe the wittes of the readers, therefore be did interpret it into the Englifh tongue, and fo 
did condefcende to them whiche, were not skilful in the Latin tongue.’ | 

After this Preface follows The Gofpel' by St. Matthewe, to which, as to the other three Gofpels, ‘is prefixed a 
Head-piece ‘cut in Wood, wherein is reprefented St. Matthew fitting with a Book before him. fuppocted by an 
‘Angel, &c.. So the ‘Gospels by-St. Mark, St. Luke, and St. Yobn, and the Ads of the Apoftles, Have Head- 
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_ pieces before: them, in which are reprefented their feveral Authors. 


- Before St.: Paul’s Epiftles is 4 Cart Cofmographie, cut in Wood, of the peregrination or journey of. St. Paul, with 
the deftance of the myles; and underneath The order of tymes. | | om i 

At the Beginning of the Epiftles to the: Romans and Taus is a Head-piece, wherein is -reprefented St. Pax 
fitting ' with'a Letter in his Hand as if he was giving it to the Perfon that ftands before him. _ 

In the Book of the Revelation are Figures, cut in Wood, of the moft remarkable things in that’ Book, 
twenty in Number. : | _. 

After this Book is printed FINIS, and then 4 Table to finde the Epiftles and Gofpels read in the Churche of 
England on Sundays, and another of Epiftles, Oc. which are ufed to be read on divers Saints days in the yere. 
After which is added, | | | 

Imprinted at London i Powles Church-yarde, by Richarde Jugge, Printer to tbe Queene’s Majeftie. 

a _ Cum previlegio Regia Mayeftatis. | , 

Underneath is the following Symbol cut in Wood. Within an Oval is a Pelican ftanding in her Neft, with 
her young ones at her Breaft drinking her Blood, which fhe lets out with her Bill. . Round her, within two oval 
Lines, PRO LEGE, REGE ET GREGE. Within two other oval Lines without thefe, LOVE KEPYTH 
THE LAWE, OBEYETH THE KYNG, AND IS GOOD TO THE COMMEN-WEALTH. On 
the right Hand: is the Emblem of PRVDENCE, and on the left that of IUSTICE. Underncath thefé two 


Latin Verfes : 


Matris ut bac proprio ftirps eft fatiata cruore . 
 Pafcis item proprio, Chriffe, cruore tuos. 


In this. Bible the {everal Additions from the Vulgar Latin, inferted in the Great Bible in a {mall Letter, are 
all omitted; particularly the three Verfes which were added to Pfalm xiv. and printed in a imaller Letter. Verfe 
7. of 1 Jobu v. which was before diftinguithed by its being’ printed in a different Letter, is here printed with. 
out any diftinétion. The Chapters, as I intimated before, are divided into Verfes, as in our prefent Bibles, and 
the initial Letters of the feveral Tranflators or Reviewers Names and Titles, printed at the End of the Portions 
they reviled {0 far as 1 Corinthians. In the Margin are fhort Notes and Scriptuse-references. For a Specimen 
of this Tranflation : ie ane we aa 


1 Sam. Vi. 4. five golden emerods. 


AT 20 Us centred | pee ny of edi. 
1 Peter i213. aS baving the pre-eminence. 


In the Great Bible aforementioned 4s xxvii. 14. is tranflated thus: But anone after there arofe againft their 
purpofe a flawe of wynde oute of the Northe-eafte.. This is here altered thus: But not long after there arofe —— 
out of the North-eaft, which ss called Euroclydon. Sa the Great Bible had tranflated 2 Tim. iti. 16. All Scripture, 
geven by infpiration of Gon, is profitable; which in this Revifion is thus changed: AD Scripture is given Ly 
infpiration of Gop and is profitable. -And yet the Archbifhop himfelf, in his Preface to the Old Tcttamunt, 
thus enplithes it: 4 the whole Scripture infpired from Gop above is profitable to teach. What is ob- 
jected to this Tranflation is, that (a) ¢ it is mot fo exagt as it fhould be, fince in the Old Teftament it does 
< not always ftri&ly follow the Hebrew Verity, and in {ome Places is on purpofe accommodated to the Greek; 
€ and on that Account is disfigured with diverfe Errors.’ But to. any one who perufes it with Carc, 
will this Cenfure appear to be not very well grounded. For inftance, Exod. vi. 1. is here thus rendred : 
Now thou fhalt fee what I will de unto Pharao : for in a mighty hand /fhall be let them go, and in a mighty hand 
fhall be drive them out of bis land. In the Hebrew what is here tranflated in a mighty-band is the very fame 
in both Places. Accordingly Ainfrorth renders it by a ftrong band, -But now the LXX in the fir? ee 
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late the Words in a ftrong band, and in the fecond, in a lofty arm. In this perhaps thefe Tranflators may be 


thought to follow the LXX too clofely, in that they tranflate the Words ¢m a ftrong hand, and not by or- 


with, which is better Englifh. So again in Exodus xv. 1. in the Hebrew it is, the borfe and bis rider bath be 
thrown irito the fea. So it is in the LXX. But thefe Tranflators render it, overthrowen in the fea, as if they 
here followed the Great Bible, where it is fo tranflated. But I don’t intend hereto criticife on this Tranflation 
any further, than to fhew the Nature of it in general. Only I would obferve, that it feems to have fared 


fomewhat the worfe thro’ the intemperate Zeal of the Stcklers for the Geneva Tranflation, and Broughton’s Am-. 


bition of being employed in making a new one. 

The next Year, 1569, was publithed a (a) fecond Edition of this Bible, in a thick 4to, by Richard Jugge; 
the Queen’s Printer, in a {mall black Letter in two Columns, and the Number of the Verfes intermixed. On 
the upper Part of the Title Page is engraved the Picture of Queen Elizabeth fitting on a Throne, with the 
Emblems of Ju/tice on one Side and Mercy on the other, holding her Crown on her Head. A little lower are 
the Emblems of Fortitude and Prudence reaching out their Hands to upheld her- Throne; between whom is an 
oblong Blank, in which is prmted The boli bible. At the bottom is reprefented a (b) Minifter bare-headed, and 
habited in a fort of Chimere, preaching to a {mall Audience of Men and Women, fitting for the moft part 
on Benches with their Bonnets on, and Bibles in their Laps. On the right Hand of the Pulpit, juft under 
it, fits one by himfelf, in his Gown and Furs, and holding his Bible in his Hand on his left Knee, and under 


‘neath all, GOD SAVE THE QUEEN. : 


After this Title Page follows an Almanack and Moming and Evening Prayer. Next a Preface, the fame 
with that before the Edition 1568, and an Analyfys of the Bible. Over the firft Chapter of Gene/fis is a Heada 
piece, in which is reprefented the Creation of the World. The initial Letter of this Chapter is fet within 
Archbifhop Parker’s Arms, impaled with thofe of the See of Canterbury. In Chap. Il. where Paradife is defcribed, 
ig a Cut of it-with this Title, This Figure is fpoken of in the centh Verfe of this Chapter before, and reprefents the Si- 
suation of Gon’s garden, with an Encomium and Explanation of it- undemeath. In Leviticus, at Chap. xviii. are 
placed two Tables, the one intitled, Degrees of kinred which fet Matrimony as st is fet forth Levit. xviii. the other, 
Degrees of Affinity or aliaunce which let Matrimony as st is fet forth Levit. xviii. At Numb. xxxiii. is a Chart, 
fhewing the Way that the People of J/rael paffed, the Space of XL Years from Egypt through. the Deferts of 
Arabia, till they entred into the Land of Canaan, &c.' Before the Book of ofhua ftands the Pitture of a 
Pelican feeding her young ones with her Blood, and on each Side Prudence and Juftice, and underneath this 
Latin Diftich, as in the Edition 1568. | 


Matris ut bec proprio ftirps eft fatiata’ cruore 
Pafcis jtem proprio, Chrifte, cruore tuos. 


In the. initial Letter A are the Arms of the Earl of Leicefler, with his Motto, DROIT ET LOYAL. At 
the End of Chap. xv. is a Map of the Divifion of the Land of: Canaan to the Children of J/rael. After the 
Books of Chrouscies is a Piece entituled, 4 very profitable declaration for the underftanding of the Hiftories of E{dras, 
Nehemiah, Efther, Daniel, Oc. It ftands in three Colums thus : | - 3 ° 


"That which happened to the People of Uf The Monarchy of Babylon. Of the Years that the Monarchs of 
rael, during thefe Afonarchies. Perfia reigned, &c. 


Before the Book of Palms, which begins the Third Part of the Bible, is a Prologue of St. Ba/# the Great, 
a Sentence or two of St. Auguflize's, and an Advertifement to the Reader, not to be offended though he findeth 
the Plalmes of this Tranflation following not fo to found agreeably to his Ears in his wonted Words and 
Phrafes as he is accuftomed with:. After which follow general Notes concerning all the Pfalmes. In the 
Margin are placed the diftingtions of Avorning and Evening Prayer. \n'the initial Letter B of the firft Pfalm 
are the Arms of Sic William Cecil, with his Motto, Corunum, Via una. — 

Next the Old Teftament follows the Volume of the Books called pocbrypha. Before the firft Book of Afa- 
chabees is A neceffarie Table for the knowledge of the State of Juda, &c, fy 

The Title before the New Teftament is, within a Border cut in Wood, 

The New Teftament of our Lord and Saviour Jefus Chrift, 56g. 
Cum privilegio. .. . 

Next to itis, A Defcription of the Holy Land, &c. and on the other Side of the Leaf, 4 Table to make plain the 
difficulty that is found in St. Matthew ard St. Luke tombing the gencration of Jefus Chrift, &c. At the xxvi Chap- 
ter of St. Matthew is another Table for the better wnderftanding of the Relations of our Saviour’s Paffion by 
the feveral Evangelifts. At the End of the Aéts isa Map entituled, The Cart Cof/mographie of the Peregrination 
ie Journey of ot. Paul, &c and the Order of Times. After the End of the New Teftament are Two Tailes 
to fynde the Epifiles and Gofpels read in the Cturch of England. on-Sundays and Holidays: At the End of which is, 

Imprinted at London “in Powles Churcb-yard by Richard Jugg, Printer to the Queen’s Majeftie. : 
_.. | Cum privilegio Regie Majeftatls, | 

Then follow the Pfalms in Metre, Imprinted at London by John Day over Alderfgate. At the End of which 
are added divers good Prayers. 1569. | a | me say a 
__ This Tranflation or Revifion being thus finished and: printed, the Archbifhop’s next Care was to get it 
introduced into the feveral Churches of the Kingdom to be. uféd-there. In the (c) Articles therefore to be ene 
guired of within the Diocefe of Canterbury in the ordinary Vifstation of the Adoft Reverend Fathy in Gop Matthew, 

, 4 : - ea - ; . “ - ; | ‘ by 

(2) Penes Fobn Kennt of Merg ate. oy ae at | 

(b) Ia the fame Cut in A:chvithop Parker's Antiquities, dmc. It is the Archbithop bimfelf who is seprefented Preaching, dreffed in 
his } pilcopal Babit, and with his fquare Cap on his Head. sec Strgpe’s Annals of the Reformation under Queen Elicabeths Vol. lL, 


P 460, 
(+) Imprinted at Landew by Reginald Wolfe, 
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Englith 7raaflations: of ‘the’ Bible. 65 
by the Providence of Gov Archebyfhop-of Canterbury; dc. in the Tehré of oure Lord 1569, Enquiry was made of 
the Churchwardens, Whether they bad in their Parifp-Churches the Bible in the largeft Volume. * The Defign of 
this {eems to have been to know what Churches were yet unprovided of the’ Englifh Bible? Accordingly in 
the Convocation of the Province ‘of Canterbury, which -met April’ 3, 1571.:'a'Canon was made, that (a) * the 
¢ Churchwardens fhould f€e, that the Holy Bible be in every Church in the largeft Volume (if i ihe con- 
< veniently be) fuch as were lately imprintéd at London.’ It was likewife ordered, ‘that ‘every Archbifhop and 
© Bifhop, every Deane and chiefe Refidenciary, and every Archdeacon, fhould have ‘one of’ thefé Bibles in 





‘€ their Cathedrals and Famihes.’ , a a | ie 4 
Accordingly the next Year 1572 was-publifhed a (b) fecond Edition in Folio of this Bible ‘on the fame fine 

_Paper and Letcer with the former, bue with fome few Alterations and Additions: "’ °° 

- “a6 In the-inner Margin of the Kalendar' aré printed in Circles the Reprefentations of the-xii'Signs of the 

Gedise, 8 4. Geen alee ee eg eR, ae ae aa 

2. Facing the xx. and xxi of Jofhua is a fair Map, of the Land of Canaan, with ‘Seerttary Cteit's Coat of 


3. There is an Afmanack for’ 48 Yéars, Beginning 1§72 and ending 1616." Soave be 


5. The Pfalter is printed in two Columns. : In that on the right Hand is printed this ew: Tranflation in the 


I together the feveral Figures 


11. ‘To the Book of the ‘Révelations is’ prefixed a Leaf, in which are placed a 
Imprinted at London'in Powle’s Churcbe-yard, by Richard Jugge, Printer to the Queenes Najeftie. HG 
‘ ek - : 2 ; - ‘ ‘ 1573. . | : | oe on 7 es 
But notwithftanding this Cate of the Arckbifhop’s to provide the feveral Churches, ‘we: with’ the Bible 
the 














Cage: allt. ti 2S oa ae. 

(c) In 1574, in was reprinted in Folio. In it was printed the fionme of the ‘whole Scripticre > The divifion of the 

edith fr cree © athe Bead of ech fre (c) mith fc er Testes my be ka me i He ued red 

to the people, that thereby otber chapters and places of :the Scripture making more to their edification nd Capacitle may come 
ze. et : ar UE? de Eee OPPO g BOP os WM? Ria Seng: paaenh oe ek 


(c) In 1575, it was again printed in Qto.’ without the Apochrypha, ‘and "poh mad they hil References, 


The Holy Bible: conteyning the Old Teftament and the New. Authorifed ‘and appbirted to be read“tn 
- Churches. . SSB bs eee eg gk: | EO EO ae OE Oe eRe ea AN ok 


All the wordes of my mouth are righteous, there is no frowardneffe nor falfhoodein them. ©° °! | een aes 
They are all plaine to fuch as will underftand, and right to them that find knowledge. ' Prov. vil 9, rs 
Imprinted at London by: thé‘ deputies of Chriftopher Barker, ' Printer to’ the Quicene’s Majeftie.. °* ‘| he 

, Wee - ay case p. May - 3 pe * Anno -<« - a a ae ae pee 7 
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(s) Liber difcipling ecclefizn Anglicana Anno 3491, sis, Aditui ecclefiarum & alii fele@i virt. - | _ 
(4) Penes'X $::Grey M.D. apud Cantiartenféte 000. fe) Penes sever. Wa temeh Vicar de Merde 
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“the Gofpel and good tidings to induce men to obférve it by love. —_ which follows an Analy/is:of she 
_ Old and New Teftament. : ton 4 

An Almanacke, beginning 1580, and ending 1611, 
Of the Golden Number. ~The ufe of the Epatt. 
| The f Epatt. ’ Kalendar. , 

_. After the fecond Book of Chronicles is A verie prefitable declaration for the under tandin; of the biftories of on 
_.Nehemias, Efther, Daniel, and divers other places of Scripture very darke by reafon ni tbe difcord that is among Hiftors- 
' grapbers, and among the expofitors of the boly Scriptures touching the Ya ceffrve order of the Kings or Adonarchies of Babylon 

_ and of Perfia.:. of the yeeres that the fayde Monarchies lated from the tran{migration of the Jewes under Nabuchodonofor | 
* intill the Afonarchie of the Greekes, and of the confufion that is in the names of the Kings of Perfia. | 
- The Book-of Pfalms is according to the Tranflation of the Great Bisie only, that of the Bifhops Tran ! 
~ lation being now quite omitted, to fave Espa I fuppole, a tho” when this — Humour begun I don’t find. | 

‘The Title of the New Teftament is: | _ | | 
The Newe Teftament of our Saviour jefus Chrift. ° 
Rom. I. J am not afhamed of the Gofpell of Chrift, becaufe it is the pawer of Gop unto falvation to all that believe. 
Imprinted at London by the Deputies of Chriftopher Barker, Printer to the Quen’ s Majeftie. 
Anno 15 | 
Next this Leaf is, The defcription of the boly. Land, containing the places mentioned in the foure Evangeliftes, with other 
‘places about the fe fea-coaftes : Wherein may be feene the wayes and sourneys of Chrift and bis Apoftles in Judea, paral, 
_ and Galilee s, for into thefe three parts this land is divided. Under which is a {mall Map cut in Wood. | 
On the other fide of the Leaf is, 4 Table to make plaine the diffcultie that is found in S. Matthew, and S. Luke, | 
_ souching: the generation of Jefus Chrift the fonne of David, and bis right fucceffour in the Kingdome : wbich defcription ! 
_ beginneth at David and no bigher, because the difficultie is onely i in bis pofteritie. | 
At the end of S. Matthen’s Gofpel 18 A Table for the better . ‘under flanding of the % xxvi chapter .of S, Matthew, the : 
., Mi of S. Marke, the xxii of S. Luke, ard the xix of S. John. 
At the end of the AGs of the. Lr gr 8 is The Chart Cofmographie of the Peregrination or Tourney of S. Paul, ‘with 
the diftance of the miles, cut in And on the next Page is The order of times. 
Another Edition. this Bible was printed 1602, in Folio, by Robert Barkey the Queen’ S Printer, with a Fron- 
, tifpiece and ‘Title different from the Editions 1568 and 1572. At the top .of the Border is the Word Jcbowab 
in Hebrew Letters within a Glory bounded with a Cloud, out of which goes a right Hand, on the fore Finger 
of which hangs in a Ring a Book clafp’d with this In{cription, VERBVM DEI MANET IN ETERNVM. 
. On the two fides of the Title about the middle are the Letters B. R. with a Rofe and Crown over them. At 
_the bottom is a Table fupported by two Chervbims, within which are thefe Sentences of Scripture. ae 
Prov. viii. 8. Al the wordis of my mouth are righteous, there is no_frowardne/s nor falfhoode in them. te 
9 They are all plain to fuch as will-underfrande, and-right to them that finde knowledge. . 
Within this Bordure i is this Title: The Holy Bible: 3 conteyning the Old Teftament and the Newe. sib 
and appointed to be read in Churches. 
In all thefe later Editions the Pfalter is according to the Tranflation of the Great Bible, : and the Pfalms are 
inted as they are to be faid or fung in Churches, with the Days of the Month, and the Diftingtion of Morm- 
ing and Evening Prayer as in our Common Prayer Books. Of this Bible I obferve, that the Editions of it are 
moftly in folio and in qto. I never heard of but one in 8vo. viz. 1569, in a {mall black Letter, and the New 
‘Teftament alone.in 8vo. 1613.: The Reafon of this, 1 fappofe, was that this Bible. was priacipall y defigned for 
the Ufe of Churches; and that the Geneva Tranflation was commonly ufed in Families, Gc. 
| ie ae ‘was publifhed by .Artbyr Golding , 4n Effex Gentleman, the (a) Pfalter in Rnglith, with a Tranflation 
Mr. Calvin’s Commentaries upon it. 0 ney Pfalm are. prefixed large Contents , the following Pfalm is-a | 
Specie of the Tranflation. ae 
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Pfalm 
. Blifed is the man that walketh not in the counfell of the ungodly, and ftandeth not in the way of the 
wicked, and Gtteth not in the feat of the {corners. | 
ss But deli hteth in the law of the Lord, and. occupieth himfelfe in his law day and night. 
3.. And he fhal be like a tree planted by the river’s fyde, which shall yelde his frute in dew _ and whof 
“leaf fhall never fall awaye : and whatfoever he doeth it fhall profper. . 2 
“g: So are riot the ungodly, but as the chaffe which the wynde {cattereth. 
§. .Therfore thall not the ungodly ftand in judgment,. nor the wicked m the ac Ty of the rightuoufe. 
6. For the Lord knoweth the waye of the rightuoufe, and the way of the ungodly fhal perithe. 
‘I next proceed to give an Account of the moft remarkable Editions of the Bible, &c. which I’ve before faid | 
, Was tranflated and printed by fome Englifh Refugees at Geneva m the Years 1557 and 1560, in 12mo. and 4to. 
‘ Eight Years after it was again printed in 2 Vol. folio, and agen at Geneva 1570s ie and agen at London, fo fol. Land 
4to. 1572. and in 40. 1575, 1§76. 
Of this laft I have {een a Copy in a large 4to, with this Title : | 
The Bible: that is the Holy Scriptures conteined in the Olde and Newe Teftament. Tranflited according to | 
the Ebrewe and Greke, and conferred with the beft tranflations in divers languages, with moft profitable anno- 
Sa upon all the harde places, and other thinges of great importance, as may #ppeare in che as to the 
eader, 
| Feare ye not, “fland fill and bebold the falwation of the Lord mbicb be pil Shew to you this day. Exod. xiv. 1 3. 
| | Great “are the troubles of the righteous : but the Lord delivercth bim out of tbem all. Pfal. xxxiv. 19. 
_ The Lord fhall fight for you, therefore bold you your peace. Exod. xiv. 
Imprinnd at London by Chriftopher Barkar, dwelling in Powles Churche-yard at the figne of the Tygres bead. 
nek _ 1576. 
Cum privilegso. 
dae & Then 
(4) Jupriated at London by Thomas Eft ead Henry siddekon, fe Lucas Harrifon ai Geo, Bythor: ‘gan Dom, M: DLXX1, gto. 
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- Then follow: 


4. The Dedicttion, ta the ia vertuous and noble wens Elizabeth, peene England, Brance; and Ireland, on. 
Grace and Péace from Gon. tke Father through Chrift Je us’ os Lorde Q “of ~~ rf 

2. A Preface, ‘To cur beloved in the Lonp. the Brethren of Bogland, Scotland, ‘Ireland, oe. Grace, Mercie and 
Peace through Chrift Jefus. 
BPA of the yeres from Paol’s Comverfion, fhewing.the time of bis. peregrination, and. of. bis “Epiftles write to 
$ ches 

4. A Table conteining the Cycle of the Sunne, Dominical Lecter, ‘Leape-ytié; Eafter, Rogation Sunday, Gol- 
den Number, Indi&ion and Epa, ferving for 28 yeres. It begins 1576,:and ends 1603. 

ae Of the Cycle of the Sunne, why it was ordeined, a perpetual rule to = it out, with the agg Letter and tee 


"6. A Rule to finde out Bafter for ever. PR ESS ae 
7. Of the Golden Number. ee oe ee es 
3. Hlow to finde the Indiftion Romane. a 
9. Of the Epacte, and thereby to know the change of the AMoont. - 

10. A fupputation of the Yeres of the World from the creation thereof unto this wide Tere 1376, according ais 
counted by D. M. Luther. 
11. The Kalendar ; in which m a large Column are noted feveral Hiftorical Notes of what happened on fuch 


Days of the Months, and fome of the Feftivals. Thus againft Marche iii. is placed this Note: The Temple of 
| Jerufalem buyle, finithed and holied 515 ¥eeres before Chri » Efd. 6. : Again Ae ft 47. Religion reformed ac. 
to Gon’s expreffe truth.in the moft renowned Citie of Genewa 1535. . The Y pehtival noted are Circum- 


teifion.. of .Chrift; Converfion. of S. Paul, Which, is: placed againft January 28. Purification of the Virgin Afary, 


-Dlativitie: of Jobn-Baptift. 
.:12, The Names-and Order of all:the Bookes of tbe. Old and Newe Teftament ; with the ser of ele Coe te 


‘Leafe where they be, 
Then follows the O Old Teftament and Apocrip ha, 
At Leviticus xviii. are two Tables: I. Of Confanguinity bindrin oe : Marriage of Afity bitching Marriage. 


The Newe Teftament of our Lord Fefus Chrift, conferred diligently wi ‘he pls and "eft approved tran 
lations in divers languages. 

Feare ye not, ftand fiill and bebolde the fakoation of the Lord which be. wil heme to. you this day. Exod. xiv. verfi 1 3¢ 

Great are the troubles of the righteous, but the Lord delrvereth bims out of them all, Plal. 34. 19, 

A Wooden Cut reprefenting the Ifraelites paffing thro’ the Red Sea, and ‘the Egyptians following then. 

Exod. 14. ver. 14. The Lord {hab fight for you: therefore bolde you your peace 

Imprinted at London by Chriftopher Barkar, a at Powles't = Carthy at tbe figme of the Typ $ beads = 

. 1976. ; 

Next follows, The defcription of the Hole ‘Lint, conteining the po wecutioned in 1 the fame Evan, tif sit he 
places about the fea-ceafts, wherein may be feene the waies and journeys of Chrift and His Apofites in udea, ‘orb 
and oe - for into thefe. three partes, this land is devided. Underneath is a {mall Map cut in | Wood, and 


nea 
The ae 5 Ipecifcd in this  Mappe, “pith their fusion, by the Obfervation of the degree concerning ibeir Length an 
breadth. 


_ Betwixt the sxvith and xxviiith Chapters of the Ades of the Apoftles is — ina Map cut’ in Wood, which 


as  entituled, The defcription of the Countries arid’ Places mentioned in the Aftes of the re from Italie on "the Weft 


part unto the Medes and Perfians towards the Eajt, conteining about 2200 mile in length. The which defcription frre 
weth for the  peregrination of S. Paul. and other of th ¢ Apofites, and for the ——— f manie a comteined in ‘tis 
— wir. “The Aés of the Apoftles. | : 
| At the bottom of the Map are,” 
The. Names of the Tes and Countreis The Townes fpecifyed in bis ae avid their fain with the “fe 
‘wncioned in this - vation of the length and: breadth. 


+” At the end of the New-T4 amen, ; 
: onic # the fers frome Paul’ Conver ign Soewing the Time. of. bis Pergriati, sand of bis Byifls» written to. the 
Cc. 
A rice Tale of the ntreation of the proper Names which are chiefly founde inthe Olde Teftament, ‘&e. ne 
_ ul Table of the principal things that are conteyned in the Bible, after the order of. the Alpbabet, &c.. | 
‘A perfite Sugputation of the Teres and sas from Adam santo ~— iii by. the val was after the collettion f 
in eer F —"." enrages | . 


 F6fhiia chap. I. yer. t2 © 
‘Let not this Booke of the Lawe anal out of thy mouth, but nthins therein’ 1 day and cd ight, that t thiovn 


mayeft, obferve -and do according to al that is written thereitt ; for then thalt thou make thy way profperous, 
and then fhalt thou have good fucceffe. 

To every Book is prefixed what is called T be Argument ‘or an Account of the Book ; “and to the feveral 
Chapters their Contents. In the Margins are Scripture-references, and fhort Notes either explaining the Text 
or containing fome ufeful Remark. For Example: Mat. xviii. 24. ——— which ought bim io thenfand talents. The 
Marg. Note here is; .4 common talent was eased, at threefcore pound; fome alfo were greater an d fore lefJe.' Romans 
xiii, a. they that refifi fhall receive to themferves indgement.. he Note in the Mar 1 is, Not only the punifhrgent 
of the iudges, but.alfo the vengeaunce of Gop.’ So ver. 5, — be alfe for .confciente’ fake.’ The Note, is,’ For no pri- 
‘Yate man can comenme that government which Gop batb appbinted : without the reach of bis confcienee.. ‘Se In on 
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Old Teftament, Exod. 1.19. the Note is, their, the midwives, difobedience to the King of Egypt-in preférying 
alive the men'cinldreni was lawful, but thee diflembling evil. -2 Chron. xv. 16. nd king Ala depofed: Maachah bis 
mother. The Note is, Or grandmother : and herein be" fhewed, that be lacked zeale : for foe ought te bave died both 
by the covenant and: by the Lavt of Gob* bat'be [Afa] gave place to: foolifh -pitit, and would: alfo feme: after a. fort 
to fatisfie the Law. | y, —_ ie ey “os 
- { = Old Teftament are’ wooden Cuts in their proper Places, reprefentmg, -  - 
. The Situation of the Garden of Eden. | | 
. The'Form'of the Ark. teeta eae 

The Egyptian: purfuing the S/raelites. os > 3 a ee 
. The Mercy Seat. ! 
The Tables of the Shew-bread. 
. The Candleftick. Ye ae g yee os 

The firft covering of the Tabernacle. ee Re 
. The Curtaines of Goates Heare. a ee i es 2 ee 
. The Tabemacle. 


‘ 


* Yo. The Altarof Burnt-Offering: © 0 005 pe 


0 SPI AVP! wm 


2 The Altat of Sweete Perfumie: ht fees ‘ars - . ME a GX lis ee Se WY 
“_ 13. The Laver'of Braffee See Se oe eee 


ea 1 any Mapp; declaring thé way ‘which the J/raelites went for the Space’ of. 40 Yeeres from Egypt through 
tthe Wi 


_™~ 


16. A. Mappe. of the Land of Canaan, Jofh. 2.0 (aa a 2 
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_-. 19. The firft_ Figure of the King’s Houfe in the Wood of Lebanon. | | eee 
to. The f¥cond Figure of the famie Houfe; "° ~ ae eo ae ee f aes 


fy 


21. The Forme of the Piller,-1 Kings Vii. 16. ts 
22. ‘The Ses'or Great Caldrom. 2G a pee a ae 
“37 The Forme of the Caldrons. . _ ue ean ae ae aS eo) eet” RE. Tg aa at Aree pos 
ot ac rs ba Fhrone of: Salomon, I Kings xX, -: OE a ae ee a ee a oe Pe © ‘ 


25. The Vifion of Ezekiel, Chap. i. oe 
26. The Defeription of the Figure which begianeth Ezckyl xl. 5. 
37 The Figure of the Temple. 2 tot dad ) 
. 28. The Figure of the Altar, Chap. xhii. _ ~ ee. - “—a 
*. :2g- The Forme of the Tempk and Citie reftored at the end of Ezekiel. ee aa 
In thé Epiftle to the Reader, to which the Title Page refers, the Tranflators tell us, that “they — 
they could -beftowe their labours and ftudy in nothing which could be more acceptable to Gop and comfor- 
table to his Church than in’ the tranflating of the holy {criptures into our native tongue: that ‘albeic divers 
heretofore have-endeavoured to atchieve this, yet confidering: the infancie of. thofe times and imperfeét know- 
ledge of the tongues, in refpect of the ripe age‘and clere light which Gop had then revealed, the. tran{- 
lations required greatly to be perufed and reformed: that therefore they had been for the {pace ‘of two yeats 
‘and more day and night occupied in making this tranflatiori; and that they had’ been encouraged to take fo 
much pains by the ready wilts of fuch, whofe hearts Gop likewife touched not to fpare any | rges for the 
furtherance of fuch a work; the great oppertunitie and occafions. by reafon of fo many godly and learned 
‘men, and-fuch diverfities of tranflations in divers tongues: ..and accordingly. had, by all meanes indeavoured to 
fet forth the puritie of the word and right fenfe of the Holy Ghoft for the edifying of the Brethren in faith 
and charitie. And as they chiefly obferved the fenfe, and laboured alwaies to reftore it'to all integrity, fo they 
had, they {gid, mpft reverently kept the proprietie of the wordes, and had in many places referved the 
Hebrew phrafes. ~ Yet left either the fimple' should ‘be difcouraged,: or the malicious. have ‘any occafion of. iuft 
cavil, feeing fome tranflations reade after one fort, and fome after another, they had in the margent noted 
that diveritie of fpeech or'réading ; and where the Ebrem tongue feemed hardly to agrée with ourd, there:they 
noted it in the margin, and ufed that which was more intelligible. They likewife altered the Ebrewe riames 
from the olde text, and reftored them to the true writing and-firft original, And whereas ‘the neceffitie df the 
fentence required any thing to be added, as fuch was the grace and proprietie of the Ebrewe and Greeke tongues 
that it cannot be underftoode of them that are not wel practifed therein, but either by circumlocution or by 
adding the verb or fome word, they had put what was fo added in the text with another kind of letter, that 
it: might eaftly be .diftinguifhed. As touching the divifion of the Verfes, they had followed, they faid, the 
..Ebrems examples,. which had fo diftinguifhed them even from the beginning. They likewif€ noted and diftin- 
guifhed by a particular mark the principal matters, and added arguments both for the booke and the chap- 
.ters, and numbers of the verfés, and fet over every Page fome notable worde or fentence for the helpe of 
the memorie,. and direéting to the chicfe’ point ‘theré mentioned : They alfo endeavoured, by ‘the :diligent 
.yeading of the beft commentaries, and by:conference ‘with the godly and learned brethren, to’ gather briefe 
.. annotations upon all the hard ‘places: and wheras certaine places in the bookes of A/ofes, of the Kinges, and 
. Of Ezekiel, feemed-fo darke, that by’no deftription they could: be made ¢afie to the fimple reader, thev 
‘had fo. fet them: forth with figures and notes, » hat by the perfpettive and-as it were by the eye they might 
. Jufhiciently knowe the true .meaninge of all fach ‘places. “They: alfo added certaine Maps of Cofmographie for 
in She perfect underitanding of the ‘placés-and‘countries’ partly deferibed and partly occafionally mentioned ' 
: 7 ° € the 


\ 


oes he ee oes - ? ’ we ~* -~y 
a.d@ a sin haa an aBhann adnan @ An A WAAR WA 


Se es OE Oo ee eS eS — 7 Mew Ei ee Se pee 


Engtith 77 ranflatsons of! the Bible. «6g 


©. the Old and New Te Teftarnent Laff of all, they adjoined two moft profitable Tables, as has been already more 

© particularly. fhewn fo that nothing, as they trufted, that any could juftly defire was omitted.” 

The next Year, 1577, ’was there another Edition of this Bible in 4to, and~the Year: follstting, 1578, it 
was printed in a *middiing Folio, with the following Title: — 

The Bible, tranjlated according to the Ebrew, and Greeke, and confer witb the bef Thanos in airs 
Languages. 

Wi ib a moft profitable annotations ‘wgon all the bard places, and ote things: of pte importance, Ld my exh 
sn the Epifle to the Readers -' ~° 


Whereunto is added the Pfalter of the common Tranflation agreeing with the Book of Common-grayer, ee ear 
Joth. 1. 8. Let not this Booke of the Law, &c. a 
oe Imprinted: at ‘London by: Chri /topber Barker’ Piinter to the Queen’s Majeie. bes ae ee ee fee Pues 

~ Cum Gratia & privilegio Regia Majeftatis. ot OE GR a as SING oo Lee 


‘Next to this Title-ts, 4 rs 
- I. Fhe Dedication to the Queen and Preface to ahs Reade, ag in the Baiion 1 £98 
. Archbishop Cranmer's Prologue. - oe er ae 
. A Fable of the Genedlogy of: Adam down to 0 Chrifts: : es a oe oe 
. Propex firft Leffons for Sundays throughout the-Year, and fome feeoetd: Eons: a ce a re 
. Leffons proper for Holy-days. _ ge 
. The Order how the reft of the holy Scripture, befide the Pfalter, is‘readh © 0? 
. A brief declaration of the Terms beginning and ending. es de sO ee 
° A Table for the Order of the Pilalmes, ° So Mee A ee ee 
. What Holy-dayes to be obferved, and none other. os ee Se ee ee 

10. An Almanack, beginning 1578, ending 1610. rem Pe 

11. The Kalendar. At the bottom of every Month are biftoricat Notes of ne seeped on uch and Such Days 
of. the. (Month. - For inftance, under January ‘Net.  firfte day, Neab after he had been m the Ark FJ0 dayes began 
to fee the Toppes of the high mountaines, Gen, vii. 24. 

N. 22. The’ Duke of Somerfet, as upon this‘Day, was beheaded, ‘1552. 

Under Auguft N. 27. Religion, as on this Day, was reformed, oe. as in n Beit. 1576: ‘The fom biporica 
staan Gre in the Folio Edition, 1583. 

12. The Beoke of Common Prayer, &, 

Then fellows the Old Teftament, in whick the Pfalter 1s printed ; itl a Soule Column, as in the Bdition of 
the Bifhops Bible 1568. The outer Column in the white Letter is the Geneva Tranflation, the ‘inner’ one 
the black Letter is the common one in the Liturgy; bue'in a Folio Edition 1-383 is the- ‘commdn Pfalter orily. 
Before the New Teftament is a little Map of the Holy Land, as in Chrift’s Time, with an Index, at the bettem, 
of the Places therein {pecified. - 

At the end is; The fumme of the whole Soripture of the Bootes of the Olde and New ia i = ae 
. aes at London by: Chriftopber Barker, Printer to the Queenie’ 8 ss ia 1378. a Does 

“Lo ts Ghene privilegio Regia Meajefratis.: 

A. brief Table. of the interpretation of proper names, and another of the principal things eval in the Bible: "8 
in the Edition 1576. 

A perfite:  Fabbubation of the Féerés and Tinses from the Creation of the ite unto ane — yeere i Out - Lord 
Gop #378; Daas by ths — ae Ms ee seals authours. a 

In (4) 1576 wag publithed in 8vo by Laurence Tomfon, an n Under-Secretary | to Sir Francis ; Walfingham © one of 

her Majefty’s Principal Secrttaries of State, the New Feftament of thig Tranflatioh, with a Tranflation of Beza’s 
Briefe Summaries of dottrine upon the Evangelifis and AGs of the Apoftles, and - the “Maethode Of the Epiftes of the 
Apofiles; to which he added’ m the Margin fhore Expofitions: on: the Plitefes and hard Places taken out 6f 
Bez2’s large Annotations and Jodehine Camerarius and P. Lofélerius Killerivs. > And thefe, together with the Ana 
notations of Francis Junius on the Revelation, were afterw a it fome Editions ef: this: ‘Bible printed with: ehe 
New Teftament, which has the following Title: - + - - 
The New Teftament of our Lord Jefus Cheitk, san fate ‘omt of Greele: by Theod, ‘Bewax? ss + 
With briefe fummaries and expofstions we n the bard places y i ee eats Jae. Camer. and P. Lotcler. Villerius. 
Engelifhed by &. Fomfor: : a 
Together with the Annotations of Fr. Junius: upoi the Revelation of St. John, 
Imprinted at London by the Deputies of Chr ifepher Barker; Printer to the. Queerte’s' mof’ excellent Majeftie? 
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(b) 

This Edition of Timo’ rei ¢ dedicated by hin, : T 0 the right honourable AM. Francis’ Walfinghant,. Efquser, one of 
the principal) Secretaries to byr excellent Mayeftic, and oe bi Highneffe privie Councell, and to the right worfhipfull M. 
Francis Haftings. 

The New Teftament being thus printed with the afore-mentioned Title, gave occafion to the Rhemifis to 
conclude it was a Tranflation of Beza’s Latin Teftament: ° 

Two Years (c} after were publithed by one R. Fitz-HeFrey, as colletted by him, Two right profitable and fruitful 
Concordances, or' Yarge amd: ample’ Table’ Alphabetical. ~ The firlt: containing: the interpretation of the Hebrew, 
Caldean, "Grecke‘and Latine- words avid ‘nantes’ featterinply difperfed tbrouphont: the whole-Byble; with their common 
ieee jotaning every of ats T a Second comprehending all bg other “Principal words and matters as ae. if 

nfe 
- earl ‘ or preset! : big. et bess - = : ant 
(a) Imprinted at London by Chriffepher- “Barker dwelling. it Peal's Church. yard, at‘the Sign of the Tigre’s Heid, 
;  f 
Cum privilegio. a Coll. Library. 

(6) This fame Year was pubfithed in 8vo an Edition of this Bible printed by the Queen’s Pringers Com prieWegio,. in- whisk; ql thg 
ma As omitted, but the Arguments of the fcveral Books are coptiaucd, and the Apoghsypha addcd. capes OSes o 
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JO The HISTORY of the .. 


Jenfe and meaninge of the Scriptures, or dire@ unto any neceffary and good infirudion. Thefe two Tables, the Tirle . 


Informs us, would ferve as well for the Tranflation called Geneva, as for the other authorized to be read in Churches. 
Accordingly they wese printed with the Geneva Bible in feveral Editions of it, and with the new Tranflation 
of King Sames’s; but I have noc met with them in any Edition of the Bible of the Bifhops Tranflation, which 
was now the Tranflation authorized to be read in Churches. | 

In the Year 1583 was published another Edition of the (a) Bible of the Geneva Tranflation by the Queen’s 
Princer Chriflopber Barker, 1 a very large Foho. Next the Title Page is, _ | 

iz A Dedication to the moft vertuous and noble Lady Elizabeth, Quicene of England, France and Ire- 
land, &c. — 7 a 

2. To the diligent and Chriftian Reader. | | : . aoe, 

3. A Prologue or Preface made by 7 bemas Cranmer fometime Archbifhop of Canterbury. At the bottom of 
this Prologue is the following Note: J bave bere, gentle reader, before this Tranflation of the Bible, at the requeft 
of diters ledrned, fet downe this notable preface (conteyning both the neceffarie and aljo the profitable afe of the Scriptures) 
as well for the godly exbortations and louing admonitions therin given, as alfo for the reteyning asmong us. the memorie 
of that excellent and worthy Martyr T. C. fometimes Archbifhop of Canterbury. ae ae ge 4 

4. This Table fetteth out to the Eye the Genealoge ot Adam, fo paffing by the. Patriarchs, 
Judges, Kings, Prophets and Priefts, and the Fathers of their ‘Time, continuing in lineal Defcent to Chrift our 
Saviour. i es 7 bo 

5. An Almanack for 33 Years, beginning 1578- - =. ee 

6. The Kalendar. ee ; 

q. The names and order of all the Bookes of the Olde and Newe Teftament, with the number of their 
Chapters, and the Leafe where they begin. — soe Oo a ae L 

8. Howe to take profite in reading of the Holy Scripture. | ba | 

g. The fumme of the whole Scripture of the Bookes of the Olde and Newe Teftament. ___ | 

10. (b) Certaine queftions and an{weres touching the doctrme of Predeftination, the ufe .of Goo’s Worde 
and Sacraments. 7 = | ne ek : 

11. Of the incomparable Treafure of the Holy Scriptures, .with a Prayer for the true uf of.the fame. 

_ , Here 4s the Springe where Waters flowe to quench our beate of finne, &c. : | 
12. A large Cut in Wood of the Creation. a. | a 
Then follow the Books of the Old Teftament, the Apochrypha, and the New Teftament: Next after the 

Title of the New Teftament is a Defcription ef the Holy Land in a Map cut on Wood: And at the end of 

the New Teftament. is - & | | 

1A brief’ Table of the interpretation of proper names. 

2. A Table of the principal things. a a s. 3 | | A 7 

In the Editions 1580, 1599, 1615, are added 4 Preface, and Direcfions howe to take profite im readinge of the 
Holy Scriptures, by T. Grafhop, who was Mafter of Arts of Ail-Souls College in Oxford 1561. Of this Tranfla- 
tion, which was moftly had and ufed in private Families, there were abeve thirty Editions in Folio, Quarto, 
and O€étavo, printed raoftly by the Quecn’s and King’s Printers, viz. from the Year 1560 to the Year 
#616, when it was printed in a {mall Folio. Editions of it were likewife printed at Geneva, Edinburgh, and 
Amfterdam. 
| Pe Papifts finding by the Bible’s being printed fo oft in Engifh, that it was impoffible to keep it out 
of the common People’s Hands, were now refolved to have an Englifh Tranflation of their own making. 
Accordingly in the Year 1582 was printed at Rhemes the New Teftament in 4to, in what they called Engl 1 
With this Title; . _ 

« The New Teftament of Jefus Chrift, tranflated faithfully into Englith out of the authentical Latin, according to the 

bet correBed Copies of the fame, diligently conferred with the Greeke and other Editions in divers Languages : With 

‘Arguments of bookes and chapters, Annotations and other gee belpes for the better underftanding of the Text, 

and [pecially for the dsfcowerie of the Corruptions of divers late Tran/layons, and for clering the Controverfies in Re- 

ligion of thefe daies, sn the Englith College of pees : _ | 

- 118. | . 

Da mibi intelisiiun, © 'fcrutabor legem tuam & cuftodiam illam in toto corde. meo. 

a ' Phat is | 

Give me underftanding, and 1 wil fearcbe thy law, and wil keepe it with my. whole bart. . 

: S. Aug. trac. 2. in Epift: Joan. oe oe 

Omnia que leguntur sn [cripturis fanéis : 


Ys 





That is, 





fs things that ave reade im boly Scriptures - | 
7 : Printed at Rhemes 
by Jobn Fogny. 
ce os » ee 3 - 45982. | 
Cum prsvilegio. | oe 
- Next the Title Page, and The Cenfure and <Approbation, follows, The Preface to the Reader, treating of tbefe three 
points. 1. Of the Tranflation of Holy Scriptures into the vulgar tongues; and namelye into Englith. 2. Of the caufes 
why this New Teftament is tranflated according to the auncient vulgar Latin text. 3. Of the manner of translating 
the fame. | | | a esis 
‘This Preface is introduced wich telling the Reader, that ¢ the Tranflators had long fince the Holy Bible 
¢ tranflated by them into Engli/h, and the Old Teftament lying by them, for lack of good means to publith 
¢ the whole in fuch fort as a work of fo great charge and importance required: but that they he ets 
| : : © throug 


* La) Penes D. Courthep of Stedmer fh. . 
(4) Thefe, I obferve, werg reprinted in the Editions gto 19925 1619; 











Englith Trahflation’ of: the Bible. nj 


“ through G on’s B00dnes, at length finifhed all the New Teftament, which is. che principal, moft profitable 
* and comfortable piece of holy writte. This Tranflation, they faid, they did nor, tor all that, publish upon 
“< an erroneous Opinion of its being neceflary, that the boly Scriptures fhould always be in our sxotber-tongue, or that: 
“ they ought to be read indifferently of al, or could be eafily underftood of every one. that reads or. hears them in. 
“a known language, or that they generally and abfolutely judged i¢ more canvenient in it felf, and more. 
“ agreeable to Gdp’s word and honour, or the edification of the faithful, to have them tumed. into vulgar. 
© tongues, than to. be kept and ftudied only in the Ecclefiaftical languages 3 but they tranflated ‘this facred, 
“ Book upon fpecial confideration of the prefent time, ftate and condition of theirs countrie, unto which divers 
© things were either neceffary of -proficable, and medicinable now, that o:herwife in the peace of the Church. 
< were neither much requifite, nor perchance wholly tolerable. The Catholick Church, chey faid, had neither. 
< of old nor of late ever mboly condemned all vulgar verfions of Scripture, nor atany time generally forbidden. 
< to reade the farte: only it had not by publick authoritie prefcribed, commianded of authentically recam-- 
< mended any fuch interpretation to be indifferently ufed of all men. Thus here in Sngland, they. obietved,. 
© che Scriptures were extant in Englifh even (a) before the troubles that Wieleff and hig followers raifed in our. 
< Charch, as appeareth as well by fome pieces yet ae as by Archbifhop Arundel’s Provincial Conftitution,» 
<.-but they were not ordinarily read of the Vulgar, but ufed only or {pecially of fome deneut, religious and cons. 
© templative perfons, in reverence, fecrecie and filence, for their fpiritual comfort. st, 
_.© Thas, chey faid, it was in the primitive Church ; wherein we muft not imagine, that either cvery one thac: 
< underftood the learned languages wherein the Scriptures were written, or other languages into which they were. 
« tranflated, might, without reprehenfion, read, reafon, difpute, tune and toffe the Scriptures : or that every. 
“ Scholemafter, Scholer or. Grammarian, that had a little Greeke or Latin, was fuffered ftraight to take in hand 
¢ rhe holy Teftament: or that the tranflated Bibles into. the vulgar tongues were m the handes of every- 
< hh an, aftificer, prentice, boies, girles; miftrefie, maid and man : but that in thofe better times men. 
© were neither fo ill, nor fo curious of themfelves fo to abufe the bleffed booke of Cbrift, nor were there any 
¢: fuch ,eafy:ttteans, ‘before Printing was invented, to difperfe the copies into the hands of .every man as now 
€ ‘there is: “but they were then im Libraries, Monafteries, Colleges, Churches, in Bifhops, Priefts, and fome 
¢ other devout principal Laymens houfes and hands, The poor plough-man, they faid, could then in labouring 
“ the ground fing the hymnes and pfalmes either in known or tnknown languages, as they heard them in the. 
€ ‘holy Church, though they could weither read nor knew the fenfe, meaning and myftenes of the fame.’. Such was 
the romantic Account which thefe Tranflators. gave of the Tranflation of the Holy Scriptures into the bbe 
‘Tongue, as if the Apoftles Times were exaaly like their own, and that then were Libraries, Monafteries, Col 
Jeges and Churches, as there are now, @c. and that (in dire& Contradiction to the Teftimony of the great: 
A e of the Gentiles) they who were then (b) called were the wile after the Flefh, the mighty and 
noble, and that Gop had not chofen the foolifh, weak and bafe things of the. World, and things which. 


> 


‘ ‘onely fuch profane tranflations and erroneous: mens mere fancies, and being, alfo much moved. thereto by 
“< the defires of many devout perfons, they had, they {aid, fet forth the New Teftament, to begin withall, truft- 


: = ufe were made venerable, They had alfo, they faid, fet forth reafonable large Annotations, thereby .to 
“ thew the ftudious reader, in moft places pertaining to the controverfies of that time, both the heretical cor- 


Lal 


(4) See the Account of Wiclif's Tranflation before, 
(6) 1 Cer, i, 26, 27, 28. 


"2. The ATS TORY ef cipher: 


“ reft which were famoufly known in the primitive Church by the name of Catholic Epiftole. ee AI. heey 
"* Fhey likewife gave the reader, in places‘of feme importante, another réading in the maggie), fpecially-when 


all“ other, WHinngs, and that: the ‘dilcenting: of Canonical from not’: Canonicahand of thein: infallible Froth 
and Senfé, | cafnet 


oho e 


Phe Exphcation ‘of certaitte‘wordes in. this ‘Franflation, not famifiar to the.vulgas. reader,‘ which--might not 
conveniently be.uttered atherwife. | Se ae nh he ag, ee ee Mi, ee a ere 2 Ga 
” The other 'patt’ of this Tranflation, viz.-the Old Teftament,. wasfot. pubkifhed. till above. 27 years-after this, 
when it was printed at Doway it two Tomes 4to. the’ firfin the Year.s609, ‘the other.‘the Year after r10, with 
the following Title: ae - ‘ = ae a . m BR Ga ee oP ae ae oe ar ee owe 
"The Holie ‘Bille, faithfully tranflated into Englifh: out of the duthentical Latin, diligently conferred with the 
Hebrew, Grecke, and other editions in divers languages,’ with sarganents of the Books and Chapters or : 

: ables + 


(4) The learned Theodore Beta of Geneva, Who A.D. 1656. publifhed the New Teftament in Greek with the Vulgar Latin TranLationy 
and another Latin Tranilation of his own with critical Notes, ee eR ee aaa 


an 
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_Englifi:Zranflatiohs of the Bible. a3 


Tables > and other helges, for better underftanding of the Text : for difcoverie of Corritions in fome late eranf 
lations : .and for clearing Controver/ics in Religion. ae ; . 
: By the Englifh College 6f Doway. => 
| ‘Hlaurietis aquas ingaudjo de fontibus. falvatoris. Vaie-12. 
¥ou thal draw waters m ioy out of the faviour’s fountaines. | 
Printed at Doway ss aie wr 7 the figne of the holie Lamb. | 
It is prefaced To the right well-beloved Englifh Reader, whom the Editors thus belpeak: ¢ At laft, through 
“ Gon’s goodnefs, we fend you here the: greater part of the Old Teftament, as Icng fince you received the 
‘ New, faithfully tranflated into Englifh. The refidue isin hand to be finifhed.. As for the impediments which 
€ hitherto have hindred this worke, they all proceeded of one general caufe, our pooré eftate in banifhment. 
‘ Then they proceed to tell him why it isnéw allowed to have the holie Scripturés in vulgar tongues, which, 
“ generally, is not permitted bute in the three facred only : and why they tranflated the Zétin Text rather than 
.© the Hebrewe or Greke, which Proteftants preferred as the fountaine tongues wherein Holy Scriptures were firft 
_© written. Next they fhewed what was done in this Edition. . Thofe, they faid, who tranflated it about 
“ years fince were well known to the world to have been excellent in the tofigties, fincére men, and great Di- 
“ vines. Only one thing the prefent editors had-done touching the Text whereof they were efpecially to give 
© notice; That whereas heretofore in the beft Latin editions, there rema‘ned manie places differing in wordes, 
© fome alfo in fenfe, as in long proceffe of time the writers erred in their copies; now lately by the care and 
¢ diligence of the Church, thofe divers readings Were maturely and judicioufly examined and conferred with fun- 
© drie the. beft written and printed bookes, and fo refolved upon, that al] which before were left in the mar- 
gent are either reftored into the Text or elfe omitted; fo that now none fuch remain in the margent. For 
‘ which canfe they had again conferred this Englifh Tranflation, and conformed it to the moft perfe Latin 
‘© Edition.’ ee a eo ” | | — ea 
_ Pope Sixtus V. undertaking in.earneft the reftoting the Latin Bibles to’their former integrity, having made 
. choice of and affembled thofe who fhould affift hith in that Affair, who were Men of Learning and skilful in 
the Tongues, he finifhed it at the Prefs in the Year 1589, feven Years after the printing the New Teftament 
-of this Tranflation of the Rbemifts, and prefixed to it his Bull, whereby he decreed and declared, that this 
-Edition of his ought, without any doubt or doritroverfy, to be deemed that which is received by the Council 
of Trent for authentic, and is to be held’ for true, lawful, authentic, and undoubted. But Pope Sixtus dying 
foon after, this Edition of his was by the fucceeding Popes {ypprefféd as. muth as was poffible, as Je/s accurate 
and perfe. A new Hdition therefore was attempted by Pope Gregory XIV. which was finifhed and publifhed 
‘by Pope Clement VIII. 4. D. 1992: and not ohly in many places differed from Pope Sixtus’s Edition, but was 
plainly (a): comrary to it. A‘Copy of this Edition of Sixtus’s, which is exceeding rare, is in the Bodleian Li- 
brary, and another in the Royal Library at Cambridge. The leartied Dr. Thomas James, who was Keeper of the 
Bodleian Library, with great Care and Diligence compared thefe two Editions of Sixtus’s arid Clemens, aiid in a 
Book which: from their Oppofition he called (b) The Papal War, publifhed by him 4. D. 1600, he expofed their 
‘various Readings, aud thereby fhewed the Craft and Infincerity of the Governors of the Roman Church, who 
by a forged Title.and other Arts, would fain perfuade the ignorant, that thefe two Editions are but ome, viz, 
that of Pope Sixtus, = : : : Z : 
‘Next, the Editors of this Tranflation of the Old Teftament ‘ vouch for the ftriftnefs they had obferved in 
© tranflating forme Words, arid their Sincerity in the whole Tranflation, of the waht of which in the Englifh 
© Proteftants, they faid, they could not but complain, and accordingly they challenged them for corrupting 
© the Text contrarie to the Hebrew’ and Greke, which they — to tranflate, as, they faid, was proved in 
© the difcoverie of manifold corruptiors, &c.’ Of this heavy Charge they gave an inftance or two, 
< Gen. iv. 7. Whereas Gop fpeaking to Cain, the Hebrew wordes in Grammatical conftru&ion might, they 
© aid, be tranflated-either thus, Unto thee alfo perteyneth the luft thereof, and thou fhalt have dominion over it; or 
€ thus, Alfo unto thee His defsre fhabl te fubjet, and thou fhalt rule ever. him. Though the coherence-of 
© the text .requireth the former, and'in the Bibles printed 1552 and 1577 Proteftants did’ fo tranflate ‘ic ; 
. yet in the yeares: 1979 and 1603 they tranflated it the other way, faying, that vAbel’ was fubic& to 
© Can, &e. ce @ taf : _ . eee 
© Gen. xiv, 18.. The Hebrew particle Mau, which St. Ferom and all Antiquitie tranflate For, Proteftants will by 
© mo means:admit. it, becaufe they, the Papifts, prove thereby Afelcbifedech’s Sacrifice, and. yet. themfelves tran{- 
© Jate the fame, Gen. xx. 3. for.fhe isd man’s wife. = Saat ee Be 
© Gen, xxxi. 19. The. Englifh Bibles 1552 and 1577 tranflate Therapbim, Images, which the Edition of 1603 
“ correfting,: tranflateth Idols.” This Preface is dated from the Englifh College at Doway the Offaves of 4 
Saimédes, 1609... ae | Oded 3 


.. (a) Scmne of chefe Differences and ContradiGions are as follows, ah. eb | a ‘a 
-_ oe Ed. SextusVe Ed. Clomest VIII... 

Biled. — 36 = sberaag eduxiftis. 
Dest. kxvi, 6: appofuir. | oppofuit. 
a Kings vu, 8. at ‘S$otrinfecus! | La 
2 Ezra iil. 28. ad portant. ee -& porta. 
Judith i. fy 2. ——s aleltudinem, a ne .  Jarteudinem, 
Reclaf. Xxi, 15. _  InGpientia. | | f:pientia, 
Hab. 1. 143, = mon refpicis; | refpicis. 

_ Febw vis 64. 4 _. avedentex | mon credentes. 

' Heb. We 1¥. intetpretabilis. in interpretabilis, 
a Pet. 1. 16. doGas, indoGas, 


Yee are both thefe to be received by the infallible Authority of Pope and Council, tho’ they thus contradi@ each other. And we hall 
Rid} De at the Pleafure of a Pope to give us another authentic Copy. Bithop Kidder’s Preface to his RefleGtiions on a French Tefiament printed 
at Beardesus, A.D. 1686. | . . F 


(4) An Apology or Defence of this Book, written by the Author; was publithed 1688. 











“Next after this Preface follows, The fumme and. partition of the Hobie Bible, mith a.briefe note of the Canonical 
and Apocbrypbat Bookes.': Then, The fumme of the Old Teftament as it is diftinguifhed from the New. And Of . 
Moyfes the author of the five firjt bookes. Then, The Argument of the Booke of Genefis. 

At the end is, 4 Table of the Epiftles taken forth of the Old Teflament upon certayne feftival dayes. 

An Hiftorical Table of the Times,  fpecial perfons, moft notable things, and Canonical books of the Old Tee 

ament. | | a - 

f A particular Table of the moft principal thinges conteyned as wel in the bole Text as in the Annotations of both the 
Tomes of the Old Teftament. £ 7 .* e % 
*-  Cenfurd trium Theologorum Anglorum extra Collegium commorantium.. -. a | 

In the Notes or Annotations, which accompany this Tranflation, we. often find Notice taken of the Englifh 
Verfions of the Bible, and particularly of the feveral Editions of it 1552, 1562, 1577, 15795 1580, 1602, 1603. 
For inftance, they are reflected on for tranflating 1 Qr. v. 10, 11.—Vvi. 10. Idolaters, worfhippers. of Images. 
4 Cor. ix. 13. Altar, Temple (4). In the farft Englifh Bibles, it’s faid in thefe Notes, there is not once the Namie 
of Church, but inftead thereof Congregation. The Hereticks, it’s faid in another Note, purpoiely refrain in their 
‘Tranflations from the Ecclefiaftical and moft ufual word Tradition, and tranflate it Jufiruc¥ions, Conftitutions, 
Ordinances. So again, it’s noted, that it’s a known Treachery of Hereticks to tranflate Jdola, Images: They 
put Idols in the Text and Jmages in the. Margin: In 1 Theff. i. 9. and the like Pluces, they malicioufly and 
moft falfly tranflate, conftrue and apply all things meant of the Heathen Idols to the Memories and Images of 
‘Chrift and his Saints, namely the Enghifb Bibles of the Years 1562, 1577. Ill mention .but one more of thefe 
Reflections, which is this: The former Englifh Editions, (1552, 1577,) fay they,. otherwife corrupt in many 
“Places, have Cainan jn the Text of S. Luke’s Gofpel, but the latter Tranflators are in this Pomr ‘pure Bezstes 


e ‘ 


, 4 


becaufe Theodore Beza in his Latin Tranflation of Luke iii. 36. omitted Ceinan. 
"The Authors of this Tranflation were, it’s (b) faid, ve bs oe 
1. William Allyn, who in Queen Mary’s Reign was Principal of St. A¢Zary’s Hall in Oxford and Canon of 
York; but on Queen Elizabeth’s Acceffion to the Crown fled beyond Sea, and retired to Lovaine, and after- 
wards was made Canon of Rhemes, and by Pope Sixtus V. promoted to the Cardinalate, and confecrated Arch- 
bifhop of Mecblin, — -_ . a : a ee 
2. Gregory Martin of St. Fobn’s College in Oxford, who there took his Degree of Mafter of Arts 1564. ‘But 
after having for fome Time concealed his being a Papift, he went beyond Sea to Doway, where he openly re- 
nounced the Proteftant Religion. Not long after he went to Rheims, where he became the: Divinity: Reader 
of that Seminary,.and died 1582. . ee . a tet 
3. Richard Briftem of Chrift-Church in Oxford, where he commenced Mafter of Arts 1562. He’was afterwards 
Fellow of Exeter. College, and in 1569 left the College and the Kingdom, and went to. Lowasme, where he 
abjured the Proteftant Religion, and became acquainted with the abovefaid Dr. William Allyn, who. made him 
‘Reader of Divinity at, Doway, and afterwards committed to his-Care his new Seminary at Rheims, where he 
lived about two Years, and then coming into England for his Health, died 1582. - a . 
The Annotations are {aid to have been made by Thomas Worthington, who, after having taken the Degree 





of Bachelor af Arts at Oxford about 1570, went to the College of Downy, and fome Years after was tranflated 
from thence to Rheims: but it was not lomg before he returned to Doway, where he reviewed and publithed 
_ the Englifh Tranflation of the Old Teftament before-mentioned, which had been made at Rbeims many 
Years before. .-. | | _ 7 a a 
' To recommend this new Tranflation of the New Teftament was publifhed the fame Year by Gre. Martir/, 
one of the Tranflators, a Book entituled, st | es gfe gS 
_. A Difcovery of the manifold corruptions of the bolie. Scriptures by the Heretikes of our dases, fpecialke the Englith Sec- 
taries, and of their foule dealing herein by partial and falfe tranflatiors, to the advantage of their Herefies, in their : 
Englhith Bibles ufed and autborifed fince the time of Schifm = , | Sigh Ae 
— By Gregory Martin, one of the Readers of Divinity in the Enghi(h College of Rhemws, &c. | 
oa a Se - Printed at Rhemes by Fobn Foigny, 1582. | | ’ 
‘In this Book the Author profeffes to deal. principally with the Engli/h Tranflations of his Time, which, he 
faid, were in every Man’s Hands here in England, and the Corruptions whereof bad been already partly touched 
here and there in the Annotations upon the late new Engli/h Teftament Catholickly tranflated and printed at 
Rhemes. Of thefe, he faid, he efpecially. made.ufe of the Editions printed in, thefe Years 1562, .1577, 1379. 
By which, it is fuppofed, he meant the fevessl, Tranissons of the: Great, Bille, the Geneva, and the Bifhops 
publifhed in ‘thofe Years He would not, he faid, however, charge ous Tsanflators with falfifymg the vulpar 
Latin Bible, but only with their wilfully forfaking it ig favour of their Herefies. Of this he gives the two | 
following Inftances. .1 Cor. ix. 5. Nurquid non babernus poteftatem myligren farorem circundmendi This, he feid, 
Luther read, A Woman, .A Sifter; but after he had taken a Wife, he began to read thus, Have sot we power 
to lead about a Sifter, a Wife? So 2 Peter i. 10. Fratres mags fatagite, ut per bona opera certam veftram voca- 
tionem & eledtionem faciatis, he rendred, Labour, that by good workes you may make fure, &c. . Bot. after he had 
preached, that Faith only juftifieth, and that (c) good Works are not neceffary to Salvation, He, the Calvins(ts 
abroad, and our Englifh Proteftants at home read and tranflated, Labour, that you may make fute yous vocation and 
elefion, leaving out the other words, and by good works, : oe 
After fuch an Introduétion, fo falfe and uncharitable, one need not wonder at any thing’ ‘that follows in 
this Book, which had a fubftantial (d) Anfwer made to it by Dr. William Fulke, Mafter of Peyrbroke-Hall in Cam- 
bridge. He very truly obferved, that thefe Tranflations were. not to ferve fo bafe a purpofe.as the countenancing 
heretical Opinions: that their own Tranflation of 1 Tim. iij, and Tit. 1. warrants the Marriage-of the Clergy ; 
and that the Note of Thomas. Matthew in the Edition of the Engtifs Bible under that Name 1551 on 2 Pet. i. 
a  * e ages 10, 
_ Gs) Rhemifh New Teftament, De $22. | _. . Cb) Le Beng Bibliotheca Sacray 2 Pet me 
7 palate rym of the Popifh Writers that they arg always urging againft the Proceftants, ey Ss 
; in e Re . ~~ . so : : 


Engl Tranfldctonsof ‘the Bible. ‘we 


30. is, Althoughe the calling of Gow be fiable and fure, ‘neueribelélfe the Apoftles wyll, that our workes fhould declare 
unto men that we Gre called, = oo oe . 
As a further Proof of wilful Corruption, Martin urges ovr Tranflators rendring Places of Controverfy, iin 
which, he fays, they fly from ‘the‘febre and the Greek. To prove this, he inftances in the Greek Words 
Idololatria and Idololatra, which, he obferves, are tranflated in the Englifh Bibles not Idolatry atid Idolater, but 
worfhipping and worfhipper of Images. But of this,’ very probably, we fhould not have had a Word faid, had 
not the Papifts been worfhippers of fmages. Bifhop (4) Bonner complairied, that * the Preachers, or tather Pra- 
“ ters, as he called them, taking Sculptile and Idolum for an Image, and confounding the one with. the other, 
© had greatly abufed and deceyved the People. Between an /mage, which was'a Nome‘ of Reverehce, and an 
© (6) Idol, which alwaies with the good is zbhommable, there. is; ‘he obférved, a very notable and great. diffe. 
“© rence: ‘and the difference, he faid, was this; The Originals, Firft Forms, and Patterrs’ of Idoles to’ reprefent by 
-* are very untrue and clerly falfe, for-having the infcription of gods, as god Yupiter, &c: they are indeed the 
¢ Pictures of Devils and not of gods But the Originals, &c. of the /mages to repreferit the, very thittg ‘fig- 
© nified by them are faithfal ‘and 'trué” But this Chicatiery was tterly unknowa to the primitive ‘and more 
- fincere Chriftians. “They, as hias been already intimated, onderftood by Jdols the Jnage of Perfons who were 
“déad. ’ Accordingly the neat Year all thefe Calumnies were vety learnedly and particularly refited by Dr. W7- 
fiam Fiulke in a Tra& which bore this Title: - - ae a au. pene ee a 
‘A Defence of the fincere and true tranflation of ibe bolie Scriptures into the Englith jong, againfte the. manifolde ca. 
‘vils, Pravid a ek and impudent flanders of Gregorie Martin, one of the readers of papa ie inthe Tes 
- ‘Seminarie of Rhemes. | iti : a ae 


_-By W. Fulke, D. D. and Mafter of Pembroke: Hall in‘ Cambridge. 0 
At London, Imprinted by Henrie Bynneman, Anso.t58} =... :; © ah 
rs — ca.» Gah gratia & previlegio. er 4 zs ae 


* ‘The fame Jeatned Man ‘fix Years after, in order to a Confutation of it, re-publifhéd this Tranflation of the 
‘New Teftament, together with that of the’ Bifhiops, in two Columns, over which is placed .at the beginning, 


‘to diftinguifh them, ake. Lf eee be 
The Tranflation of Rhemes. = - 4 The Tranflation of the Chutchof England. = 
re eo wae ve ese Bee el 1. fa a a 5 ee ee -ot¢ ’ 


-To theft Traifiations the Dottor added, (c). 4 Confutation of all fuch atguments, gloffes,- ad annotations 
as conteine manifeft impiccie- oy: herefie, creafor, and flander againjt the catbolick Church of Gov‘ and the trae 
‘seachers thereof, or the tranflations nféd in the Church of Eagland.' This is dedicated to Queen Elixabeth, and was 
publifhed 4: D. 1§89. 0 0 | es 

The Year lee was publifhed an Anfwer to the marginal Notes of the Rbemifts by George Withers, with the 
following Title 5 4 View of the marginal Notes of the Popifh Teftament, tranflated into Englith by the Engtith Fugi- 
‘Give Papifts refiant at Rhemes. is France, by Geo. Wither. Printed at London by Rdm. Bollifant for Tho. 
Woodcocke, 1388... ‘It is dedicated to the Archbithop of Canterbury, atid dated from Dunburie, April 12. 

Some Yeats after, 1618, was this Rbemifh Tranflation of the New Teftament agam printed, by fome Friends 
to the Memory of the learned Thomas Cartwright, the Author of the Admonition to the Parkament, 8vo, by 
which he rendred himfelf very obnoxious, with his Confutation of the Tranflation, Gloffes and Annotations, 
fo farcas they: contained manifeft Imnpieties, Herefies, Idolatries, Superftitions, Prophanefs, Treafons; Slanders, 
Abfurdities, Falfhoods, and other Evils. This, it feems, Cartwright had fmfhed mo further than Revelat: xv. 
fo that the ‘reft is fupplied from’ Dr. Fidke’s Notes. To it is prefixed the Poblifher’s Account of this Edition, 
and .a'Copie of a: Letter written in Latin by fuadrie learned Men, among whom is Dr. Fubke, to Mir. Cartwright, 
to provoke and encourage him to the anfwering of the Rhemifs. At the End is a large Table, ‘direéting the 
Reader to all Controverfits handled in this Work, following the Rhemijis Table. a a : 
:  Befides thefe Editions of che New Teftament of this. Franflation, I find it printed at Antwerp by Dané 
Perulict, A.D. 1600, and ia r2mo at. the fame Plaee by Janxs Schienfiach, A. Ds 1630, and at Paris ‘in 4to, 163 35 
Make Guba. 8. ee Ca ee a ee a ae ne ae ae 
| 7 Pe pst riven of this Trinflation by' the. leamed Dr. Fulke feems very jaft, vic. that "the text is not 
© truly tranflated; that a defire of obfcuritie has made the tramflators to throft in a great ntimber of words, 
€ not only Hebrew or ‘Syriac, whidh are found in the Greek text, but alfo Greek and Latin words, leaving the Enylifh 
© words of the fanre which by long: of are. well known and familiar in the Esplifh tongue 5° and’ that by all 
© means they labour to fupprefs the Light of truth under one pretence or another.’ a 
' In 1582 was printed at ‘London the firft 41 Pfatins, trariflated: into Engli/h. by Richard Roby on frorh the Zitin 
Trmonfhtion of Vidor Swrigelins, who printed’ at Leip/se, 1 $63, 8¥0, Hupommeumata in Pfaleos! Davidis cups comm. 


o« 


Lrammaticalibus. 


~ About fix Years after was publtthed at Edenbirgb'a Trarflation of four Verfes of: Rev. 2x. With’ a Comment 
on them in two Sheets gto, with this Title: ” ee , 7 

(d) Ane fruitful meditation conteining ane plaine and facill expoftioun of the'7, 8, 9, and 10 verfes of the xx 
Chap. of the Revelatioun in, forme of ane Sermone. Set doun be the maift chriftiane King and fynceir profeffour 


and cheif defender of the faith James the 6th King of Scottis. : —— . 
2 Thefl i. 6, 7, 8. For.it is ane righteous thing. with Gop .. 2 tee _ 
Impremit. at, Edinburgh: be Henrie Charteris. M.‘D. LAXXVIB,.. . -- .. 7 7 

Cum privilegio Regali. Pees teal 


| (4) A profitable and neceffary Do@rine, de. 1555: 


(5) Idola intelligimus Imagines mortuorum, Hier, comment, in [al e370 a a 
(c) Imprinted at Londen by the Deputies of Chr. Berker, Printer to the Queen’¢ moi Excellent Majellicy sane 1589, 
(d) Ducatus Leodicnfs. . ae aera era 
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76 The HISTORY of the : 


Lord. Napier likewife, of the fame Countrey, printed in 8vo a Book entituled, (4)..4 plain difcovery of the 
‘whole’ Revelation of S. John, fet down in tro treatifes : the one fearchirg and proving the true interpretation thereof : 
the other applying the fame parapbraftically and biftorically to the. Text. oo aa | 
‘ae | Set forth by John Napier L. of Marchiftoun younger, 

W hereunto. are annexed certeine Oracles of Sybilla agreeing 

a ane ty: ote os _, Edinburgh, - : 
Printed by Robert Waldegrave, Printer to the King’s Majeftic, 1593. 
ee ee Cum privilegio Regal. | | a 
'- In this Book the Text is accordirig to the Tranflation of the Geneva Bible. _. 7 

I’ve only to add to this Account of the Engli/h Bibles, dc. printed in this long Reign, that the Bibles called 
‘the Bifhops and the Geneva Bibles were printed a great many times in Folio and Quarto: and that as the 
‘Editions increafed they were made lefs pompous and omamental, that fo the Books might be fold the 
cheaper. re 7 , | | | | ; | 
- Huph: Brovighton, fome time Fellow of Chrift’s College in (b) Cambridge, who by his long ftudying the Hebrew 
‘and Greek Languages, had attained to great Perfection in them, but was fo exceflively conceited and arrogant, 
-and treated even. his Superiors with fo much Contempt as very much to fet them againft him, found great 
fault with this Tranflation, and very much infifted on the Neceffity of a new one more cxaétly agreeable to the 
original Text of the Hebrew.. This he declared he was himfelf preparing, and he hoped. in Gop, he, faid, 
‘he fhould afford one that fhould content all of all fides who ufed Learning and Confcience, if many help’d to 
‘bear the Expence of fo great an Undertaking, as {cme had begun to do. This, he faid, he hed been 
encouraged by feveral to attempt; that fundry Lords, and among them fome Bifhops, and others inferior of all 
forts; the Minifters of the French Church, &c. had told him, that there was‘not yet a Tranflation from the 
Fiebrew, and therefore defired bim to beftow his long Studies m the Ebrew and Greek Writers upon fome clearing 
of the Bible’s Tranflation. For this purpofe he (c) propofed-to the Lord Treafurer, that ‘ there fhould be 
“ maintained fome Six of the longeft Students in the Tongues to. join tagether. in this Work: that nothing 
™ fhould be altered which might ftand ftill, as in A4ofes and all the Stories where much needed amendment ; 
© atid on the other fide, that nothing fhould be omitted that carryed open Untruth againft Hiftory and Re- 
€ ligion, or Darknefs difannulling the Writers, in which kind Job and the Prophets might be brought to fpeak 
* far better unto us: And laftly, that all might have fhort Notes, or large. as need fhould require, with Maps 
© of Geography, and Tables of Chronicles.’ But this Defign came to nothing. Broughton had expreffed fo 
great-a Contempt of the late Tranflation by Archbifhop Parker, &c. that the Archbifhop of Cayterbuwry was afraid 
to. truft him,.and feems to have. been jealous of every thing that came from Broughton ; fo that being dif- 
contented and in defpair of doing any thing at-home, he refolved to (d) go abroad: Having only finifhed 
a Tranflation of Daniel, Ecclefsajtes, Lamentations, and Job, which was printed at London.1596, 1605, 
and 606. anes - . | eee ce | | J 
... That of Danrel is thus entituled: _ , : _ i 
Daniel bis:Chaldie Viftons and bis Ebrew :. Bath tranflated: after the Original, and expounded both by redudtion 
of heathen moft famous ftories unto the: exact propriety of his wordes (which ss the fureft certamtse what he mut meane) 
and by ioining :all the Bible aud learned tongues to the frame of bis worke, . Ya oe 
_+ -+  Let- him that readeth (Daniel) underftand, Af4at. xxiv. 


with the Revelation and other places of Scripture. 


_. «+ The-wife. will underftand.: Dan. xu. - ‘ om - 3 . . 2 
_ ‘ft London: Printed by Richard Field for William Young dwelling wear the great North dooye of Paules, where 
the other works of the’ fame Author are to be fold... 1596 ut — a ae : 
_ This Tranflation is-dedicated to the Right Honourable the Lords of Her Majeftie’s moft Honourable Privie 
Counfel, and:is divided into Chapters and Verfes.: Before every Chapter are Contents of Broughion’s own, and 
in the Margin are the Years of the World fer againft the particular Events, with critical Notes of every kind, 
Hiftorical, Philological, dc. What Daniel wrote.in Hebrew is here diftinguifhed by the Roman Letter, what 
in. Chaldee by the Englifh or Black Letter. . At Chapter Il. is a Copper Cut of the great Image which the King 
faw in his Dream: At Chap. IV._is another of the, great Tree of which Nebuchadnezzar dreamt. At Chap. 
VII. is a Copper Cut of the four Beafts, and another of the Ram and He Goat, with explanatory Notes .to 
all of them. ' Proper Names of Perfons and Places: are commonly, tho’ hot always, in an Jtake Charagter; but 
few others are fo printed. Some Words are ‘printed in Capitals. ss: cer, a a 
. In 1603 Bronglton publifhed his. Tranflation of the Book of Ecclesafies, with the following Tithe: -  —- 
* . 4 Comment upon Coheleth or Ecclefiaftes, Framed for the infirudtion of Prinee-Henary- our; Hope, to whom it is 
dedicated. os eS ahs ee Car ee eee . 
-In this Tranflation, Chap. IX. .4, 5, 6, 7, 8; 9,,10. is printed. in a fmaller Letter, the Reafan-of which 
Broughton tells his Reader is, that what is in the{e Verfes being {poken in the Pesfon of the Wicked, it ought 
to be pronounced in imitation of them. | yc oe | 

Here are no Contents to the ‘Chapters, and but a few marginal Notes. At the-End are annexed to the Ori- 
ginal four Majforite Notes, or rare Sentences, with Brougbton’s Remarks upon them, thus premifed ;.. _ 

Four rare Sentences in the heavenly Ebrew are repeated at the end of the book, that men fhould evermore. think 
upon them. a | | ee , : 
. The next Year, 1666, Broughton publifhed a Tranflation of the Book of Lamentations, to which he prefixed 
the following Title : a ae (28 _ 

The Lamentations of Jeremy, tranflated with great care of bis Hebrew elegance and oratorions fpeaches : wherein his 
fix-fold Alphabet ftirreth all to attention of Gop’s ordered providence in Kingdome’s confufion. With explanationcs front 
other Scriptures touching bis ftory and phrafes. “aaa | a 
i [dis dedicated To the mojt noble Henry Prince of Great Britany. — 


In 


(4) Publick Library, Combridge, D, 12, 33. i) Life of Archbithop Wingift, p. 431, 433, Or. 
(s) Fane zt. 3595. (a) A.D. 1597; 7S ms | 
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‘Enghith Zranflationy of the Bible: “9 

In the Tranflation the Hebrew Alphabet is fet down in the Margin, and a few critical expofitory Notes are 
added. It is concluded with the four Texts. before-mentioned taken out of the A4sforeth: Bible. 

Ae a learned Man. publifhed a Tranflation of the Book of Fob. A Specimen of. this Tranflation. is 

What follows. | | . a3, “4 | : 


_ Fon 7s cS 
1. There was a inan in the Jand of Uz namied Job, and that man was perfec and upright and fcared Gop 
and efchewed evil. 2 oe 7 a ee, os 4: 
2. And there were born to. him feven fons and three; daughters. | ) a 
3. His cattle alfo was feven thoufand fheep and three thoufand:cainels, and five huadred yoke of oxem 
aa five hundred’ affes, with a very great family: and. that man was the greatcit of all the fons. of 
© Haft. Tee es: bots. eg ae 
4. And his fons went and made a banquet in the houfe of each oite his day,: and they fent and called for 
their three fifters to eat and to drink withthem 8 - .. ee Ba | : a 
5. And when the dayes of their banquetting were gone about, Job fent-and fanftified them, abd. gate up-ecarly 
in the Momig and offered for every one of them a bumt offering; for Job faid, it may be my children have 
finned and litle bleffed Gop in their heart. So did Fob all the days. : Ake a Sees 
Koheleth or Ecclefiaptes. : Chap. I. | Cah. Ye eee whe 
1. The words of Kobeleth the fon of David. King in Aierufalem. —- uF . eae 
2, Vanity of Vanities (faith Kobeleth) vanitie of vanities, all (is) vanity. 
3. What permanent good hath man in-all his labour which:he takethr under the funne-? 
_ 4. An age paffeth, and an age cometh, though the trith abideth ftill.¢ ; barony oy. aie. 4 
" g. Both the Sun arifeth, and. the Sun goeth down, and to. his place doth he breath, there he. arifech... - : 
6. He walketh unto the South, and compaffeth unto the North : The wind whirleth, whirleth, walketh, and 
into his circuits returneth the wind.. <2 : i ak, fs Of | . 
3 | The Lamentations; 8%. Chap... tc dS 
‘Aleph. 1. How is the citie dwelt folitary which was full of people? She is become a very widow. The great 
among natiotis, the Priace among couatreys is become tributary. : a 
Beth. 2. She weepeth fore all the night, her teares trickle upon her cheeks. She bath no comforter of all> 
; ~ her lovers: all her friends deal unfaithfully with her; they are become her enemies. ao 
Gimel. 3. Sudab leaveth countrey. after affiiftion and much bondage, She dwelleth among the. heathen, fhe 
; findeth no reft, all chat purfue her overtake her in the ftraits. | | | 
Daleth. 4. The wayes of Sion moum, becaufe none come to the feafts, all her gates be defolate, her facrificers, 
figh, her virgins forrow and fhe feeleth biccerneffe. | : 
He. = 5. Her adverfaries are the chief, her enemies profper, becaufe the Eterall hath made.her. forrowful 
for her great trefpaffes. Her infants go to captivity before the adverfary. 7 


Dan. UI. 

2. Nebuchadnezar the king made an Image.of gold whofe height was fixty-cubits, his breadth fix cubites. . He 
f€t it up in the plain of Dura in.the province of Babel. | | 

2. And Nebuchadnezar the king fent to affemble the Pririces, Dukes and Lords, Judges, Receivers, Coun- 
fellers, Sheriffs and all the Officers of the Province to come to the dedication of the Image which Nebuchad- 
mezar the king fet up. a | 

gv Fhen afiembled the-Princes, Dukes, Lerds;- Judges, Receivers; Counfeltours, Sherifis-and-ail: the Officers- 
of the Province unto the dedication of the Image which Nebuchadnezay the kitig fet up: and they ftood before 
the Image which Nébuchadnezar fet up. 

4. And an Heralde cryed aloud: To you it is fpoken, O People, Nations and bee se | 

3. At what time ye hear the found of the Cornet, Trumpet, Harpey Sackbut, Pfaltery, Dulcimer, and all 
Inftruments of Mufick, fall down and worfhip the Image of Gold that Nebuchadmezar the king fet up. | 

6. And whofoever falleth not down and worfhippeth, the fame hour he fhall be caft into the mids of 4 
faurmace of burhing fire. - - as “i ae aa o 

This is a Specimen of that Tranflation which the Author boafted, if he had Encouragement to finifh it; 
would make a Book that would-match whole Libraries for al Books, exespt the Original Bible. However, 
the Tranflators of the Bible wi the nexc Reign feem not wholly to have neglefted it, as appears by their 


‘ sendring the Names of the mufical Inftraments above-mentioned. 


The fame -learned Author publifhed, 1397, being then abroad, An Epiftle to the learned Nobilitie of England 
ergo Pty gor the BIBLE from the Original, with ancient warrant for every worde, unto the full fatigfuction 
of any that be of beart. , ; : 
f Tobe l. The-light fhmeth in darknes, though darknes doeth not comprehend it. . . 

Printed at Middleburgh by Richard Schilders, Printer to the States of Zealand. 1997; | | 
_ In this Letter be thews, that m an Englifb Tranflation, 1. The Holy Text muft be honouted as found, holy 
and pore. 2. The Tranflator muft avoid all Lies. 3. Prophecies, fpoken in déubtful Terms for fad prefene 
Occafions, muft. be cleared by fad Study, and ftay’d mage of ancient Warrant. 4. Termes of Equivoca- 
tion, witty in the Speaker for familiar and eafy Matters, mtuft be look’d unto that they be not drawn into 
foolifh and ridiculous Senfes. 5. The fame Terns muft be tranflated the fame way. 6. Facility of Phrafe, 
defended by the New Teftament, the LXX and old Writers muft be had. 7. The Greek Terms of the XX 
or of. the Apoftles are to be mark’d in the Margin. And, Za/Hy, Tranflators are to comment by Scrip- 
ture or parallel Places. : | i | 

Under the fecond of thefe Heads, he blames the Bifhops Tranflation, 1. For making Japbeth younger than 
Sem, Gem. x. 21. .2. For not making the plain and exa& Propriety of the Hebrew touching 7o/eph's Cup, 
Gen. xliv. 5. which, he fays, fhould be tranflated, and for which be would fearch throly; and {0 again ver. 1§- 
can fearch throughly. 3. For tranflating Exod. xii. 40. ~y dwelling of the clyldren of ifrael, which they i” 

| . By Ppt 





\ 
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Egypt was 430 years 5 whereas it fhould be, the peregrination of the children of IGael which fojouyned in Egypt 


WAS 4.30 years, Cc. | ~ | . : : | 

The Earl of Atuntingdon, he faid, with one of the Lords of her Majefty’s Council, put him upon this Study, 
‘Aud Bifhop Ekner of London, whom he files the beft Atbrician of all the Bithops, was very earrieft with 
him to take in hand a new Tranflation of the Bible; nay, Her Majefty fent word to Sir Fran. Walfingbam, that 
fhe would have him to confider of ‘urthering this Matter. | 
. :To-this Lester,'-which is dated from Aiddleburgh, May. 29, 1§97. is afinexed a Requeft to the Archbifho 
of Canterbury to call in a Corruption of his late Engli/h Comment on Daniel, wherein the Printer, he faid, 
had done him great Injury, efpecially in the Hebrew Verfes of Rabbi Saadias, fhewing how oft each Hebyep 
Letter is ufed in the Bible and in the Hebrew Text. Thefe Verfes, he faid, were of fuch Importance, that 
i Gumbridge Profeffor offered an Angel for a written Copy of them: and were {© rare, that Scdliger and Fr. 
Rapbilingivs, the Printer at Leiden, had never feen them oll he fent them to Leiden: but that they were now 
{poled for want of their being pit in fairer and more diftin& Letters. He concluded this Letter with Complaints 
of his being mifreprefented to the Queen, ai forfaken by thofe who had been his Friends; and, that 
460,000 Pounds’ per Annum was {pent by the Church on fuch as could not read a Line of the sible, in the 
Original Hebrew, 3s I fuppofe he meant. But he ebferves, that he could not live in England without being 
follicited to preach; and that he was commended by the Queen, who had faid to the CountefS of Warwick, 
that fhe would not for all the Preferments in the Realm, that he fhould go out of it. Laitly, he commends 
the Archbifhop for his great Humanity,- in affiring a Friend of his, that what he could do for him 
he would. : 7 

When in the next’Reign a new Tranflation of the Bible was aftually fet about by the King’s Order, this 
learned Man made a Tender of his Service, and prefirmed, in a Letter to the King, to dirett his Majefty 
how he fhould ag in- this Great and Royal Work. He propofed, that (a) many fhould tranflate 4 Part ; 
© that 72 Perfons fhould be employed, and after-all one qualified for Difficulties, [meaning, as it was fup- 
* pofed, himfelf,] fhould run through the whole Work, and read upon the Places of Difficulty in Grefharie 
© College to be judged of all Men, and after all fhould print from Hebrews and Greeks Notes of his. Strength.’ 
Fle added, that * ic was very needful, that others fhould be employed in this Work; that, for inftande, 
* Embroiderers fhould help for Terms about Aaron’s Ephod, Geometricians, Carpenters, Mafons about the 
“. Temple of Solomon and Ezekiel, and Gardeners for all the Boughs and Branches of Ezekiel’s Tree, to match 
* the Variety of the Hebrew Terms.’ ..* 7 
- But notwithftanding this, he was takea no other Notide of than having a Copy of this Letter or his for- 
mer one to the Nobility, fent by the Bithop of Lendon to the Tranflators. The Bishop of London, Bancroft, 
who had the thief Care and Management of this Bufinefs in the Vacancy of the Archbifhoprick by the Death 
of the Archbifhop, Feb. 29, 1603. feems to have taken the fame Offence at Broughton’s ill Treatment of the 
Tranflation now in ufe, and his fo rudely reficéting on the Bifhops and others concerned in it as the late 
Archbifhop had done, and therefore advifed the King, who was hot a Stranger to his great Skill in the 
oriental Tongues, not to nominate him for one of the Tranflators, and to provide, that there fhould be no 
Slur caft upon the prefent Tranflation ; which accordingly was done, by its being ordered, that it fhould be 
followed in this New Tranflation, and as lictle altered as the Original would permit. 





CHAP. ¥Y. 
Of the Tranflation of the Bible into Englith in King 
James the Firffs Reign, &c. | 


to the Crown, and of the Queen’s Nomination. The Puritans, who had been very troublefome in 

_the former Reign, and indulged their Paffions more than became People who fuffered for Con{fcience 

fake, conceived great hopes, that this would be a Reign more favourable to them, on Account of the 

King’s Education in Scotland, where the Order of Bifhops, the Liturgy and Ceremonies were all laid afide. 
Accordingly, no fooner was the new King come up to London to take Poffeffion of the Crown, but 4n bumble 
Petition of the Minifters of the Church of England, as they ftiled themfelves, was prefented to his Majefty, defring 
Reformation of certain Ceremonies and Abujes of the Church. Not content with this, they foon after fene forth 
into all Quarters of the Realm printed Copies of this Petition, accompanied with Infinuations, chat it was very 
gracioufly received by the King, and that in all this they had done hothing without the Excouragement of 
fome of {pecial Credit and in great Favour with his Majefty. In the Preamble to this Petition, they told 
his Majefty, ¢ that they, to the Number of more than 1000 of his Majetties Subjeétes and Minifters, all 
* groaning a8 under a common Burden of Rites and Ceremonies, did with one ioint Confent humble them- 
© felves at his Majefties Feet to be eafed and relieved in this behalf: and that their humble Suit to yrs 
| * jeftie 


Ore ‘Elizabeth dying March 24, 1602. was fucceeded by James VI. King of Scotland, as next Heir 


(4) Serype's Life of Archbithop priigifs, 
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€ jeftie was, that the Offences following, fome might be removed, fome amended, and fome qualified. Thefe 
© Offences were, 1. In the Church Service. 2. Church Minifters. 3. Church Livings and Maintenance. 
* 4. Church Difcipline. In all which they complained of many Abufts and Corruptions." To all thefe Com- 
plaints the Vice-Chancellor, Dottors, @c. of the Univerfity of Oxford drew up an Anfwer, which they dedi- 
cated and prefented to the King, and printed at Oxford 1603. 7 

The King, who was refolved to follow the Example.of other Chriftian Princes, who in the Commencement 
of their Reigns ufually took the firft courfe for the eftablifhing of the Church both tor Doétrine and Po- 
lity, iffued out his Proclamation, whereby he appointed feveral of the Bifhops and Deans, together with the 
Principal of thofe who had prefented this Petition to the King, to attend on him at his Palace of Hampton- 
Court, on January 12, 1603. there to confer with his Majefty about thefe Abufes and Corruptions, of 
which he had received fuch Complaints. On the (b) fecond Day of this Conference Dr. Reymoldes, who 
was the Foreman and Speaker of the Puritans, moved his Majelty, that there might be & new Tran/flation of 
the Bible, becaufe, as he faid, thofe which weré allowed in the Reigns of Henry VIII. and Edward VI. were cor- 
rupt and not anfwerable to the Fruth of the Original. He inftanced in the Tranflation of P/aim cv. 28. they 
sere not obedient, the Original being, he faid, they were not difobedient. | | | 

Pfaim cvi. 30. Then ftood up Phinees and (c) prayed, the Hebrew, he faid, hath, executed judgment. 

Galathians iv. 25. The Greek word fuftoikei, he obferved, is not well tranflated (d) bordreth. 

Thefe Objeftions being trifling and old, and already in Print, and often anfwered, no body, it feems, op- 
pofed this Motion. Whereupon the King faid, that * he had never yet feen a Bible well tranflated in Evglifh, 
“ tho’ he thought the Geneva the worft, and therefore wifhed, that fome fpecial Pains fhould be taken in 
© this Matter for one uniform Tranflation, and this.to be done by the beft learned in both the Univerfities ; 
“ after them to be reviewed by the Bifhops and the chief learned of the Church, from them to be prefented 
© to the Privy Council ; and laft of all to be ratified by his Royal Authority, and {0 this whole Church to be 
© bound to this Tranflation, and not to ufe any other.’ His Majefty added, on a Hint given by the Bifhop ot 
London, that ¢ no marginal Notes fhould be added, he having found in thofe annexed to the Geneva Tranf- 
“ lation fome Notes very partial, untrue, feditious, and favouring too much of dangerous and traiterous Con- 
© ceits.” For Proof of which heavy Charge the Notes before-mentioned en Exod. 1.19. and 2 Chron. xv. 16. 
are faid to have been produced.- 

Soon after this the Parliament met, and with it the Convocation of the Province of Canterbury, which af- 
fembled March 20, 1603, It continued to fit till the oth of fay following, during which Time they colle&ted 
in a‘Body the feveral Canons, Injun@tions, dc. which had been formerly made, and added fonie new ones to 
them. Of the former of thefé is the 80th Canon, which ‘is a Reinforcement of that made in the Convoca- 
tion 1571, relating to the Bifhops Bible, expreffed in the following Words: Jf any Parifhes be yet unfurnifhed 
of the Bible of the largeft Volume the faid Churchwardens {hall within convenient tsme provide the fame at the 
Charge of the Parifhb. By the Convocation’s Renewal of this Canon, and the King’s ratifying and eftablifhing 
ie by his Letters Patents, one would have thought that the Refolution, juft now mentioned, of having a new 
Tranflation of the Bible, had been dropp’d and wholly laid afide. But it feems it was not. For (¢) almoft 
prefently after, the King commiffioned feveral learned Perfons of both the Univerfities, ahd other Places, to 
meet, confer and confule together at fuch Places as were appointed them, fo as that nothing fhould pafs 
without a general Confent, in order to make a new and more correét Tranflation of the Bible. 

Thefe were diftributed into Six Claffes, and were to meet at Weftminfter, Cambridge and Oxford, according 
to the following (f) Order agreed upon for the tranjlating the Bible. 








ipMr. ( ) Deane of Weftiningter.> 
[} Mr. i Deane of Paules. 
‘| Mr. Gs) Dr. Saravia. | 
sf Mr, i Dr. Clarke, Cantuar. 7 a from of - 
; Mr. (1) Dr. Layfesld. eee —_—————__ e Storie from Yofua to thé 
Wefrminfiers vie or. Lei Sh a -———  )  firft Book of the Chronjcies, 
yt Mr. Burleigh Stretford. : _ exclufive, . 
| Mr. Kinge Sujfex. | _ 
Mr. a Cate. | 
: Mr ° Bedwe a 
ipo alll ] Tig aes a Fey From the firft of Chronic 
Combridee, 2 Mr- Dillingham. i, for the Hebrew, with \, pie pong . hi : sepa 
ee S Mer. Harrifon ‘| the particular Books C ager apna, ™ Jo ? 
Mr. Andrews. by thee underth- | Pfalmes, Proverbs , Cantica, 
Mr. Spaldsnge. ken. Ecclefiafies. 
UMr. Binge. J 
Oxford, 


(3) Summe and Subftance of the Hemptes-Court Conference, by Dr. Willem Barlow, P- 4se | 
Coverdale’s Tranflation has, execated juffice. (d) The Geneva Bible renders it xfpered, (0) 1604. 
This I have compared with a Copy fome time belonging to Dr. Jegen Bithop of Nerwith T. B. 

g) Dr. Lencelet Andrevos made Bifhop of Chécheffer 1605, 

b) Fob Overal S$. T, P. made Bifhop of Litchfield 1614. 

4) Adrian de Seravia, Prebendary of Canterbury. 
(4) Richard Clarke S. T, P. Vicar of Mynfire and Aamkton in Tenet, and one of the Six Preachers, Camtirbarya 
C1) Fele Layfield S,T.P, ReGor of St. Clement Dawes, Wefminfer, == eet | 
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Dr, Hardinge. 
Dr. Reinolds. 
a Dr. Holland. 
Oxford, Dr. Kilby. 
Mr. Smith Hereford. 
Mr. Brett. I 
‘UMr. Farechowe. | 


‘Mr. (a) Deane of Cheer. 
Dr. Hutchinfon. 

Dr. Spencer. 
at Mr. Fenton. | 


The fower greater Prophets, 
with the Lamentations, and 
- the twelve leffer Prophets. 


ae 


The Epiftles of S, Paule, and 


Mr. Rabbett. the Canonical Epiftles.. 


Mr. Sanderfon- 
UMr. Dakins. 


Mr. (b) Dearie of Chrift Church. \; 
Mr. (c) Deane of Winchefter. — } 
_ | Mr, (d) Deane of Worcefter. Hs - 
Oxford, 2 Mr. (¢) Deane of Windjor. i, The four Gofpells, Agts of 
ford. Mr. Savile. the Apoftles, Apocalips. 
Dr. Perin. | 7 
{ Dr. Ravens. - 7 
Mr. Harmer. | A 


pr. rt. 
Dr. Branthwaite. ; | 
| «| Dr. Radcliffe. | J The Prayer of Afanaffes, and 
Cambridge. < Mr. Ward, Eman. “Al -rett of tl , 
Me pee | the reft of the pocbrypba. 
J 


Mr. Boy/e. 
UMr. Warde, Reg. 


_ Several of thefe leamed Men were, it feems, not at all or but meanly provided for it the Church, and there- 
fore for their Encouragement to undertake this great Work, which was a Work of Expence as: well as Labour, 
the King wrote to the Bifhop of London as follows; that *‘ Whereas he had appointed certain leamed Men, 
“ to the number of Fou atid Fifty, for the Tranflation of the Bible, and that in this number, divers of them had’ 
¢ either no Ecclefiaftical Preferment at all, or elfe fo very {mall as was no wife fuitable to their Merits; he therefore 
“ required him to write in his Name to the Archbifhop of York, and the reft of the Bifhops of Canterbury, and fignify 
to them, that his Majeftie did ftreightly charge every one of them, and the Bifhops of the Province of York,. 
that, all Excufes fet apart, when any Prebend or Parfonage, rated or valued in the King’s Book at 20 Pounds 
a Year or upwards, should next upon any occafion happen to be void, either of their own Patronage, or the 
Patronage ot any Perfon whatfoever, they fhould make ftay thereof, and admit none unto it until certifying 
< his Majeftic of the Avoydance of it, and of the name of the Patron, if it be not of their own Gift, that 
© he might commend for the fame fuch of the leamed Men whom he had employed about making this New 

© Tranflation as he fhould think fit to be preferred: And that his Majeftie had taken the fame. order for fuch 

* Prebends and Benefices as fhould be votd in his own Gift... Laftly, that what he wrore’to them, the two 
“ Archbifhops, of others they fhould apply to themfelves, and alfo not forget to: move the Dears and Chapters 
‘ of both Provinces, as towching the other pointe to be impartel otherwifé by them unto the {aid Deans.’ The 
King added, that ‘ He required his Grace to move all the ra, to inform themfelves of all. fuch leamed Men 
« in the feveral Diocefes as, having efpeciall Skill in the Hebrew and Greek Tongues, had taken pains in their pri- 
vate Studies of the Scriptures for the clearing of any Obfcurities either in the Hebrew or in the Greek, or touching 
any Difficulties or Miftakes in the former Englifh Tranflation, which was now to be throughly viewed and 
amended, and thereupon to write unto them, eameftly charging them and fignifying the King’s Pleafure 
therein, that they fend fuch their Obférvations either to Mr. Levely the King’s Reader of Hebrew at Cambridge, 
‘ Dr. Harding the Kino’s Reader of Hebrew at Oxford, or Dr. Andrews Dean of Weftminfter, to be imparted 
“ tothe reft of their feveral Companies, that fo this intended Tranflation might have the Help and Furtherance 
¢ of all the principal learned Men in the Kingdom.’ This Lettgr was dated July 22, 1604. | 

At the fame time the Chancellor. Ro. Ceci} Earl of Salisbury wrote to the Vice-Chancellor and Heads of the 
Univerfity of Cambridge, as follows : | 7 . | 
Cf) * After my very hartie commendations: Whereas his Maieftie hath appointed certeyne learned men in 
¢ and of your Univerfitie to take paynes in tranflatinge fome portions of the Scriptures according to an Order 
* in that behalfe fete downe (the Copie wherof remayneth with Mr. Lively your Hebrew Letturer) His pleafure 
“ and commandment is, that you fhould take fich care of that worke as that if you: can remember any fict 
¢ men to joine with the reft therein, yow fhoulde in His name affigne them thereunto; and that fuch as a re 
Z © to 


aaanran 


A 


a A A 


a) William Barlow S.'T. P. Bithop of Rosheffer 1605. (a) Famer Montague S.T.?, Bilhop of Bath and WeBs 1608, 
b) Thema: Revis S.T,P. Bithop of Glowcefter, Mar. 4. 1604< Ce) Giles Thompfow S.T. P. Bifhop of Gloucefter 1611, | 
(¢) George Abbet S. T. P. Bithop of Litchfield 1609,” (f) Ex originali fab figillo inver archiva Acad, Cenrib. 
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©-to be called ont of the Countrie may be intertayned in fuch Colleges as they fhall make choice of, without . 
* any charge unto them either for their entrance, their chamber, or their commons, except ic happen, that 
“‘any doe make choice to remayne in any of the poorer Colleges that are not well able to beare that charge $ 
¢ and then {uch. order will. be taken by the Lord Bishop of London as that the fame fhall be defrayed. His Ma- 
* jeftie expe&teth, that you fhould further the bufynes as much as you can, as well by kinde ufage of the partics 
* that take: paynes therein, as by any other meanes that you can beft deyifé, taking fuch order, that they may 
‘ be freed in the mean while from all Lectnres and Exercifes.to be {upplied for them by your grave direttions : 
‘ and affuringe them, that he will hereaftey have fuch princelie care, as well by him({clfe as by his Bifhops at 
‘ his commandment, for the preferring of every one ot them, as their diligence and due refpect to his Ma- 
€ jeftie’s defire in this fo worthy an imploymentr fhall (he doubreth noc) very well deferve.' And fo I commit 
€ yow toGop. Att the Court the 22th of July 1604. _ ‘y ot 
. oan A | 7." Your Loving Frend, _ 
So cm oF © Ro. Cecyll. 


A Copy of this Letter. of the King’s was fent by the Bithop of London to Dr. Duporte, Dr. Ricbardfon, Dr.. 
Radcliffe, Dr. Branthwayt, Mr. Chadderton, Mr. Lively, Mr. Downes, Mr. Ward Eman. Mr. Ward Regis, Mr. Boys, 
Mr. Dillingham, Mr. Harrifon, Mr. Andrewes, Mr. Spaldinge, and Mr. Bing at Cambridge. With it his Lordthip . 
wrote to them to this Effet: That ¢ His Majeftie beinge made acquainted with the choice of all them to be 
“ employed in the tranflatinge of the Bible in fuch fort as Mr. Lively could inform them, did greatly approve 
“ of the faid choice. And forafmuch as His Highnes was very defirous, that the fame fo religious a worke should 
© admit ho delay, he had commanded him to Fonify unto them in his name, that his pleafure was, they should 
“ with all poffible {pede meet togeather in their Univerfitie and beginne the fame: that his Majeftie’s care for 
“ their better continuance togeather, they might perceave by their Right Honourable Chancellor his Letter to 
“ the Vice-Chancellour and Heads, but more. efpecially by the copy of a Letter written to himfelf for order to 
“ be taken with all the Bifhops of this realme in their behalfe, which copy he had herewith fent them: that 


_ © he had defired Mr. Vice-Chancellour to fend co fuch of them as were not now prefent in Cambridge to will 


“© them in his Majeftie’s name, that, all agher occafions and bufinefs fet afide, they made their prefent repaire 
* unto them that were at Cambridge. Upon whofe comynge, and after they had prepared themfelves for this 


_ © bufinefS, his Lordfhip prayed they would write prefently unto him, that he might informe his Majeftie thereof, 


© who could not be fatisfied till ic was in hand. Since he was perfuaded his Royal minde rejoyced more in the 
© good hope which he had for the happy fucceffé of that worke than of his Peace concluded with Spayne. Att 
© Filbam the laft of June 1604.” . 3k | 
His Naa Letter to the Vice-Chancellor and Heads of the Univerfity of Cambridge mentioned above; 
was as follows : aie | , 
* (4) ©. After my very harty Commendations: Being acquainted with a Letter lately written unto you in his 
¢ Majeftie’s name by your right honourable Chancellour, and having my {elf mics | fundry direftions from his 
“ Highnefs for the better fettynge forwarde of his moft Royal defignement for tranflating of the Bible, J doe 
“ accordingly move you, in his Majeftie’s name, that, agreeably to the charge and truft committed unto you, 
© no tyme may be overflipped by yowe for the better furtherance of this holy worke. The parties names who 
“ are appointed to be imploied thereim Mr. Lively can dhew you, of which number I defire yow by him to take 
* notice, and to write to fuch of them as arc abroad in bis Majeftie’s name (for fo far my Commiffion extend- 
* eth) that, all excufés fete afide, they doe prefently come to Cambridge, there to addrefs themfelves forth- 
* with to this bufinefs. I am bolde to trouble yow herewith, becaufe yow know better who are abfent, where 
© they are, and how to fend anto them then I doe. And were it only, I fuppofe, to eafe me of that paynes, 
© beinge my felf not idle in the mean time, I am perfwaded J] might obtayne at your handes as great a 
“ favour. Yow will {carcfly conceive howe earneft his Majeftie is to have this worke begonne, and therefore I 
¢ dowbt not but that yow will for your parts, in any thinge that is within your compas, as well in this moved 
< now unto yow as for their intertaynment when they come, and better encouragement fett forwarde the 
© fame. And {0 beinge alwaies readie to affift yow, if any difficulties doe arife in the progreffe of this 
© bufynes, I commite yow unto the tuition of Allmightie Gop. Att Fulbam the laft of July 1604. a 
| © Youre Lovinge Frend, | 
_ + © Rie London. 


Letters of the fame Tenor were, I Seppote, fent to the Vice-Chancellor and Heads of the Univerfitie of Ox- 
— With thefé Letters were likewife fent Copies of his Majefty’s Inftrugtions to the Tranflators,’ as 
OWs ; | oo | 

(b) For the better ordering of the Proceedings of the Tranflators, his Majefty recommended the following 
Rules to them to be very carefully obferved. . | a” ines , 

1. The ordinary Bible read in the Church, commonly called The Bifhops Bible, to be followed, and as little 
altered as the Original will permit. | | | - 

2. The Names of the Prophets and the holy Writers, with the other Names in the Text, to be retained, 
as near as may be, accordingly as they are vulgarly ufed. 7 | , 

3. The old Ecclefiaftical Words to be kept, as the word Church not to be tranflated Congregation. 

4. When any word hath divers Significations, that to be kept which hath been moft commonly ufed by 
the moft eminent Fathers, being agreeable to the Propriety of the Place, and the Analogie of Faith. 
. §- The Divifion of the Chapters to be altered either not at all, or as little as may be, if Neceffity 
© require. 7 | 

6. No marginal Notes at all to be affixed, but only for the Explanation of the Hebrew or Greek words, 
which cannot, without fome Circumlocution, fo briefly and fitly be expreffed in che Text. 

- 5 _ .« 7. Such 


(4) An Original (3) Fuller's Ghurch Higoryy Book x: p. 46, 47- 
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82 The HISTORY of rhe. 

7- Such Quotations of Places to be marginally fet down 4s fhall ferve for the fit References of ohe Scripture 
to another. | a 

8. Every particular Man of each Company to take the fame Chapter ot Chapters; and, having tranfated> 
or amended them feverally by himfelf where he thinks good, all to meet together, to conferre what they? 
have done, and agree for their Part what fhall ftand. | : | 

9..As any one Company hath difpatched any one Book in this manner, they ‘fhall fend it to the reft, to be: 
confidered of ferioufly and judicioufly: for his Majeftie is very careful in this Point: . . *, : 

19. If any Company, upon the Review of the Book fo fent, fhall doubt or differ upon any Places, to fend- 
them word thereof, to note the Places, and therewithall to fend their Reafons ; ‘to which if they confent not,- 
the Difference to be compounded at the General Meeting, which is to be of the chief Perfons of each Com-- 
pany, at the End of the Work. | | | 

11. When any Place of fpecial Obfcurity is doubted of, Letters to be direéted by Authority to fend to 
any Learned in the Land for his Judgment in fuch a Place. 

12. Letters to be fent from every Bishop to the reft of his Clergie, admonifhing them of this Tranflation 
in hand, and to move and charge as many as, being skilful in the Tongues, have taken Pains in that kid, 
to fend their particular Obfervations to the Company either at Weftminfler, Cambridge or Oxford, according as 
it was direfted before in the King’s Letter to the Archbifhop. . 

13. The Direétors in each Company to be the Deans of Weflminfter and Chefler for Wefiminfier, and the King’s 
Profeffors in Hebrew and Greek in the two Univerfities. 
— an Tyndal’s, 


ne eet aie Coverdale’s, 
14. Thefe Tranflations to be ufed when they agree better Mathews's, 


with the Text than the Bifhors Bible —— ——~ —— . (a) Whitchurch’s 
‘ “? 


, . oS Geneva. 

A Copy of thefe Orders or Inftru€tions being fent, as has been faid, to Mr. Lively at Cambridge, and, I fup- 
pofe, other Copies of them to Dr. Harding the King’s Reader of Hebrew at Oxford, and Dr. Andrews Dean of 
Weftminfler 3 it feems as if, fome other Doubts arifing concerning. them, Application was made by the Vice- 
Chancellor to the Bifhop of London for the Refolution of them. To which his Lordfhip replied, that ¢ to be 
‘ fuer, if he had not fignified fo much unto them already, it was his Majeftie’s pleafore, that, befides the 
. learned perfons imployed with them for the Hebrewe and Greeke, there fhould be (b) three or fower of the moft 
* eminent and grave Divines of their Univerfity, affigned by the Vice-Chancellour uppon conference with the 
* reft of the Heads,.to be overfeers of the Tranflations, as well Hebrew as Greck, for the better obfervation of 
“the Rules appointed by bis Highnefs, and efpecially concerning the third and fourth Rule: and that 
: aa they had agreed uppon the perfons for this purpofe, he prayed them to fend him word 
* thereof.’ | ; 

This Letter is infcribed To the right worfhipfull Dr. Cowell, Vice Chancellor, and dated at Fubam the 30th 

of Auguft 1604, and to it is added by way of Poft{cript, that ‘ att the verie writinge thereof a learned Epiftle 
“« was delivered unto him of Mr. Zroughton’s, which, though it was of an old date, yet he thought good to 
“ fend it unto them, that Mr. Lively and the reft might have the perufal of it, if before they had not feen 
‘ it This Letter {eems to be that beforc-mentioned to the learned Nobility of England touching tranflating 
the Bible, or elfe that to King James, written on occafion of this Tranflation being ordered by him, as is 
before mentioned. | | 
_ The Bifhop of London, at the fame Time that he wrote to the Vice-Chancellor, tec. at Cambridge, fen 
Letters to the feveral Bifhops, with Copies of the King’s Letter before mentioned. A Copy of one of thefe to 
the Bifhop of Norwich, which immediately follows the King’s Letter, runs thus : ; 
_ © Your Lordfhip maie fee how carefull his Majeftie is for the provideinge of Ly@ings for theis leamed men. 
€ I doubt not therefore but your Lordfhip will have that due regarde of his Majeftie’s requeft heerin, as is fite 
¢ and meete, and that yow will take fatche order with your Chancellor, Regifter, and futch your Lordthip’s 
© Officers who fhall have intelligence of the premiffes, as alfo with the Deane and Chapter of your Cathedrall 
“ Church, whom his Majeftie likewife requireth to be putt in mynde of his pleafure therein, not forgettinge 
€ the latter parte of his Majeftie’s Letter towchinge the informinge of your felf of the fitteft Linguifts within 
“. your Dioces for to performe and fpeedily to returne that which his Majeftie is {o carefull to have faithfully 
* performed.. I could with your Lordfhip would for my difchardge reture me in fome few lynes the tyme of 
© the receipte of theis Letters, that I may difchardge that dutie which his Majeftie by theis his Letters hath 
£ layed uppon me. And foe.I bidd your Lordhhip right hartely farewell. From Fiubam this 31 of July 16cq. 

Dehkbat apud (c) Ludham * Your Lordfhip’s loving Freind and Brother, 

16 Augufti 1664. : | ‘ Ric. London. 
; : His Majeftie’s meaning is, that twoe Lyvings fhoulde be ftayed, one of — — and one of a Laye 
atron’s, ? | | _ . aRe SE: 

In his Majefty’s Letter was a Claufe, that the Archbifhops of both Provinces fhould not forget to move the 
Deans and Chapters as tomching the other pointe to be imparted otberwi/e by them unto the faid Deans, &c. This in 
andther Letter to the Bifhop of Norwich, wrote at the fame time with the other, his Lordship tells him is re- 
ferred to bis relation. And this, he faid, it was. ‘ There are many, as your Lordfhip perceyvethe, who are 
* to be imployed in this tranflatinge of the Bible, and fundry of them muft, of neceffitie, have their chardges 
‘ bome, which his Majeftie was very ready of his moft princely difpofiion to have borne, but fome of my 
* Lords, as thinges now goe, did howlde it. inconvenient. Whereuppon it was left to me to move all my Bre- 


© thren the Bifhopps, and likewife every feverall Deane and Chapter to contribute toward this worke. According 
Te = | | | | © therefore 


(4) This feems to intend the Great Bible printed 1539 and 40 by Edward Whitchurch, one of K Henrg VIII's Printers, and Grafton 

(6) If one Univerfity chofe four and the other three, thefe feven being added to forty-feven, makes the whole Nu:nber fitty-four, the 
Number of learned Men wh.ch his Majefty faid he had appointed for this Work. ; 

(¢) Ludbam Hail in Norfolk, a Scat of the Bithop of Nerwich’s, ~— * = ; i 
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“ therefore to my Dutie, I hartely pray. ycur Lordfhip not onely to thinke your felfe what is meete for. 
‘ yow co give. for this purpofe, but likewife to acquainte your Deane and Chapter not only witli the. faid 
* claufe of his Majeftie’s Letter, but likewife with the meaninge of it, that they may, agrcé uppon futche a. 
* fomme as they. megane to contribute. I doe not thinke, that a (4) thoufand Marks will finifhe the worke to be 
“ imployed as is aforefayd. Whearof your Lordfhip wich your Deane and Chapter havinge due confidctacion,, 
‘ I muft requier yow, in his. Majefty’s name, accordinge to his. poe pleafure in that behalfe, that, affoon as. 
© poffibly yow can, yow fend me word what fhall be expefted from yow and your fuid Deane arid Chapter: 
© For I am ¢o acquaihte his Majeftie with every man’s. Liberality towards this moft godly worke. And thus 
‘not doubtinge of youre efpeciall care for the accomplifhment of the premifes, and dcfyringe your Lordfhip to 
“‘note the date to me of your receipe of this Letter, [ commit your f ordthig unto. the tuiciofy of Almichtie 
3 Gop. From Fyulbam this 31th of Fuly 1604.? | , | aa 
_- Delibat apud Ludham a 
16 Auguftiv6og, 2, ee = | oo 
_ What Succefs thefe laft Letters met with I don’t find, it feems as if they had bit a very cold Reception., 
The two Univerfities, we have feen, were before ordered to entertain in their Colleges fuch'as came out of, - 
the Country thither on this Occafion without .any Charge unto them, oc. Accordingly the Writer of Jobn, 
Bois’s (b) Life in MS. who was Reétor of Boxtorth near Cambridge, tells us,. that. Part of the Apocrypha was al- 
* loted to him, and that all the time he was about his own part his Diet. was given him at St. Jobn’s, where he 
< abode all the week till Saturday night, and shen went home to. difcharge his Cure and returned thence on 
“ Monday Morning: and that when he had finifhed his own part, at the earneft requeft of him to whom it 
“- was affigned,- he undertook a {econd, and then was in Commons at another College.’ As for thofe who were 
appointed to meet: at Weftminfter, they feemn, for the moft part, to be very well. provided for. What then 
was to be dane with the 1000 Marks which were to be railed, by way of Contribution, on the Bifhops and 
Deans ahd Chapters ? oe | 3 | 
‘However this be, almoft (c) three Years, it feems, were {pent in this Service, the entring ori which Was, perhaps, 
fomewhat delayed by Mr. Edward Lively’s Death. (d) ¢ At the erid thereof, the writer of Mr. Bois’s Life tells us, (che 
“ whole Work being finifhed, and three Copies of the whole Bible fent to London, viz. one frorn Cambridge, a fecond, 
from Oxford, and a third from Weftminjter) a new choice was to be made of two. out of each Company, /3x in all, 
to review the whole Work and polith it, and extraé& one out. of all the three Copies, to be committed to the Prefs. 
For the difpatch ‘of this bufinefs, Mr. Andrew Downs Fellow of St. Yobn’s College and the King’s Greek Pro- 
feffor at Cambridge, and the above-faid Mr. Jobn Bois, were fent for up to London out of the Cambridge Com- 
pany ; where, meeting their four Fellow-labourers, they went daily to Stationers-Hall, and in thtee quarters of 
a Year fulfilled their Tafque. All which time they received thirty Pounds each of them by the Week from 
* the Company ‘of, Stationers, tho’ before they bad nothing,’ Which feems a Confirmation of what was_be- 
fore obferved, that the Propofal of raifing 1000 Marks on the Bifhops, gc. was rejefted by them. ‘* Laft 
“ of all, Bilfon Bifhop of Winchefter, and Dr. Myles Smith, who from the very beginning had been very aftive in 
* this affair, again reviewed the whole Work, and prefixed Arguments to the feveral Books, and Dr. Smith, 
“ who for his indefatigable pains taken in this Work, was foon after the printing of it defervedly made Bith 
“ of Glowefter, was ordered to write a Preface to it, the fame which is now printed §n the Folio Editions of 
© this Bible,’ the firft of which was, I think, at (¢) London, 4. D. 1611. with the Title mentioned below in 
the Margin. Much the fame Account of the manner of making and finifhing this Trariflation was given after- 
wards. by the Englifs Divines at Dort, in a (f) Paper which they delivered to the Synod November 20, 1618. 
only with this Difference, that in this Paper the Tranflators are faid to be divided into /ix Cornpanies, con. 
fitting of feven or eight each, or about forty-eight in all, and that out of thefe, twelve felect Men met to- 
gether. to review and correct the whole Work. | a | 
This Tranflation being thus finifhed, the Tranflators dedicated it to the King, in which Addrefs they tell 
his Majefty, that ¢ of infinite arguments of a right Chriftian and Religious affection in his Majefty, none was 
< more forcible to declare it to others than the vehement and perpetuated .defire of the accomplifhing and 
© publifhing of this Work, which they now with all humility prefented to his Majefty. For when his High- 
“ neffe had once, out of deep judgment, apprehended how convenient it was, that out of the Original Sacred 
< tongues ; together with comparing of the Labours, both in our own and other foreign Languages, of many 
© worthy Men who went before them, there fhould be one more exaé Tranflation of the Holy Scriptures into 
© che Enghifh Tongue, his Majefty did never defift to urge and to excite thofe to whom it was commended, 
© that the Work might be haftned, and that the Bufinefg might be expedited in fo decent a manner as a matter 
¢ of fuch importance might juttly require.” | | ee ee 
Next follows a Preface to the Reader, which is pretty lorig. If it thé Tranflators tell him, that ¢ they 
¢ had {pent about this Work (g) twice feven feventy-two days and more,’ that is, about three Years. They lJike- 
wife obferve, that * the beft things have been calumniated, and that his Majeftie knew full well, that whofoever 
< attempteth any thing for the publick, efpecially if ic pertaineth to Religion, and to the opening and clearing 
¢ of the word of Gop, the fame fetreth himifelf upon a Stage to be glouted upon by every evil eye; yea he 
a | | | | | * cafteth 
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(0) Genckrard, we are told, thought 200,060 Crowns, or 6240 Marks, were palsy neceffary, But then he fuppofed that. thirty 
Men fhould be employed in it thirty Years, whereas here were about Gxty employed not four Years. a 

(6) Penes The. Baker B.D. of St. Fobn's College int Cambridge. This Mr. Beis was a great Man, as appears by his Notes upon St. Chry- 
fofleme, Fdit. Sevil, which are retained in the late Benediffine Edition, where Mr. Dewas's, the Greek Profeflor, are omitted, 7. Be 

(6) Life of Fobs Bois, M.S. fays four. 


(d) Idem. 
(¢) The Holy Bible, containing the Old Teflament and the New, newly tranflated out of the Origieral Tongues, and with the ferateg 


By His Majeflie’s fpecial Command, 
__ Appointed to be read in Churches, | 
(f) A&a Synodi Nationalis, oe. Doerdrashti habicz Ango 1618. . dr¢chti 1620. 
(g) According to this they did not begin i¢ till abode 1697, Fuller intimatts, that they were retarded by Mr. Lively's Death’ gbowg 
3605. : : ; | | 








$4 The HISTORY of the 
© catteth HimfIf headlofig upon pikes, to be gored by every fhatp tongue.’ This they applied to the King's 
Retolution to have the Bible new tranflated, * which, faid they, he would not fuffer to be broken off for 
‘ whatfoever fpeeches or praétices. Next they took notice of the feveral Tranflations of the Old Teftament 
€ into Greek and Latin, and of the whole Bible into Saxon, Dutch, French and Englifh, and concluded, that to 
‘ have the Scriptures in the mother-tongue is not a quaint conceit lately taken up by the Lord Cromwell in 
© England, &c. but hath been thought upon and put in practice of old, even from the firft times of the Conver- 
« fon of any nation. Next they took notice of the unwillingnefs of the Church of Rome, that the Scriptures 
© fhould be divulged in the mother-tongue, and of the fpeeches of the Puritans againft this Work of theirs. 
¢ Then they fhewed what they propofed to themfelves, and what courfe they held in this their perufal and 
¢ furvey of the Bible. On which occafion, they faid, they never thought from the beginning, that they 
© fhould need to make a new Tranflation, nor yet to make of a bad one a good one; but their endeavour and 
mark was to make a good one better, or out of many good ones one principal good one, not juftly to be 
excepted againft: and that to that purpofe there were many chofen that were greater in other mens eyes 
than in their own, and that fought the Truth rather than their own praife. Fen they gave their rea- 
fons which moved them to fet diverfities of fenfes in the margin, where there is great probability for each : 
and which induced them not to ftand curioufly upon an identity of phrafing, or expreffing the fame Notion 
in the fame particular word, as tranflating the Hebrew or Greek word alwaies by purpofe and never by imtent, 8c: 
They had, they faid, on the one fide, avoided the fcrupulofity of the Puritanes, who left the old Ecclefiafti- 
cal words and betook them to other, as when they put Wa/hing for Baptifm, and Congregation for Church : 
and, on thé other hand, had fhunned the ob{fcuritie of the Papifts in their Azymes, Tunike, Rational, Holocaufts, 
Prepuce, Pafche, and a number of fuch like, whereof their late (a) Tranflation was full, and that of purpofe 
to darken the fenfé, that fince they muft needs tranflate the Bible, yet by the language thereof it might be 
kept from being underftood. But they defired, they faid, that the Scripture might fpeak like it felf, and be 
underftood even of the very Vulgar. They concluded with a ferious exhortation to the readers, not to re- 
ceive fo great things, as the Holy Scriptures are, in vain : and not to defpife fo great falvation, but to remem- 
€ ber the advice of Nazianzen: Jt is a grievous thing to meglett a great Fair, and to feek to make Markets af- 
© terwards.’ | 

After this Preface follows 4 Kalendar; then .An Almanack for xxxix yeares, beginning 1603. Of the Golden 
Number, The Epad, The ufe of the Epatt, To finde Bafter for ever. The Table and Kalender, exprefing the order 
of the Pfalmes and Leffons to be faid at Morning and Evening Prayer throughout the Yeere, except certeine proper 
Feafts, as the rules following more plainly declare. 

The order how the Pfalter is appointed to be read. 
The order how the reft of the holy Scripture (befide the Pfalter) is appointed to be read. 
Proper Leffons to be read for the firft Leffons, both at Morning and Evening Prayer, on the Sunddys thro- 
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out the Yeere, and for fome alfo the fecond Leffon. 

Leffons proper for Holy-daics. 

Proper Pfalmes on certaine daies. . ? 

The Table for the onder of the Pfalmes to be faid at Moming and Evening Prayer. 

Thefe to be obferved for Holy-daies, and none other. 

The names and order of all the Bookes of the Olde and Newe Teftament, with the number of their 
Chapters. : | 

The Genealogies recorded in the facred Scriptures according to every Familie and Tribe. With the Line 
of our Saviour Jefus Chrift obfegved from — as Bleffed Virgin Marie. By (b) fF. S. 

. svilegio. 

This confifts of eighteen Leaves, and is interfperfed with (everal Cuts in Wood, and was firft printed 1592. 

The Title of the New Teftament is as follows : 


The New Teftament of our Lord and Saviour Jefus Chrift. 
@ Newly tranflated out of the original Grecke, and with the former Tranflations diligently compared and 
| revifed, By His Majeftie’s fpecial Commandment. 
Appointed to be read in Churches. : 
Imprinted at London by Robert Barker, Printer to the King’s moft excellent Majeftie. 
Anno Dom. 1613. 7 


This Title is within a large Border cut in Wood, wherein is reprefented on the Top Sebovab in Hebrew Let- 
ters within a Glory: On the night Hand is the Sun, and on the left the Moon and Stars. Underneath is 
the Holy Lamb, and a little below the Dove. On the right Side of thefe fits St. A/atthew and on the left Se. 
Mark, writing, with their proper Emblems, an Angel and a Lion, behind them. Towards the bottom is a 
Lamb with his Legs tied and bleeding, laid on his Back on an Altar, and below, the other two Evangelifts, St. 
Luke, and 5t. Fobn, with an Eagle behind him. On the right Hand towards the Outfide are the Symbols of 
the xii Tribes, and on the lett the Pittures of the xii Apoftles. In the Margin are placed the Idiotifms of the 
Hebrew and Greek, and the divers Readings. | 
Several other Editions there were of this Bible in 4to ard 8vo, as particularly this Year, 1613, to which 
— prefixed The Genealogies above-mentioned, and at the end of them were added Fitz. Herry’s Two 
Tables, &c. | 
Great Exceptions have been taken at the Contents of P/alm cxlix. in this Tranflation, which runs thus. 1. The 
Prophet exborteth to praife Gop for bis love to the Church. 5. And for that power which be bath given to the Church 
to rule the confciences of men. It has been obferved, (c) that © any one abroad that lights upon fuch paffages As 
| £43 


(a) At Doway 0nd Ritmes, (6) Joba Speed, tho’ not the Hiftorian, See Mannfell’s Catalogue, 
(c) A Review of the Cafe'of Liturgies, Gre. by Benjamin Rebinfow, Preface, ~~ 
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_ Eneglifh 7 ranflations of the Bible. Ty 
© shis and that in the XXth Article of Religion, The (a) Church bas authority in controver/es of Faith, would be 
* tempted to conclude, that our Engli/h Clergy have as abfolute Power in their hands as any Court of Inquifition 
© in the world.’ And therefore this warm and injudicious Wniter rafhly concludes thefe Contents to be ‘ a For- 
© gery of an ambitious reitlefs Faction,’ and wifhes, that ‘ fome hand that has leifure for it would with Care 
‘ trace its original, that, if poffible, it may be known bow and by whom it firft crept into the Bible.” But by 
ruling the confciences of men {eems to be meant no more thari fubjecting them to their acknowledging the Truth 
or Manifeftation of it to them, in the Apoftle’s words, (b) confounding the wife and the mighty things: cafirg 
down, imaginations or reafonings, and every high thing that exalteth it felf againft the krowledge of Gop, and 
bringing into captivity every thought to the obedience of Chrift, This is the Power which Gop has given to the 
Church to rule the Confciences of Men. The Weapons of her Warfare are thus mighty thro’ Gop. 

The words of the Pfaimift, to which thefe Contents refer, are —— a two-edged fword in their, the Saints, 
band; to execute vergearce upon the beathen and punifbments upon the people, Sec. whica certainly were {poken of 
thofe Viktories which God gave the Jers over tle Canaanite. But the Tranflators, pdffibly, underftood them 
likewife in a myftical or {piritual Senie, that the Pfalmift here exhorteth to praifé G op for that Power or Con- 
queft which he hath given to his Saints over the Minds of Confciences of the Heathen, {o as to caufe the 
Kingdoms of this World to become the Kingdoms of our Lord and of his Chrift. However, in fome of the 
Oétavo Editions of this Bible thefe Contents are thus altered. 1. The Pfalmift vowetb perpetual praifes to Gov. 
3. He exborteth not to truft in man. §. Gop for bis power, juftice, mercy and kingdom is onely worthy to be trujted 
and in others thus: 1. The prophet exborteth to praife Gob for gis love to the Church. 5. And for that power 
which be bath given to the Church. Though Time has been when it was not thought, by even thofe who now 
inveigh {o warmly againft thefe Contents being thus expreffed, that it was a Doétrine of the Inquifi- 
tion to affert, that (¢) for controverfial points of Faith (which we call Cafes of Confcience) which: people un- 
derftand not [o well themfetves, their Minifters bave power to determine and have a compulfive as well as a di- 
rective power. , 

Of his Tranflation the learned Mr. Afatthew Poole has given the ‘following Charagter: (d) ‘ In this Royal 
“ Verfion, fays he, occur a good many Specimens of great Learning and Skill in the Original Tengues, and of 
€ an Acumen and Judgment more than common.’ | | 

By others it has beer cenfured as too literal, or following the Original Hebrew and Greek too clofely and 
exaétly, and leaving too many of the Words in the Original untranflated, which makes it not fo intelligible 
to a mere Englifh Reader. This laft was perhaps in fome méafure owing to the King’s Inftruétions, the third 
of which was, that the old Ecclefiaftical words fhould be kept. However.it be, we fee many of the words in 
the Original, retained, as Hofanna, Hallelujah, Amen, Raka, Mammon, Manna, Maranatha, PhylaGerie, &c. for 
which no (e) Reafon can be given but that they are left untranflated in the Vulgar Latin. | 

(f) Dr. Gell, who had been Chaplain to Archbifhop Abbot, and was now Reétor of St. Mary sllder- 
mary in London, refiectted on this New Trranflation as wrefted and partial, and {peaking the Language 
of and giving Authority to one (g) Sect. But this he jmputes not to the Tranflators, fome of whorn, he 
fays, much complained of the Reitraints they were laid under in this Work, but to thofe who employed thein, 
who, by reafon of State, limited them, left they might be thought not to fet forth a new Tranflation, but ra- 
ther a “ew Bible. He obferves therefore of it in general, that in it the Hagiograpba is more faulty than the 
Hiiftorical Scripture, and the Prophets more than the Hagiographa, and the Apochrypha moft of all, and generally 
the New more than the Old Teftament. The particular Objeétions which this learned Trifler made to this 
Tranflation were thefe. 1. That the Tranflators had not always taken due Care to preferve the Letter of the 
Scripture entire. He inftanced in 2 Kings x11. 21. where it is faid in this Tranflation, when the man was let 
down, the Doftor fays we hall find no fuch Matter either in the Hebrew, or Greek, or Chaldee, or Latin Tranfla< 
tion, and that the Words are thus to, be rendred, and the man Went—.2. Ufing one Metaphor for another, as 
Gen. vii. 4. where the Hebrew Word which fignifies, he fays, to blot out, as having reference to an Image or 
PiGiure, or to a Writing, is rendred to doftroy, which is taken from building. 3. Perverting the Senfe of Scrip- 
ture by improper Supplements, as Mat. xx. 28. it Shall be given to thm, by which our Lord is made, he fays 
to deny abfolutely, that he hath any Power to give the Honour of fitting at his Right Hand and Left. 
Whereas the Text, without this Supplement, runs thus: To fst on my right band and on my left (b) is not mine 
to give, but, or unle/s, to thofe for whom st is prepared of my Father. 4. Adding or taking away, or inverting and 
changing the Order of the Words; as 1 obn ili. 18, 19, 20. In the 2oth Verle of this Paragraph the word 
boti is twice found in the Greek Text, the former of which, the Doftqr fays, the Tranflators tum amif3, the 
latter they quite leave out. An Example of IJnverfion of the Words is, the Doétor faid; Heb. x. 34. where 
the Words, knowing in your felves, that ye bave in heaven a better and enduring fubftance, thould be read thus, 
knowing that (i) you bave in your felves, &c. 5. As there are many Words in the Hebrew and Greek, which are 
{ome of divers, and others of contrary Significations, the Tranflators very frequently put quid pro quo, and wave 
what makes againft their private Interpretation, and choofe that for the Context which fuits beft with their own 
Opinion, and put moft-what the better atid truer in the pargin. For, the Doctor ebférves, when Truth js 


tried 


(a) The National Church; which has accordingly ufed this Authority, in enaGing the XXXIX Artieles of Religion. See Bithop 
Gibfen’s Codex, Gs. 
Cb) 1 Cor. i. 27. 2 Cor. 3. 4, §. ° 
Ce) See a Sermon entitled, Mixifters Dues and Peeple’s Daties, &c. by Samuel Clark, M. A, Minilter of Grenden, Backs, 1660, with a recom: 
snemdatory Prefsce by Mr. Baxter, p. 22, 25. nA 
a) Synopfis Criticorum. | | 
e) Dr. Ged Suppotes, that the LXX and the Vulgar Latin leaving thefe and other Words without Tranflation in their own native Laa- 
guage was according to the DiGate of the Holy Spirit. Effay towards the Amendment of the laff Eoghith Trawlation, &c. 
) Ap Effay toward the Amendment of the laft Suglifb Tranflation of the Bible, dc. The Firft Pare on the Pentatench. By Robert 
Ge, DD. Miniter of the Parifh of Sr. Aldermary, Londen. Printed, dye. 1659. Cg) The Calvinifis. 
(4) —— is not myne to geve you, but to fuch asic is prepared fer of my father, Coverdale, 1538. <== is not myne to geve, bur to theas 
for whom it is prepared of my father. Tyudal, 1537, | | - 
47) Which Order of fords is wholly negle&ted in the printed Englifb TranfLations. Gel, 
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tried by moft Voices, it is commonly out-votcd. Thus whereas energoumenos imports either ad;vely, aod in the 
middle Voice effe@ual ot working, as Gal. v. 6. Faith is Operative by Love, or paffively, and fo fignifies 
(a) wrought 3 this later Signification muft be voted into the Margin, left it should cell us, the Do&gtor fays, 
that the Man, by Conformity unto Chrift’s Sufferings, fhould have any hand in working out his own Salva- 
tion, as St. Paul imp'ies he hath, 2 Cor. 1. §, 6. | 

The Dogtor added, that whereas many miftranflated Words and Phrafes, hy Plurality of Voices, were carried 
into the Context, and the better Tranilation moft-what was caft to the Margin, thofe marginal Notes have 
been Icft out, together with the Apocbrypha, to make the Bible portable, and fit for the Pocket. Yea, chat 
fuch is the Ignorance and Boldnefs ot fome, that they have left out of their Impreffions the Apochrypbal 
Scriptures 5 whereby they have gotten this whereof to glory, that they have done That which xo wife or boneft 
Man had ever done before them, fo far as he had yet known, or, he hoped, would adventure te do ufter them. 
He concluded, that though he thought our laft Tranflation good, far better than that new one of the Low 
Dutch fo highly extolled, yet he doubted not but Ours might be made much better than ic is. But this Cenfure 
of the Dottor’s feems in fome meafure to have been occafioned by bis being of different Sentiments from 
the Tranflators in the Points of Predeftination, and being reckoned heterodox. | 

Againft this Tranflat‘on have the Roman Catholick Party fhewn the fame Prejudice as againft the others. 
For (b) © having afierted their corrupt vulgar Tranflation in Latin (fo bandied and counter-condemned by Cle- 
© mevt Vil.) for authoritie above the Original, they are refolved to be judged by their own Rule as well as 
* Fudge, and imprint in their poor feduced Laicks an opinion, that our Tranflation’ (forfooth, becaufe in Erglifh, 
and our Weapon againft them) ‘ is heretical? alchough their learned men never yet evinced us of any errour 
(through our Pravity or Ignorance) ‘therein.’ Accordingly in that horrid Rebellion which the 4ifs Roman 
Catholicks raifed in that Kingdom, 4. D. 1641. among other Inftances of their Hatred of the Proteftznt Re- 
ligion, which they then gave, this was one, their tearing, burning, wallowing in the Mire, and curfing the 
Englifh Bibles, of which they burnt no fewer than one hundred and forty at one time, faying when they were 
in the Fire, that ic was Hell-fire that burned. 

The late Popith Jack-pudding, fo often mentioned, not only laughs at and ridicules this Tranflation, but 
makes the following Reficétions on it in order to expofe it, wiz. 1. That © it ftill retains the word Elder in 
 itead of Prieft,; becaufe, under the name of Prieft, he fays, they knew People geherally underftood a Ca- 
* tholick [Popifh] Prieft.2 But when the Tranflators' ftile Fe/us Chrift che High-Prieft of our Profcffion, and re- 
prefent him as having made us Pricfls unto Gop and his Father, Heb. iii. 1. Rev. i. 6 does this Man think, 
that they meant to teach the People, that Chriff was a Roman Catholick Prieft? It’s as talfe what he adds, 
that the Ergli/h Minifters to this Day can’t get themfelves ftiled Priefts when it’s well known, that generally 
the common People, in fome Parts of England, oftener call them fo, then by any other Name. 2. He fays, 
that ¢ in 1 Tim. iv. 14. and 2 Tim. i. 6. King James's Bible ftill follows the old Corruption, Gift inftead of Grace.’ 


But the original Word is charifma not charis, tho’ the Vulgar Latin do render it gratia. 3. © Becaufe their 


* gifted Elders, he fays, cannot be wichout Wrves, King James's Tranflators refolve their Bibles fhall allow them, 
© tho’ they make them of their Sifters. As 1 Cor. ix. 5. where St. Paul fays, Hlave not we power to lead about @ 
‘ Woman, a Sifter? They faifly turn the word Woman into Wife. Queen Elizateth’s Bibles of 1598, 1599, fay, 
< Have not we power to lead about a Wife, being a Sifter? The King’s Bible has it, a Sifter, aWife. But in the 
firft place, Queen Elizabeth’s Bibles, if he mean by them thofe of the Bifhops Tranflation, do not ‘render Se 
Paul’s words a Wife, beirg a Sifter, but a Sifter, a Womar, as the Great Bible has it, a Woman, a Sifler: Ic is 
the Geneva that tranflates the words, a Wife, beimg a Sifler. Next, the original Word gunaika is commonly 
ufed by the LXX for a Wife. For mftance, Gen. 11. 24, 25.— iv. 1. and in numberlefs other Places. Se. Peter, 
it’s plain, was a married Man. St. Paw exprefly fays, a Bifhop and Deacon, confequently a Prieft, muft be the 
Husband of one Wife (c). 4. This Buffoon alledges, that ‘ the King’s Bibles kept ftill that impious and /piteful 
¢ Corruption againft our bleffed Lady, St. Luke 1, Hail, thou that art highly favoured, which fhould be, he fays, 
¢ Hail, full of Grace? The ell ie is chaire kecharitomence. Now inthe LXX in the Wifdcm of Seirach or 
Ecclefiafti xviii. 17. we read andri checharitomeno, which the Vulgar Latin poorly renders cum bomine juflificato s 
tho’ it feems very plain, that the word is there ufed to fignify the fame with exmorpbou, 1x. 8. beastiful, which 
accordingly by Clement of Alexandria is, read checharitomenees. Our Anglo-Saxonic Tranflation renders the Angel's 
words thus, Jdal per pu mid sype Zerylled, Hail, be thou filled with Gifts. But, fays this Scorner, this is ines 
dioufly done, as much as in them lies, to debafe the Blefled Virgin to the Level. of they own highly-favoured Yoke~ 
fellows, as they tranflate Phil. iv. 3. which they fhould bave rendred Companion: though the Original be 
fuzuge, conjux. = ae | 
_ Laftly, he fays, ¢ they have not correéted that malicious Corruption in the xxth Chapter of Fxedus, ver.-4. 
© Thou fhalt not make to thy felf any graven image; which, if truly tranfluted according to the Hebrew, fhould 
< be graven thing or graven idot:’ tho’, one would think, the Aurhors of the Chaldee Paraphrafe, who render 
it image, fhould wnderftand Hebrew as well as this Man. But of this before. 
In 1696 was pubiifhed in French at Roterdam by Mr.(d) Chales le Cerne, a learned French Refugee, a Book-en- 
tituled, Projet d’une nouvelle verfion Francoife de la Bible, in which the Author fhew'd by Reafons and Au- 


thorities, that the French Verfions then in ufe, particularly that of Gexeva, made by Robert Peter Olivetane, with 


. the Affiftance of Fohn Calvin, 1535, do in many Places not reprefent as they fhould the Senfe of the Origi- 
nals: and therefore propofed, that they fhould be corretted, as to the Senfe, in thofe Places where it fhould 
| be 


(«) This marginal Reading is omitted in the later Editions of the Bible, if it ever was in any. - . . 

(b) See a fecond Remonfirance prepared by the Commiffioners appointed under the Broad Seal of Jrelend to enquire into this Rebellion, 
an Oricinalin MS. Penes Henr Pearfon Vicarium de Chifilet apud Cantianos. | 

(c) Here in England the Cleroy were married ull A, D. 1076, when Archbifhop Lanfranc, a Forelener, made a Canon againft it, on. 
whch Occafinn the Vow of Celibacy to be made by them at their Ordination was farft put into fome Bithop’s Pontifical, See Archbithop 
Parker's Preface to his Teflimony of Antiquitie, &c. ; 

(4) He was Minster of the Proteftaut Church at Paris for fome Months before the great Perfecution broke out there, and was after- 
wards a Retugee at London, where he died, | Pies, Mero? ogee ro es Seems 
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be thought neceliary § and not only fo, but that the old and obfolete Language fhould be amended, and the 
Thread of the Difcourfe reftored, which had been broken by the wretched Divifion or Diftinétion of Cha 
ters did Verfes. This he propofed to have done in a new Tranflation. He begins his Difcourfe with obferving, 
that there is need of greet Application to make a good Tranflation of the Scripture, according to its true 
Senfe and Meaning. After which he proceeds to foint out in, particular what he thinks to be Blem:fhes 
and Imperfections in the old French Tranflations, and-which ought to be altered and amended in a new one. 

This Book one Hugh Ros, a Scotchman and Sea Chaplain, and who underftocd li.tle of Languages befides La- 
tin and French, lightmg upon, he thought fit, in part, to tranflate it into Engli/h, and to apply to our prefent 
Englifh Verfion, what fe Cerne had {aid of the old and antiquated French ones, To it he prefix’d a (a4) Preface 


- to the Reader, in which he highly applauds the Performance, and juftifies the Usefulnefs and Neceffity of it: 


Tho’ fo far is he from being fo ingenuous as to own from whom he had all his borrowed leaming and criti- 
cifm, that he writes as if he was in hopes the Reader would belicve it to be all his own, and never fee le Cene’s 
Book to deteft the Theft and Ingratitude. But of fuch difingenuous Plagiarifm the Reader may fee fome more 


‘Toftances in the Life of that famous Antiquary Mr. William Somner of Canterbury, written by the late Right Re- 


verend Bifhop of Peterburgb. The following Character of le Cene’s Book feems, in fome meafure, to belong to it, 
wiz. That ‘ (b) in it many Places of Scripture are rendred more truly and clearly than they havé been formerly 
“ expreffed by any Verfion; that it difcovers the Sources and Caufes of the Errors and Miftakes whjch are to 
€ be found in all Verfions, and furnifhes us with plain and eafy Rules, by which Perfons of ordinary Capacities 
© may obferve the moft material Faults of all Tranflations.? Tho’, I'll prefume to add, Je Cene’s Remarks feem 
‘many of them too nice, and his Refle&tions on the French Verfions a little over harfh and fevere. | 

About the time of King Yames’s refolving on this New Tranflation of the Bible, another Tranflation of it 


‘was finifhed by the learned Mr. Ambrofe Ufher of the Kingdom of Ireland, elder Brother of the great and lear 


ned Primate of Armagh of that Name. Tho’ he died young, he had yet attained to great Skill and Perfeétion 
in the Oriental Tongues, particularly the Hebrew and Arabic; the laft of which it was very rare and uncommon, 
in thofe Days and that Country, for any one to have any knowledge of. This his Knowledge he applied to the 


-Tranflation of the whole (c) Bible, both Old and New Teftament, which he lived long enough to finifh and 


to dedicate to King Yames 1. before the Tranflation made by his Order was begun. It is ftill preferved in MS. 
in 3 Tomes ato. in the Library of Trinity College near Dublin; to which, I fuppofe, it was given by Mr. Ufher’s 
Nephew, Sir Theophilus Jones, in whofe Hands it was after the Author’s Death. For a Specimen of this Tran& 
Fation the following Verfes may ferve, Deut. ii. 1,2. which in our Tranflation is, 

2. Then the Lord fpake unto me, faying, 

3. You have compafied this Mount inogh, turne you Northward. | _ 

in fome (d) Editions of the Bible of this Royal Tranflation betwixt 1638, when fo far as I can find it firtt 
appeared, and 1685, that Text in the 4s of the Apoftles, chap. vi. 3. Wherefore, brethren, look yé out among you 
feven men of boneft report, full of the Holy Ghoft and wifdom, whom We may appoint over this bufinefs, is altered thus, 
sbom Ye may a Which favouring the Independent Scheme, made it fufpefted to have been done by the 
Contrivance of {ome of that narrow fpirited Faétion. But the (e) firft Bible in which this was obferved is that 
printed at Cambridge by —— Butk and Daniel 1638. which makes it probable, however, that it was only an 
@rror of the Pre, without any il! Meaning or Defign. Howel, in his Hiftory of the Holy Gofpel, tells us, that 
in Baxter’s Paraphrafe Con the New Teftament] the Greck Word catafteefomen We may appoint, is rendred 








. Ye-may appoint. And {o it is, by an evident Miftake of the Printer, in the firjt Edition of it m 4to. 1686. 


which is correfted in the after Editions, for in the Notes on this Place it is obferved, that the cbofen Perfons 
weuft be appointed or authorifed and direfted by the Apoftles, not by the Electors. 
In 1660 was there a very beautiful Edition of this Bible in Folio, with Chorographical Cuts, finely engraved 
By ‘Sobn Ogilby, printed at Cambridge by that celebrated Printer Fobn Field, then the Univerfity’s Printer. : 
An Rdition of this Bible of King James’s was printed in 8vo. at Amfterdam 1664. by (f) Sobn Cann, a Lea- 
dér: of the Englifh Brownifts there, whither he fees to have fled on the Reftoration: fince in 1659 he had 
= itt Se the Place of writing the Weekly News. This Edition of the Engli/h Bible has the fol- 
wing Title: . _ , | | 
The Holy Bible, containing the Old Teftament and the New. Newlytranflated out of the original Tongues, and with 
the: former T?anflations diligently compared and revifed. | | | 
‘Web marginal Notes, fhewing Scripture to be the :beft interpreter of Scripture. | 
-.’ Printed ‘at Amfterdam 1664. | | ; | ee 
To it is prefixed 4 Preface to the Reader by Yobn Canne, at the beginning of which he obferves, that it is a 
Truth ‘acknowledged by all Perfuafions, viz. The Scripture to be-the beft Interpreter of Scripture. To this, he fays, 
he -fhall’ add a few Thiogs. , | — Me ce , 
_ ¥4 Such is the folnefs and perféf&ion of the holy Scripture, as it hath enough and fufficiency. in it felf for 
the explanation and opening the fenfe and meaning of it. — re 
2. That this explanation and opening Scripture by Scripture is attainable, and, by Gop’s bleffing, may be 
dons, . and with: fach fultefs of matter and clearnefs to the truth of the fenfe, as there will be lictle- need 
for other interpreters; much lefs for men ‘to impofé their private interpretations and bold gloffes upon 
3. He 


- 


Fs An ie for anew Tranflation cf the Bible. Part. x01. Parvif.syot,° ~ - - 
5) Hewel’s Hiftory of the Bible. 
a) —— did renter mach of the Old Teftamenr from the asap Hebrew into Baglifh. Dr. Par’s Life of Archbifhop Ujber. 

(d) The Editions printed with this Erratum are as follows: ‘That printed wv Gaabede 1638, as above-faid, chat at Combridge Ia Bevo, 
by Jobe Field 1660; at Londo in 24mo, by the Affiens of F. Bill and Chrifeph Barker 1674; in 8v0 by $. Bill, The. Newcomb, and Hew Bills 
1679| 1680; in 8vo by the Affions of J BiZ and The. Newcomb 1685 ; at Edinburgh in 8v0 by Andrew Anderfon £673 and 1675, and at Am- 
ferdam in Folio 1679. Hewel’s Hillory of the Holy Gofpel. | 

(ce) Wereen’s Rights of the Clesgts e a a 

Cf) Weed's Athenz Oxon, Vol. L col. $43, ——— Il, col. 469. 
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3. He did not know, he faid, any way whereby the Word of Gop, as to the Majefty, Authority, Truth; 
PerfeGtion, dc. of it, can be more honoured and held forth, and the adverfaries of it of all forts fo thorowly 
convinced and filenced, as to have the Scripture to be its own interpreter. This he was fure, he faid, did fnen m 
their expofitions on the Scriptures {peak lefs themfelves and the Scripture more, the Scripture would have 
gore honour and themfelves le/s. 

To have a Scripture Interpreter of that fufficiency and fulnefs as there fhould be no need to {eek farther for 
the fenfe and meaning of the Text, there are many things, he obferved, firft to be done. 

1. That the Original Text of Scripture be rightly tranflated, and, as much as is poffible, even word for word, witbont 
departing from the letter of Scripture m the leaft. For it 1s neceffary, he faid, to preferve the letter intire, how 


inconvenient, yea how abfurd foever and harth it may feem to mens carnal reafon. Becaule the foolifhnefs of - 


G op is wifer than men. Of this abfurd Scheme Henry Ainjworth, a Man excellently well skil'ed in the Afebrep 
Language, and one of the fame Sect with Canne, had given fome Years before a Specimen, as | fhall fhew more 
particularly by and by. | 

2. Canne faid, that Scripture Metaphors should not be omitted, nor miftranflated one for another, but 
rightly opened. 

3. That concerning the. various readings, all care, ftudy and endeavour ought to be ufed, that nothing be 
taken but what is breathed by the Spirit of Gop in the Text. 

4. That the genuine and proper fignification of the original words be truly opened and explained. 

s- That the doubts and feeming differences be carefully heeded, and by parallel Scriptures reconciled. 

6. That fome words which are in the Orginal tongues left untranflated be tranflated, and their fignification 
opened. For howfoever fuch words to fome may feem unfruitful and afford not much matter in the letter, 
yet according to the manifo!d wifdom of Gop, and as the fpiritual man judgeth, there is an excellent meaning 
of the Spirit in them. 

As to thofe Scripture references which are here colletted, Canre faid, they were few to thofe he could have 
produced. But he had made it a great part of his work to comprife much in a little room, and therefore 
he had viewed over all his larger notes, and with his own hand, from the beginning to the end, verfe after 
verfe, had chofen the moft principall and proper Texts, fo far as the margin could contain. 

He intended, he faid, to fet forth an Edition of the Bible in a large and fair charaéter, with large annota- 
tions, wherein he purpofed to fet forth all that he had done concerning a Scripture Interpreter. It was, he 
faid, ready and prepared for the Prefs: fo that if the Lorp took him away before it was publifhed, what re- 
mained of the Copy unprinted, he fhould Icave in fuch hands as would, he doubted not, be both carefull and 


faithfull in accomplifhing his intentions. 
By this it fhould feem as if this larger Work was actually in the Prefs, or intended very shortly to go thither. 


ut [ cannot find, that ever it was printed. 

In this Bible, of which ve now given an Account, the Apocbrypha is omitted, and the Contents of the 
Chapters are fhorter than thofe in the common Editions of the Bible. 

In 1653 was printed an Edition of the New Peftament of this Tranflation, with a Paraphrafe and Anno- 
tations on all the Books of it, by Henry Hammord, D. D. late Canon of Chrift-Church, Oxford, and Publick Ora- 
tor of the Univerfity (a). If 16359 the fame learned Perfon publithed the Book of P/aims of this Tranflation, 
with his Paraphrafe and Annotations on it. 

In 1678 was this Bible publifhed at Cambridge by the Univerfity Printer 5. Hayes, with the Addition of many 
parallel Texts, by Antho. Scatergood, D. D. Rettor of Wilwick and Elverton in Northamptonfhire. | 

In 168 5 was publifhed, .4 Parapbrafe on the New Tiftament, with Notes doctrinal and praGical, by Plainefs and. 
Brevity fitted to the ufe of Religious Families in their daily reading of the Scriptures, and of the younger and poorer 
fort of Scholars and Minifters, who want fuller Helps. With an Advertifement of Difficulties in the Revelation. By 
Richard Baxter. 

At the Time of the Publication of this, the Nation being in a great Ferment thro’ Party-Strifes and Con- 
tentions, Mr. Baxter was apprehended and put in Prifon for this Paraphrafe, which was pretended to be wrote 
to afperfe and vilify the Church of England, where he lay near two Years, and had, as he faid himfelf, contitiued 
there till Death, had not the King taken off his Fine, which was 500 Marks. | 

~ In 1688 were printed in two Volumes in FOlio, Annotations upon the Holy Bible, wherein the Sacred Text is inq 
_ ferted, and various Readings annexed together with the parallel Scriptures. The more difficult Terms in each Verfe ex. 

plained. Sceming Contradictions reconciled. Queftions and Doubts refolved, and the whole Text opened. By the late re- 
verend and learned Divine Mr. Matthew Poole, the ejected Minifter of St Michael Querne, London. | 

Thefe Annotations are faid to have been colletted out of the Latin Synopfs, and divers other leamed In- 
terpreters, and accommodattd to the ufe of vulgar Capacities. Before every Book is prefixed a large Argu- 
ment. or Prologue, and to the féveral Chapters large Contents. The learned Author lived to gq no farther 
in this good-Work than the Ivitith Chapter of J/aiab. The Remainder was therefore undertaken and finifhed 


by the learned Perfons following. 





Tfaiah Vix. and Ix. 1, ae { sc gg Mo Minifter of Bap and Weft 


‘The reft of Saiah, Feremiah and Lamentations, { By Sobn Collings, D. D. the ejected Minifter of St. Ste 
~ .- and Four Gofpels ——. phen’s, Norwich. | 
a | By Henry Hurjt, the ejected Minifter of St. AZatthen’s, . 
_ Exekiel and Leffer Prophets, —- —— -— { Y Friday Stree. ? 
oS a —— j the ejefted Minifter of St. Olave, 
Damiel. em mea, Biicar estoy Sires EIR { By William Coope, ry ie 2 
Southwark. 





The 


(4) In 1675 the DoGor publithed ¢ Review of this Paraphrafe of his, under the Title of Demerai Phrontides, oF Second Thoughts, 


f 
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‘The Ads. ee, Ci hon the jetted Miniter of St. Afcba's 
Romans. si, Sls aias 5 Seca < a the ejected Minifter of King/lon in 





1 and 2 to the Corinthians. eae 
Ephefians- 
Philippians and Coloffians. 
sand 2 Theffalonians. 

1 and 2 Timothy, Titus, and Philemon. — Dr. Collings. 


Hebrews. , —_—___ —— — Obadiah Hughes. — 
James, 1 and 2 Peter, and Jude. — —. — — Edward Veale: | , 


— Dr. Colings above-mentioned. 
~— FEdward- Veal. | 
§ Richard Adams, the ejected Minifter of St. Afildred’s> 





e 
aE ED 








Breadfbreet. oo 
Barker. | 


























1, 2, 3 St. Jobn. & es ee 3 aes nt as ejected Minifter of Great-Torrington in 
Revelation. | — Dr. Collings. 





The Whole was correfted and amended by Mr. Veal and Mr. Samuel Clark. 


The laft of thefe, Mr. Clark, had been cjefted from the Rectory of Grendon in Bucks by the Bartlolomew 
A&, 1662. In 1690, being then Minifter of a Diffenting Congregation of the Presbyterian Pesfuafion at Uppcr- 
Wicomb in Bucks, he publifhed a very ufeful Edition of this Bible in onc Volume in Folio, of which J thall give 
an Account prefently. ee 

Two Years after, 1680, was this Tranflation of the Bible again printed at Oxford, with the Addition of 
Archbifhop U/her’s Chronology. a , . 

In 1690 was printed, as is above-faid, Mr. Samuel Clark’s Edition of this Bible, with the following Ticle : 

The Holy Bible, containing the Old Teftament and the New, with Annotations and Parallel Scriptures. 

’ To which is annéxed, The Harmony of the Gofpels: as alfo the Reduction of the Jewith Weights, Coins .and Alea- 
Jures, to our English Standards. — ; =e ke 

And @ Table of the Promifes in Scripture. | : 

By Samuel Clark. ; - 

In a Preface prefixed to it, the Editor givcs an Account of the Meafures he had taken in this Edition, and 
how he had governed himfelf in the Performance, or writing the Annotations. Tivo Things, he faid, he aimed 
at throughout, wiz. Plainefs and Briefenc/s, becaufe he intended it for the Ufe of the plainer fort of Chri- 
ftians, and confultcd therein the Reader’s Purfe and Pains. 7 | 

He commonly, . faid, acquiefced in our Tranflation, yet fometimes he made ufé of the marginal Reading, 
and in one Place changed the Word of fupply,. viz. 1 Cor. 1. 26. He generally fo contrived the Notes as tq fic 
and comply with the Words of the Text, fo that the Words of the Text muft be taken in to make up the 
Senfé compleat: and here and there {prinkled fome Obfervations, efpecially in Hiftorical Places, which may 
afford Matter of Meditation to the pious Reader. He took a great deal of pains in coll-éting parallel Scriptures, 
and that not only for Words and Phraies, but for Senfe and Matter. For this purpofe, befides Places which 
he. added fram his own Obfeérvation, he examined all thofe which are in Carcelleus’s Greck Teftament, which 
are alfo printed in the Oxford Edition with the various Readings, but with many Errata. He likewife cxamined 
thofe in Canné’s Bible. | _ | oe 

To accomplihh -all this, he had, he faid, made it his Bufinefs.for many Years (and indeed in a manner ever 
fince he was seduced to a State of Silence as to the Publick Exercife of his Miniftry) to perufe the choice 
Authors, hoth expofitory and praGical, which might contribute to fuch a Work, among which was Mr. Poole’s 
Englifh Annotations, whofe Expofitions he found to be generally fo folid and judicious, that he had feldom 
found reafon to diffent and depart from them. | . fe we he 

After this Preface are added. Dirtétions to the lefs intelligent for their ymore. eafy underftanding. the 
Notes eget Mi a oie aay UGapraal 2 

To every Book ‘is prefixed a large Argument. The -Appchrypha is quite omitted, and at the End of the 
New Teftament is .4 Table of fome principal Things in the Notes. WNext'to Which is .4 Table of the Promifes. 
Then follows A poctical Meditation, wherein the ufefulne/s, excellency, and feveral ‘parfections of: the Holy Scriptures are 
briefly hinted, by J.C. After this is The Harmony of the Gofpds. Then A Table how to find any place of the Gofpels 
in this Harmony. The Redultion of the Jewith Weights, Coins and Meafures to our English Standards. And laft of all, 
AA Table of the Jewith Weights, Chiys- and Meafures. | a are te ee 
~_ In King (4) Sames IL.’s Reign, when a Senfe of the Danger the Nation was in by the Encouragement given by 
that Prince to, our martal Enemies the Papifts had raifed an uncommon Spirit of Piety and Devotion in all 
Ranks of People, a Defign was form’d by fome learned’ Divines of this Church to publifh the Holy Bible of 
this Tranflation, with fome brief Annotations on it, for the Ufe of Families. Dr. Richard. Kidder, afterwards 
Bifhop of Bath and Wells, had the Pentateuch allotted to him, which he finifhed and (b) publithed in wo Vols, 8vo. 
‘Dr. William Clagett chofe the Gofpel'on St. John, but lived to finith only eight Chapters of it, which were (c) printed 
after his Death. Dr. Richard Cumberland, afterwards Bifhop of Peterborouzh, undertook to ftate the Jewfh Mea- 
fores, Weights, and Monies, which was printed 1685. -O trate f 

A very (d) fine Edition of this Bible was publifhed in a large Folio, 1701, under the Direftion of that ex- 
cellent Prelate Dr. Thomas Tenifon, at that Time Archbifhop of Canterbury, with the following Improvements. 

= ite : he? "gilt. DE 
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(0) A.D. 1635, -- 
(4) Ic was likewife printed ig Quasto: 
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1. Dr. William Lloyd, then Bilhop of Worcefter, added Chronological Dates at the Head of the fevéral Co- 
lumns: and on the Margin of the Title of Genefis, the following Charaéterifticks. 


Year betore the commor Year’ of Chrift . em O04. 




















Ful. Period O710. 
Cyc. Sun, eee (eoemaataems — O10. 
Dom. Letter. —— —ee ee ll OFF, 
Cyc. Moon. -—_— — ——— 0007. 
: Indiétion. — mmannewm—= = G005. 





Creation from 77/7;. —_— ——- — Ooo}. 


2. In the Margins of both old and New Teftament are mark’d the Epiftles and Gofpels: and the Bifhop 

of Worcefter’s Collegtion of parallel Scriptures are added.. | 
. 3. In the Margin of the Book of P/alms is noted the Day of the Month,’ and Morning and Evening Prayer 
according to the Order of the Engli/h Liturgy. At the End was added, - | 

4. An Index to the Holy Bible,.or an Account of the moft remarkable Paffages in the Books of the Old 
and New Teftament, pointing to the Time wherein they happened, and to the Places of Scripture wherein 
aed are recorded. By the above-faid Bifhop of Worcefter, being an Epitome of Archbifhop Ufher’s Chro- 
nology, : | | , 

$- Tables of Scripture-Meafures, Weights and Coins. With an Appendix, containing the Method of cal- 
culating its (a) Meafures of Surface, hitherto wanting in Treatifes on this Subjedt. By the R. R. De. Richard 
Cumberland, then Bifhop of Peterborough. 

It is a great-deal of pity that fo excellent a Defign, for want of a little Care and Pains, fhould be fo ill ex- 
ecuted.- But the Majority of the Clergy of the Lower Houfe of Convocation which fat two Years after, 
_ A. D. 1703. very juftly took Notice of the many typographical Erratas in this Edition, and had too much 
reafon given them to complain in their (b) Humble Reprefentation of feveral Grofs Errors having been committed 
in fome (c) late Editions of the Holy Bible. But this carelefs printing this Holy Book grew at laft to that 
Height, that Complaint being made to his late Majefty, that thefe Bibles were printed on bad Paper and with 
bad Letter; that alfo due Care hath not been ufed in correcting the Prefs; and that when the Books were 
printed they were fold at unreafonable Prices: His Majefty, after having cauféd this Complaint to be = 
quired into, was gracioufly pleafed to order his Patentees for printing thefe Books as follows. 

I. That all Bibles printed by them hereafter fhall be printed upon as good Paper, at leaft, as the Specimens 
they had exhibited. | 

| if That they forthwith deliver four Copies of the faid Specimens to be depofited and kept in the Two Se- 


cretaries Offices, and in the Publick Regiftries of the Archbifhop of Canterbury and the-Bifhop of Londen, to | 


the End ready recourfe may be had tothem. - | . 

If]. That they fhall employ fuch Correégtors of the Prefs, and allow them fuch Salaries, as fhall be approved 
from Time to Time by the Archbifhop of Canterbury and Bifhop of London for the Time being. 

IV. That the faid Patentees for printing Bibles, @c. do print in the Title Page of each Book the exagt 
Price at which {uch Book is by them ‘to be fold to the Booklellers. This Order was dated at Whitebal} 24 
Bpril, 1924. . Leahy : 

le mis was printed the fourth Edition of ‘4 Parapbrafe and Commentary on the New Teftament of this 
Tranflation, in Tro Volumes, &c. By Daniel Whitby, D. D. ee : 

Dr. Samuel Clarke, afterwards Retor of St. James's, Weflminjter, publifhed A Paraphrafe on the Four Gofpels. The 
‘Text according to this Tranflation being placed in one Column and the Paraphrafe in another, and here and 
there a Note in the Margin and at the Bottom. _ 7 _ 

‘The whole New Teftament of the fame Tranflation was printed by (d) Francis Fox, M. A. with the feveral 
References fet under the Text in Words at length, fo that the parallel Texts may be feen at one View. To 
which are added the Chronology, the marginal Readings, and Notes chiefly on the difficult and miftaken 
Texts of Scripture. With many more References than in any Edition of the Enghfh New Teftament. ‘In 
Two Volumes, 8vo, 1722. _ | a oi ge 
“To which I add Mr. Lock’s Paraphrafeé and Notes on the Epiitles of St. Paul co the 

: Galatians, ~~: '|+ Romans, ... .. . ae 

eS ee: TE and 2.Corinthians, | Epbefans.- — : 

- And Mr. Yames Pierce’s Paraphrafe and Notes-on the Epiftles of St. Paw tothe; ; 

_ : | :Colofians,. - | And Part of that tothe - : ee er a 
: -.. Philippians, | Hebrews, in 4to. - i en ar — 

A Paraphrafe and Annotations on St. Paul's Epiftles. Printed in a large 8vo, at the T heatre in O'x- 

I have had Occafion Before. to take Notice of a whimfical Canceit entertained by Canne, that the original 
Text of Scripture in Hebrew and Greek fhould be tranflated, as much as is poffible, even word for word, and 
that Ainfworth gave a Specimen of fuch a Tranflaticn. This’he did in tranflating the Five Books .of Afo/es, the 
Book of the P/aims, and the Sorg of Songs or Canticles,’ which in the Year 1639 were all colleéted to- 
gether, and printed in one Volume in Folio, But it feems an odd way to convince aa Englifhman, that 

the Scripture is the beft Interpreter of it felf, to tranflate it into. fuch Englifo as he cannot underftand. Ne = 

: Ng? Se, Mee ts 2 therefore 


o 


apo. 


s) This was 4 new Difcovery of Bifhop Camberlana's. 

A Reprefentation made by the Lower Houfe of Convocation to the Archbifhop and Bithops, Anne 1703. 

A Thefe, the Errate of the Prefs, are not to be excufed in a Work of this Nature. Thofe to whom this Care belonged ought to have 
prevented thefe Errata orto have given the Reader fome Notice of them; whereas they have done neither of them. Bifhop Kidder's 
Retlec. on a French N.Teftament, printed at Beurdjanx, 1686. “ . 

(4) Then Vicar of Patterne in Walsfbire, and Gace defervedly promoted to the Vicarage of St. Mery’s in Reading, 
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Enplith Yranflations of the Bible.. gI 
therefore Vl give the Reader a Sample. One cannot well choofe amifs, but I’ve made choice of the xtvth P/aim, 
. Which is thus interpreted, or made Englifh. | | | 
Come, let us fhout joyfully to Jehovah, set us fhout triumphantly to the Recke of our Salwation. Let us prevent bis 
Face with confeffion, with Pfalmes let us fhout triumphantly to bim. For Jehovah is a great Gop, and.a great King 
above all gods. Jn whofe bands are the deep places of the earth, and the ftrong heiyhts of the mountains are bis. Whefe 
the fea is, for be made it, and the dry land bis bands bave formed. Ccme let us bow downe our felves and bend: le: 
zs kneele before Jehovah our Maker.’ For be is our Gon, and we are tke people of bis pafture, and fheep of bis band, 
to day if ye will beare bis voice: Harden not your beart, as in Meribah, as in the day of Maffah in the wilderne/fes 
Where your fathers tempted me, proved me, alfo faw my worke. Fortie yeeres { was irked witb that generation, and 
faid, they are & people erring in beart, and they know not my waies. So that I {ware im mine anger, if they fhall enter 
into my reft. , : | 
Would any one now imagine that Aizxfirorth was an Englifhmar, and that he underftood his own Language ? 
But fitch muft be a mere verbal or literal Tranflation or any Language into another, wuhout any Regard to 
the Propricties of the feveral Languages. — _ _ 
In 1706 was printed in two Tomes in t2mo, without the Name of either Place or Printer, but by the Type 
it fhould feem fomewhere in London, Moral Refledions on the Four Gofpels, tranflated from the French by T. W. 
By an Advertifement on the Backfide of this Title Page we are let know, that there is nothing here tranflated 
from the French but the Afcral Reflections on the Verfes of each Chapter: thac the Text is tranflated from 
the Vulgat, according to the Verfion of Rhemes 1633, or rather according to an Edition of that Verfion then 
ublifhed. - . 
. In 1719 was publifhed in the fame manner, without the Name of either Place or Printer, in 8vo, the New 
Teftament in Englifh, with the following Ticle: oe | | 
The New Teftament of our Lord and Saviour Jefus Chrift, newly trarflated ont of the Latin Vulgat, and with the 
Original Greek, and divers Tranjlations in vulgar Languages diligently compared and revifed. | 
Togetber witb Annotations upon the moft remarkable Pajjages in the Gofpels, and marginal Notes upon other difficult 
Texts of the fame, and upon the reft of the Books of the New Tcftament, for the better underftanding of the literal Senfe.- 
By (42) GN. CE P. D. | 
| Printed in the Year 1719. | 7 
The Preface feems partly an Extraét of ‘that of F. Simon’s before his French Teftament, publifhed 4. D. 1702, 
tho’ in fome Particulars Nary varies from that Father's Criticifms. For inftance, F. Simon notes that the Latin 
‘Words forte and forftan are Expletives in the Greek, or however do not conftantly fignify perbaps, and that 
particularly in Afat. xi. 23. and Fobn iv. 10. if they were to be expreffed at all, they fhould be -rendred witha 
doubt : But now Nary, in both chefe Places, tranflates forte, &cc. perhaps. In this Preface the Tranflator tells: che 
Reader, that fince the Latin Vulgat has been declared authentick by the Council of Trent, and that the fame 
thas been by Order of (5) Sixtus V. and Clement VIII. correé&ted and amended of the Faults and Imperfe&tions crept 
into it in Procefs of ‘Time, thro’ the Negleé of Tran{cribers, as if the Correftions of thefe two Popes were 
the fame, and their Editions of the Latin Bible did not clafh and vary, ic was not to be expeéted he should 
tranflate the New Teftamenr, which is defigned for the Ufe of the People, from the Greek, or from any other 
Latin Copy than that of the faid Vidgat; becaufe it is fic the People fhould underftand the Scripture as 
it is read in the Catholick Church, and as they hear it in the Publick Service, and at their private De« 
votions. | | = : 
"Next he obferves the Difficulty of fuch an Undertaking, and his own Infufficiency for it. : Then he excufes 
his attempting it, on Account of many other Divines fucceeding {0 well in it, as to get the Publick Applaufeé 
and Approbation of Univerfities and learned Men, and himfelf having attained to a = Knowledge of 
the oriental Languages, and making this his chief Smidy thefé many Years paft ; and that, on the one 
hand, his Countrymen had great need of fuch a Tranflation; and that, on the other hand, no Fault or Im. 
perfection in any vulgar Tranflation of the Scripture, ought in Reafon to prejudice-the Faith or Manners : of 
Mien of Senfe; becaufe the Latin Vulgat, the Univerfal Tradition of the Catholick Church, :and the Autho. 
rity of the fame, are the Standard of our Faith, arid not dny Vulgar Tranflation ‘of the Scripture, which is 
but of private Authority. ae eee en | _ eo 
To fhew the great néed there is of this Tranflation, the Author obférves, that we have no Catbolick (by 
which he means Roman Cashohick) Tranflation of the Scriptures in the Englifs Tongue but the Doway Bible and 
the Rhemifh Teftament, which have been done now more. than an hundred Years fince; the Language whereof 
is fo old, the Words in many Places fo obfolete, the O raphy {fo bad, and the Tranflation {fo very literal, 
that in a Number of Places it is unintelligible, and all over fo grating tothe Ears of fuch as are accuftomed 
to fpeak, in a manner, another Language, that moft -Peoplé will not be at the Pains of reading them. 
Befides, he faid, they are fo (c) bulky, that. they cannot be. conveniently carried about .for publick Devation, 
and “4 as and dear, that the Generality: of the People neither have, nor can procure them for their pri- 
vate Ul. : ae ne | 3 ee 2 
To fupply all thefe Defetts, Nary faid, he had endeavoured to make this New Teftament fpeak the Engli/h 


. 


Tongue now ufed, as near as the many (d) Hebrai/ms wherewith it abounds, and which, in his Opinion, he faid, 


ought never to be altered where they can be rendred fo as to be intelligible, would allow. For this Reafou he 
took all the Care imaginable to keep as clofe to the Letter as the Englifh would permit; and where the: Latin 
Phrafe would prove unintelligible in the Englifh, and thac a Word or two oc more muft. be:added to make 
the Senfe clear, there he took this Precaution: If the Word or Words to be added were evidently implied, 
tho’ not expreffed in the Latin according to the grammatical Conftru&ion, he puc the fame in the Text in 
Italick Charaéters: But where they were not fo evidently and plainly implied, and yet feemed to be wanting 

; | to 


, 


(2) CoPuelins Nery Confule:ffima Fecultatis Parifienfis Do@or. a ae : sate 
6) See Dr. The. Fames's Account of the Variation and Contradi@ion of thefe two Edition’, and p. 73. of this Hiftory. 


- (ec) Three Volumes:in gto, buethe New Feftamenc was printed intzmo. ; 
(4) F. Simon declared it his Opinion, that it is impofible te exprefs the Genius and Charaler of she holy Writing: in Freoch, . 
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to make. the Sentence. full and plain, he put the Word ar Words in the Margin with a Mark Of Reference, 
and the Word /upple or fupply before them. | 

Next, he obferved, there were certain Words in the Scripture which Ufe and Cuftom had in a manner con.’ 
fecrated, as Sabbath, Rabbi, Baptize, Scandalize, Synagogue, &c. which, he faid, he had every where retained, 
tho’ they were. neither Latin nor Englifh, but Hebrew and Greek, becaufe they are as well underftood, cvcn by 
Men of the meaneft Capacity, as if they had been Englifh. | | 

‘ He was always of Opinion, he faid, that it Was morally impoffible to fucceed in tranflating the New Tefta- 
ment into any Vulgar Language out of the Latin, without being rcad in the Hebriw and in the Greek: But 
he was now convinced by Experience, that ic is not enough to underftand the Greck of prophane Authors, 
but that one muft be throughly acquamted with the Aeleni/i, or the Greck of the Syragogue, which has the 
very Turn and Genius of the Hebrew Phrafes and Particles, {0 as very often to figni!y quite another thing than 
what they generally do m prophane or claffick Authors. Since in this Stile it was, that the Apofties wrote 
who were Jews, and acquainted (a) only wich this Greek of the Septuagint, and accordingly gave the fame Turn 
to the Greek in the New Teftament as the Septuagint had given to it in the Old. Hence, he faid, proceeded a 
great many Ambiguities and Obfcurities im the Phrafes and Particles of the Latin Vulgat, which cannot be un- 
derftood or determined, but by having recourfe to the Greek of the Synagogue. From all which he concluded, 
that.it is abfolutely neceffary for a Tranflator to be well read in this Greek. | | 

Befides, he obferved, there are feyeral Particles in the Greek that are expletive, and ferve only for Orna- 
ment and Sound, but fignify nothing in any vulgar Language: and that the Latin Vulgate has retained a 
preat many of thefe, which, if literally cranflated, would rather {poil than mend the Senfe. He farther ob- 
ferved, that the Hebrew being written in a very concife laconick Stile, expreffing Things by halfs, and being 
very barren in Particles and Prepofitions, the Septuagint followed the fame Method, and wrote in a like ob- 
{cure Stile, efpecially as to the rendring of the Hebrew Particles and Prepofitions, where they were forced very 
often to render the fame Hebrew Particle by feveral Particles which have-diffcrent Significations in the Greek, 
as they conceived the Hebrew Particle ought to fignify in fuch a Place. So that when there is any Obfcurity, dc. 
on this Account, one muft have recourie to the Hebrew to fee what the Meaning of {uch Particles muft be in 
that or the like Place, and render them accordingly in yulgar Language, tho’ they should happen to fignify other- 
wife upon another Occafion in the Greek or Latin. And this, he maintained, is not receding trom a literal 
Tranflation. : ° . 

Of all thefe Things, it would be requifite, he faid, to give (b) fome Examples. He inftances therefore, 

1. In Mat. i. 20. which in the Vulgate is Quod enim in ea natum eft. This the Rbemifts tran{lated, For that 
which is born im ber. But now the Word natum in this Place, he faid, docs not fignify bor», but conceived. 
And fo it is rendred in our Englifh Tranflations, and in the French by L’Enfant, &c. 

2. Luke Xi. 41. is in the Vulyate, Quod fupereft date Eleemofynam : which the Rhemifts tranflate, that that re- 
miaineth give Aims. But if we look into the Greek, ta enorta, we fhall find the Ambiguity taken away, and the 
Senfe of the Text to be, Give Alms of fuch things as you have, or as you aye able. 

* 3. Romans ix. 3. is.in the Latin Vulgate, Optabam enim ego ipfe Anathema effe a Chrifto pro fratribus meis: which 
the Rhemifis thus tranflate, For J wifhed my felf to be an Anatiema from Chrift for my brethren, and Wiclif, For I 
my filf defwede to be departid fro crift foP my bretheren.. But, fays Nary, the Prepofition a in this Phrafé was taken 
from the Greck:apo, and that from the Hebrew Adin, which here fignifics for, and not from. So that the Words 
fhould be thus tranflated, J could with that I my feif were accurfed for Chrift, or the Faith of Chrift, for the fake of 
iny brethren: that I could with | was an Anathema, an accurfed thing, or that I was hanged on a Free or Gibbet 
for the Faith. of Cbri/t, that my Brethren may {ce my Zeal for, and Stedfaftnefs in that Faith, and by that 
‘Means be moved to think well of tt. —— | 
Navy conclades ‘his Preface with an Account of the Notes and Annatations. which he has added to this 
Franflation of his. . His Defign, he {aid,. was to make this Work of as little Bulk as poffibly he conld, that 
it might be. eafily carried about in the Pocket for publick and private Devotion. For this End he left out the 
Arguments of all the Chapters, except thofe of the Four Gofpels. As to his Notes he had, he faid, been 
pretty large on the Gofpel of St. Afattbew, but to. make amends, he had not made any upon moft of the 
Chapters of St. A¢ark and St. Luke, nor upon any Chapter of St.Yobn’s Gofpel. His Defign in his Annotations 
and marginal Notestipon the Golpel, Ge; was, he:f{aid, to seconcile fame apparent Contradiftions in the Go- 
fpels,-and: to-Hluftrate the literal Serie. of the Text. And forafmuch as the Greek, in fome Places, makes a clearer 
Senfe ‘than the Zatin, he hadinaw-and then put the rendring from the Greek Text in the Margin, with the Let- 
ters Gr. before it, to. dendte, that the Greek reads fo,-- As to. moral or myfti¢gl Reflections, he had, he {aid, 
induftrioufly omizred’ toi make any: ..:In.a word, his .chief Aim was to encoprage his Countrymen to read. and 
to:méditate upomthe. Wil and Teftament of their heavenly: Lord and Mafter, ‘by giving it to them in a Stile 
and Drefs lefs obfcare, and famewhat more engaging than it has: been: many Years paft. -And that ic might be 
the more ufeful to: them, .he had; he faid, annexed a Table to the End of the:Work, by looking. into which, 
they should find in what Chapter and Verle of the Scripture the Beginning and End of every Gofpel and Epiftle 
that is read in the Agafs. every Sunday and great: Holy-day all the Year over are tp be found, that they may read 
the fame to themfctves while the Prieft reads them at Mafs., a ar oe } 

- After this Preface follows'the Approbation of the Dogtors, wiz. Jobn Farely, -Peovifor .of the College.of the 
frifh at Paris; - At Fogarty, a Paris-Dottor 5 :Afich, More, formerly Vicar-Genetral of Patrick Ruffell, Archbifhop 
of Dublin, and Francis Walfh of Dublin. From whence’ one Would conclude, that Wary was an Jrifhman. 

~ ‘Next is placed, ‘The Order of alk the Books of the New Teftament,- with their proper. Names and Number of Chapters. 
In the Margin are: put fippletory Words, and the Gofpels and: Bpiftles are. marked. And at the End of all 
is, .A Table of the Epiftles and Gofpels which are read at Mafs throughout the whole Year, &c. head 
a 11S 


(a) This feems not generally true, Ie is certain the Apofile Pasi, who quoted.the Claffick, Greek Wri-ers, is an Exception Sce The 
Sacred Claffiiks defended and illufirated, by A. Blackwall. bas 

(6) F. Simm, in his Preface to his Tranflation of the New Teftament into French, gives Several others, where, he fays, the La:in of the 
‘ulzate has led both Bresch and Zngiifh Tranflacors into Miftakes, - es 


Englith 7ranjlations of. the Bible. 93 
This Trariflation, tho’ ic be {aid to be made from the Latin Vulzate, is not always ftrittly according to it. For 


inftance, Galat. 1v. 25. is in the Latin (fina enim) -mons c/t ix Arabia qui conjunttus eff ei qua nunc eft Jerufalem. 
Which the Rbemifis render, for Sma is @ mountain. in Arabia, which hath affinitie to that which now is Jerufalem. 


But this Verfion following the French one of Adons.renders it, which reprefents Jevulalem that is hare below. Phil. 


jij. 2. is in the Latin, Videte concifionems. But Nary tranflates it, Beware of the circumcifion. . Phil. ii. 17. is 
thus in the Latin, Sed & fi amulor fupra facrificium & obfcquiam fidei; which is thus turned here, Yea ard ic 
J fhould fpill my blood upon the Victim and Sacrifice of your Faith which is according to the! Afons Tranflation. 
Coloff. 11.18. Nary tranflates the Latin; religione angelorum, in fuperflitious worfhip of argels, after the Afons Trant- 
lation, to intimate, that there may be a Worfhip of Angels which is not {uperftiticus. Ill add only one more, 
it is 1 Cor. xvi. 9. Where the Vudgat has it, oftium magnum & eviders; which Wary 1¢enders, a fair and manifeft 


occafson. : a : : 

| i feveral Tranflations of the Holy Scriptures into Enghfh, and the variong Editions of ‘them, feem all 
to have been fnade and publifhed under a due Senfe of their facred Authority and Ufefulnefs, and the Reve- 
rence and Refpeé& due to them as the Oracles of Gop, containing the pure Will and Mind of Chrift. If there 
be any Exception to be made, it {eems to lic againit the Rbemi/h and Doway Tranflations, and that laft men- 
tioned by Dr. Nary. Since the Klemifts, &c. plainly contend againft the common Ufe of them, and Nary 
‘declares, that 4 Vulgar Tranflation of Scripture 13 not the Standard of Chriftians Faith, but of privaté Authority, or like a 
Book of Devotions of buman Crantofstion, as if the Originals, Hebrew and Greek, were not as capable of being as well 
and authentically tranflated into other Languages as into Latin. But now, when Profanefs and Infidelity feem 
to be at ther utmoft Heighth, was pubiihed a Tranflation of the New Teftament into Englifh by fome one 
or more who {cem to have fet themfelves down in the Seat of the Scorner, and to make it their Bufinefs to 
render the Authority of this Holy Book doubtful, and the Book it {elf as. contemptible and ridiculous as they 
could to the Enghjh Reader. | | 

It is printed in two Volumes in a large 8vo, in two Columns, in one of which is a New Greek Text without 
the Accents, and in the other the Engli/h printed in an Jtalick Charagter, and without the Diitin&tion of Verfes, 
the Numbers of them being printed in the feveral Margins,. To it is prefixed the following Ticle : 

(4) The New Teftament in Greek and Englith : Containing the Original Text, corredicd from the Authority of the moft 
authentic MSS: And a New Verfion form’d agreeably to the Tlluftrations of the moft learned Commentators and Critics : 
With Notes and various Readings, and a copious Alpbabetical Index. ye 

| “ne | - -in Two Volumes. 

Ff the Light that is in thee be — bow great is that Darkne/s! Matthew. 
s | Ondon : oe 
: Printed for J. Roberts. near the Oxford Arms in Warwick-Lane. M. DCC. XXIX. os 

Next follows a dark Dedication To the Right Honourable Peter Lord King, Baron of Ockham, @c. At the be- 
ginning of which, the profane Writer, to dhtw his profound Contempt of the original Text, tells his Lord- 
fhip, that ¢ if the Original and this Englifh Verfion are weighed in the Ballance, the Tranflation will be 
. found tranfcendently light; but. fhould his Lordthip condefcend to throw feme Part of his Erudition into the 
¢ Margin, it [this Englifh Verfion] would be of equal Weight with the Original.” A Complement, or rather a 
Piece of Prophanefs, that, I dare fay, his Lerdihip read with Horror rather than Pleafure. The vulgar and 
ludicrous Expreffions ufed in this Tranflacion, the ridiculous Notes and Obfervations of the various Readings 
of the Original, the boyith and weak Refleéions made on the Canon of Scripture, dc. do all juftify the general 
Charaéter I before gave of this doughty Tianflation. A Specimen of the firft of thefe is as follows. 

Mat. vi. 6: When ye faft, don’t put on a-difmal air as che Hypocrites do. . ‘ 

xi. 17.—if we play a mesry tune you are not for dancing 3 if we a& a moumful part you are not in 
the humotr. 2 | 
xii. 34.— “cis the overflowing of the heart that the mouth difchargeth. 7 
xX. 31.—the people reprimanded them to make them hold their tongue, but they bawl’d out the more, 
Have mercy onus. a | . f° G 
Xxii. 34.— the Pharifécs hearing that he had dumb-founded the Sadduces—— . 

Mark x. 34. — they will aeat kim with ignominy, fubjeft him to the lahh—— ; 

—— xiv. 65. — and the comefticks flapt him on the checks. J would bave been better Englifa, gave him a 
flap'on the chaps. - 7 eS | | 

Luke x. 37. He replied, the doctor who took pity on him. a 

——— XVH. 27. — ating and drinking, marriages and matches was the bufinefs. | 

Folm i. 23. 1 am, faid he, the voice of one crying in the wildemefS, Clear the way of the Lord. _ @ 

3 Corinth. vii. 1. If any man thinks it would be a reflection upon his manhood to be a ftale batchelor. 

James ii. 3. If you fhould refpeétfully fay to the fuit of fine. cloaths, Sit you, there, that’s for quality. 

But as low and vulgar as thefe and other expreffions, ufed by this Tranflater, are, to make the meaneft 
Reader think this Divine Bodk was.written by Men of no better Capacities than themfélves, at other Times 
he makes ufe of Terms as high, and much prairie the Capacity of corhmon People. For inftance: 

Mark xiv.'24,— the effufion. of:my blood, the fanttion-of the New Covenant. | a 
65.—divine who it is ———the domettics. | | 
John i. 1. In the beginning was che Logos. oe ee ae | 

14. We contemplated his Glory, fuch Glory as. the Monogenes derived from the Father. 
————16. Of his Plenitude have we all revewed == : _ 7 
vi. 63. It is the adtion of the mind that vivifies. — - 2 . 
; ieee v. 5.-You inherit the advantages of meridian light: we are not involved in the obfcurity of 
might. — . - 3 —_ : : 6 ; 
——=——— 13. Don’e form any brigues againft them. 
———— 14. Comfort the pufillanimous. 


(6) See A Critical Examination of the late New Text and Verfion of the New Teftament, Gc. by Leonard Twels, &c5 
Bb fs 
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James iti. 5,6. The tongue is but a {mall part of the body, yet how grand are its pretenfions? A {park 
of fire! what quantities of timber will it blow into a flame? The tongue is a brand that {ets the world in 
a combuftion: itis buc one of the numerous organs of the body, yer it can blaft whole affemblies : tipp’d 

with infernal fulphur, it fets the whole train of life in a blaze. 3 
| Aés xxvii. Where we have an Account of St. Paw’s Voyage toward Rome, and his being caft away on the 
Ifle of Afalta, this Tranflator feems to have affected to tranflate in the proper Sea Terms, but with what Succels, 


let any one judge by the following Obfervations. 


New Tranflation, 1729. 

Ads xxvii. 3. The next day we touched at Sidon, 
where the Centurion, who was very civil to Paul, gays 
him leave to go and refrefh himfelf at his friends. 

4. Eupepleufamen is here rendred made our coajt, and 
ver. 7. we bore away. 

11, the Centurion minded the pilot and the thip’s 
owner. : 


12. For as that haven could not cover us from the . 


form. 5 
14. Soon after it blew a ftorm from North-Eaft. 


is. Which bore fo upon the fhip, we could not go . 


upon the wind, but were forc’d to let her drive. 


17. This done, all hands aloft. they frapp’d the 
fhip — tought with her cables, and for fear ot ftriking 
upon the fands. 

20. —— the tempeft ftill bore hard ——~ 

28. —— they (2) threw the line —— 

29. ——~,they dropt four anchors aftern —— 

30. under pretext of dropping their anchors 
to moor S 

32. — chopt the cable and fet the boat adrift — 








38. —— they threw the wheat overboard to eafe 
the fhip | ~ # : 
- 39. =e at day-break they made an unknown 
Jand - 
‘go. Accordingly having heaved in their anchors, 
they drove with the fea, then Joos’d the helm, hois’d 
the main-fail to wind, and made to fhore. 








4.—— rap ran the fhip aground, where the fore- 
cattle ftuck -faft and would noc give, but her. fiern 
was fhattered by the violence of the waves. 


‘wheat overboard 


Tran/flation in proper Sea Terms. 
3. — execs _ one onflans mchaeeg elem 
where Julius — — as —_ 
— to go afhore to his friends and refrefh him{elf. 


4: ~~ — — _ ~_— 


It. — = — the mafter and pilot of the 
Ship. 
12. As that port was not fit to winter in, or to‘ lay 
up the fhip in for the winter. 

Iq. ——— we hada hard gale at North-Eaft. Tyn- 
dal tranflated it, there arofe againft their purpofe a flaw 
of wynd out of the North-Eajt. 

—_— that we could not bear 
up againft the wind, but were forc’d to lye a-try, i. e. 
to drive under a rief main-fail . 

_17. Calling all hands on deck, they undergirt the 
fhip — taughe with her cables, and for tear of her 
running on che quick-fands. 

20. —— the ftorm ftill continung —— 

28. —— they heave the lead —— 

29. —-—— they let go four anchors abaft —.— 
3>. —-—- on pretence of carrying anchors out a- 
head z 

32. ——- cut the boat ropes, or the boat’s paintes, 
and turn’d the boat adrift | - 

38. t-——- they lightned the thip by throwing the 


. ae 











39. ——— they faw or made the land, but did ‘not 
know it ai 

40. And when they had weighed, or purchafed, 
their anchors, they committed themfélves unto the 
fea, and caft off the rudder ropes, and fet the main- 
fail, and made towards the fhore. 

41. ——~ they ran the. fhip aground where her 





head ftruck and would not give way, but her | 


after-part was ftaved in pieces by the force of 
the fea. : . 


It’s with the like ignorant A ffectacion that this new Trarflator renders Fasmes iii, 4. A rip too of the greatest 


burden, tho? the wind bears bard, by mears of .an srcorfiderable helm, veers about as the band of the pilot diredis ber; 
where he miftakes the beim for the rudder. But I don’t pretend to a critical Examination of this 
uricommon Verfion, and therefore will mention but one more Particular of it, viz. AMat..x. 5, ec. where 
apofteiien is rendred-made miffionaries, and koniorton, pagan, or gentile dujt, tho’ by their loftrugtons. the 
twelve Apoftles were not to go any where among the Pagans or Gentiles. =. | 

i As “4 the Notes, it’s noted on Ads xxvi. that a Goad is a fharp Stick with which they urge the Oxen at the 

ough. : > a ere _ _ 7 

Of Ver. 28. of the fame Chapter is St. Chryfoftome quoted to flur the Apoftle Paul, as if he was fo igno- 
rant of the Greek Language as not to know the difference betwixt en oligoe, which, this Tranflator fays, figni- 
fies with little reafon, and ek-ohgou, which he fays is im 4 little time. Whereas ’tis well enough known, that 
“1 — fignifies,.as the Apoftle here pfes itr, and that it is fo. underftood by Plato. See Dr. Whitby on 
the Place. | :io2,. ™ ee — | : 

As to this Tranflator’s Sentiments, for the Sake of which this Verfion feems to have been made, it is 
pretty plain they are very profane, and no way confiftent with the Dignity of thofe Holy Books which. he 
has undertaken to tranflate, or rather to traveftie and make ridiculous, In his Note on Sc. Jobs i. 14. he is 
pleafed to declare, that ‘ the word omly-begotten, as there applied, conveys no idea to the mind: and confe- 
* quently is only an empty, infignificant found.’ In his Notes.at the End of his Tranflation of the Epiftle to 
the Hebrews, he reprefents Origen as faying, that © the ftile of this Epiftle has nothing of the home-{pun lan- 
* guage of an Apoftle,’ and obferves himfelf, that © che Author’s redfoning on the nature of a Teftament being 
£ founded upon a meer quibble, férv’d rather co fet off his wit than to recommend his penetration.? So again 

hae. aes ea does 


(0) The Sailors have no fuch Tcrm as throwing she Line, or ule no fuch Language. 


o 


cf 
(as 


 Enghth 7ranjlations. of the Bible. 95 
does this Tranflator refle&t, out of his Abundance of Civility and good Manners, that ¢ the whole feries of 
* ecclefiaftical writers far from having any hiftorical evidence to fupport their bare cohjeétures, have 
* fome of them, thought ic neceffary to corrupt the Text to help out their hypothefis. To fuch wretche 
‘ fhitts, he fays, were the poor Fathers reduced to palliate their infixcerity or their ignorance, their Want of 
Honefty, or their want of Senfe. A good deal more there is of this fort of Ware, but 1 am weary of tran> 
{cribing fuch Billing/gate. : | 

He likewife quite omits 1 Jobn v. 7. and begisning of Ver. 8. tho’ it’s certainly more eafy to account-for the 
(a) Omiffion of thefe Words in fome MSS. than for the Addition of them in any. | 

Meffieurs de Beaufobre and L’Enfant, Minwters of the French Church at Berlin, reprefented to the late King 
ot Prufia, that the French Tranflations of the Bible began to be neicher fo intelligible nor agreeable to read 
as they were at firft, and that therefore to be edified by them required, that either they thould be revifed, of 
a New Tranflation made. On which that Prince pitch’d on them for this Pu ofe, and by his Royal Decree 
appointed them to make a New Tranflation. This accordingly they finithed of the New.Teftament, 
which was printed in Two Volumes in 4to at .4mfterdam, 1718. and to it they prefixed a large ge- 
neral Preface, ferving as an Introduction to the reading of this Sacred Book. The Tranflation of this 
New Teftament into Englify was attempted 1729, but, for want of Encouragement, I fuppofe, no more was 





printed this Year 173, than the General Preface, and the Gofpel according to St. Afatthew. 

Father Simon, a leamed Frenchman, well known by his Critical Hiftories of the Old and New Teftament and 
their Verfions, publifhed (b) 1702 a Tranflation of the New Teftament into French from the Latin Vulgat. He 
himfelf faid, that F. Demis Amelotte was the (c) firft Catholick Writer, notwithitanding the many there had 
been before, who applied. himfelf with Care co tranflate the New Teftament into French. But it feems he 
thought there was room for Correction, and therefore he made this New Tranflation, to which ‘he added literal 
Obfervations or critical Remarks on the Text. This Verfion was, by the Advice of the Honourable and. Re 
verend Mr. Edward Finch, Prebendary of the two Metropolitical Churches of Canterbury and Tork, tranflated into 
Englifh, by William Webjler, Curate of St. Dunfian’s in the Weft, London, and publifhed by him in Two Vo- 
lumes, 400, 1730, with the following Title: _ = 


The New Teftament of our Saviour Jefus Chrift according to the ancient Latin Edition, with critical Remarks upon 
the literal Meaning in difficult Places. 
From the French of F. Simon. oe 


The Author of this French Tranflation tells us, in his (d) Preface, that ‘ this may be {aid for the commen- 
¢ dation of it, that having had many advantages from the labour and indaftry of thofe who had formerly 
< undertaken thid work, ‘he had ftudied to make this more accurate than thole which were made befote: 
* tho’ he ingenuoufly owned, that ic was not yet arrived at that degree of perfeétion in which Jucubrations of 
€ this nature fhould be: That he propofed to himfelf the imitation of Origen, fince to this edition he had 
© added the various readings taken trom the Original Text, and the Oriental Verfions: That he had attempted 
€ 0 tranflate the Latin (e) Verfion fet forth by the commandment of Sixtus V. and Clement VIII. That it would 
€ be ufelefS to enquire whether in fome places the Greek context was to be preferred to the Latin edition, and 
€ therefore he did not think, that the Hebrew and Greek Text fhould be removed from or fet afide in a French 
“© Tranflation: On the contrary, it feemed to him more prudent to place the variations and differences of 
€ them both in the margin, than to tranflate the whole facred code from them. But, he faid, becaufe he never 
< receded from the Latin Vulgate, he did not therefore prefer that to the Greek context. Only fince he intended 
“ to publifh the New Teftament in the French diale&, he was obliged to follow, or exprefs the fenfe of, that 
< edition which the Latin Church had always wfed for fo many ages paft.’ 

At this Verfion, it feems, fome Offence was'taken by Catdinal de Noailles dnd the Bifhop of Aftaux, who 
difliked it, as having fome Things in it worthy of reprehenfion, and therefore forbad the Ufe of it in their 
Diocefes. On which the learned Tranflator defended himfelf in a -(f}) Remonftrance againft the Cardinal. 
The Authors of the Aéts of the Léatned, ‘publifhed at Leipfic 1704, give the following Charaéer of this 

ranflation, that * it is not perfunétorily written, but made with fingular,Care according to the moft correé& 
© Copy of the Vudgate Edition: That fometimes alfo, where the Tranflator might, he has departed from that 
Edition and followed the Greek: ‘That fometimes he more copioufly, or at leaft cautioufly, renders thofe 
Paffages which are {carce intelligible in the Vidgate, and yet very often with defign retains its Faults: That 
to every Book are prefixed by F. Simon Prefaces, which are not vulgar or ordmary, but full of profound 
Learning: That above all, the Obfervations which the Author has put under every Page, deférve to be 
read, fince in them he with great Induftry compares the moft ancient MSS. and old Tranflations, and adds 
the various Readings of the Fathers; fo that this Book may be inftead of a little Book of Criticks of the 
New Teftament.’ | 
As to this Engh/h Tranflation, the Author of it affures Mr. Finch, that * it is as itera} as poffible, Fidelity, 
€ not Elegancy, being the thing intended atid required in this cafe.’ 


AR AKA A AU 


(2) Chrifteph. Masth. Pfoffj D Aerta, Critica de genuinis Libtorum Novi Teftamenti Letionibus, p.173, Ge. 

Cb) Treveltij_4 Vol, in Svo. (ce) Critical Hiftory of the Verfions, @e. oe Léng Bibliotheca Sacra, 
(e) F. Simon knew, that the Editions of the Letis by thefe two Popes were far enough from being the fame, ‘* 

(£) Epift. Sele, Lib. s p. 260, See Le Lang's Bibliotheca Sacra, 
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THIS is the Account which I have been able to give of the feveral (a) Tranflations of the Bible and New 
Teament into the ancient and modern Erglifh Tongue, and of their moft remarkable Editions in Princ. 
From whence, I uppofe, any one will infer the great Honour and Eftecm that thefe Holy Books were always 
had in by our Chriftian Anceftors; fince they were fo.very defirous to have them, and to know and under- 
ftand their Contents, as to fpare no Cofts or Pains, but to run the hazard of even their Lives and Fortunes, 
and not to count them dear, fo that they might bur procure the froe Ute of thefe Books, and have the Ad- 
vantage of perufing them. The great Number of the Copies of them, however of the New Teftament, in 
Manuicript or Writing before Printing was invented, wrote with the utmoft Accuraey and Exaétnef8 ; and the 
many Editions of them fince Printing came in Ule, is a Demonftration of the great Value put on them by the 
Chriftians here in England, and that every one who could read took care to purchafe and have a Bible or 
Teftament in the Tongue wherein he was born. This, no doubt, will be thought a very great Reproach to 
the profeffed Chriftians of the prefent Age, and but too good an Argument of their having loft their firft 
Love, and being no wife earmeft for the Faith delivered to the Saints or Chriftians in thefe holy Books ; 
fince, to ovr Shame be it f{poken, whatever Reputation the Holy Bible bas been had in, it is now treated 
with. the. utmoft Slight and Negleét, and is fcarce any where read but in our Churches.- So far are too 
many of our modern Chriftians here in England from reading this Book, meditating om it, and letting the 
Senfe of it dwell richly or abundantly m them, that, every body knows, the Writings of the moft filly 
and trifling Authors are often preferred to it, and read with greater Pleafure and Delight. What furer 
Sign can be given, that we have a Name that we live, and are dead? And confequently, that unlefs we 
remember from whence we are fallen, and repent, and do the firft Works, the great Author and Finifher 
of ont Faith will come unto us quickly, and will remove our Candleftick out of his Place? Sed Deus 
avortat omen. : 


/ faid, furely thefe ave poor, they are foolifh : for they know not the way of the Lorp, nor the judgment of their 


Gob. J will get me unto the great men, and will {peak unto them; for they bave known the way of the Lorp, 
and the judgment of thir Gon: but thefe have altogether broken the yoke, and burft the bonds. Jeremiah v. 


(s) The following ones mentioned by Le Leng I could never bear of otherwife, 

1, Anew Verfion of the Pfalms from the Latiw Vulgate, 12mo. Paris, 1700. 

a. A Specimen of a new Englith Verfion of the Bible, by a Minifter of the Church of England, 8¥6, London, 1703: Uniefs he meat by 
it, the Effay, or ProyeG&, towards a New Tranflation by Le Cene, &c, aad Roffe, aaa 

se The New Teflament tranflated into Exglifh by Order of Parliament 1540. Unlefs he intended the Affembly’s Annotations, 
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-Corrigenda & Addenda, 


‘ AGB 2. Line 8. after alfemblies, a. A Copy of a very ancient Verfion ‘of thé Four Gofpels in this 
p Language, made by one Aldred a Prieft, is to be met with m rhe very celebrated Code of Eadfride Bishop 
of Lirdisfarre, about the Year 680, as: "Mr. Selden guefies. It’s written ‘by Ead“ide himfelf, and had the 
‘Honour to 'be adorned with Pictures, Goldand Jewels by Bifhop Ethelwolde, ‘and “Bilfride the Anchorite. 
panere" 1S likewife a later Tranflation of ‘the F our Gofpels into this Language by King Alfred. 


Pp. 9. 1.6. after exeath nei r. Archbifhop Ufher tells us, from ‘the Regifter of the Bifhop of Norwich, 14295 


quoted by For; that the Price of one of thefe Engli/h New Teftaments was Four Marks and Forty Pence, or ° 


21. 16S. 8d. which, the Archbifhop obférves, is as much as one may now buy forty New Teftaments with. 


Pp 13¢ i 16.1 have no good Authority for this, that Trevifa tranflated into Engli/h certain ‘Sentences of Scrip- 
Anire Ww ich were ‘written on the Walls of Lord Berkley’ s Chapel, and thetefore fufpec that it is 9 Miftake which 
_arofe from-what Trevifa fays in the Dialogue, betwixt my Lord and him, about the Ufefulnefs of tranflating 
i ittco-Englifh the Polycbronicon, prefixed to his Englifh Tranflation of it, where Fol. 2. Lord Berkley 3 is’ ‘reprefented as 
faying to Nees Ayo thou woreft = the Apocaly ps #s wrytten in the walles and roof of a thappel in — and in frenthe. 


P. 18. 1. 1S: A (a) fecond. Edition of this Book was publified by W. Te ma, D. XXXiiij. 
P. 26. I. 34. _-One of thefe. is m ‘the Libary of St. Paul's, being 4 Part of the Colleétiori of old Bibles, To 

, ftaments and Licorgies which were purchafed by the Dean and Chapter of the late Humplry Wanky. In this 

the Title is‘as follows :- - 

The NeweiTeftament, dylygently corrected and compared with the Greke by Willyam Tyndale : and Lynefate shed in she 

of ore LordeiG op 4a m. Dp. Xxxi1i1. in the moneth of November. 

‘Ic is in Yémo ‘wad a-German Letter. In ‘the Margin are Scripture-references, and throughout the Book 
‘ate ordinary. wooden Cuts to the Revelation of St. Fobn, with feveral Tables’ at the Beginning | and End of 
the Book. 

' P. 29. 1. 29. 'The Title of this runs ‘thus in black and red Ink: oe 
The New'teftament both in Latin and Englith after the vulgare texte which is in in the Church, es 
 Tranflaed und corrected -by Myles Coverdale, and prirted in Paris by Fraunces Regnault. us "8 
M. ccccc. xxxvjjj. 7 c 
in’ Novembre. 
| |. Prynted’ for Richard Grafton and Edward Whitchurch, cytecens of London. 
Cum gratia & privilegio regis. © 


Before this:Book are two Prefaces; one to Lord Crommel, another to the Reader, and a Kalendar; and at 


the End a Table, as in the Edition 1 5 39. 


ws — 1.39. Fhe (6): Engli/s Tranflation 7 is the: very faite wih: that fin “Matas Bible, ‘and? pitted 3 in the 
Englifh Letter on about three Quarters of a large Quarto, the other Quarter being filled with Exalmus’s Latin 
‘Sranflation, -priited with Abbrevidtions ‘ma’ efter black Letter. The Epiftle to the Hebrews is placed, 98 in 
Tyndal’s Teftament, and Mathews’s Bible, after St. John’s three Epiftles, and. the Words 1 Jobs v. For there are 
three that beitre reiord in “heaven, ‘&c: and in éafth, ‘are placed within Parenthet sa no fuch Mark Mark of dition: 
‘tion Appears dn ‘the Latin Tranflation of Erafmus. : ; 
At the Bad ‘is printed, The emte of the mewe Teftament.” ek 
Here folowe the Epyftles taken out of the olde Teftament, which are ved in the churche “per the’ ie if slibuiy 
upon certayne dayes of the yeare. 
7 Thefe Pyftles are printed only -m Englifh, and are the very’ fame with inaie at the End oF Tyndas Now 
Teftament, a Sampie of which I have given p.16. of this Hiftory- | 
After thefe 'Pyftles follows 4 Table wherein ye fhal fynde the es and Gofpels after. the ‘uf of Salistury 
to which is prefixed this Dirc€tion : 
‘For to fyrile them the fooner, fo fhal ye fcke after thefe Capital Tetters, by name A, B; Cc D, &. ‘whiche 
by the fyde of thys téke alwayes: ‘on or undre the lettre there Shak ye finde a ero 1H where the > Pyftle or wa begptencth, 
and where the ende is, there (hall ye fynde an balfe croffe &, | 
i @ Ard the prrfte lyne in this table alway is the Pypile and the feconde lyne is. alway the Gofpeh. 
r 


P. 30. 1. 18. r. At the Top of it is a Reprefentation of the Almighty in the Clouds of Heaven with both 


(a) Se. Packs Libtite: ' | | | ie ae ee eer ae ae ee 2 | 7 Ay os _ 7 x 
(6) Peney me ex dono Rev, Je. Sprint ‘de Milbeare Part aides velegieae i Goes Ft a 


"| hig Hands ftretched out, and two Labels ey ae ren en See ee eae “ia 
a Be 
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98 Corrigenda €° Addenda. 


bus, &c. 1 Timo. ii. On 
‘the righe Side of the Pulpit are the Words VIVAT REX, and in Labels coming from the Peoples and Chil- 
drens Mouths, VIVAT REX, GOD SAVE THE KING, to exprefs the great and univerfal Joy and Satif- 
‘fa&tion which all the King’s Subjects, high and low, great and little, had, and their Thankfulnefs to the King, 
for his granting them this Privilege of having and reading the holy Scriptures in their Mother-tongue. On 
the left Side are reprefented Prifoners looking out of the Prifon Grates, and partaking of this great and 
‘common Joy. | 


P. 31. 1. 18. from the Bottom, r. In this Edition A/athews’s Bible was revifed, and feveral Alterations and 
-Correftions made in the Tranflation. The Notes fo much complained of, were all omitted, and the Additions 
to the Hebrew and Greck Originals in the Latin Vulgate were tranflated and inferted in a fmaller Letter than the 
Text. Particularly the three Verfes of Pfalm xiv. 





P. 33- Lis. This fame "Year was publifhed the New Teftament alone of this Recognition, with the fol- 
lowing Title: | | 
The New Teftament in Engly{che after the Greeke exemplar : dilygently tranflated, and correGed by Rycharde Ta- 
verer Mm. p. Xxxix. ) 
Cum privilegio ad imprimendum folum. 
_, Before it is 4 Calendar, and at the End A Table wherein to find the Epiftles and Gofpels after the ufe of Salisbury. 


 'p. 38. 1. 31.. Accordingly there was printed this Year another (b) Edition of the New Teftament in Englifh 
and Latin; at the End of which is printed, © 
‘Thus endeth the netoe Teftament both in Baplytche and in Laten of Mayfier Erafmus tranflacion, with the Pyples 
‘taken out of the old Teftament. Set forth with the Kynge’s moft gracious lence, and imprynted by Wyllyam Powdl 
dwellynge in Fleteftrete at the /ygne of the George mnexte unto Saynt Dunfton’s Churche. The yere of omy Lorde 
M.c.¢.c.c.c.xlvij. and the fyrfte yere of the Kynge’s mofle gracious reygne. | 
ae , Gop fave the Kynge. 

The Latin. is printed in a mix’d Character moftly Black, and fome Roman. 


P. 47. 1. 4. from the Bottom. In St. Paw’s Library is an Edition of the New Teftament, in a {mall Folio, 
with the following Title : | 
The Newe Teftament of our Savioure Jefu Chrifte, diligently tranflated according to the Greke, with certayne Notes 
folowynge the Chapters, wherein the bardeft doutes are yale i the better underftandyng of the unlearned reader. 
< ii Timoth. 11. 
All Scrypture geven by infpyracyon of Gon is profytable to teache, to improve, to amend, and to inftru in righte- 
oufne/s, that the man of Gop may be perfect and prepared to all good workes. 
| _ Anno M. D. LJ. 
To 


(a) Mr. Serype conjeGures, that abest A.D. 1544. the King chang’d the Archbifbep's Armt, and afferts, that ante the Tear 1443 he bore bis 
paternal Coat of three Cranes Sable. But now from hence it's plam, that before 1539 his Grace bore for his Aras the shree Prlicanes quar- 
served, &c. if ever he bore any other, AMemerials of Archbithop Cranmer, Pp, 626. tis 

(d) St, Paul's Library, ~ : 


~~, 


~ cr 


im ry. ; 
_(b) Archbithop Wake’s State of the Church, Ge. 


Corrigerida &° Addenda. 99 - 
a ne nd of te : — a Preface of W.Tindal’s, and in the Margin are Scriptureéreferences, with a Table | 


P. 48. 1.15. from the Bottom. The Title of this is, (a) The Byble sn Euglith, that is to fay, the contente of 
: a holy Scripture, bothe of the olde and new Teftament, according to the Tran/lavion that is appointed to be read in 
urches. i. 
Imprinted at London by Edwarde Whytcburche. 
Cum privilegio ad imprimendum folum. 
Before the New Teftament is prefixed this Title. 
The Newe Teftament in Englihe, tranflated after the Greke, conteyning thefe bokes. 
| The Gofpelles. 7 
4 . Matthew, Luke, _ ; 
Marke, Fobn. 
The Ages. : 4 
The Epiftles of S. Pauw. 
To the Romaynes, &c. | 
Printed in the yeare of our Lorde Gop 
M. D. L. Il. 








' = 1 4. from the Bottom. On OGober 25, 1555. a new Parhament met at Wefminfter, and the next 
“Day the Convocation of the Province of Canterbury was, by Order of the Dean and Chapter of Canterbury, ap- 
‘pointed to be held at St. Paw’s; London. Bilhop Bonney, by Commiffion from the Dean and Chapter, prefided 


in it, who had thus exprefféd his Hopes of the Bufinefs to be done in it, m a Book which he published this 


Year.—— (b) * Good hope, fays he, is conceyved, that thys nexte Parlyament, which, Gop willynge, thal be 


© begynne the 21ft day of the Month of Odober nexte commynge, or at the Convocation of the Clergye of 
“ the Province of Canterbury, whiche is accuftomed to followe immediatlye the fame, fome godlye order and 
© direftion fhal ‘be taken, emongfte other thynges, for fuch matters of religyon as the feuen Sacramentes, Oc. 
¢ to be fo fully fet forth as may ftand both with the Lawes of Gop, and alfo with the honor, profyt and 
“ welth of thys realme.°——— But what was then done we don’t know, the Acts of this Convocation being loft. 





‘Only (c) Yan. 8, it is hinted, that the Regulation and Improvement of Grammar-Schools was under theis 
Confideration. — os od 


| Pp. 52. l. fe Printed by Rowland Hal. 
_ —— 130. r. in King Henry VIII's: tho’ by the Queen’s Articles of Inquiry exhibited at het Royal Vifita. 
tion, it appears fome Books of Holy Scripture were delivered to be burnt or otherwife deftroyed. 


(0) St. Paal’s Likrary: UW) A profitable and neceflary DoGrine, de. 
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4 4 SPECIMEN a the Voviaibeiie: in the fevvral * ‘Transtations and Epivions of 
the ExcuisH Bite and TESTAMENT mentioned t in the foregomg History. 7 


1 Sam. Vi. 4. 
VYUE hynder partes 
B of golde. 
Coverdale, fol. 15 35 
fyue mens hynder partes of 
golde. Coverdale,4to. 1550 
fyue golden arffes with e- 
merodes. Mathews, 1537 
ditto — 1991 
Taverner’s,1§39 
Becke’s — 1549 
ve u2 golden arfles. 
; ‘ Graumtey’s, 1639 
(ot dite TY4O: 
7  Funpa arity began 


of on rae 1562: 
ora oe os: i oa 
Pa ie gt0; ; 
_ ‘golden eeecdey 72 


“Bilbo, 1568 
ceo + GENEUBy 1576, 
% ' > ++ Deways 1609 


K.James, 1611 
Pfal. xiv. 5, 6, 7. 
Thefe three Verfes are 

not in the Hebrew, and ac- 
cordingly. are- onsatted. |. , 
the Latin Tranflation. i,0k 
Frier Felix Praten/ss, 

1515 and 1522, and in = 
Exglifh one of Atyles Cover- 
dale1§35. Butthey being 
in the Latin Vulgate, Arch- 
bifhop Cranmer inferted 
them in his Revifion of 
Coverdale and Mathews’s Bi- 
ble 1539, but in a {maller 
Letter, to fhew, that they 
are not in the Original, and 
fo they were continued in 
the After-editions of this 








fore, cael 


Verfions of the Pfalms and 
Bible are thefe three Verfes 
omitted, viz. 


F. Aleph’s Sauter, 1530. 


G. Foye’s Sauter, 1534 
Coverdale’s Bible, 1535 


Mathews’s ditto, 1537 
Taverner’s — 1539 
Becke’s ——— 1549 
Mathews's Rev. 1551 
Geneva ——— 1576 
Bifhops 1568 





— James's — I611. 
 Pfabm lwith., 4s 


—-~~ magnifie him that 


(a) rydeth above the hea-. 
-yens (whofe name ,is the 
Lord) and rejoy e, before : 


im; : a 
, | ae Coverdale, 1535 | 

Mathews, - 1537 
——. praife ye him: in. 


his -narag Ja and rejoyce: 


before him. 
Cranmer’s, 1539 
—— praife him in his 
name, yea ape rejoyte be- 


Grae 1540 
1§41 
1562 


366 


" Phater, 1569 

—— exalt him that ri- 

deth upon the heavens in 

his name Jah and rejoyce 
before him. 

Geneva, 1§'76 

—— magnifie him that 

rideth upon the heavens, 

as it were upon an horfe, 


in his name (b) everlafting, 





Mat. tii. 2. * 
do ye penaunce. 
Wiclif, MS. 
Coverdale, ato. 


ditto,. 8vo. 
amend your felves. 
Tyndal, 1526 


Coverdale, 1535 
i ac 
| . Mathews, $534 
: Geneva, 1§76 
repent 0 of the life that is paft 


Cranmer, 1539 | 
1540 . 


1§4t- 
Oe. * 
doe penance. 


repent yes 
| K. James. 
amend your lives. a 
Liturgy, 1552 
Ore.» 


Ads vii. .27. . 
a gelding. Wiclif, Ms. © 
a A geiced: man. - 
Coverdale, gto. 
‘ditto — vo. 
a a chamberleyne. 


Tyndale, 1526 
Id. 


—— 1536 — 


Cover dale, 
Mathews, 
Cranmer, 


1$35 
1537 
1§39 
1§40 
Heath, &c. 1541 
Id. ——— 1562 
Id. —— 1566 
. . Id. gto. 
2°” Taverner’s,t5§39 





EG, 





Bible —— 1540 and rejoyce befexchisface. © ...-) Becke’s — 1549 
1541 v'*  ‘Bifbops, 1§68° = Caverdale’s, ato. 
1562 —— mékewaytohim ... -’ Id. 8vo. 
1566 who rrotnteth ‘upon -the ~~ = 4, .8V0. 1550 
Coverdale’s 4t0, 1550 weft, Lord is his mame: Pees at 4to.1552 
Cranmer’s 4to, rejoyct ye ih his ‘fight: — —— 1553 
In the Doway — 1609 . Doway, 169) an cumach. 
thefe Verfes are printed in © ——‘ritake ab’ high way - - * Geneva, 1§§7 
the fame Letter with the for him that ridefh in the ©. > 4 Ad. —— 1576 
Text, but the following defarts in Jah his name, Id. —— 1583 
marginal Note is added: and fhew gladneffe before Bifhops, 1§68 
Thefe three verfes being not hus face. Rhemifh, 1582 
in the Hebrew nor Greeke, Ainfworth. K. Fames, 1611 
yet ave in the Englith 1577, extol him that Nary — 1719 
and are three diftin® verfes xidcth upon the heavens 1 Timothy iv. 14. 
in other Pfalmes, vy. ix. and by his name Jah, and re- with puttyng on of hondis 
XXXV. joyce before him. of prefthod. 
In the following Enclifh King James. Wi clif, MS. 
(4) ryfeth aboute. (6) Jaha 


. Rhemifh, 1582 
Nary'— 1719, © 


Bifhops — 1568 | 


. . with layeng on. of the 


handes of the elders. 
Tyndale, 1526 
Coverdale, 1535 
: a 
with layenge ng of ih 
handes of the elder. 
Coverdale, ato. 1538 
with the layenge on of the 
handes of an elder. 
Tyndale, 1536 
Mathews, 1§37 
1551 
_,_ Taverner, 15.39 
. Becke’s, isag 
a? G 8yo. 1550 
with the” layinge’ on -of 
hands ‘by au ‘torité, 7 





the prefthode. 
ee S. 
: = s, 1§40 
‘Heath — 1541 
Id, —~— 1562 
Id’ —— i566 
NAT. wich 
Erafmus’s se; 548 
Paraphraf- 


with thee layinge on .of 
handes by the auttori- 
tie of priefthod. 
Cranmer, fol. 639 
Cranmer, 4to. 
with the layenge on of 
handes by the auétority 
of elderthip. 
Tuege SN. T. 1552 


I 
Riftep Bib. 








$53 
1568 
with the layenge On’ of 
handes by the elderfhip. 
Geneva N. T. 1567 
with the layenge on of 
handes of the companie 
of elderfhip. 

Geneva Bib. 3 576 
with impofition of the 
handes of priefthood. 

Rhemifh N. T. 1582 
with the laying on of the 
hands of the presbytery. 
K. Fames, wort 
with the impofition of the 

hands of the priefts. 
Nary, 1719 

1 Peter i, 1 3° 

as to him that is higher 


in ftraat. 
Wichif, MS. 


a 


nm OPN ees “seg = 


A Specimen of the V. ariations, Kc, 


as unto the chefe head. —as_unto the fuperior. 


Tyndale, 1526 _ Geneva Bib. 1576 
Coverdale, 1§35 as having the preeminence. 
Id. 4to. 1550 _ Bifhops Bib. 1568 


. Id. 8vo. 45939 aS 
Mathews, 3§37 
Id. —— 1551 
Cranmer’s, 1539 
Id. —— 1940 
Heath, &c. 154.1 
Taverner, 1539 
Cranmer, 1562 

1566 
Id. with 

. ErafPar, $1549 
Becke’s — 1549 
Felt, $1350 
Juggle, 4t0.15§2 
Id. —— 1553 
Geneva, 1557 


as the mooft excellente. _ 
Coverdale, 1538 


Rhemifh N.T. 1583 
as {upreme. 
K. Fames 1611 


WN. B. laa Dutch Edition 
of Tyndal’s N. Teftament, 
aboat 1528, is this whole 

Claufe omitted, thro’ Care- 
‘lefnefs of the Printers. 
1 Fobn Vv. 7. : 

For there are thre whych 
beare record in beuen,. the. fas 
ther, the word and the boly 
gZoft, and thefe thre are one. 

This Verfé is printed in 
a Parenthefis, without any 
difference of Letter, in the 
following Editions of the 





Nary — 1719 


= 


Englifh Bible and Tefta- 
ment, viz. 
Tyndal’s N. T. 1526 





Engl. printed 
by Redman, 
: Epifttes, with r 

Erafes’s Par. § 1549 
Coverdale’s B. 4t0.14 50 
_ FCN.T. 8v0. 1550 
In Edit. 1539 this Mark 
O-$o is tet before it, and in 


N.T. in Lat.&. 
1538 


erth y. 8. and that is greater © 


v. 9. tO thew that it ts nat 
in the Greek. 

In the following Edi- 
tions it is printed in a 


{maller Letter than the.” 


Text within a Parenthefis. 
Mathews’s Bib. 1537 
GILT = aren —enatene 














IOI 
ditto 1gst 
‘Canmy’s — 1539 
Id. 1940 
feath, &e. 1541 
fd. : 1$62 
Id. 1566 


Taverrer’s — 1539 
In the following Edi- 
tions it is printed without 
any diftinétion at all, 
Coverdale’s Ny _ 
Teft. gto.—t? $38 
Id. 8vo. —— 1539 
Cranmer’s 4to,. ——~ 
Jugge’s ato. —~ 1552 
1553 
Geneva Teft. — 1557 
Geneva Bib. — 1576 
Bifhops 1568 
Rhemifh N. T. 1582 
K. Fames’s Bib. 161% 
Nary’s NT. 1719 








Englith Zranflatzons of the Bist, in Whole or in Part, in MS. and Print, of 
| which an Account is given in the foregoing Hisftory. 





LA Nee Saxon Tranflation of the Four Gofpels. 
oe 4 | Page 2, 3 
oommeenies Of the Odfateuch. “3 
— of the P/alter | . 3 
‘¥fanflation of the Pfakter into the Englifh {poken after 
the Conqueft, by Richard Rolle 1349. 4 
by uncertain Authors. 4 





een by Fobn Wiclif. 4 
Tranflation of fome of the Gofpels and Epiftlés by 
uncertain Authors, MS. = 4 

= of the Bible by Jobn Wiclif, 1378, MS. 
an | §, 6,7 
by Jobs Purvy about 1396, ‘MS. 8, 9 
we of fome Texts by Jobn Trevifa and Bifhop 
- ° Pecoek. 13 
‘womeeme Of the New Teftament by William Tyn- 











New Teftament, Latin and Englifh, by Adyles Coverdale, 


| 27, 2¢ 
Ditto Latin by Erafmus, and Englifh by Tyndal. 295 


Ditto paraphrafed by Erafmus. 


44, 46 


39 
Holy Bible tranflated by the Englifhat Geneud. §0,51,52, 


59> 66 


Printed 1568, 1$70, 1572, 1575, 1576, 1577, 1578, 
1579, 1580, 1581, 1582, 1583, 1589, 1592, 1598, 
1$99, 1606, 1610, 1615, 1616, 1627, 1631, 1643, 


44, 1657, 1677, 1688 


16. 
————— of the Brfhops Tranflation. 39) 64, 65, 66 
Printed 1568, 1569, 1570, 1572, 1573, 1574, 1§75, 
1$76; 1577, 1578, 1580, 1582, 1584, 1585, 1586, 
1587, 1592, 1593, 1595, 1602 


New Teftament at Rbemes. 




















° 

dal, 15, 25, 29, 43, 46, 47, 48, 54 Old Teftament tranflated at Doway. | bs 

Pentateuch, ditto. 18, 37 Tranflation of Job, Ecclefaaftes, Daniel, Lamentations, by 

| oom Pfalter by F. Acph 21 Hugh Broughton. | 16 
—————— ditto by Geo. Foye. 22 Pentateuch, . 

om Ifaiah by Geo Foye. 22 Pfalter, : t by H. Ainfworth. 90, 91 

Guusieesese Feremmab ditto. 22 Song of Songs, 

wa Jonah by William Tyndal. | 18 Holy Bible by Ambrofe Ufher. 37 

comments Holy Bible by Myles Coverdale. 18, 23, 45, Holy Bible by Order of K.Yames I. 84 

46, 47 New Teftament by Cornelius Nary 1719. 91 


sae Ditto by Tho. Mathews. 26, 45 
~——————- recognifed by Ric. Taverner. 32, 44 
————— reviewed by Archbifhop Cranmer. 30, 33 
“ww reviewed by Bifhops Tonjtal and Heath. 34, 


35, 48, $2, $3, 54) 55 





notus 1729. 





New Teftam 


New Teftament, Greck and Englifh, by ig- 


93 
ent tranflated into Engli/h, 


from the French of F. Simon, by W. Webfter 1730. 95 





Gofpel of St. Afattbew tranflated from the 


French of L’ Enfant 1730. 95 


Dd 





[ron J 








4n INDEX of the 
in the foregoing 


a A. 
| Ccount of Archbifhop -Arundel’s Conftitution, 
A by Sir Tho. Afore. Page 10 

Aleph, Fobn, tranflates the Pfalter. 22 


B. 
Beleth, Fobn, his Account of the explaming the Gofpel 
in the Vulgar Tongue in the Churches. 3 
Bible, called the Great Bible; an Account of it. 30 
—— Price {et on it. e 34 
Bibles in Englifh ordered to be delivered up 48 
Bifhops, Wc. required by K. Yames I. to contribute to 
the Expence of a new Tranflation of the Bible. 82,83 
Boleyn, Q. Anne, prefents a MS. Book of Prayers to 


her Ladies to wear at their Girdles. 24 
Broughton, Hugh, his Charaéter. 76 

-——— tranflates the. Books of Job, &. 2 = 99 
| C. 
Cardinal Pole vifits his Diocefe. 48, 49 
Carmarden, Richard, his Edition of the Bible. 53 
Chapters of the Bible, by whom invented. 51 
Church-Books, by whom found in the Times of Po- 
 ~pery. . 435 44 
Clark, Mr. publifhes an Edition of the Bible. 89 


Clark, Dr. his Paraphrafe on the New Teftament. go 
Clergy, marricd, forced to put away their Wives by 

Queen Mary. | 49 
_ ——= required to give an Account at the Eajter 
- Vifitation of their ftudying che Holy Scripture. 49 
Cochleus, Iodochus, his Account of the printing of the 

fist Edition of Tyndal’s New Teftament. 1§ 
Cole, Thomas, fome Account of him. 15 
Collier, Jeremy, his bafe Refleions on Tyndal. 16 
Common-Prayer fet forth in Englifh. 4B 
Contents of Pfalm cxlix. in the laft Tranflation ex- 
cepted againft. ae 84, 85 
Complaints made of the uncorrect printing the Englj/h 


Bible. 90 
Convocation addrefs the King for an Englifh Tranfla- 
tion of the Bible. 22 
Coverdale, Myles, an Account of him. | 23 
meme tranflates Part of the Old Teftament. 23 


Cranmer, Archbifhop, obtains an Order for reading 


the Bible m Churches. 25, 26 
 ——— reviews Mathews’s Edition. 29 
—— attempts a Revifion of Tyndal’s New Tefta- 
ment. 22 


‘Deans and Chapters required by K. James I. to contri- 
bute to the Expence of the new Tranflation of the 
Bible. 82,8 


: 4 
Doway and Rhemifh Tranflation of the Bible, Remarks 
On it. 135 84 


E. : 
Elizabeth, Queen, paffes an A& for the Uniformity of 
Common-Prayer. 


a : 


52 


Principal Matters contained 
HISTORT. 


Englifh Ladies very learned in King Henry VIIP’s Reign. » 


40 

Erafmus’s Latin Tranflation of the New Teftament 
/ printed with Tyndals Englifh Tranflation. 29 
—-— Paraphrafe tranflated into Englifh. 39 
Efay’s Prophecy tranflated by George Joy. 19 


 G. | 
Gardiner, Bifhop, oppofes the printing Era/mus’s Para- 


phrafe in Engiifh. 48 
Gilby, Antbony, fome Account of him. 49 
Goodman; Chriftopber, fomé Account of him. 50 


H. 

Henry VII. . confers with the Prelates. and Council 
about tranflating the Bible into Englifh. 19 
= fets forth Injungtions for providing the Englifh 
Bible in every Parifh Church. 25 
—-— orders a Declaration concerning. reading it. 26 
—— requires the Convocation 1542 to revife it--34 
—— forbids the reading Tyndal’s and Coverdale’s 
Tranflations. . 37 
—— {ets forth a Primer in Englif/h. 38 
—— orders a Proclamation tor the fetting up the 
Englifh Bible in Churches, _...34 


ao 
InjunGions for the fetting up the Englifh Bible. in 
Churches. | - 255 26 
—— Refleftions on the Obfervations of them. 36 
——— by King George I. for printing them. more 
— correctly. 7 w+ GO 
Joye, George, his Account of the feveral Editions of 
Tynda?s New Teftament. _ 
——. fome Account of him. | 20 
——— corrects and alters Tyndal’s Tranflation. 29 


Irifh burn the Englifh Bibles. .-.  --- 86 


Knave of Jefus Chrift in no Englifh Tranflation of the 





Bible. | oo . «42 
Knighton, Henry, complains of Dr. Wiclif’s . tranflating 
the Bible into Englifh. 5 

‘ L. | 
Ladies in England very learned. _ 40 
Latin Bibles forbid and fcarce. | 13 
fome of their Variations. 5 


Laurence’s Criticifms on the Great Bible. 57 
Lollards prefent feveral Reformations to the Parlia- 
ment. 9 


ae M. 
Marfhal, Dr Tho. his Obfervations on the Saxon Go- 
{pels. | 2 
Mary, Queen, repeals the A&s for Reformation. 48 
—— calls in tne Englifh Bibles, 3bid. 


More, 


rg es Ee SESS 2S 


An Index of the Principal Matters, &c. 


More, Six Thomas, his Account of Archbifhop ~ 
del’ s Conftitution. 

_ —— writes againgft Tyndal’s Tranflation of the New 

Teftament. 17 


N. 
New Teftament in Engh fold for 2]. 165. 8d. before 


Printing. ; 97 
O. 
Ofders given: by K. James 1. for eranflating the Bible. 
81, 82 
P. 
Parker, Archbifhop, prints the IV Gofpels in Saxon. 2 
—— reviews the Great Bible. 58 
Paul, St. preached the Gofpel to the Britains. I 
Pecock, Bifhop, made no Traniflation of the Bible into 
Englifh. | 13 


Pentateuch tranflated by Tyndal. 17, 26 
Pool, Cardinal, vifits his Diocefe of Canterbury. 48 
Poor, very numerous before the Diffolution of the 
Monafteries. 2 5 
Puritans complain to K. James I. of the Engh/h Tran 
lation read in Churches. 81 
Purney, Sobn, an Account of him: 9 
—— he revites Wiclif’s Tranflation. 9 
| ——- his Prologue. 9 
Pfalter tranflated by Hampole. 4 


R. 
~ Reading the Englifh Bible f€t up in Churches dif- 


countenanced. 3 5 
Rolle, Richard, tranflates the Pfalter. 
Roman Catholick Doétors Opinion concerning eine 
lating the Bible into the Vulgar Tongue, Gc. 1 





Rood, what it coft. 49 
—<S. 

Samo, Thomas, fome Account of him, 50 

Saxon Tranflations of the Four Gofpels printed. 2 

| em Of the OGateuch — 3 

of the Pfalter. 3 

Scriptures in the Vulgar Language of all Countries 


. where Chriftianity was received. t 





103 


—— read by all Chriftians. I 
—— when firft forbidden to be read by them. r 
—— bumt by Bifhop Tonjtal and Bithop Stokefley. 18 
—— call’d in in Queen Mary’s Reign. 52, 99 


—T. 
Taverner, Richard, forme Account of him °° 
Texts of Scripture in Englifh Written on° ‘the Walls of 


Churches. 38 
Tenifon, ‘Archbithop, publithes an Editioa of ‘the Eng- 
lifh Bible. . | _ 89 


Tholoufe, a Synod there. 


Tonftal, Bifhop, prohibits a aad of the 





New Teftament. . 15 
—— burns it. Se ee 
Traberon, Bartho. fome Account of him, - 49 
Tranflators of the Bible at Geneva: MDs 5 
A. D. 1604. 
Tranflation of fome Part of the. New ‘Teftament by 
Tenotus. 4 
Trevifa, Fobn, never trariflated the Bible. : 13 
Tyndal, William, fome Account of him, | 14 
—— his Reafons for tranflating the ‘New Tel 
ment. 
—— his Tranflation prohibited by Bithop Tint 
and burnt. 15,16 
—-— condemned by the Parliament as fall. 36 


—— anfwers Sir Tho. More. 18 


Vv. 
— in ‘the Bible, when and by whom firft invent= 


Univerfities, the State of them in the Reign of King 
Henry Vil. 


W. . 
Whittingham, William, fome Account of him. 50 
Wiclif, Fobn, fome Account of him. §,6 
—— tranflates the Bible into Engli/p. 
—— his Tranflation reviewed. 
—— his Tranflation attempted to be fuppreffed by. 
$ 


Parliament. 


4 Par- 
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AA Particular Account of the feveral (a) MSS. of the Bible 
and New Teftament made ufe of in this Edition of the 
New Teftament, &c. 


i. Ifhop Afore’s Bible in Folio. This Book is now a Part of the Royal Librayy at Cambridge, being the 
Royal and Munificent Prefent of his late Majefty King George I. to that famous Univerfity. This 
MS. 1s finely written, and of the common Verfion called Wiclif’s both Old and New Teftament. Ie 
has a large Margin, and jis fuller of marginal Gloffes than many other Copies of the fame Tranflation. Betwixt 
the Old and New Teftament is inferted the Prologue, which was printed as Wiclif’s in 1 55°. In other Copies 
{particularly in one of Bennet College) is this Prologue placed at the Head or Beginning of the Bible, and 
might have been {0 placed here. There is no certain Judgment to be made of the Time when this MS. was 
Written, only it appears by the Hand and other Marks not to be of the earlieft Date. a 
2+ Emanuel College Copy in Folio. ‘This MS. 1s of the fame Tranflation with that of Bifhop Afore’s, and is 
beautifully written. It wants the Prologue, but at the Beginning it has a Jarge Table of the Leffons, 
piftles and Gofpels throughout the Year: in which it is obfervable, that the Leffons of the Old Teftament 
are not according to the Verfion of the Bible following, but according to fome other Verfion ; as appears by 
fome initial and concluding Words of thofe Leffons not agreeing with this Verfion of the Bible, but with the 
Verfion of thefé Leffons at the End of a MS. New Teftament in Sidney College, of which an Account will be 
given prefently. No certain Judgment can be made of the Date of this MS. but it appears to be an older Copy 
than that of Bifhop Afore’s. At the End of the Apocalyp/e are written, in Red Ink and in the fame old Hand 
with the reft of the Copy, thefe two Lines : | | | 
Here endith the Bible. 
Jhefu belpe us, for we ben febel. 


3. Trinity College New. Teftament in a {mall Folio. This is a fair Copy but imperfegt, wanting about five 
Ghapters of St. Afatthew, and as much of the Apocalypfe. It is of the fame Verfion with the Bibles betore-men- 
tioned, and by the Hand and other Marks appears to be a more modern Copy. Baer ue 
- 4. Caius College New Teftament in Quarto. This is of the fame (b) Age with the Entanuel Copy, 8vo. 
aid has the fame Note or Date in the Calendar under February, and 1s in all Refpeéts the fame; with only 
this ‘Difference, that the Calendar and Tables in this MS. are not placed at the Head of.the Book, but at the 
End of the Gofpels. a. | ; : es 

5- Pepys’s New Teftament in his Library in Afagdalen College, in a thick and large Quarto. This MS. is 
written in a large and fair Hand, and has been carefully preferved. It was formerly the Book of Sir (c) Wi. 
Wefton, the laft Lord Prior of (d) St. fobn’s of Ferufalem in England, but carries no Date with it. After the 
Epiftle to the Colofians follows the apochryphal one to Laodicea, and at the End is a very complete and me- 
thodical Tranfcript of the Leffouns and Piftlis of the olde Lawe that ben red in the chirche aftir the ufs of Saliburi: 
to which are fubjoined five Leffons more which are not of that ufe. The Leffons are of the common Verfion 
of Wiclif’s Bible, fome few only excepted which are of another Verfion. At the End of all is a large and ac- 
curate Table of Leffons, Epiftles and Gofpels, of 28 Pages of the largeft Size, clofe written, tho’ in none of 
the fmalleft Letter. : es } | 

6. Emanuel New Teftament in alarge 8vo. This MS. begins with the quotaciouns of epiftlis and gofpels that ben 
rad bi al the gheer; and at the End of it is » Calendar of the leffouns of the olde Lawe that ben rad in the Churche ; 
after which follows this Rubric, expliciunt Lecfiones Veteris Teftamenti que leguntur per totum annum. ‘The former 
of thefe, the Leffons, which are taken out of the Old Teftasent and Apochrypha, are not as in other Ta- 
bles of the common Verfion called Wiclif’s, es appears from the initial and concluding Words, but of another, 
the fame that is feen in the Sidney MS. before-mentioned. Next follows another Table of all the Books of the 
New Teftament. Then fucceeds a Calendar, in which under Réruary are written in the fame old Hand with 
the reft of the MS. thefe Words, This was written in the yeer of the Lord M.CCCLXXXXVII. The Epiftles and 
Gofpels for Saints-Days are placed in the Calendar over-againft the Names of the Saints refpegtively. For 


inftance, againft Fuly 26. 
St. Anne oure inte xxxi. who fchal fynde a ftrong, eend. preife hire in the gatis. 
Ladi modir. Q att. i. the book of the generacioun. eend. that is clepid crift. 


7. Trinity College New Teftament in 8vo. This Copy begins with a Calendar. At the End of itis, i. A 
Table of Matters or Contents of the Books and Chapters of the New Teftament. ii. A Calendar and Rule 
for the Epifties and Gofpels on Saints-Days. iii, A Table of Leffons, Epiftles and Gofpels for Sundaies and 
Ferjes.. iv. The Leffons taken out of the old Lawe for Sundays and Feries throughout the Year, which are of 
another Verfion both at large and in the initial and final Words in the Table: which feems to prove, that 
this Copy, which bears no Date, is later than 1397, the Date of two former Copies. 8. 5¢/ 

« Sefus 


(«) E Colle&. D. Waterland. (6) 1397. (c) Ob. 7 Mali 1540 (4) At Clerkenwell. 
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8. Fefus College New Teftament in 8vo. This. Copy is not ancient, but valuable for its being very correct, 
and containing more than common Copies. It begins with a very large and particular Table of Matters of the 
New Teftament, which fills yo Pages. Next follaws a Table of Leffons, Epifties and Gofpels, which takes up about 
26 Pages. After Colofsans follows a Prolog on the piftle to Laodifenfis, with the Epittle it felf, but of a different 
Tranflation from that in Pepys’s New Teftament. This fhews, that this Copy is modern in Comparifon with 
the others, the Prologue it felf obferving, that-this Epiftle was but late tranflatid into englifch tange. At the End 
of the New Teftament are added the Leffons of the Old Teftament according to the Ufe of Salisbury through- 
out the Year, with fome (a) few other Leffons, net in that Ufe, here and there inferted in their proper Places, 
but {cored with red Lines for diftin&tion fake. | 

g. The (6) New Teftament in a thick large 8vo of my own. At the Beginning there feems to be four 
Leaves cut out, fo that it begins with thefe Words written wich red Ink, as the other Tircles and Rubrics are, 
| Here bygynneth a newe teftament. ta : 

In the Margins are the Letters a, b, c, oc. to denote the Beginning. of the-Gofpels and Epifties read in 
the Communion-Service. In the Margins of St. Afat. xxui. and Sc. Luke x1. are numeral Figures fet to number 
the Woes there repeated. Some of thefe are very different from the Figures in ufe among us now, and there- 
fore I have here given a Copy of them, together with the Arabic ones from whence they are allowed to be 
copied, and thofe written with a Pen on the Folios of a printed Edition of (c) La@antius his Works 1471. 


(d) Arabic IppLoyvag 
Wilf - J2SRGENBO 1378 
; Laflantus 4 23RG 6A 89 1471 
Henry vit. , As 7 1939 


At the End is a Table of the piftils and gofpels of the newe teflament unto feynt andrewe’s eayn, beginning at the 
firft fundai of advent, from andrewis euyn unto the comyn, and the piftlis and the gofpels of the comune. But it is 
to be obferved, that the Table, in feveral Inftances, varies from the preceding Teftament: As, t. The Letters 
of the Alphabet in the Table at the Beginning of the Gofpel, @c. are not the fame with thofe in the Margin 
of the Teftament. For inftance, the Gofpel on Criftemaffe euyn, Mat. i. is in the Table mark’d e, and 
in the Teftament d.. 2. Some of the Beginnings and Endings of the Gofpels and Epiftles in the Table are 
not the fame with thofe in the Teftament. Thus the Piftil on criftemas euyn begins in the Table benyngnyte 
and bumanite, whereas in the Teftament it is the Lenyngnyte and the manbede. So again on feynt thomas the 
Gofpel, Luk. xix. b. begins in the Table fome noble man wente, and ends feyinge up to jerufalem: but in the 
Text it begins a worthi man went, and ends and gede up to jerufalem. ‘ And yet, notwithftanding thefe Variations, 
it’s plain the Tranflation is the fame. At the end of this Table is explic#, and after that a Regifter of the 
Books of the New Teftament, with a diftin&tion of the Gofpels and Epiftles, wherein the dedis of apoftlis is 


_ placed among the latter after’ that to the Ebrews. In a fpare Leaf of Vellom after this Table is written in a 


Hand of that Time the Copy of a Will of one Robert Thaft, dated April 11. m.cccc. xiv. and on the next Leaf 
William Mylett eft nomen mevm. On the back-fide of the laft Leaf of the Table is a Cypher with the Date 
1563, and lower down 
: | ‘Doéter turner 
in Welles 12 daye augufte, 
: Deane of Welles. 

From this MS. I copied the Four Gofpels. 

10. Surenden-dering New Teftament in a {mall thin 8vo. It is very finely written wich very beautiful Ink on 
a thin Vellom, the initial Letters of the Gofpels, dc. being dluminated, but it has been ill kept, fome of the 
Leaves being in part illegible, occafioned by the Dampnefs of the Place where it has been laid. It once be- 
Jonged to one Ra. Bofvile, and afterwards to Yobn Cyaige, who gave it to the learned Sir Edward Dering, Bart. 
of Surenden-dering, who has wrote on’ a {pare Leaf, 

Edwa. Dering, 
ex dono Jobannis Craige 
Clerics. 1637. 

It begins with a Kalendar, and at the End of the New Teftament has the leffons and piftils of the oolde lawe 
that ben rad in the chirche bi al the yeer, beginning with the piftle om the firfte fryday in advent bifore criftmaffe : 
after which follows a Table of the Epiftles and Gofpels. From this MS. I copied the Epiftles, the Dedes of 
the Apofties, and the Apocalips. 3 | 

vit. Pepys New Teftament in two Volumes, 12mo. This MS. is in a {mall, but very fair and legible, Hand, 
_but the leaft correét of any of the MSS. having feveral Omiffions in it thro’ the Carelefmefs of the Scribe. It 
wants all the Prologues before the feveral Books. After the Gofpels is a Kalendar, and next to that is a Table 
of moveable Feafts: then a Table or Regifter of all the Books of Scripture, in Number 74, and Chapters 1 300. 
Afterward follows a Table of Leffons, Epiftles and Gofpels; and at the End of this firft Volume are thefe 
Words: Whanne the yeers of our lord jhetas Crift were of bis incarnation 1437, tho was this Book writen. 

12. Chrift College New Teftament, 8vo. It is a good MS. and of the earlier Kind, but is only the New 
Teftament, without either Kalendar or Tables. 

13. Sidney College New Teftament in a fmall Folio. This and the following one are of a different Verfion 
from thofe already mentioned, Copies of which are not common. It is a very good one and ancient. At the 
Beginning of it is a Table of Epiftles or Leffons and Gofpels, of which it is very obfervable, that st wo 

Be i the 
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the other Verfion. of the New Teftameat, At the End are the Leffons of cht ofd Law at length, of the eom- 
mon Verfion. : a : 28 eS ‘7 ee ee - 
. ¥4. Magdalen College New Teftament, 8vo. -of the fame Verfion, but a later Copy ‘and imperfect, and withe 
out the Addition of Leffons, ac. ee ee re ee ee a 
. -¥g» The late Mr. Bowles, chief Keeper of the Bodleian Library m Oxford, gave the following Account of M$. 
Fairfax, No. 2, It is, he faid, a large Bible in Englifh, done very fairly on Vellam. « It may perhaps. have beet 
tranflated, but ’cwas undoubtedly written, 1n 1408. wy rs eee eee { ; ee eS Pere ss, 
At the End of the Apocalyp/e, betore the general.Table, we read, © 9° tt 
7 Ye eer of the Lord M.CCC . and VIII. yis book was endid.- Aes % oo eee - 
_ But quere whether it has not been M. ‘CCCC. and VIII. inquit anonymous: in-Marg. . ’Tis very evident, by 
the Space between the third C and the . that fomething has. been erafed: and ‘wticever looks at the Book -it 
jelf may perceive it at a confiderable Diftance. 1 dhewed it this Morning to feveral Gen:lemen acquainted with 
thefe Affirs, who all concurred in this Opinion. :. However, ' fome-body has feribled'm the firft Leaf next the 
Cover thefe Notes. hey: ee Se, go wg cect in a i a a 
1. This tranflated An, Dom. 131& im the End before the Table.’ 

2. .Or pritten $308. . aoe aay a ee a 


OsservaTions on the following. TRANsLaTIon.. 
HO? it can’t poffibly efcape the Obfcrvation of any learned Man who compares the Original Greek of the New Teftament 
with the Latin Vulgate, that there are many Variations or divers Readings, occafioned in part by the Corruption of tbe 
Latin Copies, and confequently, that the following Tranjflation, which is a verbal rendring of the Latin, muft in many 
Places differ from thofe Tranflations which are made from the Greek ;, I have yet thought it proper to add here a few Ob- 
fervations, which may poffbly be of U/e, if they only fhew, that cpg: 's Adverfaries had no good Reafon to oppofe 
this Tranflation with fo bitter a Zeal as they fhewd, fince if the Latah be right, Wiclif’s Englith can’t be wrong. 
Mat. 1. Sche was founden hauynge of the holy gooft in the wombe.] ‘Jnventa eft in utero babens de fpiritu 
fando. This Latin of the Vulgat 1s a verbal Tranflation of the Greek, and Wichf’s Englifh is'a ‘verbal tendring of 
the Latin. Erafmus tranflates it, gravida e fhiritn fandfo. PCS ¢ | oo | a 
for he fchal make his puple faaf tro her finnes.} Jpfe enim faloum faciet populum faum a peccatis eorum. 
The Rbemifts tranflate the Words, for he (hall fave bis people, &c. F. Simon finds fault with fome French Tran 
lators, as Boe ets confidering the Stile of St. A/atthew when they tranflated this Text, who shall enfran- 
chife his people. 7 ee Pe 3 ae fe, 
‘i for. chat thing that is born in her.) Qued enim in ea natum eft. So the Rhemifts, for that which is born in 
ber. . The Paris ‘Edition 1543 has in the Margin, vel conceptum. Erafmus tranflates, quod in illa conceptum eft. 
Nary accordingly ‘tranflates, that which is begotten in ber, and in the Margin puts alias contetved. FF. Semon 
thought it better to-put the Word: conceived ‘in the Text. | i. - 








: gem I]. They felden doun: and worfchipeden hind. Procidentes adordverunt eum. The Rhemifts‘and Nary tranflate 


thefé Words, and falling down adored him; which is only leaving the Latin Word untranflated. Ute has con» 
fined the Meaning of Adoration to paying a Divine Honour or Refpect; whereas the Word Worfhip is ufed to 
fignify not only a religious Reverence, but a civil -Refpeét; to falute or compliment any one with a profound 
Refpett. However, Erafmus renders the Words, 'proftrats adoraverunt illum. 
Ill. Schal gader his whete into his berne.] Congregabit triticum in borreum fuum. Par. Bd. 1543. Ht 
feems as if the Ccpy that Wiclif ufed read triticum fuum, &c. The Rhemifis and Nary tranflate the Place, wil 
gather bis wheate into the barne inftead of the wheate into bis barne. For fo Pope Clement has mended the Latin, con- 
gregabit triticum fvum in borreum, ; a ee | | 

—— lV. The fende toke him into the holie citee.] Affump/it eum diabolus in fanam civitatem. The Rbemifts 
and Wary tranflate the Words the devil took him up. FF. Simon,- tho” he does not find fault, he fays, with thof 
who have expreffed the Latin Word affump/it by took bim up into, yet thought it better to render this Place, 
the Devil having taken him up, carried bim into the boly city. © °° we a a } 
XI. Perauenture thei fchulden have dwellid into this day.) Forte manjifJent ufque in banc diem. _ F. Simon 
thought the Word forte an Expletive. But the Rhemifts and Wary have tranflated the Word perbaps. They like- 
wife render man/jTent as if they read man/iffet, it bad remained. | 
XXIV. Tweyne in a bed the toon fhal be taken the tother left.] So the Zatin Text is in (a) MS. Rogeri 
Bennet, a Monk of Chrift-Church, Canterbury, duo in ledto, unus affumetur © alter relinquetur; and in the printed 
Editions at Paris $43, Lions 1532, and by Beredi& at Paris1§49, and in the Edition of Pope Srxtus. But Pope 
Clement rafed out thefe Words, and fo the prefent Editions of the Latin Bible are without them: accordingly 
‘they are omitted in the Rhemifts and Nary’s Tranflations. co : — ae 
| XXVII. Aftir that thei hadden crucified him, thei departiden his clothis and keften fott to fulfille that 
is feyd by the profete feiynge, thei partiden:to hem my clothis and on my 'tloth thi kéften ‘lott, and thei 
fetten and kepten him] So this Text ftends im the printed Bibles above-mentioned. MS. R. B. reads it thus, 
pofiquam autem crucifixerunt esm diviferunt veftimenta ejus fortem mittentes, & fedentes fervabant eum. “Pope Sixtus left 
out thefe Words, ut sempleretur «= super veftem meam miferunt fortem, but Pope Clement reftored them. | 

Luke XI. Netheles that chat is ouerpluys ghyve ghe almes.] Veruntamen quod fupercft date eleemofynam. The 
Paris Edition 1543 has placed in the Margi que adfunt, and Benediys's qua fuppetunt, which are jufter Tranf- 
Jations of the Greek, ta enonta. The Rbemifts, however, tranflate the Words, But yet that that ‘rémaireth ‘give 
alms; which Wary thus corrects, However give alms of what you have, wherein he follows the Gentlemen of 
Port Royal. ~~ ets | na" ohne Shae 
XIV. Clepe pore men, feble: brynge in hidir pore men and feble.] Pauperes ac debiles. F. Simon 
cenfures the Jefuits for tranflating debiles, People who had loft. the Ufe of all their Limbs, and obferves, that 
debiles is often no more than mutilus, maimed. The Rbemifts cranflate it feeble, and Nary maimed. 

| 3 % Fon. 























(4) Penes Joannem Godfrey Armi. de Norten-Court apud Cantianos. 
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Jon. WI. He that is of the erthe fpekith of the erthe.]. Here the Words in the Latin, de terra éft, are omitted. 
Either they were not in the Copy which Dr. Wichf uled, or have been left out as a Redundancy by the Co- 
piers of his Tranflations tho’.all the -MSS. which my Friends and I have confulted have not thefe Words. 
IV. Thou perauenture woldwft have-axid of him, and he {chulden have gyven to thee quyk water.]_ Tu 
forinan petifles ab eo. The Rhemifts tranflate thefe Wards, thou perhaps wouldefs have asked of bin, and be would bave 
given thee living water; and Nary, perbaps thou-wouldeft bave asked,.&ce.  ~ ) 
VI. For jefus wifte fro the bigynnyng whiche weren: belevynge.] Qui effet cvedertes, MS. R. B. So 
the Editions printed at Lions 1532, and Paris'1543. : Jo. Benedidus added xon, which is recamed in Pope Ck- 
ment’s Edition. ‘ And accordingly the Rhemifts and Nary here tranflate did not believe. pe | 
o—+ XXI..But fo 1 wole, that he dwelle til I come:] Sic euns volo mancre donec veniam, MS. R: B. The Edi- 
tions of Lioxs and Paris read fi eum volo. Ff. Benedi read.it fr, and fo Pope Sixtus and C.cment-in their Ediciong. 
Accordingly the Rbemifts tranflate here, bet fo J will have him.’ Nary qiute omits the Words fic and fi, and 
tranflates, but Iwill bave bim,:adding in the Margin, that in. the Greek it is, if Iwill. he 
co: Romaynes VII. 1am an-unoely man, who {chal delyuere me. from. the body-of this fynne? the grace of god 
by jhefus crift oure lord.}.-Gratia Dei. And: fo she Rhemifts and Nery tranflate:-here the grace of God. oe 
_ " ——=- TX. For I my filf defirede.to be.departid fro. crift.] Opabam enim. ego ipfe anathema effe'g crifto, - This 
3s. one Inftance of many, of its not: being the Opinion now, that there ‘aie-autbentical ecclefiaftical words in Scrip- 
turc which ‘it’s.2 Crime to cranflate into apy other Language. The Xbemifs, according:.to this.Notion, ‘leave 











the word anathema untranflated, ‘bue Nary renders it accurfed. 





~———.ahle into deeth to thew che richeflis..], Apta :im interitum ut oftenderet divitias. “The Rhemifts here 
tranflate ——— Apt to deftruction that he might fhew the ricbes. ary, fic for deftrugtion. Pay | 


~ forfothe a word making an‘ end: and abreggyng in equyte.] Verbum enim confummans & abbrevians 
ém-equitate.- “The Rbemifts tranflate this Paflage; for confummating a word, and abbridging it in equitie. But Nary, 
for Gop im bis ys will confume and cut off bis people. -Verbum, he fays, here :fignifying things, and thefe things 
are Gup’s people.) ts soe ae we cag : 
oe "XV. And hethen: men fchall hope in him.) In eum gentes,fperabunt: So the Rhemifis and Nary. Our 
own Tranflation is /hall truft. ae ‘ 

' sm SVE. Grete wel effenete-‘loved to me that is the firfte of Afye in crift jefus.] S.lutate epbenctian dileum 
meum qui eft primitivus a fide im criflo jefu. MS. R. B. The printed Edition at Paris 1543, reads primitivus 
“Mithaia, asim the prefent Greek Copies; the others Afi. a mae So Wie os. mn 
1! & Corin. XV. Lo I eye to ghou ‘pry vyte of holy thingis, and alle we fchulen rifen agen, but not alle we fchulen 
‘be chaunged.] - Ecce mifterium wobis dico, Omrces quidem refurgemas, fed non omnes smmutabimur. MS, R. B. So the 
printed Editions before mentioned. That of Paris 1543, has in the Margin nom omues quidem: dormiemus, omnes 
tamen immutabimur. But the Rhemifts hcre tranflate, We fhal al in deede rife agaire, but we {hal not ab be changed. 








“Much to the fame purpofe Mary.” See Al's G. Tefta. — is one. of thofe authemtick. ecélefraftical Words 


‘which the ‘pretended CarHolfcks would not haye tranflaced. ' But Wachif has here ventured: to:make it Englifh. — 
* tien RVI. Ufchal dwei at effefi til to witfontide.] U/que ad pentecoften. Wechf tranflates Pentecoften Woit/ontide, 


‘as rhote intelligible to Englifh Readers than Pertecoft. The Rhemifts have added the following marginal Note en 


this Place. The Heretikes and other rew-fangled ftrive among themfelves whether Pentecokt /fignifie bere the terme of 
fiftie daics, ‘or elfe the ‘ewes boly day fo-called.’ “Rut it cometh not to their mindes that it is moyt like to be the feap of 
Whitfontide ‘kept* avd inflituted even then by the Apoftles, as appeareth by the Fathers. - ae . 
‘' Qataiedinintal' For a gtet ddre and an opin is opined to me.] Oftssan enim mihi apertum eft magnum & enidens. In 
the Margin of the Paris Edition 1543 is put efficax for evidens. The Rbemifts tranflate thefe Words, For 4 great 
dorre and evident is opened unto me; but Nary, For a fair and manifeft occafion is offered unto me. 

:. towteebues Pe-he curfid-maronatha] The Word merandtba is here left untranflated ;. but.in my. Copy is 
interlined this Explanation, that 1s, unto the comynge of oure lorde. cee eke Baas 

2 Cor. XI. The provoft of damask of the kyng of the folk arethe kepte the citee of damafcenes to take me.] 
Damafci prepofitus gentis arete regis cuftodiebat civitatem damafcenorum ut me comprebenderet. This Place thus verbally 
tranflated by Wiclif the Rbemifts tranflate as follows ; .At Damafcus the governout of the nation undey Aretas the 
king kept the citie of the Damafcenes for to apprebend me. Nary improves upon them thus: Jn Damafcus the go- 
wernour of the province under king Aretas fet guards on the city of the Damafcenes to apprebend me. 

Gal. 1V. —— which hill is joined to it ehat is now jerufalem.] Qui conjunGus eft ei qua munc eft jerufalem. 
The Rbemifts tranflate, which hath affinitie to that- which now is Bierufalem ; Nary, which reprefents Jerufalem. The 
Edition at Paris 1543 has in the Margin confinis for conjunttus. = - 

V. That ye don not all thinges that ye willen.] Gt nom quacunque vultis illa faciatis. The Rbemifts here 
tranflate, that not what things foever you wil thefe you doe. 

Philip. 1. ——— though I be offrid or flayn on the facrifife and feruife of your feith.] Et/ immolor fupra fa- 
crificium & obfequium fidei vefire. Benediéf reads & f; emulor, and puts in the Margin, immolor fuper oblatione & 
facrificio. The Rbemifts tranflate the Words, and if I be immolated upon the facrifice, Nary, and sf I fhould fpil 
my blood upon the vidtim and facrifice of your faith, as if he had read boftiam for obfequium, as the Paris Edition 
1543 does in the Margin. | | 
HII. Se ye diuifyoun.] Videte concifionem. The Rbemifis tranflate this Paffage, fee the concifion, or rather 
don’t tranflate concifionem at all. Nary renders it, beware of the circumcifion, as if the Text had been circwmcift- 
nem, which is another Inftance of his ftrié Adherence. to the Vulgat. Wiclif feems not to have underftood 
the Apoftle’s Meaning. 

Coloff. Il. ———~ religioun of angeles.] Religione angelorum. In the Margin of the Paris Edition is put for 
tes ag a The Rbemifts tranflate the Words as Wiclif had done, but Wary renders them /fuger/tstious 
worfnip of angels. 

Ebreus V. of whom ther is to us a gret word for to feye and able to be expowned.] De quo nobis eft grandis 
fermo & interpretabilis ad docendum. MS. R.B. The printed Editions have it in interpretabilis, and in the Margin 


snterpretatu difficslis. 
ame SLL 
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XIII. For bi fiche facrifices god is differvid.] Talibus enim boftiis promeretur deus. The Rhemifts here 
tranflate, with fuch boftes God is promerited, and Nary, by fuch facrifices Gop ss appeafed. 

Dedis li. And the lord encrefide hem that weren maad faaf ech day into the fame. thing.] Dominus autem 
augebat qui falui fierent quotidie in id ipfum. In the Paris Edition 1543 is placed in the Margin againtt id ip/um, 
conpregatione. The Rhemifts tranflated the Words, and our Lord increafed them that fhould be faucd, daily together: 
and in their Notes acknowledge, that the Greek more plainly expreffeth it. Mary renders this Text, and tke Lord 
increafed daily and linked together fuch as fhould be faved. , 

—— XIV. But whanne ther was maad an afaught of the hethen men and the iewis with her princis to tur- 
mente and to ftoonen hem, thei undirftoden and fledden togidre to the citees of licaonye and liftir and derben.} 
Cum autem faius eft impetus gentilium © judeorum cum principibus fuis, ut contumeliis afficerert © lapidarent eos : intel- 
ligentes confugerunt ad civitates licaonse, liftram & derten. MS.R.B. Wichif’s MS. feems to have read it & liftram, &c. 

——— XIX. In the fcole of a myghty man.] Jn fchola tyranni cujufdam. The Rbemi/'s tranflate thefe Words, 
in the fcole of one Tyrannus. Wiclif feems not to have underftood that Tyrannus was a Man’s proper Name. 
XXVII. And not aftir myche the wynd tifonyk, that is clepid north eeft, was aghens it, and whanne 
the {chipp was rauyfchid and myghte not enforfe aghens the wynd.] Non pojt multum autem mifit fe contra ipfam 
ventus (a) Typbonicus, qui vocatur euro aquilo, cumque arrepta effet. navis & non poffet conari in ventum. Wiclif ae 
‘to have taken Typbomcus for a proper Name. So did the Editors, who printed it with a capital Initial. Bur 
the Rbemijts have rendred this Place not more intelligibly to an Englifh Reader, who tranflate ic thus: But not long 
after a tempeftuous winde, that is called Ruro-aquilo, drove againft st. And when the fhip was caught and could not 
make againft the wind. Nary has mended this Tranflation, Bxt not long after, there arofe againft it a tempeftuous 
wind called Nortb-eaft. | 

2 Pet. 1. ——~ for we not fuynge unwife talis..] Nom enim indodam fabulam fequuti. MS.R. B. But the Copy 
which Wiclif ufed read indotfas fabulas. The Paris Edition 1543 reads dofas fabulas, and puts in the Margin 
arte compofitas. The Rhemifts tranflate this Place snlearned fables, and Nary fabulous doétrines. 

2 Fobn. witynge that ech man that goith bifore.] Precedat. MS. R.B. The Paris Edition 1543 reads 
here, Ovmnis qui credat. Benedi#, Omnis qui recedit. The Rbemifts tranflated, every one that revolteth, and Nary, 
whofoever draweth back. | 

Jude. —— herveft trees withoute fruyte.] Arbores autumnales infructuofe, which the Rbemifts tranflate trees of 
autumne, unfruitful, and Nary autumn trees. 

Apocalips Il. —— I {chal gyve aungel meat hid, and I {chal gyve to him a whyt ftoon.] Dabo manna abfcon- 
ditum © dabo illi calculum candidum. The Rhemijts and Nary leave the Word manna unrranflated, and render 
_ calculum a counter. But Wiclif renders marna aungel meat, which, I fuppofe, he took from P/ai. Ixxvii. according 

to the Numbering in the Vulgate, where manna is called panem angelorum. | 


By thefe few Obfervations it appears, that the MSS. which Dr.Wiclif ufed, were in fome Places corrupted, and that in 
others be bad not Light enough fully to underftand the Meaning of thefe Divine Books: and yet what thro’ Affedation of 
Obfcurity, or keeping too clofely to the Latin Text, the Tranflation made by the Rhemifts fo many Years after, and in an 
Age of greater Light and Knowledge, does very little exceed this of Dr. Wiclif’s in either the Purity of its Englifh, or sts 
Intelligiblene/s to Englith Readers. in Roger Bennet’s MS. the Prologue to St. Luke’s Gofpel begins and ends thus: 

Lucas fyrys antiocenfis, arte medicus, difcipulus apoflolorum ne non tam volentibus deum videremus quam fafti- 
dientibus prodeffe. Quando quidem multi conati funt. ‘ By which may be accounted for Dr. Wiclif’s wholly 
© omitting the Preface or Dedication of St. Luke’s Gofpel, as, thro’ want of Criticifm, taking it to be a Part of 
© Hierome’s Prologue. : 

















*  (s) y moshing Wid, the Surge of the Sea raifed by this Wind appearing like Smoak, In. the Levent the Wind at Eaf and Eof aud by 
North is the ftrongeft Wind. Ms 
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MSS. Caius 
& Emanuel 
A.D. 1397. 


Here ben writun the names of alle the Bookis that ben in 
this newe Teftament, and on every Bookis name the 
noumbre of the Chapitris ben writun alfo. 


The foure Evangelifts 


The ten piftlis that 
Seynt Poul wroot to 
dyuerfe chirchis: & 
foure that he wroot to 
certeyne perfones. 


The piftle of Luk Actus 


The fevene piftlis of 
Chriften feith. 


Seynt matheu 

Seynt luk 

Seynt Joon 

to Romayns 

the firft to Corinthis 

the fecounde to Corinthis 
to Galathies 

to Effecies 

to Philipenfis 

to Colocenfis 

[to Laodicenfis | with 
the firfte to Tetfalonicentis 
the fecunde to Teflalonicenfis 
the firfte to Thimothie 

the fecunde to Thimothie 
to Tite 

to Filemon 

to Ebrews. — 


of Apoftlis with 


of James 

the firfte of Petre 

the fecunde of Petre 

the firfte of Joon with 
the fecunde of Joon 

the thirdde of Joon 

And of Judas. 





meget en em 


XXVIII. 
XVi. 


ae ee 


i. chapitris. 


Xlil, 


If, 


the Revelacioun of “Foon the Apocalips with XXII, 


Thus alle thefe Pifilis fionden in her ordre. 





Here bigynnoth a newe teflament. A PROLOG on 


matheu. 





& ae 24 | wroot firft the gofpel in iudee, and fro the office of a tolgaderer he was 
i! clepid to god. whanne this matheu hadde prechid firft the gofpel in 
iudee and wolde go to hethen men he wroot firft the gofpel in ebrew, 

yj) and lefte it to myndc to criften men of the iewis fro whiche he departide 

bodili. for as it was nedcful that the gofpel were prechid to the confer- 
myng of feith, fo it was nedeful that it were writun alfo aghens eretikis. 
though manye men han writun the gofpel, four oonli, that is matheu, mark, luyk and 
ioon han the witneflyng of autorite. for thei tellen the feith of the trynyte bi foure 
partis of the world : and thei ben as foure whelis in the foure horfid carte of the lord 
that berith him aboute bi prechyng of the gofpel : and mankynde that was flayn bi foure 
decthis fchulde be quykened bi the prechyng of them. and therfore the gofpels of o- 
there writeris felden doun and be not reffeyued. forthe lord nolde, that the forefeid 
noumbre were diftried for the vertu of facrament. alfo the foure gofpellers ben undur- 
ftondun bi foure figuris of gooftli pryuyte. matheu is undurftondun bi man, for he 
dwellith principali aboute the manheed of crift. mark is undurftondun bi a lioun, for 
he tretith of criftis rifyng aghen. luyk 1s undurftondun bi a calf, and trectith of preeft- 
hood. ioon is undurftondun bi an egle and writeth highere the facramentis either bool 
priuytees of the godheed. forfothe crift, whom thefe gofpelers difcryuen, was a man 
borun of the virgyn; he was a calf in offrynge either diynge on the crofs. he was a lioun 
in rifynge aghen. and he was an egle in afcenfioun. either the manheed of crift is fig- 
nyfied in man, prefthood is fignyfied in the calf, rewme is fignyfied in the lioun, and 


the facrament of godheed is fignyfied in the egle. * that is bi thefe foure beefss it is* notin the 
atin, 


declarid, that iefe crift is god &3 man kyng and preeft. Jerom in bife twei 
prolocis on mathew [cith this. And here bygynneth the gofpel of mathew. 





Sas rep Atheu that was of iudee as he is fett firft in order of * gofpellers, fo he* the gotpes 
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MSS. Coll. 7 HE book of the 
Magdalen DER. y xe oo 
‘Cantab,Sidney Fes eee. : 


Coll, Canted thefusCrift the 


fone of Da- 
vid, the fone 
of Abraham, 
Abraham * bi- 
gat Yiaac, Y- 
jaac bigat 
pa acob 
)bigat Judas, 
and hife brithren. Judas bigat Phares and 

Zaram of Thamar, Phares bigat Efrom, Ef- 

rom bigat Aram. Aram bigat Amynadab. 
Amynadab bigat Naafon, Naafon bigat 

Salmon. Salmon bigat Booz of Raab. Booz 

bigat Obeth of Ruth, Obcth bigat Jefle, 

{eile bigat David the kyng. Dauid the kyng 

* thet woman bigat Salomon of * hir that was Uries wyt. 
Salomon bigat Roboam. Roboam bigat 

Abias. Abias bigat Afa. Ata bigat Jola- 

hat. Jofaphat bigat Joram. Joram bigat 

fias. Ofias bigat Joathan. Joathan bigat 

Achaz. Achaz bigat Ezeckie. Ezeckic 

bipat Manatics. Manafles bigat Amon, A- 

mon bigat Jofias. Jofias bigat Jcchonyas 

and hife brithren. into the tranfmigracioun 

of Babiloyne. And after the tranfmigracioun 

of Babiloyne Jeconyas bigat Salatiel. Sa- 

laticl bigat Zorobabel. ‘Lorobabel bigat A- 

biud. Abiud bigat Elyachym, Eliachym 

bigat Afor. Ator bigat Sadoch. Sadoch 

bigat Achym. Achym bigat Eliut. Eliut 

bigat Filcafar, Elealar bigat Mathan. 

~Mathan bigat Jacob. Jacob bigat Jofeph 

*which Marythe husbande of Maric: of * whom ‘Jhe 
+ Therfore “ fus was borne that ‘is clepid Crift. + And 
fo alle generaciouns from Abraham to Da- 

vid ben fourtene generaciouns: and from 

David to the tranfmigracioun of Babiloyne 

% Forfothe ben fourtene generaciouns, and from the 
‘fhis moder tranfmigracioun of Babiloyne to Crift ben 

Ses ue fourtene generaciouns. 

ee oe" * But the generacioun of Crift was thus: 
4+ whanhewaswWhan Marie + the moder of Jhefus was 
rygtwife & fpoufd to Jofeph § before thei camen togadre 
nold— e was foundun havynge of the hooly Goott 
a ia inwombe: * And Jofeph hir hosbonde # for 
b he him he was rigtful and wolde not pupplifhe hir, 
thenkyng. § he wolde § prively have Icft hir, But 
* an while he thougte thcfe thingis: Lo * the 
t Lae ; aungcel of the lard apperid in flep to him 
> Korforhe 42nd feide Jofeph the fone of David nyle 
+ thetheng thou drede to take Maric thy wyf, for 
§ the wombe +} that thing that is born in hir is of the 
* his name hooly Gooft. § And {che fchal bere a fone: 
ae day & thou fhalt clepe his name Jhefu ; for he 
T evanid: fhal make his peeple faaf fro her fynnes ; * for 
* Sothely this thing was don that + it fchulde be ful- 
ee up fro filid that was feid of the Lord bia prophet 
eep Pea feiynge. Lo a virgyn {chal have in ( wombe 
conmewunded 2nd {che {chal bere a fone and * they fchulen 
him of the Clepe his name E.manucl that ts 4 to feye, 


Lord, god with us. * And Jofeph $ roos fro fleep 


* gendred SN 
¥ forfothe gen »*eiffe’ 
dred § fore "NED 
fothe gendred | 


generacioun ot 


and dide asthe aungel of the Lord com- 
maundede him and tooke Maric his wyt. 

And he knewe hir not til {che hadde borne 

hir firft * bigetun fone, & (he clepid his * 3°ndred 
name Jhefu. § fche 


Cuap. IL. 


Herfore whanne Jhefus was borun in 
Bethleem of Juda, in the daics of 
Kyng Eroude., Lo * attronomyens camen * kyrges. oF 
fro the eeft to Jerufalem. + And feiden, wife men, 
where is he that is borun kyne of Jewis ? M3 Sdn, 
(| for we han feen his fterre in the ecft: and f {sire 
ae : {| forfothe 
we comen for to worfchipe him. § Buty suthey 
‘ Suthely 
kyrg Eroude * herde and was troublid & * heeryng 
al Jerufalem with him. And he } gaderide was 
togydre alle the princis of preftis and fcribis tT sederynge 
ot the puple : and enqucride of hem where | 
Crift {chulde be borun. And thei feyden 
to him in Bethleem of Juda, for fo it is 
writun by || a profete. And thou Berhlcem || the 
the Iond of Juda are not the lette § among § in 
the princis of Juda, for of thee a duyk 
{chal go out that fchal goucrne my puple 
of Ifracl Thanne Eroude * clepide pri. *** then pre 
vely * the * Attronomyens, § and lernide ¥91 th kirsss 
ce ss ‘ . slepid to him, 
bifily of hem the time of the terre that y deer 
apperide to hem. And he * fente hem in * fendyng 


-to Bethleem : + and feide go ye, and axe t ¢eeit 


ye bilily of the child, and whanne ye han, 
foundun tell ye || ittome: that I * alfowe ed 1 con 
* come and worfchipe him. § And whanne ynge. | 
thei haden herd the kyng: thei wenten forth, § which 
and lo the fterre that thet faten in the eeft 
went bifore hem: til it * came * and ftode ae 
. . comin 
aboue where the child was, - And thet + Forfoths 
|| fighen the fterre and joicden with a ful |] (ceing 
ae joie. And thei § entriden in to the § erteryng 
ous * and foundun the child with Marie * der 
his modir, and thet ¢ fellen doun * and ee . 
* worfchipen him, and § whanne thei had- eden, . 
den opened her trefouris thei offriden to § her trefowr 
him gittis, gold, enfence, and myrre.. And '5 oppeny4. 
whanne thei hadden take an anfwere in fleep 
that thei fculden not turne agein to Eroude 
thei turneyden agein by anothcr wei in to 
her cuntreye. And whanne thei * weren * haden goa 
gon: Lo the aungel of the Lord apperide wet 
to fofeph in fleep, * and * feyde, rife up ** feiyrg 
and take the child and his modir, and fle 
into E.gipt: and be thou there, til that 
I fay to thee, for it isto + come that E- + comyng 
roude feke the child for to || dcftrie him. aa see 
: aca, lefe 
And Jofeph roos and took the child and ass’ gids. 
his modir by night and went in to Egipt. 
And he was there § to the deth of Eroude, § tin te 
that it fchulde be tuffillid that was feid of * fir he was 
the Lord bi the prophete fetyinge fro F.gipt skemed ordif- 
i have clepid my fone. han Eroude fe- & ved of the 
ynge * that he was diilcyved of the aftro- rae 
nomyens was $ ful wrooth, and he fente & pee an 
floweh alle the children that weren In Beth- fending ky lied 


leem 


: =o a pr * a ee 


Chap. IIT, 1V, 


* eendis of hit leem and in alle the * cooftis therof fro two 
+ fonte owes OCF age Sx withynne, after the time that 
of th. kynges, he hadde enquerid of the aftronomyens. 
[} fiitud Thanne it was fal || fillid that was feid bi 
_— Jcremye the prophete feiynge. A voice 

$ in higthe Was herd, § an high weepynge, & myche 
ate weilynge, Rachel by weepynge her fonnes 
rolde and fche * wolde * not be comfortid for 

F Sotely p thei ben not. + But whanne Eroude was 
deed Lo the aungel of the Lord appcride 


** fying to Jofeph in fleepin Egipt. * And * feide 
ryic up & take the childe & his modir and 
go into the lond of Ifrael, for thei that 

HE which foughten the Lyte of the child ben deed. 

a Ging. i" * Jofeph * roos * and took the child & his 


* For fothe he Modir & came into the lond of Ifrael. * And 
heringe. he herde that Archclaws regnyde in Judee 
§ fort for Eroude his fadir, and dredde § to go 
T he morefied thidur, and he was + warned in fleep: and 
#* he comirge went into the partis of Galilee. Ana * cam 
dwelled. * and dwelte in a citie that is clepid Na- 

N zarcth, that it fchulde be tulfillid that was 
py he feid bi prophetis, for he {chal be clepid a 

Nazareth ‘f Nazarey. 
MS, Magd, | 
Crap. III. 


A, IX tho daics Jon Baptift cam, and pre- 
chide inthe defert of Judee. And feide 

do ye penaunce for the kyngdom of he- 
venes fchal neigh. For this is he of whom 

it is feid bi Yfaie the prophete feiynge, a 
voice of a crier in defert, make ye redy the 
weices of the Lord, make . right the pathis 
of him. And this Jon hadde clothing of 
Camels heris and a girdle of skyn aboute 
his Leendis and his mete was hony foukis 
and hony of the wode. ‘Thanne wente Je- 
rufalem out to him and ame cer and alle 
the cuntree aboute jordan. And thei weren 
waifchen of hym in jordan, and knowle- 
chiden her fynnes, But he figh many of 
the Farifecs and of Saduceis comynge to 
his baptym, and feiden to hem generaciouns 

of Eddris who fchewide to You to fle fro 
wraththe that is tocome? ‘Therfor do ye 
worthi fruytis of penaunce. And nyle yc 
fey withynne you, we have Abraham to fa- 
dir, for 1 feye to you that god 1s myghti to 
rcife up of thefe ftones the fones of Abra- 
ham. And now the axc ts put to the roote 

of the tree, therfor _ tre that makith 
not good fruyt {chal be kit down and fchal] 

be caftinto the fyr. I waifhe ghou in wa- 

tir into penaunce, but he that fchal come 
after me is ftrenger than i whos {choon y 
am not worthi to bere, he fchal baptife you 
in the hooly Gooft and fire. 
wynge cloth is in his hond, and. he {chal 
fully clanfe his corn flore, and he {chal ga- 
dre his whete into his berne: but the chaff 

he {chal brenne with fire that may not be 

py, quenchid. ‘Thanne Jhefus came tro Galile 
into Jordan to Jon to be baptifid of hym. 
And Jon forbed him and (tide I owe to 

be baptifid of thee, and thou comeft to me. 

Bat Jhefus an{werid and feide to him futfer 
now, for thus it fallith to us to fulfille al 
rightfulnefle: thanne Jon fuffride him. And 
a Jhefus was baptifid: anoon he 
wente up fro the watir and lo hevenes weren 
opened to him: and he faw the Spirit of 


Whos wyne- - 


god comyinge doun as a dawve and come 
ynge on him. And lo a voice fro hevenes 
{eiynge, this ismy loved fone in whiche I 
have plefid to me. 


Cu ap, IV. 


§ gee Jhefus was Iced of a {pirit into 
deiert, to be temptid of the ftend. 
And whanne he hadde faftid fourti daies, 
and fourti nights, aftirwarde he hungride, 
And the tempter came nigh & feideto him, 
yt thou art L Seieed fone, feye that thefe 
ftones be maad looves. Whiche anfweride 
& feide to him, it is writen not oonly in 
breed lyveth a man but in eche word that 
cometh of Goddis mouth. ‘Thanne the 
feend tok him into the hooly citee, and fet- 
ted him on the pynnacle ‘of the temple. 
And feide to him, if thou art goddis fone, 
fende thee adoun, for it is writen that to 
hife aungels he commaundide of thee: and 
thei fchulen teke thee in hondis, Icft para- 
venture thou hirt thi foot at a ftoon, Eft 
foone Jhefus feide to him, it is writen thow 
fchalt not tempt thi lord god. Eftfoone the 
feend tok him into a ful high hil and {chew- 
ide to him alle the rewmes of the world 
and the joic of hem, and feide to him, alle 
thefe I {chal give to thee: if thou falle 
doun and worfchipe me, ‘Thanne Jhefus 
feid to him, go Sathanas, for itis writen 
thou fchalt worfchipe thi lord god, and 
to him aloone thou fchalt ferve. Thanne the 
feend Icft him, and lo aungels came nigh, 
and fervyden to him. But whanne Jhefus 
hadde herd that Jon was taken, he went 
into Galilee. And He lefte the citee of 
Nazarcth, and cam and dwelte in the citee 
of Cafernaum bifyde the fee, in the coofts 
of Zabulon, and Naptalim. That it fchulde. 
be tuffillid that was feid by Yfaie the pro- 
phete, feitynge, The lond of Zabulon & 
the lond of me rks the wel of the fee 
over Jordon of Galilee of Hethene men: 
The peple that walkide in darkneflis igh 
greet light, and while men faten in the 
cuntree of fchadewe of deth, Ligt aroos to 
hem. Fro that tyme Jhefus bigan to preche 
and feic, do ye penaunce: for the kyng- 
dom of hevenes fchal come nigh, ‘And 
Jhefus walkide bifidis the fee of Galilee 
and fy h twey britheren, Symount that is 
clepid Petir, & Andrew his brother, caft- 
ynge nettis into the fee ; for thei weren fith- 
eris, And he feide to hem come ye after me, 
and I fchal make ye to be maad fitheris of 
men. And anoon thei leften the nettis and 
fueden hym. And he ghede forth fro that 
lace: and figh tweyne oother britheren, 
ames of ‘Lebede, and Jon his brothir, in 
thip with Zebede her fadir, amendynge her 
nettis, and he clepide hem. And anoon thei 
leften the nettis, and the fadir, and fucden 
him. And Jhefus ghede abovte al Galilee 
ee in the fynagogis of hem and prech- 
ynge the gofpel of the kyngdome, ind hecle 
ynge every langour, and ech fickneffe, a- 


“mong the peple. And his fame wente in 


to al Syric, and thei broughten to him alle 
that weren at mal efe, and that weren ta- 
B kum 
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kum with dyverfe languores, and turmentis, 
and hem that hadden fendis, and lynatyk 
men, and men in palalic, and he helide 
hem, And ther faedcn him myche peple 
of Galilee and of Decapoly, and of Jerufa- 
lem, & of Judec, and of bighonde Jordan. 


Cuap, V. 
A Nd Jhefus feynge the peple, went up 


into an hil; and whanne he was fett, 

hife difciplis camen to him. And he o- 
nyde his mouthe, and taughte hem; and 
Fide Bicflid be pore men in fpirit ; for 
the kyngdom of hevenes is hcrun. Bleflid 
ben maylte men: for thei fchulen weelde the 
erthe. Bleffid ben thei that mournen: for 
thei fchal be coumfortid. Bleffid be thei 
that hungren and thirften rigtwifnefle: for 
thei {chal be fulfillid. Bleffid ben merciful 
men: for thei fchul gete mercy. Bleflid 
ben thei that ben of clene herte : for thei 
fchulen fe god. Bleffid ben Latur men : 
for thei fchulen be clepid goddis children. 
Bleffid ben thei that fuffren perfecucioun 
for * rightwifneffe: for the kyngdom of 
hevenes is hern. Ye {chul be bletlid whanne 
men fchul curfe you, and fchul purfue you: 
and fchul feye al Pai agens you yh for 
me. Joic ye and be ye glade: for your 
meede is plenteous in hevenes: for fo thet 
han puffued alfo prophetis that weren bi- 
fore you. Ye ben falt of the erthe, that 
if the falt vanifhe awey wherynne fchaj it 
be faltid ? to nothing it is worth over, no 
but it be caft out, and be defoulid of men. 
Yc ben light of the world, a citee fett on an 
hill may not be hid. Ne me teendith not 
a lanterne and puttith it undir a bufhel: 
but on a candilftik that it give light to alle 
that ben inthe hous. So, fchyne your light 
bifore men, that thei fee youre gode workis, 
and glorifie your fadir that is in hevencs. 
Nyle ghe deme that I cam to undo the 
Lawc or the prophetis, I cam not to undo 
the lawe but tofuffille. Forfothe [fey to you 
till hcvene and erthe pafle, oon lettre, or oon 
title, fchal not pafic fro the Lawe til alle 
thingis be don. Therfore he that brekith 
oon of thefe lecftec maundementis, and techs 
ith thus men, fchal be clepid the Leeft in 
the rewme of hevenes: but he that ‘doth, 
and techith, fchal be clepid greet in the 
kyngdom of hevenes, And | feyeto you 


* rightfulreff: that but your * rigtwif{nefic be more plen- 
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tuous thanne of Scribis and Farifces, ye 
fchul not entre in to the kyngdom otf he- 
venes, Ye han herd that it was feide to 
olde men: thou fchalt not fle, and he that 
{Iecth, fchal be gilty to doom. But I feye 
to you that ech man that is wroth to his 
brothir {chal be gilty to doom, and he that 
feith to his brother, fugh, {chal be gilty to 
the counfell; but he that fcith, fool, fchal 
be gilty * into the fire cf helle. ‘Thertore 
if thou offrift thi gifte at the auter, & there 
thou bithenkift that thi brothir hath fom- 
what agens thee, leve there thi gitte bitorc 
the auter, and go firft to be recoun{cilid to 
thi brothir,’ and thanne thou fchalt come 
and {chalt offre thi gilte. Be thou confent- 


| bilore thee as ypocrites don in fynagogis 


ing to thin adverfarie foone, while thou art 
in the weye with him, lett peraventure thin 
adverfurie take thee to the domefman, and 
the domefinan take thee to the mynitre, 
and thou be fent into prifoun, “Lreuiv L 
fey to thee thou ichalt not go cut tro 
thennes tll thou yelde the latte feithing. 
Ye han herd that it was fcid to olde men 
thou fchalt not do Ieccheric. Bat I feve to 
you that every man that fecth a womman 
to covcyte hir hath now.do leecherie bi his 
in hisherte, "Vhat if thi right yghe {claun- 
dre thee, pulle it out, and catte tro thee; 
for it fpedith to thee that oon of thi mem- 
bris perefche, than that al thi bodi go in 
to helle. And if thi right hond fclaundre 
thee kitte him away and catte frothce, for 
it {pedith to thee that oon of thi membris 
perifche, than that al thi bodi go into helle. 
And it hath ben fcid, whoevere levcth his 
wyf, give he to hir a libel of forfaking. 
But I feye to you that every man that le- 
veth his wyf, out teke caufe of fornicacioun 
makith hir to do leccherie, and he that wed- 
dith the forfaken wyf doth avowtrie. Ett- 
foone x han herd that it was feid to olde men 
thou fchalt not forfwere but thou fchalt yeld 
thin othis to the lord. But I feye to you, 
that ye {were not for any thing, neither bi 
hevene for it is the trone of god. Neither 
bi erthe, for it is the ftool of his feet; nci- 
ther bi Jerufalem, for it is the citeec of a 


. greet kyng, Neither thou fchalt {were bi 


thin heed, for thou maift not make oon heer 
whyt ne black, But be your word ghe ghe, 
nay nay, and that, that is more than thefe 
is of yvel. ghe han herd that it hath be 
feid yghe for yghe, and toth for toth. But 
I {eye to you that ye aghenftonde not an 
yvel man, but if ony fmyte thee in the right 
cheke, fchewe to him alfo the oother. And 
to him that ftryve with thee in doom, and 
take away thi coote, leeve thou allo to 
Him thi mantel. And whoever conftreyne 
ith thee a thoufynd pacis: go thou with him 
other tweyne. Give thou to him that axith 
of the, and turne thou not awey fro him 
that wole borowe of thee. ghe han herd 
that it was feid thou fchalt love thi neigh- 
bore, and hate thin encmy. But I feye to 
haa Love ye your enemyes, do ye wel to 

em that haten you, and prie ye for hem that 
purfuen and fclaundren you. That ye be 
the foncs of your fadir that is in hevencs, 
that makith his funne to rife upon godc, 
and yvcl men, and reyneth on juft men and 
unjuit. For if ye loven him that loven you, 
what meede fchulen ye have ? whether 
pupplicans don not this ? And if ghe greet- 
cen youre bretheren oonly, what ichulen ye 
do more? ne don not hethene men this ? 
Therefor be ye parfit, as your hevenly ta- 
dir ts parfit. 


CHape. VI. 
oe heed that ye do not youre 


* rigtwiinctle bifore men, to be feyn* tghtfulned: 


of hem; ellis ye fchul have no mecde at 
your fadir that is in hevenes. ‘Thertore 
whanne thou doiit almes, nyle thou trumpe 


and 





* MS penes 
me. 


D. 


Chap. VI, VIL. 


and ftretis, that thei be worfchipid of mens 
fothely 1 {cy to you thei han refleyved her 
mecde. But whanne thou doift almes, knowe 
not thi left hond what thi right hond doith. 
That thin almes be in hidlis, and thi fadir 
that feeth in hidlis {chal quyte thee. And 
whanne ye preyen, ye fchulcen not be as 
ypocrites that loven to preye ftondynge in 
{\nagogis, and corneris of ftrectis, to be 
cyn of men, treuly I fey to yow thei han 
Pe Ali her meede. But whanne thon 


fchalt prie, entre into thi couche, and - 
whanne the dore is fchitt, prie thi fadir in - 


hidlis, and thi fadir that feeth in hidlis, {chal 


yelde to thee, But in priyng nyle ye fpeke — 


myche, us hethene men don for thei geffen 
that thei ben herd in her myche {fpeche, 
Therfore nyle ye be maad lyk to hem for 
youre fadiz woot what is nede to you, bi- 
fore that ye axen him, And thus ye fchulen 
rye. Our fadir that art in hevenys; ha- 
Tewid be thi name. . Thi kyngdom come 
to, be thi wil done in erthe as in hevene. 
Give to us * this day oure breed ovir othir 
Subftaunce. And forgive to us our dettis as 
we forgiven to oure.dettouris. And Iede us 
not into temptacioun : but delyvere us from 


yvel amen. . For if ye torgiven to men her 


fynnes, your hevenly fadir {chal forgive to 
you your trefpaflis. Sothel 5 


ou youre fynnes. But whanne ye faften nyle 
ie 7 maad as ypocritis forowful, for thei 
de 
treuly I feye to you thei han _refleyved her 
mele But whanne thou faftift anoynte 
thin heed, and waifche thi face: That 
thou be not feen faftynge to men, but to thi 
fadir that is in hidlis, and thi fadir that 
fecth in hidlis fchal yelde to thee. Nile 
ye trefoure to you trefouris in erthe were 
ruft and mought diftryeth, and where thefes 
delven out and ftelen. But gadir ye to yon 
trefouris in hevene, where ncither ruft ne 
mought diftricth and where thefis deluen 
not out; ne ftelen, For where thi trefour 
1s, there alfo thin hert is. The lanterne 
oi thi bodi is thin ive, if thin iye be fym- 
ple al thi bodi fchal be ligtful. But if thin 
yghe be weyward al thi bodi fchal be derk. 
4 thanne the light that is in thee be derk- 
neffis, how grete fchul thilke derkneffis be ? 
No man may ferve twey Lordis for cither 
he fchal hate the toon and love the tother: 
either he fchal fufteyne the toon, and defpife 
the tother: ‘ye moun not ferve god and 
richefle. Therfore I fey to you that ye 
be not befy to youre lyf, what ye fchul ete 
neither to your bodi, with what ye fchul 
be clothid. whether lyf is not more than 
mete, and the body more than the cloth? 
Biholde ye the foulis of the eir, for thei 
fowen not, neither repen, neither gaderen in 
to bernes, and youre tadir of hevene fecdith 
hem. whcther ye ben not more worthi than 
thei? But who of you thenkynge,- may 
tte to his ftature o cubit? And ot cloth- 
ing what ben you bify ? biholde ye the li- 
lies of the feeld Kou thet wexen, thei tra- 
veilen not neither fpynnen. -And I fey to 
‘ou that Salomon inal his gloric was not 
evercd as oon of thefe. And if god cloth- 


if ye forgiven . 
‘not to men, nether your fadir {chal forgive 


afen hem filf to feme faftynge to men, 





ith thus the hey df the {ecld, that to dey fs, 
and to morowe is caft in to an ovene, hou 
mycke more Phe of litil feith? Therfore 
nyle ye be bify fciynge, what fchul we ete, 
or what fchul we drynk, or with what thing 
{chul we be kevercd? Forfothe hethene 
men feken alle thefe thingis, and your fadir 
wot that ye han nede to alle thefe thingis, 
Thertore feke ye firft the kyngdom of god 
and his * rigtwifacfic : and alle thefe thingts 
{chul be caft to you. Therfore nyle ye be 

bify in to the morrowe for the ‘morrowe 

fchal be bify to him felf; for it fufilith 

to the daic his owne malice, | 


~ 


Cuap, VIL 


& | Yle ye deme that ghe be not dented, 
For in. what doom ye demen: ye 

{chulen be demed, and in what mefure ye 
mcten: it {chal be meten agen to you. - But 
what feeit thou a litil mote in the yghe of 
thi brothir, and feeft not a beem in thin owne 

ghe ? Or hou feift thou to thi brother, 

rother fuffre, I fchal do out a mote fro 
thin yghe, and lo a beem is in thin owne 
yghe? Ypocrite do out firft the beem of 
thin yghe, and thanne thou fchalt fe to do 
Out the mote of the yghe of thi brother. 
Nile ye gyve hooly thing to houndis, nei 
ther caftc ye youre margaritis bifore fw on 
left paraventure thei dctoule hem with he 
feet, and the houndis ben turned, and al 
fo tere you. Axe ye and it {chal be gyven 
to you; fcke yee, and yee fchulen fynde: 
knocke ye: and it fchal be openid to you, 
For ech that axith, takith, and he that’ fek- 
ith, fyndith : and it {chal be opened to him 
that knockith. What man of you is, that 
if his fone axe him breed: whether he wole 
take him a ftoon? Or if he axe fith, whe- 
ther he wole * give him an F.ddre? Ther: 


G. 


*rightfulneffe 


* take him 


“MSS alii ple» 
fore if ye, whanne ye ben yvel men, kunnen ee alii ple 


give godc giftisto youre fones: how myche 
more your fadir that is in hevenes {chal give 
goode thingis to men that axen him? Ther- 
fore alle thingis, whatever thingis ye wolen 
that men do to you, do ye to hem: fot 
this is the Lawe, and the prophctis, Entre 
ye bit the ftreit gate, for the gate that le- 
dith to perdicioun is large, aad the wey is 
brood, and thei ben many that entren bi 
it: Hou ftreit is the gate and the wey 
narrowe that ledith to lyf, and ther ben 
fewe that fynden it. Be ye war of fale 
Prophetis, that comen to you in clothingis 
of fcheep, but withynne forth thci ben as 
Wolves of raveyne. Of her fruytis yc 
fchulen knowe hem; whether men gadren 


’ grapis of thornes or figis of brieris? So 


every good tre makith gode fruytis 5 ‘but 
an yvel tree makith yvel fruytis. A good 
tree may not make yvel fruytis; neither an 
yvel tree may make gode fruytis. Every 
tree that makith not good fruyt, {chal be 
kitt doun, and fchal be caft in to the fire. 
Therfore of her fruytis ye fchul knowe hem: 
Not ech man that feith to me, Lord, Lord, 
{chal entre into the kyngdom of hevenes, 
but he that doth the wille of my fadir that. 
is in hevenes, he {chal enter into the kyng- 
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dom of hevenes. Many {chul fey to me in 
that dai Lord, Lord, whether we have not 
prophccied in thi name, and han caft out 
F cendis in thi name, and han do manie 
vertues in thi name? And thanne I fchal 
knowleche to hein, that I knewe you never, 
departe awcy fro me ye that worcken wick- 
idneffe. Therfore ech inan that heerith 
thefe my wordis, and doth hem ; {chal be 
maad lyk to a wife man that hath bildid 
his hous on a ftoon: And reyn feldown 
and flodis camen, and wyndis blewen, an 
rufchiden into that hous & it felde not doun, 
for it was foundid on a ftoon. And ever 
man that herith thefe my wordis, and doit 
hem not: is lyk to a fool that hath bildid 
his hous on gravel. And reyn cam doun, 
and flodis camen, and wyndis blewen : and 
thei hurliden agen that hous and it felde 
doun, and the fallyng doun therof was greet. 
And it was don whanne Jhefus had endid 
thefe wordis: the puple wondride on his 
teachynge. For he taughte hem as he that 
hadde power: and not as the fcribis of hem, 
and Farifees. 


Cuape. VIII. 


B's whanne Jhefus was come doun fro 
the hill myche puple fueden him. 
And lo a leprous man cam and worfchipide 
him, and feid, Lord if thou wilt, thou maift 
make me clene. And Jhefus helde forth 
the hond, and touchid him, and feid I wole: 
be thou maad clene; and anoon the lepre 
of him was clenfid. And Jhefus feid to 
him fe, fay thou to no man: but go fchewe 
thee to the preftis and offre the gifte that 
Moyfes commaundide in witnefling to hem. 
And whanne he had entrid into Caternaum: 
the centurien neighede to him, and preiede 
him, and feid lord, my child lijth in the 
hous fyke on the palefye: and is yvele 
tormentid. And Jhefus (tide to him I fchal 
come and fchal heele him. And the cen- 
turien anfweride, and feid to him, Lord I 
am not worthi that thou entre undir my 
roof, but oonly fey thou bi word: and my 
child fchal be heclid. For why I am aman 
ordeyncd undir power, and have knightis 
undir me, and I feyh to this go: and he 
goth: and to an other come: and he com- 
ith: and to my fervant do this and he doth 
it. And Jhefus herde thefe thingis and 
wondride and {cide to men that fueden him, 
treuly I fey to you, I fond not fo greet feith 
in Ifracl And I fey to you that man 

{chul come fro the eeft, and fro the weft, 
and fchul reft with Abraham and with Y- 
faac and Jacob in the kyngdom of hevenes. 


out in to utmer derkneffis, there fchal be 
weepyng and grynftyng of tecth. And |he- 
fus feide to the Centurien go, and as thou 
haft bileeved fo be it doon to thee. and 
the child was heelid fro that our. And 
whanne Jhefus was come into the hous of 
Symount Pctir: he figh this wyves modir 
ligzynge and fchakun with feveres. And 
he touchide hir hond, and the fevere left 
her, and {che roos and fervyde hem, And 
whanne it was evyn thei broughten to him 


_ take thi bed and go in to thin hous. And 


many that haddendevelis, and He caftide 
out ipiritis bi word. and heclide alle that 
weren yvele at efe. ‘That it were fulfild, 
that was feide bi Yfaic the prophet feiynge, 
he took oure infirmytees and bar oure fyk- 
neffis.. And |hefus figh myche puple aboute 
him: and bad hife difciplis go over the wa- 
tir. And a fcribe neighedc, and feide to 
him maaiftir, I {chal The thee whider ever 
thou fchalt go. And Jhefus feide to him, 
foxis han dennes, and briddis of hevene han 
neftis: but mannes fone hath not where he 
{chal refte his hed. Anothir of hife difciplis 
feide to him, Lord fuffre me to go firft, and 
birie my fadir: But Jhefus feide to him, 
fue thou me and Iete the dede men birie 
her dede men, And whanne he was gone 
up into a litil {chip, his difciplis fueden 
him. And lo a greet ftiryng was maad in 
the fee fo that the {chip was hilid with 
wawis, but he flept: And his difciplis camen 
to him, and reitiden him and feiden, Lord 
fave us: we perifchen, And Jhefus feiden 


to hem, what ben ye of litil feith agaft ? 


thanne he roos and commaundide to the 
wyndis and the fee; and a greet pefibleneffe 
was maad. And men wondriden and feiden, 
what maner man is he this, for the wyndis 


and the fee obeifchen to him! And whanne 


Jhefus was come over the watir in to the 
cuntre of men of Gcrafanorum, tweye men 
metten him that hadden develis and camen 
out of graves ful woode fo that no man 
myghte go bi that wey. And lo theicrie- 
den and feiden, what to us and to thee Jhe- 
fus the fone of God ? art thou come hider 
bifore the tyme to tormente us? And not 
fer fro hem was a flock of many fwyn le- 
fewynge. And the develis prieden him, 


and feiden, if thou caftift us out fro hennes: 


fende us in to the drove of fwyn. And he 
{eid to hem, go ye, and thei geden out and 


 wenten into the fwyn, and lo in a gret bire 


al the drove wente heedlyng in to the fec : 
and thei weren dede in the watris. And 
the heerdis fleden awey : & camen in to 
the citee and telden alle thefe thingis and 
ot hem that hadden the fendis. And Io al 
the citee wente out aghens Jhefus, and 
whanne thei hadden feyn him, thei preieden 
that he wolde pafie fro her cooftis, 


| Cuap. IX, 
A ND Jhefus wente up into a boot and 


paflide over the watir, and came in 

to his citee. And lo thei broughten to him 
a man fyke in palefie liggynge in a bed; 
and Jhefus figh the feith ot hem; and feid 
to the man fyke in palefie, fone have thou 
trift: thi fynnes ben forgoven to thee. And 
lo fumme of the Scribis feiden withynne 
hem filf, this blasfeemith. And whanne Jhe- 
{us had {cen her thoughtis: he feide wherto 
thenken yc yvelthingisin youre hertis? What 
is it lighter to feye thi fynnes ben forgoven 
to thee : either to se rife thou and walke ? 
But that ye wite that mannes fone hath 
wer to forgive fynnes in erthe; thanne 
fre feide tothe fykeman in palefye: rife up 


he 


* deeft MS difciplis. 


penes me. 


* Sic omnesthe yghen of hem weren sae 


Chap. IX. X. 


he roos and wente in to his hous. And 
the puple feynge dredde, and glorifiede 
god that gaf fuch Power to men. And 
whanne Jfhefus paffide fro thannes he figh a 
man Mathcu bi name fittynge in a tol-bothe, 
and he feide to him, fue thou mc, and he 
roos and folowide him. And it was don 
the while he faat at the mete in the hous: 
lo many pupplicans and fyntul men camen 
and faten at the mete with Jhefus and hife 
And * the Farifees fyghen, 
feiden to his difciplis, whi etith your mat- 
fter with pupplicanes and fyntul men? And 
Jhefus herde and feide, a leeche is not nede- 
ful to men that faren wel: but to men that 
ben yvel at eefe. But go ye and lerneth 
what it is: I wole eae and not facrifice, 
for I.cam not to clepe rigtfull men: but 
fynful men. Thanne the difciplis of Jon 
camen to him & feiden, whi faiten we, and 
the Farifees ofte: but thi difciplis faften 
not? And Jhefus feide to hem, whethir 
the fones of the fpoufe moun mourne as 
long as the fpoufe is with hem. but daies 
{chulen come whanne the fpoufe {chal be 
taken awey fro hem and thanne thet fchulen 
fafte. And no man puttith a clout of boi- 
ftous cloth into an olde clothing, for it do- 
ith awey the fulneffe of the cloth and a 
worfe brekyng is maad, Neither men put- 
ten newe wyn In to olde botels, ellis the botels 
ben to broken and deftryed, and the wyn 
fched out, but men putten newe wyn in to 
newe botels and bothe ben kept. While 
that Jhefus fpake thefe thingis to hem: lo 
a oe came and worfchipide him and 
feide, Lord my doughtir is now deed: but 
come thou and putte thin hond on hir and 
{che {chal lyve, And Jhefus roos and hife 
difciplis and fueden him. And lo a wom- 
man that hadde the blodi flix twelve yeer 
neighede bihynde & touchide the hemme 
of hiscloth. For fche feide withynne hir 
filf if I touche oonly the cloth of him I 
{chal be faaf? And Jhefus turnide and fauye 
hir and feide doughtir have thou trift, thi 
feith hath maad thee faaf: and the wom- 
man was hool fro that hour. And whanne 
fhefus cam in to the hous of the as 
and faigh the mynitrels and the puple ma- 
kynge noyfe: He feide go ye awey for 
the damyfel is not deed but fleepith, and 
thet fcorneden him. And whanne the folc 
was put out he wente yn and heelde hir 
hond, and the damyfel roos. And this fame 
wente out.in to al that lond. And whanne 
Jhefus paffide fro thennes tweye blynde men 
criynge {ueden him and feiden thou fone of 
David have mercy on us. And whanne he 
came in to the hous the blynde men camen 
to him, and Jhefus feid to hem, what wolen 
ye that Ido to you? and thet feiden lord 


. that oure yghen be opened, and |hefus feide, 


bileeven ye, that I may dothis thing to 
ou? and thei feidento him yhe Lord : 
hanne he touchide her yghen, and feide, 
aftir youre feith be it don to Shee And 
,and Jhe- 


(10); unotar-fug thretenyde hem & feide fe ye that no 


tum exccpto, 
in quo fasme- 


den. 


man wite, But thei gheden out and * de- 
fameden him thorugh al that lond. And 
whanne thei weren gon out, lo thei brought-- 


en to him a doumbe man havynge a devel. 
And whuanne the devel was caft out: the 
doumbe man fpak, and the peple wondride 
and feide, it hath not be feen thus in Ifrael. 
But the farifces feiden, in the prince of de- 
velis, he caftith out develis. And Jhefus 
wente aboute alle the citees and caftels. tech- 
ynge in the fynagogis of hem, and prech- 
ynge the gofpel of the kyngdom, and hceel- 
ynge ae! aes and every fykeneffe. 
And he fygh the peple and hadde reuthe 
on hem: for thei weren traveilid and lig- 
gynge as {chcep not havyngea fcheepherde. 
thanne he feide to hife difciplis, fothely ther 
is myche ripe corn, but fewe work men. 
Thertore preye yc lord of the ripe corn that 
he fende werk-men into his ripe corn. 


CHap. X. 


ND whanne hife twelve difciplis we-~ 

ren clepid togidre he gaf to hem 
power of unclene fpiritis to caft hem out 
of men, and to heele every languor & fyke- 
netle. And thefe ben the names of the 
twelve Apoftlis, the firft : Symount that is 
{cid Petir, and Andreu, his brothir: James 
of ‘Zebedce and Jon his brothir: Filip 
and Bartholomew : Thomas and Matheu 


pep lican: and James, * Alphey and * Jude. 


adde : Symount canane and Judas Sca- 
rioth that betraiede Crift. Jhefus fente thefe 
twelve and commaundide hem, and feide, go 
ye not in to the wei of hethen men, and 
entre ye not into the citces of Samaritans : 
But rathir go ye to the fchepe of the hous of 
Ifrael that han perifchid. And go ye and 
preche ye, and fey that the kynedom of 
hevenes {chal neighe. Heele ye fike men, 
rcife ye dede men, clenfe ye mefels, cafte ye 
out develis, frely ye han take, frély give ye, 
Nile ye welde golde neither filver ne mo- 


-ney in youre girdils ; Not a fcrippe in the 


wey, neither twey cootis, neither fchoon, 
neither a yerde, for a workman is worthi 
his mete. Into whatevir citee or caftcl ye 
fchul entre, axe ye who therynne ts worthi, 
and there dwelle ye til ye gon out. And 
whanne ye gon into an hous greete ye it, 
and feyen pees to thishous. And if thilke 
hous be worthi: your pees fchal come on 
it, but if that hous be not worthi youre 
pees fchal turne agen to you. And who 
evir refleyveth not you, ne heerith youre 
wordis , go ye fro that hous or citce, and 
fprenge ott the duft of youre feet. ‘Treu- 
ly I fey to you, it fchal be more fuffrable 
to the lond of men of Sodom and Gomor 
in the dal of judgement, than to thilke 
citee, Lo I fende you as {cheep in the 
myddil of wolves, therfor be ghe flygh as 
ferpentis : and fimple as dowues. But be 
ye war of men, for thei fchul take you in 
counfeilis; and thei fchul bete you in her 
{ynagogis. And to meyris or prefidentis 
< to kyngis ye fchul be ted for me in wit- 
neflyng to hem, and to the hcthen men. 
But whanne thei taken you, nyle ye thenke 
hou or what thing ye fchul fpceke, for it 
{chal be goveh to you yn that hour what 
ye fchulen fpeke. For it ben not ye that 
; ipeken 


Be 
e 


jo 


Be 
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{peken : but the fpirit of youre fadir that 
pekith in you. The brothir forfothe {chal 
teke the brothir in to deth, and the fadir 
the fone, and fones fchul ryfe agens fadir 
& modir: and thei {chulen turmente hem 
bi deth. And ye fchul be in hate to alle 
men for my name, but he that {chal dwelle 
{tille into the ende fchal be faaf. And 
whanne thei perfuen you in this citee, fle 
ye in to an other, treuly I feye to you, ye 


-{chule not ende the citees of Ifrael: tofore 


that mannes fone come. The difciple is 
not above the muifter, ne the fervaunt a- 
bove his Lord. It is ynowgh to the dif- 
ciple that he be as his maifter, and to the 
fervaunt as his Lord. if thei han clepid the 
houfebonde man Belzebub: how myche 
more hife houfhold meynee? ‘Therfore 
drede ye not hem, For nothing is hid 
that fchal not be fchewid and no thing is 
privy that fchal not be wift: ‘That thing 
that I feye to you in derkneffis, feye ye in 
the light: an preche ye on houfis that 
thing that ye heereninthe cere. And nyle 
ye drede hem that fleen the bodi: for thei 
moun not flee the foul, but rathir drede ye 
hym that may Icefe bothe foule and bodi 
into helle. Whethir two fparrowis ben not 
fold for an halpeny : and oon of hem {chal 
not falle on the erthe withoute your fadir? 
And alle the heris of youre heed ben noum- 
brid, Therfore nyle ye drede, ye ben betire 
than many fparrowis. ‘Therfore eviry man 
that fchal knowleche me bifore men: I {chal 
knowleche him bifore my fadir that is in 
hevenes; But he that fchal denye me bi- 
fore men, I fchal denye him bifore my fa- 
dir that is in hevenes. Nile ye deme that 
I came to fende pees into erthe : Icam not 
to fende pees: but fwerd: For I cam to 
departe a man agens his fadir: and the 
doughtir agens hir modir: and the fones 
aye agens the hofebondts modir, And the 
enemyes of a man ben thei that ben home- 
ly with hym. He that lovith fadir or mo- 
at more than me is not worthi to me, and 
he that lovith fone or doughtir over me 
is not worthi ta me: And he that takith 
not his crofs and fuecth me is not worthi 
to me: He that fyndith his Lyf, fchal leefe 
it: and he that leelith his lyf for me, {chal 
fynde it. He that refceyvith you refcey- 
vith me, and he that refceyvith me, refcey- 
vith him that fente me: He that refcey- 
vith a prophete in the name ot a prophete : 
he fchal take the meede of a prophete: 
and he that refceyvith a Juft man in the 
name of a juft man; he fchal take the 
meede of a juft man. And who ever giv- 
eth drynke to oon of thefe leefte a cup 
of cold watir oonly in the name of a dif- 
ciple : treuly I fey to you he fchal not leefe 
his meede. 


Cuap. XI. 


N D it was don whanne fhefus had 

% endid: he commaundide to his twelve 
difciplis and pallide fro thennes to teche 
and preche in the citees of hem. But 
whanne Jon in bondis had herd the werkis 
of Crift; he fente tweyne of hife difciplis, 


And feide to him, art thou he that fchal 
come : or we abiden an othir? And Jhe= 
fus anfweride & feide to hem, go ye and 
telle agen to Jon tho thingis chat ye han 
herd and feen. Blind men feen, crokide 
goen, mefels ben maad clene, defe men heren: 
deede men ryfen agen, pore men ben taken 
to prechyng of the gotpel. And he is blef- 
fid that {chal not be {claundrid in me. And 
whanne thei weren gon awey: Jhefus bi- 
gan to fey of Jon to the peple, what a 
wenten ye out in to defert to fe? a tee 

wawid with the wynd? Or what thing 
wenten ye out to fe, a man clothid with 
fofte clothis ? lo thei that ben clothid with 
fofte clothis : ben in houfis of kyngis. But 
what thing wenten ye out to (ce @ pro- 
fete? ghe I feye to you: and more than 
a profete ; For this is he of whom it is 
writen, lo I fende myn aungel bifore thi 
face, that fchal make redy thi wey bifore 
thee, ‘Treuly I fey to you: ther roos noon 
more than Jon baptift among the children 
of wymmen, but he that is left in the kyng- 
dom of hevenes : is more than he. And 
frothe daies of Jon baptift til now the 
kyngdom of hevenes fuffrith violence, and 
violent men ravyfchen it. 


is to come. He that hath ceris of heryng ; 
here he. Butto whom {chal I geffe this ge- 
neracioun lyk? it is lyk to children fittynge 
in chepynge that crien to her peeris, and 
feyn we have fungen to you: and ye han 
not daunfid, we have mourned to you: and 
ye han not weyled. For Jon cam neither 
etynge ne drynkynge and thei feyen he hath 
a devil, ‘The fone of man cam etynge and 
drynkynge : and thei feyenlo a man a glo- 
toun and a drynkere ae wyn, and a frend 
of pupplicanes and of fynful men: and 
wifdom is juftified of her fones. Thanne 
Jhefus bigan to feye repreef to citees in 
whiche ful many vertues of him weren don: 
for thei diden not penaunce. Wo to thee 
Corofaym, wo to thee Bethfaida, for if the 
vertues that ben don in you, hadden be don 
in ‘Tyre and-Sydon: fum tyme thei hadden 
do penaunce in heire and aifche. Netheles 
I feye to you, it fchal be lefle peyne to 
Tyre and Sydon in the dai of dome than 
to you. And thou Cafarnaum whether thow 
{chalt be arerid up to hevenes ? thou fchalt 
g° doun in to helle, for if the vertues that 


ndonin thee, hadden be don in Sodome: 


peraventure thei fchulden hane dwellid in 
to this dai. Netheles I fey to you that to 
the lond of Sodom it {chal be leffe peyne 
in the dai of dome than to thee. In thilke 
tyme Jhefus anfweride and fcid, I know- 
leche to thee fadir lord of hevene and of 
erthe, for thou haft hid thefe thingis fro 
wife men and redy, and haft f{chewid hem 
to litil children, fo fadir: for fo it was ple- 
fynge to fore thee. Alle thingis ben goven 
tome of my fadir: and no man knewe the 
fone but the fadir, neither ony man knew 
the fadir: but the fone: and to whom the 
fone wolde fchewe, Alle ye that traveilen 
and ben chargid come to me: and I fchal 
fulfille you. Take ye my yok on ie i 

erne 


For alle pro-, 
fetis and the Lawe * til Jon _profefieden. 4, 
And if ye wolen refceyve: he is Helie that Ms5 ceteri, 


til to Feo 
till Foon 


= 
ee 


Chap. 


lerne ye of me, for I am mylde and meke 
in herte and ye fchal fynde refte to youre 
foulis, for my yok is fofte : and my charge 
light. 


CuHaprv. XII. 


Ae N that tyme Jhefus wente bi cornes in 

the Sabot dat, and hife difciplis hun- 

griden and bigunnen to plucke the eeris of 

corn and toete. And the Farifces feynge 

feiden to him, lo thi difciplis don that thing 

that is not leefful to hem to do in fabotis. 

And he feide to hem, whether ye han not 

red what Davith dide whanne he hungride 

and thei that weren with him? Hou he 

entride in tothe hous of god and eet looves 

* of puttinge * of propoficioun, whiche looves it was not 
Blakes es leeful to him to ete, neither to hem that 
Grrepii ex weren with him: but to preftis aloone. 
Gloifemate al-Or whether ye han not red in the Lawe, 
terius verfio-chat on fabotis preftis inthe temple defoulen 
nis, qu '€B!ythe fabotis: and thei ben withoute blame ? 
pont pr’. And I fey to you that heere is a gretter 
pattynge fortt-than the temple. And if ye wiften what 
it is I wole merfy and not facrifice: ye 

{chulden never have condempned ynnocentis; 

For mannes fone is Lord yhe of the fabote. 

And whanne he paffide fro thennes, he cam 

in to the fynagoge of hem. And loa man 

that hadde a drie hond, and thei axiden 

him and feiden, wher it be leefal to heele 

in the fabot, that thei fhulden accufe him. 

And he feide to hem. what man of you 

{chal be that hath a fcheep, and if it falle 

in to a diche tn the fabotis: wher he fchal 

not holde & lifte it up? How myche more 

is a man bettere than a fcheep? therfore 

it is leeful to do good in the fabotis. 

‘Thanne he feide to the man ftretche forth 

thiri hond, and he ftraughte forth: and it 

i. was reftorid to helthe as the tothir. And 

the Farifees wenten out and maden a coun- 

feil agens him: how thei fchulden dittrye 

him. Ard Jhefus knewe it, and wente a- 

Hoe fro thennes; and manye fueden him: 

and he helyde hem alle. And he comaund- 

ide to hem that thei fchulden not make 

him knowen, That, that thing were fulfild : 

that was feide bi Yfaiethe prophete feiynge, 

lo my child whom I havé chofen: my der- 

lyng in whom it hath wel plefid to my foul, 

I {chal putte my Spirit on hym: and he 

{chal telle doom to hethene men, He fchal 

not ftryve ne crie: neither ony man {chal 

here his voice in ftretis: A brefid reed he 

{chal not breke, and he {chal not qiiench 

{fmokynge flex til he cafte out doom to vict- 

ori¢: And hethene men fchulen hope in 

his name. ‘Thanne a man blynde & 

doumbe that had a feend: was brought to 

him and he heelide him, fo that he fpake and 

fygh. And al the puple wondride and 

feide, wher this be the fon of Davith ? But 

the F'arifees herden and feiden, he this caft- 

ith not out feendis, but in Belfebub prince 

of Feendis. And Jhefus witynge her 

thoughtis, feide to hem ech kyngdom de- 

partid agens it felf, {chal be defolatid, and 

ech citee or hous departid agens it filf {chal 

not ftonde? And if Sathanas caftith out 

Sathanas: he is departid agens hym filf 
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therfore how fchal this kyngdom ftonde ? 

And if I in Belzebub cafte out develis : * in * “ic MS Trin. 
whos myght caften out youre fones? ther-¢°l’. 3ve. C= 
fore thei {chulen be youre domefmen : But ae b, peters 
: : ° 2 whom youre 
if I in fpirit of god cafte out fendis :fones caften 
thanne the kyngdom of god is comen in to “t ? quevera 
you, Either hou may ony manentre in to “* ern 
the houfe of a 7s man, and take awei ie alert 
his veflels: but firft he bynde the ftronge nis alterius. 


_ man aad thanne he fchal fpoile his hous. He 


that is not with me: is agens me, and he 
that gedrith not with me : fcaterith abrod, 
Thertore I feye to you, al fynne & blaf- 
femye fchal be forghoven to men: but the 
* {pirit of blasfemye fchal not be forgoven.” Blasfemye of 
And whoever ith a word agens mannes ‘ve >Pite P. 
fone : it {chal be forgoven to him, but who 
that feyth a word agens the hooly goof, 
it {chal not be forgoven to him neither in 
this world ne inthe tother, Either make 
ye the tree good and his fruyt good: ei- 
ther make ye the tree yvel, and his fruyt 
yrel for a tree is knowun of the fruyt. 
e generacioun of eddris: hou moun ye 
— gode thingis whanne ye ben yvele? 
or the mouth {fpekith of plentee of the 
herte. A good man bryngith forth gode 
thingis of good trefoure, and an yvel man 
bryngith forth yvel thingis of yvel trefoure. 
And I feye to you that of every ydel word 
that men fpcken: thei fchul ie refoun 
thereof in the day of doom. For of thi 
wordis thou fchalt be juftified : and of thi 
wordis thou fchalt be dampned. ‘Thanne 
fumme of the fcribis and farifees anfweriden 
to him and feiden, mayftir we wolen fe 2 
token of thee, whiche anfwerde and feide 
to hem, an yvel kyndrede and a fpoufe 
breker fckith a tokene, and a tokene {chal 


_ not be goven to it: but the tokene of 


Jonas the profete. For as Jonas was in the 
wombe of a whaal thre daies and thre 
nightis: fo mannes fone fchal be in the 
herte of the erthe thre daies and thre 
nightis. Men of Nynyve fchulen ryfé in 
doom with this generacioun and {fchulen 
condempne it: for thet diden penaunce in 
the prechynge of Jonas, and lo here a 
gretter than Jonas, The queen of the 
fouth {chal ryfe in doom with this geneta- 
cioun, and ichal condempne it: tr {che 
came fro the endis of the erthe to here 
the wifdom ofgSalomon, and Io here a 
gretter than Salomon. Whanne an unclepe 
ipirit goth out from a man: it goth bi 
ri¢ placis and fekith refte and fyndith not, 
Thanne he feith I {chal turne agen in to 
myn hous fro whennes I wente out, and 
he comith and fyndith it voide and clenfid 
with befyms and maad fair, Thanne he 
goth and takith with him fevene othere 
{pirits worfe than him filf: and thei entren 
and dwellen there & the lafte thingis of 
that man ben maad worfe than the formere, 
fo it {chal be to this worfte generacioun. 
Yit the while he fpake to the puple: lo 
his modir and hife britheren ftonden with- 
oute forth ickyng to fpeke with him, And 
a man feide to him, lo thi modir and tht 
bretheren ftondett withouten forth fekynge 
thee, He anfwerde to the man that ie c 
to him: and feide, who is my modir and 
whe 
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who ben my bretheren? And he helde 
forth his hond in to hife difciplis: and 
feide, lo my modir and my bretheren : 
For who ever doth the wil of my fadir 
that is in hevenes, he is my brothir and 


 fifter & modir. 


Cuape. XIV, 


N that day Jhefus ghede out of the 
| hous and faat bilidis the fee, And myche 
puple was gadcrid to him; fo that he 
wente up in to a boot and fate, and al the 
puple ftode on the brynke. And he {pak 
to hem many thingis in parablis and feide, 
Jo he that fowith ghede out to fowe his feed, 
And while he fowith, fome fecdis felden 
bifidis the weye, & briddis of the eyr 
camen and eeten hem; But othire feedis 
felden in to {tony placis where thei hadden 
not myche erthe, and anoon thei fprungen 
up, for thei hadden not depneffe of erthe, 
But whanne the funne was rifen thei fwali- 
den, and for thei hadden not roote thei 
drieden up. And othere fecdis felden a- 
mong thornes, and thornes wexen up and 
ftrangliden hem: But othere feedis telden 
Into good lond : and gaven fruyt fum an 
hundrid fold, another fixty fold, an other 
thritty fold, He that hath eeris of coh 
here he. And the difciplis camen nigh, anc 
fciden to hem, whi fpekift thou in parablis 
to hem? And he anfweride and feide to 
hem for to you it is goven to know the 

rivytecs of the kyngdom of hevenes : but 
it is not gyven to hem. For it fchal be go- 
ven to him that hath, and he fchal have 
plente, but if a man hath not, alfo that 
thing that he hath {chal be taken awey fro 
him. Toherfore I fpeke to hem in parablis: 
for thei feynge feen not, and thei herynge 
heren, not neither undirftonden, That the 

rophecie of Yfaye be fulfillid ones with 

oie ye {chulen heere & ye fchulen not 
undirftonde, and ye feynge fchulen fe and 
ye fchulen not fe. For the herte of this 
puple is gretly fattid : and thei herden he- 
vyly with eeris and thei han clofid her 
yghen: left fum tyme thei feen with yghen, 
and with eeris hecre and undirftonde in 
herte and thei ben convertid and I heele 
hem, But youre yghen that feen ben blef- 
fid and youre eris that hderen. Forfothe 
I feye to you, that many profetis and jufte 
men coveitiden to fe tho thingis that ye 
fecn ; and thei i a not ; and to here 
tho thingis that ye heren; and thei herden 
not: Thertore here ye the parable of the 
fower. Ech that herith the word of the 
rewme and undirftondith not, the yvel fpi- 
rit cometh and ravyfchith that, that is fowen 
in his herte this it is, that is fowen bifides 
the weye. But this that is fowen on the 
ftony lond : this it 1s that herith the word 
of god, and anoon with joie takith it; And 
he hath not roote in him filt, but is tem- 
poral, tor whanne tribulacioun and perte- 
cution is maad for the word: anoon he is 
{chlaundrid 5 But he that is fowen in 
thornes: is this that herith the word and 
the bifynefle of this world, and the fallace 


of richeffis ftranglith the word andi it 1s 
maad withouten truyt, Buthe that is fowen 
into good Lond: is this that herith the 
word and undirftondith and bringith forth 
fruyt, and fum makith an hundrid told, 
treuly another fixtifold and another thrittt 
fold. Another parable Jhefus putte forth 
to hem: & fcide the kyngdom of hevenes 
is maad lyk to a man that few good feed 
in his feeld, And whanne men flepten his 
enemy came and few aboue taris in the 
myddil of whetc and wente awey. But 
whanne the erbe was growid and maad fruyt 
thanne the taris apperiden, And the fer- 
vauntis of the hasbonde man camen and 
feiden to him, lord wher thou haft not 
fowen good fecd in thi feeld ? whcerof 
thanne hath it taris? And he feide to hem, 
an sia | hath do this thing, and the fere 
vauntis feiden to him, wolt thou we gan 
and gedren hem? And he {eide, nay, left 
peraventure ye in gadcringe taris drawe up 
with hem the whete bi the roote. Suffre 
ye hem bothe wexe into ee tyme: and 
in tyme of rype corn I fchal fey to the 
repers, firft gadere ye togidre the taris and 


bynde hem togidre in knycches to be brent: . 


but gedre ye whcte into my berne. Ano- 
ther parable Jhefus putte forth to hem 
and fcide, the kyngdom of hevenes ts lyk 
to a corn of Senevey whiche a man took 
and few in his feeld, Whiche is the leefte 
of all fedis, but whanne it hath woxen it 
is the moofte of all wortis, and is maad a 
tree fo that briddis of the eir comen and 
dwellcn in the bowis theroff. Another Pa- 
rable Jhefus fpake to hem, the kyngdom 
of hevenes is lyk to four dowgh, whiche a 
womman took and hidde in thre mefuris of 
mele, til itwere alfowred, Jhefus fpak alle 
thefe thingis in parablis to the puple: and 
he fpak not to hem without parablis; That 
it {chulde be fulfild that is feid bi the pro- 
fete feynge, I fchal opene my mouth in pa- 


rablis: Y {chal telle out hid thingis tro the 


makyng of the world. Thanne he lefte 
the puple and cam into an hous, and hife 
difcipliscamen to him and feiden, expowne 
to us the parable of taris of the felde, 
whiche anfwerde and feide: he that fowith 
good feed is mannes fone, the feeld is the 
world, but the good feed, thcfe ben fones 
of the kyngdom ; but taris, thefe ben yvel 
children: ‘The enemy that fowith hem is 
the fend, and the ripe corn is the endynge 
of the world, the repers ben aungels, Ther- 
fore as taris ben gedride togidre and ben 
brent in fiir: fo it {chal be in the endynge 
of the world, Mannes fone fchal fende his 
aungelis, and thei fchulen gedre tro his 
rewme alle his fclaundris, and hem that 
don wickidneffle. And thei fchulen fende 
hem into the chymney of fiir, there fchul 


be wepyng and betyng togidre of teeth. - 


Thanne jufte men {fchulen {chyne as the 
funne in the rewme of her fadir: he that 
hath eeris of heryng here he, The kyngdom 
of hevenes is lyk to trefour hid in a tceld, 


which a man that fyndith, hidith and for | 


joye of it, he goith & {fellith alle thingis 
that he hath and byeth thilke telde. Ett- 
fones the kyngdom of hevenes is lyk to 

a 


Ss. 


F. 

















Chap, XIV, XV. 


@ marchaunt that fechith gode margaritis, But 
whanne he hath founde oo precious margarite, 
he wente and folde alle thingis that he hadde and 
boughte it. Eft the kyngdom of hevenes is lik to a 
net caft into the fec, and that gaderith togidre of 
alle kynde of fifchis, whiche whanne it was full thei 
drowen up, and faten_ bi the brynke and chefen 
the good into her veffels but the yvele thei keften 
out, So it {chal be in the endyng of the world, 
= fchulen go out, and thei fchulen departe 
he men fro the myddil of juft men. And thei 
ulen fende hem into the chymney of fier, there 
fchal be wepyng and gryntyng of teeth, Have ye 
undirftonden all thefe thingis? thei feyen to him 
yhe: He feith to hem, therfore every wife man 
of lawe in the kyngdom of hevenes is lyk to a 
housbonde-man that bryngith forth of his trefour 
newe thingis and olde. And it was don whanne 
Jhefus had endid thefe parablis he paffide fro thennes, 
d he come into his cuntre, and taughte hem in 
her fynagogis, fo that thei wondriden and feiden, 
whennes this wifdom and vertues comen to this? 
Whether is not this the fone of a carpenter? wher 
his modir be not {eid Marie: and hife britheren 
James & Jofeph and Symount and Judas, And hife 
wher thei alle be not among us? fro whennes 
thanne alle thefe thingis comen to this? And fo 
thei wercn fclaundrid in him, but Jhefus feide to 
him, a profete is not withouten * worfchip, but in 
his owne cuntre and in his owne hous, And he 
_ not there many vertues, for the unbileve of 


Cuap, XIV. 


ib that tyme eroude Tetrarke, prince of the 
fourthe part, herdc the fame of Jhefus; And 
feide to his children, this is Jon Baptift he is rifen 
fro deth : and therfore vertues worchen in him, For 
Eroude hadde holden Jon, and bounden him, and 

uttide him into prifoun, for crodias the wyf of 
Fis brothir, For Jon feide to him, it is not leeful 
to thee to have hir, And he willynge to fle him, 
dredde the peple: for thei hadden him as a pro- 
fete. But inthe day of croudis birthe, the doughtir 
of erodias daunfide in the myddil and plefide croude, 
Wherfore with an ooth he bihigte to give to hir 
what ever thing fche axide of him, And fche bifore 
warnid of hir modir feide give thou to me heere 
the heed of Jon Baptift in a difche, And the kyng 
was forewful, but for the ooth, and for hem that 
faten togidre at the mete, he comaundide to be gy- 
ven, And he fente and bihedide Jon in the sees: 
And his heed was brought in a difche, and it was 
goven to the damyfel, and fche baar it to hir 
modir. And hife difciplis camen and token his 
bodi, and birieden it: and thei camen & tolden 
to Jhefus. And whanne Jhefus had herde this thing, 
he wente fro thennis in a boot into difert place bi- 
fidis, and whanne the peple hadde herd, thei fo- 
" Iewiden him on her fect fro citees, And Jhefus 
ghede out and faigh a gret puple and hadde reuthe 
on hem, and heelide the fike men of hem. But 
whanne the even-tyde was come, his difciplis"camen 
to him and feiden, the place is dcfert, and the 
tyme is now paffid, lat the puple go into townes 
to bye hem mete. Jhefus feide ye hem, thei han 
not nede to go, ghyve to hem fumwhat to ete: 
Thei anfwerdcn, we have not heere but, fyve looves 


* Hencur Pep MS 16mo, 
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and twey fifchis, And he feide to hem, brynge 
ye hem hider to me. And whanne he hadde co- 
maundid the puple to fitte to mete on the t hey: 
he took fyve looves and twey fifchis, and he bi- 
helde into hevene and bleffide and brak and gaf 
to hife difciplis, and the difciplis gaven to the pe- 
ple, And alle eten and weren fulfild, and thei token 
the relifis of broken gobetis twelve cofyns ful: 
And the noumbre of men that eeten was fyve thou- 
fynd of men out taken wymmen and lite! children. 
And anoon Jhefus compellide the difciplis to go 
up into a boot and go bifore him over the fee while 
he left the peple And whanne the peple was left, 
he ftiede aloone into an hil for to reie, but whanne 
the evenyng was come he was there aloone, And 
the boot in the myddil of the fee was fchoggid with 
wawis, for the wynd was contrarie to hem. But 
in the fourthe wakyng of the nyght he cam to hem 
walkynge above the fee, And thet feynge him walke 
inge on the fee weren difturblid and feiden that: it 
is a fantum and for drede thei ¢rieden. and anoor 
Jhefus fpak to hem and feide, have ye trift, I am, 
nyle ye drede, And Petir anfweride and feide, 
lord if thou art; comaunde me to come to thee 
on the watris, And he feide, come thou, and Petir 
ghede doun fro the boot and walkide on the watris 
to come to Jhefus, But he figh the wynd ftrong, and 
was aferd, and whanne he biganne to drenche he 
criede and feide, lord make me faaf; And anoon 
Jhefus helde forth his hond & took Petir and feide 
to him, thou of litel feith why has thou doutid ? 
7 whanne he had ftied into the boot the wynd 
ceefide, And thei that weren in the boot camen 
and worfchipeden him and feiden, vreily thou art 


goddis fone; And whanne thei hadden paffid over 


the fee thei camen into the lond of Genafar. And 
whanne men of that place hadden knowe hem, thei 
fenten into al that cuntre and thei broughten to 
him alle that hadden fykeneffe, And thei prieden 
hem that thei fchulden touche the hemme of his 
= and who evere touchiden weren maad 


Cuap, XV. 


‘J 'Hanne the Scribis and the Farifees camen 
to him fro Jerufalem, and feiden, Whi bre- 

ken thi difciplis the tradiciouns of eldre men ? 
for thei weifchen not her hondis whanne thei eten 
breed. He anfweride and feide to hem whi breken 
¢ the maundement of god for youre tradicioun ? 
or god feide, honoure thi fadir and thi modir, and 
he that curfith fadir or modir dye bi deth, But ye 
feyn, who ever feith to fadir or modir, what ever 
gifte is of me it fchal profite to thee, and he hath 
not worfchipid -his fadir or his modir and yé han 
maad the maundement of god voyde for youre tra- 
dicioun. Ypocritis, Yfaie the prophet profeciede 
wel of you and feide This peple honourith me 
with lippis: but her herte is fer fro me, and thei 
worfchipen me withoute caufe : techynge the do@- 
rynes and maundementis of men.’ And whanne 
the puple weren clepid togidre to him, he feide to 
hem, heere ye and undirftonde, That thing that 
entrith into the mouth defoulith not a man, but 
that thing that comith out of the mouth defoulith 
a man. ‘I han hife difciplis camen and fciden to hym, 
thou knowift that if this word be herd ‘the farifees 
ben fclaundrid ? And he anfweride and feide 
every plauntyng that ‘my fadir of hevene hath not 
D plauntid 


¢ Lat, Fosnum. - 


" %® pret is thi feith MS penes me, 
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plauntid {chal be drawen up bi the roote, Suffre 
ye hem thei ben blynde, and leederis of blynde men, 
and if a blynde man Iede a blynde man, bothe 
fallen doun in the diche. Petir anfwerde and feide 
to him, expowne to us this parable, And he feid 
yit alfo ben ye without undirftonding ? Undir- 
ftonden ye not that al thing that entrith into the 
mouth goith into the wombe and is fent out into 
the goyng awcy ? But thothingis that comen forth 
fro the mouth gon out of the herte and tho thingis 
defoulen the man, For of the herte gon out 
yvel thoughtis, manfleyngis, avoutries, fornycaciouns, 
theftis, falfe witneflyngis, blasfemyes; Thefe thingis 
it ben that deftoulen a man: but to ete with hondis 


Pr. not waifchen detoulith not aman. And Jhe‘us 


ghede out fro thennes, and wente into the cooftis 
of Tyre and of Sidon. And lo a womm.n of 
Chananee ghede out of tho cooftis and criede and 
feide to him, Lord the fone of Davith have merc 

on me, mydoughtir is yvele traveilid of a end. 
And he anfwerde not to hir a word. and hife dif 
ciplis camen and preieden him, and f{ciden leefe thou 
hir, for {che crieth aftir us, He anfweride and feide, 


J am not fent but to the fcheep of the hous of - 


Ifrael that pe- rifchiden, And {che cam and wore 
{chipide him and fcide, Lorde helpe me, whiche 
anfweride and feide, it is not good to take the breed 
of children and cafte to houndis. And {che feide, 

his lord, for whclpis eten of the crummes that 
fallen down tro the boord of her lordis. Than 
Jhefus an{weride, and feide to hir, aa womman, * thi 
feith is greet, be it don to thee as thou wolt: 
and hir dougtir was heelid fro that hour, And 


whanne Jhefus had’ paffid fro thennis he came bie . 


fides the fee of Galilee, and he gede up in to an hil, 
and jaat there, And myche peple cam to him and 
hadden with hem doumbe men, and crokide, and 


feble, and blynde and many othere 3 andthei caft- - 


iden + hem doun at his feet, and he helide hem, 
So that Epi wondride, pil doumbe men {pek- 
ynge and crokide goynge, blynde men feynge: and 
thet magnifieden god ot Ifrael. And Jhefus, whanne 
his difciplis weren clepid togidre, feide to h:m, I 
have reuthe of the peple for thei han abiden now 
thre daies with me and thei han nothing to ete, 
and I wole not Iceve hem faftynge leite thei failen 
in the wey, And the difciplis feyn to him, wher- 
off thanne fo many looves among us in defert to 
fulfille fo grect a peple ? And Jhelus feide to him, 
how many looves han ye? and thei feiden fevene, 
and a fewe finale fifchis. And he comzuadide to 
the peple to fittc to mete on the erthe. And he 
#” took the fevene looves and fyve fifches, and did 
thankyngis and brake and gaf to hife difciplis, 
and the difciplis gaven to the peple, And alle 
ccten and weren fulfilld and thei token that that 
was Icit of relifis fevene § lepfull; And thei thac 
ecten wercn foure thoufynd of men, withouten litel 
children and wymmen, And whanne he had left 
the peple : he wente up into a boot, and cam into 
tu.c cooltis of Magedan, y 


Cuap XVL 


ND the Farifees and the Saduceis camen 
to him temptynge, and thei preiden him to 
fchewe hcm a tokene tro hevene. .And he anfwe- 
rde and feide to hem, whanne the eventide is come 
ye feyn it {chal be cleer, tor hevene is rody, And 


¢ doun hem. 





a™ takyrg fevene luov.s & the Gf:hes, 


the morowe tide to day tempeft, for hevene fchyn- 
ith hevyly thanne ye kunnen deme the tace of 
hevene : but ye moun not wite the tokencs of tyiics. 
An yvel generacioua and avowtrclle ickirh a tokcne 
and a token {chal not be goven to it, but the token 
of Jonas the prophete. and whanne he hadkeit nem, 
he wente foith, And whanne hite difciplis camen 
over the {ec thet forgaten to take loo es. And he 
feide to hem, biholde ye and bewar of fur dough 
of Fariices and of Saduccis, And thei thoughta 
among heim, and feiden, for we han not taken looves 5 
But Jhelus wityngs, {cide to hem: what thenken 
ye amonge you of fitil ich tor ye haa net iooves? 
yit unaire ttouden not ye ncither han mynde ot 
fyve louvcs in:o tyve thoulynde of men: and hoy 
many cofiyns ye token? Neither of {eveue looves 
Into tour thoufynd of men, & hou many lecpis 
ye token?) Whi undirftonden ye not, tor I fet.ic 
not to you of breed: be ye war of the four dough 
of Fariiees and of Saduccis: Thanne thei undire 
ftonden, that he feide not to be war of tour dough 
ot looves : but of the techyng of Vhavifces and Sas 
ducecs, And jh.fas cam? into parties of Cefarie & 
of Philip, and axide hife difciplis and fe.d+, whom 
{-yn men to be mannes fore? And thei friden, 
fumme jon Baptift, cthir Helic, and othere Jeremye, 
or oon of the prophctis. |hcfas {tile to hem} 
but whom feyn ye meto be ? Symount Petir ane 
{weride and fcide, thou art Criit the foie of god 
lyvynge. Jhelus aniweride-and feide to him, bieitid 
art thou Symount Barjona, for ficth and blot tUhew. 
ide not to thee ; but my fadir that is in hevenes: 
And I fey to thee thou art Pctir and on this ftoon 
I fchal bilde my chirche and the gais ot helle 
{chulen not have myght agens it, And to thee I 
{chal give the keies ot the kyngdom of hevenes and 
what ever thou fchale bynde on erthe ichal. be 
bounde alfo in hevencs, . And what ever thou {chale 
unbynde on erthe, fchal be unboun Ien allo in he- 
venes. ‘I’hanne he comaundide to hifé dilciplis that 
thei fchulden fey to no man that he was Crift. Fro 
that tyme Jhelus bigan to f{chewe to his dilciplis, 
that it bihovyde him to go to Jcrufalem and tu.ire 
many thingis of the ekire men, and of 4) dcribis 
& of princis of preftis, and be flayn and the chrijide 
day toryle agen. And Petir took him, and bizan 
to blame him and feide, fer be it fro thee Lord: 
this thing {chal not be to thec. And he turnyde 
and feide to Petir, Sathanas go altir me, thou 
art a fclaundre to me, for thou faverift not rho 
thingis that ben of god, but tho thingis that ben 
of men. Thanne Jhefus feide to hif dilciplis, if ® 
ony man wele come aitir me, denye he himlelf and 
take his crofs and fue me, For he that wole make 
his lyf faat fchal leefe it, and he that fchal Icefe 
his lyt for me fchal fynde it, For what profitith 
it to a man if he wynne al the world and fu:tre 
peyring of his foul ? or what chaungyng {chal a man 
give tor his foule ? For mannes fone ichal ccine 
in glorie of his fadir with his aungelis and thanne 
he ichal yelde to every man attir his workis. Treu- 
ly 1 feye to you ther ben fumme of hemthat ftonden 
heere, whiche fchulen not tafte deeth, til thei fe 
mannes fone comynge in his kyngdom. 


CuHuap. XVII. 


ND aftir fixe daies Jhefus took Petir & James a. 
d and Jon his brother and Iedde hem alidis 
in 





§ leep's full, tS the Seribis. 


c. 


“And whanne he cam to the peple, a man cam to | 
him and fel’ doun on knees bitore him and feide, — 
Lord have merfy on my fone for he is lunatyk and : 


vw 


» ryfe a 


Chap. XVII, XVIIT. 


in to an high hil, And was turned into an other 
likneffe bifore hem, and his face fchoon as the funne, 
and hisclothis weren maad white as fnow, And lo 
Moyfes and Helie apperiden to hem, and {paken 
with him. And Petre anfweride and feide to Jhefus, 
Lord itis good us to be heere, if thou wolt, make 
we hecre thre ta- bernaclis to thee oon, to Moyfes 
oon, and oon to Helie. Yit the while he fpake, lo 


‘a bright cloude overfchadowide hem, and lo a voys © 


cam out of the cloud and feide, this is my dere 
worthe fone in whom I have wel plefid to me, hecre 
ye him. And thedifciplis herden & felden doun on 
her facis, and dredden gretly, And agi cam and 
touchide hem and feide to hem, ryfe up and nyle 
ye dredde, And thei leften up 


feide, feye ye to no man the vilioun til mannes fone 
ryfe agen fro deeth. and hife difciplis axiden him 
‘and feyden what thanne feyen . the Scribis, that it 
‘bihovith that Elye come firft, He anfweride and 


{eide to hem Elye fchal come and he fchal reftore | 


all thingis; And I -fey to you, that Elye is now 


comen, and thei knewen him not, but thei diden in — 


him whatever thingis thei_wolden, and fo mannes 
fone {chal fuffre of hem. Thanne the difciplis un- 
dirftoden that he feide to hem of Jon the Baprtift. 


faffrith yvele, for ofte tymes he fallith into the fire 
and oie tymes into watir, And I broughte him 
to thi difciplis and thet myghten not hecle him. 

hefus anifweride and feide, a thou generacioun un- 


ileeful &weiward, how longe fchal [ be with you | 


how longe fchal: I fuffre you? bringe yehim hidur 
4 ‘me. oad ‘hefus baie him, and the devel 
wente out tro him, and the child was heelid fro our. 
'Thanne the difciplis camen to Jhefus prively and 
{eiden to him: wht myghten not we cafte him 
out? Jhefus feith to hem tor your unbi- leve, treu- 
ly I fey to you, if ye have teith as a corn of Sc- 
veney, ye fchulen zi to this hil paffe thou hennes, 
and it {chal paffe, an nothing {chal be impofhible to 
you, But this kynde is not caft out but bi pretyng 
and fafting. And while thei weren abidynge to- 

idre in E tite Thefus feide to hem, Mmannes fone 
“hal be bitraved into the hondis of men. And 
thei {chulen fle him and the thridde dai he {chal 
ecn to lyf, and thei weren ful fory. And 
whanne thei camen to Cafarnaum thei that token 
tribute camen to Petir and feiden to him, youre 
maiitir paveth not tribute? And he feide, yhis, and 
whanne he was come into the hous, |hefus cam bi- 
fore him & feide, Symound, what feemith to thee ? 
kyngis of erthe of whom taken thei tribute, of 
her con either of aliens? And he feide, of aliens. 
Jhefus feide to him, thanne fones ben fre; But that 
we {dlauncre hem not go to the fee and cafte an 
hook, and take thilke fitch that firft comith up and 
whanne his mouth is opened, thou fchalt fynde a 
Stater take it and give for thee & for me. 


Cuap. XVIII. 


& WN that hour the difciplis camen to Jhefus and 


feiden, who gellith thou is gretter in the kyng- 


f hevenes ! I 
— putte bim in the myddil of hem, And fecide, 


her yghen and . 
{ayen no man but Jhefus aloone, And as theicamen . 
doun of the: hil, Jhefus comaundide to hem and . 





— oughte him an hundrid 


And Jhefus clepide a litil child 


is 


{ feye treuthe to you, but ye be turned and maad 
as litil children, ye {chul nor entre into the kyng- 
dom of hevenes, Therfore whoever mekith ‘him 
as this litil child he is grethere in the kyngdom 
of hevenes; And he that refceyveth oon fich litil 
child in my name refceyvith me: But whofo {claun- 
drith oon of thefe fmale that bileven in me, it {pe- 
dith to- him that a mylne {to one * of affis be 
hanged in his necke and he be drenchid in the dep- 
nefle of the fee. Wo to the world for {claundris, 
for it is need that f{claundris come, netheleile woo 
to theilke mun bi whom a felaundre cometh. And 
it thin hond or thi foot fclaundrith thee kitte it 
off and cafte awcy fto.thee, it is bettir to thee to 
entre to lyt tcble either crokid, than havynge twe yne 
hondis or twey feet to be fent into everlaftynge 
fier. And if thin yghe fclaundre thee, pulle it 
Out and caite awey fro thee it is bettere to thce 
with oon yghe to entre into lyf, thanne havynge 
tweyn yghen to be fent into the fier of helle, Se 
ye that ye defpife not oon of thefe litel, for [| 
feye to you that the aungcls of hem in hevenes 
{een evermore the face of my fadir that isin he- 
venes, For mannes fone came to fave that thing that 
perifchide. What femeth to you, ifther weren to a 
man an hundrid {cheep and oon of hem hath errid 
wher he fchal not leve nynty and nyne in defert, 
and fchal go to feche that, that erride ? And if it 
falle that he fynde it, treuly I feye to you, that 
he fchal have joie therof more than on nynty and 
nyne that erriden not. ‘So it is not the wille bifore 
youre fadir that is in hevenes, that oon of thefe 


litil perifche. But if thi brothir fynneth agens thee p, 


go thou and ad Wee him bitwixe thee and him a- 
loone, if he herith thee thou haft wonnen thi 
brothir & if he heerith thee not, Tak with thee 
oon or tweyne, that every word ftonde in the mouth 
of tweyne or thre witneffis, And if he heerith not 
hem, feye thou to the chirche, But if he heerith 
not the chirche ; be he as an hethen and puppli- 
can to thee, I feye to you treuly, what ever thing 
‘¢ bynden on erthe tho fchulen be bounde alfo in 
ee: and what ever thingis ye unbynden on erthe 
tho fchal be unbounden alfo in hevene, Eitfoone 
I feye to you that if tweyne of you confente on 
the erthe, of every thing what ever theiaxen, ft 
{chal be don to hem of my fadir that isin hevencs : 
For where tweyne or thre ben gaderid in my name, 
there am I in the myddil of hem. Thanne Petre 
cam to him and feide, Lord hou ofte {chal my 
brothir fynne agens me, and I ichal forgive him? 
whether til fevenc tymes? Jhefus feich to him I 
feye not to thee til fevene fithis; bur til feventy 
fithis feven fithis. ‘Therfore the kyngdom of he- 
venes is likned to a kyng that wolde rikene with his 
fervantis, And whanne he + bigan for to putte 
rcfoun oon was offride to him that oughte to him 
ten thoufynd talentis, And whanne he had not wher- 
of to yeldc, his lord comaundide him to be fold, 
and his wyf, & children, and alle thingis that he 
hadde, and to be paid, But thilke fervaunt fell doun 
and preiede him and {fcide,* have patience in me, 
and I fchal yelde to thee all thingis. And the Lord 
hadde mercy on that fervant, and fuffride him go, 
and forgaf to him the dette. But thilke fervaunt gede 
out, and fonde oon of his even fervauntis that 
eens, and he heclde him 
and ftranglide him and feide, yelde that, that thou 
owift, And _ his even fervaunt fel doun and preiede 
him and feide, have patience in me, and I {chal 
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quyte alle thingis to thee, But he wolde not: 
but wente out and putte him into prifoun til he 
payede al the dette. And his evene fervauntis {e- 
ynge the thingis tnat wercn don foroweden greetly, 
and thei camen and tolden to her lord alle the 
thingis that weren don. Thanne his lord clepide 
him at feide to him, wickide fervaunt I forgaf to 
thee alle the dette, for thou preie diftme ; ‘Iher- 
fore wher it bihoved not alfo thee to have mercy 
on thin even fervaunt as I hadde mercy on thee ? 
And his lord was ‘wroth and took him to turmen- 
touris til he patde al the dette, So my fadir of 
hevene fchal do to you, if ye forgiven not every 
man to his brothir of youre hertis, 


Cuap. XIX. 


ND it was don whanne Jhefus hadde endid 
thefe wordis he paffide fro Galilee and came 
into the cooftis of Jude over hae ; And myche 
. puple fued¢ him, and he heclide hem there, And 
the Farifees camen to him pag him, and 
{eiden wher it be leefful to a man to leve his wyf 
for ony caufe? whiche anfweride and feide to hem 
have not ye rad, for he that made men at the 
bigynnyng made hem male and female? And he 
Acide, oe this thing a man fchal leve fadir and mo- 
dir, and he {chal drawe to his wyf, and thei {chal 
be tweyne in oo flefch: And fo thei ben not now 
_ tweyne but oo flefch; theifore a man of ah 
not that thing, that god hath joyned. ‘Fhei feyen 
to him, what thanne comaundide Moyfes to give 
a libel of forfakyng, and to leeve of ? And he feide 
to hem, for Moyfes for the herdneffe of youre herte 
fuffride you * leve youre wyves, but fro the bi- 
gynnyng it was not fo, And I feye to you that 
whoever levith his wyf but for fornicacioun, and 
weddith an oother doth leccherie; and he that wed- 
dith the forfaken wyf doth leccherie. Hife difciplis 
feyen to him, if the caufe of a man with a wyfis 
fo, it fpedith not to be weddid; And he feide to 
hem, not alle men taken this word, but to whiche 
it is goven, For ther ben geldyngis, whiche ben thus 
born of the modirs wombe, and ther ben geldyngis 
that ben maad of men, and ther ben Geldyngis 
that han geldid hemfilf for the rewme of hevenes ; 
He that may take; take He. Thanne litil chil- 
dren weren brought to him that he fchulde putte 
hondis to hem, and preie, and the difciplis bla- 
meden hem, But Jhefus feide to hem, fuffreye that 
litil children come to me, and nyle ye forbede hem, 
tor of fiche is the kyngdomn of hevenes. And whanne 
he hadde putte to hein hondis he wente fro thennes, 


And lo oon cam and feide to him, gode maiftir, | 


what good {chal I do that I have everlaftynge lyf? 
whiche feith to him, what axift thou me of good 
thing ther is oo gode god, but if thou wolt entre 
to lyf kepe the comaundementis, He feith to him, 


whiche ? and Jhefus feide, thou fchalt not do man- — 


fleyng, thou {chalt not do avowtrie. thou {chalt 
not do thefte. thou fchalt not fey fals witneflyng. 
Worfchipe thi fadir and thi modir : and thou 
{chalt love thi neighbore as thi felf! The younge 
man feith to him, I have kept alle thefe i 


from my + ghouthe, what yit failith to me? Jhefus - 


feith to him, if thou wolt be parfit: go and fille 
alle thingis that thou haft, and gyve to pore men and 
thou fchalt have trefour in heven, and come and fue 
me. And whanne the younge man had herde thefe 
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wordis he wente awcy forowful for he hadde many 

offeffiouns, And Jhefus feide to his difciplis I 
ie to you treuthe, for a riche man of hard {chal 
entre into the kyngdom of hevenes, And eftfoone I 
feyeto you, it islighter a camel to pafle thorough a 
nedlis yghe than ariche man toentre into the kyng- 
dom of hevenes. Whanne thefe thingis weren herd 
the difciplis wondriden gretly and feiden, who 
thanne may be faaf? Jhefus bihelde and feide to 
hem, anentis men this thing is inpoffible ; but anen- 
tis god alle thingis ben poffible. 
an{weride and feiss to him, lo we han forfaken alle 
thingis and we han fued thee, what thanne fchal 
be to us? Jhefus feide to hem, treuly I feye 
to you, that ye that han forfaken alle thingis and 

han fued me in regeneracioun whanne mannes fone 
fchal fitte in the feete of his magefte, ye {chulen 
fitte on twelve feetis demynge the twelve kynredis 
of Ifracl, And every man that forfakith hous, | 
bretheren or fiftren, fadir or modir, wyf either chil- 

dren or feeldis for my name, he fchal have an hune 

drid fold, and fchal weide everlaftynge lyf: But 

many f{chulen be the firfte the lafte; and the latte 
the firfte. 


CHap. XX. 


f l" HE kyngdom of hevenes is lyk to an hous “ 


bonde man that wente out firft bi the mor- 
owe to hyre werkmen into his vyneyerd, And 
whanne the covenaunt was maad with werkmen of 
a peny for the day he fente hem into his vyneyerd. 
And he gede out aboute the thridde houre and 
figh othere ftondynge ydel in the chepyng: And he 
feide to hem go ye alfo in to my vyneyerd, and 
that, that fchal be rightful I {chal gyve to you, and 
thei wenten forth. Eftfoones he wente out aboute 
the fixte hour and the nynthe and dide § on lyk 
manere. But aboute the elleventhe hour he wente 
out and founde other ftondynge, and he feide to 
hem, what ftonden ye idel heere al dai? Thei feyen 
to him, for no man hath hyrid us, he feith to hem, 
go ye alfo into my vyneyerd. And whanne evenyn 
was come the lord of the vyneyerd feith to his 
rocuratour, clepe the werkmen, and yelde to 
cm her hyre, and bigynne thou at the lafte til to 
the firfte. And fo shane thei weren come, that 
camen aboute the elleventhe hour alfo thei token 
everich of hema peny: But the firfte camen and 
demyden that thei {chulden take more but thei token 


ech oon bi hemfilf'a peny. And in the taking thei — 


rucchiden agens the housbonde man and {feiden 

he flafte wroughten oon hour, and thou haft maad 
hem evene to us that han born the charge of the 
dai & heete. And he anfwerde to oon of hem, 
and feide, frend I do thee no wrong; where thou 
haft not accordid with me for a peny. ‘Take thou 
that, that is thin, and go, for I wole give to this 
laft man as to thee, her it is not lefful to me 
to do that, that I wole ? wher thin yehe is wik- 
kid for I am good? So the lafte fchulen be the 
firfte, and the firfte the lafte, for many ben clepid 


& fewe ben chofen. And Jhefus wente up to Je p, 


rufalem and toke hife twelve difciplis in privyte 
& {cide to hem, lo we gon upto Jerufalem, an 

mannes fone {chal be bitakun to princis of preftis 
& fcribis: and thei fchulen condempne him to 
deeth, And thet fchulen bitake him to hethene 
men, for to be fcorned, and fcourgid, and crucified 


and the thrid day he {chal ryfe agen to lyf Tanne z. 
) | : 
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Chap. XX. 


the modir of the fones of Zebedee cam to him 
with hir fones, honouryng and axynge fum thinge 


of him. And he feide to hir what wolt thou? . 


Sche feith to him, rey, that thefe tweyne my fones 
fitte oon at thi right half, and oon at thi litte halfe 
in thi kyngdom. But Jhefus anfweride and feide, 


ye witen sot what ye axen. moun ye drynke the — 


cuppe whiche I fchal drynke ? thet feyn to him, 
we moun. He feith to hem yc fchulen drynke m 
cuppe : but to fitte at my right half or lift half, 
is not myn to gyve to you but to which it is maad 
redy of my fadir. And the ‘ten herynge hadden 
indignacioun of the tweyne britheren. But jhefus 
clepide hem to hym and feide, ye witen that princis 
of hethene men hen 

ben * grette ufen power on hem, It fchal not be 
fo among you; but whoever wole be maad gret- 
tere among you, be he youre myntftre, And who- 
ever among you wole be the firfte, he {chal be youre 
fervaunt. s mannes fone cam not to be ferved 
but to ferve, and to give his lyf redempcioun for 
manye. And whanne thei geden out of gear 
myche puple fuede him. And lo two blynde men 
faten bifidis the weye, and herden that Jhefus paf- 
fide, and thei crieden and feiden, Lord the fone 
of David have mercy onus. And the peple blam- 
yde hem, that thei fchulden be ftille : And thei cri- 
eden more and feiden, Lord the fone of Davith, 
have mercy on us. And Jhefus ftood and clepide 
hem and feide, what wolen ye that Ido to you? 
Thei feyen to him, Lord that oure yghen be age 
And Jhefus had mercy on hem and touchide her 
yghen, and anoon thei fayen, and fucden him, 


CHae. XXL 


N D whanne Jhefus cam nygh to Jerufalem 
and cam to Bethfage at the mount of Olyvete, 


' thanne fente he his tweyne difciplis; And feide 


to hem, go ye into the caftel that is agens you, 
and anoon ye fchulen fynde an affe tied and a colt 
with hir untye ye, and bryngith to me. And if 
ony man fay to you any thing: feye ye that the 
lord hath nede to hem and anoon he fchal leve 
hem. Al this was don that that thing fchulde be 
fulfild, that was {cide bi the profete feiynge. Seye 
ye to the doughtir of Syon, lo thi kyng comith 
to thee meke fittynge on an affe and a foole of an 
affe undir yok. And the difciplis geden & diden 
as Jhefus comaundide hem, -And thei broughten an 
affe and the foole, and Iciden her clothis on hem, 
and maden him fitte above, And fulle myche a 

le fpredden her clothis in the wey, other kittiden 
eee of trees and ftrewiden in the weye. And 
the puple that wente bifore and fueden crieden and 
feiden Ofanna to the fone of Davith, bleffid is he 
thac comith in the name of the Lord Ofanna in high 
thingis. And whanne he was entred into Jerufalem 
al the citee was ftirid and feide, who is this? But 
the puple feide, this is Jhefus the prophete of Na- 
zereth of Galilee. And Jhefus entride into the 
temple of god, and caftide out of the temple alle 
that boughten & folden, and he turnede upio doun 
the boordis of chaungeris and the chayeris of men 
that folden culveris. And he feith to hem, it 1s 
writen, myn hous {chal be clepid an hous of preyere, 
but ye han maad it adenne of theves. And blynde 
and crookid camen to him in the temple, and ‘he 
heelide hem, But the princis of preftis & fcribis 


lordis of hem, and thei that - 


{7 


feynge the merveyloufe thingis that he dede and 
children cryinge in the temple and fciynge Ofanna 
to the fone of Davith, thet hadden indignacioun. 
And feiden to him, herift thou what theta fey ea 3 
And fhefus feide to hem, Pass wher ye han never 
red that of the mouth of younge children and of 
foukynge children thou .haft maad perfyt heriyng ? 
And whanne he lefte hem, he wente forth out of 
the cite into Bethanye and there he dwelte, and 
taughte hem of the kyngdom of god. Rut on the 
morowe he turnynge agen into the citee hungride, 
And he faugh a fige tre bifidis the weye and cam 
to it and fond nothing therynne but leeves onely. 
and he feide to it, nevcre fruyt come forth of thee 
into withouten ende ; and anoon the fige tre was 
dried up: And difciplis fighen wondriden and 
feiden, hou anoon it driede ? And Jhefus anfwe- 
ride & feide to hem treuly I fey to you, if ye han 
feith and douten not, not oonly ye fchulen do as 
of the fyge tre; but alfo if ye feyen to this hill, 
take & cafte thee into the fee it fchal be don fo: 
And alle thingis whatevere ye bileevynge {chulen 
axe in preier ye fchulen take. And whanne he cam 
into the temple, the princts of preftis and eldre men 
of the puple camen to him that taughtc, and feiden, 
in what power doft thou thefe thingis, and who 
gaf thee this ately Jhefus anfweride and feide 
to hem, and I fchal axe you oo word, the whiche 
if ye tellen me I fchal fey to you in what power 
I do thefe thingis. Of whennes was the baptym 
of Jon, of hevene, or of men ? and thei thoughten 
withynne hem filf feiynge, if we feyn of hevene he 
fchal feye to us, whi thanne bileeven ye not to him? 
If we feyn of men: we dreden the puple, for alle 
hadden Jon as a prophete. And thei anfweriden 
to Jhefus and feiden we -witen not. and he feide 
to hem, neither I feye to you in what power I do 
thefe thingis, But what femeth you ? aman hadde 
two fones and he cam to the firfte and feide, fone. 
g0 worche this dai in my vyneyerd: And he an- 
weride and feide I nyle, but aftirward he tor- 
thoughte and went forth: But he came to the 
tother and feide in the fame manere, and he an. 
{weride and feide, lord I go and he went not. 
Who of the tweyne dide the fadris wille? thei 
feyen to him the firtte. Jhefus feith to hem, treuly: 
I feye to you, for "ig amas and..hooris {chul go: 
bifore you into the —— ofgod. For Jon-cam 
to you in the wey of rigtwifnelic and ye bilevyden 
not to him, but pupplicans and hooris. bilevyden 
to him, but ye fighen and hadden no forthenkyng 
aftir, that ye bilevydento him. Here ye an other 
parable, ther was an housbondeman that plauntide 
a vineyerd and heggide it about and dalte a pref- 
fure therynne and bildide a tour, and hiride it to 
erthe tilicris & wente fer in pilgrimage, But whanne 
the tyme of fruytis neyghede he fente his fervauntis 
to the erthe tilieris to take fruytis of it. And the 
erthe tylieris token hife fervauntis, & thei beeten 
the ton, thei flowen an other, and ftonyden an other. 
Eftfoon he fente othere fervauntis, moo thanne the 
firite and in lyk manere they diden to hem, And 
at the lafte he fente his fone to hem, and feide, 
thei fchulen drede my fone. But the erthe tilieris 
feynge the fone feyden withynne hemfilf, this is the 
eyr, come ye fle we him, and we fchulen have his 
erytage: And thei token and caftiden him out off 
the vyneyerd and flowen him. Therfore whanne 
the lord of the vineyerd fchal come, what {chal 
he do to ae erthe tilieris? hei feyn to him, 

he 
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he {chal lefe yvele the yvel men: and he {chal fette 
to hyre his vineyerd to othere erthe tilictis, which 
{chulen yelde to him fruyt in her tymes, Jhefus 
feith to hem redden ye nevere in {cripturis, the 
ftoon whiche the bilderis * reproveden, this is maad 
in to the heed of the comere? of the Lord this 
thing is don, and it is merveylous bifore oure yghen, 
Therfore I feye to you, that the kyngdom of g 
{chal be taken fro you, and fchal be goven \to a 
folk doynge fruytis of it, And he that {chal ‘falle 
on this ftoon fchal be broken, but on whom it fchal 
falle it {chal alfo brifen him. And whanne the 

rincis of preftis and farifees hadden_herd his. pa- 
rablis, thei knewen that he feide of hem. d 
thei foughten to holde him; but thei dredden the 
puple, for thei hadden him as a profete. 


Ciapr. XXII. . 


ND Jhefus anfwerde and fpak eftfoone in pa- 
rablis to hem, and feide, The kyngdom of 
hevenes is maad lyk toa kyng that made weddingis 
to his fone, And he fente hife fervauntis for to clepe 
men that weren bede to the weddingis and thet wol- 
den not come. Eftfoon he + fende othere fervauntis, 
& feide feye ye to the men that ben beden to the 
feefte, Lo I have maad redy my mete, my bolis 
and my volatilis ben flayne, and alle thingis ben 
redy, come ye to the weddingis, But thei difpife- 
den, & wenten forth, oon into his toun, another 
to his marchaundife. But othere heclden hife fer- 
vauntis, and turmentiden hem, and flowen. But 
_ the kyng whanne he hadde herd was wroth, and 
he fente hife ooftis, and he deftriede the manquel- 
leris, and brent her citee ; ‘Thanne he feide.to his 
fervauntis the weddyngis ben redy but thei that 
.. weren clepide to the feefte weren not worthi.” ‘Uher- 
fore go ye into the endis of weyes, and whomever 
ye fynden, clepe ye to the weddingis: And_ his 
fervaunts geden out into weyes : and gedriden 
togidre alle that thei founden goode and yvele, and 
the bridale was fulfild with men fittynge at the mete, 
And the kyng entride to fe men fittynge at the mete, 
and he figh there aman not clothid with bryde- 
cloth, And he feide to hym, frend hou entridift 
thou hidere withoute bryde clothis? and he was 
doumbe. Thanne the kyng bad hife myniftris bynde 
him bothe hondis and feet : and fende ye him tn to 
utmer derkneffis, there {chal be wepyng and grynt- 
g of teeth, For many ben clepid but fewe ben 

» chofen. Thanne Farifees geden awei and token 2 
counfeil to take Jhefus in word, And thei fenden 
to him her difciplis with Herodians and {feiden, 
i maiftere we witen that thou art fothfaft and thou 
-techift in treuthe the wey of god, and thou charg- 
ift not of ony man, for thou biholdift not the per- 
fone of men, Therfore feye to us, what it feemith 
to thee ? is it leful that tribute be goven to the 
emperour cither nay? And whanne Jhefus hadde 
knowe the wichidneffe of hem, he feide Ypocritis 
what tempten ye me ? Schewe ye to me the prente 
ef the money; and thei broughten to him a peny, 
And Jhefus feide to hem, whos is this ymage, and 
the writing above ? Thei feyn to him the’ empe- 
rouris, thanne he feide to hem therfore: yelde. ye 
to the emperour, the thingis that ben the empe- 
rouris: and to god, tho thingis that ben of god. 
And thei herden and wondriden and thei leften him 


and wenten awey. In that dai Sadducees, that 


€ refpueden. + fente 


§ and ye knowen not fcripturis. 
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feyn ther is no rifyng agen to lyf camen to him 
and axiden him, And feiden maiftir Moyfes feide 
if any man is deed, not havynge a fone: that his 
brothir wed his wyf and raife fed to his brothir, 
And fevene Bnithcren weren at us. and the firfte 
weddide a wyf and is deed and hadde no feed, 
and lefte his wyf to his brothir, Alfo the fecounde, 
and the thridde til tothe feventhe ; But the lafte 
of alle the womman is deed alfo. In the rifynge 
agen to lyf, whos wyf of the fevene fchal fche be? 
for alle hadden hir. Jhefus anfwerijle and feide to 
hem, ye erren, § not knowynge the Scripturis ne the 
vertue of god. For in the rifynge agen to lyf, neie 
ther thei fchulen wedde ncither fchulen be weddid. 
but thei ben asthe aungelis of god in hevene. And 
of the rifynge agen of ded men have ye not red, 
that 1s teide of the Lord, that feith to you, Iam 
od of Abraham, and god of Ifaac, and god of 
Jacob, he is not god of dede men, but of lyvynge 
men: And the puple heerynge wondriden in his 
techynge. And Farifees herden that he had put F. 
{cilence to Saducees and camen togidre, And oon 
of hem a techer of the lawe axide Jhefus and 
temptide him, Maifter whiche is a greet maunde- 
ment in the lawe? Jhefus {cide to him, thou fchalt 
love thi lord god of al thin herte, and in al thi 
foule, and in al thi mynde: This is the firfte & 
the mofte maundement, And the fecounde its !yk to 
this, thou fchalt love thi netehbhore as thi filz: In 
thefe two maundementis hangith al the Lawe & the 
profetis. And whanne the Rarices weren gaderid 
togidre; Jhefus axide hem, And feide, what fem- 
eth to you of Crift, whos fone is he ? thei feyn 
to him of Davith, He feith to hem, hou thanne 
Davith in fpirit clepith him lord, and feith ? The 
Lord feide to my lord, fitte on my right half} til 
I putte thin enemyesa ftool of thi feet. Thanne if 
Davith clepith him lord, hou is he hisfone? And 
no man mighte anfwere a word to him; neither 
ony man was hardy fro that dai to axe him more, 


Cuap. XXIII. 


"Tan Jhefus fpak to the ‘puplé, and to hife « 

difciplis, and tide, on the chaier of Moyfcs 
han fete Soribis and Farifees, Therfore kepe ye 
and do ye alle thingis, whatever thingis, thei feyen 
to you : but nyle ‘ye do aftir her werkis; for thei 
feien and donot. And thei bynden grevoufe char- 
gis and that moun not be born, and putten on 
chouldris of men : but with her fynger thei wolen 
not move hem. ‘Therfore thei don alle her werkis, 
that thei be feen of men. for thei drawen abrood 
her falateries and magnyfien hemmes, and thei lo- 
ven the firfte fittynge placis in foperis, and the 
firfte chaieris in finagogis, and falutaciouns in che 
ping, and to be clepid’ of men maiftir. But nyle 
ye be clepid maiftir, for oon is youre maiftir, and ~ 
‘alle ye ben britheren; And nyle ye clepe to youa 
fadir on erthe; for oon is youre fadir that is in 
hevenes, Neither be ye clepid maiftris; for oon 
is youre maifter, Crift.. He that is grettift amon 
ou {chal ‘be youre mynyftre, For he that highit 
imfilf, chal be mekid. and he that mekith him- 
Gilf, {chal be enhaunfid. But woo to you Scribis 1. 
and Frifees ypocritis: that clofen the kyngdom 
of hevenes bifore men, and ye entren not: neither 
fuffrer men entrynge to entre. Woo to you Scri- 2 
bis afd Farifees, ypocritis: that eten the none 
: O 
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. him that fictith rheron. 


Chap. XXIII; XXIV. 19 


of widiwis and prcien bilong preyer, for this thing 
e {chulen take the more doom. Woo to you Scri- 
i and Fariiccs ypocritis ; that gon about the fee 
and the lond to make oo profelyte, and whanne 
is maad: ye maken him a fone of helle double 
more than ye ben. Woo to you blynde lederis 
that feyn whoever f{werith bi the temple of god it 
is nothing but he that fwerith in the gold of the 
temple is dettour: Ye foolis and blynde, for what 
is grettere, the gold or the temple that halowith 
the gold? And whoever fwerith in thie auter, it 
is nothing. but he that f{werith in the ae that is 
on the auter, owith. Blynde men, for what is more, 
the gifte or the auter that halewith the gifte ? 
‘Thertore he that fwerith in the auter, fwerith in 
it, and on alle thirgis that ben theron. : And he 
that f{werith in the temple, fwerith in it and in him 
that dwellith in the temple. And he that {werith 
in hevene, {werith in the trone of god, and in 
Woo to you Scribis and 
Farifees ypocritis that tithen mynte anete and 
comyne and han left tho thingis that ben of 
more charge of the lawe doom and mercy and feith, 
and it bihovide to do thefe thingis, and not to leve 
tho. Blynde lederis clenfynge a gnatte but fwolow- 


. ynge a camel. Woo to you {fcribis and farifees y- 


pocritis, that clenfen the cuppe and the plater with- 
Out forth, but withynne ye ben full of raveyn and 
unclenneiie. Thou blynde pharifce clenfe the cuppe 
and the plater withynne forth, that that ts without 


 A\. forth be maad clene. Woo to you fcribis and fa- 


rifces ypocritis, that ben lyk to fepuleris whitid, 


which withoutcn torth femen faire to men: but - 


withynne thei ben fulle of bones of dede men and 
of alle filthe. So ye without forth femen juft to 
men, but withynne ye ben tul of ypocrifie and 


‘8. wickidneile. Woo to you fcribis and farifees, ee 
eritis that bilden fepulcris of profetis, and maken. 


faire the biriclis of jutt men: And feyen, if we 
haddcen ben in the daies of oure fadris, we fchulden 
mot have be her telowis in the blood of profetis : 
And fo ye ben in witneflyng to you filf that ye ben 
tne fones of hem that flowen the profetis, And 
fulhile ye the mefure of youre fadris, Ye eddris 
and eddris briddris, hou fchulen ye fle fro the 


r. doom of helle ? Therfore fo I fende to you pro- 


fetis and wile men and icribis, and of hem ye fchu- 
Jen fle & cracifie and of hem ye fchulen fcourge in 
youre fynagogis, and fchulen purfue fro citee to 
cicee : That al the juft blood come on you that 
was fhed on the erthe fro the blood of juft Abel 
to the blood of Zacarie the fone of Barachic, whom 

e flowen bitwixe the temple and the auter : Treu- 
y I feye to you, alle thefe thingis fchulen come 
to this generacioun. Jerufalem, Jerufalem that fle- 
eit proietis and ftoneft hem, that ben fent-to thee: 
hou otte wolde [ gedre togider thi children as an 
henne gederith togidere here. chykens undir_ hir 
-wyngis and thou woldift not? to youre hous fchal 
be left to you defert. And TI feye to you, ye fchu- 
Jen not fe me fro hennis forth til ye feyen. bleflid 
is he that cometh in the name of the lord. 


e 
s 


| Cuap. XXIV. 


A: A ND Jhefus wente out of the temple, and hife 


difciplis camen.to him, to fchewe him the 
bildyngis of the temple ; But he anfwerde and feide 
to hem, feen ye alle thefe thingis ? treuly I fey to 
you a ftoon fchal not be left heere on a ftoon that 
ne it {chal be diftryed ; And whanne he faat on 


the hil of Olyvete hife difciplis camen to him prte 
vely and bile, feye us whannc thefe thingis fcho~ 
len be, and what token of thi comynge, and of 
the endyng of the world. And Jhefus anfweride 
& feide to hem, loke ye that no man difceyve you, 
For manye fchulen cume in my name, and fchulen 
feye, Iam Crift 5 and thei fchulen diffceyve many. 
For ye fchulen heere batels, and opynyouns of ba- 
tels, fe ye that ye be not difturblid. for i¢ bihovith 
thefe thingis to be don: but not -yit is the ende, 
Folk fchal ryfe togidre agen folk, and rewme agens 
rewme, and veliiicacis and hungris, and the erthe 
movyngis fchulen be bi placis; and alle thefe bert 
bigynnyngis of forowis, ‘Thanne’ men fchulen bi- 
take you into tribulacioun, and fchulen fle you, and 
ye fchulen be in hate to alle folk for my name, 
and thanne many fchulen be fclaundrid and bi- 
traic: ech oother, and thei fchulen hate ech oother: 
and many falfe prophetis fchulen ryfe and dif- 
feyve manye, fal for wickidnefle {chal be plené 
tcuous, the charite of many fchal wexe cold, but 
he that fchal dwelle ftable into the ende fchal be 
faaf; And this gofpel of the kyngdom fchal be 
prechid in al the world in witneflyng to alle folk; 
and thanne theend fchal come. -‘Therfore whanné 
ye fecn the abomynacioun of difcoumfort, that 19 
feid of Danyel the profete ftondynge in the hooly 
place, he that redith sidichonde he. thanne thei 
that ben in Judee fle to the mounteyns, and he 
that is in the hous roof come not doun to take ony 
thing of his hous, and he that is in the feeld tarne 
not agen to take his coote. But woo to hem that 
ben with childe and norifchen in tho daies. Preye 
ye that youre fieyng be not maad in wynter, or in 
the fabotis, for thanne fchal be greet tribulacioug 
what manere hath not be fro the bigynny 
world til now, neither {chal be maad. And but 
tho daies hadden ben abreggid ech flefch fchulde 
not be maad faaf, but tho daies fchulen be maak 
{chorte for the chofen men. Thanne.if ony mam 
feye to you, lo heare is Crift, or there, nyle ye 
bileeve. For falfe Criftis and falfe profetis ichulert 
ryfe and thei fchulen give grete tokenes and won- 
dris, fo that alfo the chofen be led into crrour, if 
it may be don, Io I have bifore feide to you, 
Thertore if they feye to you, lo he is in defert, 
nyle ye go out, lo in privey placis, nyle ye trowe; 

or as leyt goith out fro the ecft, and apperith 
into’ the weft ; fo fchal be alfo the comynge of 
mannes fone, Where ever the bodi fchal be alfo 
the eglis {chulen be gaderid thidir, And anoon 
aftir the trybulacioun of tho daies, the funne fchaf 
be maad derk and the moone fchal not. give hir 
light, & the fterris fchulen falle fro hevene, and the 
vertues of hevenes: fchulen be moved, And thanne 
the tokene of mannes fone {chal appere in hevene : 
and thanne alle kynredis of the certhe fchulen weyle, 


and thei fchulen fe mannes fone comynge in the © 


cloudis of hevene with myche vertu and maiefte ! 
And he {chal fende hife aungelis with a trumpe 
and a greet voys, and thei fchulen gedre hife cho- 
fene fro foure wyndis, fra the highefte thingis of 
hevencs to the endis of’ hem. And lerne ye th¢ 
parable of a fyge tre, whanne his braunche 1s now. 
tendre, and the leves ben fprungen, ye witen that 
fomer is nygh, fo and ye whanne ye {een alle thefe 
thinges wite ye that itis nygh in the gatis, treuly 
I feye to you, for this generacioun fchal not pafle 
til alle thingis be don, Hevene and erthe fchulen. 
pafle, bue my wordis fchulen not paffe. But 
of thilke dai and our no man woot, neither 
aungelis af hevenes, but. the fadir aloone, But 
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as it was in the daies of Noe fo fchal be the 
comynge of mannes fone: For as in the daies bi- 
fore the greet flood thei weren etynge and drynk- 
yng, weddynge and takynge to weddynge til that 
dat that Noe entride into the fchip, and thei knew- 
en not til the greet flood came, and took alle men: 
fo fchal be the coming of mannes fone. Thanne 
tweyne fchulen bein a feeld oon {chal be take, and an 
ether left; Two wymmen fchulenbe gryndynge in 
@O queerne oon {chal be taken and the tother left: 
tweyne in a bed the toon fchal be taken and the 
tother left. ‘Therfore wake ye, for ye witen not in 
what our the Lord fchal come; But wite ye this, 
that if the houfebondeman wifte in what our the 
theef were to come, certis he wolde wake and fuf- 
fre not his hous to be undirmyned. And therfore 
be ye redy, for in what hour ye geffen not, mannes 
fone fchal come. Who geflift thou is a trewe fer- 
vaunt and a prudent, whom his lord ordeynede on 
his meyne to gyve hem mete in tyme? Bleffid is 
that fervaunt whom his Lord, whanne he fchal come, 
{chal fynde fo doynge ; Treuly I feye to you for 


on alle hife goodis he fchal ordeyne him. But if 


thilke yvel fervant fcie in his herte, my Lord ta- 
ricth to come, And bigynnith to fmyte his evene 
{ervauntis and ete and drynke with drunken men. 
The Lord of that fervaunt fchal come in the dai 
whiche he hopith not and in the our that he know- 
ith not; And fchal departe him, and putte his parte 
with ypocritis, there {chal be wepyng, and grynt- 
Inge of teeth. 


CuHuap, XXV. 


oo of hevenes {chal be lyk to ten 
| virgins, whiche token her laumpis and went- 
en out agens the housbonde and the wyf; and fyve 
of hem weren foolis, and fyve prudent : but the 
fyve foolis tooken her lampis, and tooken not oile 
with hem : but the prudent tooken oile in her vef- 
{els with the laumpis: and whiles the housbonde 
taried alle thei nappiden and flepten ; but at mid- 
night acry was maad: lo the oat comith, go 
ye out to mecte with him, Thanne alle * the virgins 
rifen up and arayeden her laumpis. And the foolis 
feiden to the wyfe, give ye to us of youre oyle: 
for oure laumpis ben quenchid: The prudent an- 
{weriden and feiden, lefte peraventure it fuffice not 
to us and to you: go ye rathir to men that fillen, 
and bie to you, And while thei weaten-for to bie, 
the fpoufe cam, and + tho that weren redy entriden 
with him to the weddyngis, and the gate was {chitt 
And at the lafte, the othere virgynes camen and 
feiden, Lord, Lord, opene to us. And he anfwerde 
and feide, treuly I fey to you, I knowe not you. 
_ Therfore wake ye, for ye witen not the dai, ne the 
. our. For as a man that goith in pilgrimage, cle- 
pide hife fervauntis, and bitook to hein hife goodis, 
and to oon he gaf’ fyve talentis, to an othir tweyne; 
and to an othir oon, to ech aftir his owne vertu : 
and wente forth anoon. And he that hadde fyve 
befauntis wente forth and wroughte in hem & wanne 
othir fyve. Alfo and that hadde taken tweyne 
wanne othir tweyne, But he that hadde taken oon, 
ghede forth and dalf into the erthe; and hidde the 
money of his lord. But aftir longe tyme the Lord 


of the fervauntis came and rekenede with hem. 


And he that hadde taken fyve befauntis cam and 
broughte othere fyve, and feide, Lord thou bitokitt 


Sc 


os ® thilke. 


to me fyve bcfauntis lo I have geten above fyve 
othire : His Lord feyde to hym wel be thou goode 
fervaunt and feith{ul for ;on fewe thingis thou hatft 
be trewe, I {chal ordeyne thee-on many thingis, 
entre thou into the joie of tht Lord = And he that 
hadde takun tweye talentis, came & feide Lord 
thou bitokift to me tweye befauntis, lo I have wo- 
nen over othir tweyne. His Lord {eide to him 
wel be thou gode evant and trewe, I fchal ore 
deyne thee on many thingis encre thou into the joie 
of thi Lord But he that hadde takun oo befaunt, 
came and feide Lord Y woot that thou art an harde 
man, thou repift where thou haft not fowe and thou 
gederift coger where thou haft not {pred abrood, 
and [ dredynge, wente & hidde thi befaunt in the 
erthe, lo thou haft that that is thin. His lorde 


anfwerde and feide, to him yvel fervaunt and flow: 


wiftift thou that I repe where I fewe not, and ge- 
dre togidre where I fpredde not abrood: Ther- 
fore it bihovede thee to bitake my money to encrees 
to chaungeris that whanne I cam I fchuld reffeyve 
that that is myn with ufuris, “Therfore take awe 

fro him the befaunt, and give ye to him that hath 
ten befauntis, for to every man that hath, me {chal 
give, and he fchal encreffle ; but fro him that hath 
not, alfo that that him femith to have fchal be ta: 
kun awei fro him. And cafte ye out the unpro- 
fitable fervaunt into utmere derkneffis there thal 
be wepyng & gryntyng of teeth: Whanne mannes 
fone {chal come in his maiefte, and alle hife aungelis 
with him thanne he fchal fitte on the fege of his 
mageftee, and alle folkis fchulen be gcderid bitore 
him: and he fchal departe hem atwynne, asa fchep- 
arde departith {cheep fro kidis, and he {chal fette 
the {cheep on his right half and the kidis on the 
left half; ‘Channe the kyng fchal feye to hem that 
fchulen be on his right ball come ye the bleffid 
of my fadir take ye in poffeifioun the kyngdom 
maad redy to you fro the makyng of the world. 
For I hungride and ye - me to ete, I thirftide 
& ye gaven me to drynke, I was herbarweles, and 
ye herboriden me, nakid and ye hiliden me : fyk 
and ye vifiten me, I was in prifoun, and ye camen 


tome. Thanne juft men fchulen anfwere to him | 


& feye, Lord whanne fighen we thee hungry and 
we fedden thee? thirfty and we gaven to thee 
drynke, And whanne fighen we thee herborles and 
we herboriden thee ? or nakid and we hiliden thee? 
Or whanne faien we thee fyk or in prifoun and 
we camen to thee? And the kyng anfwerynge fchal 
feye to hem, treuly I feye to you, as longe as ye 
diden to oon of thefe my leefte bretheren ye diden 
to me. Thanne the kyng {chal feye alfo to hem that 
fchulen be in his lett halt, departith fro me ye curfid 
into evérlaftynge tyre, that is maad redi to the devel 
and hife aungelis. For I hungride and ye gaven 
not me to ete, I thriftide and ye gaven not me to 
drinke. I was herborles, and ye herboriden not 
me; nakid & ye keveridennot me. Syk and in pri- 
foun and ye vilitiden not me. ‘Thanne and thet 
fchulen anfwere to hym and fchulen feye, lord 
whanne fighen we thee hungrynge, or thrittynge, 
or herborles, or nakid, or fyk, or in prifoun and 
we fervedennot to thee. ‘Thanne he {chal anfwere 
to hem, and feye, treuly I feye to you, hou longe 
ye diden not to oon of thefe lecfte, neither ye 


diden to me. And thefe fchulen go into everlait- | 


ynge rurment: but the juft men ichulen go into 
everlaftynge lyf. 
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{chal bitraie me. A 


* the leprous. + the difciplis. 


Chap. XXVL. 


Cuap. XXVI. 


N D it was don whanne Jhefus hadde endid 

alle thefe wordis, he feide to hife difciplis, ye 
weten that aftir twevn daycs, Paske fchal be maad & 
mannes fone {chalbe bitakun to be crucified. Thanne. 
the princis of preftis and the eldre men of the pu- 
ple weren gederid into the halle of the prince of 
preftis that was feyd Cayfas, And maden a counfel 
to holde Jhefus with gile and fle him. But thei 
{eiden not in the haly day left peraventur noyfe 
were maad in ‘the puple. And whanne Jhefus was 
in Bethanye in the hous of Symound * leprous, A 
womman that hadde a boxe of alabaftre of precious 
oynement ¢am to him and fchedde out on the heed 
of him reftynge. And > difciplis Bu e hadden de- 
deyn and feiden, wherto is this lofs ? For it myghte 
be fold for myche and be geven to pore men, But 
Jhefus knew and _feide to hem, what ben ye hevy to 
this womman? for fche hath wrought in me a good 
werk, For ye fchulen ever have pore men with you, 
but ye fchulen not algatis have me. This womman 
fendynge this oynement into my bodi dide to birie 
me, treuly I feye you where ever this gofpel 
{chal be prechid in al the world it {chal be feide, 
that fche dide this in mynde of h Thanne 
oon of the twelve that was clepid Judas Scarioth 
wente forth to the princis. of preftis. And feide 


‘to hem what wolen ye give to me and I fchal bitake 


him to you? And thei ordeyniden to him thritty 
]| Pens of filver. And fro that tyme he foughte 


‘oportunyte or be/t tyme to bitrai¢ him. And in the 


firft day of therflooves, the difciplis camen to Jhe- 
fus and feiden, where wolt thou we make redi to 
thee to ete pask ? Jhefus feide go ye into the ci- 
tec of fumman and feye to him, the maifter feith, 
my tyme is nyens at thee I make paske with my 
difciplis, And the difciplis diden as Jhefus co- 
maundide to hem and thei maden redi the paske. 
And whanne eventyde was come, he faat to mete 
with his twelve difciplis. And he feide to hem as 
thei eeten treuly I feye to you, that oon of you 
ad thei ful fory bigunnen ech 

bi him felf to feye, Lord wher I am? And he an- 
{weride and feide, he that puttith with me his hond 
in the platere fchal bitraie me, Forfothe mannes 
fone goth, as it is writen of him; but wooto that 
man bi whom mannes fone {chal be bitrated, it were 
ood to hym if that man hadde not be_boren. 
But Judas that bitraicde him anfweride feiynge, 
maiftir wher I am ?. Jhefus feide to him thou haft 
feide. And while thei foupiden Jhefus took breed 
and bleffide and brake and gat to hife difctplis and 
feide, take ye and cte thisis my bodi. And he 


took the cuppe and dide thankyngis and gaf to 


hem and fcide, drynke ye alle herot, This is my 
blood of thc eet whiche {chal be itched 
out for manye into remiffioun of fynnes. And | 


“feye to you, I fchal not drynke fro this tyme of 


this fruyt of the vync into that dai whanne I {chal 
drynke ‘it newe with you in the kyngdom ot my 
fadir. And whanne the ympne was feide thei went- 
en out into the mount of Olyvete. ‘Thanne Jhefus 
feide to hem, alle ye fchulen fuffre {claundre in me 
in this nyght: for it is writen I {chal {myte the 
\{che ie and the {cheep of the floc fchulcn be fca- 
igen , But aftir that 1 fchal ryfe agen I {chal go 
bifore you into Galilee. Pctre anfwerde & feide 


QC 


to him, though alle fchulen be fclaundrid in the¢, 
I fchal never be {claundrid. Jhefus {cide to hym 
treuli I feye to thee, for in this nyeht, bifore the 
cok crowe, thries thou fchalt denie me. Petre feyd= 
to him, yhe though it bihove that I dye with thee 
I {chal not denye thee, alfo alle the difciplis feiden. 
Thanne Jhefus cam with hem into atoun that is 
feide Jeflemany, and he feide to hife difciplis, fitte 
be heere while I go thidir and prcic. And whanne 
¢ hadde taken Petre and two ae of Zebedee he 
biganne to be hevy and fory. ‘Thanne he feide to 
hem my foule is forowful to the decth, abyde ye 
heere, and wake ye with me. And he ghede forth 
a litil and felle doun on his face preiynge and f{ei~ 
ynge, my fadir if it is potlible patke this cuppe fro 
me netheles not as I wole but as thou wilt. And 
he cam to hife difciplis and founde hem flepinge 
and he fcide to Petre, fo wher ye myghten not oon 
our wake with me? Wake ye and preie ye that ye 
entre not into temptacioun, for the fpirit is iy 
but the flefch is fyk. Eft the fecounde tyme he 
wente and preicde feiynge, mi fadir if this cuppé 
may not pafie but I drynke it thi wille be don Ard 
eftioone he cam and tounde hem flepynge for her 
Ses weren hevyed, And he left hem and wenté 
eftfoone and preiede the thridde tyme and feide 
the fame word. Thanne he cam to hife difciplis 
and feide to hem, flepe ye now and refte ye, lo the 
hour hath neighed, and mannes fone fchal be taken 
into the hondis of fynners: Ryfe ye go we, lo he 
that {chal take me is nigh, Yit the while he fpake 
lo Judas oon of the twelve cam, and with him a 
greet cumpany with fwerdis and battis fente tro 
the princis of the preftis and fro the eldre men of 
the puple. And he that bitraiede him gaf to hem 
a token and feide, whomever I kiffe, he it is holde 
i him. And anoon he cam to Jhefus and feide, 
eyl maifter, and he kiffide him. And Jhefus feide 
to him, frend wherto art thou come ? thanne thei 
camen nygh and leiden hondis on Jhefus and heel« 
den him. And lo oon of hem that weren with Jhe- 
fus ftreyghte out of his honde and drough out his 
{werd and he fmote the fervaunt of the prince of 
preftis, and kitte ot his eere, “Channe Jhetus feide 
to him turn thi {werd into his place for alle that 
taken {werde {chulen perifche bi fwerd. Wher gef- 
fift thou that I may not preie my fadir and he {chal 
give to me now mo than twelve Legiouns of aun 
gels ? Hon thanne {chulen the fcripturis be fulfild ? 
tor fo it bihovith to be don. In that hour, Jhefus 
feide to the puple, as to a theef ye han gon out 
with fwerdis and battts to take me. day bi day [ 
faat among yow and taughte in the temple and ye 
helden me not. But alle this thinge was don that 
the fcripturis of profetis {chulden be fulfild. thanne 
alle the difciplis tledden and letten him: And thei 
helden Jhefus and ledden him to Cayphas the prince 
of preftis where the Scribis and Farifecs and the 
eldre men of the puple weren come togidre. But 
Petre fuede him ater in to the halle of the prince 
of preftis and he wente yn and faat with the fer- 
vauntis to fe the ende. And the prince of preitis 
and al the countei! foughten fuls witneilyng agens 
Jhefus that thei fchulden take him to deeth, And 
thei founden not, whanne many falfe witneflis we- 
ren come, but at the lafte, tweyne falfe witnefiis 
camen, and feiden, this icide [ may deftrye the 
temple of god & attir the thridde day bilde it agen. 
And the prince of preftis roos and feide to him, 
an{werift thou nothing to tho thingts that thefe wit- 
_  # niflen 


|| MSS noftri omnes habent pens, vel pans : irrepfit vero p/ztis in Fxemplaria ncnnulla ex vesfonealtera, 
quz fic legit. 





ay 


22 MATTHEW. 


niffen agens thee? But |hefus was ftille, and the | fcide to hem whanne thei weren togidre, whom 


rince of preflis feide to him, I conjure the bi the 
livin € god that thou feye to us if thou art Crift 
the ie of god. Jhefus {cide to him, thou hatt 
feide ; nethcles I feye to you fro hennis forth ye 
{chulen fe mannes fone fittynge at the right half 
of the vertu of god & comynge in the cloudis of 
hevenes. Thanne the prince ot preftis to ronte hife 
clothis and fcide, he hath blastemed, what yit han 
we nede to witneffis? lo now ye han herd blas- 
femye. What femith to you? and thei anfwerden 
and fciden he is gilty of deth ‘Thanne thei fpet- 
ten in his face, and {meten him with buffetis, othere 

aven ftrokis with the pawme of her hondis in his 
face, And fciden thou Crift arede to us who ts he 
that fmote thee? And Petre fatt withoute in the 
halle, and a damyfel cam to him and feide, ‘Thou 
were with Jhus of Galilee. And he denyede bifore 
alle men, and {cide I wot not what thou feift. And 
whanne he gede out at..the gate, anothir Damy- 
fele faigh him, and feide to hem that weren there, 
and this was with Jhefus of Nazareth. And eft- 
foone he denycde with an ooth for I knowe not 
the man. A litil aftir, thet that ftoden camen and 
feiden to Petre treuly thou art of hein, tor thi fpeech 
makith thee knowen. ‘Thanne he bigan to warye 
and to {were that he knew not the man. and anoon 
the cok crew: And Petre bithoughte on the word 


iof Jhefus, that he had {eide, bifore the cok crow, 


thries thou {chalt denye mc, and he ghede out and 
wepte bittirly, 


Ciuar, XXVIII. 


YD UT whanne the morowctide was come alle 


the princis of preftis and the eldcre men of 
the puple token confeil agens }hefus, that thei fchul- 
den take him to the decth. And thei ledden him - 
bounden and bitoken to Pilate of Pounce a | 


'Thanne Judas that bitriede him faygh that he was 
damoned he repentide and broughte agen the thritty 
jens to the princes of preitis and to the eldre men 
of the puple, and feide, I have fynned ee 
sohtlut Bice | ; and thei fciden what to us, Diiee 
thee. And whanne he had caft forth the filver in 


the temple, he paflide torth and ghede and hang- - 


ide himiilf with a fnare. And the princis of prettis 
token the filver and feiden, it 1s not Iefful to putte 
ic into the trcforie; for it is the prys of blood. 
And whanne thei hadden take counteil thet bough. 
ten with it a tecld of a potter into een of Pil- 
erymes. Heriore the ilke teeld is clepid acheldemak 
that is a fecld of blcod into this dai. Thanne that 
was fulfillid, that was feide by the prophet Jere- 
mye feiynge, and thei han taken thritty pens the 
prys of a man preilid, whom thei preifiden of the 
cialdren of Ifrael, and thei goven hem into a feeld 
of a potter as the lord hath ordcyned to me. And 
|helus ftood bitore the domefman, and the juftife 
axide him and {cide art thou kyng of Jewis? Jhe- 
{us feith to him, thou feicft, And whanne he was 
accufid of the princis of preftis and otf the eldir 
iuen of the puple he aniwerde nothing, ‘Uhanne 
Pilate feicth to him, hecrift thou not hou many wit- 
1:flvrgis thei teyen agens thee? And he anf{weride 


not him to ony word, fo that the juftifle wondride — 


gretly. But for a folempne dai the juftife was 
wont to delivere to the puple oon bounden whom 
thei wolden, And he hadde tho a famous man 
bounden that was fzid Barabas: Therfore Pilate 





wolen ye that J] delyvere to you, wher Barabas or 
Jhefus that is ferde Crit? For he write that bi 
envye thet bitraicden him, And while he fate for 
domes man his wyt fente to him and feide, nothing 
to thee and to that juft man, for I have futtrid 
this dai many thingis tor him bi a vifien, Forfothe 
the prince of preftis and the eldre men counfciliden 
the puple that thei fchulden axe Barabas, but thet 
fchulden diftric Jhefus. But the juitice anfweride 
and feide to hem, whom of the two wolen ye that 
be delyvered to you? and thei feiden Barabas, 
Pilate feith to hem, what thanne {chal I do ot Jhefus 
that is feid Criit ? alle thet feien be he crucified. 
The juftife fcith to hem what yvel hath he don? 
& thei cricden more and feiden be he crucified. 
And Pylate feynge that he profytide nothing, but 
that the more noy{fe was maad toke watir and waif: 
chide his hondis bifore the puple & feide ] am 
giltles of the blood of this righttul man, bytce you, 
And alle the puple anfweride and. feide his blood 
be on us andon oure children. Thanne he delyver- 
ede to hem Barabas, but he took to bem Jhefus 
{Courgid to be crucified. Thanne knyghtis of the 
juftife token Jhefusin the moot halle and gaderiden 
co him althe company of knyghtis, and unclothiden 
him and diden aboute him a reed mantel. And 
thei foldynge a crowne of thornes puttea on his 
heed & a reed in his right hond and thei kneliden 
bitore-him and fcornyden him and feiden Heil kyng 
uf Jewis, And thet fpetten on him, and tooken 
arecd and fmot his heed. And aftir that they 
hhadden feorncd him thet unclothiden him of the 


-mantcl, and thei clothiden him wih his clothis & 


ledden hym to crucific. And as thei geden out thei 
founden a man of Syrenen comynge tro the toua, 
Symound bi name, thei conitreyncden him to take 
his crolfe. And thet camen into a placc that is 
clepid Golgatha, that is the place of Calvarie. And 
thei gaven him to drynke wyo * medlid with gall, 
and whanne he had. taftid he wolde not dry nke, 
And attir that thei hadden crucificd him, thei de- 
sactiden his c:othis and kelten lott, to tulfille tnat 
is feyde bi the prophete feiynge, thei departiden 
to hem my clothis, and on my cloth thei keiten lort, 
And thei fetten and kepten him, and fetten above 
his heed his ceule wriren, this is |hefus ot Nazareth 
kyng of Jewis. ‘Thanne tweyne theves weren crue 
cifed with him oon on the right half and oon on 
the lift half? And meg that paifiden torch blaste- 
myden him movynge her heciiis, and lelynec, vah 
to thee that diftricft the temple of god, and in the 
thrid day bildiult it agen, fave thou thi hilt, it thou 
art the fone of god come dou of the crois,” Alfo 
and princis of preftis fcornynge with Scribis. and 
clder men fciden, He maad othcre men faaf, he 
may not make himfilf faaf. if he is kyng of Mrael 
come he now doun fro the cro{s, and we bilcevea 
to him. He trittide in god, delivere he him now 
it he wole, for he feide, that I am goddis fone. 
And the theves that wercn crucified with him ur 

braydeden him of the fame thing. But tro the fixte 
our derkneifis weren maad on al the erthe til the 
nynthe our, And aboute the nynthe our Jhefus 
cricde with a greet vois and feide, Hely Hely la. 


mafabatany, that is, my god, my god whi haft thou 


forfaken me? And fum men that ftoden thcre and 
herynge feiden this clepith Hely, and anoon oon 
of hem rennynge took and fillide a {poucge with 
vynegre and puttecde on arced and gaf to him to 
drynke, Lut othere feiden, tuilre thou, f¢ we wher 

Helve 


* mein'd. ad. Lo 
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Helve come to delyvere him. Forfothe Jhefus eft« 
foone criede with a grect voys and gaf up the 


) gooft: And lo the veil of the temple was torent 


1a tweyn pertics fro the higheft to the loweft, and 
ithe erthe fchook, and ftoones weren cloven, and 
‘biricls weren opened, and many: bodis of feyntis that 


|hadden flept ryfen up, And thei gheden out of her 


ybirycls, and aftir his refurexioun thei camen into |. 


the hooly citee and appecriden to manye. And 
the centuricn and thei that weren with him kepynge 
Jhefus whanne thei fighen the erthe fchakyng and 
tho thingis that weren don thei dredden gretly and 
feiden, verily this was goddis fone. And ther 
'weren there many wymmen afer:that fueden Jhefus 
fro Galilee and myuiftriden to him, among the 
whiche was Marye Mawdeleyn and Marie the mo- 
dir of James and of Jofeph and the modir of Ze- 
bedees fones. But whanne the evenyng was come 
ther cam a ryche man of Armathi Jofeph bi name, 
and he was a difciple of Jhefus, He wente to Pi- 
late and axide the bodi of Jhefus, thanne Pilate 
comaundide the bodi to be goven; And whanne 
the bodi was taken, Jofeph lappide it in a clene 
fendel, and leide it in his newe biricl that he had 
hewen in a ftoon, and he walewide a gret ftoon to 
the dore of the biric! & went awey. But Marie 
Mawdeleyn and an oothir Marye weren there fit- 
tynge agens the fepulcre. And on the tothir dai, 
that is aftir pask cven, the princis of preftis and 
the Farifecs camen togidre to Pilate, And feiden, 
Sire, we han mynde that thilke gilour feide yitt ly- 
vynge aftir thre daics I ichal ryfe agen to lyf. 

herfore comaunde thou that the fepulcre be kept 
into the thridde dai, lefte hife difciplis comen and 
ftelen hym, and feye to the puple he hath rifen fro 
deeth, & the lJafte errour fchal be worfe than the 


formere, Pilate feide to hem, ye han the kepyng, | 
ort 


£0 ye kepe as ye kunnen. And thei geden for 
kepten the fcpulcre markynge the ftoon with 
keperis, 


CrHap. XXVUL 


UT in the eventyde of the Sabot that bigynnith 
to {chyne in the firft day of the woke, Maric 
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Mawdclyn cam and an othir Marie to f the fe- 
pulcre. And lo ther was maad a grect crthe th.k- 
yore, for the aungel of the Lord came doun tro 

evene & neighede and turnyde awey the ftoon 
and faat theron, And his lokynge wes as leyt. and 
his clothis as now, Aad for drede of him the -ke- 


peris weren afcerd, and thei weren maad as deede |” 


men. But the aungel anfiwerde and feide to the 
wymmen, nyle ye drede tor I woot that ye icken 
Jhefus that was crucified. He is not here, tor he 
Is ryfen as_he teide, come ye and fe ye the place 
where the Lord was leyd, And go ye fuone and 
feye ye tohis difcinlis that he is rifen and Jo he {chal 
g° bifore you into Galilee, there ye fehulen fe him. 
o I have bitore feid to you. And thei wentcn out 
foone fro the biriels with drede and gret joyce; 
rennynge to telle to hife difciplis, And lo Jnefus 


_ mette hem, and fede, Hcyl ye, and thei neigheden 
_ and heclden his teet, and worfchypiden him, Thanne 


Jhefus feide to hem, nyle ye drede, go ye, telle ye 
to my bretheren that thei go into Galilee there th-i 
fchulen fe me. And whanne thei weren gon, lo 


_ fumme of the keperis camen into the citce and told 


en to the princis of preftis alle thingis that weren 
don. And whanne thei weren gaderid togidre with 
the cldre men and hadden taken her counfeil ‘thei 
gaven tothe knyghtis muche moncy, and feiden, 
{eye ye that hife difciplis camen bi night, and han 
ftolen him while ye flepten : And if this be herd 
of the juftife, we fchulen counfeyle him and make 
you fikir. And whanne the money wastaken, thei di- 
den as thei weren taught. and this word is pupplithid 
among the Jewis til into this dai, And the elleven 
difciplis wenten into Galilee into an hil where Jhe- 
fus hadde ordeyned to hem: And thei fighen him 
and worfchipiden, but fumme of hem doutiden. 
And Jhefus cam nigh and fpak to hem and ‘feide, 
al power in hevene and in erth: 1s goven to me. 
Therfore. go ye, and teche ye alle folkis baptifynge 
hem in the name of the fadir and of the fone, and 
of the holy goft. Techinge hem to kepe alle thing's 
whatever thingis I have comaundid to you and lo 
I am with you in alle daics into the endyng ot the 
world. Here endith the go/pel of Muathen aid ligyne 
neth the “Prologe on the gofpel of MAR K, 








ARK the gofpeler was the chofun feruanut of god, and the goftly fone of Petyr in baptym, 
and the difciple in goddis word. he mynyftride preefthood in ifrael, that 1s amonz iewis, 
and was of the lynage of leui bi fleifch. and he was conuertid to the feith of crift, and wroot 
U9 the gofpel in italie, that is the cuntrey of rome, and fchewide in the gofpel what he oughte 


) * to his kyn and tocritt, Mark bigynneth at the fendyng of Joon baptift, and tellith not 
the natyuyte of crift bi fleifch, but fro criftis baptym whanne he was ful man. he tellith of his faityng 
fourti daics, and of his temptyng in defert, hou the deuel temptide him, and hou wiylde beeitis weren 

edrid there, and hou hooli aungelis camen and ee crift aftir his temptacioun and ouercomyng 

erof, atftir criftene feith refceyued he kittide of his thoumbe, * that he fchulde be had repreuable to 
precefthood, that is be unable to be preeft in the gofpel, but chefyng bifure ordeyned contentings to the feith 
myghte do fo myche, that he lofte not in the werk of word, that is in prechyng of godidrs word, that 
that he differuyde bitore in kyn, that is as ke was a preeft bi hyn in the oolde lawe amorg tewis jo he was 

a preefiin the gofpel among criften men, for he was bifchop of alifaundre. and bi alle things it was his werk 
to kunne profecies, and to difpofe in himlilf the feyingis ot the gofpcl and to knowe in himfilf the tech- 

‘nge of lawe, and to undirftonde the diuyn kynde of the lord in fleifch. which thingis 1t bihoucth to be 
foughte firttinus. @ this feith Jeromsn bis prologe on Mark. and bere bigynneth the gofpel on mark. 


ee eer nee nae c enc 


* ut facerdotio reprobus haberetur. 


MARK, 


24 


Cc. 


‘fee, for thei weren fifheris, 
them come ye aftir me, I fchal make you to be 


MARK, Chapt 


_.HE bigynnyng of the 
rot shel ot Theias Crift, 
the fone ot god, as it 
is writen in sae hy the 
profetc lo I fende myn 
aungel bifore thi face 
that {chal make redy 
thi weye bifore thee. 
The voys of a crier 
in defert, make ye re- 
di the weye of the 


Lord, make ye his pathis right. Jon was in defert 
baptifynge and prechinge the rr ee of penaunce 
into remiffioun of fynnes, And al the cuntre of 
ani wente out to him, and alle men of Jerufa- 
em, and thei weren baptifid of him in the flum 
ordan & knowlechiden fer fynnes, And Jon was 
clothid with heeris of Camels and a girdil of skyn 
was aboute his leendis, and he eet hony-foukis & 
wilde hony. And prechide and feide a ftrenger 
than J {chal come aftir me and I am not worthi to 
knele doun and unlafe his fchoon. I have baptifid 
you in watir, but he fchal baptife you in the holy 
oft, And it was don in tho daics Jhefus came fro 
azareth of Galilee and was baptifid of Jon in Jor- 
dan, And anoon he wente up of the watris and 
fyghe hevenes opened, and the holy goft comynge 
oun as a culvere and dwellynge in him. And a 
voys was maad fro hevenes thou art my loved fone 
in thee I am plefid. And anoon the ae puttide 
him forth into defert, and he was in dcfert fourty 
daicsand fourty nightis and wastemptid of Sathanas 
and he was with beeftis ; And aungels mynyftriden 
to him. But aftir that Jon was taken, Jhefus cam 
into Galilee and prechide the gofpel of the king- 
dom of god, And feide that the tyme is fulfillid ; 
and the kyngdom of god fchal come nigh, do ye 
penaunce and bileeve ye to the gofpel. And as he 
paflide bifidis the fee of Galile, he figh Symound 
and Andrew his brothir caftynge her nettis into the 
And Jhefus {cide to 





maad fifheris of men & anoon thei leften ther nettis 
and fueden him. And he gcede forth fro thennes a 
lytil and fighe James of ‘Zebedee and Jon his brothir 
in a boot makynge nettis. And anoon he clepide 
hem and thei Ietten ‘Zebedec her fadir in the Bose 
with hirid fervauntis, and thei fueden him, And 
thei entriden into Catarnaum, & anoon in the Sa- 
botis he gede into a finagoge and taughte hem, 
And thei wondriden on his tcchynge, for he taughte 
hem as he that hadde powcr and not as Scribis. 
And in the fynagoge of hem was a man in an un- 
clene ipirit, and he criede out, and fcide, what to 
us and tothee thou Jhefus of Nazareth? haft thou 
come to diftric us? I woot that thou art the holy 
of god. And Jhefus thretenyde him and feide, 
wexc doumbe and go out of the man. And the 
unclene fpirit debreydynge him and cryinge with 
grct voys wente out fro him. And alle men won- 


’ driden, fo that thet foughten withynne hemfilf, and 


iciden, what thing is this? what newe doctrine is 
this? for in powcr he comaundith to unclene {pirits 
& thet obeyen to him, And the fame of him wente 
forth anoon into alle the cuntre of Galile. And a- 
ncon thet geden out of the fynagoge & camen into 
tne hous of Symound and of Andreu with Jamncs 


and Jon; And the modir of Symoundis wyf lay 
fyk in feveris, and anoon thci feycn to him of hir, 
and he cam nygh and areride hir; & whanne he 
hadde take hir hond anoon the fevere lette hir and 
fhe fervide hem, But whanne the eventyde was 
come and the funne was gon doun ;_ thei broughten 
to him alle that weren of male ccfe and hem that 
hadden fendis, and al the citee was gaderid at the 
gate, and he heelide many that hadden dyverfe 
knefhis and he caftide out many fendis and he fuf 
fride hem not to fpeke, for the: knewen him. And 
he roos ful cerly and gede out and went into a de- 
fert place and preicde there: And Symound fuede 
him, and thei that weren with him, And whanne 
thei hadden founden him, thet feiden to him that 
alle men feken thee. And he feide to hem, go we 
into the nexte townes & citees, that I preche alfo 
there; for herto I cam. And he prechide in the 
fynagogis of hem, and in al Galilee, and caflide 
out tendis. And a leprous man cam to him and 
bifoughte & knelide and feide, if thou wolt, thou 
mayft clenfe me. And Jhefus hadde merfy on him, 
and ftreyghte out his hond, and touchide him, and 
feide to him I wole be thou maad clene. And 
whanne he had fcid this, anoon the lepre partide 
awey fro him and he was clenfid. And Jhefus thret- 
enyde him, and anoon Jhefus putte hym out and 
{cide to him, fe thou feye to no man, but go fchewe 
thee to the prince of preftis and offre for thi clen- 
ing into witneffyng to hem, tho thingis that Moy- 
es bad. And he gede out and bigan to preche and 
publifche the word, fo that now he myghte not go 
openly into the citee, but be withoute torth in de» 
fert placis and thei camen to him on alle fydis, 


CHap. IL 


ND eft he entride into Cafarnaum aftir eyghte 
daics, and tt was herd that he was in an hous. 
And manye camen togidre, fo that thei myghten 
not be in the bous ne at the gate and he fpak to 
hem the word. And ther camen to him men that 
broughten aman fyk in palefye whiche was borun 
of foure. And whanne thei myghten not brynge 
him to Jhefus for the puple thei unhiliden the roof 
where he was, and openyde it and thei lecten doun 
the bed in whiche the fyk man in palefye lay. And 
whannce Jhefus hadde feyn the feith of hem, he feide 
to the fyk man in palefye, fone thi fynnes ben tore 
oven to thee, But there weren fumme of the Scri- 
is fittynge and thenkynge in her hertis, what 
- nag he thus? he blasfemeth: who may forgive 
ynnes but god aloone ?_ And whanne Jhefus hadde 
knowe this by the hooly goft, that thei thoughten 
fo withinne hemlilf, he feith to hem, what thenkea 
ye thefe thingis in youre hertis? What is lightere 
to feye to the fyk man in palefye fynnes ben forght- 
ven to thee; or to feye rife take thi bed and walke? 
But that ye wite that mannes fone hath power 0 
erthe to forgive finnes. he fcide to the fyk man in 
pilefic, I icy to thee ryfe up take thi bed & go 
into thin hous. And anoon he roos up, and whanne 
he had taken the bed, he wente bitore alle men: 
fo that alle men wondriden and honouriden god 
and feiden, for we fawehen never fo. And he wente 
out eltfoune to the ice, and al the puple an 
| lim 
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him and he taughte hem. And whanne he paffide 
he faygh Levy of Alfey fittynge at the tolbothe and 
he feide to hym, fue me, and he roos and fuede 
him. And it was don whanne he faat at the mete 
in his hous, many pupplicans and fynful men faten 
togidre at the mete with Jhefus and hife difciplis, 
for ther weren manye that folewiden him. And 
Scribis and Farifees feynge that he eet with al 
plicans and fynful men, fciden to hife difciplis, whi 
etith and drynkith youre maiftir with pupplicans 
and fynners? Whanne this was herd, fh us feide 
to hem hoole men han no neede to a leche, but thei 
that ben yvel at eefe; for I cam not to clepe juft 
men but fynners? And the difciplis of Jon and 
the Farifees weren faftynge, and thei camen and 
feiden to him, whi fatten the difciplis of Jon, and 
the Farifces faften, but thi difciplis faften not? And 
Jhefus feide to hem whether the fones of fpoufaylis 
moun fafte as long asthe fpoufe is with hem ? as 
longe tyme as thei han the fpoufe with hem thei 
moun not fafte. But daies fchulen come whanne 
the fpoufe fchal be taken awey fro hem, and thanne 
thei Fehulen fafte in tho daics. No man fewith a 

acche of newe cloth to an olde cloth, elfe he tak- 
ith awey the newe pacche fro the olde, and a niore 
brekyng is maad. And no man puttith newe wyn 
into id botels, ellis the wyn fchal berfte the bo- 
tels, and the wyn {chal be {ched out, and the botels 


?{chulen perifche; but newe wyn fchal be putt into 


mewe botcls. And it was don eftfoones whanne the 
Lord walkide in the fabotis bi the cornes, and _hife 
difciplis bigunnen to pafle forth & plucke eeris of 
the corn. And the farifees feiden to him, lo what 
thi difciplis don in Sabotis that is not lefful. And 
he feide to hem, redden ye nevere what Davith 
dide whannc he haddc nede ? and he hungride and 
thei that weren with him? Hou he wente into 
the hous of god undir Abiathar prince of preftis 
and ect looves of propoficioun wniche it was ‘not 
Icfful to ete but to preftis aloone, and he gaf to hem 
that weren with him: And he feide to hem, the 


the Sabot is maad for man, and not a man for the © 


Sabot. And fo mannes fone is lord alfo of the 
Sabot. 


Crap, III, 


- ND he entride eftfoone into the fynagoge & - 
sa A hod, And | 


ther was a man havynge a drie 
thei afpieden him if he heelide in the Sabotis to ac- 
cufe him. And he feide to the man that hadde a 
drie hond, ryfe into the myddel. And he feith to 
hem, is it lefful to do wel in the Sabotis either y- 
vele ? to make a foul faaf either to leefe ? and thei 


weren ftille. And he byheelde hem about with . 


wraththe and hadde forowe on the blyndneffe of 
her herte, and feith to the man, holde forth thin 
hond; and he helde forth, and his hond was re- 
ftorid to him. Sothely Farifces geden out anoon 
and maden a counfeyl with Herodians agens him 
hou thei fchulden * leefe him, But jh 
hife difciplis wente to the fee and myche puple fro 
Galilee and Judee fuede him, and fro Jerufalem 
and fro Ydume, and fro bighendis Jordan, and thei 
that weren aboute Tyre and Sydon, a greet mul- 
titude heryng the thingis that he dide, and camen 


to him. And Jhefus feide to hife difciplis that the , 
boot fchulde kepe him 4 fro the puple, left thei thri- 

ften ‘him, for he helide manye, fo that thei felden 
faite to hisn to touch him, and hou manye evere 


| and Thomas, an 


hefus with | 





Il, 1V. 


hadden fikeneffis, and unclene fpiritis, whanne thei 
fayen him felden doun to him and cryeden feiynge, 
thou art the fone-of god. And gretly he manaffide 
hem that thei fchulden not make him knowen. And 
he wente into an hil and clepide to him whom he 
wolde, and thei catnen to him, and he made that 
ther weren twelve with him, to fende hem to preche 
and he gaf to hem power to heele fikeneffis and 
to cafte out fendis, and to Symound he.gafa name 
Petre. And he clepide James of Zebedee and Jon 
the brother of James, & he gaf to hem names Boe- 
narges that is fones of thundryng, and he clepidé 
Andrew, and Filip, and Bartholomew, and Mathew, 

James Alphey, and Tadde, and 
Symound Chananee, and Judas Scarioth that bi- 
trayede him. and thei camen to an hous, and the 
puple cam togidre eftfoone fo that thei myghten 
not ete breed. And whanne his kynnes men had 
den herd thei wenten out to hold him, for thei feid- 
én that he is turned into woodneffe. And the Scri- 
bis that camen doun fro Jerufalem feiden that’ hé 
hath Belfebub: and that inthe prince of Develis 
he caftith out fendis, and he clepide hem togidré 
and he feide to hem in parablis, hou may fathanas 
cafte out fathanas? And if a rewme be departid 
agens it felf: thilke rewme may not ftonde, and 
if an hous be difparpoilid on it felf thilke hous maj 
not ftonde. And it fathanas hath rifen agens him- 
{clf he is departid ; and he fchal not mowe ftond, 
but hath an ende. No man may go into a ftrong 
mannes hous and take awey hife veffels, but ‘he 
bynde firft the “be man and thanne he {chal 
{poil his hous. Treuli Y feye to you that alle fyn- 
nes and blasfemyes bi whiche thei han blasfemed; 
{chulen be forgiven to the fones of men, But he that 
blasfemeth agens the Holy goft: hath not remiffi- 
oun into withoute ende, but he fchal be gilti of e- 
verlaftynge trefpas; For thei feiden, he hath an une 
clene {pirit. And his modir and bretheren camen 
and thei ftoden withoute forth and fenten to him, 
and clepide him, and the puple faat aboute him 
and thei feyen to him, lo thi modir and thi brethren 
withoute forth feken thee, and he anfwerde to hem 
and feide, who is my modir and my brethren? 
And he biheeld thilke that faten aboute him and 
feide, lo my modir and my brethren. For who 
that doith the wille of god he is my brother, and 
my Siftir, and Modir, 


CHap. IV. ok 
A ND eft Jhefus bigan to teche at the fee and 


myche puple was gaderid to him, fo that he’ 


went up into a boot, and faat in the fee, and al the 
puple was aboute the fee on the lond, and he 
taughte hem in parablis many thingis, and he feide 
to hem in his techinge. Here yc, lo a man fowinge 
age Out to fowe, and the while he fowith fum feed 
el aboute the weye and briddis of hevene camen 
and ecten it. other felde doun on ftony places where 
it hadde not myche erthe, and anoon it fprong up : 
for it hadde not depneffe of erthe. ‘and whanne 
the funne roos up it welewide for ete, and it dri- 
ede up, for it hadde no roote. And other fel doun 
into thornes ; and thornes fprungen up and ftrang- 
me it, and oe not fruyt ; ry of uae felde 

oun into good lond: and it gaf fruyt {pr n 
up & weet ¢e, and oon Buen thritt olde a 
oon fixty fold, and oon an hundrid fold, and he 
| G {eide, 


26 


Ae 
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fcide, he that hath eris.of heting here. And whanne 
he was bi himfylf: the twelve that weren with him 
axiden him to expowne the parable, and he feide 
‘to hem, to you it is goven to knowe the privete of 
the kyngdém of god, but to hem that ben with- 
outé forth alle thingis ben maad in parablis, that 
thei feynge fec, and fee not, and thei herynge: 
here and undirftonde not, left fum tyme thei be 
Convertid : and fynnes be forgyvento hem. And 
he feide to hem, knowen not ye this parable, and 
hou ye fchulen knowe alle parablis. He that fow- 
ith, fowith a word, But thefe it ben that ben aboute 
the weye whefe the word is fowen, and whanne thei 
han herd: anoon cometh Sathanas and takith awei 
thé word that is fowen in her hertis. And in lyk 
inanere bén thefe that ben fowen on ftony placis:; 
Which whanne thei han herd the word, anoon the} 
taken it with joie, and thei han net root in hem- 
filf but thei ben laftinge a litel tyme, aftirward tri- 
bulation ryfith and perfecufioun for the word ; a- 
hoon thei. ben fclaundrid. And ther ben othere 
that ben fowen in thornes, thefe it ben that heren 
the word: and difefe of the world & difceit of 
ticheffis and otheré charge of covetife entrith and 
ranglith the word, and it is maad withoute fruyt, 
And thefe it ben that ben fowen on good lond : 
Whiche heren the word and taken, and maken fruyf, 
fae! fold, oon fixty fold, and oon an hun- 
tid fold. And he feide to hem wher a’ lanterne 
cometh, that it be put undir a bufchel or undir a 
pee hay but that it be i on a candilftyk. Ther 
is nothing hid that fchal not be maad open, nci- 
ther ony thing is privey: that {chal nct come into 
opyn, If .ony man have ceris of hering, here he. 
And he feide to bean fee ye what ye heren, in 
What mefure yé meten: it {chal be meten to you 
agen, atid be caft to yous For it fchal be gyven to 
him that hath, and it fchal be taken awey fro him 
hat hath not alfo that that hé hath. And he feide 
o the kyngdom of god is, as if a man cafte feed 
into the erthe, And he i & it rife up nyght 
and day and brynge forth feed & wexe faite while 
hie woot not. For the erthe makith fruyt, firft the 
grafs, aftirward the eere, and aftir ful truyt in the 
eere. And whanne of it felf it hath brought forth 
fruyt ; anoon he fendith a fikil, for reping tyme is 
comé, And he {eide, to what thing fchulen we li- 
kne the kyngdom of god: or to what_ parable 
‘ {chulen we comparifowne it ? As acorn of fenevey 
whiche whanne it is fowen in the erthe is leffe than 
alle fedis that ben in the éerthe. And whanne it is 
fprungen up. it wexith into a tre, and is maad gret- 


’ . ter thanne alle erbis, and it makith grete braunchis: 


fo. that briddis of hevene moun dwelle undir the 
{chadewe therof. And in manye fuche parablis he 


fpak to hem the word. as thei myghten here, and | 


he fpak not to hem withoute parable, but he ex- 
pownede to hife difciplis alle thingis bi hemfilf 
And he feide to hern in that dai whanne evenyng was 
come, pafic we agenward, and thei leften the pe- 

le eee token him fo that he was in a bout, and 
| brhere bootis weren with him. And a greet ftorm 
of wynd was maad and kefte wawis into the boot, 
fo that the boot was ful, and fie was in the gee 
pate of the boot: & flepte ona pilewe. and thei 
reifen hii, and feien to in ray fer perteyneth it 
not to thed that we perifhen 2 And he rods up and 
manatide the Wynd: and feide to thé fee, be ftille, 


wexe doumb, arid the wynd ceeffide ; and gréet pé- - 
‘fiblencls wa3 Maad, and he Ifeide to hem, what 


‘dr den ye? ye han no feith yit, and thei dreden 
—with @reet drede and ferdetr to ecir other, who 


tn to him thon fteft the peple thrittinge thee : and 


MARK. 


geffift thou is this? for the wynd and the fee obef- 
chen to him. . 


Cuap. V. 

ND thei camen over the fce into the cuntree 

of Geratenes, And aftir that he was gon out 
of the boot : anoon a man in an unclene fpirit ran 
out of biriclis to him. Which man haddc an houg 
in birtelis and noither with cheynes now myghté 
ony man bynde him. For ofte tymes he was bound. 
én in ftockis and cheynes and he hadde broke the 
cheynes and hadde broke the ftockis to fmale goe 
betis, and no man myghte make him tame, and 


 évermore nyght and dat in birtelis and in hillis he 


was criynge and betinge himfilf with ftones. and 
he we Jhefus afer, and ran and worfchipide him, 
and he criede with gret voys and feide, what to 
me dnd to thee thou Jhefus the fone of the highefté 
God? I conjure thee bi God ‘that thou turmenté 
me not.. And Jhefus feidé to him, thou unclené€ 
{pirit go out fro the man. And fhefus axide hin 
what is thi name? and he feith to him, a Legiouri 
is my name, for we ben mahye. and he preiedé 


' Jhefus myche that he fcholde not putte hem cut 


of the cuntrey, and there was there about che hil 
a greet flock of fwyn lefewinge. And the fpiriti 
preiede Jhefus and feider, fende us into the fwyn, 
that we entreninto hem: And anoon Jhefus graunt- 
ide to hem, and the unclene fpiritis geden out, an 

entriden into the fwyn, and with a greet bire thé 
flok was caft douninto the fec a tweyc thoufend, and 
thei weren dreynt in the fee. And thei that kept-q 
hem fledden and tolden into the citce and into thé 
feldis and thei wenten out to {¢e what was don. 
And thei camen to fhcefus and fyghen him that 
hadde be travelid of the feend, fitting clothid and 
of hool mynde, and thel dredden; And thei that 
fayen hou it was doon to himi that hadde a fend 
and of the fwyn tolden to hem. And thei bigunné 
to preie him that he fchulde go awei from het 
cooftis, and whanne he gede up into a boot, hé 
that was traveylid of the devel bigan to preie him 
that he fchulde be with him ; but Jhefus refléyvede 
him not: but feide to him, go thou into thin hous 
to thine: and telle to hem fon prect thingis the 
Lord hath don to thce, and hadde merci of thee. 
And he wente forth and bigan to preche in 
Decapoli, hou grete thingis Thefus hadde don to 
him; and alle men wondriden. And whanne 
Jhefus hadde goon up into the boot eftfone over 
the fee myche peple cam togidre to him, and was 
aboute the fee, and oon of the princis of {y-nago- 
gis biname Jayrus cam and figh ia and fel doun 
at hife feet: And preide him myche and feide, 
my doughtir is neigh deed, come theu putte thia 
hond on her, that fche be faaf & lyve, and he 
wente forth with him: and myche peple fueden 
him and thrifte him. And a wommnan hadde bea 
in the blodi fixe twelve yeer, and hadde feffey- 
ved .many thingis of ful many lechis, and hadde 
{pendid al hir good, and was nothing amendid, 
but was rather the worfe. Whanne fche hadde herd 
of Jhefus {che cam among the péple bihynde and 
touchide his clooth, For fche feide that if I touche 
ghe his cloth I {chal be faaf: And anoon the welle 
of hir blood was dtiede up; and fche felide in bo- 
di that fche was hélide of the Sykneffe. And a- 

noon Jhefus knew in himfilfthe vertu that was gon 

Out of him, and tutnede to the peple, and feide, 

who touchide my clothis? And hile difciplis feid- 


feift 


a — a ee. 


| 
i Fe os 


Chap. 


{cit who touchide me? And Jhefus lokide aboute 
to fe herthat hadde do this thing, and the womman 
dredde and quakide witynge that it was doon in 
her: and cam and fel doun bitore him and {cide 
to him al the treuthe: And a feide to hir, 
doughtir thi feith hath maad thee faaf, go in pees 
and be thou hool of thi fikeneffe. Yit while he 
{pak meflangcris camen to the prince of the fyna- 
goge and feiden thi doughtir 1s deed what travclift 
thou the mayftir ferther? But whanne the word 
was herd that was feide, Jhefus feyde to the prince 
of the fynagoge nyle thou drede, oonli bileeve thou, 
and he took no man to fue hym but Petre and 
James and Jon the brother of Jamcs. And thei ca- 
men into the hous of the prince of the fynagoge 
and he fay. noife and men wepinge and weilinge 
myche. And he gede yn and y e to hem what 
ben ye troublid and wepen ? the damfel is not deed. 

ut flepith, and thei fcorneden him. but whanne 
alle weren put ovt he takith the fadir and mo- 
dir of the damyfel and hem that weren with him 


_ and thei entriden where the damyfel ps And he 
cy 


helde the hond. of the damyfel and feyde to hir 
‘Tabita cumy, that is to feie, damyfel I feye to thee 
aryfe. And anoon the damyfel roos and walkide : 
and fche was of twelve yeer. and thet weren abay- 
fchid with a greet ftoneyng. And he comaundide 
to hem egrectly that no man fchulde wite it, and 
he comaundide to geve hir mete, 


Cuap.-VI, 


-®& ND he gede out fro thennis and wente into 
A his owne cuntre and hife difciplis + folowiden 
with him. and whanne the Sabot was come |hefus 
bigan’to reche in a fynagoge and manye herden 
aad wondriden in his teching ; and feiden of whennes 
to this alle thefe thingis and what is the wifdom 


maad by hife hondis, Wher this is not a carpen- 
ter the fone of Marye the brothir of James and of 
cog and of Judas and of Symound ? whether 

is fiftris ben not here with us? and thei weren 


— fclaundrid in him. And Jhefus feide to hem that 


@ prophete is not withoute honour but in his owne 
cuntrey and among his kyn and in hife hows, and 
he myghte not do theie ony vertu fave he heclide 
a fewe 1}ke men leying on hem hife hondis. And 
he wondride for the unbileeve of hem, and he 
wente aboute caftels on eche fide and taughte, and 

¢ clepide togidere twelve and bigan to fende hem 
by * tweine togydere and gaf to hem power of un- 
clene {piritis, and comaundide hem that thei fchul- 
den not take ony thing in the weye but a yerde 
Oneli, not a fcrippe, ne breed, nether moncy in 
ther girdil: But fchood with fandalis, and. that 
thei ichulden not be clothid with tweie cootis, 
and he feyde to hem whidir ever ye entren into 
an hows dwelle ye there til ye go out fro. thennis, 
And whoever reffleyve you not ne here you go ye 
out fro thennis and fchake awey the powdir fro 
yourc fect into witneflyng to hem, and thci geden 
forth and prechiden, that men {chulden do psn 
naunce. And thei caftiden out many¢ fendis and 
anoyntiden with oyle manye fyke men and thei 
weren helid. And kyng eroude herde for his 
name was maad opyn and feide that Jon Baptitt 
hath rifen agen fro decth and therfore vertnes wor- 
chen in him. Othere feiden that it is Elyc, but 
othere feiden that itis a profete as oon of profetis. 
And whanne this thing was herd Eroude {eyde this 
Jon whoom I have bihedid is rifen agen fro decth, 


{ folowiden him. 


_ many 


: oo of me what thou wolt and I fchal 
_ thee, 
_ Y fchal gyve to thee though it be the half of my. 
- rewme. And whanne {che hadde gon out {che feide 
- to hir modir what fchal I axe s 


' fitte to mete by cumpanyes on grene he 





VI. 27 


For thilke Eroude fente and helde Jon & boad 
him into prifoun for Erodias the wyf of Filip his p 
brother for he hadde weddcd hir. For Jon feide to 
Froude it is not leveful to thee to have the wyf 
of thi brothir, and Erodias lteide afpies to him 
and wolde fle him & myghte not. d Eroude. 
dredde Jon and knewe him a juft man and hol 

and kepte him and Eroude herde him; and he dide. 
ingis and gladly herde him. And whanne. 
a covenable day was fallen Eroude in his birthe: 
day made a foper tothe princis and tribunes and’ 
to the grettift of Galilee : And whanne the dough-. 
ter of thilke Krodias was comen iane and daunfide. 
and plefide to Eroude and alfo to men that faten 
at the meté : the kyng feyde to the damfel axe 


yve to: 
And he {woor to hir that whatever thou axe 


and {che feide 
the heed of Jon Baptift. And whanne fche was 
come yn anoon with haafte to the kyng {che axide 
and feide Y wole that anoon thou geve to me in 
a difch the heed of Jon Baptift. And the kyng 
was fory for the ooth and for men that faten togi- 
dere at the mete he wolde not make hir fory, but 
fente a manqueller and comaundide that Jones heed 


- were brought in a difch, and he bihedide him in 
the prifoun, and broughte his heed in a difch and 


gaf it to the damfcl and the damfel gaf to hir mo- 
dir, and whanne this thing was herd, hife difciplig, 
camen-and token his body and leyden it in a biriel. 


_ And the apoftlis camen togidere to Jhefus and teel- 
_ den to him alle thingis that thei hadden don and 
_ taught. And he feide to hem come ye bi you filf 
into a defeert place & refte ye a litel, for there 


weren manye that camen and wenten agen and thei 


_ hadden not fpace to ete. And thei geden into a 
that 1s goven to bim and fiche vertucs which ben { 


boot and wenten into a defert place by hemfilf; 
And thei fayen hem go awey and manye knewea 
and thei. wenten a foote fro al citees and. runnen 
thidir and camen bifore hem, And Jhefus gede 
out and fygh myche puple and hadde reuthe on 
hem for thei weren as {cheep not havynge a {che- 
arde and he bigan to teche hein manye thingis. 
And whanne it was forth dayes hife difciplis camen 
and feiden, this is a defert place and the tyme is 
now paflide: lete hem go into the nexte townes 
& villages to byc hem mete to ete, And he ane 
fwerde and feyde to hem geve ye to hem to ete and 
thei feiden to him go we and bye we looves with 
two hundrid pens and we fchulen gyve to hem to 
ete ? And he feith to hem how many looves han 
ye? go ye and fe, and whanne thei hadden know- 
en thei feyen fyve, and two fifchis. And he co- 
maundide to hem that thei fchulden make alle men 
. and thei 
faten doun by parties by hundrids and by fiftyes. 
and whanne he hadde take the fyve looves and tweye 
fifchis he biheld into hevene and bleffide and beeke 
looves and gaf to hife difciplis that thei fchulden 
fette bifore hem, and he departide twey fifchis to 
alle. And alle eeten and weren fulfild. And thei 
token the relifs of broken metis twelve coffyns ful 
and of the fifchis, And thei that eeten weren tyve 
thoufend of men. And anoon he made his difci- 
plis to gon up into a boot to paffe bifore him over 
the fee to Bethfayda the while he lefte the puple. 
And whanne he hadde left hem he wente into an 
hil to preye. And whanne it was evene the boot 
was in the myddil of the fee and he aloone in the 
lond. And he fygh hem travelinge in rowinge for 
the 





* two. 


the wynd was contrarye to hem, and aboute the 
fourthe waking of the night he wandring on the 
{ee came to hem and wolde patie hem, And as thei 
fighen him wandringe on the fee thei getfiden that 
it were a fantum and cryeden out. For alle fighen 
him and thei weren afrayed, & anoon he fpak with 
hem and feyde to hem trifte ye, Y am, nyle ye 
drede. And he cam upto hem into the boot & 
the wynd ceeffide, and thei wondriden moore with-. 
hat emfilf, For thei undirftodun not of the 
ooves for her herte was blyndid. And whanne 
thei weren paflide over the fee thei camen into the 
lond of Genafarcth, and fettiden to lond: And 
whanne thei weren gon out of the boot, anoon they 
knewen him, and thei runnen thorou al that cun- 
tree and bigunnen to bringe fyk men in beddis on 
ech fyde where thei herden that he was. And whi- 
dir ever he entride into vylagis either into townes 
or into citees thei feitten fyke men in ftrectis and 
pyc him that thei fchulden touche namely the 
emme of his cloth and hou many that touchiden 
him weren maad faaf. 


Cuap. VIL. 


ND the Farifecs and fumme of the Scribis 
camen fro Jerufalem togidir to him, and 
whanne thei hadden feen fumme of hife difciplis 
ete bred with unwayfchen hondis thei blameden. 
The Farifees and alle the Jewis eten not but thei 
wayfichen ofte her hondis holdynge the tradiciouns 
of eldre men, and whanne thei turnen agen fro 
chepyng thei eten not but thei be waifchen and 
manye othere thingis ben that ben takun to hem to 
kepe, wayfichingis of cuppis and of watere vef- 
fels and of veflels of bras and of beddis. And 
Farifees and Scribis axiden him and feyden whi 
goen not thi difciplis aftir the tradicioun of eldre 
men but with unwayfichen hondis thei eten bred ? 
And he anfwerde & feide to hem Yfaie profelyede 
wel of you ypocritis.as it is writun this puple wor- 
{chipith me with lippis but her herte is fer fro me, 
and in veyn thei worfchipen me techinge the doct- 
rynes and the heftis of men. For ye leeven the maun- 
dementis of God & holden the tradiciouns of men, 
‘waifchinge of water veffelis and of cuppis and ma- 
nye othere thingis lyk to thefe ye don, and he 
{cide to hem wel ye han maad the maundement of 
God voyde to kepe youre tradicioun. For Moyfes 
feide, worfchipe thi tadir and thi modir and he 
that curfich fadir or modir dic by decth, but ye 
feyen if a man {cye to fadir or modir corban that 
is what ever gift is of me It {chal profyte to thee. 
and over ye futiren not him do ony thing to 
fadir or modir: And ye breken the word of God 
by youre tradicioun that ye han Aa ye don 
many fiche thingis, And he eftfoone clepide the 
peple and feide to hem ye alle here me and undir- 
ftonde. Nothing that is without a man that entrith 
into him may defoule him, but the thingis. that 
comen forth of a man tho it ben that detoulen a 
man. If ony man hath eeris of herynge -here he. 
And whanne he was entrid into an hows tro the 
uple hife difciplis axiden him the parable. And 
Fe feide to hem ye ben unwife alfo ? undirftondun 
ye not that al thing with outtorth that entrith into 
aman may not dctoule him? For it hath not en- 
trid into his herte but into the wombe and bynethe 
jt goith out purgynge alle metis: But he feide the 
thingis that gon out of a man tho defoulen 4 man. 
For tro withinne of the herte of men comen forth 





yvele thonghtis, avoutries, fornicaciouns, manfleyn- 
gis, theftis, avaricis, wickidneffis, gyle, unchattite, 
yvcle yghe, blasfemyes, pride, foly. Alle thefe y- 
velis comen forth fro withinne and defoulen a man, 
And Jhcfus roos up fro thennys and wente into the 
cooftis of Tyre and Sydon & he gede into an hous 
and wolde that no man wifte and he myghte not 
be hid. For a womman anoon as fche herde of 
him whos doughter hadde an uncfene fpirit, entride 
and fcelde doun at hife feet: And the womman 
was hethen of the generacioun of Sirofenyce and 
{che preiede him that he wolde cafte out a devel 
fro hir douchtir. and he feide to hir fuffre thoy 


that the children be fulfillid firft, for it is not good 


to take the breed of children and gyve to houndis. 
And fche anfwerde and feyde to him, ghis lord, 
for litil whelpis eten undir the bord of the crume- 
mys of children. And Jhefus feide to hir, go thou, 
for this word the fend wente out of thi doughtir, 
And whanne fche was goen in to hir hows hoom 
fche fond the damyfel liggynge on the bed and 


the devel gon out fro hir. And eftfoones Jhefus . 


ede out fro the cooftis of Tyre and cam thorou 
Sdon to the fee of Galilee betwixe the myddil of 
the. cooftis of Decapoleos. And thei bryngen to 


_ him a man deef & doumbe and preieden him to 
leye his hond on him. And he took him afidis fo 


the puple & puttede hife fyngris into hife ceris and 
he {pette & touchide his tunge. And he bihelde 
into hevene and forowide withynne and feyde, ef. 
fata, that is, be thou opened. And anoon hife ecris 
weren opened and the bond of his tunge was un- 
bounden and he fpak fue And he comaundide 
to hem that thei fchulden feye to no man. but how 
myche he comaundide to hem fo myche moore thei 
prechiden, and by fo om be more thei wondriden 
and feiden, he dide wel alle thingis and he made 
deete men to here and doumbe men to fpeke. 


Cuap. VII. 


N tho daies eft whanne myche puple was with a 

Jhefus and hadden not what thei fchulden ete 
whanne his difciplis weren clepide togidere he feyde 
to hem, Y have ruthe on the puple tor. lo now the 
thridde day thei abiden me and han not what to 
ete. And if yleeve hem fafting into her hous thei 
fchulen fayle in the weye for fumme of hem camen 
fro fer. And hife difciplis anfweriden to him, 
wherof {chal a man mowe fille hem with looves here 
in wildirneffe ? And he axide hem how manye 
looves han ye? whiche feyden fevene. -And @ 
comaundide the hidy ag to fitte doun on the erthe 
and he took the fevene looves and dide thankyngis 


and brake & gaf to hife difciplis that thei {chulden 
' fette forth and thei fettiden forth to the puple. 


And thei hadden a fewe fmale fifchis and he blef 
fide hem:and comaundide that thei weren fette forth: 
And thei eeten and weren fulfillid, and thei token 
up that, that lefte of relifs fevene leepis. And thei 
that ecten weren as foure thoufande of men and he 
lefte hem. And anoon he wente up into a boot 
with hife difciplis and cam into the cooftis of Dal- 
mamytha, and the Parifees wenten out and bygun 
nen to difpute -with him and axiden a tokene of 
him fro hevene and temptiden him. And he fo- 
rowynge withynne in {pirit feyde, what fekith this 

neracioun a tokene ? truli 1 feye to you a tokene 
chal not be albus to this generacioun. And 
he Iefte hem and wente up eftfoone into a boot and 


' wente over the fee, and thei forgaten to take breed 


an 
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Chap. 1X. 


end thei hadden not with hem but oo loof in the 
boot. And he comaundide hem & feyde feye 
c. and bewar of the fourdough of the Farifces and 
of the fourdough of Eroude. And thei thoughten 
and feyden oon to another for we han not looves, 
And whanne this thing was knowen Jhefus feide 
to hem, what thinken ye for ng han not looves ? 
yit ye knowen not, ne undirftonden, yit ye han 
your herte blyndid? Ye havynge yghen fcen not, 
and ye havynge ceris heren not neither iG han mynde., 
Whanne I brak fyve looves among fyve thoufende 
and how manye.coffens ful of broken mete ye to- 
ken up? thei feéyen to him twelve. Whanne alfo 
fevene looves among four thoufande of men how 
many leepis of brokun mete token ye up ? and thei 
feyen to him fevene. And he feyde to hem, -how 
. undirftondun ye nat yit? And thei camen to Bet- 
fayda and thei bryngen to him a blynd man & thei 
: preieden him that he fchulde touche him, and 
: whanne he hadde take the blynde mannis hond he 
Iedde him out of the ftreet and {fpitte into hife 
ghen and fette hife hondis on him and he axide 

im if he faigh ony thing, and he bihelde & feyde 
Y fe men as trees walkinge, Aftirwarde eftfoones 
e fette hife hondis on hife yghen and he bigan to 
fe and he was reftorid fo that he faygh clerely alle 
thingis, and he fente him into hife hous and feyde 
o into thin hous and if thou goift into the ftrecte 
cye tono man. And Jhefus entride and hife dif- 
ciplis into the caftels of Cefarye of Filip and in 
: the weye he axide hife difciplis and feyde to hem 
" whom feyen men that I am? Which anfweriden. 
to him & lage fum men feyen Jon Baptift other 


— 


2 feyen Elie & other feyen as oon of the profetis. 
us hanne he feith to hem but whom he ye that 
i: y am? Petir anfwcride and feyde to him thou art 


Crift. And he chargide hem that thei fchulden not 

feye of him to ony man. and he bigan to teche hen 

that it bihoveth mannes fone to futfre many thingis 

and to be repreved of clder men and of the high- 

efte preftis, and the Scribis, and to be flayn and 
ve aftir thre dayes to ryfe agen. And he fpak plein- 
¢ ly the word, and Petre took him and bigan 
vi to blame him and feydce, lord be thou merfiful to 
t thee for this fchal not be. And he turnede and figh 
a hife diiciplis and manaflide Petre & feyde go attir 
- me Sathanas for.thou faverift not tho thingis that 
ben of god but tho thingis that ben of men, and 
whanne the puple was clepid togidere with hife 
difciplis he fe rde to hem if ony man wole come 
attir me denye he himfelf and take his croffe and 
fue he me. For he that wole make faat his lyf {chal 
leefe it and he that lefith his lyf for me and for the 
gofpel fchal make it faaf. For what pena it to 
a man if he wynne al the world and do peyrynge 
to his foule ? Or what chaunging {chal a man geve 
for his foule? But whothat knowlechith me and 
my wordis in this generacioun avoutrefle and fyn- 
fal, alfo mannis fone fchal knowleche him whan he 
{chal come in the glorye of his fadir with his aun- 
gels. and he feide to hem truli I feye to you that 
there ben fum men ftondinge here whiche fchulen 
not taafte deeth til thei feen the rewme of god co- 
mynge in vertu, 


CuHap. IX. 


ND aftir fixe dayes Jhefus took Petre & James 
and Jon and ledde hem by hemfilt aloone 

| into an high hil, and he was transhgurid bitore hem. 
And hife cluthis weren maad ful fchynyng & whight 

) as fnowe which mancr whighte coils: a tuller may 
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not make dnerthe. And Elye with Moyfes appes 
ride to hem énd thei fpaken with Jhefus. -And Pe-- 
tre an{weride and Rae to Jhcfus maiftir it is good 
us to be here and make we here thre tabernaclis oon 
to thee oon to — and oon to Elye. For he 
wifte uot what he {chalde feye for thei weren agaft 
by drede. And there was maad a cloude overe: 


- {Chadowinge hem and a voice cam of the cloude 


and feyde this is my derworthe fone: here ye him. 
And anoon thei bihelden about & fayen no more 
ony man but Jhefus oonli with hem, And whanne -- 
thci camen doun fro the hil he comaundide hem, 
that thei fchulden not telle to ony man tho thingis 
that thei hadden feen but whanne mannis fone hath 
rifun agen fro deeth. And thei helden the word 
at hemiilf feckinge what this fchulde be, whanne 


_ he had rifun agen fro deeth. And thei axiden him 


and ieiden what thanne feyen Farifees and Scribis 
for it bihoveth Elie to come firft? And he an- 


. fweride and feyde to hem whanne Elie comith he’ 


{chal firfte reftore alle thingis and asit is writun of 


' mannis fone that he fuffre manye thingis and be 


difpifid. And y feye to you that Elie is cemun. 
and thei diden to him what evere thingis thei woldén 
as it is writun of him. And he comynge to hife 


' difciplis fygh a greet cumpany aboute hem and. 


Scribis difputinge with hem, And anoon alle the 
papre feynge Jhefus was aftonyed and thei dredden, 
and thei rennynge gretten him. And he axide hem 
what difputiden ye among your And oon of the Ds 
cumpany anfweride and feyde, maiftir Y have 
brought to thee my fone that hath a doumb fpiryt. 
And where ever he takith him he hurtlith him 
doun, and he foometh, and betith togidere with 
teeth and wexith drie and Y feyde to thi dif- 
ciplis that thei {chulden cafte him out and thei 
myghten not. And he anfweride to hem and feyde 
a thou generacioun out of bileve how longe {chal 
Y be among you how longe {chal Y fuffre you ?- 
bringe ye himtome. And thei broughten him and 
whanne he hadde feyen him anoon the fpiryt trou- 
blide him and he was throwen doun to the grounde 
and walewide and fomede. And he axide his fae 
dir how longe it is fithe this hath falle to him ? 
and he feyde fro childhood. And ofte he hath 
ut him into fier and into water to leefe him, but 
if thou maift ony thing helpe us, and have merfy 
on us, and Jhefus feide to him if thou maitft bileeve : 
alle thingis ben poffible to man that bileeveth 5 
And anoon the fadir of the child cryede with 
teeris & feyde lord y beleeve lord helpe thou myn 
unbileeve, And whanne Jhefus hadde Zi hageas pu- 
le rennynge togidere he manaaflide the unclene - 
foi and {feide to hym thou deef and doumb fpi- 
rit Y comaunde thee go out fro him,.and entre no 
moore into him, and he cryinge and myche tobrey- 
dinge him wente out fro him, and he was maad as 
deed fo that manye feiden that he wasdeed. And 
Jhefus heeld his hond and lifte him up and he roos. 
And whanne he hadde entrid into an hous hife dif- 
ciplis axiden him prively whi myghten not we catte 
him out? And he feide to hem, this kynde in no 
thing may go out but in preier & faftyng. And , 
thei geden tro thennis and wenten forth into Ga- 
lilee and thei wolden not that ony man wifte. 
And he taughte hife difciplis and feyde to hem for 
mannis fone {chal be bitrayed into the hondis of 
men and thei fchulen fle ‘him and he flayn {chal 
rife agen on the thridde day. And thei knewen 
not the word and dredden to axe him, And thei 
camen to Cafarnaum and whanne thei weren in the 
hous he axide hem what tretiden ye in the were 
H D 
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And thei weren ttille for thei difputiden among 
hem inthe weye who of hem fchulde be grettift. 
And he fat and clepide the Twelve and feyde to 
hem if ..ony man will be the firfte among you he 
{chal be the fafte of alle and the mynyftre of all. 
And he took a child and fette him in the myddil 
of hem & whanne he hadde biclippid him he feyde 
to hem, Whoever refleyveth oon of fiche children 
in my name he refleyveth me and whoever refley- 
veth me he refleyveth not me alloone but him that 
G.fent me. Jon anfwerde to him and feide, maifter 
we fighen oon caftinge out fendis in thi name which 
fueth not us and we have forbeden him. And Jhe- 
fus {cide nyle ye forbede him for ther is no man 
that doith vertu in my name & may foone fpeke 
yvel of me. He that is not agens us, is for us. 
And whoever gyweth you.a cuppe of coold water 
to drinke in my name for ye ben of Crift truli I 
feye to you he {chal not lecfe his meede. And 
at Ge {chal fclaundre oon of thefe litil that bi- 


leven in me it were betere to him that a mylne : 


ftoon were doen about his necke and he were cafte 
into the fee. And if thin hond fclaundre thee kitte 
it awey, it js bettre to thee to entre feble into lyt 
than to haye tweie hondis and go into helle, into 
fyer that never {chal be quenchid: Where the worm 
of hem dyeth not and the fier is not quenchid. 
And if thi foot fclaundre thee kitte ic of} it is bettre 
to thee to entre crokid into everlaftinge lyf than to 
have tweyne feet and be fent into helle of fier that 
nevere fcha] be quenchid, where the worm of hem 
dieth not and the fier is not quenchid. ‘That if 
thin yghe {claundrith thee cafte it out it is bettre 
to thee to entre gogil yghed into the rewme of 
God than have tweyne yghen and be fent into helle 
of fier: Where the worm of hem dieth not & the 
fier is not quenchid. And every man fchal be fal- 
tid with fier and every flayn facrifice {chal be maad 
favery with falt. Salt is good if falt be unfavery in 
what thing fchulen ye make it. favery ? have ye 
falt among you, and have ye pees among you. 


CH Ap. X. 
| A ND Jhefus roos up fro thens and cam into 


the cooftis of Judee over Jordan and eft- 
foores the puple cam togidcre to him and as he 
was woont eftfoone he taughte hem. And the Fa- 
rifecs camen and axiden him wher it be leeful toa 
man to leeve his wyt ? and thei temptiden him. 
And he anfwerde and feyde to hem, what comaun- 
dide Moyles to you? And thei feyden Moyfes futs 
fride to write a libel of torfaking and to forfake. 
‘To whiche Jhefus aniwerde and feyde for the hard- 
refs of youre herte Moyfes wroote to you this 
«cmaundement, But tro the bigynnynge of creature 
Ged made hem male and female. And feyde for 
this thing a man {chal leeve his fadir and modir 
and ichal drawe.to his wyt, and thei fchulen be 
tweyne in aa fleifch & fo now thei ben not tweyne 
but co fleifch. Thertore that thing that God joyn- 
ede togidere no man deperte. And eftfoone in the 
‘hous hife difciplis axiden him of the fame thing. 
And he feide to hem whoevere Icevith his wyf and 
weddith another he doth avoutrie on hir 5 And if 
the wyf leeveth hir housbonde and be weddid to 
c, another man fche dcthe Ieccherye, And _ thet 
broughten to him lite! children that he. fchulde 
touche hem and the difciplis threetneden the men 
that broughten hem. And whanne Jhefus hadde 


feyn hem ‘he bar hevy and feide to hem fuffre ye- 


litil children to come to me and forbed ye hem 
not, for of fiche is the kyngdome of God. Truli 
Y feye to you whoevere reileyveth not the kyng- 
dome of God as a litel child he fchal not entre ine 
to it. And he biclipprde hem and leyde hile hondis 


on hem and bleflide hem. And whanne Jhefus was p, 


gon out in the weye a man ran bifore and knelyde 
bifore him and preiede him and feyde, good maiftre 
what {chal y do that I refccyve everlaftynge lyf 
And Jhefus feide to him, what {cift thou that I 
am good ? ther is no man good but God himfilf. 
Thou knowift the comaundementig; do thou noon 
avoutrye, fle not, ftele not, feye not falfe witneffyng, 
do no traude, worfchipe thi fadir and thi modir. 
And he anfwerde and feide to him maiftir Y have 
kepte alle thefe thingis fro my yougthe. And Jhe- 
fus biheld him and lovede him & feyde to him oo 
thing failith to thee go thou and fille alle thingis 
that thou hafte and geve to pore men and thou 
{chalt have trefour in hevene & come fue thou me. 
And he was ful fory in the word and wente awey 
mournynge for he hadde manye evar And 
ecg biheeld about and feyde to hife difciplis how 
ard thei that han richeffis fchullen entre into the 
kyngdom of God! And the difciplis weren aftoo- 
nyed in hife wordis and Jhefas Boone anfwerde 
and feyde to hem, ye Sitil children how hard it ts 
for men that triften in richeffis to entre into the 
kyngdom of God! It is lighter a camele to paffe 
thorough an nedlis yghe than a riche man to entre 
into the kyngdom ot God, And thei wondriden 
more and feyden among hemfilt and who may be 
faved ? And oo biheld hem and feyde anentis 
men it is inpoffible : but not anentis God for alle 
thingis ben poffible °anentis God. And Petre pan 
to feye to him lo we han lefte alle thingis & han 
fued thee. Jhefus anfwerde and feydc treuly I feye 
to you there is no man that leveth hows or bre- 
theren or fiftris or fadir or modir or children or 
feeldis forme and for the gofpel, whiche {chal noe 
take an hundrid fold fo myche now in this tyme 
houfis and britheren and fiftris, and modris, and 
children and feeldis with perfecutiouns and in the 
world to comynge everlaftynge lyf But manye 
fchulen be the firfte the lafte, and the lafte the 
firfte. And thei weren in the weye goinge up to 
Jerufalem and Jhefus went before hem and thet 
wondriden and foloweden and dredden. and eft- 
foone Jhefus took the ‘l'welve and bigan to feye 
to hem what thingis weren to come to him, For 
lo we ftien to Jerufalem and mannys fone fchal be 
bitrayed to the princis of preftis and to the Scribis 
and to the eldre men and thei fchulen dampne him 
by deeth and thei fchulen take him to hethen men, 
and thei fchulen fcorne him, and bifpete him, and 
bete him, and thei {chulen fle him. and 1n the thridde 
day he fchal rife agen. And James and Jon Ze- 
Le lees fones camen to him & feyden mayftir we 
wolen that what ever we axen thou do to us. And 
he feide to hem what wolen ye that I doto you? 
And thei feiden graunte to us that we fitten the 
toon at thi right half and the tother at thi lift half 
inthi glorye, And Jhefus fcyde to hem ye witen 
not what ye axen: moun ye drinke the cuppe 
whiche J {chal drynke or be waisfhen with the bap- 
tym in which I am baptifid? And thei f{ciden to 
him we moun. and Jfhefus feide to hem ye fchulen 
drinke the cuppe that I drinke and ye {chulen be 
waifchen with the baptym in which I am baptifid: 
But to fitte at my right half or left-half isnot myn 
to gyve to you but to which it is maad redy. And 
the ten herdcn and bigunnen to have indignacioun of 
James 


ee meme | 





to him, maifter that I fe. 


Chap XI, XIL. 


James & Jon. But Jhefus clepid hem and feyde 
to hem, ye witen that thei that femen to have 
princehood of folkis ben lordis of hem and the 
rincis of hem han power of hem. But it is not 
among you but whoever wole be maad grettere 
{chal be youre mynyftre: And who ever wole be 
the firfte among you fchal be fervaunt of alle. For 
whi mannis fone cam not that it fchulde be my- 
nyftrid to him but that he fchulde mynyftre and 
geve his lif agenbiynge for manye. And thei ca- 
mento Jerico: and whanne he gede forth fro Je- 
rico and hife difciplis and ful myche: puple, Bar- 
thymeus a blynde man the fone of Thymey fatt 
bifidis the weye and beggide. And whanne he 
herde that it was Jhefus of Nazareth he bigan to 
crye and feye Jhefus the fone of Davith have merc 
on me. And manye thretenyden him that he fchulde 
be ftille and hé criede myche the moore Jhefus the 
fone of Davith have merfy on me. And Jhcfus 
fiood and comaundide him to be clepid and thei 
clepen the blynd man and feyen to him be thou of 
betere herte, rife up he clepith thee. And he caft- 
ide awey his cloth & skippide and cam to him. 
And fhefus anfwerde and feyde to him what wolt 
thou that J {chal do to thee ? the tlynde man feyde 
Jhefus feide to him go 
thou, thi feich hath maad thee faaf. and anoon he 


faygh, and fuede him in the weye. 


CrHap XI. 





and to Betanye to the mount of olyves he 
fendith tweyne of hife difciplis, and feith to hem 
go ye into the caftel that is agens you and .anoon 
as ye entren there ye fchulen fynde a colt tied on 
which no man hath fette yit, untie ye and bring 
him. And if ony man feye ony thing to you what 
doen ye? feye ye that he is ‘nedeful to the Lord 
and anoon he {chal leeve him hidur. And thei. ge- 
den forth & founden a colt tyed before the gate 
withoute forth in the mecting of tweie weyes and 
thei unticden him, and fumme of hem that ftooden 
there feiden to hem what doen ye untiynge the 


colt ? And thei feiden to hem as Jhefus comaunde 


ide hem and thei leften it to hem, and thei brought 
en the colt to 'hefus, and thei leyden on him her 
clothis and Jhefus fat on him, and manye ftrewiden 
her clothis in the weie, othere men kittiden braunchis 
fro trees and ftreweden in the weye. And thei that 
wenten bifore and that fueden crieden and feiden 
Ofanna bleffid is he that cometh in the name of the 
Lord, Bleflid be the kyngdom of our fadir Davith 
that is come Ofanna in highefte thingis. And he 
entride into Jerufalem intothe temple and whanne 
he hadde feyn al * thing aboute whanne it was even 
he wente out into Bethanye with the Twelve. And 
another day whanne he wente out of Bethanye he 
hungride. And whanne he hadde feyn a fige tre 
afer havynge leeves he cam it happily he fchulde 
— ony thing thereon and whan he cam to it he 
oond nothing outtaken leves, for it was not tyme 
of fygis. And Jhefus antwerde and feyde to it, 
now nevere ete ony: man truyt of thee more and hife 


», difciplis herden. And thci camen to Jerufalem and 
whanne he was entrid into the temple he bygan to. 


cafte out fellers and biggers in the temple ‘and he 
turnede upfodoun the bordis of chaungeris and the 


chayeris of men that folden culveris ; And he fuf- 





ND whanne Jhefys came nygh to Jerufalem || 
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fride not that ony man fchulde bere a veffel thorou 
the temple. And he taughte hem and feyde whe- 
ther it 1s not writen that myn hous {chal be clepid 
the hous of preiyng to alle folkis? but ye han maad 
it a denne. of thevys. And whanne this thing was 
herd the princis of preftis and the {eribis foughten 
how thei {chulden leefe him, for thei dredden him 
puple wondride on his teching. And 
whanne evening was come he wente out of the cy- 
tee. And as they pafliden forth eerly thei fayen 
the fyge tre maad drye fro the rotis.: And Pe- 
tre bithoughte him feyde to him maiftir lo the 
ty ge tre whom thou curfidift is dried up. And 
Jhefus anfweride and feide to hem have ye the 
Truly I feye to you that who 
‘thou taken and caft into 
the fee and doutith not in his herte but bileveth that 
whatever he feye {chal be don, it {chal be don to 
him. Therfore I feye to you all thingis whatever 
ye preyinge fchulen axe bileeve ye that’ ye {chulen 


-take and thei fchulen come to you. And whanne 


ye {chulen ftonde to preie forgeve ye if ye han ony 
thing agens ony man that youre fadir that is in 
hevenys forgyve to you youre fynnes, And if ye 


‘forgyven not neither youre fadir that is in hevenys 
{chal forgyve to yon your fynnes. And eftfoone 


thei camen to Jerufalem and whanne he walkide in 
the temple the higheifte preftis and the Seribis and 


the elder mez camen to him, and feiden to him 


in.what power doift thou thefe thingis, or who pat 
to thee: this power that thou do thefe thingis ? Jhe- 


‘fus anfwerde and feide to hem and y {chal axe “you 


a word and aniwere ye to me, and y‘fchal feye to . 
you in what power y do thefe thingis, Whether 

was the baptym of Joon of hevene or of men? an- 

{wer ye to me. And they thoughten withynne hem-. 
filt feynge, if we feyen ot hevene he fchal feye to us 

whi thanne bileven ye not to him? If we feyen of 
men, we dredden the puple, for alle men hadden 

Jon that he was verily a profete, And they anfwer- 

den and feyen to Jhefus we witen nevere : and Jhe- 

fus anfwerde & feyde to hem neither I feye to you 
in what power y do thefe thingis, 


CrHap. XII. 


ND Jhefus bigan to fpeke to hem in parablis, 

A man plauntide a vyneyerd and fette an 
hegge about it 6c dalf'a lake and bildide a tour and 
hiride it to tilieris and wente forth in pilgrimage, 
And he fente to the erthe tiliers in tyme a fervaune 
to refceyve of the erthe tiliers of the fruyt of the 
vyneyerd: And thei token him and beten and leften 
him voyde. And cftfoonc he fente to hem another 
fervaunt and thei woundiden him in the heed & 
turmentiden him. And eftfoone he fente another 
and thei flowen him and othere mo betynge fumme 
and ileyinge othere. But yit he hadde a mooft 


_ derworthe fone and he fente him lafte to hem and 


feide peraventure thei wolen drede my. fone. But 
the erthe tiliers feiden togidere this is the eir come 
ye fle we him, and the eritage fchal be ouren, And 
thei token him and killiden and caftiden out without 
the vineyerd. And thanne what fchal the Lorde of. 
the vyneyerd do? he {chal come and leefe the tilieris 
and geve the vyneyerd to othere. Wher ye han not 
rad this fcripture the ftoon which the bilders han - 
difpifid this is maad into the heed of the corner. 
This thing ts don of the Lord and is wondirtul 


in 





* thingis 
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in oute yghen. And thei foughten to holde him 
and thei dredden the puple tor thei kncwen that 
to hem he feide this parable and thei leften him & 
thei wenten away. And thei fenten to him fumme 
of the Farifees and Erodians to take him in word. 
Which camen and feyen to him maifter we witen 
that thou art fothfaft and reckift not of ony man 
for ncither thou biholdift into the face of man but 
thou techift the wey of God in truthe. 1s it lefful that 
tribuyte be given to the Emperour. Or we fchulen 
not give? which witynge her pryvey falfenefle feyde 
-to hem what tempten ye me? bring ye to me a 
-peny that I fe. And thei broughten to him and he 
Bae to hem whos is this ymage and the ee! 
. thei feyen to him the Emperouris, and Jhefus an- 
{werde and feyde to hem than yelde ig tothe Em- 
perour tho thingis that ben of the 
to God the thingis that ben of God, and thei won- 
driden of him. And faduceys that feyen that ther 
is no rifyng agen camen to him and axiden him and 
f{eiden, Mayftir, Mofes wroot to us that if the bro- 
ther of a man were deed and Iefte his wyf and have 
no fones his brother take his wyf and reife up feed 
to his brother. Thanne fevene britheren there we- 
ren, and the firfte took a wyf and diede and letfte 
no feed. And the fecounde took hir and he diede 
nether this lefte feed: and the thridde alfo. And 
in lyk maner the fevene token hir and leften not 
feed and the womman the lafte of alle is deed, 
Thanne in the refurreccioun whanne thei fchulen 
rife agen whos wyf of thcfe fchal fhe be? for fe- 
vene hadden hirto wyf. And Jhefus anfwerde and 
feyde to hem wher ye erren not herfore, that ye 
knowen not {cripturis nether the vertu of God ? For 
whanne thei fchulen rifetagen fro decth neither thei 
{chulen wedde, neither fchulen be weddid, but thei 
{chulen be as aungelis of God in hevenes. And of 
deed men that they rife agen han ye not red in the 
book of Moyfes on the es hou God fpak to 
him and feyde, Y am God of Abraham and God of 
Ifaac and God of Jacob? He is not God of deed 
men but.of lyvynge men: therfore ye erren myche, 


And oon of the Scribis that hadde herd hem difpu- . 
tinge togidere cam nygh and figh that Jhefus hadde . 
wel anfweride hem and axide him which was.the | 


firft maundement of alle. And Jhefus anfweride 
to him that the firft maundement of all is here thou 
Ifrael thi Lord God is oo God ; And thou {chalt 
love thi Lord God of al thin herte and of al thi 
myght this isthe firft maundement. And the fe- 
counde is lyk to this thou fchalt love thi neygbore 
as thi filf, ther 1s noon othere maundement grettere 
thanne thefe. And the Scribe feyde to him maifter 
in truthe thou hafte wel feid for oo God is and ther 
is noon other outaken him. That he be loved of 
al the herte and of al the mynde and of all the 
undirftonding and of al the foule and of al the 
ftrengthe and to love the neyghbore as himfilf is 

rcttere than al brente offringis and facrifices. And 
Thefus feiynge that he hadde anfweride wifely feyde 
to him thou art not fer fro the kyngdom of God. 
and thanne no man durfte axe him no more ony 
thing. And Jhefus anfwerde and feide techinge in 
the temple hoy feyen Scribis that Crift is the fone 
«f Davith? Bor Davith himfilf feide in the holy 
gout the Lord feyde to my Lord fitte on my right 

alf til Y putte thi enemyes the ftool of thi tect. 
‘Thanne Davith himfilf clepith him lord how thanne 
is he his fone ? and myche puple gladly herde him. 
And he feyde to hem in his teching be ye ware of 
Sc-ibis that wolen wandre in ftolis and be falutid 
in chepyng 5 And fitte in fynagogis in the, firfte 


f 
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chayeris and the firfte fyttyng placis in foperis: 
Whiche devouren the houlis of widowis undir co- 
lour of long preyer, thet fchulen take the lenger 
doom. And lic littynge agens the treforye bihelde 
hou the puple caftide money into the trefory, and 
many riche men caftiden manye thingis, But whanne 


a pore widowe was comun {che kette tweie mynutis 


that is a ferthing. And he clepide togidir hife dif- 
ciplis and feyde to hem, treuly I feye to you that 
this pore widowe kefte more than alle that keften 
in to the treforye, For alle keften of that thing that 
thei hadden plentce of, but this of hir poverte kefte 
alle thingis that {che hadde al her lyf lode. 


Cruap. XI, 


N D whanne he wentc out of the temple oon 
A of hife difciplis feide to him maiftir bihoold 
what maner ftoones and what maner bildinges, ‘And 
Jhefus anfwerde and feyde to him fecft thou alle 
thefe grete bildyngis ther {chal not be left a ftoon 
on a ftoon which fchal not be diftryed. And whanne 
he fat in the mount of Olyves agens the temple Pe- 
tir & James & Jon & Andrew axiden him by him- 
filf. Seye thou to us whanne thefe thingis fchulen 
be don. & what tokene fchal be whanne alle thefe 
thingis fchulen bigynne to be eendid ? And Jhefas 
anfwerde and biganne to feye to hem loke ye that 
no man difceyve you. For many fchulen come in 
my name feiyng, that I am & thei fchulen difceyve 
manye. And whanne ye here batelis and opyny- 
ouns of batels drede ye not for it bihoveth thefe 
thingis to be don but not yit anoon is the ende. 
For tolk fchal rife on folk and rewme on rewme 
and erthe movyngis and hungir fchulen be by 
placis, thefe thingis {chulen be bigynnynge of fo- 
rowis. But fe ye you filf for thei fchulen take 
you in councels and ye: fchulen be beeten in fyna- 
gogis and ye fchulen -ftonde bifore kyngis and 
domefmen for me in witneffyng to hem. And it 
bihoveth that the gofpel be firft prechid among alk 
folk, And whannc thei take you and Icede you 
forth nyle ye bifore thinke what ye fchulen fpeke, 
but fpeke ye that thing that fchal be gyven to you 
in that our for ye ben not the fpekeris but the ho- 
ly gooft. For a brother fchal bytake the brother 
into deeth and the fadir the fone & fones fchulen 
rife togidere agens fadris and modris & punyfche 
hem by deeth. And ye fchulen be in hate to alle 
men tor my name but he that laftith into the eende 
{chal be faaf. But whanne ye fchulen fe the abo- 
mynacioun of difcoumfort ftondinge where it owith 
not, he that redith undirftonde, thanne thei that 
ben in Judee fle into hillis And he that is above 
the root come not doun into the hous nether entre 
he to take ony thing of his hous. And he that 
{chal be in the feeld turne not agen bihynde to take 
his cloth. Butwo to hem that ben with childe and 
norefchen in tho daies. ‘Therfore preie ye that thei 
be not don:in wynter. But thilke dayes of tribula- 
cioun {chulen be fiche whiche maner weren not fro 
the bigynnyng of creture which God hath maad til 
now, nether fchulen be. And but the Lord haddeé 
abregeid thofe daies al fleifch hadde not be faaf 
but tor the chofun which he chees the Lord hath 
maad fhort the dayes. and thanne if ony man feye 
to you lo here is Crift lo there, bileeve ye not. 
For falfe Criftis & falfe profetis fchulen rife and 
fchulen gyve tokencs and wondris to difceyve, | 
it may be doon ghe hem that ben chofun. Ther- 
fore take ye kepc lo y have bifore feid to yawalle 


thingis, 
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thingis, ‘ But in tho daies aftir that tribulacioun the 
funne {chal be maad derk and the mone fchal not 
gyve her light, and the fterris of hevene fchulen falle 

oun and the vertues that ben in hevenes fchulen be 
movyd. And thanne thei fchulen fe mannie fone 
comyng in the cloudis of hevene with greet vertu & 

lorye. And thanne he fchal fende hife aungels & 
chal gadere his chofen fro the foure wyndis tro the 


higheft thing of erthe tilto the higheft thing of 


hevene. But of the fi 


tre lerne ye the parable 
whanne now his braun 


: “i e is yal and leves ar 
rungun out, ye knowen that fomer is n O 
ann ¢ Paahee thingis be don, wite He pe 
it is nygh in the doris. Treuly I feye to you that 
this generacioun {chal not alle awcy til alle thingis 
doen. Hevene & erthe fchulen pafle but my 
wordis {chulen not paffé. But of that day and our 
PF. no man woot neither aungelis in hevene neither the 
fone but the fadir. Se ye wake ye, and preye ye, 
for ye witen not whanne the tyme is. For a man 
that ts gon fer in pilgrimage lefte his hous and gaf 
to hife fervauntis power of every werk and comaun- 
dide to the porter that he wake. ‘Therfore wake ye 
for ye witen not whanne the Lord of the hous com- 
eth in the eventide or at mydnyght or at cockis 
crow yng or the mornyng left whanae he come {o- 
deynly he fynde you fleping, Forfothe that that I 
geye to you, I feye to alle, wake ye. 


CuHuap. XIV. 


Ae ASKE and the feefte of therf looves was af- 
tir twey dayes & the higheft peel and {cribis 
foughten how thei fchulden holde him with gile and 
fle. But thei feyden not in the feeit day lefte pera- 
venture a noife were maad among the puple. And 
whannce he was at Bethanye in the hous of Symount 
leprous and reftide, a womman cam that hadde a 
boxe of alabaftre of precioufe oynement fpikenard 
and whanne the bdxe of alabaftre was brokun fche 
helde it on his heed, But there weren fumme that 
boren it hevyly withynne hemfilf and feiden, wherto 
is this lof{e of oynement maad? For this oyncment 
myght have be foeld more than for thre hundrid 
ns and be govento pore men and thei grucchiden 
agens hir. But Jhefus feyde fuffre ye hir what ben 
yc hevy to hir? Sche hath wrought a good werk in 
me. for evermore ye fchulen have pore men with you 
and whanne ye wolen ye moun do wel to hem but ye 
{chylen not evermore have me. Schedide that, that 
{che hadde, {che cam bifore to anoynte my body in- 
tobiriyng. Treuli Y feye to you where ever this 
gofpel be prechid in al the world and that, that 
this womman hath doon {chal be toold nto mynde 
of him. And Judas Scarioth oon of the twelve wente 
to the highefte preftis to bitraic him to hem. And 
thei hercen and joyeden and bihighten to geve him 
money and he foughte hou he fchulde bitraie him 
covenably. And the firfte day of thert looves whanne 
thei offriden pask the difci lis feyen to him whidir 
wolt thou that we goen and make redi to thee that 
thou cte age And he fendith tweyne of hife difciplis 
and feict 
berynge a galoun of watir fchal meete you fue ye 
him. And whidir ever he entrith fey ye to the lord 
of the hous, that the maiftre feith where is myn e- 
tynge place? where Y {chal cte pask with my dif- 
cl fis. And he fchal fchewe to you a greet foupin 
face arayed and there make ye redy to us. And 
ite difciplis wenten forth and camen into the citee 
and founden as he hadde feid to hem and thei ma- 


den redi the pask. And whanne the eventide was 


to hem go ye into the citee and a man. 


conten he cam with the Twelve: And whanrie thet 
faten at the mete and ceten Jhefus feide, treuli Y 
feye to you, that oon of you that etith with mc {chal 
betraye me. Arid thei bigunnen to be fory and to 
{eye to him ech by hemfilt whethir I? Which feide 
to hem, oon of the Twelve that puttith the hond. 
with me in the plater. And fothfi mannes fone go- 
ith as it is writen of him but wo to that man by 


-whom mannis fone {chal be bitrayed; it, were good 


to him if thilk man hadde not be borun. And while 
thei eeten Jhefus took breed and bleflide and brak 
and gaf to hem and feyde, take ye, this 1s my body. 
And whanne he hadde take the cuppe he did thank- 
ingis and gaf to hem; and alle drunken therof. And 
he feide to hem this is my blood of the newe tefta- 
ment which fchal be fched for manye. Truly I feye 
to you for now I fchal not drinke of this fruyt of 
vyne into that day whanne I fchal drinke it new in 
the rewme of God. And whanne the ympne was 
feid thei wenten out into the hil of Olyves. And 
Jhefus {cide to hem alfe ye fchulen be fclaundrid in 
me, in this night for it 1s writun I fchal {myte the 
{cheperde and the fcheep of the floc fchulen be 
diferplid. But aftir that I fchal rife agen I {chal 
go bifore you into Galile. And Petir feide tothim 
though alle fchulen be fclaundrid but not I. And 
om feide to him truly I feye to thee that to day 
ifor that the cok in this nyght crowe twies thou: 
{chalt thries denye me. But he feyde more though 
it behovith that I dyc togidere with thee I {chal 
not forfake thee: and in lyk maner alle feyden. 
And thei camen into a place whos name is Gethfa- 
many and he feide to hife difciplis fitte ye here 
while I preie. And he took Petir & James & Jon 
with him and bigan for to drede and to be anoyed. 
And he feide to hem my foule is forewful to the 
deeth abide ye here and wake ye with me. And 
whanne he was gon forth a litel he felde doun on 
the erthe and preiede that if it myghte be that the 
our fchulde pafle fro him. And he feide abba ta- 
ther alle thingis ben poflible to thee, bere over fro 
me this cuppe: but not that I wole, but that thou 
wolt, be doen. And he cam and fond hem flepinge 
and he feideto Petir, Simount flepift thou? myght- 
ift thou not wake with me oon our? Wake ye and 
preie ye that ye entre not into temptactoun for the 
{pirit is redy but the fleifch is fick. And eftfoone 
he gede and preice and feide the fame word. And 
turnede agen eftfuone and foound hem flepinge for 
her yghen weren hevyed and thei knewen not what 
thei fehulden anfwere tohim. And he came the 
thridde tyme and feyde to hem flepe ye now & 
refte ye it fuffifith the our iscomen lo mannis fone 
{chal be bitrayed into the hondis of fynful men. Rife 
ye, go we, lo he that {chal bitraye me isnygh. And 
yit while he fpake Judas Scarioth oon of the Twelve 
cam and with him myche puple with fwerdis and 
ftaves fent fro the higheft preftis and the fcribis and 
fro the eldirmen. And his traytourc hadde goven to 
hem a tokene and feide to hem whomever ‘I kiffe 
he it is holde ye him and lede ye warly. And 
whanne he cam, anoon he cam to him and feide 
maiftre and he kiffide him. And thei leiden hondis 
on him and helden him. But oon of the men that 
ftodun aboute drough out a {werd and {moot the fer- 
vaunt of the highefte preft and kittide of his eere. 
And Jhefus anfwerde and feide to hem; as to a 
theef ye han gon out with fwerdis and ftaves to 
take me. Day by day I was amonge you and taughte 
in the temple and ye helden not me but that the 
fcripturis be fulfild. ‘Thanne alle hife difciplis fore 
foken him and —— But a yong man oe 
witt 


a ee 
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with alynnen cloth on the bare fuede him and thei 
helden hin And he left the lynnen clothing and 
fleygh nakid awey from hem. And thei ledden Jhe- 
fus to the highefte preft and alle the preftis and icri- 
bis and eldir men camen togidere. But Petir fuede 
him afer into the halle of the highefte preft and he 
fatt with the mynyftris and warmyde him at the 
fier. And the highette preftis and al the counfeil 
foughten witneflyng agens Jhefus to take him to the 
deeth but thei founden not. For many feiden falfe 
witneffing agens him and the witneflingis weren not 
covenable. And fumme rifen up and baren falfe wit- 
nefling agens him and feyden. For we han herd him 
feiynge I {chal undo this temple maad with hondis 
and aftir the thridde day I {chal bilde an othir not 
maad with hondis. And the witnefling of hem was 
not covenable. And the higheft preft roos up into 
the myddii & axide Jhefus and feide anfweritt thou 
nothing to tho thingis that ben put agens thee of 
thes? But he was ftille and anfweride nothing. eft- 
foone the higheft preft axide him and feydc to him 
art thou Criit the fone of the bleffide God? And Jhe- 


fus feyde to him Y am and ye fchulen fe mannes tone . 


fittynge on the right half of the vertu of God and 
comynge in the cloudis of hevene. And the highefte 
prefte torente hife clothis and feyde what yit defi- 
ren we witneilis? Ye han herd blasfemy ; what feem- 
eth to you? and thei alle condempneden him to be 

ilty of deeth. And fumme bigunnen to om 
Fim and to hile his face, and to fmyte him with buf- 
fatis, and to feye to him arede thou and the myny- 
ftris beten him with ftrokis. And whanne Petir was 
in the halle bynethe, oon of the damefels of the 
highefte prefte cam, And whanne fche hadde feyn 
Petir warmynge him, {che bihelde him and feide and 
thou were with Jhefus of Nazareth. And he denyde 
and {feide neither Y woot neither Y knowe what thou 
feift: and he went without forth bifore the halle and 
anoon the cok crew. And eftfoones whanne another 
damyfel hadde feyn him fche bigan to feye to men 
that ftoden aboute that this ts of hem. d he eft- 
foone denyde: and aftir a litil eftfoone thej that 
ftoden nygh feyden to Petir verily thou art of hem, 
for thou art of Galilee alfo. But he bigan to curfe 
and to {were for Y know not this man whom ye 
feyen. And anoon the cok eftfoones crew : and Pe- 
tir bethoughte ‘on the word that Jhefus hadde feide 
to him bifore the cok crowe twyes, thrics thou {chalt 
denye me, and he bigan to wepe. 


CuHuap. XV. 
A ND anoon in the morow tide the highefte 


preftis maden a councel with the eldre men 
and the fcribis and with al the conncel and bounden 
Jhefus and ledden & bitoken him to Pilat, And 
Pilat axide him art thou kyng of Jewis? and Jhe- 
tus anfweride and feide to him thou feift- And the 
highefte preftis accufiden him in manye thingis, 
‘uc Pilat’ eftfoone axide him and feid anfweriit 
thou nothing ? feeft thou in how manye thingis - thei 
accufiden thee? But Jhefus anfwerde no moore, fo 
that Pilat wondride. But by the feefte day he was 
wont to leeve to hem oon of men boundun whome 
ever thei axiden. And oon there was that was {cid 
Barabas that was bounden with men of difcencioun 
that hadden doon manflaughter and feducioun. And 
whanne the puple was gon up he bigan to preye as 
he cver more dide tohem. And Pilat anfwerde to 
hem & feyde wolen ghe that Y leeve to ghou the 
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kyog of Jewis? For he wifte that the highefte preftlg 
hadden toke him by cnvye. But the bithopis ftirides 
the puple that he fchulde rather leeve to him Barge 
bas. And eftfoone Pilate anfwerde and fcydetohem 
what thanne wolen ghe that I fchal do to the kyng 
of Jewis? And thei ettioone crieden crucifie him. 
But Pilate feide to hem what yvel hath he-doon? 
and thei crieden the more crucifie hym. And Pi. 
lat willynge to make * afeeth tothe - le lette td 
hem Barabas-and bitooke to hem Jhefus betun with 
{fcorgis to be crucified. And knyghtis ledden him 
withyn forth into the porche of the mootchalle-and 
thei clepiden togidere al the cumpany of knyghtis, 
And clothiden him with purpure and thei writhen a 
crowne of thornes and puttiden on him. And thei 
—— to grete him and feyden, heil thou kyng 
of Jewis, And they {myten his heed with a teed 


and bifpatten him and thei kneliden and worfchipden - 


him. And after that thei hadden fcorned him thei 
unclothiden him of purpure and clothiden him 
with his clothis, and ledden out him to crucifie him. 
And thei compelliden a man that paflide the waye 
that cam fro the toun Symount of Syrenen the fadir 
of Alifaundir and of Rufe to bere hiscros. And 
thei ledden him into a place Golgatha that is to feye 
the place of Calvarye. And thei ghaven:to him to 
drinke wyn medied with myrre and he took not, 
And thei crucifieden and depertiden hife clothis & 
keften lott on tho who fculde take what. And it was 
the thridde our and thei crucificden him. And the 
title of his caufe was writen, kyng of Jewis.. And 


thei crucifyeden with him twcie thevis, oon at the © 


right half and oon at his Ieft half. And the ferip- 
‘fure was fulfilld that feith, and he is ardeyned with 
wikkide men, And as thei paffiden forth, thei blaf 
femeden him movynge her heddis and feiynge, vath, 
thou that dittrieft the temple of God and in thre 
dayes bildift it aghen. Comc a dounfro the cros and 
make thi lilf faaf. Alfo the highefte preftis fcorne- 
den him ech to othere with the Icribis, and feyden; 
he made othere men faaf, he may not fave himfilf 
Crift kyng of Ifrael com doun now fro the cros that 
we feen and bilceve: and thei that weren crucified 
with hin difpitiden him. And whanne the fixte our 
was come, devlenetis weren maad on al the erthetil 
into the nynthe our. And in the nynthe our Jhefus 
criede with a greet voice and feide; heioy, heloy 
lamafabatany : that is to feye, my God my God whi 
haft thou forfakun me? And fumme of men that 
ftoden aboute herden and feyden, lo he clepith helye. 
And oon ran and fullide a fpounge with vynegre and 
puttide about toa reed and gaf to him to drinke 
and feide fuffre ye, fe we if helye come to do him 
doun. And Jhefus gaf out a grect cry and dicde. 
And the vey! of the temple was torent a two fro the 
highefte to bynethe. But the Centuryon that ftood 
ft torn aghens figh that he fo criynge hadde dicd and 
eide veryly this man was Goddis fone, And there 
weren alfo wommen biholdinge fro afer among 
whiche was Marye Maudeleyn and Marye the mo- 
dir of James the lefle & of Jofeph and of Salome. 
And whanne Jhefus was in Galilee thei foloweden 
him and mynyftriden to him, and manye othere wom- 
men that camen up togidir with him to Jerufalem, 
And whanne eventid was comen, for it was the even- 
tid which 1s $bifore the fabot, Jofeph of Aramathi¢ 
the noble decurioun came and he aboode the rewme 
of God and boldely he entride to Pilat and axide the 
bodi of Jhefus, But Pilat wondride if he were now 
deed and whanne the centurion was clepide he arice 
him 
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him if he were deed. And whanne he knewe of the 
centurioun, he grauntide the body of Jhefusto Jo- 
feph. And Jofeph boughte lynnen cloth and took 
him doun and wilappide in the lynnen cloth & leyde 
him ina fepulcre that was hewen of a ftoon and 


walewide a ftoon to the dore of the fepulcre. And | 
Marye Maudelyn and Marye of Jofeph bihelden : 


where he was leid, 


Cuap. XVI. 


A‘ D whanne the fabot was paflide Marye 
, Maudelyn and Marye of James and Salome 
 broughten fwete {mellinge oynementis to come and 
to enoynte Jhefus. And ful ecrly in oon of the 


-woke dates thei camen to the fepulcre whanne the 


funne was rifun, And thei feiden togidere who fchal 
move awey to us the ftoonc fro the dore of the fe- 
‘pulcre? And thei bihelden and fcyen the ftoon wa- 
ewid awcy for it was ful gret. And thei gheden 
into the fepulcre and fighen a youngling hilid with 
a whyte ftole fittynge at the right half and thei we- 
ren ateerde. Which feith to hem nyle ye drede, ye 
feken Jhefus of Nazareth crucified ; he is rifun he is 
not here, lo the place where thei leyden him. But 
go Xe and feye ye to hife difciplis and to Petir that 
he fchal go bifore you into Galilee there ghe fchulcn 
fe him as he feide to you. And thei gheden out & 
fledden fro the fepulcre for dredde and quaking 
hadde affylid hem, and to no man thei Glen ony 
dden, And Jhefus roos eerly the 
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ion for neither he hadde a wyf in on 
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ure and feuenti ghcer, and was ful o 
matheu in iudce, and bi mark in ytalic, luk bi ftyryng of the hooli gooft wroot this gofpel in 


firfte daye of the woke dnd apperide firft to Marye 
Maudeleyn fro whom he haddé cafte out fevene 
develis, And {che ghede and toolde to hem thar 
hadden be with him which weren weilynge und wep- 
ynge. And thei herynge that he lyvede and was 
feyn of hir bileveden not. But after thefe thingis 
whanne tweyne of hcm wandriden, he was {chewid 
in another liknefle to hem goynge to a toun. And 
thei gheden and telden to the othere and nether 
thei bileeviden to hem. But at the lafte whanne the r, 
ellevene difciplis faten at the mete, Jhefus apperide 
to hem and reprevede the unbileve of hem and the 
hardneffe of herte for thei bileviden not to hem that 
hadden feyen that he was rifun fro deeth. And he 
feide to hem go ghe into al the world and prechec. 
the gofpel toech creature. Who that bileveth and 
is baptifed fchal be faaf, but he that bileeveth not 
{chal be dampnyd. and thefe tokenes fchulcn fue hem 
that bjleven; in my name thei fchulen cafte out fen- 
dis, thei fchulen {pcke with newe tungis; Thei {chu 
Jen do awey {crpentis, and it thei drynken ony ve- 
nym it fchal not noye hem; thei fchulen fette her 
hondis on fike men and thei fchulen wexe hoole 
And the lord Jhefus attir that he hadde fpoke to 
hem was taken up into hevene and he fittith on the 
right half ot God. And thei gheden forth and pre- 
chiden every where for the lord wroughte with 
hem and contermede the word with fignis folowynee. 

Here endith the cofpel of mark aud bizynneth the 


prolog of luk. 





SY) UK was a man of Syric bi nacioun and of antiochye, and was a leche in craft, and a difciple 
sfQS of apoftlis, aftirward he fuede poul tilto his endyng, and feruyde ee and was without gret 
3 4 2 hag neither children, an 

t 


. he rhe in bethenye at 
¢ hooli gooft. and whanne gofpels weren writun bi 


the cuntreys of ap airs motte nede of his traueil was this, that the manhecd of crift {chulde be open to 

feithful ‘greekis by alle profetis that god fchulde come in fleifch. that is to fchewe * bi alle profetis, that crift 

Schulde be god and man togidre, left criften greckis token heed to the fablis of iewis, and weren holdun in 

I fn aloone of moifcs lawe. €9 J/uyk traueilide, Icft either thei weren diffeyved bi fablis of eretikis and 
O 


nned ftclthis, and felden awei fro treuthe. 





‘+ this luyk bigyaoneth at the conceptioun and naty- 


uyte of ioon baptift and difcryucth the natyuyte and baptym and preching of crift, and his decth and ri- 


© fyng aghen and affencioun ’. 
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fr=q N the dayes of Eroude kyn 
4 of Judec ther was a_ pret 
Zacarye by name: .of the 


was of the doughtris of Aa- 
ron: and hir name was Ehi- 
zgalxth. And ktothe weren 
jutte bifore God: goynge in 
alle the maundementis and 
juftifyingis of the ford. withouten playnt. And 
thei hadden no child. for Elizabeth was bareyn and 


‘othe weren of greet Age in her dayes. And it bi- | 
fel that whanne Zacarye fchould do the office of 


refthod in the ordir of his cours to fore God. 
fir the cuftom of the prefthod, he wente forth 
by lot and entride into the temple to encenfen: 


And al the multitude of the puple was without forth 


fort of Abia, and his wyf 


Jcrom iu bis prologe on luk feith pleinly this fentence. 


Chap I 


and ae ba in the our of encenfyng. And an aun- 
gel of the lord apperide to him : and ftood on the 
right half of the auter of encenfe. And Zacarye 
feynge was afrayed: and drede fel upon him. And 
the aungel feyde to him: ‘Zacarye drede thou not: 
for thy preier is herd, and Elizabeth thi wyf {chal 
bere to thee a fone: and his name {chal be clepid 
Jon. And joye and gladyng {chal be to thee: and 
manye are He have joye in his natyvyte: For he 
{chal be gret bifore the Lord: and he fchal not 
drinke wyn ne fydyr, and he fchal be fulfild with 
the holy goft yit of his modir wombe. And he 
{chal converte unanye of the children of Mracl to 
her lord God. And he fchal go bifore him in the 
fpiryte and vertu of helye : and he fchal curne the 
hertis of the fadris to the fonis, and men out of bi- 


iceve : to the prudence of juft men, to make redy 
a 


§ touchten MS. penesme. * in. {f ftultis folicitationibus. + notinthelatin. . The 4 firft Verfes of this Chapter as they 
- are numbred in our prefent ‘rranflation, are in the MSS. a part of the prologue, and not tranflated here. 
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c.a perfyt puple to the Lord. And Zacarye feyde 

to he aed | wherof fchal I wyte this? for ¥ 
am old: and my wyf hath gon fer in hir dayes. 
And the aungel anfwerde and feide to him for ¥ 
am Gabriel that ftonde nygh bifore God, and Y am 
{ent to thee to fpcke and to evangelife to thee thete 
thingis, and lo thou {fchalt be doumbe. And thou 
{chalt not mowe fpeke: til into the day in which 
thefe thingis fchulen be don. for thou haft not be- 
_ leved to my wordis, whiche fchulen be fulfild in her 
tyme. And the puple was abidynge Zacarye: and 
thei wondriden that he taryede in the temple. And 
he gede out and myghte not fpeke to hem: and 
thei knewen that he hale feyn a vilioun in the tem- 
ple, and he bekenide to hem: and he dwellide ftille 
~ doumbe. And it was don whanne the dayes of his 
office weren fulfillid: he wente intohis hous. And 
aftir thefe dayes Elizabeth his wif confeyvede and 
hidde hir fyve monethis and feyde: For fo the 
Lord dide to me in the dayes in whiche he"biheld 
to take awey my reprof among men. But in the 
fixte monethe the aungel Gabriel was fent from God:: 
into a cytee of Galilce whos name was Nazareth. 
To a maydun weddid to aman: whos name was 


Jofeph of the hous of Dauith, and the name of the 


Mayden was Marye. And the aungel entride to 
hir. and feyde, hcil ful of grace the Lord be with 
thee : bleffid be thou among wymmen. And whanne 
{che hadde herd: fche was troublid in his word. 
and thoughte what maner falutacioun this was, And 
the aungel feid to hir, ne drede not thou Maryc: 
for thou haft founden grace anentis God. lo thou 
fchalt. confeyve in wombe, and {chalt bere a fone : 
and thou fchalt clepe his name Jhefus, ‘This fchal 
be gret: .and he fchal be clepid the fone of high- 
efte, & the Lord God fchal geve to him the feete 
of Dauith his fadir. And he fchal regne in the 
hous of Jacob withouten ende, and of his rewme 
{chal be noon ende. And Marye feydeto the aun- 
gel, on what maner fchal this thing be don? for Y 

nowe not man. And the aungel anfwerde and 
feyde to hir, the holy Goft {chal come fro above in- 
to thee: and the vertu of the highefte fchal ouer 
{chadowe thee: and therfore that holy thing that 
fchal be borun of thee: fchal be clepide the fone 
‘of God. And lo Elizabeth thi cofyn, and {che al- 
fo hath confeyved a fone in hir eclde, and this mo- 
nethe ts the fixte to hir that is clepid bareyn. For 
every word {chal not be impoflyble ancntis God. 
And Marye feide, lo the hond mayden of the Lord: 
y, be it dopn to me attir thi word ; and the aungel de- 
partide frohir, And Marye roosup intho dayes and 
wente with hafte into the mountaynes into a citee 
of Judee. And fche entride into the hous of Za- 
carye and grette Elizabeth. And it was don as E-~ 
lizabeth herde the falutacioun of Mary the young 
childe in hir wombe gladide, and Elizabeth was 
fultild with the holy Goft, and cryede with a gret 
voice and feyde, bleffid be thou among wymmen 
and bletlid be the fruyt of thi wombe. And wher- 
of is this thing to me: that the modir of my Lord 
come to me? For lo as the vois of thi falutacioun 
wis maad in myn eceris: the yong child gladide in 
joye in my wombc: and bleffid be thou that hatt 
bileeved: for thilke thingis that ben feid of the 
Lord to thee fchulen be partytly don. And Marye 
icyde ; my foul magnifeth the Lord. And my 
Spiryt hath gladid in Gad myn helthe. For he 
hath tihulden the mekenefle of his hand-mayden : 
for lo for this alle generaciouns fchulen feye that I 
am bleffid. For he that is mighti hath don to me 
grete thingis, & his name is holy. And his merfy 


| 


LU K. 


is fro kyndrede into kyndredis to men that dredeh 
him. He made myght in his arm he {cateride 
proude men with the thoughte of his herte. He 
fette doun. myghty men fro feete, and enhaunfide 
meke men. He hath fulfillid hungry men with 
goodis, and he hath left riche men voide. He ha- 
vynge mynde of his mercy took up Ifrael his child, 
as he hath fpokun to oure fadristo Abraham and 
to his feed into worldis. And Marye dwellide with 
hir asit were thre monethis and turned agen into 


hir hous. But the tyme of beringe child was ful- 6. 


fillid to Elizabeth, and fche bar a fone. And the 
neyghbouris and cofyns of hir herden that the Lord 
hadde magnyfied his mercy with hir, and thei thank- 
iden him. And it was doon in the cightithe day 
thei camen to circumtide the child, and thei cle 
ag him ‘Zacarye by the name of his fadir. And 
is modir anfweride & {eide, nay ; but he fchal be 
clepid Jon. And thei feiden to hir tor no man is 
in thi kynrede that is clepid this name; and thei 
bikenyden to his fadir, what he wolde that he were 
clepid. And he axinge a poyntel wroot feiynge, 
Jon is his name, and alle men-wondriden. And a= 
noon his mouth was openyd and his tunge, and he 
{pak and blcflide God. And drede was maad on 
all her neighbouris, and all thefe wordis weren pup- 
plifchid on alle the mounteynes of Judeec. And 
alle men that herden puttiden in her herte, and 
feiden what maner child {chal this be, for the hond 
of the Lord was with him. And Zacarye his fa- 
dir was fulfillid with the holy Goft, and profeciede 
and feide. Bleffid be the Lord God of Ifrael, for 
he hath vifitid and maad redempcioun of his puple. 
And he hath rered to us an horn of helthe in the 
hous of Dauith his child. As he fpak by the 
mouth of hife holy profetis that weren fro the 
world. Helth fro oure enemyes, and fro the hond 
of alle men that hatiden us. To do merfy with 
oure fadris, and to have mynde of his holy teftament. 
The grete ooth that he {woor to Abraham our fa- 
dir to geve himfelf to us, that we without drede 
delyvered tro the hond of oure enemyes ferve to 
him in holyneffe and rightwifneffe bifore him, in 
alle oure dayes. and thou child fchalt be clepid the 
profete of the highefte, tor thou fchalt go bifore 
the face of the Lord to make redy hife weyes. To 
geve fcience ot heelth to his puple into remitfioun 
of her fynnes, By the inwardenetle of the merfy 
of oure God, in the which he fpringyng up fro on 
high hath vifited us. To geve light to them that 
fitten in derkneffis, and in {chadowe of deeth, to 
dreffe oure feet into the weye of pees; And the 
child wexide, and was _ confortid in iinet: and "w, 
oe placis til to the day of his fchewing to 
racl, od 


Cuap., II. 


N D it was don in tho dayes. a maundement 
wente out iro the Emperour Auguft, that sk 
the worlde fchulde be difcryued. This firft difcry- 
uyng was mad of Cyryn Juftife of Sirye. And aile 
men wenten to make proteffioun, ech into his owne 
cytee, And. Jofeph wente up fro Galilee. fro the 
cytee Nazareth, into Judee, into a cytee of Dauith, 
that is clepid Bethlcem, tor that he was of the hous 
and of the meyne of Dauith: That he fchulde 
knowleche with Marye his wyf that was weddid 
to him and was grete with child. And it was don 
while thei weren there, the dayes weren fulfillid 
that fche fchulde bere child. And fche baar her 
firfte borun fone, and wlappide him in clothis, 
; ley C: 
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l¢yde him in @ cracche for ther was no place te 
him in no chaumbir. And fcheperdis weren in the 
fame cuntre, wakinge and kepinge watchis of the 
night on her flok. And lo the aungel of the lord 
ftood bifidis hem, and the clerenetie of God fchy- 
nede aboute hem; and thei dredden with grete 
drede. And the aungel feyde to hem, nyle ye drede, 
for lo Y preche to you a grete Joye that fchal be 
to alle puple. For a favyour is borun to day to 
you, that is Crift the Lord in the cytee of Davith. 


And this is a tokene to you, ye fchulen fynde a - 
yonge child wlappid in clothis, and leyd in a - 
poadrg And s eae ther Rides maad with the | 
aungel a multitude of hevenly knyghthood, heryinge » 
God. and ferynge ; Glorye be in highette thingis to | 
God, and in erthe pees be to men of good wille, | 


And it was doen as the aungels pafliden awey: fro 
hem into hevene, the fcheperdis fpaken togider and 


~feiden, go we ouer to Bethleem and fee-we this 
word that is maad which the Lord hath maead and ‘ 
fchewed to us, And thei highynge camen and - 
founden Marye and Jofeph: and the yong child ; 


Jeyd in acracche. And thei feynge knewen of the 
word that was feide to hem of this child. -And 
alle men that herden wondriden and _of thefe thin- 

ut Marye kepte alle thefe wordis berynge togi- 
dere 19 hir herte. And the.{chepardis turneden a+ 
gen glorifyinge and her ings God in alle thingis 
that thei, adden herd & feyen : as it was feid to 
hem. nd after that cighte dayes weren: en- 
did that the child {chulde be circumfidid, his name 
wasclepid Jhefus, which was clepid of the aungel 
bitore that he was conceyved in wombe. And.af- 
tir that the dayes of purgacyoun of Marye weren 
fulfillid aftir Moyfes lawe, thei token him to Je- 
rufalem to offre hym tothe Lord. As it is writ- 
un in the Lawe ae the Lord, for every malekynde 
openynge the wombe {challe be clepid holy to the 
Lord. And that they fchulen geve an offrynge af- 
tir that is feid in the Lawe ot the Lord: a peyre 
of turturis or tweie culver briddis. And loa man 
was in Jerufalem whos name was Symeon, and this 
man was juft and vertuous and abood the comtort 
ot Ifrael: and the holi Goft was in him. And he 
hadde takun an anfwere of the holi Goft, that he 
fchulde not fe deeth, but he fayh firft the Chrift 
of the Lord. And he cam in {piryt into the tem- 

le, and whanne his fadir and modir ledden the 


child Jhefus to doatter the cuftom of the lawe for | 


him, he took him into hife armes and he bleffide 
God, and feyde, Lord, now thou leeveft thi fer- 
vaunt alter thi word in pees, Formyn yghen han 
feyn thin helth: Which thou haft maad redy bi- 
fore the face of alle puplis: Light to the fchew- 
ing of hethen men: and gloric ot thi puple Ifracl. 


x And his fadir and his modir weren wondringe on 


thefe thingis that weren fcid of him. And Symeon 
bleffide hem: and feyde to Marye his modir, Lo 
this is fett into the fallyng doun. and into the ry- 
fynge ugen of manye men in Ifrael; and into a 
tokene to whom it ichal be agenfeid. and a {werd 
{chal pafie thorou thin owne foul: tbat the thought- 
is be {chewid of manye hertis. And Arne was a 
profeteffe the doughter of Fanucl, of the lynage of 
Afer, and {che hadde gon forth in manye dayes, and 
hadde lyued wich hir housbond fevene yeer fro hir 
maydenhod ; And this wasa wydewe to foure fcore 
yeer and fourc, and {che departide not fro the tem- 
ple but fervede to God nyght and day in faftingis 


gis that weren feide to hem of the {chepardis, | 





* pertitide 


and prcierig. Aid’ this cam upon hem in thilk hour; 
and knowlechide to the Lord. and fpak of him ta 
alle that abiden the redempcioun of Ifrael. And 
as thei hadden ful don alle thingis after the Lawe 
of the Lord: thei turneden agen into Galilee into 
her cytee Nazareth. And the child waxid and was 
cumtortid ful of wifdom: and the grace of God 


was in hym: And his fadir and modir wenten ech 


yere into Jerufalem in the folempne day of pask. 


And whanne Jhefus wastwelve yere oold thei went- ¢ 


en-up to Jerufalem after the cuftum of the fect 
day. And whanne the dayes weren don: thei tur- 
neden agen, and the child abood in Jerufalem, and 
his fadir and modit knewen it not. For thei gef- 
dyog thet he hadde be in the felowfchip, camen 2 
dayes journey and foughten him; amonge hife co- 
4yns and his knowleche. And whanne thei foundun 
him not; thei turneden agen into Jerufalem and 
fowghten him. And it bifel that aftir the thridde 
day: thei tonndun him in the temple, fittynge in 
the myddil of the Doctouris, herynge hem, and 
axinge hem. And alle-men that herden him, won- 
driden on the prudence and the anfweris of him. 
And theilfigheh and wondriden, and his modir feyde 
to him, fone! what haft thou do to us thus: 
thi fadir and Y forowinge han fought thee ? And he 
feyde to hem, what is it that ye foughten me? wiften 
€ not that in tho thingis that ben of my fadir; 
it bihoveth me tu be ? And thet undirftoden not 
the word which he fpak to hem. And he cam 
doun with hem and cam to Nazareth, and was fuget 
to hem, and his modir kepte togidere alle thefe word= 
is, and bare hem in her herte. Aod Jhefus * proht- 
ide in wifdom, age, and grace anentis Godand moan. 


Cuap. II. : 


N the fiftenthe ycer of the Empire of 'Tyberye — 


the Emperour: whanne Pilat of pounce gover- 
nyde Judec, & Eroude was prince of Galilee: and 
Philip his brother was prince of Yturie, and of 
the cuntre ot Tracon, & Lifanye was prince of A- 
bilyn : Undir the princis of preftis Annas and Cay- 
fas, the word of the Lord was maad on Jon the fone 
of Zacharye in defert ; and he cam into alle the cur- 
tre of Jordan, and prechide baptym of penaunce 
into remiffioun ot fynnes; as it is wrytun in the book 
of the wordis of Ifaye the profete, the voys of a 
cryer in defert, make ye dae the wayc of the Lord, 
make ye his pathis right. Ech og Bee be ful 
fild and every hil and litil hil {chal be maad low ; 
and {chrewid thingis fchulen be into dreflid thingis: 
and fcharpe thingis into pleyn weyes. And every 
fleifch fchal fe the heeithe of God. Therfore he 
feyde tothe puple which wenten out to be baptifid 
of him kindelyngis of eddris: who fchewide to you 
to fle fro the wraththe to comynge? Therfore do 
ye worthi frutys of penaunce, and bigynne ye not to 
feye we han a tadir Abraham, for y feye to you that 
God is myghti to reife of thefe ftoones the fones of 
Abraham. And _ now an axe is fett to the roote of 
the tre, and therfore every tre that makith not good 
fruyt {chal be kitt doun, and {chal be caft into the 
fier. And the puple axiden him, and feyden, what 
thanne fchulen we do? He anfwerde and feyde to 
hem, he that hath tweie cootis: gyve to him that 
hath noon, and he that hath metis do in lyk maner.. 


, And pupplicans camen to be baptifid : and thei fey- 
: den to him, maifter, what {chulen we do ? And he 


feide to hem; do ye nothing more than that that 
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is Ordeyned to you, And knyghtis axiden him and 
feyden, what fchulen alfo we do? And he feide to 
hem, fmyte ye no man wrongfully, nether make ye 
fals chalenge and be ye a payed with youre foudis. 
Whanne al the puple geflide, and alle men though 
ten in her hertis of Jon, lefte peraventure he were 
Crift. Jon anfweride and feyde to alle men, Y bap- 
tize you in watir, but a ftronger than Y fchal come 
aftir me, of whom Y am not worthi to unbynde the 
- lace of his fchoon, he fchal baptife you in the hol 
Goft and fier. Whos wynewing tool in his hond: 
and he {chal purge his flore of corn, and he {chal 

ader the wheete into his bern: but the chaffis he 
chal brenne with fier unquenchable. And manye 
other thingis alfo he fpak, and prechideto the pu- 
ple. But Eroude tetrark, whanne he was blamed 
of Jon for Erodias the wyfof his brother, and for 
alle the yuelis that Eroude dide, encreeffide this 
ouer alle & fchitte Jon in prifon. And ‘it was 
doon, whanne alle the puple was baptifid, and 
whanne Jhefus was baptifid and preicdc, hevene 
was opened: And the holy Goft came doun in bo- 
dily likenefs, as a dowve on him, and a vois was 
maad fro hevene: thou art my derworthe fone, 
in thee it hath plefid tome. And Jhefus himfelt 
was bigynnyng as ofthritti yeer, that he was geffid 
the fone of fofeph, which was of Helie. Which was 
of Matath, which wasof Levy, which was of Mel- 
chy, that was of Jamne, that was of Jofeph. That 
was of Matatie, that wasof Amos, that was of Na- 
um, that was of Helye, that was of Nagge. That 
was of Matath, that was of Mataty, that was of 
Stmey, that was of Jofeph, that was of Juda, that 
was of Johanna, that was of Refa, that was of So= 
robabel, that was of Salatiel, that was of Nery. 
That was of Melchy, that was of Addi, that was 
of Cafan, that was of Elmadan, that was of Heer, 
That was of Jhefus, that was of Eleazar, that was 
of Jorun, that was of Mathath, that was of Levy, 
‘That was of Symeon, that was of Juda, that was of 
Jofeph, that was of Jona, that was of Eliachym, 

hat was of Melca, that was of Menna, that was 
of Mathatha, that was of Nathan, that was of Da- 
vith, That was of Jeffee, that was of Obeth, that 
was of Booz, that was of Salmon, that was of Naa- 
fon, that was of Amynadab, that was of Aram, that 
was of Efrom, that was of Fares, that was of Judas, 
"That was of Jacob, that was of Yfaac, that was of 
Abraham, tnat was of ‘Tare, that was of Nacor 
‘That was of Seruth, that was of Raga, that waso 
Faleth, that was of Heber, that was of Sale, that 
‘was of Chaynan, that was of Arfaxath, that was of 
_ Sem, that .was of Noe, that was of Lameth, that 
was of Mathufale, that was of Enock, that was of 
— that was of Malalyel, that was of Chaynan, 

hat was of Enos, that was of Seeth, that was of 
Adam, that was of God. 


Cuap. IV. 


ND Jhefus ful of the holy Goft turnyde agen 

fro Jordan, and was led by the {piryt into 
deferte fourty dayes, and was temptid of the devel, 
and eet eeu he tho dayes, and whanne tho dayes 
weren eendid, he hungride. And the devel feyde to 
him, if thou art Goddis fone, feye to this ftoon that 
it be maad breed. And Jhefus anfweride to him, it 
is wrytun that a man lyveth not in breed aloone but 
in every word of God. And the devel ladde him 
into an high hil, and fchewide to‘him alle the rewmes 
of the world in a moment of tyme. And feyde to 
him y fchal geve to thee al this power and the giorie 
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of hem, for to me thei ben gouun and to whom ¥ 
wole Y geve hem. Thertore if thou falie down and 
worfchipe bifore me alle thingis {chulen be thine, 
And Jhefus anfweride and feyde to him, it is writua 
thou fchalt oe thi Lord God: and to him 
aloone thou fchalt ferve. And he ledde him into 
Jerufalem, and fette him on the pinacle of the tem« 
ple and feyde to him, ifthou art Goddis fone: fende 
thi filf fro hennys doun. For it is writun, for he 
hath comaunded to hife aungels of thee: that thej 
kepe thee in alle thi weyes ; and that thei fchulen 
take thee in hondis, Ieft Vedat ouch thou hirte thi 
foot at a ftoon; and Jhefus anfweride and feyde tg 
him, it is feid thou fchalt not tempte thi Lord God, 
And whanne every temptacioun was tendid: the 
fend wente awcy fro him for a tyme. And Jhefue 
turnede agen inthe vertu of the {piryte into Galilee: 
and the fame wente forth of him, thorugh al the cune 
tre. And he taughte in the {ynagegis of hem: and 
was magnefied of ulle men. he cam to Nazae 
reth: where he was norifchide, and entride aftir his 
cuftom in the fabot day into a fynagoge : and roos 


to rede. And the book of Ifaye the profete was 


takun to him, and ashe turnyde the book, he fond 
a place where it was wrytun, The dag of the Lord 
on me, for which thing he anoyntide me : he fente 
me to preche to pore men, to heele contryt men in 
herte, and to preche remiffioun to prifoneris, and 
fighte to blynde men, and to delyver brokun men 
into remiffioun, To preche the yeer of the Lord 
pleafaunt, and the day of yelding agen. And 
whanne he hadde clofid the book: he gaf agen 
to the mynyftre and fat, and the yghen of alle men 
in the fynagoge weren biholdynge into him. And 
he bigan to feye to hem, for in this day this fcrip» 
ture is fulfillid in youre eeris. And alle men ga- 
ven witneffing to him : and wondriden in the wordis 
of grace that camen forth of his mouth, and thei 
feiden, whether this is not the fone of Jofeph? And 
he feide to hem, fotheli ye fchulen feye to me this 
likeneffe, leche heele thi filf, the Farifees feiden 
to Jhefus, how grete thingis han we herd doon in 
Cafarnaum, do thou alfo here in thi cuntre. And 
he feide, treuli y feye to you that no profete is 
reffeyved in his owne cuntre. In treuth Y feye to 
ou, that manye wydewis weren in the dayes of 
elye the profete in Ifrael: whanne heven was clo- 
fid thre yeer and fixe monethes, whanne greet hun- 
rwas maad in al the erthe; And to noon of 
em was helte fent : but into Sarepta of Sydon to 
a widewe. And manye mefels weren in Ifrael un- 
dir helifee the profete: and noon of hem was clen 
fid but Naaman of Syrie. And alle in the fyne 
goge herynge thefe thingis weren fillid with wraththe. 
And thei nfun up: and drouen him out withouten 
the cytee, and Iedden him to the coppe of the hil: 
on which her cytee was bildid to caft him down. 
But Jhefus paflide : and wente thorugh the myddil 
of hem, And cam doun into Carfarnaum a cytee 
of Galilee; and there he taughte hem in the Sabotis. 
And thei weren aftonyed 1n his teching, for his 
word was in power. And in her fynagoge was a 
man havynge an unclene fend, and he criede with 
et vois, and feyde, fuffre. what to us and to thee 
hefus of Nazareth? art thou comun to leefe us? 
know ‘that thou art the holy of God. And 
Jhefus blamede him & {eyde, wexe doumbe: and 
o out fro him, And whanne the Fende hadde caf 
Fim forth into the myddif, he wente awey fro him, 
and he noyede him no. thing. And drede was 
maad in alle men: & thei fpaken togider, and 


feyden, what is this word ° for in power and ver 
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tu he comaundith to unclene fpiritis : and thei goh 
gut. and the fame was pupplifchid of him: into 
eche place of the cuntre. And Jhefus roos up fro 
the fyaae e: and entride into the hoas of Sy- 
mount, the modir of Symoundis wiif: was 
boldun with grete feveris; and thei preicden him 
for hir. And Jhefus ftood over hir and comaund- 
ide to the fever and it. lefte hir. and anoon fcbe 
roos up & fervede hem. And whanne the funne 
wente doun: alle that hadden fike men with dy- 
yerfe langouris. ledden hem to him, and he fette 
his hondis on ech by hemfilf: and heelide hem. 
And fendis wenten out fro manye: and cryeden 
and feiden, for thou art the fone of God; and he 
blamede and fuffride hem not to fpeke: for thel 
wiften him that he was Crift. And whanone the 
day was come, hc gede out and wente into a de- 
fert place: and the puple foughten him, and thet 
eamen to him: and thei heelden him that he fchulde 
hot go awey fro hem. To whiche he feyde, far 
alfo to othere citees it bihoveth me to ag the 
kyngdom of God: for therfore Y em And 


he prechide in the fynagogis of Galilee. 


Cuap. V. 


A ND ee ee ee ee 
. to Jhefus to here the word 1, he ftood 
bifidis the pool of Genafereth: And faygh two 
bootis ftandinge bifidis the pool, and the fifcheris 
‘weren gon doun, and waifchiden her nettis. And 
he wente up into a bont that was Symoundis * and 

reiede him to Iede. it a litil fro the lond, and 
ine fat and taughte the puple out of the boot. And 
as he ceeffide to f aie ic feyde to Symount, lede 
thou into the deptse, and flake youre nettis to take 
fith, And Symount anfweride and feyde to him, 
ecomaundour we travayliden alle the night and to- 
ken nothing: but in thi word I {chal Ieye out the 
net. And whanne thei hadden do this thing thei 
clofiden togider a greet multitude of fifchis, and 
her net was brokun: And thei bekeneden to fe- 


_lowis that weren in another boot, that thet fchulen 


come and helpe hem, and thei camen and filliden 
‘bothe the botis: fo that thei weren almooft dren- 
chid. And whanne Symount Petir he this thing : 
he felde doun to the knees of Jhefus and feyde, 
Lord go frome: for Y ama fynful man. For he 
was on cch fyde aftony¢d : and alle that weren with 
him in the takynge of fiyf{chis whiche thei tooken. 
Sothelt in lyk maner James & Jon the fones of 
‘Lebedee : that weren felowis of Symount Petir ; 
and Jhefus feyde to Symount, nyle thou drede : 
now fro this tyme thou fchalt take men. And 
whanne the botis weren led up to the lond : thei 
leften all thingis & thei fueden him. And it was 
doon whanne he was in oon of the Cytees: lo a2 
man ful of lepre, & feynge |hefus fel doun on his 
face, and preyede him & feide, Lord if thou wolt 
thou maift make me cleene. And Jhbefus held forth 
his hond : and touchide him and feyde, Y wole be 
thou maad clene, and anoon, the lepre peffide a- 
wey fro him. And Jhefus comaundide to him: 
that he {chulde feye to no man, but go fchewe thou 
thee to a prefte and offre for thi clenfyng into wit- 
nefing to hem as Moyfes bad. And the word 
walkide aboute the more of him, and myche puple 
camen togidere to here and to be heelid of ber 
fykneffis. And he wente into defeert: and preyede. 
‘And it was doon in oon of the dayes he fatt and 
taughec, and ther weren Farifecs fattynge and Dodt- 
r 
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ouris of the lawe: that-camen of ech caftel of Gao 
lilee and of Judec, and of Jerufalem, and the ‘vertu 
of the Lord was to heele fyk men. And lo men 
baren in a bed: a man that was fyk in the Palefey, 
& thei foughten to bere him in: and fette bifore 
him. And they foundun not in what partie thet 
fchulden bere him in for the puple wenten on the 
roof, and by the {fclattis thei letten him doun with 
the bed into the mayddil bifore Jhefus. And whanne 
Jhefus fayh the teith of hem: he feide, man thi 
finnes ben forgyuun to thee. Aad the Scribis and 


| Farifees bigunnen to thenke feiynge, who is this 


that fpekith blastemyes ? who may for fynnes 
but Ged aloone? And as Jhefus mle the thoughtis 
of hem: he anfweride & feyde to hem, what thine 
ken ye yvele thingis in youre hertis? What is lights. 
er to feye finnes ben forgyuun to thee: or to feye 
rife ap and walke! But that ye wite that mannes 
fono hath power in erthe to cgye fynnes: he feide 
to the fyk man in palefic: ¥ feye to thee ryfe up, 
take thi bed and go into thin aa And anoon 
he roos up bifore hem: .and took the bed ia which 
he lay, and wente in to his hous: and magnayfied 
Ged. And gret wondir took alle, and thei magnyfy- 
eden god, and thei weren fulfillid with greet drede : 
and feiden, for we han feen marueyloufe thingis to 
day. And after thefe thingis Jacfus weate out and. 
faizh a Pupplycan Leuy by name, fittinge at the 
tolbothe: and he ftyde to him, fue thou me, and 
whanne he hadde lette alle thingis: he roos up and 
fuede him. And Leuy made to hym a grete fefte 
in his hous, and there was a gret cumpany of pup- 
plicans and of othere that weren with them fit- 
tynge at the mete. And the Farifees and the Scri- 
bis of hem grucchiden: and feyden to hife difciplis, 
whi eten ye and drinken with Pupplicans and f 
ful men? And Jhefus anfweride and feyde to hem, 
thei that ben hoole han no nede to a leche: but 
thei that ben fyk. For Y cam not to clepe jut 
men: but fynfall men to penaunce. And thei feyd- 
en to him: whi the difciplis of Jon fatten ofte and 
maken Baas alfo and of the Farifees but thin 
eten and drynken? ‘To whiche he feyde, wher ye 
moun make ye the fones of the fpoufe to fafte: 
while the fpoufe is with hem? Bat. dayes fchulea 
come whanne the fpoufe {chal be taken awey fro 
hem : and thanne thei fchulen fafte.in tho dayes, 
And he feide to hem alfo a likeneffe, for no man 
takith a peece fro a newe clothe and puttith it into 
an olde a ellis bothe he brekith the new. . 
and the peece of the newe acordith not to the elde. 
And no man puttith newe wyn into oolde botels: 
ellis the newe wiin {chal breke the botels : and the 
wyn {chal be fched out: and the botels fchulen 
refche. But newe wyn owithto be putt into newé 
botelis and bothe ben kepte. And no man drynk- 
ynge thc elde wole anoon newe, for he feith, the 
volde is bettere. 3 


Crap. VI. 


. ND it was don in the fecounde firfle Sabot, 
whanne he paffide by the cornes: hife difci- 

is pluckiden eeris of corn, and thei frotynge with 
er hondis ecten. And fumme of the Farifces feyen 
to hem, what don ye that that is not leeful in the 
Saboris? and Jhefus anfweride and feide to hem, ye 
han net red what Dauith dide whanne he hungride 
and thei that weren.with him, How he entride into 
the hous of God and teok looves of propoficioay 
and ect and gaf to hem that weren with him, 


. whiche leoves ic was not levetul to ete bue conli to 


preftis? 
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poe And he feide to hem, for mannes fone is 
ord ghe ofthe fabat. And it was doon in another 
fabat: that he entrideinto a fyna oF and toughte, 
and a man was there, and his right hond was dryc. 
And the fcribis and Farifees afpieden him, if he 
wolde hecle him in the fabat: that thei fchulden 
fynde caufe wherof thei fchulden accufe him. And 
he wifte the thoughtis of hem, and he fetde to the 
“"'nan that hadde adrye hond: rife up & ftoond in the 
myddil, and he roos and ftood. And Jhefus feyde 
to hem, Y axe you if it is leveful to do wel in the 
fabate or yuel: for to make a foule faaf, ethir to 
lecfe. And whanne he hadde biholde alle men about, 
he feide to the man hold forth thin hond, and he 
held forth, & his hond was reftorid to heelthe. And 
thei weren fulfillid with unwifdom: aad {paken to- 
gider what thei fchulen do of Jhefus. And it was 
don in tho dayes, he wente out into an hil to ae 
and he was al nyght dwellinge in the preier of God ; 
and whanne the day was come, he clepide hife dif- 
iy and chees twelve of hem, whiche he clepide 
allo Apoftlis: Symount whom he clepide Petir, and 
Andrew his brother, James and Jon, Filip and Bar- 
tholomew, Mathew and ‘Thomas. James, Alfey and 
Symount that isclepid Zelotes, Judas of James, and 
Judas Scarioth, that wastraytour. And }hefus cam 
doun fro the hil with hem, and ftood in a feeldy 
place, and the cumpany of hife difciplis: and a 


gret multitude of puple of alle Judee and Jerufalem, . 


and of the fee cooftis, and of Tyre and Sydon that 
cam to heere him, and to be heelid of her fykneftis; 
and thei that weren travelid of uncleane fpirytis, 
weren heelid. And al the puple foughte to touche 
him, for vertu wente out of him: and heelide alle. 
And whanne hife yghen weren caft up into his dif- 
ciplis: he feyde, tied be ye A a men: for the 
kyngdom of God is youre. Ble id be ye that now 
hungren: for ye fchulen be fulfillid, bleffid be ye 
that now wepen for ye fchulen leighe. Bleffid 
ye whanne men Ghalen hate you, and departe you 
awey. and put fchenfchip to you: and cafte out 
youre name as yvel for mannes fone. Joye ye in 
that day and be ye glad: for lo youre mede is 
se es in hevene: for aftir thefe thingis the fadirs 
of hem diden to profetis. Nethelees woo to you 
riche men that han‘ youre coumfort. Woo to you 
that ben fulfillid, for ye fchulen hungur, woo to 
you that now leyghen for ye fchulen mourne and 
wepe. Woo to you whanne alle men fchulen bleffe 
you, after thefe thingis the fadris of hem diden to 
profetis. But Y feye to you that heren, love ye 
youre enemyes, do ye wel to hem that hatiden 
| you. Bilefie ye men that curfen you, preye ye 
tor men that defamen you. And to him that fmy- 
tith chee on oo cheke fchewe alfo the tother, and 
fro him that takith awey fro thee a cloth: nyle 
thou forbede the coote. And gyve to ech that ax- 
ith thee, and if a man takith awey tho thingis 
that ben thine: axe thou not agen. And as ye 
wolen that men do to you: do ye alfo to hem in 
lyk maner.- And if ye loven hem that loven you 
what tharkis to you ? for fynful men loven men 
that loven hem. And if you don wel to hem that 
don wel to you, what grace is to you? Synful 
men don thisthing. And if ye Icenen to hem of 
whiche ye hopen to take agen : what thanke is it to 
you ? for fyntul men leenen to fynful men: to take 
agen asmyche. WNethelecs love ye youre enemyes 
& do ye wel and leene si hopinge no ching ther=- 
of, and youre mede fchal be myche, and ye fchulen 
¢ the fones ot the highefte: tor he is benygne on 
ynkyod men and yvele men. . Therfore be ye mere 


ciful as youre fadir is merciful. Nyle ye deme and 
ye fchulen not be demed. Nyle ye condempne and 
ye fchulen not be condempned: forgeve ye and it 
{chal be forgyven to you: Gyve ye and it {chal be 
goven to you, thei ichulen gyve into youre bofum 
a good mefure and wel ali and {chakun togider 
and overflowinge, for by the fame mefure by which 
ye meten, it {chal be metun agen to you, And he 
feyde ‘to hem a lyknefle whether the blynde may 
lede the blynde: ne fallen thei not bothe into the 
dich? A difciple is not aboue the maiftir but ech 
{chal be perfyt : if he be as his maiftir. And what 
feeft thou in thi brotheris yghe a moot : but thoa 
biholdift not a beeme that in thin owne yghe? Or 
how maift thou feye to thi brother, brother fuffre, 
Y fchal caft out the moot of thin yghe : and thoa 
biholdift not a beem in thin owne yghe ? Ypocrite, 
firft take out the beem of thin yehe and thanne 
thou fchalt fe to take the moot of thi brotheris yghe. 
It is not a good tre that makith yvele fruytis: nei- 
ther an yuele tre that makith gode fruytis. For 
every tree is knowen of his fruyt, and men gade- 
ren not figis of thornes: nether men gaderen 2 
grape of a buyfch of brieris. A good man of the 
good trefour of his herte bryngeth forth gode thing- 
is; and an yuele man of the yueic ticfouk bryng- 
eth forth yvel thingis, for of the plentce of the herte 


the mouth fpekith. And what clepen ye me Lord«. 


Lord: and don not tho thingis that I feye? Ech 

that cometh to me and herith my wordis and do- 
ith hem: Y {chal fchewe to you to whom he is 
lik. He is lyk to a man that bildith an hous 
that diggide depe and fette the foundement on 
a ftoon : and whanne gret flood was maad the flood 
was hurlid to that hous: and it myghte not more 
it, for it was foundid on a fad ftoon. But he that 
herith & doith not is lyk to a man bildinge his 
hous on erthe withouten foundement, into which 
the flood was hurlid: and anoon it tel doun, and 
the fallyng doun of that hous was maad gret. 


CyHuape. VIL. 
N D whanne he hadde fulfillid all hife wordis 


into the ecris of the puple: he entride into 
Caffarnaun. But a fervaunt of a centurien that was 
precioufe to him was fyk and drawynge to the deeth. 


_ And whanne he hadde herd of Jhefus he fente to 


him the elder men of Jewis and preide him that he 
wolde come: and hecele his fervaunt. And whanne 
thei camen to Jhefus they preieden him bifily and 
feiden to him, for he is worthi that thou graunte 
to him this thing. For he loveth oure folk, and he 
bildide to usa fynagoge And Jhefus wente with 
hem, and whaune he was not fer tro the hous : the 
Centurien fente to him frendis, and feyde, Lord nyle 
thou be trauclid, for Y am not worthi that thou 
entre undir my roof. For which thing and Y de- 
mede not my filf worthi that I come to thee, but 
feye thou by word and my child fchal be heelid. 
For Y am aman ordeyned undir power and have 
sk goa undir me, and Y feye to this go, and he 
goith, and to another come and he cometh, and to 
my fervaunt do this thing, and he doith. And 
whanne this thing was hed : Jhefus wondride, and 
feyde to the puple fuynge him treuli Y feye to you: 
neither in Ifrael Y foond not fo greet feith. And thei 
that weren fent turneden agen home: and foundun 
the fervaunt hool, which was fyk. And it was don 
aftirward Jhefus wente into a citee, that is clepid 
Naym: and hife difciplis and ful gret puple pes 
wit 
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4s more than he. And alle the puple heeringe, and 


Chap. VII, 4k 


with him: And whanne he cam nygh to the gate 
of the citee; lo the fune of a womman that had no 
mo children, was borun out deed, and this was a 
widewe, and myche puple of the cytee with her, 
And whanne the Lord Jhefus hadde feyn her he 
hadde reuthe on her, and feyde to hir, nyle thou 
wepe. And he cam nygh and touchide the beere, 
any thei that baren, ftoden, and he feyde yonge 
man, ¥ feye to thee rife up. And he that was 
decd fat up agen, and bigan to fpeke, and he gaf 
him to his modir. And drede took alle men and 
thei magnifyeden God and feyden, for a gret pro- 
fete is rifen among us, and for God hath vifitid his 

uple. And this word wente out of him into al 

udee: and in to althe cuntre aboute. And Jones 
difciplis teclden him of alle thefe thingis. And 
Jon clepide tweyne of hife difciplis and fente hem 
to Jhefus and {cide art thou he that is to come or 
abiden we another? And whanne the men camen to 
him thei feiden Jon baptift fente us to thee and 
feide, art thou he that is to come or we abiden ano- 
ther? And in that our he heelide manye men of 
her fiikneffis and woundis, and yuele Spirytis: and 
he gaf fight to Seo blynde men, And Jhefus 
anfweride & feide to hem, go ye agen and telle ye 
to Jon. the things that ye han herd and feyn, blind 
men fcen, crokid men gon, mefels ben maad cleene, 
deef men heren, deed men rifen agen, pore men 
ben takun to econ of the Gofpel. And he that 
{chal not be fclaundride in me, is bleffid. And 
whanne the meflangeris of Jon weren gon forth he 
bigan to feye of Jon to the puple, what wenten 
ye out into defert to fe, a reed wawid with the 
wind? But what wenten ye out to fe? a man cloth- 


id with fofte clothis ? lothei that ben in precious . 


cloth and in delicis ben in kyngis houfis. But 


what wenten ye out for to fe? a profete? yhe Y . 


feye to you and more than a profete. This is he 
of whom it is wrytun, lo Y fende myn aungel bi- 
fore thi face, which fchal make redy thy weye bi- 
fore thee. Certis I feye to you. ther is no man 
more profcte among children of wymmen ‘than is 

on but he that is Ieffe in the kyngdom of hevenes 


pupplicans that hadden_be baptifid with the bap- 
tim of Jon, juftifieden God. But the Farifees and 
the wife men of the lawe that weren not baptifid 
ot him difpifeden the counfel of God a ee hen 
filf. And the Lord feyde, therfore to whom {chal 


I feye men of this generacioun lyk? and to whom. 
‘be thei lyk ? thef ben lyk to children fittinge in 


chepynge and fpckinge togider and feiynge, we han 
fungun to you with pipis: and ye han not daunfid, 
we han maad,mornyng: and ye han not wept. For 
Jon baptift cam neither etinge bred, ne drinkynge 
wyn: and ye feyen, he hath a fend. Mannes fone 
cam etinge and drinkinge: and ye feyen lo a man 
deuourer and drinkinge wyn, a frend of Pupply- 
cans and of fynful men, But_wifdom is inftified of 


her fones. And oon of the Farifecs preicde Jhefus : 


that he fchulde ete with him, and he entride into 
the hous of the Farifce, & fat at the mete. And 
fo a fynful woman that was in the cytce, as fche 
knewe that Jhcfus fat at the mctc in the hous of 
the Farifee, fhe broughte an alabaftre box of oyne- 
ment; And fche ftood bihynde bifidis hife teet: 
and bigan to moifte hife fect with teeris, 8& wy- 

ide with the heeris of hir heed, and kifte hife feet : 
and anoyntide with oynement. And the Farifce 
feynge that hadde clepid him: feide withynne him- 
nlf ieyinge, if this were a profete he fchulde wyte : 
who and what maner womman it were that touch=- 





ide him, for fche is a fynful womman. And Jhé« 


- fus anfwerde and feide to him, Symount I han fum 


thing to feye to thee, and he {cide, maiftir feye 
thou. And he anfwerde, tweye dettouris weren to 
00 lener, and oon oughte fyve hundrid pens, and 
the tother fifty. But whanne thei hadden not wher- 
of thei fchulden yelde: he forgaf to bothe, who 
thanne loucth him more? Symount anfwerde and 
feide, I geffe that he to whom he forgaf more, 
and he anfweride to him, thou haft demed rightly. 
And he turnide to the womman: and feyde to Sy- 
mount, feeft thou this womman? I entride into 
thin hous: thou gaf no watir to my feet, but this 
hath moiftid my feet with teeris: And wipide with 
her heeris. Thou haft not gouen to me a coffe but 
this fithen {che entride, ceeffide not to kiffe my feet 
Thou anointidift not myn heed with oyle : but thig 
anointede my feet with oynement. For the which 
thing I to thee, manye fynnes ben forgiuen to 
hir: for {che hath loued myche. and to whom is leffe 
forgyuen to hir, he loueth leffe. And Jhefus feyde 
to hir: thi fynnes ben forgiuen to thee. And thet 
that faten togider at the mete bigunnen to feye 
withinne hemiilf, who is this that forgyveth fynnes ? 
But he feide to the womman: thei feith hath maad 
thee faaf: go thou in pees. | — 


y Se Cuap, Vil. 


A’ D it was doon aftirward, And Jhefus made 
journey by citees and caftels: prechinge and 
evangclizinge the rewme of God, aaa twelve with 
him. And fumme wymmen that weren heelid of 
wickide {fpirytis and fikneffis Marye that is clepid 
Maudeleyn of whom fevene develis wenten out, And 
Jone the wyf of Chufe the Procuratour of Eroude: 
and Sufanne and manye other that miniftriden to 


was come togider and men higheden to him fro the 
cytees: he feyde by a fymylitude, He that fowith 
ede out to fowe his feed, & while he fowith: fum 
fide bifidis the weyc, & was defoulid : and briddis 
of the eir eeten it, And other fel on ftoons: and 
it fprunge up, and driede, for it hadde not moift- 
ur¢. And other fel doun among thornes: and the 
thornes fprungen up togider & ftranglidenit. And 
other fel into good erthe and it {prong up and made 
an hundrid fold fruyt, he feide thefe thingis and cri- 
ede he that hath eeris of herynge: here he: But hif 

ear oe axiden him: what this parable was, An 
he feide to hem: to you it is grauntid to knowe 
the priuytees of the kyngdom of God: but to o- 
thir men in parablis, that thei feynge fe not: and 
thei herynge undirftond not. And this is the pa- 
rable; the feed is Goddis word. And thei that 
ben bifidis the weye ben thefe that heren, and aftir- 
ward the fend cometh and takith awey the word fro 
her herte, lefte thei bilevynge be maad faaf. Bue 
thei that fel on a ftoon: ben thefe that whanne 
thei han herd. reffeyuen the word with joye and 
thefe han no rotis, for atyme thei bileven: and in 
tyme of temptacioun thei gon awey. But that, that 
el among thornes ben thefe that herden, and of bify- 
neflis cat richeflis & luftis of lyf thei gon forth and 
ben ftranglid : & bryngen forth no fruyt ; But that 
that tel into good erthe: ben thefe that in a good 
herte and beft heren the word and holden, and 
bryngen forth fruyt in patience. No man light- 
nith a lanterne : and hilith it with a veffel or put= 
tith it undir a bed, but on a candiliticke that 
men that entren feen light. For ther is no privy 
L thing 


him of her richeffis. And whanne myche puple z, 





thing whicl. fchal not be openyd: neithir hid thing 
which {chal not be knowun, and come into opin. 
Therfore fe ye how ye heren, for it {chal be gouen 
to him that hath, and whoeuer hath not: alfo that, 
that he weeneth that he have fchal be takun awey 
fro him. And hife modir & britheren camen to 
him: and thei myghten not come to him for the 

uple. And it was tcld to him thi modir and thi 
isa ftonden without forth willinge to fe thee. 
And he anfwerde and feyde to hem, my modir and 
my brithren ben thefe that heren the word of God 
and don it. And it was don in oon of the dayes: 
he wente up into a boot and hife difciplis, and he 
feyde to hem, pafle we ouer the fee: and thet 
wenten up. and while thei rowiden: he flepte, and 
a tempeft of wynd cam doun into the watir. and 
thei weren dryuen hider and thidir with wawis, and 
weren in perel. And thei camen nygh and reifi- 
den hym & feiden : comaundour we perifchen, and 
he roos and blamede the wynd and the tempeft of the 
watir, and it ceeflide & pefiblete was maad. And 
he feyde to hem, where is youre feith? whiche 
dredynge wondriden: and feiden togider, who gef- 
fift thou is this? for he comaundith to the wyndis 
and to the fee: and thei obeyen tohim, . And thet 
rowiden to the cuntre of Gerazenes: that is aZens 
Galilce. And whanne he wente out to the lond: 
a man ran to him that hadde a Devel longe tyme, 
& he was not clothid with cloth: neithir dwellide 
in hous but in * fepulcris. ‘This whanne he figh 
Jhefus fel doun bifore him, and he cryinge with a 
greet vois feide, what to me and to thee |hefas the 
fone of the highefte God? I bifeeche thee that 
thou turmente not me. For he comaundide the un- 
cleene Spirit: that he fchulde go out fro the man, 


for he took him ofte tymes, and he was bounden - 


with cheynes & kepte in ftockis, and whanne the 
bondis were brokun: he was led of Develis into 


- defere And Jhefus axide him and feide, what name 


is to thee ? and he feyde a Legioun,, for manye 
Develis weren entrid into him; And thei preieden 


him that he fchutde not comaunde hem that thei 
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fchulden go into helle. And there was a flok of manye 
fwyn: Icicwinge in an hil, and thet preyeden him: 
that he fchulde fuffre hem to entre to hem, and 
he fuffride hem. And fo'the Develis wenten ‘out 
fro the man, and entriden into the fwyn, and with 
abirc, the floc wente heedlynge into the pool, and was 
drenchid. And whanne the heerdis fayen this thing 
don: thei fledden and telden into the citee and in- 
to the townes; And thei geden out to fe that thing 
that was don and thei camen to Jhefus, .& thei 
founden the man fittynge clothid: fro whom the 


fendis wenten out, and in hool mynde at hife feet, . 


and thei dredden. And thei that fighen tolden' to 
hem: how he was maad hool of the legioun. And 
alle the multitude of the cuntre of Gerafennes prci- 
ede him that he fchulde go fro hem ; for thei weren 
holdun with gretc drede. he wente up into a boot, 
and turnide agen. And the man of whom the De- 
velis weren gon out: preyeden him that he fchulde 
be with him, Jhefus ieee hym and feide, go agen 
into thin hows : and telle how grete thingis God 
hath don to thee, and he wente thorough al the cy- 
tcc: and prechice how ercte thingis Jhefus hadde 
doon to him. And it was doon, whanne Jhefus 
Was gon agen: the puple refleyuede him, _ for 
alle weren abidynge him ; And lo a man to whom 
the name was ates : and he was prince of a fy- 
hagege, and he icl doun at the tect of Jhefus, and 





preyede him that he fchulde entre into his hous. 
For he hadde but oo douchtir almooft of twelve 
yeer eld: and fche was decd, and it bifelde the 
while he wente he was thrungun of the puple. And 
a womman that hadde a flux of blood twelve ycer, 
and hadde fpendid al hir catel in Iechis, and fche 
myghte not be curid of ony. And fche cam nygh 
bihynde: and touchide the hemme of his cloth, 
and anoon the flux of hir blood ceeffide. And Jhe- 
fus feide, who is that touchide me? and whanne 
alle men denyeden, Petre feide and thei that weren 
with him, comaundour, the puple thruften, and 
difefen thee, and thou feift who touchide me? 
And Jhefus feide: fum man hath touchide me, for 
that vertu gede out of me, And the womman f{e- 
ynge that it was not hid fro him, cam tremblynge 
and fel doun at hife fect, and for what caufe fche 
hadde touchid him fche fchewid bifore all the pu- 
ple, and how anoon fche was heelid. And he feide 
to hir, doughter, thi fcith hath maad thee faaf. 
go thou in pees. And yit while he fpak, a man 
cam fro the prince of the fynagoge : and feide to 
him thi doughter is deed: nyle thou trauetle the 
maifter. And whanne this word was herd. Jhefus 
anfweride to the fadir of the damfel, nyle thou 
drede, but bileeve thou oneli and fche fchal be faaf; 
And whanne he came to the hous: he fuffride no 
man to entre with him, but Petre, Jon, and James: 
and the fadir and the modir of the damyfel. And 
alle wepten and biweyliden hir, and he feide, nyle 
ye wepe, forthe damyfel is not deed but flepith. 
And thei feorneden him: and wiftcn that {che was 
deed: But he helde hir hond. and criede and feyde, 
damyfel ryfe up. And hir Spiryt turnide agen: 
and fche roos anoon, and he comaundid to gyve 
to hir to ete. And hir fadir & modir wondriden 
gretly, and he comaundide hem that thei fchulden 
not {cye to ony: that thing that was don. 


Cuap. IX 


ND whanne the twelve Apoftlis weren clepid 
| A togidir: Jhefus gafto them vertu and power 
on alle Develis, & that thet fchulden heel fykneffis, 
And he fent hem for to preche the kyngdom of 
God: and to heele fyke men. And he feide to hem, 
nothing take ye in the weye: neither yerde ne 
{crippe. neither breed ne money, and neither have 
ye tweie cootis. And into what hous that ye entren 
dwelle ghe there: and go ye not out fro thence. 
And whoeuer refceyuen not you go ye out of that 
citee: and fchake ye of the poudre of youre feet, 
into witnefling on hem. And thei geden forth and 
wenten about by caftels prechinge and hecling eve- 

where. And Eroude tetrarck herde alle thingis 
that weren don of him; & he doutide for that it 
was feyde of fumme men that Jon was rifun fro 
deeth ; and of fumme men that Elie hadde apperid: 
but of other, that oon of the clde profetis was ri- 
fun. And Eroude feide, I have biheedid Jon, & 
who is this of whom I here fiche thingis? and he 
foughte to fe him. And the apoftlis turniden agen 
and tolden him alle thingis that thei hadden don. 
and he took hem and he wentce bifidis into a defert 
lace that is Bethfaida, And whanne the puple 
inne this: thei folowiden him, and he refleyuede 
hem: and fpak to hem of the kyngdom of God, 
and he heelide hem; that hadden nede of cure. 
And the day bigan to bowe dcun, and the twelve 
camen and feiden to him, Iceve the puple that thet 
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ro and tarné into caftels and tounes that ben aboute 
that thet fvnde mete: for we ben here ina defert 
lace. And he feide to hem, geve ye to hem to 
ere, and thei feyden, ther be not to us mo than 
f}ve loovesand tweye fifchis; but perauenture that 
we gon and bicn metis to al puple. And the men 
weren almoft fyve thoufynde, and he feide to hife 


difcipilis, make ve hem to fitte to mete by cumpa- . 


nves a filti togider, and thei diden fo, and thei ma- 
cen alle men to fitte to mete. And whanne he 
hadde take thesefyve looues and twey fifchis: he 
biheelde into hevenc, and bieffide and brak, and 
delide to hife difcipilis: that thei fchulden fette 
forth bifore the cumpanyes. And alle men eeten: 
and weren fulfillid, & that that lefte to hem of 
brokun metes was takun up twelve coffyns. And 
1¢ was don whanne he was aloone preyinge: his 
difciplis weren with him, and he axide hem and 


{cide, whom feyen the Pa that I am? And © 


thei anfwerden and feiden, Jon Baptift, other feyen 
Elye, and other feyen: o protete of the former is 
rifun. And he feide to hem, but who feyen ye that 
Tam? Symount Petre anfwerde and feide, the Crift 
of God. And he blamynge hem comaundide 
that thei fChulen feye to no man: and feyde thefe 
thingis, for it bihoveth mannes fone to fuffre many 
thingis, and to be reproued of the eldre men: and 
of the princis of preftis & of the Scribis, and to 
be flayn and the thridde daye to rife agen. And 
he feyde to alle, if ony wole come aftir me: denye 
he himfilf} and take he his crofs ae day ; and 
fue he me. For he that wole make hys lyf faaf 
{chal Iecfe it, and he that leefith his lyf for me 
{chal make it faaf. And what profitith it to a man 
if he wynne al the world: and leefe himfilf: and 
do peiryng of himfilf? For whofo fchameth me 
and my wordis: mannes fone fchal fchame him 
whanne he cometh in his majifte and of the fadris 
and of the holy aungels, And I fe re to you verili 
there ben fumme ftondynge here which fchulen not 
taaft decth till thei feen the rewme of God. And 
it was don altir thefe wordis, almceft eighte dayes: 
and he took Pctre & James & Jon, and he ftiede 
into an hil to preye. And while he preiede the 
Hckneffe of his cheer was chaungid and his clothe 
ing was whijt fchynyng. and lo twey men fpaken 
with him : and eas & Elie weren feyn in ma- 
icfte, and thei feiden his goynge out which he fchulde 
fulfille in Jerufalem. And Petre and thei that weren 
with him: wercn hevy of fleep, and thei wakinge 
fichen his magefte: and the twee men that ftoden 
with him. And it was don whanne thet departiden 
fro him: Petre feyde to Jhcfus, comaundour, it is 
cood that we be here, and make we here thre ta~ 
bernaclis, oon to thee and oon to Moyfes and oon 
for Elie, and he wifte not what he fchulde feye. 
But while he fpak thefe thingis: a cloude was maad 
and oucrfchadewide hem, and thei dredden whanne 
thei entriden intothe cloude. And a vois was maad 
out of the cloude and feide, this is my derworthe 
fone: here ye him. And while the vois was maad . 


Thefus was foundun aloonc, and thei weren ftille : 


and to no man {feiden in tho dayes, ought of tho 
thingis that thei hadden feyn. But it was don the 
day faynge whanne thei camen doun of the hil: 
mych puple mette hem, And lo aman of the cum- 
panye : cryede and feyde, maifter I Bifeche thee 
bihoide mv fone: for I have no mo. And lo a 
Soiryt takith him and fodeinly he cricth, and hurt- 
firth doun-and to drawith him with foome, and un- 


nethe he goith awey alto drawinge him. And J 
preiede thi difciplis that thei efchulden cafte him 
out, and ther myghten not. And Thefus anfwerde 
and feyde to hem, a unfcithful generacioun and 
weyward: hou longe {chal I be at you,.and fulite 
you? bringe hidur thi fone, And whanne he cam 
nygh, the devel hurtlide him doun and to brayde 
him, and Jhefus blamede the unclene Spirit: and 
heelide the child, and * took him to his fadir. And 
alle men wondriden gretly in the gretnefle of God; 
and whanne alle men wondriden in alle thingis that 
he dide: he feyde to his difciplis, Puttc.ye thefe 
wordis in youre hertis, for it is to come that mannes 
fone be bitrayed into the hondis of men. <And.thej 
knewen not this word and it was hid bifore hem 
that thei fcliden it not and thei dredden to axe him 
of this word, But a thought entride into hem:: 
who of hem fchulde be the grettift. And jhefus 
feyngc the thoughtis of the herte of hem: took a 
child and fettide him bifidis him, and feide to hem, 
whoeucr reffeyueth this child in my name, reffeya- 
eth me, and whoeucr refleyucth me rcfleyueth him 
that fente me, for he that is lecft among you alle 
is the grettift. And Jon anfwerde and t 
mandour, we fighen a man caftinge out fendis in 
thi name, and we han forboden him: for he fueth 
not thee with us. And Jhefus {cyde to him, nyle 
ye forbede, for he that is not agens us is for us, 
And it was doon whanne the dayes of his taking up 
weren fulfillid, he fettide fafte his face to go to Jer 
rufalem. And fente meffangeris bifore his fight, 
and thet geden and entriden into a citce of the Sa 
maritans: to make redy for him. And thei refe 
feyueden not him: for the face of him. was goynge 
into Jerufalem. And whanne James & Jon his difr 
ciplis fighen : thei feyden, Loid wolt thou that we 
feyen that fier come doun fro hevene: & waafte 
hem. And he turnide and blamyde hem & feydg, 
ye wiften not whofe Spiritis ye ben. For manneg 
fon cam not to leefe mennes foulis: but to faug, 
and thei wenten in to another caftel. And it was 
don, whanné thei walkiden in the weye: a man 
feide to hym, I fchal fue thee whidir euer thoe 


go. And Jhefus feyde to him, foxis han dennis | 
and briddis of the eyr han neftis: but mannes fone © 


hath not where he refte his heed. And he fcyde 
to another: fue thou me, and he feyde, Lord fut 
fre me firfteto go and birye my fadir. And Jhe- 
fus feyde'to him, fuffre that deed men burye her 
deed men: bat go thou and telle the kyngdom of 
God. And another feyde, Lord I fchal fue thee - 
but firfte fuffre me for to leeve alle thingis that ben 
at home. And Jhefus feyde to him, no man that 
puttith his hond to the plow and biholdyng bace 
ward is able to the rewme of God... - 


a CHap. X, | | 
| AN? aftir thefe thingis the Lord fhefus or- 


deynede alfo other feventi and tweyne, and 


| fente hem by tweyne and tweyne bifore his face 
Into every citce.and place whidur he was to come. 
- And he icyde to hem, ther is myche rype corn: 


and fewe werkemen, therfore preie ye the Lord 
of the riipe corn: that he fende werkemen into his 
rype corn, Go ye lo Y fende you: as lambren a- 
mong woluys. ‘Uherfore nyle ye bere a fachel nei- 
ther fcrippe, neither {choon: and grete ye no man 
by the weye; Into what hous ye entren: firfte 
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feye ye pees to this hons. And if a fone of pees 
be there: youre pees fchal refte on hym, but tf 
noon: it fchal turne agen to you. And dwelle ye 
in the fame hous etinge and drynkynge tho thingis 
that ben at hem, for a werkman is worthi his hire, 
nyle ye paffe fro hous into hous. And in whate- 
ucre Citee ye entren, and thei reffeyuen you: ete 
ye tho thingis that ben fett to you. And hecle ye 
the fike men that ben in that cytec: and fcye ye 
to hem, the kyngdom of God fchal neighe into you. 
Into what cytee ye entren & thet reffeyuen you not, 
go ye out into the ftretis of it, and feye ye. We 
wipen of agene you the poudir that cleuyde to us 
of youre cytee, netheles wite ye this thing: that 
the rewme of God fchal come nygh. I feye to you 
that to Sodom it fchal be efier than to that cytee 
in that day. Wooto thee Corafaym: woo to thee 
Bethfayda, for if in Tyre and Sydon the vertues 
hadden be don which han be don in you, fum 
‘tyme thet wolden han fete in hayre and aifchis, & 
haue doon penaunce. Nethelefs to Tyre & Sydon 
it {chal be efier in the doom: than to you. And 
thou Cafarnaum art enhaunfid til to hevene thow 
D. fchalt be drenchid till into helle. He that hcerith 
you: heerith me, and he that difpifith you difpifith 
me, and he that difpifith me difpifith him that fente 
me. And the two and feuenti difciplis turneden 
agen with joye and feyden, Lord, alfo Develis ben 
fuget to us inthi name. And he feide to hem, Y 
faygh Sathanas fallinge doun fro hevene as leyght. 
And lo Y have gouun to you power to trede on 
Serpentis and Scorpiouns, and on al the vertu of 
the enemy: and no thing fchal anoye you. Ne- 
theles nyle ye joye in this thing that fpiritis ben 
fuget to you, but joye you that youre names ben 
writen in hevenes. In thilk our gladide in the ho- 
ly Gooft and feide, I knowleche to thee fadir : 
ord of heuene and of erthe, for thou haft hid thefe 
thingis fro wife men and prudent: and haft fhewid 
hem to fmale children, yhe fadir for fo it plefide 
bifore thee. -Alle thingis ben gouun to me of my 
fadir, and no. man woot who is the fone, but the 
fadir, and to whom the fone wole {chewe, And he 
F. turnyde to his difciplis: and feide, bleffid be the 
yghen: that feen tho thingis that ye feen. For 1 
feye to you that manye profetis and kyngis wolden 
haue feyn tho thingis that ye feen: and thei fighen 
not, and here tho thingis that ye heren: and thei 
herden not. And loa wife man of the lawe roos 
up : temptinge him and feyinge, maifter what thing 
fchal I do to haue euerlaftinge lyf And he feide 
to him, what is wrytun in the Lawe? how redift 
thou? He anfwerde and feide, thou fchalt loue thi 
Lord God of alle thin herte: and of alle thi foule 
and of alle thi ftrengthis. and of alle thi mynde, 
and thi neighbore as thi filf And Jhefus feide to 
him thou haft anfwerde rightly, do thou this thing 
& thou fchalt lyue. But: he willinge to juftifie him- 
filf feide to rig and who is my neighbore ? And 
Jhefus biheeld, and feide, a man cam doun fro Re 
rufalem into Jerico: and fel among theuys, and thei 
robbiden hym, and woundiden hym, and wenten 
awey: and lefte the man half alyue. And it bifel 
that a preft cam doun the fame weye and paffide 
forth whanne he hadde feyn him. Alfo a Dekene 
whannce he was bifidisthe place and figh him, paf- 
fide forth. But a Samaritan goynge the weye. cam 
bifidis him, & he figh him and hadde reuthe on 
kim : and cam to him and bond hife woundis to- 
gidere and helde yn oyle and wyn, and leyde him 


on his beeft, and ledde into an oftrye. and dide 
the cure of him. And anoczher day he brouzhte 
forth tweie pens: and gat tothe olteler, and ieyde 
haue thou cure of him, and whatcucr thou {hale 
geue oucr: I ichal yelde to thee whanne I come 
agen. Who of thefe thre feemcth to thee: was 
neighbore to him that tel among theues ? And he 
feide, he that dide mercy into him, & |hefus feide 
feide to him go thou and do thou in Iyk maner, 
And it was doon while thei werten he entride into 
a caftel, and a womman Martha by name : reticyeg, 
ucde him into hir hous. And to this was a fifter 
Marye by name, which alfo fat bifidis the feet of 
the el and herde his word But Martha biticde 
aboute the ofte feruyce, and {che ftood and feide, 
Lord takift thou no kepe: that my Sifter hath lefte 
me aloone to ferue ? therfore {eye thou to hir, that 
{che helpe me, And the Lord an{werde and feyde 
to hir, Martha, Martha, thou art bify: and art 
troublid aboute ful manye thingis: But o thing is 
neceflarye, Marie hath chofun the beft part: which 
{chal not be takun awey fro hir. 


Cuap. XI. 


ND it was doon whanne he was prciyngc in 
a place : as he ceeffide : oon of hife difcipilis 
feyde to hym, Lord teche us to preye: as Jon 
taughte hife difcipilis, And he feyde to hem whanne 
ye preien : feye ye, fadir halowid be thi name, thi 
yngdom come to; gyve to us to day oure eche 
dayes breed, And forgyve to us oure fynnes as we 
forgyuen to eche man that oweth to us, and Icde 
us not into temptacioun. And he feide to hem, who 
of you fchal haue a frend and fchal go to him at 
mydnyght: and fchal feye to him, frend leene to 
me thre looues; For my frend cometh to me fro 
the weye: and I haue not what I {chal fette bifore 
him: And he withinne forth anfwere and feyc, nyle 
thou be heuy to me, the dore is now fchut, and m 
children ben with me in the bed: I may not rife 
and geue toto thee. And if he fchal dwell ftille 
knockinge : I feye to you, though he fchal not rife 
and gyuc to him, for that, that he is his frend, ne- 
theles for his contynuel axing he fchal rife and gyue 
to him as many as he hath nede to. And I feye 
to you, axe ye: and it {chal be gouunto you, feke 
ye and ye fchulen fynde, knocke ye and it fchal be 
openyd to you. For ech that axith takith, and he 
that fekith fyndith: and to a man that knockith: 
it fchal be openyd. ‘Therfore who of you axith 
his fadir breed: wher he fchal geue him a ftoon? 
or if he axith fyfiche, whether he {chal gyue him a 
ferpent for the fyfiche ? Or if he axe.an eg: whe- 
ther he fchal areche him a Scorpioun? ‘Thertore 
if ye whanne ye ben yuele kunnen gyue gode giltis 
to youre children: how myche more youre tadir 
of heuene {chal geue a good Spiryt to menthat axen 
him? And Jhefus was cafttnge out a fend: and p 
he was doumbe, and whanne he hadde caft ont 
the fend: the doumb man fpak and the puple won- 
dride. And fumme of hem feiden, in Belfebub 
prince of Deuclis: he caftith out Deuclis. And 
other temptynge axiden of him a tokene fro heuene. 
And as he faygh the thoughtis of hem: he feide 
to hem, every rewme departid agens itfilf fchal be 


- defolat, and an hous {chal falle on an hous, And 


if Satanas be departid agens himfilf how {chat 
his rewme ftond: ? for ye feyn that I caite out 
tendis 
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Fendis in Belfebub, And if I in Belfebub caite out 
fendis in whom caften out- youre fones? therfore 
thei fchulen be youre domes men. But if I catte 
out fendis in the fyngir of God: thanne the rewme 
of God is comun among you. Whanne a ftrong arm- 
ed man kepith his hous, alle thingis that he weld- 
ith benin pees. But if a ftronger thanne he come 
upon him and oucrcome him, he fchal take awe 


al his armure in which he triftide. and {chal deele — 


abrood hife robbryes. He that 1s not with me is 
agens me, and he that gaderith not togidere with 
me: fcaterith abrood. hanne an unclerie Spirit 
goith out of a man: he wandrith by drie placis and 
ekith refte, and he fyndinge not, feith I {chal turne 
agen into myn hous fro whennes I cam out. And 
whanne he cometh he fyndith it clenfid with befmes 
and fayre arayed, ‘Thanne he goith and takith 
with him fevene other {piritis worfe than himfilf: and 
thei entren and dwellen there, and the laft thingis 
of that man ben maad worfe than the former. 


®- And it was don whannce he hadde feid thefe thingis: 


a womman of the cumpanye reride hir voys and 
feide to him, bleflid be the wombe that baar thee: 
and bleffid be the teetis that thou haft fokun. And 
he hed but yhe, bleifid ben thei that heeren the 
word of God and kepen it. And whanne the pu- 
ple runnen togidere: he bigan to feye, this gene- 
racioun is a weiward generacioun, it fekith a to- 
kene : and a tokene {chal not be gouun to it: but 
the tokene of Jonas the profete. For as Jonas was 
a tokene to men of Nynyue, fo mannes fone {chal 
be to this generacioun. The Queeneof the fouth 
{chal rife in the doom with men of this generacioun 
and {chal condempne hem, for fche cam fro the 
endis of the erthe for to here the wifdom of Sala- 
mon, and lo here is a gretter than Salamon. Men 
of Nynyue fchulen rife in doom with this genera- 
cioun: and fchulen condempne it: for thei diden 
penaunce in the prechynge of Jonas, and lo here is 


¥. a grettere than Jonas, No man teendith a lanterne : 


and puttith in hidlis, neither undir a ih ha eae 
but on a candilfticke that thei that goen in fe light. 
The lanterne of thi bodi is thin yghe, if thin yghe 
be fymple : al thi body fchal be lighty, but if it be 
wevward, al thi body fchal be derkful. Therfore 
fe thou: lefte the lighte that is in thee be derk- 
neflis: "Therfore if al thi body thal be bright, and 


haue no part of derkneffis: it fchal be al bright, | 
and as a lanterne, of brighmefie: it fchal geue light 


to thee. And whanne he ff ak, a farifee preyede 
him that he fchulde ete wit 


effynge withynne himfilf whi he was not. waifchen 
Eifore mete. And the lord feide to him, now i 
farifces clenfen that, that is withoute forth of the 
cuppe and the plater; but that thing that is with- 
ne of you is ful of raueyne and of wickidnes. 
Foolis whether he that made that that is withoute 
forth : made not alfo that that is withynne? Ne- 


theles that that is * ouerpluys: geue ye almes: & » 
¥-o al thingis ben clene to you. But woo to you 


farifees that tithen mynte and ruwe and ech eerbe : 
and leeuen doom and the charite of God: for it 
bihofte to do thefe thingis and not to lecue tho. 


2. Woo to you farifees that louen the firfte chayeris in 
3: fynagogis: and falutaciouns in chepyng. 


00 to 
you that ben as fepulcris that ben not feyn withinne 
and men walkinge aboue and witen not. But oon 
of the wife men of the lawe anfwerde: and feide 
to him, maifter thou feiynge thefe thingis alfo to 


him, and he entride | 
and fat to the mete. And the farifee bigan to feye : 





wife men of lawe, for ye chargen men with bir- 
thuns whiche thei moun not bere: and ye you filf 
with youre o fyngir touchen not the heuyneffis : 
Woo to you that bilden toumbis of profetis: and §. 
your fadris flowen hem. Truli ye witneffen that 
ye confenten to the werkis of youre fadris, for thei 
flowen them but ye bilden her fepulcris, Ther- 
fore the wifdom of God feyde, I {chal fende to hem 
profetis and Apottlis: and of hem thei fchulen fle 
and purfue; That the blood of alle profetis that was 
fched fro the making of the world: be fought of 
this generacioun; Fro the blood of juft Abel: to 
the blood of Sacarye, that was flayn bitwixe the 
auter and the hous, fo I feye to you it {chal be 
fought of this generacioun. Woo to you wife men 6 
of the lawe: tor ye han take awey the kcye of 

unning, and ye you filf entriden not: and ye han 
forbedun hem that entriden, And whanne he feyde 
thefe thingis to hem, the farifees and wife men of 
Lawe bigunnen greuoufly to agéenftonde, & ftoppe 
his mouth of many thingis. Afpiynge & fekinge 
to take fum thing of his mouth: to accufe hym. | 


CHAp. XII. | 


A ND whanne myche puple ftood aboute fo 
that thei treeden ech other, he bigan to feye 
to hife difcipilis, be ye war of the fourdowgh of _ 
the farifees: that is Ypocrifye. For no thing is ,, 
hilid: that fchal not be fchewid, nether hid that 
{chal not be wift, For whi tho thingis that ye han 
feide in derkneffis: f{chulen be feid in light, and 
that that fe han fpokun in ecre in couchis: {chal 
be prechid in roouys. And Y feye to you my 
frendis, be ye not aferde of hem that fleen the 
body: and after thefe thingis han no more what 
thei fchulen do But I {chal fchew to you whom 
ye {chulen drede, drede ye him that after he hath 
flayn: he hath power to fende into helle, and fo 
Y feye to you drede ye him. Wher fvve {parowis 
ben not feeld for twey halpens: and oon of them 
is not in forgetyng bifore God? But alfo alle the 
heeris' of youre heed been noumbrid, therfore nyle 
ye drede, ye ben of moore priys than manye fpa- 
rowis. Treuli I feye to you: ech man that know- 
lechith me bifore men mannes fone {chal knowleche 
him bifore the aungels of Gud, But he that de~ 
nyeth me’ bifore men: fchal be denyed bifore the 
aungels of God. And ech that feith a word agens 
mannes fone: it {chal be forgyuun to him, but it 
{chal not be forgyuun to him that blastemeth agens 
the holy Goft, And whanne thei leeden you into 
fynagogis. and to magiftratis and poteftatis: nyle 
y¢ be bify how or what ye fchulen anfwere, or what 
ye fchuten feye. For the holy Goft {chal. teche 
you in that our what it bihoueth you to feye. And p, 
oon of the puple feide to him maifter feye to my 
brother that he departe with me the eritage. And 
he feyde to him, man, who ordeynede me a domes" 
man or adeparter on you? And he feideto hem, - 
fe ye and be ye war of alle couetife, for the lyf of 
aman: is not in the abundaunce of the thingis, 
which he wecldith. And he tolde to hem a lyk 
neffe & feide,-the fecld of a riche man brought forth 
lenteuoufe of fruytis And he thoughte withia 
fimfilf and feyde, what {chal I do? for I haue not 
whidir Y gader my fruytis; And he {eith, this thin 
I fchal do: I {chal throwe doun my bernes: an 
I {chal make gretter, and thidir I {chal gedere alle 


% us doiit difpite. And he feyde, alfo woo to you | thingis that growen to a in my goodis. And I 


{chal 
Sieh a piece oe aiacaeRinaiaCaaie Tee oS 
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fchal feye to my foule, foule thou haft manye goodis 
kepte into ful manye yeris refte thou, ete, drinke 
make feeft. And God fcide to him fool, ta this 
~ nyght. thei fchuten take thi ae fro thee, and whos 

{chulen tho thingis be that thou haft arayed? So 
is he that trefourith to himfilf & is not riche in 
God. And he feide to hife difcipilis, therfore Y 
feye to you, nyle ye be bify to youre lyf: what 
¢ fchulen ete, nether to youre body with what ye 
chulen be ‘clothid. The lyf is more than mete 
and the body more than clothing. Biholde the 
crowis: for thei fowen not neither repen, to which 
is no celer ne berne and God fedit them, how 
myche more ye ben of more prys than thei? And 
. who of you by thenkyng may putte to oo cubyt 
to his ftature? Therfore if ye moun not that that 


is leeft what ben ye bify of othere thingis? Biholde - 


ye the lilies of the feeld hou thei wexen: thei tra- 
uelen not, nether fpynnen, and I feye to you that 
neither Salamon in al his’ glorye was clothid as oon 
of thefe. And if God clothith thus the hey that 
to day isin the feeld: and to morowe is caft into 
an ouene: how myche more you of litil feith? And 
nyle ye feke what ye fchulen ete or what ye fchulen 
dake: and nyle ye be reifid an high, For folkis 
of the world: feken alle thefe thingis, and youre 
fadir woot that ye neden alle thefe thingis. Ne- 
theles feke ye firft the kyngdom of God: and alle 


F. thefe thingis {chulen be caftto you. Nyle ye litil 


floc dreede, for it plefide to youre fadir : to gyue 
you a kyngdom. Sille ye tho thingis that ye han 
in polingan : & gyue ye almcs, and make ye to 

ou fachels that wexen not oold, trefour that fayl- 
ith not in heuenes, whider a theef ncigheth not: 
neither moughte diftryeth. for where is thi trefour 
there thin herte fchal be. Be youre leendis gird a- 
bout: and lanternes brennynge in youre hondis. 
And be ye lyk to men that abiden herlorde; whanne 
fe {chal turne agen fru the weddingis, that whanne 
he {chal come and knocke: anoon thei opene to him, 
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into the erthe : and what wole I but that it be kyn 
delid? But I haue to be baptifid with a baptym, 
and how am I conftreyned, til that it be perfightli 
don? Weene ye that I cam to gyue pees into 
erthe, nay I feye to you: but departynge. For 
fro this tyme: ther (chute be fyve departid in 
oon hows, thre fchulen be departid agens tweyne: 
and tweync fchulen be departid agens thre. “The 
fadir agens the fone: and the fone agens the fadir, 
the modir agens the doughter, and the doughter 
agens the modir, the husbondis modir agens the 
fones wyf: 8& the fones wyf agcns hir hasbondis 
modir. And he {cide alfo to the puple, whanne ye 
feen 2 cloud rifynge fro the funne goynge doun: 
anoon ye feyn reyn cometh, and fo it isdon. And 
whanne ye feen the fouth blowynge, ye feyen that 
heete {chal be, & it is don, Ypocritis ye kunnen 
proue the face of heuene and of erthe: but how 
prouen ye not this tyme? But what: and of you 
hilf ye demen not that that is juft. But whanne 
thou goift with thin aduerfarye in the weye to the 
prince: do bifynefle to be dyleuerid fro him, leg 
perauenture he take thee to the domes man: and 
the domes man bitake thee toa mayftirful axer, 
and the mayftirful axer fende thee into prifoun, [| 
feye to thee thou fchalt not go fro thenncs: til thou 
yelde the lafte ferthing. 


Cuap. XIII. 


A N D fum men weren prefent in that tyme that 

teelden to him of the Galilees whoos blood 
Pilat mengid with the facrifices of hem. And he 
an{werde and feyde to hem weenen ye that thefe 
men of Galilee weren fynneris moore than alle Ga- 


lilees for thei fuffriden fiche thingis? I feye to | 


you nay, alle ye fchulen perifch in lyk maner but 
ye haue penaunce. And as the eyghtene on which 
the tour in Siloa fel doun & flowgh hem, geffen ye 


Ge 


for thei weren dettouris more than alle men that . 


Bleflid be tho fervauntis that whanne the lord {chal 
come : he fchal fynde wakinge, truli Y feye to you 
that he fchal girde hymfilf and make hem fitte to 
mete, & he fchal go and ferue hem. And if he 
come in the fecounde waking, and if he come in the 
thridde waking and fynde fo: tho feruauntis ben 
bleflid. And wyte ye this thing, for if an houf 
‘bonde man wifte in what our the theef wolde come: 


dwelien in Jerufalem? I feye to you nay, but alfo 
ee {chulen perifche : if ye don not penaunce. And 
feide this lykneffe; aman hadde a fige -treem 
plauntid in his vyncyerd, and he came iekinge 
fruyt in it, and foond noon. And he feyde to 
the tilier of the vyneyerd, lo thre yeeris ben fithen 
I cam fekinge fruyt in this fyge tree and I fynde 
noon, .therfor kitte it doun wherto occupieth it the 





fotheli he {chulde wake and not fuffre his hous to | 
be myned. And be ye redi, for in what our ye-geffén — 


mot: mannys fone fchal come. And Petre feide to 
him, lord feift thou this parable to us; or to alle? 
And the Lord feide, who geffift thou is a trewe 
difpender, and a prudent : whom the ford hath or- 


deyned on his meyne, to gyue to him in tyme me- | 
fure of wheete? Hleflid is that fervaunt, that the : 
-. Lord whanne he cometh {chal fynde fo doinge. Ue- : 


ily I feye to you that on alle thingis that he weeld- 
-ith: he {cha ordeyne him. Yet if that fervaunt 


{eye in his herte: my lord tarieth to come, and bi- - 
gynne to fmyte children and hondmaydens: and - 
€te and drinke and be fillid over mefure. the Lord : 
of that fervaunt {chal come in the day that he ho-— 


bes ‘not: and in the our that he woot not, and 

chal departe him: and putte his pe with un 
- feithful men. And thilk fervaunt that knewe the 
- wille of his lord and made not him redy. and dide 
not sftir his wille fchal be betun with manye be- 
r)nBis. But he that knew not and dide worthy 
thingis of ftrokis: fchal be betun with fewe, for to 
ech man to whom myche is gouun: myche {chal 


... de axid of him, and_thei fchulen axe moore of him, 


c,.to whom thei bitokun myche, I cam to fende fier 





erthe? And he anfwerynge feyde to him :. Lord, 
fuffre it alfo this yeer. the while I delue aboute it, 
and [I fchal dunge it it it fchal make fruyt, if nay’; 
in tyme comynge thou fchalt kitte it doun, An 

he was techinge in herfynagoge in the fabotis, And 
lo a womman that had a fpirit of fecknefle eightene 


‘yeeris, and was crokid: and neither in Ony maner 
‘myghte loke upward. Whom whanne Jhefus hadde 


feyn he clepid to him. and feide to hir, womman 
thou art delyuerid of thi fikencffe. And he fettide 
on hir hife hondis, & anoon iche ftood upright and 
glorifiede God. And the prince of the fynagoge 
an{werde havynge dedeyn tor Jhefus hadde heclid 


‘in the faboth, and he feyde to the puple ther ben 


fixe dayes in which it bihoueth to worche, ther- 


for come ye in thefe and be ye heelid: and not 
inthe day of faboth. But the Lorde anfwerde to 
him & feyde, Ypocrite, wher ech of you untieth 
not in the faboth his oxe or afle fro the cracche: 
and ledith to watir? Bihovede it not this dcugh- 
ter of Abraham whom Satanas hath boundun lo 
cightene yeeris: to be unboundun of this bond in 
the day of the faboth? And whanne he feide thefe 


thingis alle his aduerfaries weren afchamed: and 


al the puple joycde in alle thingis ; thai weren glc- 
rouuy 


- ee meee fe a 


Chap. XIV, XV. 


rioully don of him, Therfore he fide to what thing 
is the kyngdom of God lyk ? and to what thing 
{chal I gefle it to be lyk? It is lyk to a corn of Se- 
neuey: which a man took and caft into his yerd, 
and it waxide, and was maad into a greet tree: 
and toulis of the eyr reftiden in the braunchis ther- 
of, And eftfoone he feide, to what thing fchal I 
gcilc the kyngdom ot God lyk? . Itislyk to four- 
dough that a womman took, and hidde it into thre 
mciuris of mele til al were fourid, And he wente 
by citees and taftcls, techinge and makinge a jour- 
ney into Jerufalem. And aman feide to him, Lord 
it ther ben fewe that ben faued? and he feide to 
hem. Stryue ye to entre by the ftreyt gate: for 
I feye to you, many feken to entre: and thei fchuleo 
not mowe, For whannethe housbonde man is entrid 
and the dore is clofid: ye fchulen bigynne to ftonde 
without forth and knocke at the dore and he {chal an- 
{were and feye to you: I knowe not you of whennis ye 
ben. Than ye fchulen bigynne to feye we han etun 
bifore thee and drunkun: and in oure ftreetis thou 
haft taught. And he {chal feye to you, I knowe 
you not of whennes ye ben, goth awey fro me alle 
ye worcheris ot wickidnefle. There fchal be we- 
pinge and gryntynge of teeth: whanne ye fchulen 
ic Abraham & Ifaac & Jacob & alle the profetis in 
the kyngdom of God and you to be putt out. 
And thei fchuien come fro the eeft and weit and 
tro the north & fouth: and fchulen fitte at the mete 
in the rewme of God. And lo thei that weren the 
firfte: ben the lafte, and thei that weren the lafte : 
ben the firfte. In that day fumme of farifees camen 
nigh, and feiden to him go out and go fro hennis 
tor Hroude wole fle thee. And he fede to hem go. 
.ye and feye to that fox: lo I cafte out fendis and 
I make perfightly heelthis, to day and to morowe : 
and the thridde day I am endid, Nethelcs it bi- 
houeth me to da & 

jucth to walke: for it fallith not a profete to sc 
rifche cut of Jerufalem. Jerufalem, Jerufalem that 
fleeit profetis: and ftoneft hem that ben fente to 
thee, fon ofte wolde Y gadre togider thi fones as 


a brid gaderith bis neft undir tetheris: & thou 


woldift not? lo youre hous {chal be lefte to you 


defert, and I feye to you that ye fchulen not fe 
me: til it come.whanne ye {chulen feye, bieflid is 


he that cometh 1n the name of the Lord. 


CHAP. XIV. 


. ND it was doon whanne he hadde entrid in- . 
to the hous of a prince of farifees in the fa 


both toete bred thei afpieden him. And lo a man 


fyk in the dropefye was bifore him. And Jhefus: 
anfweringe fpak to the wife men of lawe, and to. 


the farifees and feide, wher is it leucful to heel in 
the faboth? And thei helden pees, and }hefus took 


and heelide hym and leet him go. And he an-. 


fwerde to him and feyde, whos oxe or affe of you 
{chal falle into a pitte, and he fchal not anoon drawe 
him out in the day of the faboth?. And thei migh- 
ten not anfwere to him to thefe thingis. He feyde 
alfo a parable to men bedun to a feette, and bi- 
heeld hou thei chefyn the firfte fittinge placis: & 
feyde to hem. Whanne thou art bedun to brida- 
lis: fitte not at the mete in the firfte place, lefte 
perauenture a worthicr than thou be bedun of him ; 
and lefte he come that clepide thee and hym & 
feye to thee gyue place to this, and thanne thou 
ichalt bigynne. with {fchame: to-holde the lowcfte 
place. But whannc thou art bedun to a fecfte: 0 
and {itte doun in the afte place that whanne he 


to morowe and the day that. 


.of pees. $o therfor ec 
. alle thingis that he hath, may not be my difciple. 


47 


cometh that bad thee to feefte i he feyé to thee. 
frend come higher, thanne worthip {chal be to thee 
bifore men that fitten at the mete. For ech that 
enhaunfith bim: {chal be lowid, and he that me 
kith him {chal be highed. And he feyde to him 
that hadde bedun him to the feefte, whanne thou 
makift a mete or a fopar: nyle thou clepe thi 
frendis, neither thi britheren neither cofyns, nether 


-neighbores, ne riche men, Icfte perauenture thei 


bidde thee agen to the feefte: and it be yolden 
agen to thee. But whanne thou makift a feeft clepe 
poe men, feble, crokid, and blinde: And thou 

halt be bleflid: for thci han not wherof to yelde 
thee, for it {chal be yoldun to thee, in the rifinge 
agein of juft men. And whanne oon of hem that ° 
faten togider at the mete hadde herd thefe thingis: 
he feyde to him, bliffid is he that fchak ete breed 
in the rewme of God. And he feyde to him ap. 
nian made a greet foper: and clepide manye: And 
be fente hife feruaunt in the our of foper to feye 
to men that weren bece to the feefte that thei {chul- 
den came, for now alle thingis ben redy. And alle ’ 
bigunnen togider to excufe hem, the firfte feyde: 
I haue bought a toun, and 1 haue nede to go out 
and fe it, Y preie thee, haue me excufid. And 
the tocher feide, I haue bought fyve yokkis of 
oxun : and I go to preue hem, [ preie thee hane 
me excufid. And another feide I haue weddid a 


_wyf: and therfore I may not come. And the fer- 


uaunt turnede agen’: and teelde thefe thingis ta 
his lord, thanne the housbondman was wroth. and 
feyde to his feruaunt: go out {withe into the grete 
ftretis and fmale ftretis of the citee: and bringe yn 
hidir pore men and feble. blynde and crokid. And 
the feruanc feid, Lord it is don: as thou haft co- 
maundid and yit there 1s a voide place, And the 
lord feide to the feruaunt, go out into weyes & 
hegegis:: and conftreyne men to entre: that myn 
hous be fulfild, For I feye to you that noon of 
tho menthat ben clepid: fchulen taafte my foper. 


_And myche puple wenten with him: and he ture 


nede and feide to hem ; If ony man cometh to me, F- 
and hatith not his fadir and modir. and wyf and 
fones. and brithren and fiftris: and yit his owne 
lyf: he may not be my difcyple. and he that be- 
rith not his crofs and cometh aftir me may not be 
my difciple. For who of you willinge to bilde a 


tour: wher he firft fitte not and kountith the fpencis 


that ben nedeful, if he haue to performe.? lefte af» 
ter that he hath fet the foundement and mowe not 
perfoorme : alle that feen bigynne to fcorne him. 
And feye, for this man bigan to bilde: ‘and myghte 
not make an ende. Or what king that wole go to 
do a batayle agens another King, wher he fitteth 
not firft and bithinkich if he may with ten thou- 
fande go: agens him-that cometh agens him with 
twenti thoufande ? Ellis yit while fe is afer: he 
fendinge a meflanger. ge hie tho thingis that ben. 

of you that forfakith not 


Salt is good, but if {alt vanyfche: in what thing 
{chal it be fauered ? Neither in erthe neither in 


dunghille fc is profitable : but it fchal be caft out, 
he that hath ceris of heringe here he. ' 


XV. 


A ND Pupplicans and fynful men weren neygh- a. 

inge to him: to heere him. And the fari- 
fees and the fcribis grucchiden: feiynge, for this ref- 
feyucth fynful men: and etith with hem. ~— 7 
: a pe 
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{pak to hein this| parable ? and feide, What man 
of you that hath an hundrid fcheep. and if 
he hath loft oon of hem: wher he leeueth not 
_nynty and nyne in defert: and goth to it that 
perifchide: til- he fynde it? And whanne he 
path foundun it: he joyeth and leith it on hife 
{chuldris, and he cometh feet & clepith togi- 
der hife frendis and neighboris and feith to 
hem, be ye glade with me: for I haue founden my 
{cheep that hadde perifchid. And I feye to you, 
fo joye {chal be in heuene on o fynful man doinge 
senguoge more than on nynty and nyne jufte that 
han no nede to penaunce. Or what womman ha- 
uynge ten befauntis, and if fche hath loft oo be- 
faunt: wher {che teendith not a lanterne and turn- 
eth upfadoun the hous, and fekith diligently tl 
that fche fynde it? And whanne {che hath found- 
en fche clepith togider frendis & neighboris and 
feith, be ye glad with me: for I haue tounden the 
befaunt that I hadde loft. So I feye to you joye 
fchal be bifore aungels of God: on oo fynful man 
¢. doinge penaunce, And he feydea man hadde twey 
fones: And the yonger of hem feide to the fadir, 
fadir geue me the porcioun of catel that fallith to 
me, and he departide to hem the catel. And not 
aftir manye dayes, whanne alle thingis weren gede- 
rid togider: the yongere fone wente forth in pil- 
grimage into a fer cuntree and there he aatkide tile 


goodis: in lyuynge lecheroufly. And after that he . 


hadde endid alle thingis a ftrong hungur was maad 
in that cuntree and he bigan to haue nede. And he 
wente and drough him to oon of the cytefeynes of that 
cuntre, and he fente him into his toun: to feed 
fwyn. And he coucitide to fille his wombe of the 
coddis that the hoggis eeten, and no man gaf him. 
And he turnede agen into himfilf: and feide, how 
manye hirid men in my fadris hous han plente of 
looues: and I perifch here thorou hungur! I {chal 
rife up and go tomy fadir and I {chal feye to him: 
fadir I haue fynned into heuene. & bifore thee, and 


now I am not worthi to be clepid thi fone : make — 


me as oon of thin hirid men. And he roos up and 
cam to his fadir and whanne he was yit afer: his 
fadir figh him. and was ftirid by merfy, and he ran: 
and fel on his necke, and kiffide him. And the fone 
feide to him, fadir I haue fynned into heuene and 
bifore thee: and now I am not worthi to be clepid 
thi fone. And the fadir feide to his feruauntis, 
{withe brynge ye forth the firft ftole: and clothe 
ye him, and gyue re aryng in his hond : and fchoon 
on hife feet. And brynge ye a. fat calf and fleygh 
e: and ete we, and make we feefte. For this my 
one was decd: and hath. lyued agen, he perifchide: 
and is founden, and alle men bigunnen to ete. But 
his eldre fone was in the feeld and whanne he cam, 
and neighede tothe hous he herde a fymfonye and a 
croude. And he clepide oon of the feruauntis: and 
axide what thefe thingis weren. And he feide to 
him, thi brother is comen: and thi fadir flough a 
fatt calf, for he refleyuede him faaf. And he was 
' wrooth: and wo!de not come yn, therfor his fadir 
gede out : and bigan to preye him. And he anfwerde 
to his fadir: and feyde, lo fo manye yecris I ferue 
thee: and I neuere .brak thi comaundement, and 
thou neuere gaue to me a kide: that I with my 
trendis fchulde haue etun. Fut aftir that this thi 
fone that hath deuourid his fabftance with hooris, 
cam, thou haft flayn to him a fat calf. And he feide 
to him, fone thou art eucrmore with me: and alle 
my thingis ben thine, But it bihofte to make feet 


i ee, ee ——smm 
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and to haue joye: forthis thi brother was deed and 
lyuyde agen, he periffhide and is foundun. 


CHap. XVI. 


TE feide alfo to hife difcipilis, ther was a riche 
man that hadde a ® baylyf : and this was dee 
famed to him. as he hadde waftid hife goodis. And 
he clepide him : and feydeto him, what here I this 
thing of thee ? yelde rekenyng of thi Baylye, for 
thou myght not now be baylyt. And the baylyf 
feide withynne himfilf, what {chai Ido: for my lord 
takith awey fro me the baylie delue may I not: I 
fchame to begge, I woot what I fchal do: that 
whanneY am remoucd fro the baylie thei reffeyue me 
into her hous, Therfor whanne alle the dettouris 
of his lord weren clepid togidir: he feide to the firfte 
how myche owift thou to my lord ? And he feide 
an faoind barels of oyle, and he feide to him take 
thi caucioun, and fitte foone and wryte fifty. Af 
tirward he feide to another: & how myche owift 
thou to my lord ? which anfwerde : an hundrid coris 


of wheete, and he {eide to him, take thi lettris and _ 


wryte fourefcore. And the lord preifide the bay- 
lif of wickidnefs : for he hadde don prudently, for 
the fones of this world ben more prudent in her ge- 
neracioun: than the fones of light. And I feye to 

ou, make ye to you frendis of the richeife of wick. 
idneffe, that whanne ye fchulen fayle: thei reffcyue 
you into cuerlaftinge tabernaclis, He that 1s trewe 
in the leefte thing : is alfo trewe in the more, and 
he that is wickid ina litilthing: is wickid alfo in 
the more. Therfore if ye weren not trewe in the 
wickid thing of richefle who {chal bitake to you 
that that is verrey? And if ye weren not trewe in 
other mennesthing ; who fchal geue to you that that 
is youre? No feruaunt may ferue to tweye Lordis, 
for either he {chal hate the toon & love the tother 
either he {chal drawe to the toon: and fchal difpife 
‘the other, ye moun not ferue to God and to richefle, 
But the farifees that weren coueytous, herden alle 
thefe thingis: and thei fcorneden him, And he feide 
to hem ye it ben that juftityen you bifore men ; but 
God hath knowen youre hertis, for that that is high 
to men: is abhomnynacioun bifore God. The lawe 


and profetis til to Jon, fro that tyme the rewme of | 


God is euangelifid : and ech man doth violence into 
it. Forfothe it is lighter heuene and erthe to paffe: 
than that o titil falle fro the lawe. Euery man that 
forfakith his wyf and weddith another: doithlecche- 
rye, and he that weddith the wyf forfakun of the 
husbonde : doith avouterie. ‘Ther was a riche man ¢ 
and was clothid in purpur and white filk, and ect 
euery day fchynyngli. And there was abegger La- 
zarus by name: that lay at hife gate ful of bilis, and 
coueytide to be fulfillid of the crammys that fellen 
doun fro the riche mannes boord: and no man ga 
to him, but houndis camen and likkiden hife bylis. 
And it was don that the begger diede: and was 
borun of aungels into Abrahams bofum, the riche 
man was deed alfo and was biried in helle, And 
he reifide hife yghen, whanne he was in turmentis: 
and faigh Abraham afer and Lazarus in his bofum. 
And he criede and feide, fadir Abraham haue mer- 
fy on me and fende Lazarus that he dippe the ende 
of his finger in water, to kele my tunge: for] an 
turmentid in this flawme. And Abraham feide to 
him, fone haue mynde; for thou haft retleyued goode 
thingis in thi lyf: Lazarus alfo yuele thingis, i 
, C 
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| Chap XVI, XVIIL ko 


he is now coumfortid': and thoa art turmentid. ‘And 
in alle théfe thingis a greet derk’ place is ftablifchid 
bitwixe us and you, that thei chat wolen fro henns 

affe ro you moun not, neither fro thenns paffe ouer 
Fide. And he. feide thanne I preie the fadir that 
thou fende him into the hous of my fadir; For Y 
haue bretheren : that he witneflé to Kem: lefte 


alfo thei come into ‘this place of turmentis.° And 


_ Abraham feide to him thei han’ Moyfes and the pro- - 
 fetis: bere thei hem. “And he feide, nay fadir A= 


braham but if ony of deed meni’ ‘go to hem: thei 
{chulen do penaunce. And ‘he feide to him, if ehei 
heren not Moyfes and’ profetis: neither if ony ‘of 
deed men ‘rife agen thei {chulen byleeue to him, ‘ 


efus feide to hife difcipilis : it is im- 


e 


| ND 
A poffible that fclaundris come not, but woo to 


that than by whom thei comen. It is more profitas 
ble'to him if a.mylne ftoon be put aboute his necke: 
and he be caft into the fee, than that he fclaandir 
oon of thefé litil. Take ye heede to you filf, if 
thi brother hath fynnyd agens thee: blamé him, 
and if he do forgyue him. And if feyene 
Sithis in the day he do fynne-agens thee. and fevene 
Sithis in the day he be counvertid to thee, and fey 
it forthinkith me: forgyue'thou him. And the A- 
poftlis feiden to the Lord, encreeffe to us feith. ‘And 
the lord feyde, if ye han ftith as the corn of Sene- 
uey: ye fchulen feye to this more tre. be thou draw- 
tin up by the roote. and’ be outrplauntid itito the 
fee: and it fchal obeye: to’ you.,’ But wha of you 
hath a feruaunt eringe or lefewinge oxis which ith 
to him. whanne he turneth agen-fro the feeld.. a- 
noon go and fitte to mete: ‘And feith not to him 
-make redy that ‘I foupe, and girde thee ‘and ferue 
me while ¥Y ete & drinke ?) Wher he hath grace to 
that Seruaunt for he dide that that! h¢ comdundid 
‘him ? nay I geffe. So ye'whanne' ye han doon alle 
thingis that ben comaundid to you feye we ben un- 
profitable Seraduntis, we han do that that we oughiten 


p.to do. And it-was don the while Jhefus wénte in- 
‘to Jerufalem : he-paffide thorugh the myddil of Sa» 


‘marye & Galilee: And wharne-he entride into 4 
caftel: tén leproufe men camen agens him, whiche 
ftodun afer: : And reifiden her’ vois and : feiden, 

hefus comaundour, haue merfy on us. And as he 

gh hem:. he feyde, go ye':, ‘ichewe ye you to thé 
fPreftis, and it was don the: while thei wenten, thel 
weren clenfid: -And oon of hem as he figh that he 
was clenfid-:.- wente agen magnifiynge God with 
wreet vois. And he fel doun on the face bifore hife 
‘feet: and: dide thankyngi8, and this was a Samary= 


tan: And Jhefus anfwerde and feydeé, wher ten ben | 
fot clenfid and where ben the nyne?® There ‘is , 


sioon foundun that turnede agen. and gaf gto 


rye to . 

God : but this‘aliene. And he :feide-to him a . 
s. go thou for thi feich hath maad> thee faaf? “An 
See axide of the farifees whanne the -rewme.of | 
‘God cometh: ‘and: he' anfwerde to hem ‘and feide, ; 


the réewme’ of ‘God: comnéth nor with afptyng.” Nei- 
ther thei fchufen {eye lo heere or lo there for lo:the 
rewme of God is withyntie you. ‘ And he ‘feyde to 
hife difcipilis, dayes fchuten come: whanne. ye {chu+ 
len defire to i¢ o day-of mannes fone: and ye fchut 
len not fe: And thei fchulen feye to you lo here 
and lo there, nyle ye go: neither fue ye. For as 
leyt ichynynge trom undir heuene. fchyneth into ¢ho 


thingis that ben undir heuene:. fo {chal manays fone 


‘be imhife day. But firfte it bihoueth him to fuftre 


manyc thingis, & tq be rcpreucd of this. gencra=_ 





) cioun. And as it was don in the dayes af Noe: 


fo it fchal be in the dayes of manhis fone. Thei 
eeten and drunken, weddiden wyues and weren go- 
uun to wéddyngis: :til-into the day in the whiche 
Noe enttide into the fchip, and the greet flood cam 
and lofte-alle.  Alfo, as it was don ia the dayes of 
Loth, thei eeten and drunkun, boughten feet: 
den*~ plauntiden and bildiden: - But the day that 

i wente out-of Sodom the Lord ‘reynede fier 
arid brymftoon:fro heuene and lofte alle: Lijk this 
thing. x {chal be in :-what day. mannis: ‘fone ichal 


be ichewid. In‘that our: he that isin the roof. and 


hife veffels in the hous: come he not. doun to take 
hem awey: and he that {chal be in the féld: -alfo 
turne nét agen bihynden.” Be ye myndeful of: the 
wyfof Leth. Who euer {tke to make his lijf faaf 
{chal Keefe it: and-whoeuer leefeth ic {chal quikene 
it; - Bac Y feye to you. - in that nyghe'tweyne fchu- 
Jen be in © bed: oon fchal be takun. and. the tother 
forfakus.. Tweye wymmen fchulen be gryndinge 
togidire, the ton fehal be-takun: and: the tother 
lett... ‘Thei anfwerden and feyden to him, where 
lord ? ‘which feyde’ to hem, whereuer the body fohug 
be: thidur fchulen be gaderid togider alo the eglia; 


t) 
' 
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A ND he feide .alfo to hem a parable, that it ¢ 

_ bihoueth to preie euermoore, and not faile, 
And feide there was a juge in a citee.: ‘that dredde 
not God. neither fchamede of men. And. awydewe 
was in that citee ; and fche cam to him-and feyde, 
venge me of myn .aduerfarye : ‘And he ‘wolde not 
longe tyme. but ‘aftir’ thefe thingis he feide withinne 
himfilf -though I drede not God. and fchame noe 
of man; Netheles for this widewe is:heuy to me, E 
{chal venge hir, left at the lafte {che comynge. cone 
demipne ‘me. And the lord feide, here‘ye what the 
domes: man of wickidneffe. feith, And wher God 
{chal riot do venjaunce of his chofun cryinge to 
him ‘day and nyght. and ‘{chal.haue :pacience ia 
hem ? Sothely. I feye to you: for foone he {chal 
do: venjaunce of hem. Nethelees geffift thou that 


‘mannes fone. comynge {chal e feith in erth? 
And he {eide alfo an tees Chet tutes in hem, 3, 


filf a8 thei weren rightful, arid difpifiden’othere, this 


-parable feiynge. ‘Tweye men wenten up intothe tem- 


‘ple‘to preie, the ton a farifee : and the tother.a pup- 


-plican.. Arid the farifee:ftood & preiede by himtilf 


thefe'thinigie: and feyde, God Ido thankingis to 
thee, for Y am not as othir men, .raneynouris, ‘une 
jute, afoutreris; as alfo this Pupplican. I fafte 
twies in the woke. I geue tithis of alle thingis that 
I have in poffeffioun,, And the pupplican ftood 
afer: and wolde not reife hife yghen to heue 

but -fmoot his brefte. and feyde: God be merf fal. A 


| : tome fynner. - Treuli I'feye to you this gede 
| ‘mto'his hous:. cad was a / stig: 


: 8 jultified fro the tother, for 
‘ech that enhaunfith him fchal be maad low, and he 
- — _ {chal PS hmong 9 ‘And thei 
‘broughten to him: yonge children : that he fehuldeé 
¢ouche‘hem:: and-.whanne the difcipilis fayen this 
thing: they blameden hem. ‘ But _Jhefus.clepide tor 
gider¢.hem. and feyde:fuffre ye children to.come: to 
me.: and nyle ye forbede hem, for.of fiche: iathe 
kyngdom of heuenes. ‘Trreuly I feye to you: whe 
euer {chal not take the kyngdom of God as ¢ child, 
‘ke {chal not entre into it: Ande prince exide 
him:. and feide, good maifter in what thing doi 

{chal I weelde euerlaftinge lyf? And Jhetus rE 


to him, what feift — me good, no man is good : 
pe bac = 


{ ; a 


_ writun by the. 
{chal be bitnaye 


; 2) 
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59 
bat God aleoné, . Thou knowitt che comaundementis, 
thoy fchalt: not flee. thou fchalt not do leccherye, 
thou. fehalt: not do thefte. thou {chalet not feye falfe 
witoefling : worfchipe thi fadir.and thi modir, Which 
fcyde, I haue kepte alle thefe thingts tro ap bivai 
And whanne this thing was. herd: Jhefus feide to 
him, yit o thing failith to thee, fille thoy alle. thingis 
that thou hait aud gyue to pore men: and thou 
fchalt haue- trefour-in heugne. and come afd fue 
thou m¢. : Whanne thefe thingis weren herd he 
was forewful,- for he was ful riche. -And “Jhefus 
feynge him maad fory feyde, how hard thes that 
han- money: fchulen entre into. the | Kyngdom of 
God! For'it is lighter a camel to. pafle thorugh a 
needlis yghe than a riche man to entré into the 
‘kyngdom’ of Ged.. And thei that herden thefe 
thingis feyden, who may-be maad faaf? .And he 
{eyde to ‘hem, tho thingis that ben impoffible a- 
Rentis, men: -ben poffible anentis God. But -Petre 
feide, lo we han lefte alle thiagis, and han fyed thee, 
And he feyde. to. him, treuly I feye to you, there is 
no man that {chal- forfake hous. or fadir and modir, 
or britheren or wyf, or children. or feeldis for the 
rewme of God, And fchal-not = manye mod 
thingis in this tyme, and in the world to comynge 
euerlaftinge lyf And Jhefus took hife twelve dif- 
ciplis, and feide to hem, lo- we gaen up to Jerufa- 
lem: and alle thingis fchulen be endid. that ben 

rofetis of: mannes fone. For he 
Lae hethen men: and he fchaf %e 
fcorned. and :fcourgid and: bifpat. Aad after that 
thei han fCourgid thei: fchulen fle. him: and: the 
hridde day he fchal rife agen, And thei uadir- 
oden nething' of’ thefe, and: this .word waa hid. fro 
hem: and. thet undirftoden not tha thiagis that 
weren fcide.. But it was don whanne Jhelus cam 
aygh to Jerica::a blynde ‘man fat bifidss the wéye 
& beggide.:. And whanne he herd the puple ‘paf- 


finge, he axide: what this was: And thei {ciden. to 
him: that Jhefus of Nazareth paflide. And. he ory- 


ede and .feide, Jhefus the fone of Dauith: gue 
gnerfy on me...Abd' thei:that: wonten, bifore bla 
inede him that he!f{chulde. be fille, but. he dryede 
myche the ‘more, thou fore of Dauith haue merfy 
©oa-me,: Arid: Jhefus flood &. comaundide:bim to 
be-brought rth 'to him, and whaane he cam'nygh 

he axide him, and fide, what wolt thou: that i 
{chal do tu thee ?. and he feide: Lord thet: J se. 
“And Jhefus ftide to him bihalde thi feith heth maad 
thee faaf. And anoon he faygh and. fued¢ hym and 
enagnifiede God, and alle the puple..as it faigh, . gaf 
herynge to God. 2 hte 
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! A N:D. Jhefas * turnide: agen and ‘walkide tho- 
“A rough Jerico.:: And'lo daman Sache by mame : 
thd -this was.-a pryace. of bing em and he. was 
riche. And he foughte toe. fhefus who: be: was: 
and he myght not for’ the puple, tor -he:was-: ditt 
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to.the Lond, 4.lo.lotd. I geue the helf of my good 
to. pore.men, and if J .haue ony thing defraudid 
feith to him for ta day heelth-is‘maad to. this hous ; 
for that he js Abrahams fohe. _ For’ mannes fone 
cam to {cke and make faaf that thing that perif 
chede. _Whanne thet herden thefe thingis: he ade 
dide mags ig hg parable for that he was nygh Je- 
rufalem, and for that thei gefiden that anoon the 
kyngdom of God. fchulde | 
he. feyde, a worthi man wente into a fer cuntre to 
take to him a kyngdom and to turne agen. An 
whanne hife ten feruantis weren clepide: he 4 | 
to hem ten befayntis and feyde to: em, chaffare 
efil Icome, But his cytefeynes hatiden him: & 
enten a meflanger-after hym. and {eiden, we wolen 
not that he regne on us, And ‘it’ was doun. that 
he turnyde agen -whanne he hadde. take the kyng- 
dom, and he comaundide hife feruantis to be cb 
id to whiche he hadde gyue. money:: to wite 
u myche cch hadde wonne by chaffarynge. And 
the firite cam &.feyde, lord thi befaunt hath won- 
nen.ten befayntis; And he feydeto him, wel. be 
thoy good feruaunt, for ‘in litil thing thou haft be 
trewe :.thou {chalt: be_hauynge power.on ten citees, 
And the. tother cam and. feyde, lord: thi befaunt 
hath maad fyye befauntis: And'to this he feyde, 
and be thou on fyve-cytees, And.the thridde cam 
and {eyde, lord. Jo thi befaune. that. I bhadde put 
up ip g.Sudarye: .For I.dreede thee: for-thou.art 
a, flerne man, thou..takitt: awey that:that thou. fer- 
tii not; and thou repitt that that. thou haft not 
fowen, He feith to. bym, wigkid feruaunt, of thi 
mouth ¥ deeme thee, wiltit thou: that I am a fterne 
man, takinge awcey that thing that I fettide not: 
and repynge that thing that J few-not 2. And whi 
haft. thou -not geuen my. money to the. boord : and 
I.comynge {rhulde haue ayid jt with ufuris? And 
he feyde.to men. ftondinge nygh take ye awey frp 
him the befaunt :. and gyue ye to him that hath ten 
befauntis... And. thei .feiden to him,..Lord he hath 


ten befauntia, And.I feyeto. you. to.ech man that 


hath. it {chal ‘be. goyua and ‘he {chal encreefe, but . 


fro him that hath not.; alfo that thigg that he hath 


*, > 


{chal be takun of him. Methelecs..brynge ye hidur 


tho myn-cremyes. that wolden not that, I regned 


| on‘hemi aad {lg ye. bifore me. Aad whanne thefe 


thingis weren feide ; he .wente bifore and gede u 
to, Jerufalem. And jt was doon whanne Jhefus cant 
nygh to. Bethfage.. and Betanye atthe mount that 
ia clepid of Olyucte: he fente hife tweyne diki+ 
pilig, and feide, .go ye iato the. Caftel, that is a» 
ens. you, into which -as ye-entren ye {chulca 
ade a colt of an afle tyed pn which. geuer mag 
att; untye ye him: and bringe ye tome. - And if 


| ony.man axe Phi whi ye: uatien: thus ye {chulca 
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ih fatufe, .And ho:ran bifore. and ftighed- mto-k | 
Sycomore tree: to fe hym, tor he 2was to patic:fo | 


theanes, And Jhefus biheld ap 


swhanne he cam to } 


the place and faygh-him : and fede to him, Sache 


afte thee -and come doun :. for to day I mot.dwelle 


dn thin houws.”“And he highing cam doum: and | 
joyinge refleyuede him. -.And.whanne alle men : 
Jayghen thei grucchiden fetynge: for he haddeturm | 
‘yd to a fyntul ‘man. But Sache, ftood :: and feidt 
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| feye to him, 


de, the halfe of my good I gyve, 


or the Lord defirith his werk. And 
thei :that'wveren, fente.wenten forth. .and foundun, 


aa he {cyde to hem, a-colt ftondings; And whanne 
aha ganedes the colt: the lords of him feiden.te ' 


him; whet :uagien ye: the colt ?. -And thei {eiden, 
far ‘the Jord hath nede to him. And, thei leddea 
it cto. Jlirfas, and eaftiden: her clothis on the colt. 
and: fettiden . Jkefus on hym. And whanne he wente-: 
thei ftrewiden her clothis in the weye, And whanne 
he‘cam pygh to. the. comyng doun of the mounte 
‘af Olyuete : alle the puple that cam doun bigunnen 
to -joye ;. and: te: heric God with greet voys op 
alle the vertucs that thei hadden feyen, and feiden, 
bieffid. be.the. kyng thet.cometh in the name of the 
fe 4 4. oy aa My Tae oy Rees re ee Lord: 







{chewyd. © Therfore 2: 
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-* en-come in’ thee. and thin enemyes fchulea envy- 


‘ And he 


Chap. XX, XXT. 


Lord: pees, in, heuene & glorye in high thingis, 
And fumme of. the farifees fro among the puple 
feiden' to him, mayftir blame thi difciplis. And 
he feyde to hem, I feye to you for if thefe ben fiille . 
ftoonis fchulencrye. And whanne he neighede : “he 
figh the cytee. and wepte on it and feyde. For if 
thou haddift knowun: thou fchuldift wepe alfo, for 
in this day the thingis ben in pees to thee, but 
now thei ben hid fro thin yghen. But dayes {chu l- 


yowne thee with a pale : and thei fchulen’ go aboute 
thee ‘and make thee ftrait on alle fidis; and cafte 
thee doun to the erthe, and thi fones that ben in 
thee; and thet fchulen not feeue in thee a ftoon on 
a ftoon: for thou haft not knowen the tyme of chi 
vifitacioun, And he entride ‘into the temple : arid 
bigan to caft out men fillinge thereinne and biynge. 
And feyde to hem, it is writyn. that myn hous is 
an hous of preler:. but :ye han maad it a denne: of 
theuis, And he was techynge enery day in the 
temple, and the princis of, pyeftis and the Scribis 
* and the | oleate of the. puple. foughtento fefe him. 
And thet 


. Caan BK: 


f-\ he taughte the peple inthe temple. and pre- 
chide the Gcf piles 4 F 


Was the baptym of Jon of heuene: or. of .men? 
And thei thoughten withinne: hemiilf feiynge, for if 
we feien of heuene: he {chal feie, whi thanne bilee~ 
yen ye not to him? And if we feyen of men: af 
the puple {chal ftoon us: for thei-ben certein that 
Jon is a Profete. And thei anfweriden that thej 
knewen not of whennes it was.. And Jhefys feide 
to hem, neither I feye to you: in what power. } 
do thefe thingis.. And he bigan to feye to the pur 
le this parable, aman plauntide a vyneyerd:..and 
iride it to tilieris, and he was in pilgrimagis lange 
tyme. And inthe tyme of gadering of grapis ha 
ente a fervaunt to the tilieris: that thei {chuldeg 
gyueto hym of the fruyt of the, vyneyerd: which 
ce him, and letten .him: go voyde,. And he 
thoughte yit to fende another fernaunt and thei, be- 
tun this and-turmentiden him fore : & letten him go, 
| he thoyghte yit to fende the thyidd¢ = and 
him alfo thei woundiden: and caftiden..out,; And. 
the lorde of the vyncyerd feide, what {chal I do.? 
I fchal fende .my derworthe fone+. peraventure, 
whanne thei fe him: thei {chulen drede, ye whanne 
the tilieris fighen him: thei thonghten: withinge 
hemililf and feiden, this is the.eir, fle we. him thea 


the. eritage be ure, . ei. caftiden , him 


out of the vyneyerd: and. killiden-him, what {chal . 


thanne the Lord of the vyneyerd do to them? He 
{chal come and deftrie thefe tilieris: . and geye 
the vyncyerd to othere, and whanne this, thiag was 
herd: thei feideg to him, God forbede. -But he 
biheelde hem: and feide, what thanne is this that 
ls wrytun, the ftoon which men bildinge rspreueden 
this is maad into the heed ,of the corner?. Ech 
that {chal falle on that ftoon {chal be fo brilid, but 


t of the puple. 


gundun not what thei {chuldeg do to him, _ 
for al the: puple, was ocupyed & herde bym, 





gt 


seen 


lykneff¢, , And thei: afpieden, and fenten alpiecris 
that fayneden hem juft, that thei fchulden take hyzk 
in word and ‘bitakun him to the powet of the poe? 


cftul to us to pyue tribute. to the Emperour, ‘of 
may? And he biheeld the diffeyt- of hem: and 
fo: me. mh whos. Ymz , 
hath it ? thei anfwerden and feidento him, the Emt 


deed -withoyten eiris. and the brother -fuynge took 
hir : and is deed withouten fone, : And the chridde 


ide bifidis the buyfch, as fe feith, the Lord God 
of Abraham, and God of Ifaac, asd God of Jacob; 
And. God js not of deed men; but of lyaynge mea 
for alle men lyuen. to him. And fumme of Scrir 
bis anfweringe feiden, maifter thou haft wel {cid, 
And thet durften no more axe him ony thing.. Bug 
he feide to hem, how feyen men Crift to be th¢ 
fone .0 Davith ? aod Davith himfilf feith ip the 
book of Salmes : the Lord feide to my. Lord. fitte 
thou on my right half til that I put thin enemyes 
a ftool of thi feet, ‘Therfor Davith -clepith him 
lord ;. and hou is. he his fone? .And. in heey 
of alle the »puple he feide to hife difcipilis.. Be ye 
war, of Scribis, that wolen.wandre jin ftoolis ; and 
fouen. falutaciouns in the chepyng, and ‘the. firte 
Chayerig in: Synagogis : and the firite firtyng placis 
in. fecitis,,. That depouren the hoyfis of widowis.; 
and. feynen longe preying thefe-febulen take the 
more ,dampnaciown, =) et 
: = ~CuHape, XXII. . a’ 
a caftiden her giftis into the treferye, But 
he figh alfo a litel. pore widowe caftynge tweye fer- 
thingis. And he feyde, treuli I feye to you, that 
this poore widowe kefte more than alle men. For 


* of, } figh. 


e 
u 


A ND he biheeld and + faugh tho riche men : 
t 


whi 


5 9 7 os Fe See, 


whi alle thele of'thing that was plenteous fo hémi Caft- 
en in to the giftis ot ‘God, but this widewe of that 
ching that failide tohir cafte al hir lylode that fche 


And in dayes fie was techinge in the temple, but 
in nyghtis he gede out and dwellide in the mount 


that is clepid of Olyucte: And al the puple roos 


hhadde. And whanne fum men (ciden of the temple’ 
that it was apartlid with goode ftoones,-and ‘fis; 
he feide, Thefe thingis that ye feen, dayes {chulen 
‘come in whiche a ftoon fchal not be lefte on 2 ftoon; 
which fctial not be diftried. And thei axiden him 
and feiden, comaunddur whanne fchulen thefe thingis 
‘be? and what tokene fchal be whanne- thei fchulen 
Higinne to bedoon? And he {eyde, fe ye that ye 
be not diffeyued, for many fchulen come in my name! 


feying for lam: & thetyme {chal neighe, therfor nyl¢ | 


c. ye go after them, And whanne ye {chulen here bas 
teilis and ftryues withinne : ‘nyle ye be aferd : it’ bi- 
houeth firft thefe thingis to be don: but not yit a- 
noon is the ende. Thane. he feide to hem,’ folk 


fchal rife agens folk: and rewme agens rewmic: grete — 


mouyngis of erth fchulen be by placis: and pefti- 
fencis and hungris, and dredis fro heuene :_ and grcte 


‘tokenes fchulen be. But bifore alle thefe thingis: - 


thei fchulen fette her hondis on you, and fchulen 


purfue, bytakinge into Synagogis and adage : 
fifi ut 


drawynge to kyngis & to ju ormy name. . 
it {chal falle to you into witneffyng. “Lherfor putte 
ye in youre hertis not to thenke bifore hou ye fchu- 
en anfwere. For 1 {chal gyue to you mouth and 
‘wifdom, to whiche all youre aduerfaries {chulen not 
mowe agenftonde and agenfeye. And ye fchulen be 
takun of fadir and modir & brithren and cofyns‘and 
frendis : and bi deeth thei fchulen turmente of you, 
And ‘ye fchulen be in hate to alle men for my name; 
And an heer of youre heed fchal not perefche.. In 
youre pacience ze fchulen welde youre foulis. “But 
whanne ye fchulen fe Jerufalem:-be enuyrowned with 
an ooft: thanne wite ye that the defolacioun of it 
fchal neighe. ‘Thanne thei that beri in Judee fle to 
the mountcynes ; and thei that ben in the mrddit 
of it go awey, and thei that hen in the cuntrees en- 
tre not into it. For thefe ben dayes of venjaunce 
that alle thingis that. ben writun, be fulfillid. And 
woo to hem that ben with childe, and norif{chen in 
tho dayes, for a greet difefe fchal be on the erthe: 
and wraththe to'this puple.’ And thei fchulen falle 
by the {charpneffe of {werd : and thet fchulen be fad 
rifoneris into alle folkis,-and Jerufalem fclial be de- 
foultd of Hethen men: til the tymes of naciouns be 
fulfillid. “And tokenes fchulen be ‘in the’ funne and 
the mioon¢e and in the. fterris; and in_ the erthe 
ouerieiynge of folkis. for confafioun of fonn of the 
{ce and ot flopdis. For‘men fchulen wexe drie for 
drede and abidynge that fchulen- come to al the world, 
for vertues of hetene fchulen be moned,’ and thanne 
thei fchulen fe--mannes fone comynge in a clonde: 
with greet power ard miagefte. ' And whanne‘thcfe 
thingis sa Uae be‘maad: hiholde ye and reif¢ 
y¢ youre heedis: for youre redempciour neigheth, 
And he feide to hem a liknefle, fe y¢ the fige tree 
and alletrees; ‘Whanrie thei bryngen forth now of 
hemfilf fruyt ye’ witen that fomer is nygh. .So ye 
whanne ye fcen thefe thingis to be don; wite yc tha¢ 
the kyngdom of God 1s nygh. Treuli I feyeto you 
that this gencracioun fchal not paffe til alle thingis 
don, Heuene.and crthe’ fehulen paffe: but my 

¥. wordis fchulcn not pafie., But take. yr heede to you 
filf: lefte peraucnture ‘youre hertis'be greutd with 
glotenyc drunkeneffe. and bifyneffes ofthis lyf; 
and thilke day come fodeyii on you." For as a fnare 
it {chal come on alle-men: that f1tten on ‘the face of 
al erthe.- Therfor wake-'yc, preiynge in ech tyme: 
that ye be had worthi to Ae alle thefe thingts, that 


ben to come: and to ftonde bitore mannis fone, . 








ecrli to come to him inthe temple, and to heere him, 


- 
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And the princis of preftis and 
the fcribis a hou thei fchuldea fle Jhefus, bue 
thei dredden the puple. And Satanasentride into Ju- 
dis thar was clepid Scarioth, oon of the twelue. © And 
he werite and {pak with the princis of preftis and with 
the Mageftratis hou he'fchulde bitraye him to hem, 
And thei joyedert and maden couenaunt to gyue him 
money. And he bihighte and he foughte oportu- 
nyte tobitraic him, withouten piiple. Bur the dayeg 
of therflooues camen' ini whiche it was dede that the 
Sacrifice of pask were flayn. And-he fente’ Petre 
8& Joon, & feide, go ye and make ye redi to us the 
pask that we ete. And thei feiden, where wolt thou 
that we make redy? And he feide to hem, lo 
whanné ye fchulen entre into the cytee a man berin 
a vef{el of water {chal meete you, fue ye him into the 
hous into which he-entrith. And ye fchulen feye 
to the housbonde man of the hous, the mayfter feith 
to thee, where is.a chamber where I fchal ete pgsk 
with my difcipilis? And he fchal fchewe to you.a 
ae foupinge place ftrewid : and there make ye re 

y- And thei geden and toundun as he feide to hem, 
and thei maden redy the pask. And whanne the our 
was come: heé fat tothe mete and the tweluc A poftlis 
with him.’ And he feide to hem; with defier I thaue 
defirid to ete this pask'’with you bifore that } {uf- 
fre. ‘For I {eye to you.that fro this tyme I {chal no 
ete it til it be fatfilid ‘in the rewme of God.’ And 
whanne-he haddé take the cuppé he dide gracis 
and feide, take ye and departe' ye‘among you. Fot 
I feye to you that I fchal not drinke of the kynde 
of this vyne: til the rewme Of God come. And 
whanne he hadde take bred he dide thankyngis and 
brake & gaf to hem and feide, this is my bodi that 
fchal be gouun for you:. do ye this thirig in mynde 
of'me. “He took alfo-the cuppe after that he hadde 
foupid and feide, this cuppe is the newe Teftament 
in: my blood that 'fchal be fched for you., Nethe- 
Iees lo the hond of him that bitraicth me is with me 
at the table. And mannes fone goth aftir that itis 
determyned, netheles wo to that man by whom ‘he 
{chal be bitraied. ' And thei bigunnen to feke amon 
hem who it ‘was of hem that was to dothis thing. And 
ftryf was maad among’ hem whiche, of ‘hen fPhinlde’ 
be feyn to be grettift. Buthe feyde:tohem, kyng- 
is of hethen men ben Lordis of hem, ‘and thei that 
han power on hem. ben clepid gode doeris. But ye 
not fo, but he that is grettift among’ you'be maad as 
yonger’;- and -he that is biforcgoere’ asa‘ {ernaunt. 
For wht is gretter: he that fittich ‘at the mete. of 
he ' that ‘mynyftrith'? wher not he that 'fictith at 
the' mete ?- and I am ‘in the myadil’ of you: 2s 
he that mynyftrith. And ye ben that shan ‘dwellid 
with me in my temptacyouns, _ And [ difpofe to you 
as my fadir hath dr{polid to mea rewme: That ye 
éte ‘and drinke ori my boord in my rewme: and litte 
on trones and dente the twelve kinrcdis ‘of Ifract 
And the Lord feide to Symound, Symoutd, Io 5a- 
tanas hath axid you that he {chulde ridle as whete. 
But I haue preied for thee: that thi feith fayle not; 
and thou {um tyme convertid 5 contérme thi’ bre- 
theren. Which feide to him, Lord I am redi to go 
into. prifoun, and into decth with thee. And hc. 
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Chap. XXIII 


feide, I feye to thee Petre, the cok fchal not crowe | 


to day: til thou thries forfake, that thou knowift 


me. And he feide to hem, whanae I fente you with- 


out fachel and _fcrippe and {choon, wher ony thing 
failide to you? <And thei feiden nothing. There 
fore he {cide to hem, but now he that hath a fachel : 
tuke alfo and a{crippe, and he that hath noon felle 
his coote and byea fwerd. For.I feye to yous that 
it bihoucth that thing that is writun to be fulfillid 
in me, and he is arettid, with wickide men: for tho 
thingis that ben of me han cendc, And thei feidy 
en, lord lo tweye fwerdis here, and he feide to hem 
itis ynow., And he gede out: and wente after the 
cuftum into the hil of Olyues: and the difcipilis 
fueden him. And whanne he cam to the place: he 
{cyde to hem, preyc ye, lefte ye entren into tempta+ 
cioun, And he was takun awey fro hem fo.mych¢ 
as is a ftoones cafte, & he knelide and preiede and 
feyde, fadir ifthou wolt : do awey this cuppe fro msi 
nethelecs not ‘my wille be don but thin. And an 
Aungel apperide to him fro heuene and conmfortide 
him. And he was maad.in Agonye and. preied¢ 
the lenger, and his {woot was: maad as dropis of 
blood rennynge doun into the erthe, And whanne 
he was rifen fro preier, and was comun to hife dif- 
cipilis: he foound hem flepynge for heuyneffe.: And 
he feyde to hern, what flepen ye? rife ye and preie 
e, that ye entre not into temptatioun, . Yit while 
he {pak : lo a cumpanye, and he that was clepid Jix 
das oon of the twelve, wente -bifore hem; and he 
cain to Jhefus to kiffe him. And Jhefus feide to 
him, Judas bitraieft thou mannes fone with -a cofs? 
And thei that weren aboute. -him, and. fighen that 
was to come fciden to him, Lord wher we fmytun 
with fwerd ? And oon of hem fmoot the ferweunt 
of the prince of preftis and -kittide of his right 
eere. But Jhefus anfwerde and feide, fuffre ye tik 
hidur, and whanne he hadde touchid his eere he 
heelide him. And Jhefus feide to hem, that camen 
to hym, the ;princis of preftiy and .mageftratis. of 
the temple and eldre menj.as to-@ theef ye han 
gon out with fwerdis aad ftauys. _Whanne I was 
with you ech day ip the temple yc fircighten not. out 
hondis into me, but'this fs youre:our and the power 
of derkneffis, And thei tooken him, and .fedden * to, 
the hous of the prince of preftrs, And Petre fuede. 
him afer, And whanne a fyer was. kyndlid in the 
myddil of the grete hous and: thei faten aboute 5, 
Fetre was in the myddil. of them. Whom whanae 
a Damyfcle hadde + feyn fittynge at the light and 
hadde biholdan him fche feyde, and this was;with 

him. And he denyede him: and feide, ‘ womman 

_knowe him not. And attir a littL another. man, 

h him and feide, and thou art of hem. and Petra 

feide, aman Iam not. And whanne a {pace. was 
maad as of an our, another affermyde and feyde, 
treuli this was with him, for alfo he is of Galilee, 
And Petre feide, man I noot what. thou feift:. and. 
anoon. yit while he fpak the cok crew. . And 

the Lord turnyde agen: ‘and btheld Petre, & Petre 
hadde mynde on the word of Jhefus: .as he hadde. 
fcide, for bifore that the cok crowe thries,. thou {cha!r 


e rank mc. And Petre gcse out and wepte bitterly. |! 
An 


the men that heelden hym fcorntden him: and, 
fmyten him. -And thei blindtelden him: and finys 
ten his tace, and axiden him: and feiden, areed 
thou Crift tos, who is he that fmoot theer Alfa 
thei blastemynge feiden agens him manye :other. 
thingis, And as the day was come; the eldre men 
ot the puple and the princis of preitis, and the {cri- 
biscamen togidere : and ledden hit into her coun 


' the uple : and lo I axynge 


; for mandk 


53. 


he feide to hem, if I feye to you ye fchulen not 
bileae ty me. And if I axe, ye fchulen not anfwere 
to me, neither ye {chulen delyuert ‘me. But aftir 
this tyme: mannes fone’ {chal be fittynge on the 
right half of the vertu of God. "Fheribr- alle feid- 
en, thanhe art thou the fone of God? and het {tide 
yefeyenthatIam. And thti feiden, what yit defiren 
we witnefling ° for we us.filf han herd of his mouth, 


Chap. XXL. 


AC D.: al the multitude: of hem atifen : and fed 
den‘him to Pilat. And thei bipunnento acs 
cufg him :: and feiden; we han founden this turnynge 
upfodoun oure. folk : and: forbed tributis. to Ee 
gouur to. the Emperor and! feiynage tht . hishfilf 
1s Grif 2 kyag. And: -Pilat axide him and feide, 
art thou kyng off Jewis? and he anfweride ahd feide, 
thou fei. And Pilat feide to‘ the ‘princis of preftis 
and to. the puple: I fynd nothing of canfé. in this 
a _ — rape eae _ sai he moucth 
the puple:. techinge thorough al Judee;'bigirinynge 
fro Exhlee til hidus. And Pitae Imeryape Galen 
axide if he were .a,man‘of Galilee, “And: whanne 
he knew that he wat’ of thé power of. Kroade: he 
fente him to Eroude, which was at:..Jefufalem in tho 
dayes, -And whaane:Eronde figh Jhefus he pyedt 

bist, 


o¢ 


fal myche:. for longe tyme he coneitide to- 

for he herd. manye thingis of him, and. hopiede to 
fe fum tekene to be don of him. And he axide 
him in many wordis, and he anfwerde hothing to 
him. And the princis of preftis and: the feribis fto= 
dun: fidfaftly accufiage him. « But Eroad¢ with his 
oof difpifide him and fcornide him, 4nd clothide 
him with a-whyt cloth, and fenfe him agen to Pi 
lat. ' And’ Eroude & Pilat weren, mead is frd 


or : for bifore thei weren en¢myes. togidere, - 
And Pilat. and 

; tho: mageftratis of the 
"ye han brought to me this man_.as tashyfge 


clepide togidere the pringis of pfeftis 
f _ uple, and fide. to heni, 
‘awey 


caufe in this man of thefe thingis, im whiche ye ace 


-cufea him; Neither Eroude, for he. hath fear him 
' agen to:us, and lo nothing worthi. of decth is don 


to him. ‘ And therfor I fchak amende hirh and dely 


—uere him, But he mofte nede delyucre hem oon b 


the feefte day, and al the Puple cri¢de togidere: an 


—feides.do him awey and delyuere to ys! Barabas’s 
| Which was feat into prifoane, for difturblyng maad 
' in the Citee and for man fleyng. And-eftfoone Pi» 

lat fpak ta hem: .and wolde delyuere. Jhefus, And 
+ thet undiscricden and. feiden, 


crucifi¢ cfudifye him) 
And the thridde tyme he feide te; hem, for what 
bd hath‘ this. don? J fynde no canfe of deeth in 

im, therfor I fchel chaftife him and I fchal detyts 
uerc. And thei contynueden with grete voicis ax- 
inge that he fchulde be crucified: and the voicis of 
hem woxen ftronge, and’ Pilat .denngde her axynge 
to be doon. And he delyuerede to hem hym that 


us to her wilk. 


mound: of Syrenen comynge frq the'toun,-and Ieidch 
on him tho Cao® 40 bore alter Theine’” Acd there 
fuede him..myche puple.: and wy-nmen that weiliden 
and. .bimorneden him. sg tumede to hem 
and .feide, doughtris of Jerufalem nyle ye wepe on 
me :but wepe ye on: youfilf and. on youre tones, 
For lo ayes {chalen come : in whiche it {chal be 
feid, bietfid. be bareyn wymmen,; and, wombis that 
han 0%, borun children and the tectis thar han not 


eel, and feiden, if thou art Criit {eye to us, and | gouun fouke,.. - pane thei {chuled ‘ bigynne to fay 
is | | to 


bifore -you fyndé nd. 


-& -{ediciguy: .was font, into ‘prifonm, 
" whonr thei axiden but he bigook fhefas 


> 





¥ into. 


T feyn him. 
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to mounteins, falle ye doun oh us, and to fmale hillis 
keuere ye us. For if in a grene tre thei don thefe 
thingis, what fchal be don in adrie? Alfo othere 
tweie wickid men weren led with him, to be flayn. 
And after that thei camen into a place that is clepid 
of Caluarye, there thei crucifieden him, and the the- 
uys, oon on the right half, & the tother on the lift 
half? But Jhefus feide, fadir forgyue hem for thei 
witen not what thei don, and thei departiden hife 
clothis, and keften lottis. And the puple ftood a- 
bidinge, and the princis fcormniden him with hem 
_ and feiden, othere men he mad faaf: make he him- 
filf faaf) if this be Crift the chofun of God. And 
the knyghtis neighiden & fcorneden him: and pro- 
freden to him vynegre, and feiden, if thou art kyng 
of Jewis make thee.faaf And the fuperfcripcioun 
was writun over him with greeke lettris & of latyn 
and of ebrew, this is the kyng of Jewis. And oon 
of thefe theuys that hongiden blastemede him, and 
feide, if thou art Crift make thi filf faaf and us. But 
the tother anfwerynge blamede him, and feide, nei- 
ther thou dredift God that art in the fame damp- 
nacioun? And treuli we juftly, for we han refleyued 
worthi thingis to werkis: but this dide nothing of 
yuel, And he feide to ore Lord haue mynde of 
me whanne thou comeit into thi kyngdom.-- And 
qhefus feide to him, treuli I feye to thee, this da 

thou fchalt be with me in paradyfe. And it was al- 
moft the fixte our: and derkneflis weren- maad ‘in al 
the erthe into the nynthe our. And the funne was 
maad derk, and the veil of the temple was torent 


atwo. And Jhefus criynge with gret vois feide, fa-_ 


dir into thi hondis I bitake my Spiryt, and he fey- 
inge thefe thingis.gaf up the Goft. And the Cen- 
turioun feynge that thing that was don: glerifyede 
God and {feide, verili this man was j nd -al the 
Puple of hem that weren there togidere at this {fpec- 
takle and fighen tho thingis that weren don, {myti- 
den her breftis and turniden agen. But alle hife 


knowun ftodea age and wymmen that fueden him * 
t 


fro Galilee he hefe thingis. And lo a man, Jo. 
fcph by name, of Aramathie a _ of Judee: that 
was a decurioun, a good man and a juft. This man 
confentide not to the counfeil and to the dedis of 
hem: and he’ abood the kyngdom of God. This 
Jofeph cam to Pilat and axide the ~~ of Jhefus, 
and took it doun and wlappide it in a clene lyanun 
cloth: and leyde him in a graue hewun in which not 
yit ony man hadde be Ieid. And the day was the 
ecuen of the haliday : and the Saboth bigan to fchyne. 
And the wymmen fuynge that camen with him fro 
Galilee fighen the graue. and how his body was 
leyd. And thei turneden agen and maden redi f{wete 
fmellynge fpicis and oynementis; but in the Saboth 
thei reftiden aftir the comaundement. 


CHap. XXIV. 


a WUT in o day of the woke ful ecerli thei camen 

‘to the graue, and be aa {wete {mellynge 
{picis, that thei hadden arayed. And thei fonndun 
the ftoon turnyd awey fro the graue. And thei ge- 
den in and foundun not the’ bodi of the lord Jhefus. 
‘And. it was don the while thei weren aftonyed in 
thought of this thing lo twey men ftodun bifidis 
hem in fchynyng cloth. And whanne thei dredden 
and bowiden her femblaunt into erthe, thei feiden 
to hem, what fecken ye him that lyucth with deede 
men? He is not here: but he is rifun: haue ye 
minde how ‘he fpak ‘to you whanne he was yit in 
Galilee, and feide for ‘it bihoucth mannes ‘fone to 


weet ar 3 ~ 2s ee | 


_ peride to 
- weren don in the weye, and how thei knewen him in 
the brekinge of bred. And the while thei {paken r. 


feide to 
_ but thet weren affrayed and agaft and getliden hem 





 feid thist 


‘be bitakun into the hondis of fynful nen: and to be 
trucifyed: and the thridde day to rife agen? And 
thei bithoughten on hife wordis, and thei geden agen 
fro the graue: and teelden alle thefe thingis to the 
ellevene and to alle othere. And there was Marye 
‘Maudeleyn and Jone and Marye of James: and o- 
there wymmen that weren with hem: that feiden to 
Apoftlis thefe thingis. And thefe wordts were feyn 
bifore hem as madneffé and thei bileueden not tohem; 
But Petre roos up and ran to the graué¢, and he bowide 
doun: and figh the lynen clothis liynge aloone, and 
he wente by himfilf: wondrynge on that that was 
don. And lo tweyne of hem wenten in that day in- 
to a caftel, that was fro Jerufalem the {pace of duty 
furlongis, by name Emaws. And thei fpaken togt- 
dre ot alle thefe thingis that hadden bifalle. And 
it was don the while thei talkiden, and fonghten b 
hemfilf: Jhefus himfilf neighide, and wente wit 
hem. But her yghen weren holdun, that thei knew- 
en him not. And he feide to-hém, what ben thefe 
wordis that ye {peken ph wondringe: and ye 
‘ben forewful? And oon whos name was Cleofas: an- 
fwerde and feyde, thou thi filf art a-pilgrim in am 
rufalem, and haft thou not knowun what thingis ben 
don in it thefe dayes? ‘To whom he feyde, what 
thingis ? and thei feiden to him, of Jhefus of Naza- 
reth, that was a man profete myghti in werk and. 
word bifore God and al the puple. 
highefte preftis of oure Princis bitokun him into 
dampnacioun of deeth: and crucifieden him. But 
we hopiden, that he fchulde haue agen-boughte If 
racl:. and now on alle thefe thingis: the thridde da 
1s to day that thefe thingis weren don. But alfo 
fumme wymmen of ouris maden us aferd whiche 
bifore’ day weren at the graue. And whanne his bo- 
di was not foundun: thet camen and feiden, that 
thei fighen alfo a fight of aungels, whiche feiden that 
he lyueth. And fumme of ouren wenten to the graue, 
and thei foundun fo as the wymmen feiden; but thet 
foundun not him, And he feide to hem, a fvolis 
and flowe of herte to bileue in alle thingis that the 
sear han fpoken; Wher it bihofte not Crift to 
uffre thefe thingis, & fo to entre into his glorye? 
And he bigan at Moyfes & at alle the profetie and 
declaride to hem in alle fcripturis that weren of him. 
And thei camen nygh the caftel whidir thei wenten: 
and he made countenaunce that he wolde go fer- 
thir. And thei conftreyneden him and feiden, dwelle 
with “ for it drawith to nyght, and the day is now 
bowid doun, and he entride with them. And it was 
don the while he fat at the mete with hem, he took 
breed and bliffide & brak, and took.to hem. And 
the yghen of hem weren opened, and thei knewea 
him ; and he vanyfchide fro her yghen. And thei 
feiden togidere, wher oure herte was not brennyn 
in us, while he fpak to usin the weye, and scence 
to us Scripturis? And thei rifen up in the fame our 
and wenten oo into Jerufalem, & foundun the el- 
levene gaderid togidre, and hem that weren with 
hem, IeLynge, that the ford is rifun verily: & ap 
ymount. And thei tolden what thingis 


thefe thingis Jhefus ftood in the myddil of hem and 
em, pees to you, I am, nyle ye drede. 


to fe a fpirit. And he feide to hem, what ben ye 


_ troublid : and thoughtis camen up Into youre hertis ? 


Se ye my hondis and my fect: for 1 my filf am 
feele ye and fe ye, fora Spirit hath not flefch and 
boones as ye feen that I haue, And whanne he hadde 

hing : ho fchewide hondis and teet to hem. 
| And 


And how the' 
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~ Chap. $5 


And yit while thei bileueden not and wondriden for 
joye : he feide, han ye here oy ene that {chal be 
etun? And thei profriden to him a part of a fifch 


rouityd, and an honycomb. And whanne he hadde 


etun bitore them: he took that that lefte and to 
hem, and feyde to hem, thefe ben the wordis thar I 
fpak to you, whanne I was yit with you, for it is nede 
that alle thingis ben fulfillid, that ben writun in the 
Lawe of Moyfes and in the profetis, and in Salmes 


of me; Thanne he openide to hem witt, that thei 


{chulden undirftonde Scripturis.. And he feide to 
hem, for thus it is writun. and thus it bihofte Crift 
to fuffre: and rife agen fro deeth in the thridde day : 
and Penaunce and remiffioun of fynnes, to be. pons & 


id in his name into alle folkis bi e at Jeru- 
falem. And ye ben witneffis of tee oie J 


fitte ye in the citee til that ye ben clothid with 
vertu fro an high. And he ledde hem forth into 
Bethanye: and whanne hife hondis weren lift up, he 
bleffide hem. And it was don the while he bleffidé 
hem, he departide fro hem, and was borun into ‘he 
uene. And thei worfchipiden 8 wentén agen intb 
Jerufalem, with gret joye: and weren euer more in 
the temple gil bleffinge God.- °° °° - 
Here endith the Eapel 
prologe on “foo, 


$s ; 





A god clepide from: the S 





His is ne euangelift oon of the difciptis of the Jord the which is a Virgyn chofun of god, whom 
eS : ylis whenne he. wolde be weddid. and double witn: of ‘virgy- 
(2% nyte pol gr to him in the gofpel; in; this that he is feide loued of god bifore otheré difci- 
aay d god hongyng in the crofs, bitook his modir in kepynge to him, that a vergyn fchulde 
vergyo. this Jon in the. gofpel bigynneth aloone the werk. of incoruptible“‘word, and. 

couian and thatthe light was not, takun of derkneffis. and 


he fchewith the firfte myracle which god dide at the weddyngia, * to fchewe where the lord is’pteied to 


the feefte the wyn of the weddyngis owith to falle, that whanne alle elde thingis ben chaungid alle newe 
thingis that ben ordeyned of crift — ' Jon wroot this gofpel in afye aftir , : 

theles he wroot the. gofpel aftir alle the gofpellers, that alfo an uncor- 
ruptible ende fchulde be 4 gholdun bi a.virgyn ia the apocalips 


lips in the ile of pathmos. n 


nyng 1s ghouen in genefis in. the bigynnyng of .boly' foripture || for crift feith in the apocalips § I am the 
i epcayae and the ende. and this Jon is 6: -knew that . day of his departyng was sd he and he 
clepide togidre hife difciplis in effelie, and {chewide. crift by many preuyngis of myraclis, and ghede doun 
into a doluun place of his biryyng. and whanne he ‘hadde maad preier he was put to his fadris, and was fo 
myche withoute forewe of: deeth, hou mych he ia -fonndenelene fro corupcioun of fleifch, erom in bis 


prologe on “Fou feith al this. 
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God, and God was the word. 


God. Alle. thingis weren 
maad by hym, and withouten 
him was maad no thing, that 





and derkneffis tooken not it. A man was fent fro 


«God, to whom the name was Jon. this man came. 


into witnefling, that he {chulde bere a the. 
light, that alle men {chulden bileue by him. He was 
not the light, but that he fchulde bere witneflyng of 
the light. Ther was a verey light, which lightneth. 
ech man that cometh into this world. He was in 
the world, & the world was maad by him, and the: 
world knew him not. Hecame into hife owne thing- 
is, and hife refceyueden him not. But hou ee 
euere refceyueden him, he gaf to hem power to be 
maad the fones of God, to hem that bileueden tn 


his name : the whiche not of blodis, neither of the 


wille of fleifch, ncither of the wille of man, but ben 
borun of God. And the word was maad man, and 
dwellide among us (and we han feyn the glorye of 
him, as the glorye of the oon bigetun fone of the’ 


ytadir) ful of grace and of treuthe. Jon berith wit- 


re : | 
N the bigynnyng was the: 
Ze word, and the word was ‘at: 


This was in the biginnyng at | 


thing that was maad. In him : 
: was vf, and the lyf was the : 
ight of men, And the light fchyneth in derkneflis 


nefiyng of him and crieth, & feith, thie is whom I 
feide, he that {chal come aftir me, is maad bifore me, 
for he was tofor¢.me.. And of the plente of himi 


we alle han taken, and grace for grace. For the 


lawe was gouun by ae ig but grace and tteuthe is 
maad by jfhefus Crift. No man figh euere God, no 
but the oon bigetun fone; that is in the bofum of the 
fadir, he hath teeld.out. And this'is the-witneflyn 


of Jon, whanne jewis fenten fro Jerufalem Preftis a 
-dekenes to him, that thei fchulden axe him, who art 


thou? ~ He knowlechide and denyede-not; and he 
knowlechide, for Iam not Crift, “And thei axiden 
him, what thanne? art thou Elie? and he feide, I 
am not. art thou a profete? and he anfweride, nay. 
Therfor thei feiden to him, who art thou? that we 
gyue an{were to thefe that fenten us: what feift thou 
of thi filf? He feyde I am the vois of 4 crier in de- 


fert, dreffe ye the weye of the lord, ad Haye the pto-" 


fete feide. And thei that weren fent, weren of the 
farifees. And thei axiden him, and feiden to him, 
what thanne baptifift thou if-thou art not Crift, nce 
ther Elye, neither a profete? Jon anfWwerde to ci, 
and feyde, I baptife in water: but in the myddi 

of you hath ftonden oon, that ye knowen not; He 
it is that {chal come after me; that was maad bifore 
me, of whom I am not worthi to loofe the thwong 


of his fchoo, Thefe thingis weren don in Bethanyc 
biyonde Jordan, were Jon was baptifinge. aie x 
. m ie y 
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fome MsS the words going before are added here, thus; to bins alfo an umcorruptible end {ould be vendred by a Vingyp in the apoalygss 
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I fchal fend the biheeft of my fadir ae u, but 


of Luk and bigynnch the | 


at he hadde writun the a- 


to him + to whom an uncoruptible bigyn- 
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lo he that doith awey che fyn- 


ey Jon figh Jhefus cotaynge to him, and hhe feide, 


o the Lomb of God 
nes of the world. of, aif 
‘ime is comyn a man, which was made bifore me, tor 
he was rather than J. And 1 knew him not: bat 
that he be {chewid in Ifrael, therfor I cam baptifinge 


in water. And Jon bar witneffing, and feide, that I 
deigh the Spirit comynge doun as a culuur fro‘he- - 


giene, and dwellide on him, . And I knew hym not, 
but he that fente meto baptife in water, feide to me 
on whom. thou feeft the Spirit ies ie doun,.and 
dwellinge on him, this is he that baptifith in the 
holy Goft. And I figh and bar witnedlyng, that 
this is the fone of God. Anothir day Jon ftood and 


This is he that I {cyde of, attir - 


‘now, & bere ye to the architriclyn. dnd thei baren. 
‘And whanne the architriclyn hadde taitid the water 
-maad wijn, and wifte not wherot it was, but the my- 
“nyftris wiften that drowen the water, the architriciyn 
elepith the fpoufé, and feith to. him, cch man 
‘fettith firft good wyn.; and whanne men ben ¢ fil- 
“{td, than that that is worfe: but thou haft kept the 


good wijn into thistyme. Jhefus dide this the bi- 
gynnyng of fignesin the Cane of Galilee, and {chew 
ide his glorye; and hife difcipilis bileucden in him. 


-Aftir thefe ar ‘hecam doun to Gafarnaum, and 


hifé medir, and hife britheren, and. hife difcipilis & 


thei dwelliden ‘there not manye dayes. And thc ¢. 
“pask of: Jewis was-nygh, and Jhefus.wente up to Je- 


rufalem. And he foond in the temple men fillinge 
oxun and {cheep, and culueres, and chaungeris {it- 
tinge: And whanne he hadde maad as it were a 
{fcourge of fmale cordis, he droof out alle of the 
‘temple, & oxun & fcheep, & he fchedde the money 
|' of chaungeris, and turnede upfodoun the boordis ; 
‘And he feide'to hem thatfelden culueris, take awey 
fro hennes thefe thingis ; and nyle ye make the hous 
of my fadir an:hous of marchaundife. And hife 
" difcipilis hadden :mynde for it was -writun. the. fer- 


®. tweyne of hife difcipilis: And he biheld Jhefus 
walkinge, —and-feith,-lo-the lomb of God. And. 
tncyne difcicllls herden him fpekinge, and folew- 
iden.Jhefus. And Jhefus turnede, and figh hem fu- 
elaine to hem, what feken ye? & thei- 

i 





| to him, raby, ‘that is to fey Marfter, where, 
dwelleft thou? And he feith to hem, come ye and’ 
fe ye & thei camen and faighen where he dwellide,- 
‘and dwelte with him that day, and it was as the’ 
‘tenthe our. And Andrey the brother of Symonnt~ 
Petre was oon of the tweyne that herden.of Jon, 
and hadden fued him. this fonde firfte his brother 
Symount, and he feyde to him, we han foundun Mef-- 
fias, that is to feye, Crift And heledde him to Jhe- 
Jus. and, Jhefus biheeld him, and feide, thou art Sy- 
‘Mount the fone of Johanna, thou fchalt be clepid 
Cephas, that is to feye Petre. .And’on the morowe, 
_ he wolde ga out into Galilee, and he foond Filip, | 
and he feith to him, fue thou me. Filip was of 
Bethfayda, the Cytee of Andreu, & of Petre. Filip: 
foond Nathanael, and feide to him, we han foundun 
Jhefus the fone of Jofeph of Nafareth, whom Moy- 
{es wroot in the lawe and Profetis. And Nathanael 
feide to hym, of Nafareth may fum ane be ? 
Filip feide to him, come and fe. Jhefus figh Natha-’ 
nacl comynge to him, and feide to him, lo verilia 
man Of Ifrael, ia whom is no gile, Nathanael feide 
to him, wherof haft thou knowus me?  Jhefus an- 
fwerde. and feide. to him, bifore ‘that Filip clepide 
thee, whanne:thqu: were undir the fige tree, I fygh - 
thee. Nathanael anfwerde.to- him, and {eide, raby, 
thou art the fone of God, thou art kyng of Ifrael. 
go anfwerde and i bo to.him, for I fetde to thee, © 
figh thee undir the fige tree, thou bileeneft ? thou 
* {chale {e more than thefe thingis. And he feide to 
hem, treuly treuly I feye to you, ye fchulen fe he- 
uene openyd, and the aungelis of God ftiynge up and | 





-uent lore of thin-hous hath etun.me.. -Thertor the 
Jewis enfwerden and feiden to him, “what tokene 
{chewift thou to us that thou doift. thcfe thingis? 
' Shefus anfwerde and feide:to hem, undo ye this tem. 
ple, and in thre dayes I fchal reife it. “Therfor the 
. Jewts feiden to him,.in fourtye and fixe yeer this 
| :was -bildid, and (chalt thou’ in thre dayes reife it ? 
‘But hé feyde of the temple of his body. Therfor 
whanne he was rifun fre deeth, hife difcipilis hadden 
‘mynde that he feide thefe thingis of bis body» and 
thei bileueden to the Scripture, and to the word 
that Jhefus feide. And whanne Jhefus was at Je- 
rufalem in Pask in the feefte day, manye bileueden 
in his name, feynge hife fignes that he dide. But 
Jhefus trowide not himfilf to hem, for he knew alle 
men. And for it was not nede to him, that ony 
man {chulde bere witneflyng: for he wifte what was 
t+ 'inman | ~ a 
_ Crap. IIL 
| A ND ther was a man of the farifees, Nyco- 
_£-\% deme by name, a ‘sah of the Jewis. And 
he cam.to Jhefus by nyght, and feide to him, rabi, 
we witen that thou art comun fro God maitftir: for 
no man may do thefe fignes that thou doift, but 
God be with him: Jhefus anfweride and feide to 
him, treuli treuli I feye to thee, but a man be borun 
agen he may not fe the kyngdom of God. “Ny- 
i | codeme feide to him, how may a man be borua 
‘+ whanne he is eld? wher he may entre agen into 
his modir wombe, and be borun agen? Jhefus an- 
{werde, treuli treuli I feye to thee; but a man be 
borun agen of water and of the holy Goft, he may 
not entre into the kyngdom of God. . That that is 
borun of the fleifch is fleifch ; and that that is bo- 
run of the Spiryt is Spiryt. Wondre thou not for 
I feyde to thee, it bihoueth you to be borun agen. 
And the Spirit brethith where he wole, and thou 
herift his vois, but thou wooft not from whennes 
he cometh, ne whidur he goith: Sois ech man that 
is borun of the Spirit. codeme anfwerde and 
feide to him, how moun thefe thingts be don? fhe- 
_ fas anfwerde and feide to him, thou art a maifter of 
Ifracl and knowifte not thefe thingis 2? T'reuli, cren- 
li 


we whe 5 





comynge doun.on mannes fone. 


eo Se. het hy 


- &-ND the. thridde day weddingis weren maad ! 
ee A ‘in the Cane ef Galilee, and the modir of Jhe-' 
fas was there.- And Jhefus was clepid, and hife dif-: 
cipilis-to the weddipgis, .And whanne wijn failide, : 
‘the modir of Jbefus feide to him, thei han not wijn.’ 
And phefus feide to bir, what to me and to thee’ 
‘womman?: myn our cam not yit,. His modir feith, 
‘to the mynyftris, what eyer. thing-he feye to you, do: 
ye. And: there weren fet, fixe floonen cannes aftir! 
‘the clenfing..of the Jewis, holdings ech'tweyne ci-! 
ther thre. * metretis. And Jhefus feith to hem, fille’ 
_, ye the pottis. with.water, and thei filliden hem up 
' to-the mouth. And Jhefus feide to hem, drawe ye 
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D. him 


Chap. IV. 57 


fi I feye to thee for we Ipeken that that we witen, 
and we witneffen that that we han feyn; and 
yc taken not oure witneffing. If I haue fetdto you 
ertheli thingis, and ye bilecuen not, how if I feye to 
you heuenli thingis fchulen ye bileuc ? And no 
man ftieth into heuene, but he that cam doun fro 
heuene, mannes fone that isin heuene. And as Moy- 
fes areride a ferpent in defert, fo it bihoucth mannes 
fone to be reifid: ‘That ech man that beleeueth in 
rifche not, but haue everlaftinge lyf. For 
God louede fo the world, that he gat his oon bi- 
getun fone, that ech man that bileueth in him pe- 
rifche not, but haue euerlaftinge lyf For God fent 
not hisfone into the world, that he juge the world, 
but that the world be faued by him. He that bileu- 
eth in him, is not demyd : but he that bileueth not, 
is now demyd, for he bileueth not in the name of 
the oon bigetun fone of God. And this isthe doom, 
for light cam into the world, and men loueden more 


derkneffis than light, for her werkis weren yuele. | 


For ech man that doith yuel, hatith the lyght, and 
he cometh not to the lyght, that hife werkis be not 
repreued, But he that doth treuthe, cometh to the 
light, that hife werkis be f{chewid, that thei be don 
in God. After thefe thingis, Jhefus cam and hife 
difcipilis into the lond of Judee, and there he dwel- 
lide with hem, and baptifide. And Jon was bapti- 
finge in Ennon, bifidis Salym, for many watris weren 
there, and theicamen and weren bapt‘fid. And Jon 


F. Was not yit fent into Pitan Therfor a queftioun 


was maad of Jones difciplis with the Jewis, of the 
purificacioun, And thei camen to Jon, and feiden 
to him, maifter, he that was with thee diyonde Jor- 
dan, to whom thou haft borun witneffing, lo he bap- 
tifith, and alle men comen to him. Jon anfwerde, 
and {cide, a man may not take ony thing, but it be 
-_— to him fro heuene. ye you filf beren witnef- 
ing to me, that I feide I am not Crift, but I am 
fent bifore him. He that hath a wyf, is the houf- 
bonde, but the frend of the fpoufe, that ftondith and 
herith him, joyeth with joye, for the voys of the 
{poufe: therfore in this thing my joye is fulfillid. 
t bihoueth him to wexe, but me to be maad Jaffe. 
He that cam from aboue, is aboue alle: he that is 
of the certhe, fpeekith of the eerthe: he that cometh 
fro heuene is aboue alle. And he witneffith that 
thing that he hath feyn and herd; and no man ta- 
kith his witnefling. But he that takith his witnef- 
fing, hath confermed that God is foithfaft. But he 
whom God hath fent, fpekith the wordis of God: 
for not to mefure, God gyuith the Spirit. ‘The fa- 
dir loueth the fone, and he hath gouun alle thingis 
in his hond. / He that bileueth in the fone, hath e- 
uerlaftinge lyf: but he chat is unbeleveful to the 
fone, fchal not fe euerlaftinge lyf; but the wraththe 
of God dwellith in him. 


Cuap. IV. ~ 


Herfore as Jhefus knew that the farifees herd- 

den that Jhefus makith and baptifith mo dif- 
cyplis, than Jon, tho Jhefus baptifide not, but 
hife difciplis, He lefte Judee, and wente agen into 
Galilee. And it bihofte him to paffe by Samarye. 


z- Therfore Jhefus cam into a Citee of Samarye, that 


is feid Sycar, bifidis the place that Jacob gaf to Jo- 
feph his fone. And the welle of Jacob was there, 
and Jhefus was wery of the journey, and fat upon 


the welle: and the our was as it were the fixte. 





And a womman cam fto Samaryé to draw water : 
and Jhefus feith to hir gyue me drinke. And hife 
difciplis weren gon into the cytee, to bie mete. 
Therfore thilk womman of Samarie feith to him, 
hou thou whanne thou art a Jew, axift of me 
drinke, that am a womman of Samarye? for Jewis 
ufeden not to dele with Samaritans. Jhefus anfwerde 
and feide to hir, if thou wiftift the gift of God, and. 
who it is that feith to thee, geue me drink, Thou 
poe woldift have axid of him, and he fchulde 
aue gyuun to thee quyk water, ‘The womman feith 
to him, Sirc, thou haft not whereinne to draw, and 
the pitt 1s deep: wherof thanne haft thou quyk wa- 
ter? Wher thou art grettere than oure fadir facob 
that gaf'to us the pitt? and he drank therof, an 
hife tones, and hife beeftis. Jhefus anfwerde and. 
Ge to hir, ech man that drynkith of this water, 
{chal thirft eftfoonc. But he that drinkith of the 
water that I fchal gyue him, fchal not thirfte with- 
outen ende : but the water that I fchal gyue him, 
{chal be maad in him a welle of water foryngynge 
up into everlaftinge lyf The womman feith td him, 
fire, gyve me this water that I thirfte not, neither 
come hider to draw. Jhefus feith to hir, go clepe 
thi housbonde, and come hider. The wommanan- 
{werde and feide, I have noon housbonde. [hefus 
feith to hir, thou {eideft wel, that I have noon hous- 
bonde. Forthou haft had fyve housbondis, and 
he that thou haft, isnot thin housbonde: this thing 
thou feidift fotheli. The womman feith to him, E 
fee that thou art a proiete. Oure fadris worfchivi- 
den in this hil; and ye feyen, that at Jerufalem is a 
place, where it bihoueth to worfchipe. Jhefus feith 
to hir, womman, bileeue thou to me, for the our 
{chal come, whanne neither 1n this hil, neither in 
Jerufalem ye fchulen worfchipe the fadir, ye wor- 
ichipen that ye knowen not: we worfchipen’ that 
that we knowen, for heelthe is of the Jewis. But 
the tyme is comun, and now it is: whanne trewe 
worfchipers fchulen worfchipe the fadir in fpiric and 
treuthe: for alfo the fadir fekith fiche, that wor- 
fchipen him. God is a fpirit, and ic bihoucth them 
that worfchipen him, to worfchipe in fpiryt and 
treuthe. The womman feith to him, I woot that 
Meflias is comun, that is feid Crift; therfore whanne 
he cometh, he {chal telle us alle thingis. Jhefus fcith 
to hir, I am he, that fpekith with thee. And anoon 
hife difciplis camen, and wondriden that he fpak 
with the womman: nethelees no man feide to him, 
what fekift thou? or what fpckift thou with bir? 
Therfor the womman left hir water pot, and wente 
into the cytee, & feide to tho men. Come ye, and 
fe ye a man that feide to me alle thingis, that I haue 
don: whethir he be Crift? And thei wenten out 
of the cytee, and camen to him, in the mene while 
hife difciplis preieden him, and feiden, Maitftir, cte. 
But he feide to hem, I haue mete to ete that ye know- 
ennot. Therfore the difciplis feiden togidere, wher 
ony man haue brought him mete to ete? Jhefus 
feith to hem, my mete ts, that I do the wille of him 
that fent me, that I performe the werk of him. 
Wher ye feyen not, that yit foure monethis ben; 
& ripe corn cometh? lo I feye to you, liftith up 
youre yghen, and fe ye the feeldis, for thei ben now 
white to repe. And he that repith takith hire, and 
gaderith fruyt into euerlaftinge lyf; that bothe he 
that fowith and hc that repith haue * joye togidere, 
In this thing is the word trewe, for another is that 
fowith, and another a repith, I {ent you to repe 
that 
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that that ye han not trauelid, othere men han trauei- 
lid, and ye han entrid into her trauclis. And of 
that cytee manye Samarytans bileueden in him, for 
the word of thc womman, that bar witneflyng, that 
he feide to me alle thingis that I haue don. ‘Ther- 
fer whanne Samuritans camen to him, thei preieden 
him to dwelle there: & he dwelte there tweye dayes, 
And manye mo bileutden, for his word : And feid- 
en to the womman, that now not for thi fpeche, we 
bileuen: for we han herd, and we witun that this 
is verily the Sauyour of the world. And aftcr tweye 
dayes be wente out fro thennes, and wente tnto Ga- 
lilee: And he bar witnefling, that a protete in his 
owne cuntre hath noon honour. Therlor whanne he 
cam into Gatilec, men of Galilee refceyueden him, 
whanne thei hadden feyn alle thingis that he hadde 
don in Jcrufalem in the feefte daye: for alfo thei 
hadden come to the feeft. ‘Therfor he cam ettfoone 
into the Cane of Galilee, wher he made the water 
wyn, And a litel kyng was, whos fone was fyk at 
Catarnaum. Whanne this hadde herd that Jhefus 
fchulde come fro Judee into Galilee, he wente to 
him & preicde him, that he fchulde come doun, 
and hecle his fone : for he bigan to dye. Thertor 
Jhefus fetde to him, but ye fe tokcnes and grete 
wondris, ye bileeucn not. ‘The * litel king feith to 
him, lord, come doun bifore that my fone dye. Jhefus 
feith tohim, go, thi fone lyueth. the man bileuede 
to the word that Jhefus feide to him, and he wente. 
And now whanne he cam doun, the feruauntis ca- 
men agens him, and tecldento him and feiden, that 
his fone lyucde. And he axide of hem the our in 
which he was amendid: and thei f{ciden to him, fro 
Aen in the feventhe our the feuere lefte him. 

herfor the fadir knew that thilk our it was, in 
which Jhefus feide to him, thi fone lyueth; and he 
bileuede, and alle his hous. Jhefus dide ette this 
fecounde tokenc, whanne he cam fro Judce into 


Galilee, 
Cirap. V. 
FTIR thefe thingis there was a feefte day 


of Jewis, and Jhclus wente up to Jerufalem., 
And in Jerufalem is a waifching place, that in e- 
breu is named Bethfayda, & hath tyve porchis. In 
thefe lay a gret multitude of fyke men, blinde, cro- 
kid, and dryc, abidynge the mouyng of the watir. 
For the aungel of the Lord cam doun certcyn tymes 
into the watcr, and the water was mouyd: and he 
that firft cam doun into the cifterne, atter the mo- 
uynge of the water, was maad hool of what euer 
fyknefle he was holdun. And a man was there ha- 
uynge cighte and thritty yeer in his fyknefle. And 
whanne |hefus hadde feyn him ligeynge, and hadde 
knowun that he hadde myche tyme, he fcith to him, 
wolt thou be maad hool? ‘The fyke man anfwerde 
to him, lord I haue no man, that whanne the water 
is mouyd, to putte me into the Cifterne, for the while 
I come, another goith doun bifore me. Jhefus feith 
to him, ryfe up, take thi bed, and go, And anoon 
the man was maad hool & took up his bed, and 
wente forth: and it was Saboth in that day. Ther- 


for the Jewis {ciden to him that was maad hool, ‘it - 


Is Saboth 5 it is not Ieuctul for thee, to take awey 
thi bed. He anfwerde to hem, he that maad me 
hool, teid to me, tukethi bed and go. “Thertor thei 
axidcn, what mn is that, that feide to thee, take up 
thi bed and go? But he that was maad hool, witte 
not who it was: and Jhelus bowide awey, fro the 
puple that was tet in the place, Attirward Jhefus 


~ ~e 


* under-king. 


ON 


fond him in the temple, and fcide to him, lo, thou 
art maad hool: nyle theu do fynne, lefte ony worte 
thing bitalle to thee. “Lhilke man wente, and teelde 
to the Jcwis, that it was Jhefus that made him hool, 
Therfor the Jewis purfucden |hetus, for he dide this 
thing in the Saboth. And J 
my tadir worchith til now, and Lworche. ‘Therfore 
the Jewis foughten more to {le him, for not ooneli 
he bruk the Sabo:h, but he teyde, that Ged was 
his fadir, and made him euene to God. Thertor 
Jhefus aniwerde, and {cide to hem, treuli treuli I feye 
to you, the fone may not of himiilf do ony thing, 
but that thac he fceth the fadir doinge: for what 
euer thingis he doith, the fone doith in lyk maner 
tho thingis. For the tadir loucth the fone, and 
fchewith to him alle thingis that he doith : and he 
{chal f{chewe to him grettere werkis than thefe, that ye 
wondren. For asthe tadir reifich deed mea, and quyk- 
encth fo the fonequykcneth whom hewole. For ncither 
the fadirjugith ony man, but hath gouun cch doom to 
the fone: that alle men honouren the fone, as thet 
honouren the fadir. he that honcurith not the fone, 
honourith not the fadir that fente him. ‘Treuli treu- 
li IT feye to you; th.t he that herith my word, and 
bileueth into him that fente me, hath euerlaftinge 
Ivf, and he cometh not into doom; but pailith tro 
decth into lyt) ‘Treuli, treuli, I {eye to you, tor the 
our cometh, and now it is, whanne deed men fchulea 
here the voys of Goddis fone: & thei that heren 
fchulen Ilyue. For as the fadir hath lyf in himiilf 
fo he gaf to the fone to hauc lyt in himtilf; And 
he gat to him power to make doom, tor he ts manne 
fone. Nyle ye wondre this: tor the our comcth, in 
the which alle men that ben in biriels, fehulen here 
the voys of Goddis fone. And thei that han doon 
gode thingis, {chulen go into agenriling of lyr but 
thei that han don yuel thingis, into agenrifing of 
doom. I may nothing doof my tilt: but as I here, 
I deme; and my doom its juit; tor I fcke not my 
wille, but the wille of the fudir that fente me. It f 
bere witneilyng of my filt, my witneilyng ts nog 
trewe, Another is that berith witneiling of me, 
and I woot that his witnelling is trewe that he 
berith of ma Ye fenten to Jon, and he baar 
witnelfing to treuthe. Put I take not witnciling 
of man, but I {feie thefe thingis that ye be faat 
He was a lanterne brennynge & fchynynge: but ye 
wolden glade at an our in his light. but I haue 
more witnefling than Jon: for the werkis that my 
fadir gat to me to perlorme hem, thilk werkis that 
I do, beren witneilyng of me that the tadir fente me. 
And the fadir that fente me, he baar witnetling of 
me. neither ye herden euere his vots, neither ye igh: 
en his lyknefle. And ye han not his word dwel- 
linge in you: for ye bileuen not to him, whom he 
fente, Scke ye Scripturis, in whiche ye getien to 
haue euerlaftinge lyf, and tho it ben that beren wit- 
neflyng of me, and ye wolen not come to me, that 
re haue lyf. I take not clerencile of men, But I 
bane knowen you, that ye haue not the loue of God 
in you. I cam in the name of my tadir, and ye toe 
kun not me: if another comcin his owne name; ye 
fchulen refceyue him, Hou moun ye bileue, that 
refccyuen glorie ech of other, and yc feken not the 
glorie that is of God + aboue ? Nyle ye getie that I 
am to accufe you anentis the fadir: it is Moifes that 


acculith you, In whom ye hopen. For if yc bilee . 


ueden to Moyles, perauenture ye fchulden bileue ale 
fo to me: for he wroot of me. But if ye bileuen not 
to hile lettris how ichulen ye bileue to my wordis? 
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Cuap. VI. 


a. FTIR thefe thingis Jhefus wente ouer the fee 


of Galilee, that is tyberias, And a gret mul- 

titude fucde him, for thei fighen the tookenes that 
he dide on them that weren fyke: Therfor Jhefus 
wente into a hil, & fatt there with hife difciplis, 
And the pask was ful nygh, a feefte day of the Jewis. 
Thertore whanne Jheius hadde lift up hife yghen, 
and hadde feyn that a gret multitude cam to him, 
he feith to Filip, wherot fchulen we bie looues, that 
hefe mencte? But he feide this thing: temptinge 
im, for he wifte what he wasto do. Filip anfwe- 

ride to him, the looucs of tweye hundrid pens fvt- 
fifen not to hem, that ech man take a litil what. 
Oon of hife difciplis, Andreu the brother of Sy- 
mound Petre feith to him, a child is here, that hath 
fyve barly looues, and tweye fifchis: but what ben 
thefe among fo manye? ‘Therfor Jhefus feith, make 
ye hem fitte to the mete. and ther was myche hey 
in the place, & fo the men faten to the mete as fyve 
thoufind in noumbre. And Jhefus took fyve looues 
andwhanne he hadde do thankyngis, he departide to 
men that faaten to the mete. and alfo of the fifchis 
as myche as thei wolden. And whanne thei weren 
fillid, he {cide to hife difciplis, gadere ye the relits 
that ben lett, that thei perifche not. And fo thei 


te 


tyve barly looucs and tweye fifchis that lefte to hem 
at hadden eten, Thertor the men whanne thet 
hadde {eyn the figne that he hadde don, fziden, for 
this is verily the protete, that is to come into the 
world. And whanne Jhefus hadde knowen, that thei 
weren to come to take him and make him kyng, 
he fleigh aloone eft into an hil. And whanne euen- 
tide was comun, hife difciplis wenten doun to the 
fee. And thei wenten up into a boot & thei camen 
ouer the fee * to Cafarnaum: and derkneflis weren 
maad thanne, and Jhefus was not comun to hem. 
And for a gret wynd blew, the fee roos up. Ther- 
for whanne thei hadden rowid as fyve and twenty 
furlongis, or thritti, thei feen Jhefus walkinge on the 
fee, and to be nygh the boot: and thei dredden. 
And he feide to hem, I am, nyle ye drede. ‘Iher- 
for thei wolden take him into the boct, and anoon 
the boot was at the lond, to which thei wenten. On 
the tother day the puple that ftood ouer the fee, figh 
that there was noon other boot there but oon, and 
that Jhceius entride not with hife difciplis into the 
boot, but hife difciplis aloone wenten; But othere 
bootis camen fro tyberias, bifidis the place where thet 
hadden ete breed, and didin ehanlitieis to God. 
‘Therfor whanne the pee had feynthat Jhefus was 
mot there, nether hile difciplis, thei wenten up into 
bootis, and camen + to Catarnaum, fckinge |hefus. 
And whanne thei hadden founde him ouer the fee, 
thei feyden to him, Raby, hou come thou hidir ? 
hefus anifwerde to hem, and feide, treuli treuli I 
hae to you, ye fcken me not for ye fighen the mi- 
raclis, but for ye eceten of looues, and weren fillid. 


.~Worche ye not mete that perifchith, but that dwel- 


Jith into euerlaftinge lyf, which mete mannes fone 
{chal geue to vou: for God the father hath markyd 
him. ‘Thertor thei feiden to him, what fchulen we 
do, that we worche the werk of God? Jhefus an- 
{werde and {cide to hem, this is the werk of God 
that ye bilecue to him, whom he fente, ‘Therfor thei 
feiden to him, what tokene thanne doft thouthat we 


feen and bilceue to thee ? what worchift thou ? Oure . 
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fadris ecten manna in defecrt ? as it is writun, he 
gaf to hem breed tro heuenc to ete, Therfor Jhe- £ 
fus feith to hem, treult, treult, I feye to you; Moy- 
fes gaf you not breed fro heuene ; but my fait 
geueth you verey breed fro heuenc, For it is ve« 
rey bred thatcometh doun fro heuene, and gyucth 
lyf tothe world. Therfor thei feiden to him, lord, 
euer gyue us this bred. And Jhefus feide to hem, cu 
Iam breed of lyf: he that cometh to me fchal not 
hungre ; he that bileucth in me fchal ncuere thirfte. 
But I feide to you, that ye han feyn me, and ye 
bileueden not. Al thing that the fadir gyueth to m 
me, {chal come to me; and I fchal not caite him 
out, that comethto me. For I cam doun tro he- 
uene, not that I do my wille, but the wille of him 
that fente me. And this is the wille of the ladir 
that fente me, that al thing that the fadir gaf me, 
[leefe noght of it, but agen reife it in the laite day. 
And this is the wille of my fadir that fente me, that 
ech man that feeth the fone, and bilcucth in him, 
hauc eucrlaftinge lyf; and I fchal agen reife him 
in the lafte day. Therfor Tewis grucchiden of him, 
for he hadde feild, Y am breed that cam doun fro 
Heuene. And thei feiden, whether this is not Jhe- 
fus the fone of Joteph, whos fadir and modir we 
han knowun? how thanne feith this, that I cam doun 
fro Heucne ? Thertor Jhefus anfwerde and feyde 
to hem, nyle ye grucchide togidere. Noman may fs 
come to me, but if the fadir that ferte me, drawe 
him: and J fchal agen reife him in the lafte day. 
It is writun in profetis; § and alle men {chulen be a- 
ble for to be taught of God. ech man that herd of 
the tadir, and hath lerned, cometh to me. Not for 
ony man hath a the tadir, but this that is of God, 
hath feynthe fadir. Sothely, fothely, Ifeyeto you, 
he that bileucth in me, hath euerlaftinge lyf t am 
breed of lyf. Youre fadris eeten manna in defcert, 
and ben deed. This is breed comynge doun fro 
heuene, that if ony man ete therof, he dye not. I 
am lyuynge breed, that cam doun fro Heuene: if 
ony man ete ot this breed, he fchal lyue withouten 
eende: and the breed that I fchal gyus, is my flcifch, | 
tor the lyf of the world. Therfor the Jewis chid- 
den togidere, and feyden, how may this geue to us 
his fleifch to ete? ‘Thertfor Jhefas feith to hem, x. 
treuli, treuli, I feye to you, but ye eten the fleifch 
of mannes fone, and drinke his blood, ye fchulen 
not haue lyfin you. He that etith my fleifch, and 
drinkith my blood, hath cuerlaftinge lyf, and I {chal 
agen reife him in the lafte day, For my fleifch is 1. 
vercy mete, and my blood ts verey drinke. He that 
etith my fleifch, and drinkith my blood, dwellich 
in me, and I in him. As my fadir lyuynge fente 
me, and I lyue for the fadir, and he that ctith me, 
he fchal lyue for me. ‘This 1s breed that cam doun 
fro Heuene: not as youre fadris ceten manna and 
ben deed: he that ctith this breed, {chal lyue with- 
outen eende. He feide thefe thingis in the Syna- 
goge, techinge in Cafarnaum. ‘Therfor manye of 
hife difciplis heringe, feiden, this word is hard, who 
may here it? But Jhefus oe at himiilf, that 
hife difciplis grucchiden of this thing, feide to hem, 
this thing fclaundrith you: ‘Therfor if ye feen 
mannes fone ftighynge whcre he was bifore? It is 
the Spirit that quikencth, the fleifch profitith no 
thing: the wordis that I haue fpokun to you, ben 
Spirit, and lyf. But ther ben fumme of you, that 
bilecuen not. for Jhefus wifte fro the biginnyng, 
whiche weren bilecuynge, and who was to bitrate 
him. And he feide thertor I feide to you, that no 
man 
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man may come to me, but it were gouun to him 
of my tadir. Fro this tyme manye of hife difciplis 
wenten abak, and wenten not now with him. ‘Ther- 
for Jhefus feide to the twelve wher ye wolen alfo 
o awey? And Symount Petir anfwerde to him, 
ord, to whom fchulen we go ? thou haft wordis ot 
euerlaftinge Ivf. And we bileuen, and han knowen, 
that thou art Crift, the fone of God. Therfor Jhe- 
fus anfwerde to hem, wher I chees not you twelve 
and oon of you is a fend? And he feide this of 
ye of Symount Scarioth : for this was to bitrate 
im, whanne he was oon of the twelue. 


Cuap. VII, 
FTIR thefe thingis Jhefus walkide into Ga- 


lilee : for he wolde not walk into Judee, for 
the Jewis foughten to fle him. And ther was nygh 
a feefte day of the Jewis * Senoftgya. And hife bri- 
theren feiden to him, paffe fro hennis, and go into 
Judee, that alfo thi diciolis feen thi werkis that thou 
doift. For no man doth ony thing in hidlis, and him- 
filf fekith to be opin: 1f thou doift thefe thingis, 
{chewe thi filf to the world. For neither his bri- 
theren bileueden in him. ‘Therfor Jhefus feith to 
hem, my tymecam not yit: but youre tyme is euer- 
more redi. The world may not hate you; fotheli 
it hatith me, for I bere witnefling therot, that the 
werkis of it ben yuele. Go ye up to this fecit day: 
but I {chal not go up to this teeft day, for my tyme 
is not yit fulfillid, Whanne he hadde feide thefe 
thingis, he dwellide in Galilee. And aftir that hife 
britheren weren gon up, thanne he gede up to the 
feefte day, not openly, but asin priuyte. Therfor 
the Jewis foughten him in the feefte day, and feiden, 
where is he? And myche grucching was of him a- 
mong the puple: for fumme feiden, that he is good : 
and othere feiden, nay; but he difleyueth the puple, 
Netheles, no man fpak opinly of him, for drede of 


al ab But whanne the myddil feefte day cam, 


Jhefus wente up into the temple, and taughte. And 
the Jewis wondriden, and feiden, how can this man 
lettris, fithen he hath not lerned ? Jhcfus anfweride 
to hem, and feide, myn do¢tryn is not myn, but his 
that fente me. If ony man wole do his wille he fchal 
knowe of the techinge; wher it be of God, or I 
fpeke of my filf He that fpekith of hymfilf, fek- 
ith hisowne glorye: but he that fekith the glorye 
of him, that tente him, is fothfaft, and unrightwif- 
nefle is notin him. Wher Moyles gaf not to you 
a lawe and noon of you doth the lawe ? what feek- 
en ye to fle me? And the puple anfweride and feide, 
thou hafta Deuel: who fckith to fle thee? Jhefus 
aniweride and icide to hem, I haue doon oo werk, 
and al ye wondren. Therfor Moyfes gaf to you 
Circumcifioun, not for it is of Moyfes, but of the 
fadris, and in the Saboth ye circumciden a man. If 
@ man take circumcifioun in the Saboth, that the 
Lawc of Moyics be not brokun; han ye indignacioun 
to me, for I made al a man hool in the Saboth ? 
Nyle ye deme after the face, but deme ye a rightful 
doom. ‘Thcrtor fumme of Jerufalem feiden, wher 
this is not he, whom the Jewis fecken to fle ? And 
lo, he {fpekith opinly, and thei feyen no thing to him: 
wher the princis knewen verili, that this 1s Crift ? 
But we knowen this man of whennis he is: but 
whanne Crift {chal come, no man woot of whennis 
he is: “Uherfor Jhefus cricde in the temple, tech- 
inge, and {cide, ye knowen me, and ye knowen of 
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whennes I am: and I cam not of my filf, but he is 
trewe that fente me, whom ye knowen not: I knowe 
him, and if I feye that I knowe him not, I fchal be 
ijk to you a lier. but and I knowe him for of him 
I am, and he fente me. ‘Therfor thei foughren to 
take him: and no man fette on him hondis, for his 
ourcam not yit. And manye of the ee bileueden 
in him, and fciden, whanne Crift fchal come, wher 
he {chal do mo tokenes, than tho that this doth? 
Farifees herden the puple mufynge of him thefe 
thingis, and the princis and iaatees {enten miniftris 
to take him. Thertor Jhefus feid to hem, yit a li- 
til tyme and I am with you, and I go to the fadir 
that fente me. ye fchulen feke me, & ye fchulen not 
fynde: and where I am, ye moun not come. Ther- 
ie the Jewis feiden to hemfilt, whidir {chal this go, 
for we fchulen not fynde him ? wher he wole go tn= 
to {catering of hethen men, and wole teche the he- 
then men? What is this word which he feide, ye 
fchulen feke me, and {chulen not fynde: and where 
I am ye moun not come? But in the lafte day of 
the greet tcefte Jhefus ftood and criede, and feide: 
if ony man thirftith, come he to me, and drynke. 
He that bileueth in me, as the Scripture feith 5 flod- 
is of qwike water fchulen flowe fro his wombe. But 
he feide this thing of the Spirit, whom men that bi- 
leucden in him, ichulen take: for the Spirit was not 


yit gouun ; for Jhefus was not yit glorified. Ther- a 


fore of that cumpanye whanne thei hadden herd 
thefe wordis of him thci feiden, this is verily a pro- 
fete. Ochere feiden, this is Crift. but fumme feiden, 
wher Crift cometh iro Galilee ? Whether the Scrip- 
ture feith not, that of the feed of Dauith; and of 
the caftel of Bethleem, where Dauith was, Crift com- 
eth? Therfore difiencioun was maad among the pu- 

le for him. For fumme of hem wolden haue taken 
eae but no man fette hondis on him. Thertor the 
mynyttris camen to bifchopis and farifees; and 
thei feiden to hem, whi broughten ye not him? The 
mynyftris anfweridcn, neuere man {pak fo as this 
man fpekith. ‘Theriore the farifees anfweriden to 
hem, wher ye ben dilieyued alfo ? Wher ony of the 
princis, or of the farifces bileueden in him? But 
this puple that knowith not the lawe, ben curfid. 
Nycodeme feith to hem, he that cam to him by 
nyght, that was oon of hem. Wher oure lawe de- 
meth a man, but if it haue firfte herd of him, and 
knowe what he doth? hei anfweriden and feiden 
to him, wher thou art a man of Galilee alfo? Seke 
thou Scripturis, and ie thou that a profete rifith not 
- Galilee, And thei turneden agen ech into his 

ous, 


Cuap. VIIT. 


B And cerli, eft he cam into the temple, and al 
the puple cam to him ; and he fat, and tauchte hem. 
And Scribis and farifees bringun a womman takun 
in auoutrie ; and thei fettiden hir in the myddil, 
And feiden to him, maifter, this womman- is now 
takun in auoutrie, And inthe lawe Moyfes comaun- 
dide us, to ftoone fiche: therfor what f{cift thou ? 
And thei feiden this thing temptynge him, that thei 
myghten accufe him, and here bowide himfilfdoun, 
and wroot with his fyngir in the erthe. And whanne 
thei abyden axinge him, he reifide himfilf, and feid 
to hem, hc of you that is withouten fynne, firfte cafte 
a ftoone into hir, and eft he bowide himfilf, and 


wroot 


* fcenophegia. Lat. 


U T Jhefus wente into the mount of Olyuete: 4 
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wroot in the erthe. And thei herynge thefe thingis, 
wenten awey oon after another, and thet bigunncn 
fro the eldir men, and Jhefus dwelte aloone, and the 
womman ftondinge in the myddil.. And Jhefus rei- 
fide himfilf, and feide to hir, womman where ben 
thei that accufiden thee? no man hath dampned 
thee ? Sche feide, no man, lord. . Jhefus {cide to 
hir, nether I {chal dampne thee: go thou, and now 
aftirward nyle thou fynne more. Therfor eft |he- 
fus fpak to hem, & feide, I am the light of the 
world : he that fueth me, walketh not in derkneflis, 
but {chal haue the light of lyf Therfor the fari- 
fees feiden, thou berift witnefling of thifilf; thi wit- 
neffing is not trewe: Jhefus anfweride and feide to 
hem, and if I bere witnefling of my filf, my witnef- 
fing is trewe: for I woot fro whennes I cam, and 
whidur I go, but ye witen not fro whennes I cam ne 
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to fle me a man that haue {poke t6 you tréuthe that 


_ Therde of God: Abraham dide not this thing. Fe 


don the werkis of youre fadir, therfore thei feiden 
to him, we ben not borun of fornycacioun ; we han 
O fadir God. But Jhefus feith to hem, if God were 
youre tadir, fotheli ye fchulen loue me: for I paf- 


fide forth of God, and cam; for neither I cam of 


my filf, but he fente me. Whi knowen ye not my 
{peche ? for ye moun not here my word. Ye ben 


of the fadir the Deuel, and ye wolen do the defirig 


of youre fadir: he was a manfleer fro the big yo- 


~nyng, and he ftood not in the treuthe, for treuthe 
: snot in him. whanne he fpekith lefynge he {pckith 
: of his owne : for he.is a liere, and fadir of it: Bat’ 


. for I feide treuthe, ye bileuen not to me. 


~— 2 


you {chal repreue me of fynne? if I feye treuthe, 


{ee pe ee ee pee a x 


Who ‘of H, 





whi bileeuen ye not:to me? He that is of God. 
; herith the wordis of God : therefore ye heren not, for 
ye be not of God. Therfore the Jewis anfwerden 
; and feiden, wher we feyen not wel, that thou art 2 
: Samaritan, and haft a deuel ? Jhefus anf{weride and: 
feide, [ haue not a deuel; but I honoure my fadir 
and ye han unhonourid me. For I feke not m glo— 
.rye: there is he that feekith & demeth. Treuli 
: treuli I feye to you, if ony man kepe my word, he 
{chal not taafte deethe withouten eende, 'Therfore 
‘the Jewis feiden, now we han knowun, that thoy 


whidur I go, For ye demen after the flefch, but I 
deme no man. And if I deme, my doom Is trewe : 
‘for I am not aloone, but I and the fadir that fente 
me. Andin youre lawe it is writun, that the witnef- 
fing of twey men is trewe, I am that bere witnefling 
of my filf, and the fadir that fente me, berith wic- 
neffing of me. Therfor thei feyden to him, wher is 
thi fadir? Jhefus anfweride, neither ye knowen me, 
neither ye knowen my fadir : if ye knowen me, per- 
auenture ye fchulen knowe alfo my fadir. Jhefus 


wae « 
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{pak thefe wordis in the treferye, techinge in the 
temple: and no man took him, for hife.our cam not 
yit. Therfor eft Jhefus feide to hem, lo I go, and 
ye fchulen feke me, and ye fchulen die in youre 
fynnes : whidir I go, ye moun not come. Thertor 
the Jewis feiden, wher he {chal fle himfilf? for he 
feith, whidur I go, ye maun not come. And he 


{eide to hem, ye ben of byncthe, I am of abouc: . 
ye ben of this world, J am not of this world. ‘Ther- | 


for I feide to you, that ye fchulen dye in ae fyn- 
nes: for if ye bileuen not that I am, ye fchulen dye 
in youre fynnes. Therfor thei feiden to hym, who 
art thou? jhefus feide to hem, * the bigynnyng which 
alfo fpeke to you. I haue manye thingis to fpeke, 
and to deme of you: but he that fente me, is foth- 
faft; and I fpeke in the world thefe thingis. that I 


therde of him. And thei knewen not that he cle- 


pide his fadir God. ‘Therfore Jhefus feith to hem, . 


whanne ye han reifid mannes fone, thanne ye {chulen 
knowe that I am, and of my filf I do nothing ; but 
as my fadir taughte mc; I f{peke thefe thingis.. He 
that fente me, is with me: and lefte me not aloone. 
For I do euremore tho — that ben plefynge to 
him. Whanne he {pak thefe thingis, manye bileue- 
den in him. Therfor Jhefus feide to the Jewis that 


bileucden in him, if ye dwellen in my word, verily | 


ye fchulen be my difciplis; And. ye fchulen knowe 
the treuthe; and the treuthe ichal make you fre, 
'Therfor the _ anfweriden to him, we ben the 
{eed of Abraham, and we ferucden neuere to man: 
how feift thou, that ye fchulen be fre? Jhefus an- 
fweride to hem, treuli, treuli, I feye to Eben -ech 
that doth fynne, is feruaunt of fynne. And the fer- 
uaunt dwellith not in the hous withouten eende, but 
the fone dwellith withouten eende. Therfor it the 
fone make you fre, veril1 ye {chulen be fre. I woot 
that ye ben Abrahams fones; but ye f{eken to fle 
me, for my word takith not in you. Ifpeke tho 
thingis that I faigh at my fadir : and ye doen. tho 
thingis that ye faighen at youre fadir. Thei an- 
fweriden and feiden to him, Abraham 1s oure tadir, 
Jhefus feith to hem, if ye ben the fones of Abraham, 
do ye the werkis of Abraham. But now ye {eken 


‘hafta Deuel. Abraham is deed, and the ee 


and thou feiftifony man kepe my word he {chal not 
taafte deeth withouten eende. Wher thou art gret= 


tere than oure fadir Abraham that is deed? and 


‘the profetis ben decd: whom makift thou thifilf? 


a 


Jhefus anfweride, if I 
nought: my fadir is that glorifieth me, whom y¢ 


‘feyen, that he is youre God: And ye han not know-— 


‘un him; but I haue knowen him: and if 1 feye, 
that I know him not, I fchal be a lier lichi to you: 
but I knowe him, and -T kepe his word. Abraham 
youre fadir gladide to fe my ok and he faygh and 
joyede. ‘Thanne the Jewis feiden to him th 

not yit fifti Pea and haft thou feyen Abraham ? 
Therfor Jhetus feide to hem, treuli, treuli, I fey to 
you, bifore that Abraham fchulde be, I am. er= 


for thei token ftoonis to cafte to him: but Jhefus 


hidde him, and wente out of the temple, 


Crap. IX, 


Ante hefus paffinge, faygh a man blynd fro a. 


the birthe: and hife difciplis axiden hym, 
‘maifter, what fynncede this man, or hife eldris, that he 
fchulde be borun blind. Jhefus anfweride, nether 
this man fynnede, neither hife eldris: but that the 
werkis of God be fhewid in him. It bthoucth me 


to worche the werkis of him that fente me, as longe 
as.the day is: the nyght fchal come, whanne no man ° 


may worche. Aslonge asI am in the world, I am 
the light of the world. Whanne he hadde feid thefe 


thingis, he fpette into the eerthe, and made clay of © 


the {potil, and anointide the cley on his yghen, And 
feide to him, go and be thou waifchun in the water 


of Siloe, that is to fey fent, thanne he wente and . 


waifchides and cam feynge. And fo neighboris, and 
thei that hadden feyn him bifore for he was a begger, 
feiden, wher this 1s not he that fatt and beggide ? 
Othere men feyden, that this it is: othere men feiden 
nay, but he islyk him: but he feide, I am. Ther- 


for thei feiden to him, how ben thin yghen openyd ? | 


He anfweride, thilke man that is feide Jhefus, made 
cley, 


* principium qui et loquor vobis, Laf. 


lorifye my filf, my glorie ig- 


ou haft . 
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cley, & anoyntide myn yghen, and feide to me, go 
thou to the water of Siloe, and wayfche: and I wente 
and waifchide, & figh, And thei feiden to him, 
wher is he? he feide, I woot not. ‘Thei ledden him 
that was blynd to the farifees. And it was Saboth 
whanne Jhefus made cley, and openyde hife yghen. 
Eft the faryfees axiden him, how he hadde feyn, and 
he feide to hem, he leide to me cley on the yghen, 
& I waifchide, and I fe. Therfor fumme of the 
farifees feiden, this man is not of God, that kepith 
not the Saboth. Othere men feiden, how may a fyn- 
ful man do thefe fignes ? and ftryf was among hem. 
Therfor thei feyen eftfoone to the blind man, what 
-feift thou of him, that openede thin yghen ? and he 
feide that he is a profete. ‘Therfore Jewis bileuiden 
not of him, that he was blynd, and hadde feyn, til 
thei clepiden ‘his. fadir & modir that hadden feyn, 
And thci axiden hem, and feiden, is this ie fone, 
which ye feyen was borun blynd ? how thanne feeth 
he now? His fadir & modir anfweriden to hem, 
and feiden, we witen that this is oure fone, and that 
he was borun blind: But how he feeth now, we wi- 
ten nere; or who opened his yghen, we witen nere: 
axe ye him, he hath age, fpeke he of himfilf. His 
fadir and modir feiden thefe thingis, for thei dred- 
den the Jewis: for thanne the Jewis haden confpi- 
rid, that if ony man +4 knowlech him Crift, he fchulde 
be don out of the fynagoge. ‘Therfor his fadir & 
modir feiden, that he hath age, axe ye him, Ther- 
for eftfoone thei clepiden the man that was blynd, 
and feiden to him. gyue thou glorie to God: we 
witen that this man is a fynnere. Thanne he feide, 
if heis a fynner, I woot nere : o thing I woot, that 
whanne I was blynd, now I fe; ‘Thertore thet feyd- 
en tohim, what dide he to thee ? how openede he 
thin yghen? He anfweride to him, I feide to you 
now, and ye herden, what wolen ye eftfoone here? 
whether ye wolen be maad hife ditciplis ? Therfore 
thei curfiden him, and feiden, be thou hife difciple 
we ben difciplis of Moyfes, We witen that God 
{pak to Moyles: but we knowen not this, of whennes 
he is. thilk man anfweride & feide to hem, for in 
this is a wondirful thing, that ye witen not of whennis 
he is, and he hath opened myn yghen. And we wi- 
ten that God herith not fyniul men:. but if ony be 
a worfchipere of God, and doith his wille, he he- 
rith him. Fro the world it is not herd, that ony 
man openede the yghen of ablynd borun man. But 
this were of God, he myghte not do ony thing. Thet 
anfweriden and feiden te him, thou art al borun in 
fynncs and techift thou us? and thet putten him out. 
Jhefus herd that thei hadden put him out 5 and 
whanne he hadde foundun him, he feide to him, bi- 
Ieucft thou inthe fone of God? He anfweride and 
feyde, lord, who is he, that I bileeue in him? And 
Jhefus feide to him thou haft feyn him, and he it is 
that fpekith with thee. And he feide, lord, I bileue. 
and he fel doun and worfchipide him. Therfor Jhe- 
fus feide to him, I cam into this world into doom : 
that thei that fcen not fe; and thei that feen be maad 
blind. And fumme of the farifees herden that weren 
with him, and thei feiden to him, wher we ben blinde ? 

hefu feidc to hem, if ye weren blindc, ye fchulde not 
jaue fynne : but now ye feyen, that we feym youre 
fynne dwellith itille, 


Cuape. X. 


avy Reuly treuli I feye to you, he that cometh not 
in by the dore into the foold. of {chepe, but 
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fticth by another weye, is a nyght theef and a day 
theef. But he that entrith by the dore, is the fche- 
perde of the fcheep. To this the porter openyth; 
and the fcheep heeren his vois : and he clepith his 
owne {cheep by name, and ledith hem out. And 
whanne he hath don out hife owne fcheep, he goith 
bifore hem, & the {cheep fuen him: for the: know- 
en his vois. But thet fuen not an alien, but flecn fro 
him: for thei han not knowen the vois of aliens: 
Jhefus feide to hem this prouerbe: but thei knewen’ 
not, what he fpak to hem. ‘Therfor fhefus feide to 
hem eiftfoone, treuli, ‘treuli, Ifeye to you, that I am 
the dore of the fcheep. As manye as han come, 


weren * nyght theuis and day theuis: but the {cheep. 


herden not hem. I am the dore: if ap man {chal 
entre by me, he fchal be faued, and he ichal go yn 


- & {chal go out, and he fchal fynde lefewis. A nyght 


theef cometh not, but that he ftele, fle, and leefe : 
and I ‘cam that thei haue lyf, and haue morc plen- 


teuoufly. Tama good {cheepherde a good fcheep- c, 


herde gyueth his lyf for hife fcheep. But an hirid 
hyne, and that is not the fcheparde: whos ben not 
the {cheep hife owne, feeth a wolf comynge, and leeu- 
eth the {cheep and flecth: and the wol rauyfchith, 
and difparplith the fcheep. And the hirid hyne fle- 
eth, for he is an hirid hyne, and it perteyneth not to 
him of the fcheep. I am a good fcheparde, and I 
knowe my {cheep, and my fcheep knowen me. As 
the fadir hath knowen me, I knowe the fadir, and I 
put my lyf for my fcheep. I thaue othere {fcheep, 
that ben not of this foold: be it bihoueth me to bringe 
hem togidere; and thei fchulen here my voys and it 
{chal be maad 00 foold, and oo fcheparde. “Therfor 
the fadir loueth me, for I-putte my lyf, that eftfoone 
I take tt. No man takith it fro me, but I putte ic 


ot my filf: I haue power to putte it, and I haue pow- 


er to take it agen. this maundement I haue taken 
of my fadir. ft diffencioun was maad among the 


tie for thefe wordis, And manye of hem feiden 


e hath a Deuel, and maddith ; what heren ye him? 
Othere men feiden, thefe wordis ben not of a man that 
hath a fend ; wher the deuel may opene the yghen of 


blynde men? But the feeftis of halowing of the tem- g, 


ple weren maad in Jerufalem, & it was wynter. And 
hefus walkide in the temple in the Porche of Sala- 
mon. Therfor the Jewis camen aboute him, and feid- 
en to him, how longe takift thou awey oure foule ? 
if thou art Crift, feye thou tous opinly. Jhefus an- 
fwerideto hem, I fpeke to you, and ye bileucn not, 
the werkis that I doin the name of my fadir beren 
a me. But ye bileuen not; for ye ben not 
ofmy fcheep 5; My fchcep heren my vois, and I 
knowe hem, and thei fuen me. And I gyue to hem 
euerlaftynge lyf, and thei fchulen not perifche with- 
outen ende, and noon fchal rauyfche hem fro myn 
hond, That thing that my fadir gafto me, is more 
than alle thingis: and no man may rauyfche fro 
my fadris hond. I and the fadir ben oon, The 
ewis tooken up ftoones to ftone him, Jhefus anfwere 
ideto kem, I haue fchewid you manye goode werkis 
of my fadir; for which werk of hem ftonen ye me ? 
The Jewis anfweridento him, we ftonen thee not of | 
goode werk; but of blasfemye, and for thou fithen - 
thou art a man, makift thifilf God. Jhefus anfwer- 
ide to hem, wher it is not writunin youre lawe, that 
Ifeide ye benGoddis? If he feide that thei weren 
Goddis, to whiche the word of God was maad, and, 
Scripture may not be undoon! ‘Thilk that the fa- 
dir hath halowid, and hath fent into the world, 
ye feyen that thou blasfemett ; for I feide, I am God- 
dis 














Chap. XI, XID. 


dis fone. If I do not the werkis of my fadir, nyle 
ee bileue to me. But if I do, though ye wolcn not 

ileue to me, bileue ye to the werkis: that ye knowe 
and bileue, that the fadir is in me, and I in the fa- 
dir, Therfore thei foughten to take him: and he 
wente out of her hondis. And he wente eftfoone o- 
uer Jordan, into that place where Jon was firft bap- 
tifinge; and he dwelte there. And manye camen to 
him, and feiden; for gon dide no myracle: and alle 
thingis whateuer Jon feide of this, weren fothe. And 
manye bileueden in him. 


Cuap. XI. 


ND there was a fyk man Lazarus of Bethanye, 

of the caftel of Marye and Martha hife fiftris. 

And it was Marye whichanointide the lord with hal 
ment and wipte hife feet with hir heeris, whoe bro- 
ther Lazarus was fyk. ‘Therfor hife fiitris fenten to 
him, and feiden, lord, lo, he whom thou loueft, is 
fyk 3 And Jhefus herde, and feide to hem, this fyk- 
neffe is not to the deeth, but forthe glorye of God, 
that mannes fone be glorified by him. And Jhefus 
loued Martha, and hir fiftr Marye, and Lazarus. 
"Therfor whanne Jhefus herde that he was fyk, thanne 
he dwellide in the fame place tweye dayes. And 
after thefe thingis he feide to hife difciplis, go we 
eft into Judee, ‘The difciplis feyen to him, maifter, 
how the Jewis foughten for to ftone thee ; and eft 
goift thou ;thidir? Jhefus anfweride, wher there be 
not twelve ouris of the day ? if ony man wandre in 
the day, he hirtith not, for he feeth the light of this 
world. But if he wandre in the nyght, he ftomblith, 
for light isnot in him. He feith thefe thingis: and 
atter thefe thingis he feith to hem, Lazarus oure frend 
flepith; but I go to reyfe him fro fleep. Therfor 
hife difciplis feiden, lord, if he flepith, he fchal be 
- faaf. But Jhefus hadde feide of his deeth ; but thei 
effiden that he feide of flepynge of fleep, Thanne 
therfor Jhefus feide to hem opinly, Lazarus is deed. 
And I haue joye for you, that ye bileene, for I was 
not there, but goweto him. ‘Therfor Thomas, that 
is feide Didymus, feide to euene difciplis, go we al- 
fo, that we dye with him. And fo Jhefus cam, and 
foond him hauynge thanne foure dayes in the graue. 
And bethanye was bifidis Jerufalem, as it were fif- 
tene furlongis. And manye of the Jewis camen to 
Marye and Martha, to coumforte hem of her bro- 
c.ther. Therfor as Martha herde that Jhefus cam, 
{che ranto him: but Marye faat at home. Ther- 
fore Martha feide to evade lord, 1f thou haddift be 
here, my brother hadde not be deed. But now I 
woot, that what cuere thingis thou fchalt axe of God, 
God {chal geueto thee. Jhefus feith to hir, thi bro- 
ther fchal rife agen. Martha feith to him, I woot 
that he fchal nfe agen in the agvin rifing ef the lafte 
day. Jhefus feith to hir, I atm agen rifyng and lyf: 
he that bileeueth in me, yhe though he be deed, he 
{chal lyue; And ech that lyucth, and bileueth into 
me, {chal not dye withouten eende. bileueft thou this 
thing ? fche feith tohim,: yhe, lord, I haue bileued 
that thou art Crift the fone of the lyynge God, that 
haft come into this world. And whanne fche hadde 
feide this thing; {che wente, and clepid Marye hir 
fiftir in fcilence, and feyde, the maiiter cometh, and 
clepith thee. Sche as fche herde, aroos anoon, and 
cam to him. And Jhefus came not yit into the caf- 
tel, but he was yit in that place, where Martha hadde 
comun agens him. ‘Vherfore the Jewis that wereri 





* hath leyen: 





with hir in the hous, and coumfortiden hir, whanne 
thei fighen Marye that fche roos fwythe, & wente 
out thei fueden hir, and feiden, for fche goith to the 
graue, to wepe there. But whanne Maryc was come 
where Jhefus was, fche feynge him, fel doun to hife 
feet, and feyde to him, lord, if thou haddift be here, 
my brother hadde not bedeed. And therfor whanne 
Jhefus faygh hir wepinge and the Jewis wepinge that 
weren with hir, he made noife .in fpiryt, and trou 
blid himfilf, and feide, where han ye leyd him? th@ 
feven to him, lord, come and fe. And Jhefus wepte: 
Therfore the Jewis feiden, lo how he louede him. 
And fumme of hem feiden, wher this man, that ope- 
nede the yghen of the borun blind man myghte not 
make, that this fchulde not dye? Therfor Jhefus 
eft makynge noife in himfilf, cam to the graue and 
ther was a denne, and a ftoon was Icid theronne. And 
Jhefusfeith, take ye awey the ftoon. Martha, the fift- 
er of him that was deed, feith to him, lord, he ftink- 
ith now: for he * leyen four dayes. Jhefus feith to 
hir, haue I not feid to thee, that if thou bileueft, thou 
{chalt fe the glorie of God? Therfor thei token a~ 
wey the ftoon. and Jhefus lift up hife yghen, and 
feide, fadir, I do thankingis to thee, for thon haft 
herde me. And I wifte that thou euermore heritt 
me; but: for the puple that ftondith aboute, I feide, 
that thei bileeue that thou haft fent me. Whanne he 
hadde feid thefe thingis, he cryede with a greet 
vois, Lazarus, come thou forth. ‘And anoon he that 
was deed, cam out, boundun the hondis and feet with 
bondis and hife face boundun with a fudarye. and 
hefus feith to hem, unbinde ye him, and fuffre ye 
im to go forth. ‘Therfor manye of the Jewis that 
camen to Marye and Martha and fighen what thingis 
Jhefus did, bileueden in him. But fumme of hem 
wenten to the farifees, and feiden to hem, what thingis 
Jhefus hadde don. ‘Therfore the bifchopis and 
farifees gaderiden a counfel agens Jhefus, and feiden, 
what don we ? for this man doth manye myraclis, 
If we leeuen him thus, alle men fchulen bileue in him; 
and Romayns fchulen come, and fchulen take oure 
place and oure folk. But oon of hem Cayfas b 
name, whanne he was gon of that yeer, feide to 
hem, ye witen nothing, ne thinken, that it {pedith 
to you, that a man dye for the puple, and that al 
the folk perifche not. But he fide not this thing of 
himfilf: but whanne he was bifchop of that yeer; 
he {phn that -Jhefus was to dye for the folk : 
And not onli for the folk, but that he {chulde gadere 
into oon, the fones of God. that weren {caterid. 
Therfore fro that day, thei foughten to fle him. 
‘Therfore Jhefus walkide not thanne openly among 
the Jewis, but he wente into a cuntrey bifidis defert, 
into a cytee that is {eid Effren, and there he dwellide 
with hife difciplis. - And -the pask of the Jewis was 
nygh, and manye of the cuntrey wenten up to Jeru- 
falem, bifore the pask, to halowe hemfilf Therfore 
thei foughten Jhefus, and {pak togidere, ftondinge in 
the temple, what geffen ye, for he cometh not to 
the feefte day? 
hadden gyuen a maundement, that if ony man knowe 
where he is, that he {chewe, that thei take him, 


Cuap. XII. 


Herfor Jhefus bifore fixe dayes of pask, cam to a, 


bethanye where Lazarus hadde be deed, whom 


| Jhefus reifede. And thei maden to him a foper there, 


and .Martha mynyftride to him: and Lazarus was 
oon 
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or the bifchopis and the farifecs _ 
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that derkneffis cacche you not: he thet wandrith in 
derkneflis woot nete whidur he goith, While ye 
han light, bileue ye in light, that ye be the children 
of light. Jhefus fpak thefe thingis, and wente and 
hidde him tro hem. And whanne he hadde don fo 
manye miraclis bifore hem, thei bileuiden notin him : 
That the word of [aye the protcte fchulde be ful- 
fillid, whiche he feyde, lord, who bileuede to oure he- 
ring ? and to whom is the * word of the lord {chew- 
id? Therfor thei myghten not bileue, for ctt faye 
{cide, He hath blyndid her yghen, and he hath maad 
hard the herte of hem; that thet fee not with yghen, 
and undirftonde with herte, and that thet be conuer- 
tid, and I heele hem. Ilaye feide thefe thingis, 
whanne he faygh the glorie of him, & fpak ot hym. 
Nathelefs, uf the princis manye bileueden in him 3 
but for the farifees, thei knowlcchiden not, that thei 
fchulden not be putt out of the fynagoge. For thei 


O4 
oon of men that faten at the mete with him. Ther- 
fore Marye took a pound of oyncment, of trewe narde, 

recioufe, and anointide the fect of Jhefus, and wipte 
Fite feet with hir heeris: and the hous was tulfillid of 
the fauoure of the oynement. ‘Therfore Judas Sca- 
rioth, oon of hife difciplis, that was to bitraye him 
feide, Whi is not this oynement fceld for thre hun- 
drid pens, and is gyuun to nedimen? But he feide 
of this thing, not for it perteynede to him of nedi 
men; but for he was a thecf, and he hadde the pur- 
fis, and bar tho thingis that weren fent. ‘Thertore 
cfm feide, fuffre ye hir: that into the day of my 

iriynge {che kepe that. For ye {chulcn euermore 
haue pore men with you, but ye fchulen not euermore 
haue me, Therforemyche puple of Jewis knew that 
Thefus was there : and thei camen not oonli for Jhe- 
fus, but to fe Lazarus, whom he hadde reifid fro 
deeth. But the princis of preftis thoughten to fle 








@) 


Lazarus; For manyc of the Jewis wenten awey, for 


- him, and bileueden in Jhefus. But on the morewe a 


myche puple that camen togidere to the feefte day, 
whanne thei hadden herd that Jhefus cam to Jeru- 
falem, tooken braunchis of palmes, and camen torth 
agens him, and crieden, Ofanna, bleffid is the ne 
ot Ifrael that cometh in the name of the lord. An 

Jhefus foond a yonge affe, and fat on him, as it 1s 
wrytun, The doughter of Syon, nyle thou drede, 
lo, thi king cometh, fittinge on an affe fole. Hife 
difciplis knewen not firfte thefe thingis : but whanne 
Jhefus was glorified, thanne thei hadden mynde: for 
thefe thingis weren wrytun of him, and thcefe thingis 
thei diden to him. ‘Therfor the puple baar witnef- 
fing that was with him, whanne he clepide Lazarus 
fro the grauc, & reyfede him fro deeth. And ther- 
fore the puple cam and mette with him, for thei 
herden that he hadde don this figne. ‘Therfore the 
farifees feiden to hemfilf, ye feen that we profiten no- 


~ thing: lo al the world wente after him. And there 


were fumme hethen men of hem that haiden come 
upto worfchipe in the feefte day: And thefe ca- 
men to Filip, that was of bethfayda of Galilee, and 

reieden him, and fciden, Sire, we wolen fe Jhefus, 
F ilip cometh and fcith to Andrew : and eft, Andrew 
and Filip feyden to Jhefus. And Jhefus anfweride 
to hem, and feydethe our cometh, that mannes fone 


‘be clarified. Treuli treuly I feye to you, but acorn 


a! 
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of whete falle into the erthe, and be deed, it dwellith 
aloone: but if it be deed, it bringith myche fruyt. 
He that loueth his lyf, {chat leefe it: and he that ha- 
tith his lyf in this world, kepith it into cuerlaftinge 
lyf. If ony man ferue me, fuehe me; and where I am 
there my mynytftre fchal be : if ony man ferue me, 
my fadir (chal worfchipe him. Now my foule is 
troublid, & what {chal q feye? fadir, faue me fro 
this our: but therfor I cam into this our, Fadir, cla- 
rife thi name. and a vois cam fro heuene, and feide, 
and I hauc clarified, and eft I {chal clarifie: Ther- 
for the puple that ftood, and herde, feyde, that thun- 
dir was maad; othere men feiden, an aungel {pak to 
him. Jhefus anfweride, and feide, this vois cam not 
for me, buttor you. Now is the dome of the world: 
now the prince of this world, {chal be caft out. And 
it I fchal be cnhaunfid fro the erthe, I {chal drawe 
alle thingis to my filf And he feide this thing, fig- 
nifyinge by what deeth he was to dye. And the pu- 
ple aniweride to him, we han herd of the lawe, that 
Crift dwellith withouten ende: and how feift thou, 
it bihoueth manncs fone to be arerid? who is this 
mannis fone? Aud thanne Jhefus feith to hem yit a li- 
til light is in you: walke ye the while ye han light, 





* arm. 
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God. And Jhefus criede, and feyde, he that bile- 
ueth in me, bileueth not in me, but in him that fent 
me. He that feeth me, fecth him that fente me. I 
light cam into the world, that ech that bileucth in 
me dwelle not in derkneflis, And 1f ony man herith 
my wordis, and kepith hem, I deme him not: for 
I cam not that I deme the world, but that I make 
the world faaf. He that difpifith me, and takith not 
my wordis, hath him that {chal juge him: thilk word 
that I haue fpokun fchal deme him io the lafte day. 
For I haue not fpokun of my filf; but thilk fadir 
that fente me, gaf to me a maundcement what I {chal 
{eye, and what Ifchal fpcke. And I woot, that his 
maundeinent is euerlaftinge lyf: therfor tho thingis 
that I {peke, as the fadir feide to me, fo I fpeke. 


loueden the Hea of mcn, more than the glorie of 


CuHap. XIIL. 


IFORE the fecfte day of pask, Jhefus wityng ,° 


that his our is comun, that he paffc tro this 
world, to the fadir, whanne he hadde loued hife that 
weren in the world, into the ende he loued hem. 
And whanne the foper was maad, whanne the De- 
uel hadde put thanne into the herte, that Judas of 
Symount Scarioth fchuide bitraye him. He witinge 
that the fadir gaf alle thingis to him into his hondis, 
and that he wente out fro God, and goith to God, 
He rifith fro the fouper, and doth of hife clothis, 
& whanne he hadde take a lynnen cloth, he girde 
him, And aftirward, he put watir into a bafyn, & 
bigan to waifche the difciplis feet, and to wype with 
the lynnen cloth, with a he was gird. And fo 
he cam to Symount Petir: and Pectir feith to hi 
lord, waifchift thou my fect? Jhcefus anfweride an 
{eide to him, what I do, thou wooft not now; but 
thou fchalt wite afterward. Petir feith to him, thou 
{chalt neuere waifche my feet : Jhefus anfweride to 
him, if I {chal not waifche thee, thou {chalet not haue 
part with me. Symount Petir feith to him, lord, 
not oonli my feet, but bothe the hondis and the heed. 
Jhefus feide to him, he that is waifchun, hath no 
nede, but that he waifche the feet, but he is al clene; 
and ye ben cleene, but not alle. For he wifte who 
Was he that fchulde bitraye him; therfor he fcide, 
ye ben not alle cleene. And fo after that he hadde 
walfchun the feet of hem, he took hife clothis, and 
whanne he was {et to mete agen, eft he f{eide to hem, 
ye witen what I haue don to you? ye clepen me 
maifter, and lord: and ye feyen wel ; for ] am. 
Therfor if I Lord and maifter, haue waifchun youre 
fect 
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feet, and ye fchulen waifche oon anotheris feet. For 
Thaue gouun enfaur ple to you, that as I haue don to 
you, fodo ye. Treuli treuli I feye to you, the fer- 
uaunt is not gretterc than his lord, neither an apoftil 
is grettere thanne he that fente him. If ye witen 
hae thingis, ye fchulen be bleffid, if yee dun hem 
I feye not of alle you; I woot whiche I haue chofun: 
but that the Scripture be fulfillid, he that etith my 
bred, fchal reife bis heele agens me. Treuli I feye 
to you, bifore that it be don, that whanne it is don, 


. ye bileue that am. Treuli treuli I feye to you, he 


that takith whom eucre I fchal feende, reffeyueth me : 


and he that refleyucth mc, reffeyueth him that fente 
me, Whanne Jhefus hadde feid thefe thingis, he 
was troblid in {pirit, and witneflidc, and feide, treuli 
treuli I feye to you, that oon of you fchal bitraye me. 
Therfor the difciplis lokiden togidere, doutynge of 
whom he feide. And fo oon of his difciplis was reft- 
inge in the bofum of Jhefus, whom Jhefus louede. 
Therfor Symount Petir bikenith to him, and feith 
to him who is it of whom he feith? And fo whanne 
he hadde reftid agein on the breft of Jhefus, he feith 
to him, lord, who is it ? Jhefus anfweride, he it is, 


_to whom I fchal arechea fop of breed. and whanne 


ba} 
° 


> 





‘Scarioth. And after the moffe 


he hadde wett bred, he gaf to — of Symount of 

» thanne Satanas en- 
tride into him, and Jhefus fcith to him, that thing 
that thou doift, do thou fwithe. And noon of hem 
that faten at the mete, wiite wherto he feide to him. 
For fumme gefliden, for Judas hadde the purtis, that 
Jhefus hadde feide to him, bie tho thingis that ben 


nedeful to us to the feefte day: or that he fchulde- 


cue fumme thing to nedy men. ‘Therfore whanne 
Fe hadde takun the moffel, he wente out anoon: and. 
it was nyght. And whanne he was gon out, - fhefus 
feide, now mannes fone is clarified, and God 1s cla- 
rified in him. If God is clarified in him, God {chal 
clarifie him in himfilf, and anoon he {chal clarifie 
him, litil fones, yit a litil I am with you, ye fchulen 
{eke me: and as I feide to the Jewis, whidir I go, 
ye moun not come, and to you I fey now. I Sene 
to you a newe maundement, that ye loue togiderc, 
as I louede you, and that you loue togidere, In this 
thing alle men fchulen knowe that ye ben myn dif- 
ciplis, if ye han loue togidere. Symount Petir feide 
to him, lord, whidir goith thou? Jhefus anfweride, 
whidir I go, thou maift not fue me now; but thou 
{chalt fue aftirward. Petir feith to him, whi may I 


_ Bot fue thee now? I fchal pytte my lyf for thee. 


Jhefus anfweride, thou fchalt putte thi lyf tor me? 
treuli, treuli I feye to thee, the cok {chal not crowe, 
til thou f{chalt denye me thrics, and he feith to hifc 


difciplis, . 
| CuHap. XIV. 


: B= not youre herte afrayed, ne drede it : ye bi-. 


leuen in God, and bileeue ye in me. In the hous 
of my fadir, ben manyc dwellingis, if ony thing laffe, 
I adds feid to you: for I go tomake redi to you 
a place, and if I go * & make redy to you a place 
eftfoone I come, and I fchal take you to my fil 
that where I am, ye be. And whidir I go ye witen, 
and ye witen the weye. ‘Thomas feith to him, lord, 


-we witen not whidir thou goift, and how moun. we 


wite the weye? Jhefus feith to him, I am weye, 


.treuthe, and lyf; no man cometh to the tadir but 


by me. If ye hadden knowe me, fothcli ye hadden 
knowe alfo my fadir : and.aftirward ye fchulen knowe 
him, & ye han feyn him. Filip feith to him, lord, 
fchewe us the fadir, ard it fuffifith to us. Jhefus 


‘feith to him, fo longe tyme I am with you, and han 


hoolt 


world comcth and hath not in me ony t 


? 
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ye not knowenme, Filip? he that feeth mé, feeth 
alfo the tadir 5 how feift thou fchewe to us the fadir? 
Bileueft thou not, that I am in the fadir, and the ta- 
dir is in me? the wotdis that I {peke to you, I fpeke 
not of my filf: but the fadir himfilf dwellinge in 
me, dotth the werkis Bileuen ye not that I am in 
the fadir, and the fadir is in me: ellis bileue ye for 
thilke werkis, Treuli, treuli I feye to you, if aman 
bileueth in me, alfo he fchal do the werkis that I do, 
and he {chal do grettcre werkis than thefe ; for I go ' 
to the fadir. And whateuer thing ye axen the fadir 
in my name I fchal do this thing, that the fadir be 
glorihed in the fone. If ye axen ony thing in my 
name, I {chal doit. If ye louen me, kepe ye my c- 
comaundementis. And I fchal preie the fadir and he 
{chal geue to you another coumfortour, the fpirit of 
treuthe to dwelle with you withouten ecnde ; Which 
{pirit the world may not take, for it feeth him not, 
neither knowith him: but ye fchulen knowe him, for 
he {chal dwelle with you, and he {chal be in you. I 
{chal not leue you fadirles, I {chal come to you. ghit 


a litil, and the world feeth not now me: but ye fehu- 


len fe me: for I lyue, and ye fchulen lyue. ’ In that 
ye fchulen knowe that I am in the fadir, and ye in 
me, and I in you. He that hath my comaundementis, 
and kepith hem, he it is that loueth me: and he that 
loueth me fchal be loued of my fadir, and I fchal 
louc him, and I fchal fChewe to hym my filf. iudas 
feith to him, not he of fcarioth, lord what is doon 
that thou fchalt fchewe thifilf to us and not to the 
world ? iefus anfweride and feide to him, if ony man D 
loueth me he {chal kepe my word and my fadir {chal 

loue hym and we fchisles come to him and we {chulen 
dwelle with him. he that loueth me not kepith not 
my wordis: and the word which ghe han herd is not 
myn, but the fadris that fent me. thefe thingis I haue 
{poken to ghou dwellynge among ghon, ‘but thilk 
gooft the coumfortour, whom the fadir fchal 
fende in my name, he fchal teche ghou alle thingis, 


_and fchal fchewe to ghoualle thingis whateucre thingis 
‘I {chal feie to ghou. pees Ileeue to ghou, my pees I 


ghyue to ghou, not as the world ghyueth I ghyue to 
hou. be not ghoure herte afraied, ne drede it. ghe 
Eh herd that I fcide to ghou I go and come to 
hou. if ghe louyden me, forfothe ghe {chulden haue 
1oie for I go to the fadir, for the fadir is grettere than 
I. and now I haue feid to ghou bifore that it be doon, 
that whanne it is doon ghe bileuen. now I {Chal not 
fpeke manye thingis with ghou, for the Poes of this 
ing.- but that 

the world knowe, that I loue the fadir, and as the 


fadir ghaf a comaundement to me fo I do, rife ghe 
' go we hennys, | 


Co Chas XV. 


am a verrei vyne and my fadir is an erthe tilier a- 
ech braunche in me that berith not fruyt he {chal 


_take awet it, and ech that berith fruyt he {chal purge 


it that it bere the more fruyt. now ghe ben clene tor 


the word that I haue fpokun to ghou, dwelle ye in 
_me and [in ghou. as a braunche mai not make fruyt 
of it filf but it dwelle in the vyne, fo neither ghe but 
_ghe dwelle inme. I am a vyne, ghe the braunchis, x, 


who that dwellith in me and I in him this berith mych 
fruyt, for withouten me ghe moun no thing do. if ony 
man dwellith not in me he {chal be caft out asa _ 


. braunche and {chal wexe drie. and thei fchulen gedre 


him, and thei fchulen cafte him into the fier and he 


_brenneth. if ghe dwelle in me and my wordis dwel- c, 


len in ghou what eucre thing ghe wolen ghe {chulen 
R axe 


® to . 
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axe and it {chal be doon to ghou. in this thing m 

fadir is clarified, that ghe brynge forth ful myc 

fruyt, and that ghe be maad my difciplis. as my fa- 
dir louyde me I haue loucd ghou dwelle ye ia my 
loue. if ghe kepen my comaundementis ghe fchulen 
dwelle in my loue, as .I haue kept the comaunde- 
tMentis of my fadir and I dwelle in his loue. thefe 


. thingis I fpak to ghou that my ioie be in ghou, and 
p. shoure ioie be fulfillid, this is my comaundement, 


r 


| pee me, thei fchulcen 


that gheloue togidre as I louyde ghou. no man hath 
.more loue than this that a man pute his ie for hife 
frendis. ghe ben my frendis it ghe doen tho thingis 


. ‘that I comaunde to ghou. now I {chal not oe ghou 


feruauntis, for the feruaunt woot not what his lord 
{chal do, but I haue clepid ghou frendis, for al thingis 
what euere I herde of my fadir I haue maad knowun to 
ghbou. ghe han not ca me but I chees arty and 
| ‘i haue put ghouthat ghe go and brynge forth fruyt 
and ghoure truyt dwelle, that what cuere thing ghe 


- axen the fadir in my name, he ghyue to ghou. thefe 
thingis I comaunde to ghou, that ghe loue togidre. 


if the world hatith ghou, wite ghe that it hadde me 
in hate rathere than ghou. if ghe hadden be of the 
world, the world fchulde loue that thing that was 
his, but for ghe ben not of the world, but I chees 
hou fro the world therfore the world hatith ghou. 
Pane ghe mynde of my worde which I feide to ghou, 
the feruaunt is not grettere than his lord. if the: han 
urfue ghou alfo. if thei 

an kept my word, thet (halen epe ghoure alfo. 
but thei fchulen do to ghou alle thefe thingis for my 


name, for thei knowen sot him that fente me. If I 
_ hadde not come and hadde not fpoken to hem thet 


fchulden not haue fynne, but now thei han noon ex- 


— cufacioun of her fynne. he that hatith me hatith alfo 


my fadir. if I hadde not doon werkis tn hem whiche 


‘noon other man dide thei’ fchulden not haue fynne, 


" but now bothe thei han feien and han hatid me and 


‘ my fadir. but that the word be fulfillid that ts wri- 
' ten in her lawe for thei hadden me in hate withouten 
” caufe, but whanne the coumfortour {chal come which 

I fchal fende to ghou fro the fadir, a fpyryt of treuthe 


which cometh of the fadir, he {chal bere witneflyng 


of me, and ghe fchulen bere witneflyng, for ghe ben 
_ with me fro the bigynnyng. 


T 


) ~ the our of hem fe 


yw * 
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HESE thing's I haue fpoken to ghou, that 
ghe ben not iclaundrid. thei fchulen make 
ghou withouten the fynagovis; but the our cometh, 
that ech man that fleeth ghou deme that he‘doith 
fcruyfe to god. and thet fchulen do to [ies thefe 
thingis for thei han not knowen the fadir neither 
me. but thefe.thingis I fpak to ghou, that whanne 

Fal come ghe haue mynde that I 
* toolde to ghou. I feide not to ghou thefe thingis 
tro the bigynuyng for I was with ghou. and now I 
co to him that icnte me and no man of ghou axith me 
whidir thou gout ; but tor I haue fpokun to ghou 
thefe thingis heuynetle hath fulfillid ghoure herte. 
but [ fic to ghou treuthe, it fpedith to ghou that I 


 * go, for if 1 go not forth the coumfortaar {chal not 


- come to ghou, but if I go forth I fchal fende him 
to ghou. and whinne he cometh he fchal reproue 
- the world of fynnc and of rightwijfnefle and of doom. 


of fynne, torthci han not bileucd in me. and of right- 


~wijinelle for I go ta the fadir and now ghe fchulen 





not fee me, but of doom for the prince of this world is 


*Jeide. MS. 3 reliqui, tooldes 
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now demed. ghit I haue many thingis for to feie to 
ghou but ghe moun not bere hem now. but whanne 
thilk fpyryt of treuthe cometh he {chal teche ghou 
al treuthe. for he {chal not {pcke of hymiilf but what 
evere thingis he fchal heere he fchal fpeke, and he 
{chal telle to ghou tho thingis that ben to come. he 
{chal clarifie me, for of myn he fchal take and {chal 
telleto ghou alle thingis whiche euere the fadir hath 
ben myne, therfore 1 feide to ghou for of myn he 


{chal take and fchal telle to ghou. a litil and thanne 0. 
gre {chulen not fe me, and ettfoone a itil and ghe 


chulen fe me, for I go to the fadir therfore fumme 
of hife difciplis feiden togidre, what is this thing 
that he feith to us? a litil and ghe fchulen not fe me, 
and eftfoone a litil and ghe fchulen fe me, for I go 
to the fadir. therfore thei feiden, what is this that 
he feith to us a litil ? we witen not what he fpckith. 
and tefus knew that thci wolden axe him, and he 
feide to hem, of thisthing ghe feken among chou for 
Ifeide a litil and ghe fchulen not fe me, and eftfoone 
a litil and ghe fchulen fe me. treuli, treuli, I feie to 
ghou that ghe fchulen morene and wepe, but the 
world {chal haue ioie. and ghe fchulen ‘= forouful 
but ghoure forowe fchal turne into ioie. a womman 
whanne fche berith child hath heuynefle for hir tyme 
is come, but whanne fche hath born a fone now {che 
thenkith not on the peyne for loie for a man is born 
into the world. and therfore ghe han now forowe but 


ettfoone I {chal fe ghou and g! our: herte {chal haue - 


ioie and no man {chal take fro ghou ghoure ivie. and 
in that dai ghe fchulen not axe me ony thing. treu- 
ly, treuly, I feie to ghou, if ghe axen the tadir ony 
thing in my name he {chal ghyue to ghou. til now 

he axiden no thing in my name; axe ghe and ghe 
chulen take that ghoure ioie be ful. I. haue fpoken 
to ghou thefe thingis in prouerbis, the our cometh 
whanne now I fchal not {pek to ghou in prouerbis 
but openli of my fadir I {chal telle to ghou. in that 
dai ghe fchulen axe in my name, and I {ele not to ghou 
that I {chal preie the fadir of ghou, forthe tadir 
hymfilf loueth ghcu, for ghe han loued me and han 
bileued that I wente out trogod. I wente out fro 
the fadir and I cam into the world, eftfoone I leeue 
the world and I go tothe fadir. hife difciplis feiden 
to him, lo now thou fpekift openli and thou feift no 
prouerbe, now we witen that thou woott alle thingis 
and it isnot neede to thee that ony man axe thee. in 
this thing we bileuen that thou wenteit. out fro god. 


iefus anfweride to hem, now ghe bileuen, lo the our c. 


cometh and now it cometh, that ghe be difparplid 
ech into hife owne thingis, and that ye leeue me a- 
loone : and [ am not-aloone for the fadir is with me 
thefe thingis I haue {poken to ghou, that ghe haue 
pees in ine. in the world ghe fchulen haue difefe, but 
trifte ghe I haue ouercome the world. 


Cuap, XVII. 


big te thingis iefus fpak, and whanne he a! 


_ hadde caft up hife ighen into heuene he feide, 
fadir the our cometh clarifie thi fone that thi fone 
clarifie thee. as ‘thou haft ghouun to him power of 
ech fleifch, that al thing that thou hatt A eee to 
him he ghyue to hem cuerlaftynge lyf: and this is 
eucrlaftynge lyf that thei knowe thee verrei god a- 
loone and whom thou haft fent iefus crift. I haue 
clarified thee on the erthe, I haue endid the werk 
that thou haft ghouun to me to do. and now fadir 
clarthe thou me at thi filf with the clerenefle that 


a 





o 
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I hadde at thee bifore the world was maad. I hane 
{chewid thi name to tho men whiche thou haft gho- 
uun to me of the world. thel weren thine, and thou 
haft ghouun hem to me and thei han kept thi word. 
and now thei han knowun that alle thingis that thou 
haft ghouun to me ben of thee. for the wordis that 
thou haft ghouun to me I ghaf to hem. and thei 
han taken and han knowen verilj that I wente out 
fro thee, and thei bileuyden that thou fentift me. I 
reie for hem, I prcie not for the world. but -for 
em that thou haft ghouun to me. for thei be thine, 
and alle mythingis ben thine and thi thingis ben myne 
and I am clarified inhem. and now IJ am not in the 
world, and thefe ben in the world, and I come to 
thee hooli fadir, kcpe hem in thi name whiche thou 
ghaueft to me, that thei be oon as we ben. while I 
was with hem I kepte hem in thi name, thi!ke that 
thou ghaueft to mc I kepte, and noon of hem perif- 
{chide but the fone of perdicioun, that the fcripture 
be fulfillid. but now I come to thee, and I {peke thefe 
thingis in the world, that thei haue my joie fulfillid. 
in hemfilf I ghaf to hem thi word, and the world 
hadde hem in hate for thei ben not of the world as 
I am not of the world. I preié not that thou take 
hem awei frothe world, but that thou kepe hem fro 
yuel. thei ben not of the world as I am not of the 
world : halowe thou hem in treuthe,thi word is treuthe. 
as thou fentift me into the world, alfo I fente hem into 
the worlde, and I halowe my filf for hem, that alfo 
thei be halowid in treuthe. and I prcie not oonli for. 
hem, but alfo for hem that fchulen bileue into me bi 
the word of hem, that salle be oon as thou fadir in 
me and I in thee, that alfo thei in us be oon that the 
world bileue that thou haft fent me. and Ihaue gho- 
uun to hem the clereneffe that thou haft ghouun to 
me, that the! be oon as we ben oon, and I in hem 
and thou in me, that thei be endid into oon, and that 
the worlde knowe that thou fentift me and haft loued: 
hem as thou haft loued alfo me. fadir thei whiche 
thou ghaueft to me I wole that where I am ghat thei 
be with me, that thei fe my clereneffe that thou hatt. 
ghouun to me, for thou louedift me bifore the mak- 
yng of the world. fadir right fulli the world knew 
thee not, but [ knew thee, and thefe knewen that 
thou fentift me. and I haue maad thi name knowen 
to hem and fchal make knowun, that the loue bi 
which thou haft loued me be inhem and I in hem, 
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out with hife difciplis ouer the * ftronde of 
cedron, where'was a gherd into which he entride ana 
hife difciplis, ‘and iudas that bitraicde him Knew the 
place, for ofte iefus cam thidir with hife difciplis. 
therfore whanne iudas hadde ene “a cumpany o 
knyghtis and mynyftris of the bifichopis and of the 
farifées, he cam thidir with lanternes and + brondis 
and armeris. and fo iefus witynge alle thingis that 
weren to come on him, wente forth and feide to hem, 
whom feken ghe ?_ thei anfweriden to him jhefus of 
nazareth. iefus feith to hem I am. and iudas that bi- 
traicde him ftood with hem. & whanne he feide to 
hem I am, thei wenten abak and felden doun on the 
erthe. and eft he axide hem whom feken ghe? & 
thei feiden jhefus ot nazareth, he an{weride to hem, 
I feide to ghou that I am, therfore if ghe feken me 
futtre ghe thefe to go awet, that the worde which he 
feide {chulde be fulfillid, for. I lofte not ony of hem 


* torrentem. { facibus & armis. 
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whiche thou haft ghouun to me. therfore Symound 
_ hadde a {werd and drough it out and fmoot the 
cruaunt of the biffchop and kittide of his right cere 5 
and the name of the feruaunt was malcus, thertore 
icfus feide to petir, putte thou thi {werd into thi 
fchethe: wolt thou not that I drynke the cuppe that 
my fadir ghafto me? therfore +* the cumpany of 
knyghtis and the tribune and the mynyftris of the 1ewis 
tooken jhefus and bounden him and ledden him firft to 
annas, for he was fadir of caifas wyf that was bif- 
{chop of that gheer. and it was caifas that ghaf coun- . 
feil to the iewis, that it fpedith that oo man die tor 
the peple. but fymound petir fuede jhefus and another 
difciple. and thilk difciple was knowun to. the bif- 
{chop and heentride with jhefus into the halle of the 
biffchop, but petir ftood at the dore -withoutforth. 
therfore the tothir difciple that was knowun to the 
biffchop wente out and feide to the womman that 
kepte the dore and broughte yn petir. and the damve 
fel kepere of the dore {cide to petir wher thou art 
alfo of this mannys difciplis? he feide Lam not. and. 
the feryauntis and mynyftris ftooden at the coolis, for 
it was coold and thet warmydcen hem: and petir was 
with hem ftondyrige and warmynge him. and the bifs 
{chop axide jhefus of hifedifciplis and of his techyng. 
icfus anfweride to him, I haue fpoken openli to the 
world, I taughte euermore in the fynagoge and in 
the temple whidie alle the 1ewis camen togidre, and 
in hidlis 1 {pak no thing, what axift thou me? axe 
hem that herden what I haue fpoken to hem 3. lo thei 
witen what:thingis I haue.feid. whanne he hadde feid 
thefe ae oon of the mynyftris ftondynge nygh 


_ghafa buffe to jhefus and feide, anfwerift thou fo to 


the biffchop ? efus anfweride tu him, if I haue fpok 
yuel, bere thou witneflyng of yuel, but if I feide wel 
whi {mytift thou me ? -.and annas fente him bound- 
un to caifas the biflchop, and fymound petir ftood 


and warmyde him, and thei feiden to him, wher alfo 


thou art his. difciple? he denyede and feide I am 
not, oon.of the biffchopts fernauntis, cofyn of him 
whos eere petir kitte of, feidc, figh I thee not in the 
*,, gherd_ with him? and petir eftloone denyede. and 


- anoon the cok crewe. tnannejthei ledden jhefus to 


caifas into the moot halle, and. it was eerli. and thei 
entriden not into the 4 moothalle, that thei fchuld- 


en not be defouiid, but that thei {chulden ete pask. 


therfore pilat wentc out withoutforth to hem and 
feide, what:accufyng bringen ghe aghens this man? 
thei anfweriden and feiden to him, if this were not 
a myfdoerc we haddcn not bitaken -him to thee. 


_ | _ |" ° |. thanne pilat. feith to hem, take ghe him and deme 
b Va." Mslecaanars hadde feid thefe thingis he wente_ |, 


he him aftir ghoure lawe. and iewis feiden to him, 
it is not lefful to us to fle ony man; that the word 
of jhefus {chulde be fulfillid which he feide, fignyfiynge 
bi what decth he fchulde die. therfore ettfoone pi> 
lat entride into the moothalle and. clepide iefus and 


| feide to him. art thou kyng of iewis? -iefus an- 


{weride and feide to him, feift thou this thing of thi 
filf, either othere han feid.to thee of me? pilat an- 
{weride, where I ama icw? thi folk and biffchopis 
bitooken thee to me. what haft thou doen ? iefus an- 
{weride, my kyngdom. is_ not of this world. it my _ 
kyngdom were pf this world my mynyftris fchulden 

ftryue that I fchulde.not be taken to the iewis, but 
now my kyngdom js not here. and fo pilat {cide to 
‘him thannethou art a kyng. tefus anfwcride, thou feift 
that Iam akyng. to this thing Jam born, and to 
this I am comun into the world to bere witneflyng 
to treuthe, ech that is of treuthe. heerith my vois. 


" pilat feith to him, what is treuthe? and whanne he 


hadde 


~~ 


| pretorium. 





+ horto. 
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hadde feid this thing eft he wente out to the tewis 
and {cide to hem I fynde no caufe in hym. but it 
is a cuftom to ghou that I delyuere oon to ghcu in 
pask, therfore wolen ghe that I delyuere to ghou 
the kyng of icwis? alle cricden ettfoone and feiden, 
not this but barraban, and barrabas was a theetf, 


Cuare. XIX. 


Herfore pilat took thannc-iefus and fcourgide. 

& knyghtis wrichen a crown of thornys and. 
fetten onhis heed, and diden about2 him a cloth of 
purpur and camen to hym and feiden, heil kyng of 
1ewis, and thei ghauen to him buffetis, eftfoone pi- 
lat wente out and feide to hem, lo I brynge him out 
to ghou, that ghe knowe that I fynde no caufe in 
him, and {fo ictus wente out beringe a crowne of 
thornys and a cloth of purpur. and he feide to hem 
lo the man. but whanne the biiichopis and mynyt- 
tris hadden feien hym, thei cricden and feiden, cru- 
cifie, crucifie him. pilat feith to hem, take ghe hym 
and crucific ghe, for I fynde no caafe in him. the iewis 
anfweriden to him we han alawe, and bi the lawe 
he owith to dio, for he made him goddis fone. ther- 
fore whanne pilat hadde herd this word he dredde 
the more. and he wente into the moothall eftfoone 
and feide to iefus, of whennys art thou? but icfus 
ghaf noon anfwere to him. pilat feith to him fpea- 
it thou not to me? wooft thou not that I haue 
owerto crucifie thee and I haue powcr to de- 
yuere thee ? iefus anfweride, thou {chuldift 
not haue ony power aghens me but it were gho- 
nun to thec tro aboue. thertore he that bitook me 
to thee hath the more fynne, tro that tyme pilat 
foughte to delyuere him, but the iewis crieden. and 
{eiden, if thou delyuerift this thou art not the * em- 
crouris frend ; for ech man that makith himiilf 
Eons aghenfeyth the empcrour. and pilat whanne 
he hadde herd thefe wordis ledde jhefus forth and fat 
for domefman in a place that is feid - licoftratos, 
but in ebreu golgatha, and it was pask eucn a3 it 
were the fixte our. and he feith to the iewis, lo 
ghoure kyng. but thei crieden & ifeiden, take awei, 
take awci, crucifie him. - pilat feith to hem, fchal I 
crucifie ghoure kyng? the bifichopis anfweriden, we 
han no kyng but the emperour. and thanne pilat 
bitook him to hem that he fchulde be crucified. and 
thei tooken iefus and Iedden him out and he bar to 
himfilff a crofs, and wente out into that place that 
‘is feid caluarie in cbrew golgatha, where thei cruci- 
fieden him and otherte tweyne with him oon on this 
fide and oon on that fide and jhefus in the myddil. 
and pilat wroot a title and fette on the crofs. and 
it was writun JESUS OF NAZARETH KING 
OF IEWIS. therfore manye of the iewis radden 
this title, for the place where jhefus Was crucified was 
nygh the cytee, and it was writun in ebrew, greek 
and latyn: therfore the biffchopis of the iewts feid- 
en to pilat, nyle thou write kyng of iewis but for 
he feide I am kyng of iewis. pilat anfweride, that 
that I have writcn I haue writen. therfore the knygh- 


tis whanne thei hadden crucifieden him tooken hife - 


clothis and maccn foure partis, to ech knyght a 
part, and a coote. and the coote was without feem 
and wouun al abcute, therfore thei feiden togidre, 
kicre we not it, but cafte we lott whos it 1s, that the 
deripture be fulfllid fetynge, thei partiden my clothis 
to hem, and on my cloth they keften lott. and the 
knyghtis cicen thefe thingis. but bifidis the crofs 
ot jhefus ftoodcen his modir and the fiftir of his modir 


* Calaris, - + lithoftratos: 


* transfixerunt. - 


FON, 


Maric cleophe and marie maudeleyn. therfore whanne 
jhefus hadde fticn his modir and the difciple ftond- 
ynge whom he louyde, he feith to hts thodir, wom- 
man Io thi fone. altirward he feith to the difciple, 
lothi modir. and frothat our the difciple took hir 
into his modir. aftyrward ictus witinge that now alle 
thingis ben endid, that the fcripture were fulfillid he 
feith, I thirfte. and a veticl was fet ful of vyncgre, 
and thei Ieiden yn ifope aboute the fpounge tul of 
vynegre and putten to his mouth, therfore whanne 
iefus hadde taken the vynegre he {fcide, it is endid; 
and whanne his heed was bowid doun he ghaf up 
the gooft. therfore for it was pask cuen, that the 
bodics fchulden not abide on the crofs in the fabat, 
for that was a greet fabot dal, the tewis preieden 
pilat that the hipis of hem fchulden be brokun and 
thei taken awei. therfore knyghtis camen and thei 
braken the thighes of the firfte and of the tothir 
that was mike with him. bur whanne thei we- 
ren comun to iefus as thei fighen him decd, thatne 
thei braken not hife thighes. but oon of the knygh- 
tis openyde his fide with a fpere, and anoon blood 
and watir wente out. and he that figh baar witnef- 
fyng, and his witneffyng istrewe, and he woot that 
he feith trewe thingis that ghe bilcue, and thefe 
pe weren doun, that the fcripture fchulde be 
fillid, ghe fchulen not breke a boon of him, and 
eftfoone a nothir fcripture feith, thei fchulen {e into 
whom thei *¢ pighten thorugh. but aftir thefe 
thingis iofeph of aramathie preiede pilat, that he 
{chulde take the awei bodi of jhefus, Ae that he was 
a difciple of jhefus, but pryuy fordrede of the iew's, 
& df fuffride, and rs he cam and took awei the 
bodi of jhefus. and nycodeme cam alfo, that hadde 
come to hym firft bi nyght, and broughte a med- 
“ of myrre and aloes as it were an hundrid pound. 
and thei tooken the bodi of jhefus and bounden it in 
lynnun clothis with fwete fmellynge oynementis, as 
it is the cuftom to lewis forto byrie. and in the 
place where he was crucified was a gherd, and in 
the gherd a newe || graue in which ghit no man 
was eid. therfore there thei putten jhefus for the 
*, vigile of iewis teeft, for the {cpulcre was nygh. 


Cuape. XX. 


ND in 00 dai of the woke marie maudeleyn 4 

cam eerli to the graue whanne it was ghit 
derk: and fche figh the ftoon moued awei fro the 
graue. therfore {che ran and cam to fymound petir 
and toa nothir difciple whom iefus louyde and feith 
to hem, thei han taken the lord fro the graue and 
we witen not where thei han Ieid him, therfore 
petir wente out and thilk othir difciple and thet cae 
men to the graue. and thei tweyne runnen togidre, 
and thilk othir difciple ran bilore petir fand cam 
firft tothe graue. and whanne he ftoupide he fi 
the ¢ fchectis liggynge, netheles he entride not. 
therfore fymound petir cam fuynge him and he en- 
tride into the graue. and he {igh the {cheetis leid, 
and the fudarie that was on his heed not leid with 
the fcheetis but bi it filf wlappid into a place. ther- 
fore thanne thilk difciple that cam firft to the grauc 


entride, and figh and bileuyde. for thei knewen 


not ghit the fcripture, that it bihofte him to rife a 
hen fro deeth, therfore the difciplis wenten eft- 
oone to hemfilf. but marie ftood at the graue withe C 

outforth wepynge. and the while fche wepte fche 

bowide hir and biheeld forth into the graue. = 
che 


{| Monumenrum, *, parafccuen. § linteamina. 


Chap. XXL. Eg 


[che figh tweyne aungelis fittynge in Whyt, con at-[ en noththe. but whanne the morowe was comud 
the hecd and oon at the feet where the bodi of jhefus | iefus ftood in the brynk, nethetes the dilciclis kncw- 
was leid, and thei fcyn to hir, wemman what we- | en not that it was icfus, theriere ictus icith to hem, 
pift thou ? {che feide to hem for thei han take awei | children wher ghe han ony fcupyng thirz? thei an- 
my lcrd, and I woot not where thei han leid him. | fweriden to him, nai. he feide to hem putte ghe 
whanne {che hadde feid thefe thingis fche turnyde | the netcinto the right half of the rouwyng and ghe 
backward and figh jhefus‘ftoudynge,and wiftc netthat | fchuienfynde, and thei puttiden the nett, and thanne 
it was icfus. icfus feith to hir, womman what wepift | thei myghten not drawe it for multitude of filichis.: 
thou ? whom ickift thou? fiche geffynge that he | therfore thilk difciple whom iefu louyde fcith to pee 
was agardyner fcith to hym, fyre, it thou haft ta- | tir, itis the lord. {mound petir whanace he hadde 
ken him up, {cie to me where thou haitleid him | herde that it ts the lord, gyrte him with a coote 
and I fchal take him awei. icfus feith to hir, ma- | for he was nakid, and wente into the fee. but the 
rie. fche turnyd and feith to him, rabony, that is | othere difciplis camen bi boot, for thei weren not 
to feie maiftir. icfus feith to hir, nyle thoutouche | fer fro the lond, but as atwo hundrid cubitis, drawe 
me, for I haue not ghit*ftighcd to my tadir. but nge the nett of fiffchis. and as thei came dodn in+ 
go to my britheren & feie to hem, I itighe tomy | to the lond thei fighen coolis liggynge and a fifch 
fadir and to ghoure fadir, tomy god and to ghoure | leid on_and breed. icfus feith to hem, bringe ghe- 
god. marie maudeleyn cam tellynge to the difci- | of the fifichis whiche ghe han taken now. fymound 
plis, that I figh the lord and thefe thingis hefeide | petyr wente up and drough the nett into the lond 
D. to me. therfore whanne it was even in that dai oon | ful of grete fifichis an hundrid fifty and thre. and - - 
of the fabotis and the ghatis weren ichit where the | whanne thet weren fo manye the nett was not bro» 
difciplis weren sedenid for drede of the iewis, iefus | kun. iefus feith to hem, come ghe ete ghe. and 
cam and ftood in the myddil of the difciplis, and | no man of hem that faten at the mete durft axe 
he feith to hem, pees to ghou. and whanne he hadde | him who art thou? witynge that it is the lord. 
feid this he fchewide to hem hondis and fide. there | and iefus cam and took breed and ghafto hem and 
fore the difciplis ioieden for the lord was feier, and ! fifch alfo. now this thridde tyme icfus was {chew- 
he feith to hem eft, pecs to ghou. as the fadir | id to hife difciplis whanne he hadde rifen aghen fro 
{ente me, I fende ghou. whanne he hadde feid this {| deeth. and whanne * thei hadden eten of feith 
he blew on hem and feide, take ghe hoolt gooft. | to fymound petir, + fymound of ioon loueft thou 
whos fynnes ghe forghyuen tho ben forghyuen to } me more than thefe? he feith to him, ghe lord r. 
hem, and whos ghe witholdun tho ben withholdun. {| thou wooft that I loucthee. iefus feith to him fede 
gr. but thomas oon of the tweluc that is feid didymus | thou my lambren. eft he feith to him, fymound of 
was not with hem whanne iefus cam. therforethe j{ ioon loueft thou mc ? he {cith to him ghe lord, 
othere difciplis feiden, we han feien the lord. and | thou wooft that I louc thee. he feide to him tede 
he icide to hem but I fe in hife hondis the fitchyng | thou my lambren, he fcith to him the thridde tyme, 
of the nailis, and putte my fyngir into the place otf | 4ymound of icon loucft thou me ? petir was heuy 
the nailis, and putte myn hond into hife fide I fchal a he feith to him the thridde tyme loueft thou 
not bilcue. and aftir eighte daics*c{tfoone hife dif- | me? and he feith to him, lord, thou knowift alle 
ciplis weren withynne, and thomas with hem, tefus | thingis, thou weoft that I loue thee. icfus feith to 
cam while the ghatis weren {chit, and ftood inthe | him fede my fchecp. treuli treuli I feic to thee, 
mydail and icide pees to ghou. aftirward he feith | whanne thou were ghorgere thou girdiditt thee and. 
to thomas, putte’ yn here thi fyngir and fe myne | wandridift where thou woldift. but whanne thou 
hondis, and putte hidir thin hond & putte into my | fchalt wexe elderc thou fchalt holde forth thine 
fide, and nyle thou be unbileful but feithful. tho- | hondis and a nothir fchal girde thee and fchal lede 
mas anfwcride and fcide to him, my lord and my | thee whidir tkcu wolt not. he feide this thing fig- 
god. iefus feith to him, thomas for thou haft feien | nyfiynge bi what decth he fchulde glorifie god. and 
me thou bilcuydift, bleflid ben thei that fighen not | whanne he hadde feid thefe thingis he fcith to him, 
and han bileued. and tefus dide manye othere fignes | fue thou me. petir turnyde and figh thilk difciple g, 
in the fight of hife difciplis which ben not writun | fuynge whom iefus louyde, which alfo reftide in the 
in this book: but thefe ben writun, that ghe bileue | fouper on his brefte, and he feide to him lord who. 
that icfus is crift the fone of god, and that ghe bi-’ | 1s it that fchal bitraic thee ? therfore whanne petir 
leuynge haue lyf in his name. hadde feien this, he fcith to tefu, lord but what this ? 
_ icfus feith to him, fo I wole that he dwelle til that I 
come, what to thee ? fue thoume. therfore this word 


Cuarp. XXL wente cut among the britheren that thilk difciple di-, 
eth not. and iejus {cide not to him that he dieth not 
a Ftirward icfus eftfoone fchewide him to hife | butfo I wole that he dwelle til I come what to thee ; 


difciplis at the fee of tiberias, and he fchew- | this is thilk difciple that berith witneflyng of thefe 
ide him thus, there weren togidre fymound fetir. | thingis and wrcot hem. and we witen, that his wit- 
and thomas that is feid didymus, and nathanael | neflyngis trewe. ard ther ben alfo manye othere 
that was ofthe cane of galilee and the fones ot ze- | thingis that iefus dide, whiche if thei ben writun 
bedee & tweyne othere of hife difciplis. fymound | bi ech bi hymfilf, I deme that the world hymilf 
etyr feith to hem, I go to fyfiche. thei feynto | {chal not take tho bookis that ben to be writun. 
bin, and we comen with thee. and thei wenten out | Here endith tke gofpel cf icon and ligyaneth a freleg 
and wenten into a boot, and in that nyght thei took= | om the epiftle to Romayns. 
‘ : S 


ROM. 





* prandiff ent: {Simon Joannis. 
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SAH 


OUL the feruaunt of iefus 
crift clepid an apoftle, depar- 
tid into the gofpel of god 
which he hadde bihote to- 
Y) fore bi hife profetis in hooli 
Ge\ fcripturis of his fone, which 
‘\is maad to hym of the feed 
of dauith bi the fleifch, and 
he was bifore ordeyned the 
fone of god in vertu bi the fpyryt of halowyng of 
the aghenrifyng of deede men of iefus crift oure 
lord, bi whom we han refleyued grace and the of- 
fice of apoftil to obeie to the feith in alle folkis for 
his name, among whiche ghe ben alfo clepid of ihe- 
fus crift : to alle that ben at rome derlyngis of god 
and clepid hooli. grace to ghou and pees of god 
oure fadir and of the lord ihefus crift. firft I do 
thankyngis to my god bi iefus crift for alle ghou 
for ghoure feith is fchewid in al the world. for god 
is a witneffe to me to whom I ferue in my fpyryt 
in the gofpel of his fone that withouten ceeflyng 
I make mynde of ghou euer in my preieris. and bi- 
feche if in ony maner fum tyme IJ haue a fpedi wete 
in the wille of god to come to ghou for I sare 
to fe ghou to parten fumwhat of {pyritual grace that 
he be confermed, that is to be coumfortid togidre 
in ghou bi feith that is bothe ghoure and myn to- 
gidre. and britheren I nyle that ghe unknowe that 
ofte I purpofide to come to ghou and I am lett to 
this tyme that I haue fum fruyt in ghou as in othere 
folkis to greekis and to barbaryns to wife men and to 
unwife men I am dettour, fo that that is in meis 
redy to preche the gofpel alfo to ghou that ben at 
rome. for I fchame not the gofpel for it is the 
vertu of god into heelthe to ech man that bileueth, 
to the iew firft and to the greek. for the rightwif- 
nefle of god is fhewid in it of feith into feith, as it 
is writun for a juft man lyueth of feith. for the 
wraththe of god is fchewid fro heuene on al unpi- 
tee & wickidnefle of tho men that withholden the 
treuthe of god in unrightwyfnefle. for that thing 
of god that is knowun is {fchewid to hem, for god 
hath {chewid to hem. for the unvyfible things of 
him that ben undirftondun ben biholdun of the crea- 
ture of the world bi tho thingis that ben maad, ghe 
and the cuerlaftinge vertue of him and the godheed 
fo that thei moun not be excufid. for whanne thei 
hacden knowen god, thei glorifieden him not as god 
neithir diden thankyngis but thei vanyfichiden in 
her thoughtis, and the unwife herte of hem was 
derkid. tor thei feiynge that hemfilf weren wife 
thei weren maad foolis & thei chaungiden the glo- 
rie of god uncorruptible into the liknefle of an y- 
muge ot a deedli man and of briddis and of four 
footid beeftis and of ferpentis. for which thing god 
bitook hem into the defires of her herte into uncien- 





* this feith Jerom in his proloze on this pifile 19 vormayney. 


EE aghen clepith thefe romayns to verrei feith and treuthe of the 
piftle fro corinthe. 


Jerom in bis prolog on this epiftle feith this. 


ROMAYNS. 


Ex Omayns be in the cuntrei of italic. thei weren diffeyved firft of falfe profetis that is falfe te- 
WS cheris, and under the name of oure lord ihefus crift thei weren brought into the lawe and pro- 
virg letis, that is into cerymonyes either fleifchli kepyug of moifés lawe, 
Ne tho cerymonyes, which ufyng is contrarie now 10 the treuthe and fredom of criftis gofpel. Poul 
gofpel, and writith to hem this 


neffe that thei punnyfche with wrongis her bodies 
in hemfilf the whiche chaungiden the treuthe of 
god into leefyng, and herieden and feruyden to a 
creature rather than to thé creator that is bicfitd in- 
to worldis of worldis, amen. therfore god bi- 
took hem into paffiouns of {chenfchipe. for the wom- 
men of hem chaungiden the kyndeli ufs into that 
ufs that is aghens kynde. alfo the men forfooken the 
kyndeli ufs of womman. and brennydenin her defyres 
togidre, and men into men wroughten filthehede, 
and refleyuyden into hemfilf the mede that bihotte 
of her errour, and as thei preuyden that thei had- 
den not god in knowyng, god bitook hem into a 
repreuable witt, that thei do tho thingis that ben 
not couenable, that thei be fulfillid with al wickid- 
nefle, malice, fornycacioun, couetyfe $ weiwardnefle, 
ful of envye, manfleyngis, ftryf, gile, yuel wille, 
priuy bacbitcris, detractouris, hateful to god, deba- 
touris, proude and highe ouer mefure, tynderis of 
yuele thingis, not obciynge to fadir and modir, un- 
wife, unmanerli, withouten love, withouten boond 
of bata, withouten merci. the whiche whanne thet 
hadden knowe the rightwifnefle of god undirftooden 
not, that thei that doen fiche thingis ben wortht 
the decth, not oonli thei that doen tho thingis, but 
alfo thei that confenten to the doeris. 


Cuape. If. 


Herfore thou art unexcufable ech man that 
demeft. for in what thing thou dereft a- 
nother man thou condempnett thi jilf, for thou dottt 
the fame thingis whiche thou demeft. & we witen, 
that the doom of god is aftir treuthc aghens hem 
that doen fiche thingis, but gefliit thou man that 
demeft hem that doen fiche thingts. and thou do- 
ift tho thingis, tHat thou fchalt afcape the doom of 
god ? wher thou difpifift the richeffis of his good- 
neffe, and the pacience and the long abidyng, know- 
ift thou not that the benyngnyte of god ledith thee | 
to forthinkyng. but aftir thin hardneffe and unre- 
pentaunt herte thou treforift to thee wraththe in the 
dai of wraththe and of fchewing of the rightful 
doom of god, that fchal ghelde to ech man aftir 
hife werkis: fotheli to hem that ben bi pacience 
of good werk, glorie and honour and uncorupcioun 
to hem that feken euerlaftynge lyf but to hem that 
ben of ftryf and that affenten not to treuthe but bi- 
leuen to wickidneffe, wraththe and yndingnacioun, | 
tribulacioun and angwifch into ech foule of man that 
worchith yuel, to the 1ew firft and to the greek. but 
glorie and honour and pees to ech man that worch- 
ith good thing to the iew firtt and to the greek, 
for accepcioun of perfones is not anentis god. for 
who euere han fynned withouten the lawe fchulen 
perifiche withouten the lawe, and who ecuere han 
{ynned in the lawe thei fchulen be demed bi the 
lawe. for the hecreris of lawe ben not iuft anentis 


god, 


t nequitia. 
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Chap. IIL, IV. 


god, but the doers of the lawe fchulen be maad iufte. 
for whanne hethene men that han not lawe doen 
kyndeli tho thingis that ben of the Iawe, thei not 
hauynge fuch maner lawe ben lawe to hemfilf that 
{chewen the werk of the lawe writun in her hertis, 
for the confcience of hem gheldith to hem a witnefs- 
yng bitwix hemfilf of thoughtis that ben accufynge 
or defendinge in the dai whanne god {chal deme the 
riuy thingis of men aftir my gofpel bi iefus crift. 
Brit if thou art named a iew and reftift in the lawe 
and haft glorie in god, & haft knowe his wille. and 
thou lerned bi the lawe preuéft the more profitable 
thingis, and triftift thi alt to be a ledere of blynde 
men, the light of hem that be in derkneflis, a techere 
of unwife men, a maiftir of ghonge children that haft 
the fourme of kunnyng and of treuthe in the lawe. 
what thanne techift thou another and techift not thi 
filf? thou that prechift that me {chal not ftele, fte- 
lift. thou that techift that me {chal not do Iecherie, 
doift lecherie. thou that wlatift mawmetis, doift fa- 
crilegic. thou that haft glorie in the lawe, unwor- 
{chipift god bi brekyng of the lawe, for the name 
of god ts blasfemed bi ghou among hethen men as 
it is writen. for circumcifioun profitith if thou kepe 
the lawe, but if thou be a trefpailour aghen the lawe, 
thi circumcifioun is maad prepucie. therfore if pre- 
pucie kepe the rightwyfnefle of the lawe, wher his 
prepucie fchal not be arettid into circumcifioun ? 
aaa the prepucie of kynde that fulfillich the lawe 
{chal deme thee that bi lettre and circumcifioun art 
trefpaffor aghen the lawe. for he that is in opyn 
is not a iew, neither it is circumcifioun that is open- 
li in the fleifch, but he that is a iew inhid. and 
the circumcifioun of herte in pee not bi the lettre, 
whos preifyng is not of men but of god. 


Cuape. III. 


HAT thanne is more toaiew? or what 
roiyt of circumcifioun ? mych bi al wife, 
firft for the f ekyngis of god weren bitaken to hem, 
and what if fumme of hem bileuyden not? wher 
the unbilcue of hem hath avoidid the feith of god ? 
god forbede. for god is fothfaft, but ech man a li- 
ere as it is writun, that thou be iuftified in thi wordis 
and ouercome whanne thou art demed. but if oure 
wickidnefle commende the rightwyfnefle of god, 
what fchulen we feie? wher god is wickid that 
bringith yn wraththe ? aftir manI feie. god for- 
bede. ellis hou {chal god deme this world? for 
if the treuthe of god hath aboundid 1n my lIcefyng 
into the glorie ot him, what ghit am I demed as a 
fynnere ? and not as we ben blasfemed, and as fum 
men feyn, that we feyn, do we yucle thingis that 
goode thingis come, whos dampnacioun 1s tuft. 
what thanne ? paflen we hem? nai. for we han 
fchewid bi skilc, that alle bothe iewis and egreckis 
ben undir fynne as it is writun, for ther is no man 
inft, ther is no man undirftondynge neither {ekynge 
god. alle * bowiden awei togidre, thei ben maad 
unprofitable, ther is noon that doith good thing, 
ther is noon tilto oon. the throte of hem is an open 
fepulchre, with her tungis thei diden gilefulli, the 
yenym of fnakis is undir her lippis. the mouth of 
whiche is ful of curfyng and bittyrnefle, the feet of 


hem ben fwifte to fchede blood, forowe and curfid-. 
nefle ben in the weics of hem, and thet knewen not. 


the weie of pees, the drede of god 1s not bifore her 
p,jghen. and we witcn, that what euer thingis the 
lawe fpekith it fpckith to hem that ben in the lawe, 
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that ech mouth be ftoppid and ech world be maad 
fuget to god, for of the werkis of the lawe ech fleifch 
{chal not be iuftified bifore him, for bithe lawe ther is 
knowing of fynne. but now withouten the lawe the 
rightwiinefle of god is {chewid that is witnefid of 
the lawe and the profetis. and the rightwyfnefle of 
god is bi the feith of iefu crift into alle men and on 
alle men that bilceuen in him.- for ther is no de- 
partyng, for allé men fynnyden and han nede to the 
gloric of god, and ben iuftified freeli bi his grace 
bi the aghenbiyng that is in crift iefu, whom god or- 
deynyde forghyvere bi feith in his blood, to the 
{chewyng of his rightwyfneffe for remyffioun of bi- 
fore goynge fynnes, in 4 the beringe up of god to 
the {chewing of his rightwifnefle in this tyme, that - 
he be iutt and iuftifyinge him that is of the feith of 
icfu crift, where thanne is thi gloriyng ? it is ex- 
cludid. bi what lawe? of dedis doyng ? nai but 
bi the lawe of feith. for we demen'a man to be 
luftifed bi the feith withouten werkis of the lawe. 
whethir of iewis is god oonly, wher he is not alfo 
of hethen men? ghis and of hethen men. for 00 
god is that iuftifieth circumcifioun *, of feith, and 
pipncl bi feith, diftrien we therfore the lawe 
ithe feith ? god forbede. but we ftabliffchen 


the lawe. 
Cuape. IV. 


WW A T thanne fchulen we feie, that abraham 
oure fadir aftir the fleifch foond? forif a- 
braham be iuftified of werkis of the lawe he hath 
glorie, but not anentis god. for what feith the {cri 
ture? abraham bileuyde to god, and it was arettid 
to him to rightwyincife. and to him that worchith 
mede is not afettid bi grace but bi dette. fotheli 
to him that worchith not but bileueth into him that 
iuftifieth a wickid man his fcith is arettid to right- 
wyfnefle aftir the purpos of goddis grace. as da- 
uith feith, the bleftidneffe of a man whom god ac- 
ceptith he ghyueth to hym rightwyfneffe withouten 
werkis of the lawe, bleffid ben thei whos wickidneffis 
ben forghouun and whos fynnes ben hid. bleffid is 
that man to whom god arettide not fynne. thanne 
whether dwellith this blisfulneffe oonli in circumci- 
fioun, or alfo in prepucie ? for we feyn that the 
feith was arettid to abraham to rightwyfneffe. hou 
thanne was it arettid ? in circumcifioun or in pre- 
ucie ? notin circumcifioun but in prepucie. and. 
fe took a figne of circumcifioun a es of right- 
wyineffe of the feith which is in prepucie, that he 
be fadir of alle men bileuynge bi prepucie. that it 
be arettid alfo to hem to rightwy{nefie, and that he 
be fadir of circumcifioun, not oonli to hem that ben 
of circumcifioun, but alfo to hem that fuen the ftep- 
pis of the feith, which feith is in prepucie of oure 
fadir abraham. for not bi the lawe is biheeft to 
abraham or to his fecd, that he {chulde be eyr of 
the world, but bi the rightwyfneffe of 4* feith. for 
if thei that ben of the lawe ben eyris feith is di- 
ftried, biheeft is doon awei, for the lawe worchith 
wraththe. for where is no lawe there is no trefpas 
neither 1s tre/paffyng. therfor rightfulneffe is of the 
feith, that bi Seer biheeft be ftable to ech feeds 
not to that feed oonli that is of the lawe, but to that 
that is of the feith of abraham, which is fadir of 
us alle, asit is writun, for I haue fett thee fadir of 
manye folkis bifore god 'to whom thou hatt bileued. 
which god quykeneth deede men, and clepith tho 
thingis that ben not as tho that ben. which abra- 
ham aghens hope bileuyde into hope, that he nes 
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thus fchal thi fecd be asthe fterris of heucne, and 
as the graucl that is ia the brynke of the fec. and 
he was not maa:l unitidciait in the bileue, neither he 
bihceld his bodi thanne nygh deed whanne he was 
almooit of an hundrid checr, ne the wombe of fare 
nygh necd, alfo in the bihecit of god he doutide 
not with untrutt, but he was coumiortid in bilcue 
ghyuynge glosic to god. witynge mooft fulli that 
what euere thingts god hath bihight, he 1s myghti 
alfo to do, theriore it was arettid to him to right- 
wyfnetle. and it is not writun oonli for him, that 
it was arcttid to him to rightfulneffe, but alfo for 
us to whiche it {chal be arettid that bileuen in him 
that rcifide oure lord thefu crift fro decth, which 
was bitzken for oure fynnes, & roos aghen tor oure 
luftinyng. 


be maad fadiz of mavye folkis as it was feid to him, 


CrHuap, V. 


a ‘Herfore we iuftified of feith hauc we pees at 


god bi oure lord ihefu crift bi whom we han 
nygh goyng to bi {cith into this grace in which we 
* ftonde and han glorie in the hope of the glorie of 
goddis children, and not this oonli, but alfo we glo- 
ricn in tribulaciouns, witynge that tribulacioun worch- 
ith pacience, and pacience preuyng, and preuyng 
hope, and hope contoundith not. tor the charite 
of god is fpred abrcod in cure hertis bi the hoolt 
gooit thut is ghouun to us, and while that we we- 
ren fike aitir the tyme what dicde crift tor wickid 
men? for unncthis dicth ony man tor the tuft man, 
and ghit for a good man pceraucnture jumman dar 
dic. but god commendith his charite in us, for it 
whanne we wercn ghit fynners - aftir the tyme crift 
was dced for us thanne mych more now we tuitihed 


‘in his bleod f{chulen be faaf fro wraththe bi him. 


tor if whanne we weren enemyes we ben recounceiled 
to god bi the decth of his fone, mych more we re- 
counceiled fchulen be faaf in the lyf of him. and 
not oonli this but alfo we gloricn in god bi oure lord 
icfu crift, bi whom we han reficyued now recounce- 


lyng, therfore as bi oo manfynne entride into this - 


world, and bi fynne decth, and fo decth pathde 


forth into alle men in which man alle men iynny- 


den. tor tilto the lawe fynne was in the world, but 
fynne was not rettid whanne lawe was not. but 
deeth regnyde tro adam tilto moifes allo into hem 


that fynnyden not in liknefic of the trefpafiyng ot 


adam the which is likneffe of crift to comynge. but 
not as gilt fo the ghifte. for if thorugh the gilt 
of oon manyec ben deede, mych more the grace of 
god, and the ghifte in the grace of oo man tefu 


-crift hath aboundid into manye men. and not as bi 


oo fynne fo bi the ghitte. for the dcom of oon into 
condempnacioun, but grace of manye giltis into iuf- 
tificacioun. for if inthe gilt of oon deeth regnyde 
thoruch oon, mych more *, men that taken plentee 
ot grace and ot ghyuyng and of rightwy{nefie {chu- 
Jeu, regne Inlyf bi oon iefus crift, therefore as bi 


‘the giit of oon into alle men into condempnacioun. 


fo Li the rightwy{neile of oon into alle men into tof- 


‘tifiyng of lyf. for as bi inobedience of oo man ma- 


Gs 


nyc ben maad fynners, fo bi the obedience of oon 
manyc fchulen be tuft-. and the lawe entride thar 
gilt fchulde be plentecus, but where gilt was plen- 
tcucus, grace was more plentcuous, that as {ynne 
r gnyde into dceth, fo grace regne bi rightwyinefic 
into cucrlutynge Jyt bi iefu critt oure lord. 


ET Se ee 
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Wo Herfore what fchulen we feie ? fcholen we 
dweile In {fynne that grace be plenteuous? 
god forbede. for hou fchulen we that ben decde 
to fynne lyue ghit therynne® = whethir britheren ghe 
knowen not, that whiche euere we ben baptifid ins 
crift icfu we ben baptitid in his deeth. for we ben 
togidre byricd with him bi baptym into deeth. for 
as crift roos tro dceth bi the gloric of the fadir, fo 
walke we in a newenefle of lyf. for if we plauntid 
togidre ben maad to the lyknetle of his dceth, alfo 
we fchulen be of the likneile of his rifyng aghen. 
witynge this thing, that oure oolde man ts crucified 
togidre that the bodi of fynne be diftried that we 


ferue no more to fynne, for he that is deed is iufti- 


fied tro fynne. and it we ben deede with crift we 
bileuen that alfo we fchulen lyuc togidre with him, 
witynge tor crift rifynge aghen fro deeth now dieth 
not, decth {chai no more haue fordfchipe on him. 
for that he was deed to fynne he was decd oonys, 
but that he lyuc he jyucth to god. fo ghe deme 
ghoulilt to be deedc to fynne but lyuynge to god in 
i¢fu crift oure lord. theriore regne not fynae in 
oure deedli bodi, that gie obcic to hife coueityngis, 
ncither ghyuc ghe ghoure membris armuris of wick- 
idnefle to fynne, but ghyue ghe ghoulilt to god as 
thei that lyuen of deede men, aud ghoure membris ar- 
muris of rightwytnefle to god, tor fynne f{ehal not 
hauc lordichipe on ghou, for ghe b:n not wndir the 
lawe but undir grace. what thertore ? fchulen we do 
{ynne ior we ben not undir the lawe but undir grace ? 
god tarbede. witen ghe not that to whom ghe chyuen p, 
vhou feruauntis to obcic to, ghe ben icruauntis of 
that thing to which ghe han q+ obcied ? either of 
fynne to decth, cither or obedience to rightwy incile, 
but I thanke god, that ghe weren fcruauntis of fynne, 
but ghe han § obcicd ef herte into that fourme of 
techyng in which ghe ben bitaken, and ghe de- 
lyacrid fro fynne ben maad feruauntis of rightwyt- 
nefle. I fcie that thing that is of man for the une B 
ftablcrefic of ghoure tleilch. but as ghe han ghouun 
ghoure meimbris to ferue to unclennetie and to wick- 
idnetic into wickidnetle, fo now ghyve ghe ghoure 
membris to ferue to rightwyinelie into hoolynetle. 
for whanne ghe weren feruauntis of fynne ghe wee 
ren free of 4* righttulnclie. therfore what fruyt 
hadden ghe thanne in tho thingis in whiche gne 
{chamen now ? for the ende of hem is deeth, but 
now ghe dclyucred fro fynne and maad {icruauntis 
to god han ghoure fruyr into hoolinetie and the 
ende euerlaftynge lyf for the wagis of fynne ts 
decth, the grace of god is cuerlaitynge lyt in critt 


iefa oure lord, 


CHap. VII, 
Seems wher ghe knowcn not, for I fpeke to 


men that knowen the lawe, tor the lawe hath 


lordfchipe in a man as long tyme as it lyucth. tot 


that womman that 18 undir an husbonde is boundun 
to the lawe while the husbonde lyuerh, but if bir 
husbonde is deed fche is delyucrid fro the lawe of 
the husbonde. thertore {che ichal be clepid auou- 


trefle if fthe be with another man while the huf- 


bonde lyucth. but if hir husbonde is deed {che is 
delyucrid fro the lawe of the husbonde that {che 
= be 
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Chap. VIIL "3 


be not auoutreffe if {che be with another man, 4nd 
fo my britheren ghe ben maad decde to the lawe bi 
the bodi of crift that ghe ben of another, that roos 
aghen fro deeth that ghe bere fruyt to god. for 
whanne we weren in fleifch paffiouns of fynnes that 
weren bi the lawe wroughten in oure membris to 
bere fruyt to decth. but now we ben unboundun 
fro the (we of deeth in which we weren holdun, 
fo that we ferucn in newenefle of fpyryt and not 
in ooldneffe of lettre. what therfore {chulen we 
feie, the lawe is fynne? god forbede. but I knew 
not fynne but bi lave for I wifte not that coucit- 
yng was fynne, but for the lawe feide thou ichalt 
not coucite. and thorugh occafioun taken fynne bi 
the maundement hath wrought in me al coueitife. 
for withouten the lawe fynne was deed and I ly 
uyde withouten the lawe fumtyme. but whanne the 
comaundement was comen fynne lyuyde aghen, but I 
was deed and this comaurdement that was to lyf was 
foundun to me to be to deeth. for fynne thorugh oc- 
cafioun taken bi the comaundement difleyuyde me, 
and bi that it flough me. therfore the lawe is hoolt 
and the comaundement is hooli and iuft and good. 
is thanne that thing that is guod maad deeth to. 
me? god forbede. but fynne that it feme fynne 
thorugh good thing wroughte deeth to me that me 
fynne oucr maner thorugh the comaundement. and 
we witen that the lawc is fpiritual, but I am_ fleifchli 
feld undir fynne. for I undirftonde not that that 
I worche, for I do not the good thing that I wole, 
but I do thilk yuel thing that I hate. and if Ido 
that thing that I wole not, I confente to the lawe 
that it is good, but now | worche not it now, but 
the fynne that dwellith in me. but and I woot that 
in me, that isin my fleifch dwellith no good. for 
wille liyth to me but I fynde not to parfourme 
good thing. for I do not thilk good thing that I 
wole, but I do thilk yucl thing that I wole not. 
and if I dothat yuel thing that I wole not I worche 
not it, but the fynne that dweilith in me. therfore 
I fynde the lawe to me willynge to do good thing, 
for yuel thing liyth to me. for I delyte togidre to 
the lawe of god aftyr the ynner man, but I fce a 
nother lawe in my membris aghen fightynge the 
lawe of my foule, and makynge me caityt in the 
lawe of fynne that is in my membris. [ am an 
* unceli man, who {chal delyuer me fro the bodi of 
this fynne? the grace of god bi iefu crift oure lord. 
a en I myfilf bi the foule ferue to the lawe of 
god, but bi fleifch to the lawe of fynne. 


Cuape. VIII. 


Herfore now no thing of dampnacioun is to 

hem that ben in crift iefu, whiche wandren 

not aftir the fleifch. for the lawe of the fpyryt of 
lyf in crift iefu hath delyuerid me fro the lawe 
of fynne and of deeth. for that that was ympolflible 
to the lawe in what thing it was fyk bi fleifch, god 
fente his fone into the likenefle of fleifch of fynnc, 
and of fynne dampnyde fynne in fleifch, that the 
iuftifiyng of the lawe were fulfillid in us that goen 
not altir the fleifch but aftir the fpyryt. for thei 
that ben aftir the fleifch faueren tho thingis that 
ben of the fleifch, but thei that ben aftir the fpyryt 
feclen tho thingis that ben of the fpyryt. for the 
rudence of ficifch is deeth, but the prudence of 
ipyryt is lyfand pees, for the wifdom of the 
eifch isenemy to god for it is not fuget to the lawe 
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of god, for neither it mai, and thet that ben in 
fleifch moun not plefe to god. but ghe ben not in 
fleifch but in fpyryt, if netheles the fpyryt of god 
dwellith in ghou. but if ony hath not the fpyryt 
of crift, this is not his. for if crift isin ghout 
bodi is deed + fro fynne,; but the fpyryt lyueth 
for iuftifiyng. and ifthe fpyryt of him that reifide 
iefu crift fro deeth dwellith in ghou, be that reie 
fide iefu crift fro deeth fchal quykene alfo ghoure 
deedli bodies for the fpyryt of him that dwellith 
in ghou. therfore britheren we ben dettouris not p. 
to the fleifch that we. Iiue aftir the fleifch. ‘for if 
ghe lyuen aftir the fleifch ghe fchulen die, but if 
ghe bi the fpyryt fleen the dedis of the fleifch ghe 
ichulen lyue, tor who euere ben led bi the fpyryt 
of god thefe ben the fones of god. for ghe han 
not take eftfoone the {pyryt of feruage in drede, but 
ghe han take the {pyryt of adopcioun of fones in 
which we crien abba fadir. and thilk {fpyryt gheld- 
ith witneflyng to oure {fpyryt that we ben the’ fones 
of god. if fones and eyris, and eyris of god, and 
cyris togidre with crift, 1f netheles we fuffren togidre 
that ai: we ben glorified togidre. and I deme, s. 
that the paffiouns of this tyme ben not eucne worthi 
to the glorie to comynge that {chal be fchewid in 
us. for the abidyng of creature abidiththe fchew- 
yng of the fones ot god, but the creature is fuget 
to vanyte not willinge, but for him that made it 
fuget iq hope. for *, thilk creature fchal be ‘dely- 
uerid fro feruage of corupcioun into liberte of the 
glorie-of the fones of god. and we + wite, that 
ech creature forowith and traueilith ‘with peyne til 
hit, and not oonli it, but alfo we uffilf that han the 
Rete fraytis of the f{pyryt. and we uffilf forowen 
withynne us for the adopcioun of goddis. fones abi- 
dinge the aghen biyng of oure bodi. but bi hope 
we ben maad faat. for hope that is feien is not 
hope. for who hopith that thing that he feeth ? 
and if we hopen that thing that we feen not, we 
abiden bi pacience. and alfo the f{pyrye helpith 
oure ynfyrmyte, tor what we fchulen preie as it bi- 
houcth we witen not, but thilk fpyrye axith for us 
with forowyngis that moun not be toold out. for 
he that fekith the hertis woot what the fpyryt de- 
fyreth, for bi god he axith for hooli men. and weg, 
witen, that to men that louen god alle thingis worch- 
en togidre into good to hem that aftir purpos ben 
clepid feyntis. tor thilk that he knew bifore he bi- 
fore ordeynyde bi grace to be maad lyk to the ymage 
of his fone, that he be the firfte bigeten among ma- 
nye britheren. and thilke that he bifore ordeynyde to 
bliffe hem he clepide, and whiche he elepide hem he 
iuttifiede, and whiche he iuftifiede, and hem he glorifi- 
ede. what thanne {chulen we feie to thefe thingis? if 
god for us who is aghens us ?_ the which alfo. {paride 
not his owne fone but for us alle bitook-him, how alfo 
ghaf he not to usallethingis with him ? who {chal ac- 
cufeaghens the chofen men of god? it is god that iuf- 
tifeth. who is it that cadena f- It 1s iefus 
crift that was deed, ghe the which roos aghen, 
which is on the right half of god, and the which 
preieth for us. who thanne {chal departe us fro the 
charite of crift? tribulacioun or angwifch, or hun- 
gir or nakidnefic or perfecucioun or peril or {werd ? 
as it is wiitun, for we ben flayn al dai for thee, we 
ben geflid as {cheep of flaughtir. but in alle thefe 
thingis we ouercomen for hym that louyde us, but 
I am certcyn that neithir deeth, neithir lyf, neie 
thir aungelis, ncithir principatis, neithir vertues, 
- neithir prefeat thingis, neithir thingis to comynge, 
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neithir ftrengthe, neither highthe, neithir depneffe, 
neithir noon othir creature mai departe us fro the 
charite of god that isin iefu crift oure lord. 


Crap. 1X, 


| Seie treuthe in crift iefus I lie not, for my con- 
{cience berith witneflyng to me in the hooli 
gooft, for greet heuynefle is to me and contynuel 
forowe to myn herte. for I myfilf defiride to be 
departid fro crift for my britheren that ben my co- 
fyns aftir the fleifch that ben men of ifrael. whos 
1s adopcioun of fones and glorie and teftament and 
gyuyng of the lawe, and feruyfe and biheeftis, whos 
ben the fadris and of whiche is crift aftir the fleifch 
that is god aboue alle thingis bleffid into worldis, 
amen, but not that the word of god hath falle 
doun, for not alle that ben of ifrael thefe be ifrael- 
itis, neithir thei that ben feed of abraham alle ben 
fones, but in ifaac the feed fchal be clepid to thee. 
that 1s to fete, not thei that ben fones of the fleifch 


.. ben fones of god, but thei that ben fones of biheeft 


ben demed inthe feed. for whi? this is the word 
of biheeft, aftir this tyme I {chal come and a fone 
{chal be to fare. and not oonli fche, but alfo re- 
becca hadde tweie fones of oo liggyng bi, of ifaac 
oure fadir. and whanne thei weren not ghit borun, 
neithir hadden doon ony thing’ of good eithir of 
yuel, that the purpos of god fchulde dwelle bi elec= 
cioun, not of werkis but of god clepyng, it was 
feid to him, that the more fchulde ferue the laffe, 
ag It ts writun, I louyde iacob, but I hatide efau, 
what therfore fchulen we feie ? wher wickidnefle 
be anentis god? god forbede. for he feith to moi- 
fes, I {chal haue mercy on whom I haue mercy, 
and I fchal ghyue merci on whom I *¥ haue mercy, 
therfore it is not neithir of man willynge ncithir 
rennynge, but of god hauynge mercy.- and the 
{cripture feith to farao, for to this thing I haue ftyr- 
id thee, that I fchewe in thee my vertu, and that 
my name be tceld in alerthe. therfore of whom god 
wole he hath mercy, and whom he wole he endu- 
rith, thanne feift thou to me, what is fought ghit, 


_»for who withftondith his will? oo man what art 


thou that anfwerift to god ? wher a maad thing 
feith to him that made it, what haft thou maad me 
fo? wher a pottere of cley hath not power to make 
of the fame gobet oo veflel Into onour, a nothir in- 
to difpyt ? that if god willinge to fchewe his: 
sraththe and to make his power knowun hath fuf- 
frid in greet pacience vefiels of wraththe *, able 
into deeth, to fchewe the richeflis of his glorie into 


veffels of merci whiche he made redi into glorie. 


whiche alfo.he clepide not: oonli of iewis, but alfo 


of hethen men as he feith in ofee, I {chal clepe not 


my peple my peple, and not my loued my loued, 
and not getynge merci getynge mercy. and_it {chal 
be in the place where it is feid to hem not ghe my 

eple, there'thei. f{chulen be erie the fones of god 
yuynge. but ifaie crieth for ifrael, if the noumbre 
+.ot the children of ifrael {chal be as grauel of the 
fee, the relifs fchulen be maad faaf. for fothe a word 
makynge an ende and abreggynge in equyte, for the 
lord {chal make a-word || breggid on a/ the erthe. 
and as ifaie bifore feide, but vod of ooftis hadde letr 
to us feed, we hadden be maad as fodom, and we 
hadden be lyk as gomorre. therfore what fchulen 
we fcie? that hethen men that fueden not right- 
wy{nefle han gete rightwytneffe,. ghe the rightwyf 


we. eon, 


* tchal have —- ® apta in interitum. 


—m~s 


neffe that is of feith, but ifrael fuynge the lawe of 
rightwyfnefle cam not parfytli into the lawe of right. 
wyfnetie, whi? for not of feith but as of werkis, 
and thei fpurnyden aghens the ftoon ot offcentioun, 
as itis writun, lo | putte aftoon cf cficnfioun tn fion, 
and a ftoon of flaundre, and ech that {chal bileue ia 
it {chal not be contoundid., a 


CHuap,X 


Ritheren, the wille of myn herte and my bifeche 4 


yng is maad to god for hem into heelthe. but 

I bere witneflyng to hem, that thei han loue of god, 
but not aftyr kunnyng. for thei unknowynge goddié 
rightwyfnetle and fekynge to make ftidctait her owne 
rightfulneffe, ben not fuget to the rightfulnefle of 
god, tor the ende of the lawe is crift to rightwyfnetie 
to ech:man that bileucth. for moiles wroot, for 
the man that fchal do rightwyfneffe that is of the 
lawe {chal lyue in it. but the rightwyfnefle that is 
of bilene feith thus, feié thou not in thin herte, who 
{chal ftighe into henene, that is-to feie to lede doun 
crift 2? or who fchal go doun into helle, that is to 
aghen cep crift fro dceth ? but what feith the 
{cripture ¢ the word is nygh in thi mouth, and ia 
thin hette. this is the word of bileue which we 
eae: that if thou knoulechift in thi mouth the 
ord iefu crift and bileueft in thin herte, that god 
reifide’ him fro deeth, thou fchalt be faaf. for bi 
herte me bileueth to rightwy{netle, but bi mouth 
knouleching is maad to heelthe. tor whi ? {criptare 
feith, ech that bileueth in him {chal not be cen 
foundid. and ther is no diftinctioun of iew and of 
greck, for the fame lord of alle is riche in alle that 
ynwardli clepen him, for ech man who euer {chal 
ao ‘clepe the name of the lord {chal be faaf- 
ou thanne fchulen thei ynwardli clepe him into 

whom thei han not bileued ? or Hou fchulen thei 
bileue to him whom thei han not herd ? hou fchu- 
len thei heere withouten a prechour? and hou 


{chulen thei preche but thei be fent ? as ic is write : 


un, hoa fayre ben the fect of hem.that prechen pees, 
of hem that prechen goode thingis ? but not alle 
men obeien to the gofpel. for ifaie feith, lord, 
who bileuyde to oure heeryng ? thertore feith is ot 
heeryng, but heeryng bi the word of crift. but! 
feie, wher thei herden-not ? ghis fothcli, the word 
of hem wente out into al erthe, and her wordis in- 
to the endis of the world. but I feic, wher ifrael 
knew not ? firft moifcs feith, I {chal lede ghou to 
enuye that ghe be no folk, that ghe be an unwife 
folk, I fchal fende. ghou into wraththe. and ifaic is 
boold and feith, Iam foundun of men that feken 


me not, openli I apperide to hem that axiden not. 


me. ‘but-to ifrael he feith, al dai 1 ftreighte out 
myne hondis to a peple that bileuyde not but a- 
ghenfeidc me. 


, Cap. XI. | 
i Gagmrse I feie, whethir god hath put awci his 


t peple? god forbede. tor I am an ifraclirce 
of the feed of abraham of the lynage of beniamyn. 


» god hath not ‘day awel his peple which he bitoré 
- knew. wher g 

' in elie? hou he preieth god aghens ifrael, lord 
thei han flayn thi-profetis, thei han *- undurdoluen 


e witen act what the {cripture feith 


thine auteris, and I am lett aloone and thei feken 


my 


4 of iffa ca I breulatum. ot fiffederunt, 


eer 


| 


1 
| 
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Chap XIL, XUL 


my lyf. but what feith goddis anfwer to him? I 
hhaue left to me feuene thoufandis of men that han 
not bowid ber knees ‘bifore baal. fo therfore alfo 
and this tyme the relifs ben maad faaf bi the che« 
fyng of the grace of god. and ifit be bi the grace 
of god it 1s not now of werkis, ellis grace is‘ riot 
mow grace. what thanne ? ifrael hath not peten 
this that he foughte, but eleccioun hath geten, and 
the othcre ben blyndid as it is writun, god ghaf to 


hem a Gok of compunccioun, ighen that that thei ‘| 


fe not, and eeris that thet heere not into this dai. 


‘and dauyd feith, be the boord of hem maad into a . 
*® gryn bifore hem, and into catchyng & into fclaun- 
“dre and into'gheldyng to hem, be the ighen of | 
‘hem maad derk that thei fe not, and bowe thou 
‘doun algatis the bak of hem. therfore I feie, wher 


thei offendiden fo that thei fchulden falle doun ? 


god forbede. - but bithe gilt of hem heelthe is maad 
‘Into hethen men that thei fue hem, that if the gile 


“of hem ben richeffts of the world, and the makynge 


the olyue tree ? 
‘braunchis, for i 


leffe of hem ben richeffis of hethen men, hou mych 


more the plente of hem ?. but I feie to ghou he- 
then men, for as longe as I am apoftle of hethen 
men I fchal onoure my mynyfterie if in ony maner 
I ftire my fleifch for to folowe, and that I make 


fumme of hem faaf. for if the lofs of hem is the 
get 


of the world, what is the + takyng 
up but lyt of deede men ? for if a litil part of that 
that is taaftid be hooli, ‘the hool gobet is hooll. 
and if the roote is-hooli, alfo the braunchis, what 
if ony of the braunchis ben -brokun whante thou 
were awiclde olyue tree art graffid among hem, and 
art maad felowe of the roote and of the fatnefle of 
nyle thou haue glorie aghens the 
f A glorieft, thou berift ‘not the 


roote, but the roote thee. therfore thou feift the 


“braunchis ben brokun that I be gratfid yn. wel. ° for 


(=) 


unbileue the braunchis ben brokun, but thou ftond- 
ift bi feith, nyle thou fauere high thing but drede 


thou, for if god fparide not the kyndeli braunchis, 
left perauenture he fpare not thee. therfore fe the 
goodnefle and the *, ferfnefle of god, ghe the fer{- 
neffe into hem that felden doun, but the goodnefle 


ot god into thee, if thou dwellift in goodnefie. ellis 


‘alfo thou fchalt be kit doun. — ghe and thei fchulen 


be fet yn, if thei dwellen not in unbileue. for god 
is myghti to fette hem yn eftfoone.. for if thou art 


kit doun of the kyndeli wielde olyue tree, and a- | 


ghens kynde art fet into a good olyue tree,’ hou | 


tmiych more thei-that ben bt kynde fchulen be fett 
in her olyue tree ? but britheren I wole not, that 
ghe unknowe this myfterie, that ghe be not wife to 
ghou filf, for blyndeneffe hath feld aparti in ifrael 
til that the plente of hethene men entride, and fo 


al ifrael {chulde be maad faaf as it ts writun, he fchal - 


come of fyon that {chal deliuere and turne awey the 
wickidnetfe of tacob. 


and this teftament.to hemi of | 


-——-_ - 


me whanne I fchal do awei her fynnes. aftit the 
gofpel thei ben enemyes tor ghou, but thei ben . 
mooft dereworthe bi the eleccioun for the fadris. : 


and the ghiftis and the ne of god ben with- ' 
out forthynkyng. and as fumtyme alfo ghe bileuy- - 


den not to god, but now ghe han gete merci for 


the unbileue of hem, fo and thefe now bileuyden | 
not into ghoure merci, that alfo thei gete merci. for . 


god clofide togidre alle thingis in unbileue that he - 
-hane merci on alle. athe highneffe of the richeffis 


of the wifdom and of kunnyng of god, hou yn- 
comprehenfible ben hife domes : 


unferchable. tor whi, who knew the witt of the lord? 


*faqucum. ff aliumptio, *, feveritatem. 


o- 


\ 


and hife weics ben - 


\ 


‘4, worldis, amen. 


me yeniaunce, and I {chal ghelde. 


— ee 
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or who was his counfeilor ? or who formere ghaf 
to him and it fchal be quyt to him? for of him 
and bi him and in him ben alle thingis, to him be 
glorie into ¢ worldis of worldis. amen, 


Cuape, XII. 


= terfore britheren I bifeche ghou bi the merci 


of god, that ghe ghyue ghoure bodies a ly- 
uyng facrifife hooli plefynge to god and ghoure fer 
uyfe refonable. and nyle ghe be confourmyd to this 


world, but be ghe refourmed in neweneffe of ghoure . 


witt that ghe preve which is the wille of. god goad 


and wel plefyng and perfit. for I fcie bithe gracc 
that is ghouun to me to alle that ben among ghou, 
that ghe fauere not more than it bihoucth to fauere, 
but for to fauere to fobreneffe, and to ech man as 
god hath departid the mefure of feith. for as in 


oo bodi we han manye membris, but.alle the mem- 


bris han not the fame dede, fo we manye ben oo 
bodi in ‘crift and ech ben membris oon of another. 
therfore we that han ghiftis = ah bo “aftir the 
grace that is ghouun to us, eithir profecie aftir the 
refoun of feith, eithir féruyfe in mynyftringe. ci- 
thir he that techith in techinge, he that ftyrith foftli 
in moneftinge, he that gen in fymplenefle, he 
that is fouereyn in bifynetie, he that hath mercy in 
gladneffe. loue withouten leynyng, hatynge yuel, 
drawynge to good, louynge togidre bf the. charite 
of britherhood, ech come bifore to worfchipe o- 
thir. not flough in bifyneffe, feruent in {pyryt, fer- 
uynge to the lord, ioyinge in hope, pacient in tri- 
bulacioun, bifi in preter, ghyuynge good to the ne- 
dis of feyntis, kepinge hofpitalitie. bleffe ghe men 
that purfuen ghou, blefle ghe and nyle ghe curfe. 
for to ioi¢ with men that ioien, for to wepe with 
men that wepen, feele ghe the fame tHing togidre, 
not faucrynge pe thingis, but peas to meke 
thingis. nyle ghe be pra ent anentis ghoufilt, to 
no man gheldinge yuel for yuel, but purueie ghe 
goode thingis not oonli bifore god, but alfo bitore 
alle men. tf it may be doon *# that is of ghou, 
haue ghe pees with alle men. ghe mooft.dere bri- 
theren, not defendynge ghoulilf, but ghyue ghe 
place to wraththe, for it 1s writen, the lord feith to 
but if thin ene- 
my hungrith, fede thou him, if be thirftith ghyue 
thou drynk to him, for. thou doynge .this thing 
fchalt gedre togidre coolis on his heed. “ nyle thou 
be ouercomun of yuel, but |] ouercome yuel bi good. 


Cuape. XIII. - 


'Ueri foule be faget to higheré powers. for «. 


‘ther is no power but of god, and tho thingis 
that ben of god ben ordeyned. therfore he, that 
aghenftondith power aghenftondith the ordenaunce 
of god, and thei that aghenftonden geten to hemfilf 


‘dampnacioun. for princis ben not to the drede ot 


ood werk but of yucl. but wolt fhou that thou 
rede not power, do thou good thing and thou 


fchalt haue preifyng of it, for he ts the mynyttre 


of god to thee into good. but if thou dort yucl 
drede thou, for not without caufe he berith the 
fwerd:’ for he is the mynytftre of god, veniere into 
wraththe to him that doith yuel. and therfore bi 
nede be ghe fuget not oorli for wraththe but alto 


‘for-contcience, tor therfore ghe ghyuen tribatis, 


thes 


= sont 


ye ubar that is {; overcome thou 


we 


se) 


0 


of decde men. 
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fame thing. therfore ghelde ghe to alle men dettis, 
to whom tribute, tribute; to whom tol, tol; to 
whom drede, drede; to whom honour, honour. 
to no man owe ghe ~ony thing, but that ghe loue 


. togidre : for he that loueth his neighbore hath ful- 


fillid the lawe. for thou fchalt do no lecherie, thou 
{chalt not fle, thou fchalt not ftele, thou fchalt not 
feie fals witneflyng, thou {chalt not coueite the thing 
of thi neighbore, and if ther be ony othir maunde- 
ment, it is * inftorid in this word, thou fchalt loue 
thi neighbore as thi filf. the loue of neighbore 
worchith not yuel, therfore loue is the fulfillyng of 


, the lawe. and we knowen this tyme, that the our 1s 


now that we rife fro fleep, for now oure helthe 
is neer than whanne we bilcuyden. the nyght wente 
bifore, but the dai hath neighed, therfore cafte we 
awei the werkis of derkneffis, and be we clothid 
with the aarmuris of light. as in dai wandre we 
honeftli, not in fuperflu feeftis and drunkeneflis, not 
{| in beddis and unchaftitees, not in ftryf and in en- 


vye: but be ghe clothid in the lord iefu crift, and 


do ghe not the bifynefle of fleifch in defyris. 
Cuap. XIII. 


UT take ghe a fyk man in bileue, not in + de- 


myngis of thoughtis, for a nothir man leuch 
that he mai ete alle ee but he that is fyk ete 
wortis. hethat etith di pife not him that etith not 5 


and he that etith not, deme not him that etith, for 


god hath take him to him. who art thou that de- 


meft a notheris feruaunt ? to his lord he ftondith 
or fallith fro him. but he fchal ftonde, for the 


lord is myghti to make him partyt. for whi, oon 


demeth a dai bitwix a dai, a nothir demeth ech dai; | 
‘ech man‘ encreefle in his witt. he that undirftond- 
‘ith the dai, undirftondith to the lord. and he that 
etith, etith to the lord, for he doith thankingis to god. | 


and he that etithinot ctith not to the lord, and doith 


thankingis to god. for no manof uslyueth to hymiilf. _ 


and noman dicth to hymfilt. tor wher we lyuen, we 
lyuen to the lord, and whether we dien, we dien 
tothe lord. therfore wher we lyuen or dicen we ben 
of the lord. for whi, for this thing crift was deed and 
roos aghen, that he be lord bothe of so ba and 

but what demeft thou thi brothir ? 
or whi difpifiit thou thi brother ? for alle we fchu- 
len ftonde hifore the trone of crift, for it is writun, 
I lyue feith the lord, for to me ech knee fchal be 
bowid, and ech tunge ichal knouleche to god. ther- 
fore ech of us fchal ghelde refoun to god for hym- 
filfi therfore no more deme we ech other, but more 
deme ghe this thing, that ghe putte not hyrtyng or 
{claundre to a brothir. 1 woot and trifte in the lord 
jefu, that no thing is comyn bi him, no but to 
him that demeth ony thing-to be unclene, to him it 
is unclene. and if thi brothir be maad foori in con- 
icience for mete, now thou walkift not aftir charite, 
ny ¢ thou thorugh thi mete leefe him tor whom crift 


dicde, therfore be not oure good thing blasfemed. © 


tor whi, the rewme of god is not mete and drynk, 
but rightwyfnefle and pees and ioie in the hooli 
goc ft. and he that in this thing ferueth crift ple~ 
fith god and is proued to men. therfore fue we 
tho thingis that been ot pees, and kepe we togidre 
tho thingis that ben of edificacioun. nyle thou for 
mete diffrie the weik of god, for alle thingis ben 
clene, but it is yuel to the man that etith bi offend- 
yng. itis good to not ete fleifch, and to not drynke 


* inftauratur. ft in cubilibus. 





+ difceptationibus, 


ROMAYNES 


thei ben the mynyftris of god and feruen for this - 


wyn, neithir in what thing thi brothir offendith, ot 
is fclaundrid, or is maad fyk. thou hait feith anentis 
thifilf, haue thou bifore god. bleflid is he that de- 
meth not hymfilfin that thing that he preueth. tor 
he that demeth is damyned if he etith, for it is 
not of feith, and al thing that is not of feith is 
fynne. 


Cuap. XV. 


U T we *%, faddere men owen to fufteyne the 
feblenffes of fike men, and not plete to uffilf 

ech of us plefe to his ncighbore in good to edifica- 
cioun. for crift plefide not to hymiilf as it is wri- 
tun, the reproucs of men difpifynge thee telden on 
me. for what euere thingis ben writun tho ben x, 
writun to oure techyng, that + bi the pacience and 
coumfort of fcripturis we han hope. but god of 
pacience and of folace ghyue to ghou to undirftonde 
the fame thing ech into othir aftir iefu criit, that 
ghe of 00 wille with oo mouth worfchipe god and 
the fadir of oure lord iefu crit. for which thing 
take ghe togidre as alfo crift took ghou into the 
onour of god. for I feie, that icfu crift was a 
mynyftre Pi circumcifion for the treuthe of god to 
conferme the biheeftis of fadris, & hethene men 
owen to honoure god for merci, as it is writun, 
therfore, lord, I {chal knouleche to thee among he- 
then men, and I fchal fynge to thi name. and eff 


he feith, ghe hethen men be ghe glad with his pe- 


ple. and eft alle hethen men herie ghe the lord, 
and alle peplis magnifie ghe him. and eft ifaie feith, 
there {chal be a roote of iefle that fchal rife upto 
ouerne hethene men & hethene men {chulen hope 
in him, and god of hope fulfille ghou in al ioie 
and pees in bilewynge, that ghe encreeffe in hope 
and vertu of the hooli gooft, and, britheren, I my 
filf am certeyn of ghou, that alfo ghe ben ful of 
loue. and ghe ben  fillid with al kunnyng fo that 
ohe moun monefte ech other. and, britheren, more 
oldli I wroot to ghou aparti as bryngynge ghou into 
mynde, for the grace that is ghouun to me of god, 
that [ be the mynyftre of crift iefu among hethene 
men, and I halowe the gofpel of god that the 
offryng of hethen men be acceptid and halowid in the 
hooli gooft, therfore I have glorie in crift iefu to 
god. torI dar not fpeke ony thing of tho thingis 
whiche crift doith not bi me into obedience of he- 
then men in word and dedis in vertu of tokenes and 
grete wondris in vertu of the hooli goft. fo that 
fro ierufalem bi cumpas to the illyryk fee I have 
fillid the gofpel of crift. and fo I ane prechid this 
gofpel, not where crift was named, leite I bilde up- 
on a notheris ground, but as it is writun, for to 
whom it is not told of him, thei fchulen fe, and thet 
that herden not fchulen undirftonde. for which 
thing I was lettid ful myche to come to ghou, and 
I am lettid to this tyme. and now I have not fer- 
there place in thefe cuntreis but I haue defier to 
come to ghou of manye gheeris that ben paffid. 
Whanne f bigynne to pafle intofpayne I hope that 
in my goyng I {chal fe ghou, and Bf ghou I {chal be 
led thidir, if I ufe ghou firft in parti. therfore 
now I {chal paffe forth to ierufalem to mynyftre to 
feyntis, for macedonye & acaye han aflaied to make 
fum ghifte to pore men of feyntis that ben in ie- 
rufalem. for it plefid to hem, and thei ben dettouris 
of hem, for hethen men ben maad parteneris of her 
gooftli thingis, thei owen alfo in fleifchli thingis to 
mynyitre to hem. therfore whanne I haue endid 
this 

§ fullitd. 


*, firmiores. +}. bi pacience. 





Chap, XVI. 


this thing and haue affigned to hem this fruyt, I 
ichal patie bi ghou into fpayne. and J woot that 
I comynge to ghou {chal come into the abundaunce 
of the bicflyng of crift. therfore britheren, I bifeche 
ghou bi oure lord icfu crift, and bi charite of the 
hooli gooft, that ghe helpe me in youre preieris to 
the lord, that I be delyuerid fro the unfeithful men 


that ben in iudee, & that the offryng of my fer- 


uyfe be acceptid in ierufalem to feyntis, that I come 
to ghou in ioie bi the wille of god, and that I be 


refreifichid with ghou. and god of pees be with 


you alle amen. 


Cuap. XVI. 


ND Icommend to ghon feben oure fiftir which 
A is in the feruyfe of the chirche that ts at 
cencris that ghe refleyue hir in the lord worthill 
to feyntis, and that ghe helpe hir in what euer 
caufe {che fchal nede ot ghou, for fche helpide ma- 
nye men and my filf greete ghe prifca and aquila 
myne: helpers in crift icfu whiche undirputtiden her 
neckis for my lyf: to whiche not I aloone do thank- 
yngis, but alfo alle the chirchis of hethen men. and 
greete ghe wel her * meyneal chirche. greete wel 
efcnete loued to me that is the firfte of afie in crit 
icfu. greete wel marie the which hath traueilid 
/mych tn us. greete wel-andronyk and iulian m 
cofyns and myne euene prifoners whiche ben noble 
among the apoftlis, + which weren bifore me in crift. 


greete wel ampliate mooft dereworthe to me inthe | 
lord. greete wel urban oure helpere in crift iefu, | 
and ftacchen my derlyng. greete wel appellem the : 
noble in crift. greete wel hem that ben of ariftoblis — 


hous, greete wel erodion my cofyn. greete wel 
‘hem that be of narcifcics hous that ben in the lord. 
‘ grecte wel trifenam and trifofam whiche wommen 
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traucilen inthe lord. greete wel perfida mooft dere- 
worthe womman that hath traueilid mych in the 
lord. greete wel rufus chofen in the lord, and his 
modir and myn. grcete wel * anfycrete, flegoncia, 
hermen, patroban, herman and britheren that be 
with hem. greete wel filologus and iulian and ne- 
reum, and his fiftic and olympiadea, and alle the 
feyntis that ben with hem. greete ghe wel togidre 
in hooli cofs. . alle the chirchis of crift greeten ghou 
wel. but britheren I preie ghou that ghe afpie hem 
that maken diffentiouns and hirtyngis bifidis the 
doctrine that ghe han lerned, ‘and bowe ghe awei 
fro hem. for fuche men feruen not to the ford crift 
but to her. wombe, and bi {wete wordis and bleffyn- 
gis diffeyuen the hertis of ynnocent men. but ghoure 
obedience is puppliffchid into euery place, ther- 
fore | haue ioie in ghou. but I wole that ghe be 
wife in good thing and fymple in yuel. and god 
of pecs trede fatanas undir ghoure feet fwiftli. the 
grace of oure. lord iefu ciate with you. tymothe 
myn belpere greetith ghou wel, and alfo lucyus and 
talon and focipater my cofyns. I tercyus greete 
ghou wel that wroot this epiftle in the lord. gayus 
myn ooft greetith ghou wel, and al the chirche. 
eraftus treferer of the citee greetith ghou wel, and 
quate brothir, the grace of oure lord iefu crift 

e with ghou alle amen. and honour and glorie be 
to him that is myghty to conferme ghou bi my 
gofpel and prechyng of iefu crift bi the reuelacioun 
of myfterie holdun fille in tymes cuerlaftynge. which 
myffterie is now maad open bi {cripturis of profetis 
bi the comaundement of god without bigynnyng & 
endyng to the obedience of feith in alle ethene 
men, the myfterie knowun bi iefu crift to god aloone 
|) wys, to whom be onour and glorie into worldis 
of worldis, amen, bere endith the piftle toromayns 


and bigynneth the prologe on the firfte pistle to covinthis. 








eso )|Orynthis ben § of. acaye and thei in lyk maner herden of the poftle the word of treuthe, 
gr-)| and wercn peruertid in many maneris of falfe apoftlis. fumme weren peruertid of eloquence 


ea! -of filofofie ful of wordis; othere men weren Iedde into the fecte of lawe of iewis, that is, 


Sail to bolde it nedeful with the gofpel, the poftle clepith 
{ep-ai] and wifdom of the gofpel, and writith to hem 
=! in bis prolog on this epifile. feith al this. 





Cuap, J, | 
OUL clepid a poftle of 
icfus crift bi the wille of 
god & foftenes brothir, to 
the chirche of god that is 
at corinthe,to hem that ben 
halowid in crift iefus and 
clepid feyntis with alle that 
ynwardli clepcn the name 
of oure lord iefus crift in 
ech place of hem and of oure. grace to ghou and 
ces of god oure tadir and of the lord _iefus crift. 
{ do thankyngis to my god evermore for ghou in 
the grace of god that is ghouun to ghou in crift 
icfus. for in alle thingis ghe ben maad riche in him 
in ech word and in cch kunnyng as the witneflyng of 
crift is confermed in ghou, fo tnat no thing faile in 
ghou in ony grace that abiden the fchewyng of oure 
Jord iefus crift. which alfo {chal conferme ghou into 





hen thefe corynthis to verei feith 
o effefic bi tymothe his difciple.. Jerom 


the ende withoute cryme in the dai of the comyng 
of oure lord iefus crift. a trewe god bi whom ghe ben 
clepid into the feloufchipe of his fone icfus crift 
oure lord. but, britheren, I bifeche ghou bi the 
name of oure lord iefus crift, that ghe alle feie the 


fame thing, and that diffenciouns be not among 


ghou, but be ghe parfyt in the fame witt and in the 
fame kunnyng. for, my britheren it is teeld to me 
of hem that ben at cloes, that sei ben among 
hou. and I feie that that ech of ghou feith, for 
f am of ro and I am of apollo, and I am of ce- 
fas, but I am of crift. whethir crift is departid ? 
whethir poul was crucified for ghou? either ghe 
ben baptifid in the name of poul? I do thankingis 
to my god, that I baptifide noon of ghou but crif- 
pus and gayus, left ony man feie, that ghe ben bap- 
tied in my name. & I baptifide alfo the hous of 
ftephan. but I woot not that I baptifide ony other, 
for crift fente me not to baptife, but to preche the 
gofpel, not in wifdom of word, that the crofs of 
crift be not voided awei, — the word of the crofs 
| is 





* domefticam. + atid which. *+ Afyneretum. 


|) fapienti. 


§ men of Acaie. MSS. Eman. 8vo. Pepys ato. Jef, 


Chrift. Coll. Trin. fol. (numero 5) in 4 reliquis; men deeft. M5 alter Pepys : caret omnino prologis, 





78 
is foli to hem that periffchen, but to hem that ben 
maad faaf, that is to feie to us, it Is the vertu of 
pod. for it.is writun, I fchal diftrie the wifdom of 
wife men, and I {chal reprove the prudence of pru- 
dent. men. where is the wife man? where is the 
wife lawiere ? where is the purchafour of this world ? 
whether god hath not maad the wifdom of this 
world fonnyd ? for the world in wifdom of god 
knew not god bi wifdom, it plefide to god bi tol 
of prechyng to make hem faaf that bileuyden, for 
iewis feken fignes, and grekis {cken wifdom but we 
prechen crift crucified to iewis fclaundre, and to he- 


thene men foli, but to * tho iewis and greekis that | 
we ben clepid we prechen crift the vertu of fo4; , 
ing 


and the wifdom of god. for that that is foli 

of god is wifer than men, and that that is feble 
thing of god is ftrengere than men. but, britheren, 
fe ghe ghoure clepyng. for not manye wife men 
aftir the fleifch, not manye myghti, not manye no- 
ble, but god chees tho thingis that ben fonnyd 
of the world to confounde wife men, and god 


chees the feble thingis and difpifable thingis of the | 


world to confounde the ftronge thingis. “and god 
-chees the unnoble thingis of the world & tho thingis 
that ben not to diftrie tho thingis that ben, that 
ech man Haue not glorie in his fight. but of him 
ghe ben in crift iclus, which is maad of god to us 
wifdom and rightwyfnefle and hoolynefle and aghen- 
biyng ; that, as it is writun, he chat glorieth haue 
glorie in the lord. 


CHap. IT, 


WD I, britheren, whanne I cam to phou, cam 
not in thé + highneffe of word eit 

om, teflynge to ghou the — of crift. for 

[I demyde not me to kunne ony thing among ghou 

but crift iefus and him crucified. and J in ** fyk- 

neffe and drede and so ha tremblyng was among 
hou, arid my word an 

futely ftyrynge wordis of mannys wifdom, but 


in fchewyng of {pyryt and of vertu, that ghoure 
feith be not in the wifdom of men, but in the ver- 
tuof god. for we fpeken wifdom among parfite 


men, but not wifdom of this world, neither of prin- 
cis of this world that ben diftried, but we fpeken 
the wifdom of god in myfterie, which wi/dom is hid. 
which wifdom god bifore ordeinyde bifore worldis 
into oure glorie, which noon of the princis of this 
world knew. for if thei hadden knowen thei fchul- 
den neuer haue crucified the lord of glotie, but as 
it is writun, that ighe faigh not, ne eere herde, nei- 
ther it ftighede into herte of man what thingis god 
t araiede to hem that louen him, but god fchew- 
ide to us bi his fpyryt. for whi the fpyryt ferchith 
alle thingis ghe the depe thingisof god. and who 
of men woot what thingis ben of man, but the fpy- 
ryt of man that is in him? fo what thingis ben of 
god no man knowith but the fpirit of god. and 
we han not refleyued the fpyryt of this world but 
the fpyryt that is of god, that we wite what thingis 
ben ghouun to us of god. whiche thingis we fpe- 


ken alfo not in || wife wordis of mannys wifdom, — 


but in the doétrine of the fpyryt, and maken a lik- 
neffe of f{pyritual rl to gooftli men. for a 
§ beeftli man parfeyucth not tho thingis that ben 
of the fpyryt of god, for it is folito him, and he 
mai not undirftonde, for it is examyned gooftli 


** infirmitate. 


|S defoulith. 


* the. { fublimitate. 


and he that plauntith and he t 
-and ech fchal take his owne meede aftir his traucil, 


ir of wife | 


my prechyng was. not in 
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but a fpyritual man demeth alle thingis, and he ig 


demed of no man as it is writun, and who knew 
the §* witt of the lord ? or who taughte him? and 
we han the witt of crift. 


Cuap, II, 


ND I, britheren, myghte not fpeke to ghou 

as to fpiritual men, but as to fleifchli men, 

as to litle children in crift I ghaf to ghou mylk drynk 
not mete. for ghe myghten not ghit neither ghe 
moun now. for ghit ghe ben fleifchli. for while 
{tryf is among ghou wher ghe ben not fleifchli, and 
ghe goon aftirman? for whanne fum feith I am 
of poul, another but I am of apollo, wher ghe ben 
not men? what therfore is apollo, and what poul? 
thei ben mynyftris of him to whom ghe han bile- 
ued, and to ech man as god hath ghyuen. I plan- 
tide, apollo moiftide,’but god ghaf encreeflyng. ther- 
fore neither he that plauntith is ony thing neither 
he that moiftith, but god that 3 bemaey encreeflyng, 
at moiftith ben oon, 


for we ben the helperis of god, a ben the erthe 
tyliyng of god, ghe ben the bildyng of god. atftir 
the grace of god that is ghouun to me as a wi 
maifter carpenter I fettide the foundement, and a 
nother bildith aboue, but ech man fe how he bild- 
ith aboue. for no man mat fette a nother founde- 
‘ment outaken that that is fett, which is crift icfu, 
for if ony bildith ouer this foundement gold, filuer, 
precioufe ftoonys, ftickis, hey or ftobil eueri mannys 
werk fchal be open. for the dai of the lord {chal 
declare, for it fchal be fchewid in fier, the fier fchal 
reue the werk of ech man, what maner werk it is, 


‘if the werk of any man dwelle ftille which he bild- 


ide aboue he fchal refleyue mede. if ony mannys 
werk. brenne he {chal faffire harm but he {chal 
faaf, fo netheles as bi fier. witen ghe not that ghep, 
ben the temple of god, and the fpyryt of god dwel- 
lith in ghou? and if ony ||( defoule the temple of 
god {chal leefe him; for the temple mi god 

18 hooli which ghe ben. no man diffeyue hymiilf 
if ony man among ghou is feen.to be wiys in this 
world, be he maad a fool that he be wiys. for the 
wifdom of this world is foli anenits god, for it is 
writun I {chal catche wife men in her (+f fel wifdom ; 
and eft the lord knowith the thoughtis of wife men 
for tho ben veyn. therfore no man haue glorie ia 
men, for alle thingis ben ghoure, cithir poul, eithir 
re eithir cefas, either the world, eithir lyf, ci- 

ir deeth, eithir thingis prefent, eithir thingis to 
comynge. for alle thingis ben ghoure, and ghe ben 
of crift, and crift is of god. 


Cuap. IIT, 


S° a man gefie us as mynyftris of crift, and dif 4, 
penderis of the mynyfteries of god. now tt 
is fought among the difpenderis that a man 
foundun trewe. and to me it is for the lecfte thing 
that I be demed of ghou or of mannys dai, but nei- 


thir I deme myfilf. for I am no thing 4 ouer- 
trowynge to myfilf, but not in this thing I am iuf- 
tified, for he that demeth me is the lord. therfore 


nyle ghe deme bifore the tyme til that the lord 
come which fchal lightne the hid thingis of derk- 


neflis, 


++ perfuafibilibus; | * preparavit. || doctis,  § animalis,  §* fenfum. 
$f aftutia. 


{4 confcius: 
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Chap. V, VI, VIL 


neffis, and fchal fchewe the counfeils of hertis, and 
thanne preifyng {chal be to ech man of god. : 
britheren, [ have transfigurid thefe thingis into me 
and into apollo for ghou, that in us ghe Icrne left 
ouer that it 1s writun oon aghens a nothir be blowun 
with pride for anothir, who * demeth thee? and 
what haft thou that thou haft not refleyued ? what 
glorieft thou as thou haddift not refleyued ? now 
ghe ben fillid, now ghe ben maad riche, ghe reg- 
nen withouten us, and I wolde that ghe regnen, that 
allo we regne with ghou. and I geffe, that god 
{chewide us the latte apoftlis as thilke that ben fent 


p.to the decth ; for we ben maad a fpedtacle to the 


world and to aungelis and to men. we fodlis for 
crift, but ghe prudent in crift. we fike but ghe 
ftronge. ghe noble, but we unnoble. til into this 
our we hungren and thirften and ben nakid, and 
ben {fmyten with buffatis, and we ben unftable and 
we traueilen worchynge with oure hondis. we ben 
curlid, and we blefien. we faffre perfecucioun and 
we abiden longe. we ben blasfemed, and we bi- 
fechen. as clenfyngis of this world we ben maad. 
the outcaftynge of alle thingis til ghit. I write not 
thefe thingis that I confounde ghou, but I warne 
as my mooft dereworthe fones, for if ghe han ten. 
thoufand of undir maiftris in crift, but not manye 
fadris. for in crift iefus I haue gendrid ghou bi 
the gofpel. therfore, britheren, I preie ghou be 
ghe foloweris of me as I of crift. therfore I fente 
to ghou tymothe which is my mooft dereworthe 
fone & feithfulin the lord, which fchal teche ghou 
oud weies that ben in crift iefus as I teche euery 
where in ech chirche. as though I fchulde not come 
to ghou fo fumme ben blowun with pride. but I 
{chal come to ghou foone if god wole, and I fchal 
knowe not the word of hem that ben blowun with. 
pride, but the vertu, for the rewme of god is not 
in word but in vertu. what wolen ghe? {chal I 
come to ghou in a gherde, or in charite and in {py- 
ryt of myidenefie ? 


Cuap. V. 


# YN al maner_fornycacioun is herd among ghou, 
T and fuch fornycacioun which is not among 
hethen men, fo that.fumman haue the wyf of his 
fadir. ghe ben *, bolnun with pride, and not more 
hadden weilyng, that he that dide this werk be ta- 
ken awei fro the myddil of ghou. and I abfent in 
bodi but prefent in {pyryt now haue demed as pre- 
fent him that hath thus wrought. whanne ghe ben 
gaderid togidre in the name of oure lord ictus crift 
and my fpyryt with the vertu of the lord iefus, to 
take fuch a man to fathanas into the perifichyng 
of fleifch, that the fpyryt be faaf in the dai of oure 
lord iefus crift. ghoure gloriyng is not good. wi- 
ten ghe not that a litil fourdow +, apeyreth al the 


c. gobet ? clenfe ghe out the oold § fourdow, that ghe 


ewe fpryngyng togidre, as ghe ben thert. for 
crift dis care pale therfore ete we not in oold 
fourdow, neithir in fourdow of malice and of wei- 


wardnefie, but in therf thingis of clereneffe and of 


he. I wroot to ghou in a piftle, that ghe be 
peed with iecucaris a st lechouris of 
this world, ne coueitoufe men, ne raveynouris, ne 
with men feruynge to mawmetis, ellis ghe fchulden 
haue goon out of this world. but now I wroot 
to ghou, that ghe be not mengid but it he that is 





Se 
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named *4 a brothir among ghou, and is a lechour 
or coucitous or feruynge to idolis, or a curfere or 
ful of drunkenefle or a raueynour, to take not mete 
with fuche. for what is it to me to deme of hem 
that ben withoutforth ? whether ghe demen not 
af thiagis that ben withynneforth ? for god fchal 
deme hem that ben withoutforth. do ghe, awei 
yuel fro ghoufilf 3 


CHar. VL 


D AR ony of ghou that hath a canfe aghens 2 
nothir be demed at wickid men, and not at 
hooli men? wher ghe witen not that feyntis fchulen 
deme of this |}f world? and if the world {chal be 
demed bi ghou, be ghe unworthi to deme of the 
leefte thingis? witen ghe not that we fchulen deme 
aungelis? hou myche more worldli thingis? ther 
fore if ghe han worldli domes, ordeyne ghe tho 
contemptible men that ben in the chirche to deme. 
I feie to make ghou afchamed, fo ther is not on 
wys man that mai deme bitwix. a brothir and his 
brothir, but a brochir with brothir ftryueth in doom, 
and that among unfeithful men. and now erefpas 
is algatis in ghou, for ghe han domes among ghou. 
whi rather take ghe no wrong ? whi rather fuffren 
ghe not diffeyt ? but alfo ghe doen wrong, and 
ocn fraude and that to britheren, wher ghe witen 
not that wickid men {chulen not 44 weelde the kyng- 
dom of god? anyle gheerre, neither lechouris, nei- 
thir men that feruen mawmetis, neithir auoutreris, 
nethir lechouris aghens kynde, neithir thei that do= 
en lecherie with men, neithir theuys, neithir aue- 
roufe men, neithir ful of drunkeneffe, neithir cur- 
feris, neithir raucynouris fchulen §|| weelde the king- 
dom of god. and ghe weren fumtyme thefe thingts, 
but ghe ben waifchen, but ghe ben halowid, but ghe 
ben iuftified in the name of oure lord iefus a 
and in the {fpyryt of oure god. alle-thingis ben leffu 
to me, but not alle thingis ¢ ben fpedeful. alle thingis - 
ben lefful to me, but I {chal not be brought doun un- 
dir ony mannys power, mete to the wombe and 
the wombe to metis, and god fchal diftrie bothe this 
and that. and the bodi not to tornycacioun but to 


| the lord, and the lord to the bodi. . tor god rcilide 


the lord and {chal reife us bi his uertu. witen che * 
not that ghoure bodies ben membris of crift? {chal 
I thanne take the membris of crift, and fchal f 
make hem the membris af an hoore? god forbede. 
whethir ghe witen not, that he that cleeucth to.ag ~ 
hoore is maad 00 bodi? for he feith ther fchulen 


_ be tweyne in oo fleifch. and he that cleeueth to 


the lord is oo fpyryt. flee ghe fornycacioun. af 
fynne, whateuer fynne a man doith, is withoute the 
bodi, but he that doith fornycacioun fynneth agheng 
his bodi. whether ghe witen not that ghoure mem=- 
bris ben the temple of the hooli gooft that .is in 
ghou whom ghe han of god? and ghe ben not 
ghoure owne, for ghe ben bought with greet priys, 
glorifie ghe and bere ghe god in ghoure bodi._ - 


Crap. VIL 


) UT of thilke thingis that ghe han writen to 4, 
me, it is good to a man to touche not 2 Wome 
man. but for tornycacioun ech man haue his owne 
wyf, and ech womman haue hir owne saa 
e 


~— {} corrumpit. 


§ fourdough. —_—|| the. 
uot 
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the hofebotde ghelde détte to the wyf and alfo the 
wyf to the hofebonde. the womman hath not pow- 
er of hir bodi but the hofebonde, and the hofe- 
bonde hath not power of his bodi but the womman. 
nyle ghe defraude ech to othir but perauenture of 
confent to a tyme that ghe ghyue tent to prcier, 
and eft turne aghen to the fame thing, left fathanas 
tempte ghou for ghoure uncontynence. but I fete 
this thing as ghyuynge leeue, not bi comaundement. 
for I wole, that alle men ben as myfilf, but ech man 
hath his propre ghifte of god, oon thus, and a no- 
thir thus. but i feie to hem that ben not weddid 
and to widowis, it 1s good to hem if thei dwellen 
fo as I; * And if thei conteynen not hemfilf be 
thei weddid ; for it were bettre to be weddid than 
to be brent. but to hem that ben ioyned in ma- 
trymonye I comaunde, not I but the on, that the 
wyf departe not fro the husbonde, and -if that fche 
departith, that fche dwelle unweddid, or be re- 
counctilid to hir husbonde, and the husbonde fore 
fake not the wyf. but to othere I feie, not the lord, 
if ony brothir hath an unfeithful wyf and fche con- 
fentith to dwelle with him, lecue he hir not. and 
if ony womman hath an unfeithful husbonde, and 
this cénfentith to dwelle with hir, leeue fche not 
the housbonde. for the unfeithful housbonde is ha- 
lowid bi the feithful womman, and the unfcithful 
womman is halowid bi the feithful housbonde : ellis 
ghoure children weren unclene, but now thei ben 
hooli. *, that 1f the unfeithful departith, departe 
he: for'whi the brothir or fiftir is not fuget to 
feruage in fuche, for god hath clepid us in pees. 
and wherof wooft thou womman if thou {fchalt 
make the man faaf ? or wherof wooft thou man if 
thou fchalt make the womman faaf ? but as the lord 
hath departid to ech, and as god hath clepid ech 
man fo go he, as Iteche in alle chirchis. a man cir- 
cumcidid is clepid, brynge he not to the prepucie: 
a man is clepid in prepucie, be he not circumcidid. 
circumcifioun 1s nought and | ial are is nought, but 
p.the kepyng of the comaundementis of god. ech 
man in what cleping he is clepid in that dwelle he. 
thou feruaunt art clepid, -¥- be it no charge to thee, 
but if thou maift be fre the rathere ufe thou. he 
that is a feruaunt and is clepid in the lord is a free 
man of the lord. alfo he that is a free man and is 
- clepid is the feruaunt of crift. with prys ghe ben 
bought, nyle ghe be maad feruauntis of men, ther- 
fore ech man in what thing he is clepid a brothir 
z, dwelle he in this anentis god. but of virgynes I 
have no comaundement ot god, but I ghyue coun- 
feil as he that hath *|| gete mercy of the lord that 
I be trewe. therfore I geffe that this thing is good 
for the prefent necd, for it is good to a man to be 
fo. thou art boundun to a wyf, nyle thou feke un- 
bynding: thou art unboundun fro a wyf nyle thou 
feke a wyf. but if thou haft taken a wyf thou 
haft not fynned, and if a maiden is weddid fche fyn- 
nyde not, netheles fuche fchulen haue tribulacioun 
of ficifch, but I fpare ghou, therfore, britheren, I 
feie this thing, the tyme is fchort. +\| another is 
this, that thei that han wyues be as though thei 
hadden noone, and thei that wepen as thei wepten 
not, and thei that ioien asthei ioieden not, and thei 
that bien as thei hadden not, and thei that ufen 
this world as thei that ufen not, for whi the figure 
of this world paffith. but I wole that ghe be with- 
oute §* bifyneffe. for he that is withoute wyf is 
bifi what thingis ben of the lord, hou he {chal plefe 


* quod, nd if, omnes MSS. 
€+§ hac licentia veftra, 
+t hic. + vidi 


+ thar if. . 
§* folicitudine. 
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*» quod. 
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tL non fit tibi cure. 
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god. but he that is with a wyf is bifi what thingis 
ben of the world hou he fchal plefe the wyf, and 
he is (+ departid. and a womman_unweddid and 
maiden thenkith what thingis ben of the lord, that 
fche be hooli in bodi & ipyryt. but fche that is 
weddid thenkith what thingis ben of the world, 
hou fche {chal plefe the housbonde. and I feie 
thefe thingis to ghoure profyt, not that I cafte to 
ghou a {nare but to that that is oneft and that ghyueth 
efyneffe without letting to make preieris to the lord. 
and if ony man geffith hymfilf § to be feien foul 
on his virgyne that {che 1s |] ful woxun and fo it 
bihoueth to be doon, do {che that that {che wole, 
{che fynneth not if fche be weddid. for he that 
Ses a ftabli in his herte not hauynge nede, 
but hauynge power of his wille and hath demed in 
his herte this thing to kepe his virgyn doith wel. 
therfore he that ioyneth his virgyn in matrymonye 
doith wel, and he that ioyneth not doith bettre. 
the womman is boundun to the lawe as long tyme 
as hir husbonde lyueth, and if hir husbonde ts decd. 
fche is delyuerid fro the lawe of the husbonde, be 
{che weddid to whom {che wole oonli in the lord. 
but fche {chal be more bleffid, if fche dwellith thus 
attir my counfeil, and §4 I wene that I haue the 
fpyryt of god. 


Cu ap. VIII. 


WUT of thefe thingis that ben facrified to i- 

dolis we witen 44 for alle we han kunnyng. 
but kunnyng blowith, charite edifieth. but if ony 
man geffith that he *,* can ony thing, he hath not 
ghit knowe hou it bihoucth him to kunne. and if 
ony man loucth god, 44+ this is knowun of him, 
but of metis that ben offrid to idolis we witen that 
an idol is no thing in the world, and that ther is 
no god but oon, for though ther ben fumme that 


ben feid goddis eithir in heuene eithir in erthe, as 


ther ben manye goddis & manye lordis, netheles to 
us is 00 god the tadir of whom ben alle thingis and 
we in him. and oo lord jefus crift bi whom ben 
alle thingis, and we bi him. but not in alle men 
is kunnyng. for fummen with confcience of idol tif 
now eten as thing offrid to idolis, and her confcience 
is defoulid for it is fyk. mete commendith us not 
to god. for neithir we {chulen faile if we eten not, 
neither if we eten we fchulen haue plentee. but fe 

he left perauenture St this ghoure leeue be maad 

urtyng to fike men. for if ony man {chal fe him 
that hath kunnyng etynge in a place where idolis 
ben worfchipid, whether his confcience fithen it 1s. 
fyk {chal not be edified to ete thingis offrid to 1- 

olis? and the fyk brothir for whom crift diede 
{chal periffche in thi kunnyng. for thus ghe fyn- 
nynge aghens britheren and fmytynge her fyke con- 
fcience fynnen aghens crift. wherfore if mete fclaun- 
drith my brothir I fchal neuer ete ficifch leit I 
{claundre my brothir. 


CHAP, IX. 


Hethir I am not free? am I not apoftle ? 
whethir I + faigh not iefus crift oure lord ? 
whether ghe ben not my werk in the lord? and 
though to othere I am not apoftle, but netheles to 
ghou I am. tor ghe ben + the litle figne of ss 
apoft- 
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Chap. X, XL 


apoftilhced in the lord. my defence to hem that 
axen me, that is whethir we han not power to ete 
and drynke? whethir we han not power to lede 
aboute 2 womman a {iftir, as alfo othir apoftlis and 
britheren of the lord and cefas? or I aloone and 
barnabas han not power to worche thefe thingis ? 
who * traucilith ony tyme with hife owne wagis ? 
who plauntich a vinegherd and etith not of his 
fruyt ? who kepith a flok, and etith not of the 
mylk of the flok? whethir aftir man I fcie thefe 
thingis ? whethir alfo the lawe feith not thefe 
thingis ? for it is writen in the lawe of moifes, 
thou fchalt not bynde the mouth of the oxe that 
threifichith. whethir of oxun is + charge to god? 
whethir for us he feith thefe thingis? for whi tho 
ben writun for us. for he that erith owith to ere 
in hope, and he that threiffchith in hope to take 
fruytis, if we fowen fpiritual thingis to ghou, is 
it greet if we repen ghoure fleifchly thingis ? if othere 
ben parteneris of ghoure power, whi not rather we ? 
but we ufen not this power, but we fuffren alle 


thingis that we ghyuen no lettyng to the euangelie 


of crift. witen ghe not that thei ‘that worchen in 
the *, temple eten tho thingis that ben of the tem- 

le? and thei that ferucn to the auter ben parte- 
neris of the auter; fo the lord ordeynyde to hem 
that tellen the gofpel to lyue of the gofpel. but I 
nfide noon of thefe thingis, and I wroot not thefe 
thingis that W- tho be doon foin me. for it is good 
to me rathere to die than that ony man auoide my 
glorie. for if I preche the gofpel ei is not to 
me, fornedeliche I mote doon it 3 for woto me if] 

reche not the gofpel. but if I do this thing wil- 
fal I haue meede ? but if aghens my wille difpend- 
yng is bitaken to me. what thanne ismy_meede ? that I 
prechyngethe gofpel puttethe gofpel withoute otheris 
coft, that I ufe not my power inthe gofpel. for whi, 
whanne I was free of alle men I made me feruaunt of 
alle men to wynne the mo men. and to itewisI am 


maad asa iew to wyone the iewis. to hem that ben un- 


dir the lawe as I were undir the lawe whanne I was 
not undir the lawe, to wynne hem that weren undir 
the lawe. to hem that weren without lawe as I 
were without the lawe whanne I was not withouten 
the lawe of god, but I was in the lawe of crift, to 
wynne hem that weren withoute the lawe. I am 
maad fyk to fike men, to wynne fyke men, to alle 
men I am maad alle thingis to make alle men faaf. 
but I do alle thingis for the gofpel, that I be maad 

artener of it. witen ghe not, that thei that rennen 
in a § furlong alle rennen, but oon takith the priys. 
fo renne ghe, that ghe catche. ech man that ftry- 
ueth in fight abfteyneth him fro alle thingis. and 
thei that thei take a coruptible crowne, but we an 
uncorupt. therfore I renne fo, not as into an un- 
certeyn thing, thus I fighte not as betynge the eyr: 
but { chaftife my bodi and brynge it into feruage, 
left perauenture whanne I preche to othere, I my- 
filf be maad repreuable. | 


Crap, X. 
|B Sneed I nyle that ghe unknowe, that alle 


ourc fadris weren undir cloude, and alle paffi- 
den the fee, and alle weren baptilid in moifes in the 
cloude and in the fee, & alle eeten the fame fpyri- 
tual mete, and alle drunken the fame {piritual drynk. 
thei drunken of the fame fpyritual ftoon folewynge 
hem, and the ftoon was crift. but not in ful manye 


—68r 


of hem it was || wel plefaunt to god. for whi, thei 
were caft doun in defert. but thingis ben doon in 5. 
figure of us, that we be not couciters of yuele thingis 
as thei coucitiden. neithir be ghe maad idolatreris 
as fumme of hem, as it is writun, the peple fat to 
ete and drynke, and thei rifun up to pleic. neithir 
do we fornycacioun as fumme of hem diden forny- 
cacioun, & thre and twenti thoufandis weren deede 
in oo dal. _neithir — we crift as fumme of hem 
temptiden, and perifichiden of ferpentis, neithir 
grutche he as fumme of hem gratchiden, and thei 
perifichiden of a diftricre. and alle thefe thingis 
felden to hem in figure, but thet ben writun to oure 
amendyng into whiche the endis of the worldis ben 
comun, therfore he that geffith him that he ftond- 
ith, fe he that he falle not. temptacioun ¢ake not 
ghou but mannys temptacioun. for god is trewe 
which fchal not fuffre ghou to be temptid above that 
that ghe moun, but he {chal make with tempracioun 
alfo puruyaunce that ghe moun 4* fuffre. wherfore 
ghce mooft dereworthe to me, fle ghe fro worf{chip- 
yng of mawmetis. as to prudent men I fpeke, deme 
ghe ghoufilf that thing that I fcie. whethir the 
cuppe of bleffyng which we bleffen is not the co= 
mynyng of criftis blood ? ‘and whethir the breed 
which we breken is not the takyng of the bodi of 
the lord ? for we manye ben oo breed and oo bodi, 
alle we that taken-part of oo breed and of 00 cuppe. 
fe ghe ifrael aftir the fleifch, whethir thei that e- 
ten facrififis ben not parteneris of the auter? what 
therfore feie I, that a thing that is offrid to idolis 
is ony thing, or that the idol is ony thing? but tho 
thingis that hethen men offren, thei offren to deue=- 
lis and not to a but I nyle that ghe be maad c. 
felowis of fendis. for ghe moun not drynke the 
cuppe of the lord, and the cuppe of fendis; ghe, 
moun not be parteneris of the boord of the lord, 
and of the boord of fendis. whether My we han en- 
uye to the lord? whether we ben itrengere than 
he ? alle thingis ben lefful to me, but not 
ben fpedeful. alle thingis ben lefful to me, but not 
alle thingis edifien. no man feke that thing that. is. 
his gwne, but that thing that is of anothir. al thing 
that,is feeld in che bocherie ete ghe axynge.no thin 
for confcience. the erthe and the plentee of it is 
the lordis, if ony of hethen men clepich ghou to 
foper and ghe wolen go, al thing that isfett to ghou 
ete ghe, axynge no thing for confcience. but it ony 
man _feith, this thing is offrid to idolis, nyle ghe 
ete for him that fchewide and for confcience. and 
I feie not thi confcience but of anothir. but wherto 
is my fredom demed of a nothir mannys confcience. 
therfore if I take part with grace, what am I blas~ 
femed for that Idothankis? therfore whethir ghe 
eten or drynken or doen ony othir thing, do ghe 
alle thingis into the gloricof god. be a without 
{claundre to iewis and to hethen men and to the 
chirche of god: as I bi alle thingis plefe to alle 
men, not fekynge that that is profitable to me, but 
that that 1s profitable to manye men that thei be 
maad. faaf. 


¢ thingis 


CuHap. XL 


B- ghe my foleweris as I am of crift. and bri- 
theren I preife ghou, that bi alle thingis ghe 
be myndeful of me, and as I bitook to ghou my 
comaundementis ghe holden. but I wole that ghe 

wite, 
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82 Ct 
wite, that criftis heed of ech man, but the heed of 
the womman isthe man, and the heed of crift is 

od. ech man preiynge or profeciynge whanne his 
heed is hilid, defoulith his heed: but ech wom- 
man preiynge or profeciynge whanne hir heed 1s 


not hilid dctoultth hir heed ; for it 1s oon as if fche 
were * ballid. and ifawomman be not keuerid, be 


{che # pollid. and if it 1s foul thing to a womman to | 


be pollid, or to be maad ballitd, bile fche hir heed. 
but a man {chal not hile his heed, for he is the y- 


mage and the glorie of god: but a womman is | 


the glorie of man. for a man is not of the womman, 
but the womman of the man. and the man is not 
maad for the womman, but the womman for the 
man. therfore the womman fchal haue an hilyng 
on hir heed alfo for aungelis. netheles neithir the 
man is withoute womman, neithir the womman is 
without man in the lord. for whi as the womman 
is of mah, fo the man is bi the womman, but alle 
thingis ben of god. deme ghe ghoufilf. bifemeth 
it a womman not hilid on the heed to preie to god ? 
neithir the kynde itfilf techith us. for ifa man no- 
tifiche long heer it is fchenfchipe to him. but if a 
womman norifiche long heer it is glorie to hir, for 
heeris ben ghouun to hir for keueryng. but if on 
man is feien to be ful of ftryf we han not fuc 
cuftom neithir the chirche of god. but this thing 
Icomaunde. not preifynge that ghe comen togidre 
not into bettre but into the worfe. firft for whanne 
ghe comen togidre into the echirche I heere that 
diffenciouns ben and in parti Ileue. for it bihoueth 
erefies to be that thei that ben preued ben openit 
c. knowen in ghou. therfore whanne ghe comen to- 
- gidre into oon, now it is not to ete the lordis foper. 
is whi ech man bifortakith his foper to ete, and 
oon is hurigri and anothir is drunken. whethir ghe 
han not houfis to ete and drynke ? or ghe difpi- 
fen the chirche of god, and confounden hem that 
han noone? what fchal I fcie to ghon? I preife 
ghou? but'herynne I preife ghou not. for I haue 
taken of thé lord that thing which I haue bitaken 
to ‘ghou, for the lord iefus in what nyght he was 
bitraied took breed and dide thankyngis and braak 
and feide, take ghe and ete ghe, this is my bodi 
which fchal be bitraicd for ghou, do ghe this thing 
into my myhde. alfo the cuppe aftir that he hadde 
foupid and feide, this cuppe is the newe teftament 
in my blood, do ghe this thing as ofte as ghe {chu- 
len drynke, into my mynde. for as ofte as ghe fchu- 
len ete this breed and fchulen drynke the cuppe, 
¢he fchulen tell the deeth of the lord til that he 
come. therfore who eucre etith the breed or drynk- 
ith the cuppe of the lord unworthili, he fchal be 
gilti of the bodi and of the blood of the lord. but 
preve aman hymfilf, and fo ete he of thilk breed & 
drynke of the cuppe. for he that ctith and drynkith 
unworthili, etith and drynkith doom to him, not 
wifeli demynge the bodi of the lord, therfore among 
ghou manyc ben fike and feble, and manye flepen. 
and if we demyden wifeli uffilf, we fchulen not be de- 
med. but while we ben demed of the lord we ben 
chaftifid, that we be not dampnyd with this world, 
therfore, my britheren, whanne ghe comen togidre to 
ete, || abide ghe togidre. if ony man hungrith ete 
he at hoom, that ghe come not togidre into doom; 
and I fchal difpofe othere thingis whanne I come. 





1CORTNTH 


| Cuap, XII. 
DPD UT of fpiricual thingis, britheren, I nyle that 


ghe unKnowen. for ghe witen that whanne a, 
ghe weren hethen men hou ghe wercn Ied goynge 
to doumbe mawmetis. therfore I make knowun to 

hou, that no man fpekynge in the fpiryt of god 
jerth departing fro iefus. and no man mai fcic the 
lord iefus, but m the hoolt gooft. and dyuerfe ther 
be, but it is al oo fpirit. and dyuerfe feruyces ther 
ben, but it is al do lord. and dyuerfe worchyngis ther 
ben, but al is oo god that worchith alle thingis 
in alle thingis. and to ech man the fchewyng of 
Ipyryt is ghouun to profyt. the word of wifdom 
rs ghouun to oon bi fpyryt. to a nothir the word 
of kunnyng bi the fame {pyryt. feith to a nothir 
in the fame fpyryt. to.a nothir’ grace of heelthis 
in oo fpiryt. toa nothir worchyng of vertues. to 
a nothir profecie,’ to a nothir verrei knowyng of 
3 hae to a nothir kyndis of langagis. toa no- 
thir expounyng of wordis. and oon and the fame 
fpirit worchith alle thefe_thingis departynge to ech 
bi hemiilf as he wole. for as ther is 00 bodi, and 


| hath manye membris, and alle the membris of tite 


bodi whanne tho ben manye ben oo bodi, fo alfo 
crit, for in oo fpyryt alle ‘we ben baptifid into oo 
bodi erthir iewis cithir hethene, eithir feruauntis ci- 
thir free, and alle we ben fillid with drynk in oo 
oe for the bodi is not oo membre but manye, 
if the foot feith for ¥ am not the hond I am not 
of the bodi, not therfore it is not of the bodi. and 
if the cere feith for I am not the yghe I am not 
of the bodi, net‘ therfore it is not of the bodi. if 
al the bodi isthe ighe, where is.hecryng? and if al 
the bodi is heeryng where is fmetlyng? but now god 
hath fett membris, and ech of hem in the bodi as he 
wolde. thatifatle weren oo membre, where werc the 
bedi ? but now ther ben manye membris but 00 bodi. 
and the ighe mai not feie to the hond I haue no nede 
to thi werkis. or eft the heed to the fect ghe ben not 
neceflarie to me..but mych morc tho that ben feien to 
be the lowere methbris of the bodf ben more nede- 
ful. and thilke that we geffen to be the unworthicre 
membris of the bodi, we ghyuen more honour to 
hem. and tho membris that ben § unhoneft han 
more honeftee. for oure honefte. membris han nede 


of noon, but god tempride the bodi ghyuynge 


_ More worfchipe to it to whom it failide, that de- 


bate be not in the bodi, but that the membris be 


. bifi into the fame thing ech for othir. and if 00 


tnembre fuffrith ony thing alle membris fuffren ther- 
with, eithir if oo membre ioieth, all membris ioien 
togidre. and ghe ‘ben the bodi of crift and mem- 
bris of membre. but god fette fumme in the chirche; 
firft apoftlis, the fecunde tyme profetis, the thridde 
techeris, aftirward vertucs, aftirward gracis of 
feelyngis, helpyngis, gouernailis, kyndis of lan- 


_ gagis, interprctaciouns of wordis. whcethir alle 
_ apoftlis? *4 
 techcris ? whether alle vertues? whethir alle men 


whethir alle profctis ? whether alle 


han grace of heelyngis ? whethir alle fpeken with 


_langagis? whethir alle expownen?’ but fue + ghe 
the bettre gooftli ghiftis, and ghit I {chew to ghou 


a more excellent weie. 
: CuaP. 
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Chap.” XII, XIV, XV. 


| Crap. XUL = 
T F’ I fpeke with tungis of men and of aungels and. 


I haue not charite, I am maad._ as bras:fowne: 
yoge, or a cymbal tynklynge. and if I haue pro-- 
tecie and knowe alle myitcrics and al kynnyng, and: 


if} I hauc al teith, fo that I moue hillis fro her 
pla.e, and [hawe nor charite I am nought. :and if 
I departe alle my goodis into the metis of pore 
men, and it I bitake my bodi fo that I brenne and’ 
if I. haue not charite it profitith ta me no thing. 
charite is pant, it is benygne. charite enuyeth: 
not, it doith not wickidli, it is not blowun;. it -1s: 
not coucitous, it fekith not tha thingis that: ben: 
hiic owne, it isnot ftired to. wraththe, it thenkith 
not yyel, it 1oieth not on wickidneffe, but it ioicth 
togidre to trenthe:; -it fuffrith alle thingis, it bileueth 
alic thingis, .it: hopith alle thingis, it fufteyneth. 
alle thingis, charite fallith neuere doun. whethir. 
profccies ichulen be voidid, ‘eithir langagis fchulen. 
ceele,’ eighir {cience fchdl be diftried. for * -aparti. 
we knowcen, and aparti ‘we ‘profecien, but. whanne: 
that {chal come that. is parfyt, that thing that is. of 
parti {chal be auoidid. whanne I was a litil child 
fipak as a litil child, I.undirttood as a litil child, 
I thoughte ds. a litil child; but whanac I was 
maudc a man I-yvoidide tho thingis that weren of 
a iitil child, and we feen now bi a $. myrour 
** in derkneffe, but thanne face to. face. now [ 
knowe of parti, but thanne I fchal knowe as I am 
knowun. and now dwellen féith, hope and charite 
thcfe thre, bat the mooft of chele is charite.: 


~ Cuap,. XIN... | 

UE ghe charite, +4 loue ghe fpyritual thingis, 
S but mae ae a — and. he ‘a 
{pekcth in tunge fpekith not to. meh but ‘to god. 
for no man heerith, but the fpyryt {pckith my- 
fterics, for he that profécieth {pekith to men to 
edificacioun and moneftyng:apd ;coumfortyng. he 
that fpckith in tunge edifieth himiilf, but he that 
proiccicth edifieth the chirche of god, andi wate, 
that alle ghe fpeken in tungis-but.more that ghe 
protecie. tor he that profecieth is. hore. thas . he 
that fpekith im langagis, ** bit perauchture lie. 
expowne that the chirche take edifcacioup. :. but 
now, britheren, if 1 come to’ ghou and {peke in langar: 
gis, what ichal I profite to ghon ?- but if Lipeke to. 
. ghou cithir.in rcuelacionn, cithir in fctencd, eithir. 
in profecie, eithir in techyng ? for. tho thingts.that 
ben || withouten the foale and ghyueth voicis; ctthir 
pipe cithir harpe, but tho ghyuen diftincdioun of 
fownyngis hou ichal it be knowunthat ts fungwh éathir: 
that that is trumpid ? for if. 3 truampe ghyue ‘an unt. 
certeyn fown, who fchal make hymfilf redi.to bateil?: 
fo but ghe ghyde: an opun: word: bi:tungt, hou 
fchal that that is feid be knawun:? for ght fchulen: 
be fpekynge 44+ in veyn: ther ben manye kindis of 


lancagis tn this:-world, and no thingis without. vots.. 


but it I knowe. not the vertu of a. vois, I {chal. be 
to him to whom Lfchal fpeke a barbaryk, and.he 
that fpekith to me _fbal ve a barbarik. fo: 
ghe ben 5 louers of {pyritisfeke ghe that. ghe be 
plenteuouws to edificacioun of: the chirche. and. there 
lore he that fpckith in langage, preic that he ex- 
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owne, for if I preie in tunge my {pyryt preicth. 
faye undichacdine is aioe fruyt. ehh Shisie? 
I ichal preie in fpyryt, I fchal preie'in mynde. ¥' 
{chal feie falm in fpyryt, I fchal feie falm alfo in: 

. mynde, for if thou bleffift in fpyryt, who fillith 
the. place of an idyot, hou fchal’ he feie amen on 
thi bleflyng ? tor‘ he woot. not what: thou feift. for: 
thou doift wel. thankyngis but anothir man is not 

edified. I thanke my god §§ for'I fpeke in the lan- 

, gage of alle ghou, but in the chirche E wole fpeke’ 

f heehee in my witt that alfo I teche othere mén;’ 

| than:ten thoufandis of wordis in. tunge. -britheren: 


@ 


" nyle ghe-be maad childien in’ §86-wirtis,” but in ma+ 
; lice: be ghe childreh, but in wittis be ‘ghe’ parfite. 
' for.in the lawe ft is'writun, that in othi tungis dnd’ 
. othir li pis I {chal fpeke. to this peple, :and neithit: 
' fo thei fchulen heere:me {eith the for. therfore lan 
! gagis ben into tokene not to feithtut men bat J to' 
_ men out of the feith. but profétcies bén not to 
: men out of the feith, but to feithfulmen. thetfore: 
if al the -chirche come togidre into oon and alle 
_men:fpeken in tungis, if idiotis, cithir men out of: 
_ the feith, entren, whkethir thei fchulen not feie what: 
. ben: ghe woode ? but if alle men- ptofecien, if ony’ 
_ unfeithful man or idiot entre he is Conuyét of alle, he’ 
_is wileli demed of alle. for the hid thingis of his: 
herte ben knowun. afid fo he {chal falle doun on: 
the face and {chal worfchipe god, and fchewe ‘verili 
that god isin ghou.’ what thanne britheren? whanne. 
€ comeén togidre ech’ of ghou hath a falm, ht’ 
ath techyng, he hath apocalips, he hath tung, 
_he hath expounyng ; alle thingis: be thet doon to’ 
edificacioun, whethir a man tfpekith in tunge bi’ 
tweie men cithir thre at the moofte and’ bi parties’ 
that oof. ynterprete. but if ther be not an ynter- 
: pretour, be he ftille in the chirché, and’ fpcke he 
_ to himfilf ahd to god. ' profetis tweyné or thre fei¢, 
and othir wifeli_ deme. but if ony thing be {chewid 
‘ co a fittere the formere be ftille. for ghe moun pro- 
. fecie alle ech by himfilf} that alle men ferne and alfe’ 
55 monefte. and the'fpyritis of profetis be fuget to: 
profttis.. for whi god is: not of diffencioun but o 
| pees: a3 in alle chirchig of hooli men I teche. wom- 
: men if chirchis be ftifle, for it is not fuffrid to hem! 
, to fpcke, but'to be fuget as the lawe feith. but if 
| thei wolen ony thing letne at hoom axe thei her huf/ 
_bondis, for it is foal thing to a womman to fpeke in’ 
: chirche. ‘ whethir of ghou the word of Pod cami! 
| forth ? -or-to ghou aloone it cam? if ony man 99 is 
i feies' to be a profete or fpiritual, knowe he tho 
| thingis that I write to ghou for tho ben the comaun= 
; dementis of the lotd. andif' ony man unknow-' 
: ithy he:{chal be unknowe: therfore britheren, loué 
' ghe to profécie, and nyle ghe forbede’ to fpeke 
' In tangis.. -but be alle thingis doon honeftli and bi. 
' due ordre: th ghou.. °: a ~ 


pote | = Cir ke. XV. et 
Bre I make the gofpel' knowun to ghou's, 

- which I haue prechid to ghou, which ali ghe 

: haw taken, in which “ghe Pa i alfo bi which ghe’ 

* ichuten be faued. bi which refoun I haue prechid tb’ 
 ghou. if ghe holden, if ghe han not bileued ‘ideli: 
. tor I bitook to. ghou -at:the bigynnynge that thing 
; which alfo FE haue refléyued, that crift was deed for’ 
_ oure fynnes by. the {cripturis, and that he was biri- 
ed, and that he roos aghen in the thridde dai attir 
a -_{cripturis, 


ee omer - = - oor wa 


‘4 fine anima, 
~~ @Qy@ virdetur. 


. 2 8 nif, tit in aera. 
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! 
{cripturis, and that he was feiento cefas, and aftir | 00 glorie is of heuenli bodies, and a nothir is of ! 
thefc thingis to elleuene. aftirward he was feien | ertheli. anothir clereneffe is of the funne, a nothir 
to mo than fyue hundrid britheren togidre, of | clereneffe is of the moone, and a nothir clereneffe is 
whiche manye lyuen ghit, but fumme ben deede. | of fterris, anda fterre dyuerfith fro a fterre in 
aftirward he was feiento 1ames, and aftirward to | clerenefle. and fo the aghenrifyng of deede men. it 
alle the apoftlis: and laft of alle he was feien alfo | is fowun in corupcioun, it {chal rife in uncorru | 
to me as to a * deed borun child. for Iam the leefte | cioun. it is fowun in unnobled, it {chal rife in glorie. 
of apoftlis, that am not worthi to be clipid apoftle, | it is fowun in ynfyrmyte, it {chal rife in uertu. it 
for I purfuyde the chirche of god. but bi the grace | 1s fowun a beeftli bodi, it fhal rife a iether bodi. 
of god I am that thing chat f am. and his grace | if ther is a beeftli bodi, ther is alfo a {piritual bodi, 
was not voide in me ; for I traucilide more plente- | asit is writun, the firfte man adam was maad into a | 
oufli than alle thei, but not I but the grace of foule lynynge. the lafte adam into a fpyryt quiken- 
with me. but whethir I or thei fo we han prechid, | ynge. but the firfte is not that that is {pyritual, but | 
and fo ghe han bileued. and ifchriftis prechid that | that that is beeftli, aftirward that that 1s fpiritual. 
he roos aghen fro deeth, hou i fummen among the firfte man of erthe is ertheli, the fecunde man 
ghou that the aghenrifyng of deede men is not? | of heuene is heuenli. fuch as the ertheli man is, fuche | 
and if the aghenrifyng ot deede men is not, nei- | ben the ertheli men. and fuche as the heuenli man 
thir crift roos aghen fro deeth. and if crift roos } is, fuche ben alfo the heuenli men. therfore as | 
not, oure prechynge is veyn, - oure feith is veyn, | we han born the ymage of the ertheli man, bere we 
and we ben foundun falfe witneflis ¢ of god. for | alfo the ymage of the heuenli, britheren, I {eie this | 
we han feid witneflyng aghens god, that the reifide | thing, that fleifch and blood moun not welde the | 
crift whom he reifide not, if deed men rifen not a- kingdom of god. neithir corupcioun fchal welde 
ghen. for whi-if deed men rifen not aghen, neithir | uncorupcioun..lo I feie to ghou +f priuyte of hooli | 
crift roos aghen. and if crift roos not aghen oure | thingis, and alle we fchulen rife aghen, but not alle we 
feith is veyn, and ghit ghe ben in ghoure fynnes. | fchulen be chaungid. in a moment, in the twynk- 
and thanne thei that han died in crift han perifiched. | lyng of anighe, in the laft trumpe. for the trampe | 
if in this lyf oonli we ben hopynge in crift we ben | fchal fowne, and deede men fchulen rife aghen | 
more wretchis than alle men. but now crift roos a- without corupcioun and we {fchulen be chaungid. | 
hen fro deeth the firfte fruyt ot deede men. for | for it bihoueth this coruptible thing to clothe unco- 
‘deeth was bi a man, and bi a man is agape: rupcioun, and this deedli thing to put awei undeed- 1 
fro deeth. and as in adam alle men dien, fo in cri lyneffe. but whanne this deedli thing {chal clothe 
alle men fchulen be quykened. but ech man in his | undeedlyneffe, thanne fchal the word be doon 
ordre, the firfte fruyt crift, aftirward thei that ben | that is writun, decth is ||( fopun up in vidtorie. | 
of crift, that bileuyden in the comyng || of crift. aftir- | deeth where is thi viGtorie? deeth where is thi 
ward an ende, whanne he fchal bitake the kyngdom | pricke? but the pricke of deeth is fynne, and the 
to god and to the fadir, wharine he fchal avoid al | uertu of fynne is the lawe. but do we thankyngis 
pee and power & vertu. but it bihoueth to god, that ghaf to us vitoric bi oure lord ictus 
toregne tilhe putte alle hife enemyes undirhife | crift. therfore my dereworthe britheren, be ghe 
fect. and § atthe lafte deeth the enemy fchal be | ftidefaft, and unmouable, beynge plenteoufe in werk 
diftried, for he hath maad fuget alle thingis undir hife | of the lord, euermore witynge that ghoure traucil is 
feet. and whanne he feith, alle thingis ben foget to | not idil in the lord, 
him, withouten doute ¢¢ outaken him that fugetide 
alle thingisto him. and whanne alle thingis ben [ 5... 
fuget to him, thanne the fone hymfilf {chal be fuget CuHap, XVL 
to him that madc fuget alle thingis to him, that god | 
be alle thingis in alle thingis. elfe what fchulen thei do | UT of the gederyngis of monei that ben maad 
that ben baptifid fordeede men? if inno wife deede B into feyntis as I ordeynyde in the chirchis of 
men riferaghen, wherto ben thei baptifid for hem, | galathie, fo alfo do ghe oo dai of the woke. ech 
and wherto ben we in pereileueri our? ech daiI | of ghou kepe at hymifilf kepynge that that plefith 
die for ghoure glorie, britheren, which glorie Lhaue | to him, that whanne I come the gaderingis be not 
in criftiefus oure lord. if aftir man I hauefoughten [| maad. and whanne I fchal be prefent whiche men 
to beeftis at effcfie, what profitith it to me if deede ghe preuen I fchal fende hem bi epiftlis to bere 
men rifen not aghen? ete we and drynke we, for we | ghoure ) grace into icrufalim, that ifit be worth? ; 
{chulen die to morowe. nyle ghe be diffeyued, for | that alfo I go, thei fchulen go with me. but I {chal 
yuele fpechisdiftrien goode ** thewis. awake ghe come to ghou whanne I {chal pafle bi maccdonye, 
lufte men, and nyle e edo fynne, (for fumme for whi I ichal paffe bi macedonye. but perauenture 
ignoraunce of god, but to reuerence I f{peke to | I {chal dwelle at ghou, or alfo dwelle the wyntir, that 
ghou. but fum man feith, hou fchulen deede men | ghe lede me whidircuer I fchal go. and I wole not ! 
rife aghen ? or in what maner bodi fchulen thei | now fe ghou in my paflyng, for I hope to dwelle | 
come? unwife man, that thing that thou fowift is }| with ghou awhile if the lord fchal fuffre. but I | 
not quykened but it die firff. and that thing | {chal dwelle at effen tilto witfontide. for a greet dore 
- that thou fowift, thou fowift not the bodi that is to | and an open is opened to me, and manye aduer- 
come but a nakid corn, as of whete or of fumme fariea, and iftymothe come, fe ghe that he be 
othir feedis, and god ghyuethto it a bodi as he wole | without drede with ghou, for he worchith the werk 
G andto ech of feedis a propre bodi. not ech fleifch | of the lord as I. therfore no man defpife him, but 
is the fame fleifch, but oon is of men, anothir is | lede ghe him forth in pees that he come tome, for I 
of beeftis, a nothir is of briddis, a nothir of fifichis, | abide him with britheren. but, britheren, I make 
and heuenli bodies ben, and ertheli bodies ben, but [| knowunto ghou of apollo, thatI preiede him myche 
a ar | is nF eG . | that 
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that he fchulde come to ghou with britheren, but it 
was not his wille to come now, but he fchal come 
whanne he {chal haue leifer. walke ghe and ftonde 


ghe in the feith, do ghe manli and ghe coum= | 
fortid in the lord, and be alle ghoure thingis doon | 
in charite. and britheren I bifeche ghou ghe knowen . 


the hous of ftephan * ‘and of fortunati and achaici, 
for thei ben the firfte fruytis of achaie and into 
myny fterie of feyntis thei han-ordetned:hemfilf. that 
alfo ghe ben fogetis to fiche, and to ech worchynge 
togidre and traueilynge. for I haue ioie in the pre- 
fence of ftephan and of fortunate and achaici, for 
thei filliden that thing that failide to ghou. for 


thei han refreiffchid bothe my fpyryt and ghoure. 
therfore knowe ghe hem that ben fuche maner men. 
alle the chirchis of :afie greeten ghou wel. aquyla 
and + prifca with her homeli chyrche greeten ghou 
mych in the lord, at the whichsalfo I am || herborid. 
alle britheren greeten ghou wel, greete phe wel to- 
gidre in hooli cofs. :my greetyng bi poulis hond. 
if ony man loueth not oure lord iefus crift be he 
curfid § mara natha*||. the grace of oure lord iefus 
crift be with ghou. my charite be with ghou alle 
in crift ielus oure lord. amen. bere endith the firfle 
epiftle to corinthies and bi gynneth a probog on the ii: 





A F TIR penaunce doon poul writith to corynthis a pl 
preitith hem, and excitith to bettre thingis, and {chewith that thei weren maad foori but amendid. 


‘Jerom 14 bis prolog on this epifile feith al this. - 


iftle of coumfourt fro troade bi titus, and he 


2 CORYNTH~ 


. bi the wille of god and ty- 
mothe brothirto the chirche 
of god that is at corynth 
with alle feyntis that ben in 
al achaie, grace to ghou 


dir and of lord iefus 


crift. bleffid be god and | 


the fadir of oure lord iefus crift, fadir of mercies 


and god of al coumfort, which coumfortith us in | 


al oure tribulacioun that alfo we moun coumforte 
hem that ben in al difefe bi the moneftyng bi which 
alfo we ben moneftid of god. for as the paffiouns 
of crift ben plenteuoufe in us, fo alfo bi crift oure 
coumfort is plenteuous. and whethir we ben ta tribu- 
lacioun, for ghoure tribulacioun and heelthe. cithir 
we ben coumfortid for ghoure coumfort. cithir 
we ben moneftid for ghoure monefting and heelthe, 
whiche worchith in ghou the fuffring of the fame 
paffiouns whiche alfo we fuffren, that oure hope be 
+ fad for ghou. witynge for.as ghe. ben felowis of 
affiouns, fo ghe fchulen be alfo of coumfort. for 
ritheren, we wolen, that ghe wite of oure tribula- 
cioun that was doon in alie. for § ouermaner we 
weren greued ouer-myght, fo that it** anoiede us 
ghe to lyue. but we in ufilf hadden anfwer of'deeth 
that we trufte not in us, but in god that reifith dee 
men. which delyueride us and delyuerith fro fo 
rete perils into whomwe hopen, alfo ghit he fchal 
Scliuere while alfo ghe helpen io preier for us, that 
of the perfoones of manye facis of that ghyuyng 
that is in us thankyngis be doon for us bi manye 


men to god. for oure gloric is this, the witneflyng ° 
of oure confcience, that in fympleneffe and clennefie — 


of god and not in fleifchli wifdom but im the 


grace of god we lyuyden in this world, but more . 
plenteuoulli to ghou.. and we writen not other thingis ; 
to ghou than tho that ghe han rad and knowe. and : 


OU L apoftle of iefus crift - 


and pees ot god oure fa- : 





I hope, that into the ende ghe fchulen knowe as alfo 
-ghe han knowe us aparti. for we ben ghoure glorie as 
alfo ghe ben oure in the dai of oure lord ictus crift. 
and in this + triftenyng I wolde firft come to ghou 
that ghe fchulen have the feconde grace, and patie bi 
ghou into macedonye, and eft from macedonye come 
to ghou, and of ghou be led intoiudee. but whanne 
I wolde this thing, wher I ufide \9 unftidefattneffe ? 
eithir tho thingis that I thenke I thenke aftir the 
fleifch, that at me be it is and s# és not? but god is 
trewe, for oure word that was at ghou is and /s not is 
not therynne, but .is # isin it. for whi iefus crift 
the fone of god which is prechid among ghou bi us, 
-bi me. and filuan and tymothe ther was not in him 
is and is not, but is was in him. for whi hou 


filid, and therfore bi him we /eyz amen, to god 
to oure glorie. fotheli it is god that confermeth 
us with ghou in crift, and the which anoyntide us, 
and which markide us, and ghafernys of the fpyryt 


in oure hertis.: for I §§ clepe god to witnetle a-¢, 


ghens my foule, that I fparunge ghou cam not ouer 
to corynthe. not that we ben lordis of youre feith, 
but we ben helperis of ghoureioie, for thorugh bi- 
leue ghe ftonden. : | 


ND I ordeynyde this thing at me, that I 
: fchulde not come eftfoone. in heuynefie to 
ghou. for if I make ghou foori, who is he that 
gladith me but he that is forouful of me? and 
this fame thing I wroot to ghou that whanne [ come 
I haue not forowe on forowe of the which it bi- 
hofte me to have ioie. and I trifte in ghou alle that my 
joie is of alle ghou. for of mych tribulacioun aad 
angwifch of herte I wroot to ghou bi manye tecris. 
not that ghe be fori, but that phe wite what cha- 
rite I *|| haue more plenteouili in ghou. for if 
any man hath maad me foroutul, he hath not maad 
me forouful but aparti ce } charge not ghou alle. 

= | this 





* (This Stephan was a woman. ) In margine MSS. Cai‘, Pepy’s 4to. Eman. fol. Trin. fol. Trin. 8:0. intra Textu 2 woman, poft Stephan 
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— euer ben: biheeftis of god in thilk is den ful- - 


ot ae 
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this blamyng that is maad of manye fuffifith to him 


that is fuch oon, fo that aghenward ghe rathir tor- 


ghyuen and coumtorte feit perauenture he that is 
juch a maner man be fopun up bi more greet heuy- 
nefie. for which thing I bifeche ghou that ghe 
conferme charite into him. for whithertore I wroot 
this, that I knowe ghoure preef whether in alle 
thingis ghe ben obedient. for to whom ghe han 
To ony thing alfo I hauc forghyue. for I 
that that I forghafit Iforghaf ony thing baue ghouus 
for ghou in the perfoone of crift, that we ben 
not difleyued of fathanas. for we knowen hife 
thoughtis, but whanne I was comun to troade for 
the gofpel of crift, and a dore was opened to me 
in the lord, I hadde not refte to my fpyryt for 
I foond not my brothir tite. but I feide to hem fare 
wel, and I paflide into macedonye. and I do 
‘thankingis to god that euermore makith us to haue 
uictorie in criit iefus, and fchewith bi us the 
odour of his knowing in ech place. for we ben the 
good odour of crift. to god among thefe that ben 
maad faaf, and among thefe that periffchen. to 
othir fotheli odour of deeth into deeth, but to othere 
we ben odour of lyf into lyf. and to thefe thingis 


who is fo able? tor we ben not as manye that 


doen auoutric bi the word of god, but we fpeken 
of clennefle as of god bifore god in crift. 


Crap, IT. 


Bem we therfore eftfoone to preife uffilf? 
or whethir we neden as fummen pittlis of prei- 
fyng to ghou or of ghou? ghe ben oure piftle 
‘writen in oure hertis which is knowen and red of 
alle men and maad open. for ghe ben the piftle 
nl crit mynyftrid of us, : a sin not a 
¢nke, but bi the fpyryt of the lyuyn . 
not "in ftoonene lie. but in aeitchhe oblis 
of herte, for we han fuch trift bi crift to god, 
not that we ben fufficient to thenke ony thing of us 
as of us, but oure futficience is of god. which alfo 
made ue able mynyftris of the newe teftament, not bi 
Jettre but bi fpyryt. for the lettre fleeth, but the 
{pyryt quykeneth. and if the mynyftracioun of 
deeth writun bi lettre in ftoonys was in glorie, 
fo that the children of ifrael myghten not biholde 
into the face of moifes for the gloric of his cheet 
which is auoidid, hou fchal not the mynyftracioun 
of the fpyryt be more in glorie ? for if the my- 
nyftracioun of dampnacioun was in glorie, mych 
more the mynyfterie of age brea € is plente- 
ous in glorie. for neithir that that was cleer was 
plorified in this part for the excellent glorie. and if 
that that is auoidid is bi glorie, mych more that 
that dwellith ftille is in glorie, therfore we that 
han fuch hope ufen mych trift. and not as moifes 
Jeide a veil on his face, that the children of ifrael 
{chulden not biholde into his face, which veil is a« 
uoidid, but the wittis of hem ben aftonyed. for 
into this dai the fame veil in redyng ot the oolde 
teftament dwellith not {chewid, for it 1s auoided in 


crift, but into this dai whanne moifes is rad the _ 


veil is put on her hertis, but whanne ifrael {chal 


be conucrtid to god the veil fchal be doon awei, ' 
and the fpyryt is the lord. and where the fpyryt . 


of the lord is there is freedom. and alle we that 
with open face feen the glorie of the lord ben tran{- 
fourmyd into the fame ymage fro clereneife into 
clereneile as of the {pyryt of the lord. 


+ anguftiamur (I {chal reife alfo with 


* brittl 
4) Chrift left, fchal alto us with iefu. 


RY NTH. 



























Cuap, IIL 


) S Gee we that han this admynyftracioun, 
aftir this that we han. geten merci faile we 
not, but do we awei the priuy thingis of fchame, 
not walkynge in futil gile, neithir doynge auoutric 
bi the word of god, -but in fchewyng of the treuthe, 
commendynge uffilf to ech confcience of men bifore 


that perifichen it is keuertd. in which god hath 
blend the foulis of unfeithtul men of this world, 
that the lightnyng of the gofpel of the glorie of 
crit which is the ymage ot god fchyne not. bus 
we prechen not offi bu 
us ghoure fervantis bi iefus crift. for god that feide 
light to fchyne of derkneffis he hath ghyue lighe 
in oure hertis to the lightnyng of the {cienc 
of the clerencfle of god in the of icfus 
crift. and we han this trefour in * brotil vefiels 
that the worthyneffe be of goddis vertu and not of 
us. in alle thingis we futfren tribulacioun, but 
we ben not + angwiflchid or auoied. we ben maad 
pore, but us wantith no thing. we fuffren perfecu- 
Cioun, but we ben not forfaken, we ben maad 
lowe, but we ben not confoundid. we ben catt 
down, but we periffchen not. and eucrmore we be- 
ren aboute the feyng of icfus in oure bodi, that alfo 
the lyf of iefus be fchewid in oure bodies. for eucr- 
more we that lyuen ben taken into decth for iefus, 
that the lyf of iefus be {chewid in oure deedil fleifch. 
therfore deeth worchith in us but lyf in ghou. and op, 
we han the fame fpyryt of teith, as it is writun, I 
haue bileued, whertore I han fpoke. and we bileuen, 
wherfore alfo we {fpeken. witynge that he that rei- 
fide iefus || {chal alfo reife us with iefus, and {chal 
ordeyne with ghou and alle thingis for ghou, that 
a plentcuous grace bi manye thankyngis be plenteue 
Ous into the glorie of god. for which thing we 
failen not, but though oure uttir man be coruptid, 
nethelcs the ynnere man is renewid fro daito dai. but 
that light thing of oure tribulacioun that laftith now 
but as it were bi a moment, worchith in us ouer mee 
{ure an euerlaf § birthun into the highneffe of 
loric. while that we biholden not tho thingis thst 
fcien, but tho that ben not feien. for tho thingis 
that ben fcien ben but durynge for a {chort tyme, 
but tho thingis that ben not icien ben cuerlaftynge,. 


CuHuape. V. 


A* D we witen, that if oure ertheli hous of 
this dwellyng be diflolued, that we han s 
bildyng of god, an hous not maad bi hondis euer- 
laftinge in.-heucnes, tor whiin this thing we morenca 
couetynge to be clothid aboue with oure dwellyng 
which is of heuene. if nethelcs we ben foundus 
clothid and not nakid, for whi we that ben is 
this tabernacle forowen withynne, and ben heuyed 
for that that we wolen not be fpoilid, but be clothid 
aboue, that thilk thing that is deedli be fopun up of 
lyf. bue who is it that makith us into this fame thing, 
god that ghaf to us the ** eernes of the fpyryt 
therfore we ben ++ hardi algatis and witen, that the 
while we ben in this bodi we goon in pilgrimage 
fro the lord. for we walken by feith, and not bi cleer 


fight. but we ben hardi and han good wille more 
| to 


us tefu. MS Sur, fchal reife alfous with iefir, 4198;, onsnes, 6, €- 9: 
§ pondus  pignus, tf audentes, 


god. for it alfo oure gofpel is keuerid, in thefe s, 


t oure lord iefus crift, and ¢ 


— <a — ~~ 


tc. he hath doen eithir 


Chap. VI, VH, VIIT. 


to be in pilgrimage: fro the bodi, and to be prefent 
to god. and therfore we ftryuen whcethir abfent 
whethir prefent to plefeto him. for it behoucth us 
alle to- be fchewid bifore the trene of crift, that 
‘euery man telle the propre thingis of the bodi as 
eithir yuel. therfore we 
witynge the drede of the lord counfeilen men, for 
to we ben open. and F hope, that we ben 

alfo in ghoure confctences. we commenden not 
of ilf eftfoonc to ghou, but we ghyuen to ghou 
oecafioun * to haue gforie for us, that ghe haue to 


hem that glorien in the face and not in the herte. 


for othir we + bi mynde paffen to god, eithir we ben 
fobre to ghou. for the charite of crift dryueth us, 
geflynge this thing, that if oon diede for alle thanne 
alle weren deede. and crift diede for alle, that 
thei that [yuen lyuen not now to hemfilf, but to 
him that diode for hem and roos aghen. therfore 
we fro this tyme knowen no man attir the fleifch, 
though we knowen crift aftir the fleifch, but now 
we knowen not. therfore tf ony ncwe creature is 
in crift, the oolde thingis be paffid, and lo affe 
thingis ben ef god. which recounceilide us to him 
bi crt, and ghaf tous the feruyfe of recounceilyng. 
and god was in crif recounceilinge to him the 
world, not rettynge to hem her giltts, and puttide 
in us the word of recounccilyng. therfore we ufen 
meffage for crift as if god moneftith bi us, we bi- 
fechen for crift be ghe recounceilid to god. god 
the fadir made him fynne, || thet is @ facrafice for 
Syaune for us which knew not fynne, that we {chul- 
den be maad rightwy{nefle of god in him. 4 


Cc HAP. ¥I. ~ 

UT we hel moneften, that ghe reffeyue 
not the shy pod in La for he feith in 

tyme wel fn I haue herd thee, and in the 
ai of heeithe I haue helpid thee. lo now a tyme 
acceptable, lo now adaiofhecithe. ghyue we to no 
man § offenfioun, that oure feruife be not repro~ 
ued. 
nyftris of in mych pacience, in tribulaciouns, 
neds i nap is, in betyngis, in prifouns, in 
diffenciouns withynne, in trauctlis, in wakyngis, in 
faftyngis, in chaftite, tn kunnyng, in long abiding, 
in {wetneffe, in the hooli in charite not feyn- 
ed, in the word of treuthe, in the utrtu of god. 
bi armuris of rightwifnefic on the right half and on 
the lift half. bi glorie and ¢ wunoblei, bi yuel fame 
and good fame, as diffeyueris and trewe men, as 
thei that ben unknowun and knowun, as men diynge, 
and lo we lyuen, as chaftifid, and not maad deed. 
as forouful and euermore iolynge. as hauynge 
nede, but makynge manye men riche. as no thing 
hauynge, and weldynge alle thingis, a ghe coryn- 
this, oure mouth is open to ghou. oure herte is a- 
largid. gheben not angwifchid in us, but ghe ben 
angwifchid in ghoure + ynwardneffis. and I feie as 
to: fones, ghe that han the fame reward, be ghe 





¥. alargid. nyle ghe bere the ghok ** with unfeith- 


ful men. for what ing of rightwyfneffe with 
wickidneffe ? or what feloutchipe of light to derk- 
neffis ? and what according of crit to belial? or 
what 
what confent to the temple of god with mawmetis ? 
and ghe ben the temple of the lyuynge god, as the 
lord {fcith, for I {chal .dwelle in hem, and I fchal 


¥ cloriandi. + mente excedimus 


bat in alle thingis we ghyue uflilf as the my-. 


part of a feithful with the unfeithful ? and - 


87 
walke among hem. and Ff fchal be god of hem, 
and thet fchulen be a peple to me. tor which thing 
go ghe out of the myddit of hem, and be ghe de- 

d feith the lord, and touche ghe not unclene 
thing and I {chal refleyue ghou, and {chal be to ghou 


into 2 fadir, and ghe fchulen be to me into fones 
and doughtris feith the lord almyghti. 


Cuap. Vit. 


T Herfore, mooft derworthe britheren, we that 
shan thefe biheettis, clenfe we us fro al filthe of 


‘the fleifch and of the fpyryt, doynge hoolyneffe in 


the drede of god. take ghe us, we han hirt no 
man, we han ++ apcired no man, we han bigilid 
no man, [ feienot to ghoure condempnyng, for I 
feide bifore that ghe hen in {J ghoure hertis to die to= 
gidre and §§ lyue togidre. mych trift istome anentis 
ghou, mych gloriyng is to me for ghou. I am fillid 
with coumfort I am plenteuous in ioie in al oure tris 
bulacioun. for whanne we weften comun to macedo- 


nye our fletfch hadde no refte, but we fufftiden al 


tribulacioun, withoutforth fightyngis, and dredis 
withynne. but god that coumfortith meke men 
coumfortide us in the comyng of tite. and not oon- 
li in the comyng of him, but alfo in the coumfort 
bi which he was coumfortid in ghou, tellynge to 
us ghoure defier, ghoure wepyng, ghoure loue tor 
me, fo that I toiede more. for though I made 
how foori in a piftle, it *} rewith me not though 
It rewide. feynge that though thilk piftle made 
ghou fori at an hour, now I haue iote. not for 
he weren maad forouful, but for ghe weren maad 
oroufal to peseines for whi phe ben ‘maad, foori 
aftir god, that in no thing ghe fuffre *|] pcyrement 
of us. for the forowe that is aftir god worchith 
penaunce into ftidefaft heelthe, but forowe of the 
world worchith deeth. for lo this fame thing thae 

he ben forouful aftir god, hou myche *¢ bifynefle 
it worchith in ghon, but defendyng, but yndigna- 
cioun, but drede, but defier, but +: loue, but ven» 
iaunce. in alle thingis ghe han ghouun ghoufilf to 
be undefoulid in the caufe. therfore though I 
wropt to ghou I wroot not for him that dide the 
injuric, neithir for him that fuffride, but to fchewc 
oure bifyneffe which we han for ghou bifore god. 
therfore we ben coumfortid, but in § ghoure | 
coumfort more plenteuoufli we ioiedex more on the 


joie of tite, for his fpyryt is fulfillid of alle ghou. 


and if I gloriede ony thing anentis him of ghou, J 
am not confoundid : but as we han fpoke to ghou 
alle thingis, fo alfo oure glorie that was at tite ia 
maad treuthe, and the 4} ynwardnefle of him be 
more plenteuoufli in ghou. which hath in mynde 
the obedience of ghou alle, hou with drede and 
ecg ghe refleyuyden him. I haue ioie that 
in alle thingis I trift in ghou. 


Crap. VIE 


B UT, britheren, we maken knowun to ghou 
| the grace of god that is ghouun in the chirchis 
of macedonye, that in mych afaiyng of tribula- , 
cioun the plentee of the ioie of hem was, and the 
higheft pouert of hem was plenteuous into the riche 
eflis of the fymplenefle of hem, for I bere witnef- 
fyng to hem, aftir myght and aboue myght thei 
| | wercn 


| dee? US Surenden. Fef. et Pepys. 12 item Trin: fol: et Afori Reliqui 6, antiquiffimt 


bent in margine: quorum tres (Caij, Chrifti_et Eman 8vo) in fine habent- _4uftys MS fol: Coll: Bened. (fi bene memini) eandens 


habet Gloffam, cum Lire, loco Auftyn § ony offenfioun 


§§ noftris: — §§ to lyue *} panitet. 


*[} detrimentum. 


§ ignobiliratem. 
*§ folicitudinem. 


+ vifceribus. ** of = tf corrupimus 
$¢ wmulationem. §{ noftra = + vifcerae 








33 gp CORT NTH. 


weren wilful, with mych oe bifechynge us 
the grace and the comynyng of mynyftryng that 
is maad to hooli men: and not as we hopiden 
but thei ghauen hemiilf firft to the lord, aftirwar 
to us bi the wille of god, fo that we preieden tite, 
that as he bigan fo alfo he parfourme in ghou this 
grace. but as ghe abounden in alle thingis in feith 
and word and kunnyng and al bifyneffle more ouer 
and in ghoure charite into us that alfo in this grace 
ghe abounde. I feie not as comaundinge, but bi 
the bifynefle of othir men, appreuynge alfo the 
good * witt of ghoure charite. and ghe witen the 
race of ourc lord iefus crift, for he was maad ne- 
ZH for ghou whannc he was riche, that ghe {chul- 
den be maad riche bi his nedyneffe. and I ghyue 
counfeil in this thing, for this 1s profitable to ghou 
that not oonli han bigunne to do but alfo ghe bi- 
gunne to haue wille fro the formere gheer. but now 
parfourme ghe in dede, that as the difcrecioun of 
wille is redi fo be it alfo of parfourmyng of that 
that ghe han. for if the wille be redi it is acceptid 
aftir that that it hath, not aftir that that it hath 
not. and not that it be remiffioun to othir men, 
and to ghou tribulacioun. But of euenneffé in the 
refent tyme ghoure aboundaunce fulfille the + my- 
Fete of hem, that alfo the aboundaunce of hem 
a fulfillyng of ghoure myfefe, that euenefle be maad, 
as it is writun, he that § gedride myche was not en- 
creefid, and he that § id littl hadde not leffe, 
and I do thankingis to god that ghaf the fame bi- 
fyneffe for ghou in the herte of tite. for he ref- 


feyuyde exortacioun or moneftyng. but whanne he | 


was ** bifiere bi his wille he wente forth to ghou, 
and we fenten with hym a brothir whos prcifyng is 
in the gofpel bi alle chirchis, and not oonli but 
alfo he is ordeyned of chirchis the felowe of oure 


pilgrimage into this grace that is myny‘ftrid of us to . 
the one of the lord and to oure ordeyned wille. 
- efchewynge this thing, that no man blame us in. 


tt the plentee that is mynyftrid of us to the glorie 
of the lord. for we purucien goode thingis not 
oonli bifore god, but alfo bifore alle men. . for we 
fenten with hem alfo oure brothir whom we han 
preued in manye. thingis ofte that he was bifi but 
now mych bifiere for mych trift in ghou, eithir for 
tite that is my felowe and helpere in ghou, eithir for 
oure britheren apoftlis of the chirchis of the glorie 
of crift, therfore fchewe ghe into hem the tace of 


chirchis, that fchewyng that is of ghoure charite | 


and of oure glorie for ghou. 


Cuap, IX, 


OR of the mynyfterie that is maad to hooly 
men, it is to me of plentee to write to ghou. 
|| for I knowe ghoure wille for the which I haue 
glorie of ghou anentis macedonyes. for alfo achaie 
isredi fro a ghcer paflid, and ghoure loue hath 
ftyred ful manye. and we han fent britheren that 
this thing that we glorien of ghou be not auoidid 
in this parti. that as I feide he be redi, left 
whanne macedonyes comen wit 
ghou unredi we befchamed that we fighen ghou 
not in this fubftaunce. therfore I geffide necetfarie 
to preie britheren that thei come bifore to ghou, 
and make redi this bihight bicllyng to be redi fo 


* ingenium. +} inopiam. © 


me and fynden . 


as bieffyng and not as auarice. for I feie this thing, c. 


he that fowith fcarfli {chal alfo repe fcarfli, -and he 
that fowith in bleffyngis fchal alfo repe of bleflyng- 
is, ech man as he caftide in his herte, not ot he- 
uyneffe or of nede, for god loueth a glad ghyuere. 
and god is myghti to make al grace abounden in 

hou, that ghe in alle thingis euermore han al fuf- 
Ariens and abounde into al good werk as it is wri- 
tun, he delide abrood, he ghaf to pore men, his 
rightwyfneffe dwellith withouten ende. and he that 
mynyftrith feed to the. fower {chal ghyue alfo breed 
to ete, and he fchal multiplie ghoure fecde, and 
make mych the encreeflyngis of fruytis of ghoure 
rightwyinetle. that in alle thingis ghe maad riche 


'wexen plenteuofe into al fympleneffe, which worch- 


ith bi us doyng of thankyngis to god. for the 


-mynytterie of this office not oonli fillith tho thingis 


that failen to hooly men, but alfo multiplieth ma= 
nye thankyngis to god bi the preuyng of this my- 
nyfterie, which glorifien god in the obedience of 
f ure knoulechyng in the gofpel of crift, and in 
ympleneffe of comunycacioun into hem and into 
alle, and in the bifechyng of hem for ghou that de- 
firen ghou for the excellent grace ot god in ghou. 
I do thankingis to god of the ghifte of him that 
mai not be teld. 


Cuap. X 


A ND I my filf poul bifeche ghou bi the mylde- 
neffe and foftneffe ot ~ which in the face 
am meke among ghou, and I abfent trifte in ghou. 
for I preie ghou that leit I prefent be not boold 
bi the trift in which I am geffid to be boold into 
fumme that demen us as if we #|| wandren aftir the 
fleifch. for we walkinge in flcifch fighten not aftir 
the fleifch. forthe aarmuris of oure knytghood ben 
not fleifchli, but myghti bi god to the diftruccioun 


of . fren his. and we diftrien counfeils and al 


highnefle that higheth itfilf aghens the fcience of ~ 


god, and dryuen into caityfte -al undurftondyng 
Into the feruyfe of crift. and we han reditov 

al unobedience whanne ghoure obedience hal be 
‘fillid. fe ghe the thingis that ben aftir the face. if 
ony man triftith to himuilf that he is of crift, chenke 
he this thing eft anentis hymfilf for as he 1s criftis 
fo alfo we. for if I {chal glorie ony thing more 

of oure power which the lord ghaf to us into e- 

difiyng and not into ghoure. diftruccioun, I {chal 

not be fchamed. but that I be not geflid as to 

feere ghou bi epiftlis, for thei feyn that the epiftlis 

ben +4 greuoufe and ftronge, but the prefence of 
the bodi is feble, and the word worthi to be difpi- 

fid, he that is fuch oonthenke this, for fuche as 

we abfent ben in word bi piftlis, fuche we ben pre- 

fent in dede.. for we doren not putte us among or 

comparifowne us to fummen that commenden hem- 

filf, but we mefuren us in uflilf, and comparifownen 

ufilf to us, for we fchulen not haue glorie ouir 

mefure, but bi the mefure of the reule which god 

mefuride to us the mefure that ftretchith to ghou, 

for we ouerftretchen not forth us as not ftretchynge 

to ghou. for to ghou we camen in the gofpel of 

crift, not gloriynge ouer mefure in othir mennys 

traucils, tor we han hope of ghoure feith that 


§ wexith in ghou to be magnyfied bi oure reule | 


in aboundaunce, alfo to preche into tho thingis that 


§ babuit male inferitur in MSS Latinis, nee tamen omnibus. Editiones optimz non habent. vox 
gedride ergo bis rubrica notatur in MSS antiq. — §* thefe 2 words are fcored with red ink. 


** folicitor. tt this. 


|| Here this chapter begins in the printed edition of the Lat. Vulg. Parifi: 1549. In the editions of Lions 1532. & Paris 1543. and 
Bendiatine 1693. it begins as it does here. I have before me 4 MSS of the Jat. yvulgate, which all begin the chapter as here. 
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Chap. XT, XIT. 


ben bighondis ghou, not to haue glorfe in othir man- 


nys reule in thefe thingis that ben maad redi. he - 
c.that glorieth have glorie in the lord. for not he 
ymfilf is preued, but whom 


that commendith 
god commendith. _ 


Cuap. XL: 


| Wolde that ghe wolden fuffre a litil thing of 
I 


myn unwifdom, but alfo ve ph 
ad, 


ouc ghou bi the loue of god, for I haue fpoufid 


ghou to oon husbonde to ghelde a chaaft virgyn to: 
crift. but I dredé feft as the ferpent diffeyuyde ' |. 


euc with his futil fraude, fo ghoure wittis ben co-: 
rupt and fallen‘doun fto the fympleneffe that is in 
crift. for if he that cometh prechith anothir cfift- 
whom we prechiden not, or. if ghe.taken a nothir 
Et whom ghe tooken ‘not, ‘of a_nothir ‘gofpel 
which ghe refleyuyden not, rightli ghe fchulden 
fuffre. for I wene that I haue doon no thing leffe 
than the Abie apoftlis, for though I be unlcrned 
in word, but not in kunnyng. for in alle thingis I 
am opun to ghou. or whether I haue do a 
mekynge myfilf that ghe ben enhaunfid ? for free- 
li I prechide to ghou the gofpel of god. I made 
nakid othir chirchis, and I took + foude to ghoure 
feruyfe. and whanne I was among ghou and ‘hadde 
nede I was chargeous to no man. for britheren 
that camen fro macedonye fulfilliden that that fail- 
ide to me. and in alle thingis I haue kept and {chal 
kepe me withouten charge to ghou. the treuthe 
of criftis in me; for this glorie {chal not be brokun 


in me in the cuntreis of achaie. whi? for I loue not | 


hou ? woot. for that that I do, and that that 

{chal do is that I kitte awei the occafioun of hem 
that wolen occafioun,that in the thing in whichtheiglo- 
rien thei be foundun as we. for fuch falfe apoftlis ben 
trecheroufe werkmen & transfiguren hem into apoftlis 
of crift. and no wondir; for fathanas himfilf trans- 
figurith him into an aungel of light. therfore it is 
not greet if hife mynyftris ben transfigurid as_the 
mynyftris of ea effe, whos ende fchal be af- 
tir her werkis, || eft I feie left ony man gefie me 
to be unwiys, ellis take ghe me as unwiys, that 
alfo I haue glorie a litil-what. that that I fpeke, 
I fpeke not aftit god, ‘but as in. unwifdom, in this 
fubftaunce of giorte.. for: manye men glorien aftir 


p, the fleifch, and I fchal glorie.- for ghe fuffren glad- 


li unwife men whanne ghe filf ben wife. for ghe 


fufteynen if ony man dryueth ghou into feruage, if 


ony man deuourith, if ony man takith, if ony man 
is enhaunfid, if ony man fmytith ghou on the face. 
bi unnoblei I feie, as if we weren fike in this par- 
ti. in what thing ony man dar, in unwifdom I feie 
and I dar. thei be ebrewis® and J, thei ben if 
raclitis ? and JI. thei ben the feed of abraham ? 
and I. thei benthe mynyftris of crift? and I. 
as § Ieffe wiys I feie, I more. in ful manye tra- 
ad in prifouns more plentegoufli, in woundis 
aboue maner. in deethis oftetymes, I refleyuyde 
of the iewis fyue fithis fourti frrokés oon leffe, thries 
I was beten with gherdis, oonys I was ftoned, thri¢s 
I was at fchipbreche, nyght'and dai I was in the 


depneffe of the fee. J in weics ofte, in perejls of 


floodis, in percils‘of theues, in.pereils of kyn, in 
pereils of hethen .men, in percils In citee, In pe- 
reils in defert, in pereils in the fee, in pereils a- 


mong falfe britheren, in traucil and nedynefie, in. 


manye wakingis, in hungur and thirft, in manye 


ed 


he me. for‘ 


the pricke of my 





89. 


faftyngis, in coold and nakidneffe. withoute tho 
thingis that ben withoutforth, myn ech daies trae - 
ucilyng 1s the bifyneffe of alle chirchis. who is fyk 
and I am not fyk ? whois {claundrid and I am - 
not brent ?- if it bihoueth to glorie, I {chal glorie 
in tho thingis that ben of myn ynfyrmyte. god and 
the fadir of oure lord iefus crift that is bleflid into 
worldis woot that I lie not. the prouoft of da- 


_mask of the king of the folk arcthe kepte the cy- 
, tee of damafcenes to take me: . and bi a wyndow 
:Ina * leep I was latun doun bi a wal, and fo I 


afcapide. hife hondis. 


(CHa. XIL 


F it bihoueth to haue glorie it fpedith not. but 
'I fchal come to the vifiouns and to the reue- 


~aciouns of the lord. I woot a man in crift that 
_ bifore ‘fourtene gheer whether in bodi, whethir out 


of the bodi I woot not, god woot, that fuch a 
man was rauyfichid tilto the thridde heuene. and 
I woot fuch a man whethir in bodi or out of bodi 
I noot, god woot, that he was rauyffchid into pa- 
radife, and herde priuy wordis which it is not lef= 
ful to a man to fpeke. for fuche maner thingis I 
{chal glorie, but for me no thing, no bitin myne 
ynfyrmytees, for if-I‘{chal:-¢ wilne to glorie I 
{chal not be unwiys, for I fchal feie treuthe. but 
I fpare, left ony man geffle me ouir that thing that 
feeth in me or heerith ony thing of me. and leeft 
the greetneffe of reuclaciouns enhaunce me in pride, 
: fletfch an aungel of fathanas is 

ghouun to me that he buffate me. for which thin 
thries I preiede the lord, that it fchulde go awei 
frome. and he feide to me, my grace fuffifith to 
thee, for vertu is peter maad in yntyrmytee, ther- 
fore gladli I fcha Boo in myne ynfyrmytees that 
the vertu of crift dwelle in me. for which thing 
Iam plefid in myne ynfyrmytees, in difpifyngis, 
in niethia in perfecutiouns, in angwiffchis for crift. 
for whanne I am fyk thanne I am myghti.. I am 
maad unwitti, ghe conftreynyden me. for I oughte 

to be commendid of ghou, for I dide no thin 
lefle than thei that ben apoftlis aboue maner, though 
I am nought, netheles the fignes of myn apoftil- 
heed ben maad on ghou in al pacience and fignes 
and grete wondris and uertues. & -what is it that 
ghe hadden laffe than othir chirchis, but that I 
my filf greuyde eae not? forghyue ghe to me 
this wrong. lo this thridde tyme I am redi to come 
to ghou, and I-fchal not be greuous to ghou. for I 
feke not tho thingis that ben ghoure but ghou, for 
neithir fones owen to trefoure to fadir and modir, 
but the fadir and modir to the fones. for I {chal 
ghyue mooft wilfulli, and I my filf {chal be ghyuen 
aboue for ghoure foulis, though I more loue ghou 
and be leffe loued. but be it, I greuyde not ghou, 
but whanne I was futil 1 took ghou with gile. whe- 
thir I difleynyde ghou bi ony of hem whiche I 
fente to ghou ¢ I preiede tite, and I fente with hym 
a brothir, whethir tite bigilide ghou? whether we 
gheden in the fame f{pyryt ? whethir not in the 
faite fteppis? fum.tyme ghe wenen that we fchu- 
len excufe us anentis ghou. bifore god in crift we 
fpeken, and. mooft dere britheren alle thingis for 
oure edifiyng. but I drede left whanne | come 
{chal fynde ghou not fuche as I wole, and I {chal 
be foundun of ghou fuch as ghe wolen not, left 
perauenture ftrynyngis, enuyes, fturdineflis, diffen- 
Z ciouns, 


* -_ —_~ 


+ fovde. {i iterum § minus fapiens. 


§ in ‘itineribus, 


* fporta. tt volucro- 








ad 


cfouns, and detracciouns, priuy {pechis of cami 
bolnyngis i pride, dcbatis ben among ghou. an 
left eftfoone whanne I come god make me lough a- 
nentis ghou, and I biweile manye of hem that bi- 
fore fynnyden, and diden not penaunce on the un- 
clenneffe and fornycacioun and unchaftite that thei 
han doen, 


Cuape,. XII. 


O this thridde tyme I come to ghou, and in 
L the mouth of tweyne or of thre witneflis euc- 
ti word {chal ftonde. I feide bifore and {eie bifore 
as prefent twies and now abfent to hem that bifore 
han fynned and to alle othir. for if I come eft- 
foone I fchal not fpare. whethir ghe feken the 

reef of that crift that fpekith in me which is not 
feble in ghou. for though he was crucified of yn- 
fyrmytee, but he lyueth of the uertu of for 
alfo we ben fike in him but we fchulen lyue with 
him of the uertu of god in us. affai ghoufilf if 


GALATAHIES. 


ghe ben in the feith, ghe ghoufilf preue: = whethir 
he knowen not ghoulilf for crift iefus is in ghou? 
Eat in hap ghe ben reprouable, but I hope that 
ghe knowen that we ben not reprouable. and we ~ 
preien the lord, that ghe do no thing of yuel. not 
that we feme preued, but that ghe do that that is 
good, and that we ben as reprouable. for we moun 
no thing aghens treuthe but for the treuthe. for 
we joien whanne we ben fike, but ghe ben myghti. 
and we prcien this thing pack perfeccioun. ther- 
fore I abfent write thefe thingis, that I prefent do 
not hardere bi the power which the lord grat to 
me into edificacioun, and not into ghoure diftruc- 
cioun, britheren, henns forward ioie ghe, be ghe 
— excite ghe, undirftonde ghe the fame thing. 

aue ghe pecs, and god of pecs and of loue {chal 
be with ghou. greete ghe wel togidre in hooli cofs. 
alle hooli men greeten ghou wel. the grace of oure c. 
lord iefus crift, and the charite of god, and the co- 
mynyng of the hooli gooft be with alle ghou amen. 
here endith the frcoand epifile to corynthies, and bi- 
gynneth a prolog on the epifile te galathies. 





i. ben greekis. thei tooken firft of the apoftle the word of treuthe. but aftir his goyng awei 
thei weren temptid of falfe apoftlis that thei weren turned into the lawe & circumcifioun. the 
pottle 5 aN ith hem to the feith of treuthe, and writith to hem fro effefies. Sferom in bis prolog on 
Bhis epi cit | 


GCALATHIES. 


Crap. I 
OUL the apoftle not of 


men, ne bi man, but bi ie 
fus crift and god the fadir 
that reifidt hym fro deeth, 
and alle the britheren that 
ben with me to the chirchis 
of galathie, grace to ghou 
: and pees of god the fadir 
and of the lord iefus crift 
that ghaf hymfilf for oure fynnes to delyuere us 
fro the prefent wickid world, bi the wille of god 
and oure fadir, to whom is worfchipe and glorie 
into worldis of worldis, Amen. I wondre, that fo 
foone ghe ben thus moued fro him that clepide ghou 
into the grace of crift into a nothir euangelie. which 
is not a nothir, but that ther ben fumme that trou- 
blen ghou, and wolen * myfturne the euangelie of 
crift. but though we or an aungel of heuene pre- 
chide to ghou bifidis that that we han prechid to 
ghou, be he acurfid. as I haue feid bifore, and 
now eftfoone I feie, if ony preche to ghou bifidis 
that that ghe han undirfongen, be he acurfid. for 
now whethir counfeilec I men or god? or whethir 
I feche to plefe men? if I plefide ghit men, I w¢re 
c, not criftis feruaunt. for, britheren, I make knowun 
to ghou the euangelie that was prechid of me, for 
it is not bi man, ne T took it of man ne lernyde but 
bi reuelacioun of iefus crift. for ghe han herd my 
conuerfacioun fumt in the iewerie that I pur- 
fuide 4 paffyngli the chirche of god and faught a- 





git ge tee 
ae es Be 
a oo %e 


ry ete . 
See fe 





ghen it. and I profitide in the iewerie aboue mas 
nye of + myne euene elderis in my kynrede, and was 
more aboundauntli a § folowere of my fadris tra- 
diciouns. but whanne it plefide him that depar- 
tide me fro my modris wombe and clepide bi his 

ace to {chewe his fone in me, that I fchulde preche 

im among the hethen, anoon I ||drough me not 
to fleifch and blood. J ne I cam to iernfalim to 
the apoftlis that weren tofore me, but I wente 
into arabic, and eftfoones I turnyde aghen into da- 
mask. and fith thre gheer aftir I cam to ierufa- 
lim to fe petir, and I dwellide with him fiftene 
daies. but I faugh noon othir of the apoftlis but 
lames oure lordis brothir, and thefe thingis whiche 
I write to ghou Io tofore god I lie not. aftirwasd 
Icam into the cooftis of fyrie and cilice. but J 
was unknowun bi face to the chirchis of iudee that 
weren in crift, and thei hadden oonli an heeryng, 
that he that purfuyde us fumtyme prechide now 
the fcith aghens which he faught fumtyme, and in 
me thei glorifieden god. 


~. Crap. II. 


A’ D fith fourtene gheer atic eftfoones I wente 


. up to ierufalim with barnabas and took with 
me tite. I wente up bi reaclacioun and {pak with 
hem the euangelie which I prechide among the he- 
thene: and ** bi hemfilf co thefe that femyden 
to be fumwhat leftI runne or hadde runne in veyn. 
and nefthir tite that hadde be with me while he was 
hethene was compellid to be circuncidid, but tor 

falfe 





* conuertere, { fupra modum. ¢ comtaneos meos, 


| § emulator. 


| acquievi. € neque. ** fcorfum. 
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amen 
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‘to the crofs, that I lyue to g 
‘now lyue not I but crift lyucth in me. but I Ds 
one 


Chap. 


falfe britheren that weren brought yn whiche had- 
den entrid to afpie oure fredom which we han in 
‘crift iefus to brynge us into feruage. but we ghyu- 
en no place to fubieccioun, that the treuthe of the 
gofpel fchulde dwelle with ghou. but of thefe that 
jemyden to be fumwhat whiche thei weren fum- 


| es it perteynyde not to me, for god takith not 
t 


e perfoone of man. for thei that femyden to 
be fumwhat ghauen me nothing. but * aghenward 
whanne thei hada feen that the euangelie of pre 
pucie was ghouun to me as the cuangelie of circun- 
cifioun was ghouun to petir, (for he that wroughte 


to petir in apoftitheed of circancifioun wroughte 


alfo to me among the hethene.) and whanne thei 
hadden knowe the grace of god that was ghouun 
to me, iames and petir and icon whiche weren feien 
to be the pilers, thei ghauen righthond of feloue 
{chippe to.me and to barnabas, that we among the 
hethene, and thei into circuncifioun, oonli that we 


" hadden mynde ot pore men, the which thing I was 


ful bifi to doon. but whanne petir was comen to 
antioche I aghenftood himin the face, for he was 
worthi to be uadimomun. for bifore that ther ca- 
men fumme fro iames he eet with hethen men. but 
whanne thei weren come he withdrough and depar- 
tide him dredynge hem that-weren of circuncifioun. 
and the othere iewis affentiden to his feynyng, fa 
that barnabas was drawen of hem into that feyn- 

but whenne I figh that thei walkiden not 
rightli to the treuthe of the gofpel, I feide to pe- 
tir bifore alle mew, if thou that art a icw lyueft 
hethenlich and not iewlich, hou conftreyneft thou 
hethene men to bicome iewis? we iewis of kynde 
and not fynful men of the hethen knowen that a 
man is not iuftified of werkis of the law, but bi 
the fcith of iefus crift. and we bileuen in iefus crift, 


that we ben tuftified of the feith of crift, and not 


of the werkis of lawe. wherfore of the werkis of 
lawe ech ficifch {chal not be iuftified. and if we 
f{echen to be iuftified in crift we ourefilf ben found- 
un fypful men. whethir crift be myn of fynne ? 


forbede. and if I bilde aghen thingis that I | 


auc diftried, I make myfilf atrefpaffour. for bi 
the lawe I am deed to the lawe, I am¢# fitchid 
with crift. and 


now in fleifch { lyue in the feith of goddis 
that louyde me, and ghaf hymfilf for me. s I 
cafte not aweie the grace of god. for if righ 1 
polis be thorugh lawe, thanne crift diede withouten 
caufe, | 


CuHuape. IIL 


Unwitti galathians tofore whofe ighen icfus 

' crift is|| exilid, and is crucified in ghou, who 
hath diffeyued ghou that ghe obcien not to treathe? 
this oonli I wile to lerne of ghou, whethir ghe 
han undirfonge the {fpyryt of the werkis of the lawe, 
or of heeryng of bileue? fo ghe ben foolis, that 
whanne ghe han bigunne in fpyryt ghe ben endid 
in feifch ? ‘fo grete thingis ghe han fuffrid with- 
oute caufe, if it be withoute caufe. he that ghyu- 
eth to ghou fpyryt and worchith vertues in ghou, 
whethir of werkis of the lawe or,of heeryng of bi- 
leue ? as it is writun, abraham bileuyde to god, 
and it was rettid to hym to righfulneffe. and ther- 
fore knowe ghe that thefe that’ ben of bileue ben 
the foncsof abraham. and the fcripture § feynge 


*econtra +confixas. §&. — || profcriptus., S provide 


fpernit ant fiperordinat. §§ ordeineth MS. Eman 8 
gheer and thritty §+ Si autem vos Chrifts 





WI, ILI. 


jew ne greck, ne boonde man ne 


afer that + god iuftificth the hethene of bileuc 


; toolde tofore to abraham, that tn thec alle the hee 


thene fchulen be bleffid. & therfore thefe that ben 


_ of bileue fchulen be bleflid with feithful abraham. 


for alle that ben of the werkis of lawe ben undir 
curs, for it is writun, ech man is curfid that abi- 
dith not in alle thingis that ben writun in the book 
of the lawe to do tho thingis. and that no man 
is inftified in the lawe bifore god it is opyn, for a 
rrr man lyueth of bileue. but the lawe is noe 
of bileue but he that doith tho thingis of the lawe 
fchal lyue in hem. but crift aghenboughte us tro 
the curs of the lawe, and was maad acurfid for us. 
for it is writun, ech man is curfid that hongith in 
the tree, that among the hethene the biefiyng of 
abraham were maad in crift iefus, that we undir- 
fongen the biheeft of fpyryt thorugh bifeue. _ bri- 
theren, I feie aftir man, + no man difpifith the 
teftament of a man that ts confermed, or §§ ordein- 
ed abouc. the biheeftis weren feid to abraham and 
to his feed. he feith not in feedis as in manye, 


but as in oon, and to thi feed that is crift. +# but p. 


I feie this teftament is confermed of god, the lawe 
that was maad aftir *} foure hundrid and thritti 
gheer makith not the teflament vcyn to auoide awei 
the biheeft, for if eritage were of the lawe, it were 
not now of biheeft, but god grauntide to abraham 
thorugh biheeft. what thanne the lawe ? it was 
fet for trefpaffyng tilto the feed come to whom he 
hadde maad biheeft, which lawe was ordeyned bi 
aungelis in the hond of a mediatour. but a me- 
diatour is not of con but god is oon, is thanne 
the lawe aghen the biheeftis of god ? god forbede. 
for if the lawe were ghouun that myghte quykene, 
verili were rightfulneffe of lawe. but the Feriptare 
hath concluded alle thingis undir fynne, that the 
biheeft of the ftith of icfus crift were ghouun to 
hem that bileuen. and tofore that bileue cam thei 
weren kept undir the fawe enclofid into that bileue 
that was to be fchewid. and fo the lawe was oure 
undirmaiftir in crift, that we ben iuttified of bileue. 
but aftir that bileue cam, we ben not now undir 
the undirmaifter. for alle ghe ben the children of 
god thorugh the bileue of tcfus crift. for alle ghe 
that ben baptifid ben clothid with crift. ther is no 
ne mal ne 
female, for alle ghe ben oon in iefus crift. and ¢> if 
ghe ben oon in tefus crift thanne ghe ben the feed 
of abraham, and ciris bi biheeft, 


Crap. III, 


B UT I feie as longe tyme as the eyris a litil 
J) child, he diuerfith no thing fro-a fervaunt 
whanne he is lord of alle thingis, but he is undir 
keperis and tutouris into the tyme determyned of 
the fadir. fo we whanne we weren litle children 
we feruyden undir the elementis of the world. but 
aftir that the fulfillyng of tyme cam, god fente his 
fone maad of a womman maad undir the lawe, that 
we fchulden undirfonge the adopcioua of fones, 
and for ghe ben goddis fones, god fente his {fpy= 
Phi into ghoure hertis criynge, abba fadir. and fo 
the 


r is not now a feruaunt but a fone. and it he- 


is a fone, he is an cyr §1 bi god. but thanne ghe 
unknowynge god feruyden to hem that in kynde 
weren not goddis, ‘but now whanne ghe han knowe 
god and ben knowun of god, hou ben ghe turned 

| '  eftfoones 


ns quia ex fide iuftificat deus gentes $+ Sic MSS 6. f{ nemo 
++ hoc autem dico teftamentum coufirmatum, 
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eftfoones to the feble and nedi elementis to the 
whiche ghe wolen eft ferue? ghe * taken kepe to 
daies and monethis & tymes and gheeris. but I 
drede ghou left without caufe I haue traueilid a- 
mong ghou. be ghe as I, for I am as ghe. bri- 
theren, I bifeche ghou ghe han. hirt me no thing. 
but ghe knowen that bi — e of fleifch I haue 
prechid to ghou now bifore, and: ghe difpifiden not 
neither forfooken. ghoure temptacioun in wh fleifch. 
but ghe;refleyuyden.me::4s:an aungel of god, as 
crift iefus. where thanne is ghoure bleflyng? for 
I bere ghou witneffe that if. ic: myghte haue be doon 
ghe wolden, haue putt out ghoure ighen, and haue 
ghauun hem to me. amI thanne maad an enemy 
to ghou feiynge to ghou the fothe ? thei + louen 
not ghouw wel, but thei wolen exclude-ghou. that 
{|ghe fuer! hem. but fue ghe the good euermore in 
good, and not oonli whanne I am prefent with ghou. 
my {male children whiche I bere eftfoonys til that 
crift be fourmed in ghou. and I wolde now be at 
ghou and chaunge my vois, for I am confoundid a- 
mong ghou. feie to me ghe that wolen be-undir 
p. the lawe, han ghe not red the lawe ? for it is wri- 
tun, that abraham hadde tweie fones, oon of a-fer- 
uaunt, and oon of.a free womman. but he that was 
of the feruaunt was born aftir the fleifch, but he 
that was of the free womman bi a biheeft. the 
whiche thingis ben feid § bi a nothir undirftonding. 
for thefe ben two teftamentis, oon in the hil of fy- 
nal gendrynge into feruage, which is agar for fyna 
is an hil that is in arabie, which hil is ioyned 
to it that is.now ierufalim and ferueth with hir chil- 
dren. but that ierufalim that is aboue is free which 
is oure modir. for it is writun, be glad thou ba- 
reyn that berift not : breke out and crie that bryng- 
ift forth no children: ‘for. manye fones ben of hir 
that is left of -hir husbonde more than of hir that 
hath an husbonde. but britheren, we ben fones of - 
biheeft aftir ifaac.. but now as this that was born 


aftir the fleifch. perfuede hym that was aftir the . 
t whatfeith the fcripture ? cafte ; 


Apyryt, fo‘now. 
out the feruaunt and hir fone, for the fone of the 


feruaunt {chal not be eyr with the fone of .the frec ; 
wyt. and fo, britheren, we ben not fones of the fer- : 


-uaunt but of the free wyf,. bi which fredom crift 
hath maad us fre, “= 3s 


CuHuap. V. 


Tonde ghe therfore and nyle ghe ** eftfoonys : 

» » be holdun in the ghok of feruage. loI poul 

{eie to ghou, that if ghe ben circuncidid crift {chal ; 
no thing profite to ghou. and I witnefle eftfoones ' 

.to ech man that circuncidith himfilf, that he is det- 

tour of al the lawe to be doon. and ghe’ben void- 

id awei fro crift, and ghe. that ben iuftified in the | 
lawe ghe han tallen awei fro:grace. for we thorugh . 
‘the fpyryt of bileue abiden the hope of rightfulneite. | 
for in iefus -crift neithir: circunctfioun is ony thing 

worth neithir: prepucie, but the bileue that worche- | 


+e @ 


~ 


ith bi charite. ghe runnen wel, who lettide ghou ; 


that ghe obcieden not to treuthe ? confente ghe : 
tono man. for this counfeil is not of him that hath - 
-clepid ghou. a litil fourdow apeireth al the gobet. 
. I trifte tt on ghou in oure lord, that ghe fchulden - 
undirftonde noon othir thing. and who that difturb- 
lith ghou fchal. bere doom who. cuere he be. and 
britheren, it I preche ghit circuncifioun what fuf- 
fre I ghit perfecuctoun ? thanne the fclaundre of | 
the crofs is voidid. I wolde that thei weren kitt 
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awei that difturblen, ghou. for britheren, ghe ben 
clepid .into freedom, donk ghyue -ghe not freedom 
into occafioun of fleifch, but bi chante of {pyryt 
ferue ghe. togidre. -for cuery lawe is fulfillid in.oo 
word, thou fchalt loue thi neighbore as thifilf. and 
if ghe bite and ete ech othir, fe ghe left ghe be waft- 
id ech fro othir. |}p and I feie ghos in crift, wan- p, 
dre ghe in fpyryt, and ghe fchulen not parforme 
the ares the es = the rosea a ne 
aghen the {fpyryt, and the aghen the fleitch, 
far thefe Bes dues oes, that ghe do not 
alle thingis that ghe wolen. that if ghe be led bi 
fpyryt ghe ben not undir the lawe. and the werkis 
df the flei{-h ben open, whiche ben py suai 
unclenneffe, unchaftite, lecherie, feruyfe. of talfe god- 
dis, witchecraftis,: enemytees, ftriuyngis, yndigna- 
ciouns, wraththis, chidyngis, diffenciouns, fectis, en- 
uyes, ughtris, drunkeneffis, unmefurable etyn- 
is & thingis lyk to thefe, which I feie to ghou as 
Ahaue told ghou tofore, for thei that doen fuche 
thingis fchulen not haue the kyngdom of god. but 
the truyt of the {fpyryt is charite, ioie, pees, pa- 
cience, long abidyng, benygnyte, goodnefle, mylde- 
nefie, feith, temperaunce, contynence, chaftite. ae 
ghen fuche thingis is no lawe. and thei that ben 
of crift han Wie we her ere with —— cO= 
ueityngis, *|/ if we lyuen bi fpyryt, walke we bic. 
fpyryt. be we not maad soucitule of veyn glorie, 
irynge ech othir to wraththe or hauynge enuye ech 
to othir. : vee SF _ 


Cuap. VL 


oo if a man be ocupied in ony gilt, ghe 
7 that ben fpyrytual enforme ghe fuch oon in 
fpyryt of foftnetic, ‘ biboldynge thililf left that thou 
be temptid. ech bere otheris chargis, and fo ghe 
{chulen fulfille the lawe of crift. for who that trow- 
ith that he be ought whanne he is pought he br 
giltth ee but ech man proue his owne werk, 
and fo he fchal haue glorie in hymfilf and not in a 
nothir, for ech man {chal bere his owne charge. he 
that.is taught bi word comyne he with him that 
techith ‘him in alle goodis. nyle ghe. erre, god is 
not fcorned. for tho thingis that a man fowith tho 
thingis he {chal repe. for he that fowith in his fleifch, 
of the fleifch he Ehal repe corupcioun, but he that 
fowith in the fpyryt, of the fpyryt he fchal re 

euerlaftynge lyf. and doynge good faile we not, for 
in his tyme we {chal repe not failynge. therfore 
while we han tyme worche we good to alle men but 
mooft to hem that ben homeliche of the feith. fe 
ghe what maner lettris I haue writen to ghou with 
myn owne hond. for who euere wole plefe in the 
fleifch this conftreinith ghou to be circuncidid, oonli 
that thei fuffre not the perfecucioun of criftis crofs. 
for neithir thei that ben circuncidid kepen the lawe, 
but thei wolen that ghe ben circuncidid that thet 
haue glorie in ghoure fleifch. but fer be it fro me 
to haue — tin the crofs of oure lord. iefus 
crift bi whom the world is crucified to me and Ito 
the world. for in iefus-crift ncithir circuncifioun is 
ony thing worth, ne prepucic, but a newe creature. 
and who euere fuen this reule pees §- of hem and 
merci and on ifrael of god.. and heraftir no man 
be heuy to me. for I bere in my bodi the tokenes 
of oure lord iefu crift, the grace of oure lorde iefus 
crift be with pe {pyryt, britheren, amen. sere 
endith the pifile to galathies and bigynneth a prolog 
on the piftle to effefies. Effetians 
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S"Ffefians ben of afic. thefe whanne thei haddéen refleyued the word of treuthe abiden ftide- 


dekene. 


CHape, I 


OUL thé apoftle of tefus 
crift bi the wille of god to 
alle feyntis that ben at effefi, 
and to the feithful:men tn 
iefu crift, grace be to ghou 
and pees of god oure fa- 
dir and ourc lord iefu crift. 

we bleffid be god and the fadir 

c of oure lord iefus crift that 
hath bleffid us in al fpiritual bleffyng in heuenli 
thingis in crift,as he hath chofen us in hymfilf bifore 
the makyng of the world, that we weren hooli and 
without wem in his fight in charite. which hath 
bifore ordeyned us into adopcioun of fones bi iefus 
crift into him, bi the purpos of his wille into the 
heriyng of the glorie of his grace in which he hath 
glorified us in his dereworthe fone in whom we han 
redempcioun bi his blood forghyuenefle of fynnes 
aftir the richeffis of his grace that aboundide greet= 

li in usin al wifdom and prudence to make knowe 
to us the facrament of his wille bi the good plea- 

faunce of him the which /acrament he purpofide in him 
in the difpenfacioun of plentee of tymes to enftore alle 
thingis in crift which ben in heuenes and which ben 
in erthe inhim. in whom we ben clepid bi foort 
bifore ordeyned bi the purpos of him that worch- 
ith alle thingis bi the counfeil of hjs wille, that-we 
be into the heriyng of his gloric, we that han hopid 
bifore in crift, in whom alfo ghe weren clepid whanne 

he herden the word of treuthe (the gofpel of } oure 

Feeithe) in whom ghe bileuynge ben markid with 
the hooli gooft of biheeft, which is the 4 eernys 
of oure eritage into the redempcioun of purchafyng 
mto heriyng of his glorie. therfore I heerynge 
ghoure feith that is in critt iefus and the loue into 
alle feyntis, ceeffe not to do thankyngis for ghou, 
makynge mynde of ghou in my preiers, that god 
of oure lord icfus crift the fadir of glorie ghyue to 

hou the f{pyryt of wifdom .and of reuclacioun into 

Fhe knowyng of him, and the ighen ot ghoure herte 
lightned, that ghe wite which is the hope of his 

clepyng, and whiche ben the richeffis of the glorie 

of his eritage in feyntis, and whichis the excellent 
grectneffe of his vertu into us that han bileued bi 
the worchyng of the myght of his vertu which he 
wroughte in crift reifynge hym fro deeth, and fet- 
tynge him on his righthalf in heuenli a op || aboue 
ech principat and poteftat and vertu and domyna- 


cioun, and ** above ech name that is named, not - 


oonli in this world, but alfo in the world to co- 
myng ; and madc alle thingis fuget undir hife feet. 
and ghaf hyin to be. heed ouer al the chirche that 
isthe hodi of him, and the plentee of him which 
is alle thingis in alle thingis tulfillid. 





4 faftli in the feith. the. poftle preifith hem, writynge to hem fro rome out of prifoun bi titicus the 
“Ferom in bis prolog on this epifile * /eith al this. ' | 


EFFESIES 


7 Crap. I. 


ND whanne ghe weren deede in ghoure gil= 
/ \ tis and fynnes in whiche ghe {4 wandrdeh 
fumtyme aftir the cours of this world, aftir the 
prince of the power of this eyr of the fpyryt that 
worchith now into the fones of 44 unbileue, in which 
alfo we alle lyuyden fumtyme in the defires of oure. 
fleifch, doynge the willes of the fleifch and of 
thoughtis, and we weren bi kynde the fones of 
wraththe as othere men. but god that is riche in 


merci for his ful mych charite in which he louydé 


us, ghe whanne we weren deede in fynnes, quyken- 
yde us togidre in crift: (bi whos grace ghe ben fa- 
ued) and aghenreifide togidre and made togidre to 
fitte in heuenli thingis in crift iefus, for bi gracé 

he ben faued bi feith, and this not of ghou, for 
it is the ghifte of god, not of werkis, that no man 
haue glorie. for we ben the makyng of him maad 
of nought in crift iefus in goode werkis whiche god 
hath ordeyned that we al go in tho werkis. for 
which thing be ghe myndetul, that fumtyme ghe 
weren hethene in fleifch, which weren feid prepucie 
fro that that is feid circuncifioun maad bi hond in 
fleifch. and ghe weren in that tyme withouten criff, 
aliened fro the $4 lyuyng of ifrael and geftis of 
teftamentis, not hauyhye hope of biheeft, and with- 
outen god in this world. but now in crift iefus ghe . 
that weren fumtyme fer ben maad nygh in the bldod 
of crift. for he is oure pees that made bothe oon 
and unbyndynge the myddil wal of a *+ wal with- 
outen morter enemytees in his fleifch and auoidide 
the lawe of maundementis bi domes, that he make 
tweyne in hymfilf into oo newe man, makinge pees 
to recounceile bothe in oo bodi to god bi the crofs 
fleynge the enemytces in hymfilf': and hé comynge 

rechide pees to ghou that weren fer, and pees to 

em that weren nygh, for bi him we bothe han 
nygh comyng in oo fpyryt to the fadir. therfore F; 
now ghe ben not *|| gettis & ftraungeris but ghe 
ben citefeyns of feyntis, and *§ houfhoold meynce 
of god about bildid on the foundement of apoftlis 
and *§ profetis upon that higheft corner ftoon 
(§ crift icfus, in whom ech bildyng .maad wexith 


. into an hooli temple inthe lord. in whom alfo be 


ghe bildid togidre into the (j| abitacle of god 
in the hooli gooft, = : 


Ci ap, Ii. 


7 “* Rrok the grace of this thing’ I poul the 


boundun of crift icfus for ghou hethene 


_ men, if netheles ghe han herd the ditpenfacioun of 


goddis grace that is ghouun to me in ghou. for 


. bt reuclacioun the facrament is maad knowun to 





Aa me, 
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me, as I abouc wroot in f{chort thing as ghe moun 
rede and undurftonde my prudence in the * myny- 
fterie of crift, which was not knowun to othere ge- 
reraciouns to the fones of men as it is now fchewid 
to hife hooli apoftlis and protetys in the {pyryt, that 
hethene men ben euene eyris and of oo bodi and 
partencris togidre of his biheeft in crift iefus bi the 
cuangelic whos mynyftre I am maad bi the ghifte 
of goddis grace which is ghouun to me bi the worch- 
ing of his vertu. to me leeit of alle feyntis this grace 
is ghouun to preche among hethen men the unferch- 
able richeffis of crift, and to lightne alle men which 
is the difpcnfacioun of facrament hid tro worldis in 
god that -+ made alle thingis of nought, that the 
mych foold wifdom of god be knowun to princes 
and poteftatis in heuenli thingis bi the chirche, bi 
the bitore ordcnaunce of aon is whiche he made 
in crift icfus oure lord in whom we han trift and 
) nygh comyng in triftenynge bithe feith of him. 

or which thing I axc, that ghe faile not in my tri- 
bulaciouns for ghou which is ghoure gloric. for 
grace of this thing I bowe my knees to the fadir of 
oure lord iefus crift, of whom ech tadirheed in he- 
uenes and in erthe is named that he ghyue to ghou 
aftir the richeffis of his glorie vertu to be ftrengthid 
bi his fpyryt bithe ynnere man, that crift dwelle 
bi feithin ghoure hertis, that ghe rootid and ground- 
id in charite moun comprehende with alle feyntis 
which is the breede and the lengthe and the hygh- 
nefle and the depneffe. alfo to wite the charite of 
crift more excellent than fcicence, that ghe be fillid 
in al the plentee of god. and to him that is myghtt 
to do alle thingis more plentcuoufli than we axen 
or undirftonden bi the vertu that worchith 1n us, 
to him be glorie in the chirche und in crift icfus 
into alle the generaciouns of the world of worldis, 
amen 


Cuap. IV. 


A. Herfore I boundun forthe lord bifeche ghou, 

that phe walke worthili in the clepyng in 
which ghe ben clepid with al mekenefic and mylde- 
neffe with pacience fupportinge ech othir in charite, 
bifi to kepe unyte of fpyryt in the boond of pecs, 
co bodi and oo fpyryt as ghe ben clepid in oon hope 
of ghoure cleping. oo lord, oo feith, oo baptym, 
oo god and ftadir of alle which is aboue alle men 
sp. and bi alle thingis and in us alle. but to ech of us 
grace is ghouun bi the mefure of the ghyuyng of 
crift. for which thing he feith, he ftighynge an high 
ledde caityfte caityt, he ghaf ghiftisto men. but 
what is it that he ftighede up, no but that alfo he cam 
doun firft into the lowere partis of the erthe? he 
it is that cam doun and that ftighede‘on alle heuenes, 
that he {chulde fille alle thingis, and he ghaf 
fumme apoftlis, fumme profetis, othere euangcliftis, 
othere fcheppardis and techeris to the ¢ ful endyng 
of feyntis into the werk of mynyfterie into rT ee 
cioun of criftis bodi, til we rennen alle into unyte 
of feith and of knowing of goddis fone into a par- 
fyt man aftir the mefure of age of the plentee of 
crift: that we be not now litle children mouynge 
as wawis, and be not borun aboute with ech wynd 
of techyng in the weiwardnefle of men in futil witt 
to the difleyuyng of errour, but do we treuthe in 
charite & wexe in him bi alle thingis that is crit 
oure heed of whom al the bodi fett togidre and 


EFFESIE'S. 


boundun togidre bi ech ivinture of undirferuyng bi 
worchyng into the mefure of ech membre makith 
encreeflyng of the bodi into edificacioun of itfilf in 
charite. therfore I feie and witneffe this thing in 
the lord, that ghe walke not now as hethene mca 
walken in the vanyte of her witt, that han undir- 
ftondyng deikned with derkneffis, and ben aliened 
fro the lyf of god bi ignoraunce that ts in hem for 
the blindnelfe of her hertc, whiche difpeyrynge bi- 
tooken hemiilf to unchaftite into the worchyng ot 
al unclennefle in coueitife. but ghe han not fo lern- 
ed crift, if nethcles ghe herden him, and ben taught 
in him as is treuthe in iefus. do ghe awci bi the 
elde lyuyng the clde man that is corupt bi the de- 


fyres of errour. and be ghe ¢ renewid in the fpyryt r. 


of ghoure foule, & clothe ghe the ncwe man which 
is maad aftir god in rightwyfnefle & hoolynetle of 
treuthe. for which thing ghe putte awe leefyng, 
& fpeke ghe treuthe eche man with his neighbore, 
for we ben membrisech to othir. be ghe wrothe 
and nyle ghe do fynne, the funne falle not doun 
on ghoure wraththe, nyle ghe ghyue ** ftide to the 
deue]. he that ftaal now ftcle he not, but more 
traucile he in worchynge with hife hondis that that 
is poe that he haue whcrof he {chal ghyue to the 
nedi. ech yucl word go not ++ out of ghoure mouth 
but if ony is good to the edificacioun of fcith, 
that it ghyue grace to men that heercn. and nyle 
ghe make the hooli gooft of god foori ‘in which 

he ben markid in the dai of redempcioun. al 

ittyrnefle and wraththe and yndignacioun and cry 
and blasfemye be taken awei fro ghou with al ma- 
lice. and be ghe 4* tugidre benygne merciful for- 
phy uynge ¢|| togidre as alfo god torghaf to ghou 
in crift. 


CuHuape. V, 


TT Herfore be ghe folowers of god as mooft dere- 4 


worthe fones. and walke ghe in -+¥ loue as 

crift louyde us, and ghaf hymfilt for us an offryng 
and.a facrifife to god into the odour of fwetnetle. 
and fornycacioun and al unclenneffe or auarice be 
not named among grou as it bicometh hoolt mew, 
eithir filthe or foli {peche or harlotrie that $9 per- 
teyneth not to profyt, but more doyng of thank- 
yngis. for wite ghe this and undirftonde, that ech 
letchour or unclene man or coueitous that ferueth 
to mawmetis hath not a big in the kyngdom of 
crift and of god. no man difleyue ghou bi veyne 
wordis, for whi for thefe thingis the wraththe of 
god cam on the fones of unbileye. therfore nyle 
he be maad parteneris of herh, for ghe weren 

umtyme derkneffis, but now light in the fird, walke 
ghe asthe fones of light. for the fruyt of light is 
in al goodneffe and rightwy{neffe and treuthe. and 
preue ghe what thing is wel pone: to god, and 
nyle ghe comyne to unfruytoufe werkis of derknefhis 
but more reproue ghe: for what thingis ben doon 
of hem in priuy it is foul ghe to fpeke. and alle 
thingis that ben reproued of the light ben openly 
{chewid, for al thing that is {chewid is light. for 
which thing he feith, rife thou that flepift and rife 


up fro decth and crift fchal lightne thee. therfore »- 


britheren, fe ghe hou warli ghe fchulen go, not as 
unwife men, but as wife men aghenbiynge tyme for 
the daies ben yuele, therfore nyle gke be maad 
unwife, but undirftondinge which is the wille of Jae 
an 
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7§ dilectione. 


Chap VE | ogg 


and nyle ghe be drunkun of wyn in which is * lec 
cherie, but be ghe filltd with the hooli gooft, and 
ie ghe to ghoufilf in falmes and hea ape and 
piritual fongis, fyngynge & fciynge falm in ghoure 
hertis to the lord, cuermore doynge thankyngis for 
allc thingis in the name of oure lord tefus crift to 
god and the fadir. be ghe fuget f togidre in the 
drede of crift. wommen be thei fuget to her houf- 
bondis as to the lord, for the man 1s heed of the 
womman as crift is heed of the chirche, he is fa- 
vyour of his bodi. but as the chirche is fuget to 
crift {o wommen to her husbondis ir alle thingis. 
men loue ghe ghoure wyues as crift louyde the 
chirche, and ghaf hymfilf for it to make it ‘hoolt, 
and clenfide it with the waif{chyng of watir in the 
word of lyf to ghyue the chyrche Salas to hym- 
filf that it hadde no wem ne ryuzling or ony fuch 
thing, but that it be hoolt and undefoulid. fo and 
men loue thet her wyucs as her owne bodies. he 
that loueth his wyf ioueth hymfilf. for no man ha- 
tide cuere his owne fleifch, but noriffchicth and || fo- 
ftrith it as crift doith the chirche, and we ben mem- 
bris of his bodi, of his fleifch and 4 of boonys. for 
this thing a man fchal forfake his tadir and modir, 
and he {chal drawe to his wyf, and thei fchulen be 
tweyne in oo fleifch. this facrament is greet. ghe 
I fcie in crift and in the chirche. nethcles ghe alle 
ech man loue his wyf as hymfilf, and the wyf drede 
hir husbonde, | y 


Cuap. VI. 


ONES obeie ghe to ghoure fadir and modir 

in the lord, for this thing is rightful. onoure 
thou thi fadir and modir that is the firfte maunde- 
rhent in biheeft, that it be wel to thee, & that thou 
be longe lyuynge on the erthe. and fadris nyle ghe 
terre ghoure fones to wraththe, but norif{che ghe 
hem in § techyng and chaftifyng of the lord. fer- 
uauntis obeie ghe to fleifchli lordis with drede and 
tremblyng in fymplencfle of ghoure herte as to crift, 
not feruynge at the ighe as plefynge to men, but 
as feruauntis of crift, doynge the wille of god bi 


' ghe lordis do the fame thingis to hem forghyuynge 


clothe ghou with the armure of vod, that che moun 


} piftle to fi 


«2 


diferecioun with good wille feruynge as to the lord 
and not as to men, witynge chat ech mun what« 
eucre good thing he fchal do he fchal refleyue this 
of the lord whether feruaunt whether free man. and 


manaffis, witynge that bothe herlord and ghoure : 
is in heuenes, and the takyng of perfooncs is not 

anentis god. heraftirward, britheren, be ghe coum= c. 

fortid in the lord and inthe myght of his vertu. 


ftonde aghens ** aipiyrpis of the deuel, for why 
ftryuyng is not to us aynens fleifch and blood, but 
aghens the princis and - potettatis, aghens goueré 
nouris of the world of thete derkneffis, aghens fpi+ 
ritual thingis of wickidnefic in heuenli thingis. ther= 
fore take ghe the armure of god, that ghe moun 
aghenftonde in the yuel dai, and in alle thingis 
ftonde parfyt, therfore ftondc ghe and be che gird 
aboute ghoure leendis in foftfaftnefle, and clothid 
with the haburioun of rightwyfneffe, and ehoure 
feet {chood in makynge redi ut the gofpel of pees, 
in alle thingis ff take ghe fcheeld of feith in which 
ghe moun quenche alle the fyry dartis of *|| the 
worftc. and take ghe the helm of hcelthe, and the 
{werd of the gooft, that is the word of god, bi al 
preier and bifechyng preie ghe al tyme in {pyryt, 
and in him wakynge +4 in al bifvneffe, and bifech- 
yng for alie hooli men, and for me that word be 
ghouun to me in openyng of my mouth with trift 
to make knowun the myfterie of the gofpel for 
which I am fet in-meflage in a chayne, fo that in 
it I be hardi to fpeke as it bihoucth mc. and ghe 
witen what thingis ben aboute me, what I do, titicus, 
my mooft dere brother and trewe mynyftre in the 
lord, fchal make alle thingis knowun to ghou ; whoni 
I fente to ghou for this fame thing, that ghe knowe 
what thingis ben aboute us, and that he coumforte 

houre hertis, pees to britheren and charite with 

ith of god oure fadir and of the lord iefus crift. 
grace with alle men that louen oure lord iefus crift 
In uncorupcioun amen, that ts, fo be it. *4. bere end= 
ith the oe to effefies, and bygynneth a prolog on the 
ipenfis. 








7) ILIPENSTIS ben of macedonye. thefe whanne thei hadden refleyued the word of treuthe ftood« 


en ftidefaftli in the feith and thei refleyuyden not falfe apoftlis. the apoftle 


reifith thefe writynge 


to hem fro rome out of prifoun bi epafrodite, ‘ferom is bis prolog on this epiftle ferth 6 rbis. 


FILIPENSIS. 


Cuoap, I. 


OUL and tymothe feruaun- 
tis of icfus crift to alle the 
hooly men in crift icfus 


biffchopis & dekenes: grace 
and pecs to ghou. ot god 
oure fadir and of the lord 
iclus crift. Ido thankyn- 
gis to my god in alle mynde 
of ghou cuermore in alle my preieris for ghou alle 
with ioie, and make a bifechyng on ghoure comy~ 





that ben at filippis with | 


nyng in the gafpel of crift fro the firfte dai til how 
triitenynge this ilke thing that he that biganin ghon & 
a apc werk fchal performe it til into the dai of 
iefu crift, as it is iuft to me to feele this thing for 
alle ghou for that I haue ghou in herte and in my 
boondis and in defendyng and confermyng’ of the 
gofpel that alle .ghe be felowis of miy ioie. “for god 
is a witnefle to mc hou I coucite alle ghou in the 
bowels of iefu crift. and this thing I preie that 
ghoure charite be plenteuous more & more in kun« 
nyng and in al witt, that ghe preue the bettre thingis, 
that ghe be elene and withoute offenfe in the dai 
of crift, fillid with the fruyt of rightwyfnefle bi 
icfus crift into the glorie and the heriyng of god. 


for 





* luxuria, f{ muicem. || fouet. 


it fumentes. 


§ de offtbus jus. hif® boonys. MSS 8. 
* 1) nequiflumi. werft enemy. 44S Sidn. the Fend, 
*t+ MS Sur: Eman. 8vo. MS. Caij. Trin: Colls 8vo, et fol. Eman: fol: et Mor: numero, 6. §§ al th 


§ the techyng. 


e ke e ft e 
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for brithcren, I wole that ghe wite, that the thingis 
that ben aboute me han comen more to the profyt of 
the gofpel fo that my boondis weren maad knowun 
in crift in.ech moot hall.and in alle othere placis 
that mo britheren triftynge in the lord more plenteu- 
oufli for my boondis durften withouten drede fpeke 


the word of god. but fumme for cnuye and ftryf, | 


fumme for good wille prechen crift, & fumme ot 
charite witynge that I am put in the defenfe of the 

ofpel. but fumme of ftryf {chewen crift, not.* clen- 
f geflynge hem to reife tribulacioun to my boondis. 
but + what ? the while on al maner either bi oc 
cafioun either bi treuthe crift is {chewid, and in this 
thing I hane ioie, but alfo I {chal haue ioie. and 
I woot that this thing fchal come to me into heelthe 
bi ghoure preier and the undirmynyttryng of the 
Ipyryt of icfus crift : bi myn abi rag & hope, for 
inno thing I fchal be fchamed but in al trift as 
euermore & now crift {chal be magnyfied in my bo- 
di eithir bi lyf eithir bi deeth. for me to lyue is 
crift, and to die is wynnyng. that if tolyue in fleifch 
is fruyt of werk to me, lo what I {chal chefe I knowe 
nat, but I am conftreyned of tweie thingis, I haue 
defier to be diffolued and to be with crift, it is mych 
more bettre, but to dwelle in fleifch is nedcful for 
ghou. and I triftynge this thing woot that I fchal 
dwelle and parfytli dwelle to alle ghou to ghoure 
probs and ioie of feith, that ghoure thankyng a- 

ounde in crift icfus in me bi my comyng eftfoone 
to ghou. oonlilyue ghe worthili to the gofpel of 
crift, that whethir whanne I come and fe ghou, eie 
thir abfent I heere of ghou that ghe fonde in 00 


fpyryt of oo wille traueilinge togidre to the feith _ 
ofr the 


gofpel. and in no thing be ghe aferd of 
aduerfaries, which is to hem caufe of perdicioun, 
but to ae caufe of heelthe. and this thing is of 
god. for it is ghouun to ghou for crift, that not 
oonli ghe bileuen in him, but alfo that ghe fuffren 
for him hauynge the fame ftryf which ghe faicn in 
me and now ghe han herd of me. 


} 
Cuap. IL, 


db if ony coumfort is in crift, ifony fo- 
: lace of charite, if ony feloufchipe of {pyryt, 
if ony || ynwardnefle of merci doyng, fille ghe my 
ioic, that ghe undirftonde the fame thing, & haue 
the fame charite of oo wille, and feelen the fame 
thing, no thing bi ftryf, neithir bi veyn glorie, but 
in mekenefle demynge ech othir to be highere than 
hymfilf. not biholdynge ech bi himfilf what thingis 
ben hife owne, but tho thingis that ben of othere 


B. men. and feele ghe this thing in ghou which alfo 


in crift iefus, that whanne he was inthe fourme of 
god demyde not raucyne that hymfilf were cuene 
to god, but he lowide hymiilf, takynge the fourme 


_ of a feruaunt, and was maad into the liknefle of 


O 


men, and in abyte was foundun as a man; he mek- 
ide hymfilf and was maad obedient to the deeth, 
ghe to the deeth of the crofs. for which thing god 
enhaunfide him, and ghaf to him a name that is 
aboue al name, that in the name of icfus ech knee 
be bowid of heuenli thingis of ertheli thingis and 
of hellis, & ech tunge knouleche that the lord iefus 
crift is in the glorie of god the fadir. therfore, my 
mooft dereworthe britheren, as euermore ghe han 
obeied not in my prefence oonli, but myche more 
now in myn ablence, worche ghe with drede and 


~~ 


‘of the 


FILIPENSTS. 


tremblynge phourc heclthe. for it 1s god that worch- 


- ithin ghou bothe to wilne and to partorme tor good 


wille. and do ghe alle thingis withoute grutchyngis 
and doutyngis, that ghe be without playnt, and 
fymple as the fones of god withoute repreef in the 
myddil of a § fchrewid nactoun and a weiward, a- 
mong which ghe sprees as ghyuers of light in the 
world, and holde ghe togidre the word of lyf to 
my glorie in the dai of crift, for I have not runne 
in veyn, neithir I haue traueiled in veyn. but though 
q I be offtid or flayn on the facrifife and feruife of 
ghoure feith, I haue ioie and I thanke ghou alle. 
and the fame thing haue ghe iole and _thanke ghe 
me. and I hope in the lord icfus that I fchal fende 
tymothe foone to ghou, that I be of. good coum- 
on whannce tho thingis ben knowun that ben aboute 

hou. for I haue no man fo of oo wille, that is 
Bity for ghou, with clene affeccioun. for alle men 
feken tho thingis that ben her owne, not tho that 
ben of crifticfus. but knowe ghe the ** affai of 
him, for as a fone to the fadir he hath feruvd with 
me in the gofpel. therfore I hope that I {chal fende 
him to ghou anoon as I fe what thingis ben aboute 
me. and [I trifte in the lord, that alfo my 1ilf fchal 
come to ghou foone. and I geflide it nedeful to 
fende to ghou epafrodite my brothir and euene 
worchere and myn 44 cuene knyght, but ghoure 
apoftle, and the mynyftre of my nede, for he defyr- 
ide ghou alle, and he was forouful therfore that ghe 
herden, that he was fyk. for he was fyk to the 
deeth, but god hadde merci on him. and not oonli 
on him, but alfo on’ me, left I hadde heuyneffe on 
heuyneffe. therfore morc haftili I fente him, that 
whanne ghe han feien him ghe haue tote eft, and I 
be withoute heuyneffe. ,therfore refleyue ghe him 
with al ioie in the lord, and haue ghe fuche with 
al honour, for for the werk of crift he wente to 
deeth, ghyuynge his lyf that he fchulde fulfille thae 
that failide of ghou *} anentis my feruyfe, 


Cuap. IIL 
Hie forward, my britheren, haue ghe ioie 


in the lord. to write to ghou the fame thing; 
to me it is not *|] flow and to ghou it is neceffarie. 
fe ghe houndis, fe ghe yucle werkmen, fe ghe *¢ dy- 
uyfioun. for we ben circuncifioun whiche bi pyryt 
feruen to god and glorien in crift iefus and han not 
cit in the fleifch, though I haue trift: ghe in the 
flei{ch. if ony othir man is feien to trifte in flcifch 
I more, that was circuncidid in the eighthe dat 
kyo of ifrael, of the lynage of beniamyn, 

an ebrew .of ebrewis, bithe lawe a farifee, bi loue 
perfuynge the chirche of god, bi rightwyfnefle that 
is in the lawe lyuynge without playnt. but whiche 
thingis weren to me wynnyngis i haue demed thefe 
apeyryngis for crift. nethelefle I geffe alle thingis 
to be peyrement for the cleer fcience of icfus crift 
my lord, for whom I made alle thingis peyrement 
and I deme as dryt, that I wynne crift, and that I 
be foundun in him not hauynge my rightwyf{neffe 
that is of the lawe, but that that is of the feith of 
crift iefus that is of god the rightwyinefle in feith ; 
to knowe him and the uertu of his rifyng aghen, 
and the feloufchip of his paffioun, and be maad lyk 
to his deeth, if on ony maner I come to the refu- 
rectioun that is frodeeth. not that now I haue ta- 
ken, or now am perfyt but I fue if in ony maner 
| : I 
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Chap. IIL 97 


I comprehende in which thing alfo I am compre- 
hendid of crift iefus. britheren, I deme me not that 
J haue comprehendid but oo thing, I forgete tho 
thingis that ben bihyndis and ftretche forth my filf 
to tho thingis that ben bifore and purfue to the or- 
deyned mede of the high clepyng of god in crift 
rd therfore who cuer we ben parfyte feele we 
this thing, and if ghe undirftonden in other maner 
ony thing, this thing god {chal fchewe to ghou. ne- 
theles to what thing we han comen that we undir- 
ftonde the fame ne and that we parfytli dwelle 
y.in the fame reule, britheren, be ghe my folowecris, 
and * waite ghe hem that walken fo as ghe han 
oure fourme. for manye walken whiche I haue feid 
ofte to ghou but now I wepynge feic, the enemyes 
of criftis crofs, whos ende is deeth, whos god 1s the 
wombe, and the glorie in confufioun of hem, that 
faueren ertheli thingis. but oure lyuyng isin he- 
uenes, fro whennys alfo we abiden the fauyour oure 
lord iefus crift which fchal refourme the bodi of 
oure mekeneffe that is maad lyk to the bodi of his 
clereneffe bi the worching bi which he mai alfo 
make alle thingis fuget to him. 


a. Ses my britheren mooft dereworthe and 


mooft defyred, my ioie and my crowne, fo 
ftonde ghe in the lord moft dere britheren, I preic 
eucodiam and bifeche fynticen to undirftonde the 
fame thing in the lord. alfo I prie and thee + ger- 
man felowe helpe thou thilke wommen that trauailen 
with me in the gofpel, with clement and othere 
myne helperis whos names be in the book of lyf: 
ioie ghe in the lord euermore, eft I feie ioie E ¢. 
B. be stone pacience knowun to alle men, the lord 
is nygh. be ghe no thing bifi, but in al preier and 
’ thankyngis be ghoure ax- 


bifechyng wit wap ba ot 
yngis knowun at god. and the pees of god that 


paflith al witt kepe ghoure hertis and undirftoni- 
yngis in crift ictus. tro hennys forth, britheren, 
what euere thingis ben fothe, what cuer thinvis 
chaafte, what cuere thingis iufte, what euere thingis 
hooli, what euere thingis able to be loued, what 
cuere thingis of good tame., if ony vertu, if ony 
preifyng of difcipline, thenke ghe thefe thingis 
that alfo ghe han lerned & taken & herd & feien 
in me, do ghe thefe thingis and god of pees {chal 
be with ghou, but I toiede greetli in the lord, 
that fumtyme aftirward ghe + flouriden aghen to fecle 
for me, as alfo ghe fecliden. but ghe weren ocu- 
sa I feic not as for rede, for I haue lerned to 
¢ fufficient in whiche thingis I am. and I can 
alfo be lowid, I can alfo haue plentee. euery where 
and in alle thingis I am taught to be fillid and to 
hungre and to abound and to fuffre § myfcifte. I 
mai alle thingis in him that coumfortith me. ghe 
han doon wel comynynge to my tribulacioun. for 
alfo ghe filipenfis witen, that in the bigynnyng of 
the gofpel whanne I wente forth fro macedonye no 
chirche comynyde with me in refoun of thing gho- 
uun and takun but ghe aloone whiche fenten to tcf- 
falonyk oonys and twies alfo into ufs to me. not 
for I fcke ghifte, but I require fruyt aboundynge 
in ghoure refoun. for I haue alle thingis and a- 
bounde. JI am fillid with tho thingis taken of cpa- 
frodite whiche ghe fenten into the odour of fwet- 
nefic a couenable facrifife plefinge to god. and my 
god fille al ghoure defier bi hife richeffis in glo- 
nie in crift iefus. but to god and oure fadir be 
glorie into worldis of worldis, amen. greete ghe 
wel eucry hooli man in crift iefus. tho brithcren 
that ben with me greeten ghou wel, alle hooli men 
greeten ghou wel, mooft {etheli thei that ben of the 
emperouris hous, the grace of oure lord iefus crift 
be with fg ipyryt amen, here endeth the pifile 
to filipenfis, and bigynneth a prolog on the pijtle to 
colocen/is. 





Olocenfis ben alfo || laadicenfis. thes ben of afie, and thei hadden be diffcyued § bi falfe apoftlis. 

the poftle hymfilf cam not to hem but he bryngith hem aghen to corréccioun bi epiftle, for hel 
hadden herd the word of archippus that hadde undirtonge the mynyfterie into hem. therfore the apoftle 
now boundun wroot to hem fro effefie bi titicus the dekene, and ** onofymus the acolyt, Ferom rs his 


prolog on this epifile feith this. 


Crap. I. 


OUL the apoftle of crift 
iefus bi the wille of god & 
tymothe brothir to hem 
that ben at colloce hooli 
and feithful britheren in 
crift iefus, grace and pees 
to ghou of god oure dir 
and of the lord iefus crift. 

. we doon thankyngis to god 

and tothe fadir of oure lord iefus crift euermore 
reiynge for ghou. heerynge ghoure feith in crift 

iefus and the loue that ghe han to alle hooly men 
for the hope that is kept to ghou in heuenes which 
ghe herden in the word of treuthe of the ee 
that cam to ghou, as alfo it is in al the world, and 
makith fruyt and wexith as in ghou fro that dai 
in which ghe herden and knewen the grace of god 





in treuthe as ghe — of epafras our felowe 
mooft dereworthe which is a trewe mynyfttre of ie- 
fus crift for ghou, which alfo {chewide to us ghoure 
louyng in fpyryt. therfore we fro the dai in which 


we herden ceetfen not to preie for ghou and to axe c, 


that ghe be fillid with the knowyng of his wille 
in al wifdom and gooftli undirftonding : that ghe 
walke worthili to god plefynge bi alle thingis & 
make fruyt in al good werke and wexe. in the {ci- 
ence of god and ben coumtortid in al uertu bi the 
myght of his clerenefle in al pacience and long a- 
bidyng with ioie, that ghe do thankyngis to god 
and to the fadir which made ghou worthi into the 
ak of eritage of hooli men in light. which de- 
yueride us fro the power of derkneilis, and trans- 
latide into the kingdom of the fone of his louyng in 


whom we han aghenbiyng and remyflioun of fynnes: | 


which is the ymage of god unuyfible, the firfte bige= 

ten of ech creature: for in him alle thingis ben maad 

in heuenes and in erthe, eee and unvyfible, either 
b 


trones, 





* obferuate. + germane compar. + refloruiftis. 


§ penuriam. || laodicenfes. 9 of. 


al onefymus, 
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trones, either si gc. either princehoodis, 

either powcris : alle thingis ben maad of nought 

bi him and in him. and he is bifore alle, and alle 

thingis ben in him. and he is heed of the bodi 

of the chirche, whiche ts the bigynnyng and the 

firfte bigctun of deede men, that he holde thc firfte 

dignyte in alle thingis. for in him it plefide al 
plentee to inhabite, and bi him alle thingis to be 
recounfeilid into him, and made pees bi the blood 
of his crofs tho thingis that ben in erthis cithir 
that ben in heuenes. and whanne ghe weren fum- 
tyme alicned and enemyes * bi witt in yuele werkis, 
now he hath recounccilid ghow in the bodi of his 
fleifch bi decth, + to haue ghou hooli and unwem- 
myd and withoute reproofe bifore him, if netheles 
ghe dwellen in the feith foundid and ftable & un- 
mouable fro the hope of the gofpel that ghe han 
herd which is prechid in al creature that 1s undir 
heuene of ancl I poul am maad mynyftre, and 
now I haue ioie in paffioun for ghou, and I fille 
tho thingis that failen of the paffiouns of crift in 
my fleifch for his bodi that is the chirche of which 
I poulam maad mynyftre bi the difpenfacioun of 
god that is ghouun to me in ghou, that I fille the 
word of god the Dnbbet led that was hid fro worldis 
and generaciouns but now it is fchewid to hife so hae 
to whiche god wolde make knowun the richeflis of 
the plorie of this facrament in hcthen men which 
is crift in ghou the hope of glorie: whom we 
{chewen repreuynge ech man and techynge ech man 
in al wifdom, that we offre ech man partyt in crift 
iefus. in which thing alfo I traueile in ftryuyng bi 
the worchyng of him that he worchith in me in 


vertu. 
Cra pe. II, 


B UT I wole that ghe wite what byfyneffe I haue 
for ghou, and for hem that ben at loadice, 
and. whiche euere faighen not my face in fleifch that 
her hertis ben coumtortid, and thei ben taught in 
charite into alle the richeffis of the plentee of undir- 
ftondyng into the knowyng of mytteric of god the 
fadir of iefus crift in whom alle the trefouris of 
wifdom and of fcicnce ben hid. for this thing I 
feie, that no man difleyue ghou in § highthe of 
wordis, for though I be abfent in bodi, bi fpyryt 
Iam with ghou, itoiynge and feynge ghoure ordre 
and the q fadnefie of ghoure bileue that is in crift. 
therfore as ghe han taken iefus crift oure lord, 
walke ghe in him and be ghe rootid and bildid a- 
bout in him and contermyd in the bileue as ghe han 
lerned aboundynge in him in doynge of thankingis. 
. fe ghe that no man difleyue ghou bi filofofie and 
veyn fallace aftir the tradicioun of men, aftir the 
elementis of the world and not aftir crift. for in 
him dwellith bodili al the tulnetle of godhede, and 
ghe ben fillid in him that is heed of al pryncipat 
and power: in whom alfo ghe ben circuncidid in 
circuncifioun not maad with hond in + difpoilyng ot 
the bodi of fleifch, but in circuncifioun of crift. 
and ghe ben biried togidre with him in baptym, 
in whom alfo ghe han rife aghen bi fcith of the 
worchyng of god that reifide him fro deeth, and 
whanne ghe wercn deede in giltis and in the pre- 
pucie of ghoure ficifch he quykenyde togidre ghou 
with him: torghyuynge to ghou alle giltis, doynge 
awel that writyng of decree that was aghens us that 
was contraric to us, and he took awei that tro the 


* fenfu + exhibere, 
*y) expoliantes. 


§ fublimitate, 


{| my fterium, 
*+ exultet, 


* || tcytha, 


§ firmamentum, 


COLOCENSIS. 


myddil ** ae it on the crofs. and he fpoil- 
ide principatis and powers, and Iedde out triftilt 
open oucrcomynge hem in hymiilt. therfore no 
man iuge ghou in mete or in drynk or in part of 
fecft dai or of neomenye or of fabotis whiche ben 
fchadowe of a to comynge, for the bodi is of 
crift. no man difleyue ghou willynge to teche in 
mekenefle and ‘religioun of aungelis tho thingis 
whiche he hath not feen, walkynge veynli bolned. 
with witt of his fleifch. and not holdynge the heed 
of which al the bodi bi boondis and ioynyngis to=- 
gidre spent al faa and maad, wexith into en- 
crecflyng of god. for if ghe ben deede with crift 
fro the elementis of this world, what ghit as men 
lyuynge to the world demen ghe ? that ghe touche 
not, neithir taafte, neithir trete with hondis tho 
thingis whiche alle ben into deeth bi thilk #4 ufs 
attir the comaundementis and the techyngis of men, 
which han a _refoun of wifdom in veyn religioun 
and mekenefle, and not to fpare the bodi, not in 
ony onor to the fulfillyng ot the fleifch. 


Crap, IIL 


bie if ghe han rifen togidre with crift a: 
{eke ghe tho thingis that ben aboue, where 
crift 1s fittynge in the righthalf of god, fauere ghe 
tho thingis that ben aboue, not tho that dex on 
erthe. for ghe ben deede and ghoure lyf is hid with 
crift in god. for whanne crift {chal appere ghoure 
lyf, thanne alfo ghe {chulen appere sat him tn glo- 
ric. therfore fle ghe ghoure membris which ben 
on the erthe, fornycacioun, unclenneffe, lecherie, 
yuel coueitife and auarice which is feruice of maw- 
metis, for whiche thingis the wraththe of god cam 
on the fones of unbileue, in whiche alfo ghe walk- 
iden fumtyme whanne ghe lyuyden in foe but 
how putte ghe awei alle thingis wraththe, indigna- 
cioun, malice, blasfemye, and foul word of ghoure 
mouth. nyle ghe lie togidre. *{ fpoile ghe ghou 
fro the elde man with hife dedis, and clothe ghe 
the newe man that is maad newe aghen into the 
knowyng of god aftir the ymage of him that made 
him, where is not male and temale, hethene man 
and iew, circuncilioun and prepucic, barbarus and 
*|| fcita, bonde man and free man, but alle thingis 
and in alle thingis crift. therfore ghe as the cho-c, 
fun of god, hooli and loued clothe ghou with the 
entrailis of merci, benygnyte, and mckenefle, tem- 
peraunce, pacience, and fupporte ghe ech oon othir, 
and forghyue to ghoufilf if ony man aghens on 
hath a quarel as the lord forghaf to ghou, fo alfo 
he. and upon alle thefe thingis hauc ghe charite 
that is the boond of perfeccioun, and the pees of 
crift *} eniote in ghoure hertis in which ghe ben 
clepid ia 00 bodi, and be ghe kynde. the word 
of crift dwelle in ghou plenteuoufli in al wifdom, 
and teche and moncite ghoufilf in falmes and ympnes 
and {pyritual fongis in grace fyngynge in ghoure 
hertis to the lord. al thing what cuer thing ghe 
doen in word or in dede, alle thingis in the name 
of ourc lord icfus crift doynge thankyngis to god 
and to the fadir bi him. wommen & ghe fuget 
to ghoure husbondis as it bihoucth in the lord. 
men loue ghe ghoure wyues, and nyle ghe be bitrre 
to hem. {ones obeie ghe to ghoure tadir and modir 
bi alle thingis, for this is wel plefynge in the lord. 
fadris nyle ghe terre ghoure fones to yndignacioun, 
that 
¢ difpifynge. 


** athoens, t¢ ulu. 


Chap. TIL 


that thei be not maad feble hertid. feruauntis o- 
beie ghe bi alle thingis to fleifchli lordis, not fer-. 
uynge at ighe as Eore to men, but in fymple- 
nefle of herte dredinge the lord. what euere ghe 
doen worche ghe of wille as to. the lord and not to 
men witynge that of the lord ghe fchulen. take 
ghelding of eritage. ferve ghe to the lord critt, 
tor he that doith iniurie fchal refleyue that that he 
dide yuele, & accepcioun of perfoones is not anentis 
od. . 


$ 
Cu ap. Illl- 


Ordis ghyue ghe to feruauntis that that is inft 

y & euene, witynge, that alfo ghe han a lord 
in heuene. be ghe bit in preiere and wake in it in 
doyng of thankingis, and preie ech for other, & 
for us, that god opene to us the dore of word to 
fpeke the myfterie of crift, for which alfo I am 
boundun, that I fchewe it fo as it bihoueth me to 
fpeke. walke ghe in wifdom to hem that ben with- 
out forth, aghenbiyng tyme. ghoure word be fa- 
verid in falt evermore in grace that ghe wite hou 
it bihoucth ghou to anfwcre to eche man. titicus 
mooft dere brothir & feithful mynyftre & my 
felowe in the lord {chal make alle thingis know- 


un to ghou that ben aboute me: whom I fente to 


ghou to this fame thing, that he knowe what thingis — 


ben aboute ghou & coumforte ghoure hertis, with 
onefyme mooft dere & feithful brothir which is of 


ghou 3; whiche fchulen make alle thingis that ben 
doon here knowun to ghou. ariftark prifoncr with 


.me greetith ghou wel, and mark the cofyn of ber- 


nabas of whom ghe han take maundementis. if he 
come to ghou reileyue ghe him & icfus that is vid 
iuft whiche ben of circuncifioun, thei aloone ben 
myne helperis in the kyngdom of god that weren 
to me in folace. epafras that is of ghou the fers 
vaunt of. iefu crift greetith ghou wel, cuerc bifi tot 
ou In preiers, that ghe ttonde perfite and fulle 
in al the wille of god. and I bere witneflyng to 
him, that he hath mych traueil for ghou, & for hem 
that ben at loadice, and that ben at {cropolym. 
luyk the leche mooft dere and demas grecten ghou 
wel. greete ghe wel the britheren that ben at loa- 
dice and the womman nymfam, & the chirche that 
is in hir hous. and whanne this piftil is red among 
hou do ghe that it be rad in the chirche of . 
peli. and rede ghe that * piftil that is of loas 
dicenfis. and feie ghe to archippus, fe the myny- 
fterie that thou haft takunin the lord that thou 
fille it. my falutacioun bi the hond of poul. be 
he myndetul of my boondis. the grace of the lord 
icfu crift be with ghou. amen. Here endith the piftil 
to colocenfis, &9 biginueth a prolog on the p firft piftit 
to teffulonycen/is. 





ae ben alfo Colofenfis : as tweie townes and o 


Thefe ben of Afie: and 


ple in maners. 


among hem hadde ben talfe Apoftlis and difleyued manye. 'Therfore the Apoftil bringith hem to 
mynde of his converfacioun and trewe prechinge of the Gofpel and excitith hem to be ftidefaft in the 


trewe witt aod loue of Cri 
fore it was but late tranflatid into Engtifche tunge. 


OUL apoftle not of men 
ne bi man, but bi Jefu Crift, 
to the Britheren that ben 
of Laodice, Grace to ghou 
and pees of god the fadir 
and of the lord iefu crift. 
gracis I do to cnift bi al 
Sees myn orifoun, that ghe be 

dwellinge injhim and laft- 
inge bi the biheefte abidinge in the dai of doom. 
pe he unordeynede us of fum veyn fpeche feynynge, 
that us overturne fro the fothfaftnetle of the Gofpel 
that of me is prechid, Alfo now {chal god do hem 
levynge, and doynge of bleflidneffe of werkis, which 
heelthe of lyf is. and now openli ben my boondis 
which I fuffre in crift iefu: in whiche I glade and 
oie and that is to me heelthe euerlaitynge < that 
that I dide with foure preieris & ag fringe the 
holy fpirit bi lyf or bt dceth, it is forfothe to me 
lyf into crift and to die ioie withouten eende. In 
us he fchal do his merci that ghe have the fame 
lovynge, and that ghe be of o wil. therfore, der- 
lyngis, as ghe han herd in prefence of me, hold ghe 
and‘do ghe in drede of god, and it {chal be to you 
lyf withouten cende. It 1s forfothe god that _—, 

i 





ft, and to be of o wil. But this epiftil is not in comyn latyn bookis, and ther- 
+ Jerom in his. prolog feith this. 


=e 4UL apofil not of men née 
Sat bi man, ut bi Ty Criff 

to the britherenthat ben at 
Laodice > grace to ghou and 
pees of god the fadir and of 

ql she lord “fefe Criff. I do 
thankyngis’ to mi god bi al 
my preter, that ghe ben dwela 
lynge and laftynge in him aa 
bidinge the bibecfte in the dai of doom, For neitkiv 
the vein fpekynge of fumme unwife men bath lettid 
ghou the whiche wolden turne ghou fro the treuthe 
of the gofpel that is prechid of me and now ben that 
ben of me to the profight of treuth of the gofpel. God 





ftbal make defervynge and doynge benygnyte of werkis 


and of beelthe of everlaftynge kif. And now mi bound 
is ben open whiche I fuffre in Crift fy 5 in which 
I glade &$ joie, and that is to me euerlaftynge heelthe $ 
that this fame thing be doon bi ghoure preiers and 
mynyferin e of the boly gooft ecithir bi lyf eithir bi 
deeth, Forfothe to me tt 1s lyf to lyve in Crift, and 
to die joie, And bis merct {chal do in ghou that 
fame thing, that ghe moun have the fame love, and 
that ghe may be of o wil, Therfore ghe weel beloved 
britheren, bolde ghe aud do ghe in the drede of god 

as 





* Ex hujus occafione loci quidam Epiftolam fubornarunt velut a Paulo Scriptam Laodicenfibus, fed quz nihil habet Pauli preter yo« 


culas aliguot ex ceteris cjus Epiftolis mendicatas. Eva/mus in locum, 


+ Si quid mihi naris eft ejufdem eft opificis, hac epiftola qui nz- 
nijs fuis omnium veterum Theologorum omnia fcripta conta- 
minavit, confpurcavit, perdidit, ac pracipue ejus qui pra co- 
teris indignus erat ea contumelia, nempe D. Hicronyiai 

Erafmus ad Coloff iv. 16. 


¢ piftil to Laodicenfis. MS. Pepys. 4° 


§ Another copy. M5. Jefus Coll. Camb. 
This is plainly a different Verfion from the former, atid perhaps 
from a different Latin copy. It {eems to be the lateft and the 
beft, tho’ both of them are certainly later than Dr. Wiclif’s 
time. 


(| MS. Pepys. 4% 





£coO 


ith in us: and do ghe withouten ony withdraw- 
inge whatfoevere ghe doon, And that it is, der- 
lyngis, joie ghe in crift, and flee ghe maad foul in 
clay. Alle ghoure axingis ben open anentis god, 
& be ghe fattned in the witt of crift, and whiche 
been hool and fuoth and chait and rightwys, and 
lovable do ghe: and whiche herden and take in 
herte hold ghe ; and it {chal be to ghou pees. Holi 
men leat ghou weel in the grace ot oure lord 
Jefu Crift with the hooli gooft: and do ghe that 
piftil of colofenfis to be red to ghou amen. Here 
eendith the piftil to Laodifenfis aud bigynneth a pro- 
log on the jirfte piftil to teflalonicenfis. 


+ TESSALONICENSIS 


as ghe han herd the prefence of me, €3 lyf {chal be 
to ghou witbouten eende, Sothels it is god that worch— 
ith in ghou. And, my weel beloued britheren do ghe 
withouten ony withdrawynge what evere thingis that 
ghe doon, fore ghe in crifi and efchewe ghe man defoulid 
with lucre, eithir foul wynnynge. Be alle ghoure ax- 
ingis open anentis god: and be ghe flidefaft in the 
qwitt FA crift, and do ghe tho thingis that ben hool and 
trewe and iuft and able to be loved. and kepe ghein 
herte tho thingis that ghe have herd and take; and pees 
Schal be to ghou, alle boli men greeten ghou. The grace 
of oure lord Fela Crift be with ghoure fpirit, and do 
ghe that piftil of Colofen/is to be red to zghou. Here 
eendith the piftil to Laodifenfis, and bigynneth the 
prolog on the firfte piftil to TYef/alonifenfis. 





Effalonycenfis ben macedonyes in iefu crift whanne thei hadden refleyued the word of treuthe thei 

| ftooden ftidfaftli in the feith & alfo in perfecucioun of her owne citefeyns, ferthermore thei refleyue- 

den not falfe apoftlis, ne tho thingis that weten feid of falfe apoftlis. thefe the apoftle preifith writynge 
to hem fro athenys bi titicus & onefymus, ferom in bis prolug ow this epiftle feith * this. 


CHap; I, 


OUL and filuan and tymo- 
the to the chirche of teffa- 
lonycenfis in god the fadir 
and in - lord iefu raiak 

ace an es to ghou. 
ue doen shank gis hs god 
euermore for alle ghou, and 
we maken mynde of ghou 
in oure preieris withouten 

cecflyng, hauynge mynde of the werk of ghoure 
feith and traucil and charite and + abidyng of the 
hope of oure lord iefu crift bifore god and oure 
fadir. ghe loued britheren of god we witinge ghoure 
cheefyng for oure gofpel was not at ghou in word 
oonli but alfo in vertu and in the hooli gooft & in 
mych plentee, as ghe witen whiche we weren among 
ghou for ghou. and ghe ben maad foloweris of us 
and of the lord, refleyuynge the word in mych tri- 
bulacioun with iote of the hoollt goott, fo that ghe 
ben maad enfaumple to alle men that bileuen in ma- 
cedonye and in acaie. for of ghou the word of the 
lord is puppliffchid, not oonli in macedonye and 
In acale, fat ghoure feith that is to god in ech 
place is goon forth, fo that it 1s not nede to us for 
to fpeke ony thing. for thei fchewen of || ghou 
what maner entre we hadden to ghou, and hou ghe 
ben conuertid to god fro mawmetis to ferue to the 
lyuynge god and verrei, and to § abide his fone 
fro heuenes whom he reifide fro deeth, the lord iefu 
that delyueride us fro wraththe to comynge. 





Crap. IL. 


OR britheren ghe witen oure entree to ghou, 

for it was not veyn, but firft we fuffriden and 
weren punyiichyd with wrongis as ghe witen in fi- 
lippis, and hadden trift in oure lord to 1 ae to 
chou the gofpel of god in mych bifynefle. and 
oure exortacioun Is not of error ncithir of unclen- 
nefle, neithir in gile, but as we ben preued of god, 
that the gofpel of god fchulde be taken to us, fo 
we fpeken, not as plefynge to men but to god that 
preucth oure hertis, for neither we wercn ony tyme 


in word of glofyng, as ghe witen, neither in occa- 
fioun of auarice god is witneffe, neither fekynge 
glorie of men, neither of ghou neither of othere 
whanne we as criftis apoftlis myghten haue ben in 
charge to ghou. but we weren maad § litle in the 
myddil of ghou, as if a nurfe foftre hir fones, fo 
we defyringe ghou with greet loue wolden haue bi- 


take to ghou not oonli the gofpel of god but alfo 


+ oure lyues for ghe ben maad mooft dereworthe 
to us. 
traueil and werynefle, we worchiden nyght and dai, 
that we fchulden not greue ony of ghou, and prech-= 
iden to ghou the euangelie of an and ghe ben 
witneffis hou hoolili nd luftli and withouten playnt 
we weren to ghou that byleuyden, as ghe witen hou 
we preieden ghou and coumtortidenech of ghou 
as the fadir hife fones, & we han witneffid, that 
ghe {chulden go worthili to god that clepide ghou 
into his kyngdom and glorie. “therfore we doen 
thankyngis to god withoute ** ceffyng, for whanne 
ghe hadden take of us the word of the heeryng of 
god, ghe tooken it not as the word of men, but as 
it is verili the word of god that worchith in ghou 
that han bileued. for britheren, ghe ben maad fo- 
lewris of the chirchis of god that ben in iudee in 
crift iefu; for ghe han fuffrid the fame thingis of 


it oure euene lynagis as thei of the iewis whiche — 
1lo 4 


wen bothe the lord iefu and the profetis and pur- 
fueden us, and thei plefen not to god and thei ben 
aduerfarics to alle men, forbedynge us to fpeke to 
hethen men that thei be maad faaf; that thei fille 
her fynnes euermore: for the wraththe of god cam 
on hem into the ende. and britheren, we defolat 
fro ghou for a tyme bi mouth and in biholdyng but 
not in herte, han highed more plenteuoufli to fe 
ghoure face with greet defier: for we wolden come 
to ghou, ghe I poul oonys and eftfoone but fatha- 
nas lettide us. for whi what is oure hope or ioie 
or crowne of glorie? whethir ghe ben not bifore 
oure lord iefu crift in his comyng? for ghe ben 
oure glorie and iote. 


CH Ap. III. 


F OR which thing we fuffriden no lengere, and 
it plefide to us to dwelle aloone at athenys, 
and we fenten tymothe oure brothir and myny‘tre 

of 





{| nobis. 


§ expectare. 


* al this. + fuftinentia. 
vo vefltris contribulibis. 





** Intermiffione. 


$. animas noftras. 


arvull. 
«Pp 





or, britheren, ghe ben myndeful of oure 0. 


« is Gene’ a Minn he eee canis! ae io% 


ITESSAL. 


of god inthe euangelie of crift to ghou to be con- 
fermed and to be taught for ghoure feith, that no 
man be moucd in thefe tribulaciouns, for ghefilf 
witen, that * in this thing we ben fett. for whanne 
we weren at ghou we bifore feiden to ghou that we 
{chulden fuftre tribulaciouns as it is doon and ghe 
witen. therfore I poss no Iengere abidynge fentc to 
knowe ghoure feith, left perauenture he thar temptith 


tempte ghou and ghoure traueil be maad ucyn. but ~ 


mow whanne tymothe fchal come to us fro ghou and 
telle to us ghoure feith and charite, and that ghe 
han good mynde of us euere defyrynge to fe us as 
we alfo ghou, therfore britheren we ben coumtortid 
in ghou in al oure nede and tribulacion bi ghoure 
feith: for now welyuen if ghe ftonden in the lord. 
for what doyng of thankyngis moun we ghcelde to 
pos for ghou in al ioie in which we ioien tor ghou 
ifore ourc lord? nyght and dai more plenteuonfli 
preiynge that we fe ghoure face and fulfille tho 
thingis that failen to ghoure feith. but god hym- 
 filf and oure fadir and the lord iefu critt + dretle 
Oure weie to ghou, and the lord multiplie ghou, 
and make ghoure charite to be plentcuous of ech 
to other and into alle men as alfo we in ghou that 
stad hertis be confermed withouten playnt in 
oolynefic bifore god and oure fadir in the comyng 
of oure lord iefu crift with alle hife feyntis. amen. 


Cuap, IIll, 


A. Herfore britheren, fro henns forward we preien 
ghou and bifcchen in the lord iefu, that as 
. ghe han reficyued of us hou it bihoueth ghou to 
go and || to plefe god fo walke ghe that ghe a- 
bounde the more. tor ghe witen what comaunde- 
mentis J haue ghouun to ghou bi the lord icfu. for 
this is the wille of god ghoure hoolynctie, that ghe 
abfteyne ghou fro fornycacioun, that ech of ghou 
kunne welde his vet{el in hoolynefle and honour, 
not in pailioun of luit as hethen men that knowen 
not god. and that no man ouergo, neithir dificyue 
his brother in 4 chaifaryng, for the lord is vengere of 
alle ** thingis as we bifore feiden to ghou and han 
witneffid. tor god clepide not us into unclenncile, 
but into hoolynetie. therfore he that difpilith thete 
thingis difpifith not man but god 4+ that alfo ghaf 
his hooli {piryt in us. but of the charite of brither- 

ood we hadden no nede to write to ghou, gheiilf 
han ierned of god that ghe loue togidre, tor ghe 
doen that into ‘alle brithercn in alle maccdonye. 
and britheren, we preien ghou, that ghe abounde 
more, and take kepe that ghe be quycte, and that 

he do ghoure nede, and ghe worche with ghoure 
Fondis as we han comaundid to ghou, and that ghe 
wandre honeftli to hem that ben withouttorth, and 
that of nomannys ghe defire ony thing. for bri- 
theren, we wolen not, that ghe unknowe of men 
that dyen that ghe ben not toroutul as othere that 
han not hope. for if we bileuen, that icfus was 
deed and roos aghen, fo god {chal lede with him 
hem that ben deede bi iefu. and we {eyn this thing 


-TOY 


to ghou in the word of the lord, that we that ly 
ven that ben Icftin the comvng of the lord tchulen 
not come bifore hem that ben deede. tor the lord 
hymult ichal come doun fro heuene it. the co- 
maundement & in the vois of an arcaungel and in 
the trumpe of god, and the deede men that ben in 
crift {chulen rife aghen firft. aftirward we that ly- 
ucn that ben lett fchalen be rauyiIchid togidre with 
hem in cloudis meetynge crift in the eyr, and fo 
cuermore we {chulen be with the lord. therfore be 
ghe coumtortid togidre in thefe wordis, 


Cuape. V. 


UT, britheren, of tymes and momentis ghe 

k neden not that I write to ghou, for ghelilf 
witen diligentli, chat the dai of the lord {chal come 
as a theef in the nyght. for whanne thei fchulen 
{eie pees is and fikyrneile, thanne fodeyn deeth ichal 
come on hem as forowe to a womman that is with 
childe, and thei fchulen not feape. but, bricheren, 
*¢§ ghe ben not in derknefiis tha: thilk dai as a theet 
catche ghou. for alle ghe ben the fones of light, 
and fones of dai we ben not of nyght neithir ot 3, 
derkneilis. thertore {lepen we not as othere but 
wake we & be we fobre. for thei that flepen, fle- 
pen in the nyght, and thei that ben drunkun, ben 
drunkur in the nyght. but we that ben of the dai 
ben fobre, clothid in the haburioun of teith & of 
charite, and in +§ the helm of hope of heelthe. for 
god puttide not us into wraththe, but into the pur- 
ae of heelthe bi oure lord iefu crift that was 
deed tor us, that whether we waken, whether we 
flepen we lyue togidre with him. for which thing 
coumforte ghe togidre, and edifie ghe ech other as 
phe doen. and britheren, we prcien ghou, that ghe c; 

nowe hem that traucilen among ghou, and ben 

*€ foucreyns to ghou in the lord & techen ghou, 
that ghe haue hem aboundauntli in charite, and for 
the werk of hem, haue ghe pees with hem. and — 
britheren, we preicn ghou, repreue ghe unpciible 
men, coumtorte ghe men of litil herte, refleyue 
ghe fike men, be ghe pacient to alle men. ic ghe 
that no man ghelde yuel for yuel to ony man, but 
euermore fue ghe that that is good ech to othir and. 
to alle mev, euermore ioie ghe, withoute ceeilyng 
preic ghe, in alle thingis do ghce thankyngis, tor this 
is the wille of god in crift icfu in alle ghou. nyle . 
ghe quenche the fpyryt, nyle ghe difpife profecies, 
but preue ghe alle thingis and holde ghe that thing 
that is good; abfteyne ghou fro $§ al -yuel fpice. 
and god hymfilt of pecs make ghou heoli bi alle 
thingis, that ghoure |\§ f{pirit be kept hool, and foule 
& bodi without playnt in the comyng of oure lord 
icfu crift. god is trewe that clepide ghou, which 
alio {chal do. britheren, preie ghe for us. greete 
ghe wel alle britheren in hooli cofs. I comaunde 
ghou bi the lord, that this piftil be rad to alle hoolt 
britheren, the A oa of oure lord icfu crift be with 
ghou. amen. Here endith the fir[te epifile to teffalo- 
nycenfis, and bigynneth a prolog on the fecounde epifile. 





* in hoc + dirigat. 


\| plefe to god. 
+§ galeam Ipem falutis. 


*§ prafunt: 


Cec 


§ negotio: 


t€ omni fpecie mala. 


er thefe thingis, 


Tt that ghaf. 
\Iq fruyrt, 


*S ben ghe. 


THE 
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2 TESS AL. 





8 here poftle writith the fecunde epiftle to teffalonycenfis, and makith knowun to hem of the lafte 


tymes, and of the comyng of the aduerfarie, and of the throwyn 
epiftle fro athenys bi titicus the dekene and onefymus the accolyt. 


feith al this. 


Crap. I. 


OUL and filuan and tymo- 
the to the chirche of tefla- 
lonycenfis in god oure fa 
dir and in the lord iefu 
crift, grace to ghou and pees 
of god our fadir and of the 
lord tefu crift. we owen 
to do thankyngis euermore 
to god for ghou britheren, 

fo as itis worthi, for ghoure feith ouerwexith, and 

the charite of ech of ghou to othir aboundith, fo 
that * wefilf glorien in ghou in the chirchis of god 
for ghoure pacience and feith in alle ghoure perfe- 
cuciouns and tribulaciouns whiche ghe fufteynen 
into the enfaumple of the 1uft doom of god, that 
ghe be had worth in the kyngdom of god tor which 

he fuffren, if netheles it is tuft tofore god to quyte 

tribulacioun to hem that troublen ghou and to 
ghou that ben troublid refte with us in the {chewing 
of the lord iefu fro heuene with aungelis of his 
vertu in the flawme of fier that fchal ghyue ven- 
jaunce to hem that knowen not god, and that obeien 
not to the euangelie of oure lord tefu crift: whiche 
fchulen fuffre cuerclaftynge peynes in peryfichyng 
fro the face of the lord, and fro the glorie of his 
vertu whanne he {chal come to be glorified in hife 
{cyntis, and to be maad wondirful in alle men that 
bileuyden 3 for oure witneflyng is bileued on ghou 
in that dai. in which thing alfo we preien euermore 
for ghou, that oure god make ghou worthi to his 
clepyng, and fille al the wille of his goodnefle, and 
the werk of feith in vertu, that the name of oure 
lord iefu crift be clarified in ghou and ghe in him, 
bi the grace of oure lord icfu crift. 


Cuap. IJV, 


3U T britheren, we preien ghou bi the comyng 

* otf oure lord iefu crift and of oure congrega=- 
cioun || into the fame comyng, that ghe be not mo- 
ued foone fro ghoure witt, neither be a feerd nei- 
ther bi fpirit, neither bi word, neither bi epittle as 
fent bi us as if the dai of the lord be nygh. no 
man difleyue ghou on ony maner, for but diflen- 
cioun come firft and the man of fynne be fchewid, 
the fone of perdicioun that is aduerfarie and is en- 
haunfid ouer al thing that is feid god, or that is 
worfchipid, fo that he fitte in the temple of god 
and fchewe himfiltf as if he were god. whether ghe 
holden not that ghit whanne I was at ghou I {cide 
thefe thingis to ghou ? and now what withholdith 
ghe witen that he be fchewid in his tyme, for the 

riuytee of wickidnefic worchith now. oonli that 
be that holdith now holde tilhe be don awei. and 
thanne thilke wickid msn {chal be fchewid whom 
the lord ictu fcheal fle with the fpirit of his mouth 
and {chal diftric with lightnyng of his comyng, hym 
whos comyng is bi the worching of fathanas in al 





yertuc and fignes and greete wondris falfe and in 


doun of hym. he writith this 
erom in bis prolog on this epiftle 


al diffeit of wickidneffe to hem that periffchen, for 
that thei reffeyuyden not the charite of treuthe that 
thei {chulden be maad faaf. and therfore god fchal 
fende to hem a worchyng of erroure that thei bi- 
leeue to leefyng: that alle be demed whiche bi- 
leeuyden not to treuthe but confentiden to wickid- 
neffe. but britheren loued of god we owen to do 
thankyngis euermore to god tor ghou, that god 
chefes us the firfte fruytis into heelthe in halewing 
of fpirit and in feith of treuthe. in which alfo he 
clepyde ghou bi oure gofpel into getyng of the 
glorie of oure lord iefu crift. therfore, britheren, c. 
ftonde ghe and holde ghe the tradiciouns that ghe 
han lerned eithir bi word either bi oure epiftle. and 
oure lord icfu crift hymfilff and god oure fadir 
whiche louyde us and ghaf cuerlaftinge coumfort 
and good hope in grace, § ftire ghoure hertis and 
conferme in al good werke and word, | 


Cu ap. IIf. 


Sa er, fro henns forthward preie ghe for us, 
that the word of god renne ,and be clarified 
as it is anentis ghou, & that we be delyuered fro 
noyoufe and yuele men, for feith is not of alle « 
men, but the lord is trewe that fchal conferme 
ghou and fchal kepe fro yuel. and britheren, we 
triften of ghou in the lord, for what euere thingis 
we comaunden to ghou bothe ghe doen and fchulen 
do. and the lord drefle ghoure hertis in the cha- 
rite of god, and in the pacience of crift. but, bri- 
theren, we denouncen to ghou in the name of oure 
lord icfu crift, that ghe withdrawe ghou from ech 
brothir that wandrith out of ordre, and not aftir 
the teching that thei refleyueden of us. for ghe filf 
witen hou it bihoueth to fue us, for we weren not 
unpefible among ghou, neithir ** withouten oure 
owne traucil we ceten breed of ony man, but in 
traueil and werynefle wroughten nyght and dai 
that we greuyden noon of ghou. not as we hadden 
not power, but that we fchulden ghyue uffilff en- 
fauumple to ghou to fue us. for alfo whanne we 
weren among ghou we denounfiden this thing to 
ghou, that if ony man wole not worche neithir ete 
he. for we han herd, that fumme among ghou 
goen +f in refte and no thing worchen but doen 
curioufli, but we denouncen to hem that ben fuche 
men, and bifechen in the lord iefu crift, that thei 
worche with filence, and eet her owne breed. but 
nyle britheren faile wel doynge, that if ony man 
obeieth not to oure word bi epiitle, marke ghe hym 
and comyne ghe not with hym, that he be fcham- 
ed, and nyle ghe geffe him as an enemyc, but ree 
preue ghe him as a brother. and god himfilff of | 
pees ghyue to ghou euerlaftinge pees in al place. 
the lord be with alle ghou. my Gidaaoui i the 
hond of poul which figne in cch epittle I write 
thus: the grace of oure lord iefu crift be with alle 
ghou. amen. here endith the ii epiftle to teffaloni« 
ceufis, and bigynncth a prolog on the firfte ep:ftle ta 
rymothee, | 

He 





* nos tft. 


** gratis, Ti inquicte. 


t So fome copies of the Lat. Vule. others read retribuere retributionem. 


|| in ipfum. § exhortetur, 
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He enformeth and techith timothe of the ordenaunce of biffchopis office and of dekenys office, and 


cuerych difciplyne of hooli chirche, writynge to him fro macedonye bi titicus the dekene, 


én bis prolog on this epiftle feith this. 


Crap. I. 
OUL apoftle of crift i¢fu 


bi the commaundement_ of 
god oure fauyour and of ie- 
fu crift ourc hope to tymo- 
thé biloucd fone in the teith, 
grace and merci and pees 
of god the fadir & of iefu 
crift oure lord, as I prei- 
ede thee that thou fchuld- 
ift dwelle at ephefi whanne I wente in to macedo» 
nye that thou fchuldift denounce to fummen, that 
thei fchulden not teche othirwife neithir ghyue tent 
to fablis : and genologies that ben uncerteyn, whiche 
ghyuen queftiouns mote than edificacioun of god 
that is in the feith. for the ende of commaunde- 
ment is charite of cleen herte and good confcience 
and of feith not feyned. fro whiche thingis fum- 
men han errid and ben turned in to veyn {peche 
and willen to be techeris of the lawe and undir- 
ftonden not what thingis thei fpeken, neithir of what 
C. thingis thei afirmen. and we witen that the lawe 
is good if ony man ufe it lawefulli: and witynye 
this thing, that the lawe is not fette to a 1uft man, 
put to uniufte men and not fugett, to wickide men 
and to fynneris, to curfid men and defoulid, to 
flecris of fadir and fleeris of modir, to menflecris 
& lecchouris, to hem that doen leccherie with men, 
* Jefingmongeris and forfworun, and if ony othir 
thing is contrarie to the hoolfum teching that is 
aftir the euangelie of the glorie of bletfid god which 
is bitaketome. I do thankyngisto him that coum- 
fortide me in crift iefu oure lord tor he geflide me 
feithful & putte me in mynyfterie, that firft was 
a blasteme and a purfuere and ful of wrongis, but 
I haue getun the merci otf god tor I unknowynge 
dide in unbileeue. but the grace of oure lord oucr- 
aboundide with fcith and Joue that is in crift tefu. 
F. a trewe word and worthi al refleyuyng for crift icfu 
cam into this world to make iynful men faaf of 
whiche I am the firfte. but therfore I haue getun 
merci, that criftiefu {chuldc fchewe in me firft al pa- 
cience to the enformyng of hem that fchulen bi- 
leeue to him into cuerlaftynge lyf and to the king 
of worldis undeedli and unvilible god aloone be 
onour and gloric into worldis of worldisamen. I 
bitake this commaundement to thee thou fone ty- 
mothe aftir the profecies that han be heretofore in 
thee, that thou traueile in hem a good traueil hae 
uynge feith and good confcience. whiche fumme 
caften awei and + perifichiden aboute the feith, of 
whiche is Imeneus and alifaundre. whiche I bitooke 
to fathanas, that thei lerne to not blasfeme. 





Cuap, II, 


A. Herfore I bifeche firfte of alle thingis, that bi- 
{echingis, preieris, axyngis, doyngis of thank- 
eer be maad for alle men, for kyngis and alle that 


“Ferore 


a pefible lyf in al § pitee and chaftite. for this 
thing is good and acceptid bifore god oure fanyour 
that wole that alle men be maad feof and that thei 
come tothe knowyng of treuthe. for 00 god and 
a mediatour is of god & of men a man crift iefu, 
that ghaf himfilff redempcioun for alle men, whos 
witneflyng is contermed in hife tymes, + in whiche 
I am {ett a prechour and an apoftle. for I feie 
treuthe and I lie not that am a techer of hethcne 
men in feith and in treuthe. thertore I wole that 
men preie in alle place liftynge up cleene hondis 
withouten wraththe and ftryf. alfo wymmen 9 in 
couenable abite with fchamefaftneffe & fobreneffe 
aralynge hemfilff, not in writhun heeris, eithir in 
gold, eithir in peerlis, eithir precious clooth but 
that that bicometh wymmen biheetynge pitec, bi 
goode werkis. a womman lerne in filence with al 
{ubieccioun, but I fuffre not a womman to teche, 
neithir to haue lordfchip on the husbonde, but td 
be in filence. for adam was firfte fourmed aftir- 
ward eue: and adam was not diffeyued, but the 
womman was difleyued in brekyng of the lawe, 
but {che fchal be faued bi generacioun of children 
if {che dwellith partytli in feith and loue & hooly- 
netle with fobreneffle. 


Cuap. IIL 


Feithful word. if ony man defireth a bif= 
{chopriche he defireth a good werk. ther- 

fore it bihouoth a bifichop to be withoute repreef, 
the husbond of oo wyf, one prudent, chaaft, vir- 
tuous, heldyng hofpitalite, a techere, not ghouun 
hes to wyn, not a fmyter but temperat, not ful 
of chiding, not coucitous, wel reulynge his hous 
and haue foncs fuget with al chaftitee. for if ony 
man cannot gouerne his hous, hou fchal he haue 
diligence’of the chirche of god ? not ** newe cons 
uertid to the feith; left he be borun up in to 
ride & falle in to doom of the deuel, for it bi- 
oueth him to haue ood witneffyng alfo ot hem 
that ben withoutforth, that he falle not into repreef 
and into the f{nare of the deuel. Alfo it biboucth dem 
kenes to be chaaft, not double tunged, not ghouun 
mych to wyn, not fuynge foul wynnynge, that han 
the myfterie of teith in cleen confcience. but be 
thei preued firft and mynyftre fo, hauynge no cryme. 
alfo st biboueth wymmen to be chaaft, not bacbitynge, 
fobre, feithful in alle thingis. dekenys be husbondis 
of oo wyf, whiche *§ gouerne wel her foncs and her 
houfis. for thei that mynyftren wel fchulen gete a 
good degree to hemfilff and mych trift in the feith 
that is in crift iefu. Sone tymothe, I write to thee 
thefe thingis, hopynge that I {chal come foone to 
thee: but if I tarie, that thou wite hou it bihoucth 
thee to lyue in thehoute of god, that is in the chirche 
of lyuynge god, a piler and fadneffle of treuthe. 
and +4 open it isa grect facrament of pitce that thing 
that was fchewid in fleifche it is iuftified in {pirit, 
it apperide to aungelis, it is prechide to hethene 
men, it is bileeued in the world, it is takun up in 





en fett in highenefie, that we leden aquyete and } glorie. Cuap. 
: a ie men. dacibus, to filleres of men.  { naufragaverunt. § pietate, ¢ingqvo, in habitu ornatcs  * ncophytum 


alfo good. *) bene prefint.  +§ manifelte. 


log 


Crap, IV. 


UT the fpirit feith openli, that in the lafte 

tymes fummen fchulen departe fro the feith 
ghyuynge tent to fpiritis of errour and to techingis 
of dcuelis that fpeken fig in ipocrifie, and haue 
her con{cifince * corrupt, forbedynge to be weddyd, 
to abiteyne fro metis whiche god made to take with 
doyng of thankyngis to feithtul men and hem that 
han knowe the treuthe. for ech creature of god 1s 
pood, and no thing is to be caft awct which ts takun 
with doyng of thankingis, for it is halewid bi the 
word of god and bi preier. tho# puttynge forth 
thefe thingis to britheren fchalt be a good mynjftre 
of crit iefu norifchid with wordis of tcith and good 
doétryne which thou haft gete. but efchewe thou 
fhuncouenable fablis, and elde wymmens fablis 
haunte thifilff to pitee. for bodilt exercitacioun is 
profitable to litle thing but pitee is profitable to alle 
thingis that hath a biheefte of lyf that now ts and 
that is to come. <A trewe word and worthi al ac- 
cepcioun. and in this thing we trauelen and ben 
curfid, for we hopen in lyuynge god that is fauyour 
of alle men, moott of feithtul men, comaunde thou 
this thing and teche. no man difpife thi ghongthe, 
but be thou enfaumple of feithtul men in word, in 
lyuynge, in charite, in feith, in chaftitee. til I come 
take tent to redyng, to ¢xortacioun, and techyng. 
nyle thou litil charge the grace which Is in thee, 
‘has is ghouun to thee bi oe at with sae by 3 
on of the hondis || of preithood. thenke thou thete 
thingis, in thcfe be thou, that thi profityng be 
{chewid to alle men. take tcnt to thifild# and to 
doétryne, be bify in hem, for thow doynge thefe 
thingis fchalt make bothe thifilff faat and hem that 
heeren thee. § blame thou not an cldre man, but 
bifeche as a fadir, ghorge men as britheren, elde 
wymmen as modris, ghonge wymmen as fiftris in 
al chaftitee. 


CHuarp. V. 


Noure thou widewis that ben verrei widewis, 
# butif ony widewe hath ** foncs or children 
of fones lerne /che firft to gouerne hir hous and 
quyte to fadir and modir. for this thing is acceptid 
bifore god. and fche that isa widewe verili and 
dcefolat hope into god and be bifi in bifechingis 
and preieris nyght and dai. for fche that is ly- 
uynge in delices 1s deed. and comaunde thou this 
thing, that thei be withouten repreef. for if on 
man hath not cure of his owne and moott of his 
houfhold mez he hath denycd the teith and is wors 
than an unteithiul maw, . A widewe be chofun not 
Iefle than 1ixti gheer, that was wyf of oon houf- 
boud and hath witneliyng in goode werkis, if {che 
nor.fichide children, it iche refleyuyde pore men 
4: .o harborewe, it {che hath watfchen the teet of 
hoot: wen, it tche mynyitride to men that fuffriden 
ti.bulscioun, if iche tolewide al good werke. but 
#1 cicnewe thou ghonger widewis. for whanne thei 
*Q bass Con lecchcric thet woien be weddid in crift : 
hauynge dampnacioun tor thei han maad. voide the 
frfte tcith, allo thct idel lerncn to go aboute hou- 
fis, not oonlt idil but tul of wordis and curioufe 


rT TMO. 


{pekynge thingis that bihoucth not. therfore I 
wole, that ghongere widewis be weddid and brynge 
forth children and be hofewyues to ghyue noon oc= 
calioun to the aduerfarie bi caufe of curfid thing ; 
for now fumme ben turned abacke attir fathanas, 
it ony feithtul man hath widewis mynyitre he to 
hem, that the chirche be not greucd, that it fuf- 
fice to hem that ben verrei widewis, the preftis 
that ben wel gouzrnouris be thei had worthi to dou= 
ble onour, mooft thei that traueilen in word and 
teching. tor fcripture feith thou fchalt not bridele 
the mouth of the oxe threiichinge, and a werkman 
is werthi his hire. nyle thou reileyue accufyng a= 
ghens a preit but undir tweyne or three witnelffis. 
but reprcue thou men that fynnen bifore alle men, 
that alfo othire haue dred. I preie bifore god and 
icfu crift and hite cholun aungelis, that thou kepe 
theie thingis withoute prciudice, and do no thing 
in bowyuy in to the othir fide. §§ putte thou 
hondis to no man, neither anoon comync thou with 
othire mcnns fynnes, kepe thi fil chaaft. nyle 
thou ghit anne watir, but ufe a jitil wyn for tha 
ftemak and tor thin ofte fallynge ynfirmytees. fum 
menus tynnes ben open bifore goyng to doom, but 
of tum gen thei coimnen attir, and alfo goode dedis 
ben open, and tho that han hem in othir mancr 
moun not be hid. 


CHap. VI, 


HAT euer feruauntis ben undir ghoke 

deme thei her lordis worthi al onour left 
the name of the lord and the doctryne be blastemed. 
and thei that han fcithtul lordis difpife hem not for 
thei ben britheren, but more {crue thei for thei ben 
feithtul & loued which ben partencris of benefice. 
teche thou theie thingis and monctle thou thefe thingis. 
if ony man techith othirwile and accordith not to 
the hoolfum wordis of oure lord iefu crift, and to 
that techyng that is bi pitee he is proud and ||f can 
no thing, but langwifchith oboute queftiouns and 
ftryuyng of wordis of the whiche ben brought forth 
envics, itryucs, blastemycs, yuele fufpiciouns, fight- 
ingis of men that ben corupt in foule, and that 
ben pryued fro treuthe that demen wynnyng to 
be pitec. but a greet wynnyng is pitee with fufhi- 
cience. for we broughten yn no thing in to this 
world, and no doute that we moun not bere awei 
ony thing. but we hauynge foodis & with what 
thingis we fchulen be hiled, be we paied with thefe 
thingis. for thei that wolcn be maad riche fallen 
into temptacioun & in to fnare of the deuel, and in 
to manye unprofitable defires and noyoufe whiche 
drenchen men into decth and perdicioun. for the 
roote of alle yuelis is couetife whiche {ummen co- 
ucitynge erriden fro the teith and §)° bifettiden hem 
with manye forewis. but thou man of god, fle 
thefe thingis, but fue thou rightwifnelle, pitec, feith, 
charite, pacience, myldenefic. ftryue thou a good 
ftryf of feith, cacche eucrlaftinge lyf into whiche 


thou art clepid, and hait knowlcchid a good knowe- © 


leching bitore manye witneilis I comaunde to thee 
bifore god that quickencth alle thingis & Lifore crift 
icfu that gheldide a witneflyng undir pilat of pounce 
a good conteffioun that thou kepe the comaunde- 

ment 
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ment withoute wemme withoute repreef into the 
comyng of oure lord iefu crift whom the bleffid and 
aloone myghti.kyng of kyngis and lord of fordis 
{chal fchewe in hife tymes, which aloone hath un- 
deedlyneffe, & dwellith in light * to which no man 
mai come, whom no man faigh neithir mai fe to 
whom glorie and onour and empire be withouten 
ende amen. Comaunde thou to the riche men of 
this world, that thei undirftonde not highli, neithir 
that .thei hope in uncerteintee of richeffis but in 
the lyuynge god that ghyucth to us alle thingis 
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lenteuoufli to ufe : to do wef: to be maad riche 
in goode werkis, lightli to ghyue, to comync, ta 
trefoure to hemfilff a good fundament into tyme 
to comynge that thet cacche + cucrlaftynge lyf 
|| thou tymothe kepe the thing bitakun to thee ef- 
chewynge curfid noueltces of voices and oppyny- 
ouns of falfe name of kunnyng whiche fum men bi- 
heetynge about the feith fellen doun. the grace 
of god be with thee, amen. ere endith the firfte 


epifile to tymothee and bigynneth the prolog on the fe- 
cound epifile to tymothe, | 





| lt writith alfo to tymothe of exortacioun § to martirdom and of euery reule of treuthe, and what 
fchal come in the laite tymes, and of his owne paffioun, writynge to hym fro the citee of rome; 


‘Ferom in his prolog on this epiftle feith this. 


CHape. .I. 


OU L apoftle of iefu crift 
QC/. bithe wille of god bi the 
\/ biheefte of lyf that is in 
crift iefu to tymothe his 
mooft dereworthe fone : 
grace merci and pecs of god 
the fadir and of iefu crift 
our lord. I do thankyn- 
gis to my god to whom I 
ferue fro my progenytouris in cleen confcience, 
that withouten ceefiyng I haue mynde of thee inmy 
preieris nyght and dai defirynge to fethee, hauynge 
mynde of thi teeris that I be fillid with ioie, and 
I bithenke of that feith that is in thee not feyned 
which alfo dwellide firfte in thin § aunte loide and 
in thi modir eunyce, and I am certeyn that alfo in 
‘thee. for which caufe I monefte thee that thou 
reife aghen the grace of god that is in thee bi the 
_ fettyng on of myn hondis,. for whi god ghat not 
to us the fpirit of drede, but of uertue and of loue 
and of fobreneffe. therfore nyle thou fchame the 
witneflyng of oure lord iefu crift neithir me his 
+ prifoner, but traucile thou togidre in the gofpel 
bi the vertue of god that delyueride us and clepide 
with his hooli clepyng, not aftir oure werkis, but 
‘bi his ad gs and: grace that is ghouun in crift 
icfu bifore worldli tymes. but now it is open bi 
the lightnyng of oure fauyour tefu crift which dif- 
triede deeth and flightnyde lyf and uncorrupcioun 
bi the gofpel in which I .am fett a prechour and 
apoftle, and maiftir of hethene men. for which 
caufe alfo I fuftre thefe thingis but I am not con- 
foundid. for I woot to whom I haue bileeued, and 
Iam certeyn that he is myghti to kepe that is ta- 
kun to my kepyng in to that dai. haue thou the 
fourme of hoolfum wordis whiche thou herdift of 
me in feith and loue in crift iefu. kepe thou the 
ood takun to thi kepyng bi the hooli gooft that 
wellith in us, thou wooft this, that alle that ben 
In afie ben turned awei fro me, of which is figelus 
and ermogenes, the lord .ghyue merci to the hous 
of onefitoris, for ofte he retreifchide me and fcham- 
yde not my chayne. but whanne he cam to rome 
he foughte me bifili and found. the lord ghyue to 





him to fynde merci of god in that dai, and hou — 


greete thingis he mynyftride to me at effeli thou 
knowift bettre. 


é 


| ‘Cute. IL 


Herfore thou, my fone, be coumfortid in grace A- 
that is in crift iefu, and what thingis thou 
haft herd of me bi manye witneffis bitake thou thefe 
to feithful men which fchulen be alfo able to teche 
othecre men. traueile thou as a good knyght of 
crift icfu. no man holdinge knyghthod to god s. 


‘wlappith himfilff with worldli nedis, that he plefe 


to him to whom he hath preued himfilf for he 
that fightith in a ** battel {chal not be crowned 
+f but he fighte lawfulli, it bihoueth an erthetilier 
to reficyue tirfte of the fruytis. undirftonde thoy 


what thingis I feie, for the lord fchal ghyue to thee 


undirftonding in alle thingis, be thou myndeful, c. 
that the lord iefu crift of the feed of dauid hath 
riicn aghen fro deeth aftir my gofpel in which I tra- 
ueile til to boondis as worchinge yuele, but the word 
of god is not boundun, thertore I fuffre alle se 2 
is for the chofun, that alfo thei gete the heelt 
that is in crift iefu with heuenli glorie. a trewe 
word, that if we ben deede togidre, alfo we fchulen 
lyue togidre. if we fuffren we fchulen regne togi- 
dre, -if we denyen he fchal denye us, if we bi- 
leeuen not he dwellith feithful he mai not denye 
hymiilff, teche thou thefe thingis witneflyng bifore 
god. nyle thou ftryue in wordis, for to no thing it 
is profitable but to the fubuertyng of men that heer- 
en. bifili kepe to ghyue thi filff a preued preifable 
werkman to god withouten fchame rightli tretynge 
the word of treathe. but efchewe thou unhoeli 
and veyne {pechis, for whi tho profiten mych to 
untcithfulnefie, and the word of hem crepith as a 
canker of which filete is and ymeneus whiche feld- 
en doun fro the treuthe feiynge that the rifyng a- 
ghen is now don; and thei fubuertiden the feith 
of fum men, but the fad foundament of god ftond- 
ith hauynge this mark, the lord knowith whiche 
ben hile ; and ech man that namcth the name of 
the lord departith fro wickidneile. butin a grept 
hous ben not oonli veffels of gold and of filuer but 
alfo of tree and of erthe, and fo fumme ben into 
onour and fummejnto difpyt. therfore if ony mar 
clenfith himfilff tro thefe he {chal be a veffel halewe 
id in to onovr, and profitable to the lord redi to 
al good werk: and fle thou defires of ghougthe, 
but fue thou rightwyfneffe, feith, charite, pees with 
hem that inwardeli clepen the lord of aclean herte. 
and efchewe thou foltifche queftiouns and withouten 
Dd kunnynge, 
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kunnynge, witynge that tho gendren chidyngis, but 
it bikourth feet eaune of Phe lord to rhtde not, 
but to be mylde to alle men, able to teche, pacient. 
with temperaunce repreuynge hem that aghenftond- 
en the treuthe, that fumtyme god ghyue to hem 
forthenkynge, that thei knowe the treuthe, and that 
thei rife aghen fro fnaris of the deuel of whom thei 
ben holdun prifoneris at his wille. 


Cua p. III. 


Ru wite thou this thing, that in the lafte dates 
periloufe tymes fchulen neighhe, and men fchu- 
len be louynge hemfilff, coueitoufe, high of ber- 
ynge, proude, blasfemeris; not obedient to * fadir 
and modir, unkynde, curfid, withouten affeccioun, 
withouten pees, falfe blameris, pncontynent, un- 
mylde, withoute benygnyte, traitouris, -+ ouerthwert, 


bollun with proude thoughtis || blynde, loueris of 


luftis more than of god, hauynge the lickenefle of 
pitee, but denyynge the vertue of it; and efchewe 
. thou thefe men. of thefe thei ben that peerfen houf- 
esand leden wymmen caitifs chargid with fynnes, 
whiche ben led with dyuerfe defires, euermore lern- 
ynge and neuer parrell comynge to the fcience of 
treuthe. and as iamnes and mambres aghenftoden 
moifes, fo thefe aghcnftonden the treuthe, men cor- 
rupt in anidirfiondiag: repreued aboute the feith : 
but ferther thei {chulen not profite, for the unwif- 
dom of hem {chal be knowun to alle men as hern was, 
but thou haft getun my techyng, ordynaunce, pur- 
pofyng, feith, long abiding, loue, pacience, perfe- 
cuctouns, paffiouns whiche weren maad to me at an- 
tioche, at ycony, at liftris, what maner perfecuciouns 
J fuffride, and the lord hath delyuerid me of alle. 
and alle men that wolen lyue feithfulli in crift tefu 
{chulen fuffre perfecucioun. but yuele men & dif- 
feyueris fchulen encreefe into worle, errynge and 
{endynge in to errour. but dwelle thou in thefe 
_ thingis that thou haft lerned, & that ben bitakun to 
thee, witynge of whom thou haft lerned, for thou 
haft knowun hooli lettris fro thi ghougthe whiche 
moun lerne thee to heelthe bi feith that is in crift 
lefu. for al fcripture ynfpired of god is profitable 
to teche, to repreue, to chaftife, to lerne in nght- 
wifneffe, that the man of god be parfyt lernd to al 
good werk, 


TY T E. 


Cuap. ITIL. 


Witneffe bifore god and crift iefu that fchal a. 


deme the quicke and the deede, and bi the com— 
yng of him and the kyngdom of hym, preche the 
word, be thou bifi couenabli withouten refte, re- 
preue thou, bifeche thou, blame thou in al pacience 
and doétryne. for tyme fchal be whanne men fchu- 
len not f fuffre hoolfum techyng, but at her defires 
thei {chulen gadre togidre to hemfilff maiftris J ghic- 
chynge to the eeris. and treuli thei fchulen turne 
awei the heeryng fro treuthe, but to fablis thei {chu- 
len turne. but wake thou, in alle thingis traueile 
thou, do the werke of an euangelifte. fulfille thi 
feruyce, be thou fobre. for I am facrififed now, and 
the tyme of 4 departyng is nygh. I haue ftryuun 
a good ftryf, I haue endid the cours, I haue kept the 
feith. in the tothertyme a crowne of rightwifneffe 
is kept to me which the lord a iuft domefman {chal 
ghelde to me in that dai, and not oonli to me, but 
alfo to thefe that louen his comyng. highe thou to 
come to me foone. for demas louynge this world 
hath forfakun ** men, and wente to teffalonyk, cref- 
fens in to galathie, tite in to dalmacie, luyk aloone 
is with me. take thou mark and brynge with thee, 
for he is profitable to me in to feruyce. Forfothe 
I fente titicus to effefi. 4 the cloothe which I lefte 
at troade at carpe whanre thou comeft brynge with 
thee, and the bookis, but mooft parchemyn. ali- 
faundre the treferer f{chewide tome mych yuel, the 
lord {chal ghelde to hym attir hife fe whom al- 
fo thou efchewe, for he aghenftood ful gretli our 
wordis. in my firfte defenfe no man helpide me, 
but alle forfooken me, be it not arettid to hen. but 
the lord helpide me and coumfortide me, that the 
ghee be *§ fillid bi me, and that alle tolkis 
cere that I am delyuered fro the mouth of the ly- 
oun. and the lord delyveride me fro al yuel werk, 
and {chal make me faaf in to his heuenli kyngdom 
to wham be glorie in to worldis of worldis, amen. 
greete wel priica and aquila, and the houfe of ono= 
fetorus. craftus lefte at corynthie and I lefte trofy- 
mus fyk at mylete. highe thou to come bifore win- 
tir. cubolus and */| prudent and lynus and claudia 
and alle britheren greeten thee wel. oure lord iefy 
crift be with thi fpirit, the: grace of god be with 
ghou, amen. sere endith the fecounde epiftle to tymo~ 
the and bigynneth a prolog on the epifile to tite. 





H: warneth tite and enformeth him of the ordynaunce of prefthood, and of fpiritual conuerfacioun 
and of eretikis to ben efchewid that bilccuen in the icwis writyngis, writynge to him fro mycopolis. 


Ferom in bis prolog bere feith this, 


Cuap. I. 


OUL the feruaunt of god 
and apoftle or iefu crift bi 
the teith of the chofun of 
god and bi the knowynge 
of the treuthe which is at- 
tir pitee into the hope of 
euerlaftynge lyf, which Af 
god that lieth not bihighte 
bitfore tymes of the world, 

but he hath fchewid in hife tymes his word in prech- 








* parentibus. 
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@ prurjentes auribus, 


yng that is bitakun to me bi the comaundement of 
+ god oure fauyour: to tite mooft dereworth fone 
bi the comyn teith, grace and pees of god the fa- 
dir and of crift iefu oure fauyour. for caufe of this 
thing I lefte thee at crete, that thou amende tho 
thingts that failen, & ordeyne preftis bi citees as alfo 
I ditpofide to thee, if ony man is withoute cryme, 
an husbonde of oo wyf, and hath feithful fones, not 
in accufacioun of leccherie, or not fugett. for it bi- 
houeth a bifichop to be without cryme, a difpender 
of god, not proude, not wrathful, not drunkelewe, 
not {myter, not couctoufe of foul wynnyng, but 
holdynge hofpitalite, benygne, prudent, fobre, iuft 

hooll, 


cette 


** me. tt penulam. *} fulfillid. 
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FILEMON. 


bidynge the bleflid hope and the comyng of the 
glorie of the grect god and of our fauyour icfu crift 
that ghaf hym/ilff tor us to aghenbie us tro al wicks 
idnefie, and make cleen to himfilif a peple accep- 
table and feure of goode werkis. 
thingis and moncfte thou, and repreue thou with al 
commaundement, no man difpife thee. 


hooli, contynent, sap that trewe word that is 
aftir doctryne, that he be myghti to amonefte in 
hoolfum techyng, and to repreue hem that aghen- 
feien. for ther ben manye unobedient and veyne 
{pekeris and diffeyueris, mooft thei.that ben of cir- 
cumcifioun, whiche it bihoueth to be repreued : 
whiche fubuerten alle houfis techynge whiche thingis 
it bihoueth not for the loue of ful wynnyng. and 
oon of hem her propre prophete feide, men of crete 
ben cucrmore lieris, yuele beeftis of flowe wombe. 
this witneflyng is trewe. for what caufe blame hem 
fore, that thei be hoole in feith, not ghyuynge tent 
to fablis of iewis and to maundementis of men that 
turnen awei hem fro treuthe. and alle thingis ben 
cleene to cleene men, but to uncleene men and to 
unfeithful no thing is cleen, for the foule and con- 
fcience of hem ben maad uncleene, thei knowle- 
chen that thei knowen god, but bi dedis thei deny- 
en whanne thei ben abomynable and unbilecfiul and 
repreuable to al good werk. | 


Cuap. II. 
RB UT fpeke thou tho thingis that bifemen hool- 


fum techyng. that elde men be fobre, chaaft, — 


prudent, hool in feith, in loue and pacience. alfo 
olde wymmen in hooli abite, not {claundreris, not 
feruynge much to wyn, wel techynge, that thei teche 
alee monefie thou ghonge wymmen, that thei 


oue her husbondis, that thei loue her children, and . 


that thei be prudent, chaaft, fobre, hauynge cure of 
the hous, benygne, fugert to her husbc ndis, that the 


word ot god be not blasfemed. Alfo monefte thou | 


ghonge men, that thei be fobre, in alle thingis 
ghyue thitilff enfaumple of goode werkis, in tech- 


'yngc, in hoolnetie, in * fadnefle. an hoolfum word © 
‘and unreprouable, that he that ts of the contrari | 


fide be aichamed, hauynge noon yuel thing to {fete 
of ghou. moneste thou feruauntis to be fuget to her 
lordis, in alle thingis plefynge; not aghenfetyngce, 
not defraudynge, but in alle thingis fchewynge good 
feith, that thei onoure in alle thingis the doctryne 
.of god oure fauyoure. tor the grace of god oure 
fauyoure hath apperid to alle men, and taughte us, 
that we forfake wickidneffe and worldli defiris, lyue 
fobreli and iuitli and + piteuoufli in this world, a- 


Crap, III- 
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fpeke thou thefe 


Monefte hem to be fugetis to ptynces and to 
poweris to obeifche to that that is feid, and 

to be redito al good werk, to blasfeme no man, to 
be not ful of chidyng, but temporat, fchewyng al 


myldenefle to alle men. 
— unwife, unbileeuctul, 
and to dyuerfe luftis, 


for we weren fumtyme 
errynge and feruynge to defirls 
oynge in malice and enuie 
wortht to be hatid, hatyngeech othire. but whanne ®% 


the benygnyte and the manheed of oure fauyour 
god apperide, not of werkis of rightwifneffe that 
we diden, but bi his merci he made us faaf bi waif- 


fchyng of || aghenbigetyng and aghen newyng of 


the hoolt gooft whom he ichedde in to us plenteu- 
oufli bi tetu crift oure fauycure, that we iuftified bi 
his grace be eiris bi hope of eucrlaftinge lyf A 
trewe word is : and of thefe thingis I wole that thou 
conterme othire, that thei that bileeuen to god be 
bifi to be aboue othire in goode werkis. thefe thingis 


ben goode and profitable to men: and efchewe "” 
thou foltifche queftiouns and 
and fightingis ot 


ble and veyne. 


a wys man of lawe and a 


enologies and ftryues 


the lawe. for tho ben unprofita- 
efchewe thou aman eretike aftir 
oon and the fecounde correccioun, witynge that he 
that is fuch a maner man is fubue 
fith, and is dampned bi his owne doom. whanne 
I fende to thee arteman or titicus, highe thou to 
come to me to nycopolis, for I haue purpofid to 
dwelle in wyntir there. bifili bifore fende § gheuan 


rtid and tref} paf- 


ollo, that no thing faile 


to hem. thei that ben of ouris. lerne to be gouer- 
nouris in goode werkis to neceflarie ufis, that thei 
be not withoute fruyt. alle men that ben with me 
greeten thee wel. greete thou wel hem that louen 
us in feith. the grace of god be with ghou alle 
amen. bere endith the piftle to tite, and bigynneth a 


prolog to Eilemon, 





E makith famyliar or bome/s lettris to filemon for onefymus his feruaunt writ nge to him fro the citee 
of rome out of prifoun bi the torefeid onefymus. ‘ferom in his prolog on this piffle feith this. 


CuHap. I, 


OUL the boundun of crift 
iefu and tymothee brothir 
to filemon biloued and oure 
helper, and to appia moott 
dere fiftir, and to archip 
oure euene knyght and to 
the chirche that is in thin 

fete houfe. grace be.to ghou 
| and pees of god oure fa- 

dir and of the lord iefu crift. I do thankyngis to 
my god euermore, makynge mynde of thee in my 

' preieris, heerynge thi charite and fteith that thou 





haft in the lord iefu and. § to alfe hooly men, that 
the comyning of thi teith be maad open in know- 
ynge of al good thing in crift iefu. and I hadde 
greet loye and coumfort in thi charite for the en- 
trailis of hooli men reftiden bi thee brothir. for 
which thing I hauynge myche trift in crift iefu to 


comaunde to thee that that 


perteyneth to profit, 


but I bifeche more for charite, fithen thou art fuch 
as the elde poul and now the boundun of iefu crift, 
I bifeche thee for my fone onefyme whom I bigat 
in boondis. which fumtyme was unprofitable to 
thee, but now profitable bothe to thee and to me, 
whom I fente aghen to thee, and refleyue thou him 
as myne entrailis. whom I wolde witholde with 


me that he {chulde ferue {for thee to me in boondis 


of 





* crauitate.  f pic. || regenerationis, § § Zenam. 
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of the gofpel, but withoute thi counceil I wolde 
not do ony thing, that thi good fchulde not be as 
ot nede but wilful. for perauenture therfore he de- 
partide fro thee for a tyme, that thou fchuldift ref- 
ceyue him withouten ende: now not asa feruaunt, 
but for a feruaunt a mooft dere brothir mooft to 
me. and hou myche more to thee bothe in fleifch 
and inthe lord? therfore if thou haft me a felowe 
refceyue him as me. for if he hath ony thing anoyed 
thee cither owith * arette thou this thing to me. 

ul wroot with myn hond I fchal ghelde, that I 
eye not to thee, that alfo thou owift to me thifilff. 


EBREW IS. 


fo brother I fchal ufe thee in the lord, } fille thou 
myn cntrailis in crift. I triftenynge of thi obedy- 
ence wroot to thee, witynge that thou ichalt do 
ouer that that I feye. alfo make thou redy to me 
|| an hous to dwelle yn: ior I hope, that bi ghoure 
preieris I {chal be ghouunto ghou. E,ypatras prifoner 
with me in crit iefu gretith thee wel, a7d¢ mark, arift- 


-ark, demas, lucas my helperis. the grace of oure 


lord iefu crift be with ghoure fpirit, amen. Here 
endith the piffle to filemon and bigynneth the prologe 
ou the pifile to ebrews. 





fF IRST it is to feye whi poul the apoftle in this epiftle in writynge kepith not his ufage, § difcry- 


vynge his name or the dignyte of his ordre. 


this is the caufe, that he writynge to hem that weren 


of circuncifioun € that bileeuyden, wroot asthe apoftle of hethene mcn and not of iewis, and he knowynge 


her pride, and fchewynge his owne humelnefle, nolde + putte bifore the differt of his office. and in liik ma- 
ner alfo ioon the apoftle for humelneffe in his epiftle for the fame skile fette not his name to tore. 


As it is 


feid, the alee fente this epiftle to the ebrewis writun in ebrew tunge, and aftir the deeth of poul the 


apoftle luy 
in bis prolog on this epifile feith this, 


Cuap. I, 
S57 OD that fpak fumtyme bi 


prophetisin manye maneris to 
oure fadris, at the lafte in 
thefe daics he hath fpoke to 
us bi the fone whom he hath 
ordeynen eir of alle thingis 

= and bi whom he made the 
worldis. which alfo whanne he is the brightnefle 
of glorie, and figure of his fubftaunce, and berith 
alle thingis bi word of his vertue, he makith 
purgacioun of fynnes and fittith on the righthalf of 
the maicftee in heuencs, and fo mych is maad bet- 
ter than aungelis bi hou mych he hath enheretid 
“hh a more dyuers name bifore hem. for to whiche 
of the aungelis feide god ony tyme thou art my 
fone I haue gendrid thee to dai? and eftfoone, I 
{chal be to hym in to a fadir, and he fchal be to 
me in to afone. and whanne eftfoone he bryngith 
yn the firfte bigetun fone into the world, he feith, 
and alle the apngelis of god worfchipe hym. but 
he feith to aungelis, he that makith hife aungelis 
{piritis and hife mynyftris flawme of fier. but to the 
one he feith, ne | thi trone is into the world of 
world, a gherd of equyte is the gherd of thi rewme: 
thou hait loued rightwifneffle & hatidift wickidnefle, 
therfore the god thi god anoyntide thee with oile 
ot ioie more than thi felowis, and thou lord in the 
bigynnyng ftoundidift the erthe, and heuenes ben 
werkis ot thin hondis. thei fchulen perifche but 
‘thou fchalt parfytli dwelle, and alle fchulen wexe 
-ode as a clooth, and thou fchalt chaunge hem 
a» a clooth, and thei fchulen be chaungid, but 
thou art the fame thifilff, and thi gheeris fchulen not 
faile. but to whiche of the aungelis feide god at 





“ony tyme, fitte thou on my righthalf til I putte thin 
encmycs a*@ ftool of thi feet? whether thet alle © 


ben not feruynge fpiritis fent to ferue for hem that 
taaco the critage of heelthe. 


the euangelifte made it in greck fpeche holdynge the undirftondyng and the ordre of it. SJerom 


Cuap, II. 


i Spore: more plenteuoufli it bihoueth us to 
kepe tho thingis that we han herd left per- 
auenture we fleten awei. for ff thilke word that 
was {eid bi aungelis was maad fad, and ech brek- 
yng of the lawe and unobedience took iuft retribu- 
cioun of meede, hou fchulen we afcape if we difpi- 
fen fo greet an hcelthe ? which whanne it hadde 
takun bigynnyng to be teld out bi the lord of hem 
that herden 1s confermed in to us. for god wit- 
neffide togidre bi myraclis and woundris and _greete 
merucilis and dyuerfe vertues and departingis of 
the hooli gooft bi his wille. but not to aungclis god 
fugettide the world that is to comynge of which 
we fpeken, but fumman witneflide in a place and 
{cide, what thing is man, that thou art myndcfal of 
hym or manns fone for thou vilitift him ? “ thou haft 
maad him a litle leffe than aungelis, chou haft crown- 
ed him with glorie and onour and thou hatt or 
deyned hym on the werkis of thin hondis, thou 
haft maad alle thingis fugett undir hife feet. and 
in that that he fugettide alle thingis to him, he lefte 
no thing unfugett to hym. but now we {cen not 
ghitt alle thingis fugctt to hym. but we feen hym 
that was maad a litil leffe than aungelis icfu for the 
patfioun of deeth crowned with glorie and onour, 
that he thorough grace of god {chulde tafte deeth 
for aile mex. tor it bifemyde hym for whom alle 
thingis and bi whom alle thingis weren maad whiche 
hadde brought many fones in to glorie, and 
was auctour of the helthe of hem that *4 that he 
hadde an ende bi paflioun. for he that halewith 
and ther that ben halewid ben alle of oon. for 
which caufe he is not f{chamed to clepe hem brithe- 
ren, feiynge, I fchal telle thi name to my britheren 

in the myddil of the chirche I {chal herie thee. and 
eftfoone I fchal be triftenynge into him, and eft- 


foone, lo I and my children which god ghaf to me. 


therfore 





‘#trputa.... t refice. {) hofpitium. 


pem yeccatorum faciens. = *|| differentius, —*§ ftood. 


§ fic MSS omnes. defcriberet. vulg. MS. 
*@ confummari. 
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world he feide thus in a place of the fcuenthe dai, 
and god reftide in :the .icucnthz dai from alle hife 
werkis, and in this péace cftloone || thei {chulen not 
entre ia to my reite. gthertore ic fucth that fummen 
{chulen entre into it, and thei to whiche it was tecld 
to:.bifore entriden rot tor her uanbileeue.’ eftfoone 
he § termyneth fum dai and feith in dauid to dai 
altir. fo mych tyme of. tyme as itis bifore fcid, to 
dat if ghe:han herd his vois nyle ghe hardne ghoure 
hertis...tor it iefu’hadde ghouun refteto hem ke 
{chulde neuer fpeke. of othire attir this dai. ther-. 
fore the‘fabot is left to the peple of yd.’ for he 
that ts cptrid into ‘his refte reftide Gf his'werkis as 
allo .god of hife.'.. therfore haafte we -to entre in to 
that .reftt, that nd man talle in to the fanie enfaum- 
ple of: anbileeuc. : tor the ‘ word: ‘of god is quicke 
aod: {pedi in. worchyng and more able to ae than 
ony tweyne eggid iwerd,.and ftrechith forth to thé 
departyng of the foule and of the Tpirit, and of the 
1oynturis and. merewis and. demere of thou ghtis and 
of entents and hertis. . and no creature i§ ‘unvilible 
in the fight of god, for alle thingis’ ben pakid and 
open to hife ighen to whom a word to us, therfore 


we that han aigrect 3 biffchop that pertide heuenes, 


therfore for children comynyden to fleifche and 
blood, and he alfo took part of the fame, that bi 
deeth he fchulde diftrie hym -that, hadde lord{chip 
of decth, that is to feie the deuel: and that he - 
{chulde dely uere hem that bi drede of deeth bial | 
lyf weren boundun to fernage. : and he toak neuer 
aungelis, but he took the feed of abraham. ° where 
fore he oughte to be lickened to -britberen bi: alle 
thingis, that. he. {chulde be .maad mcrciful jand a 
feithful bitichop to god, that * he fchulde: be mer- 
citul to the trefpaffis of the peple. tor. in:that 
thing in which he fuffride and was temptid he..is 
myghti to helpe alfo hem that ben temptid.  . ; 
Cuapdic: . . oo ey 
“Wo Herforg hooli britheren; and parteneris of hes 
| .uenli clepyng, biholde: ghe..the apoftle and 
the bifchop of. oure: confeffioun iefu which is..trewe 
to him that made him as alfo moifes in at the hous 
of: hym. | but . ghis biffchop is had worthi : of:: more 
glorie than. moifes, bias mych as he hath more o- 
nour of the hous-that + made the. hous. : for ech 
hous is maad:of:fumman.. -he that made allethingis 
of nought is. god, _and moifes was tr¢we. inal. bis 
hous ag a feruaunt in to witneflyng of tho pag 8 
that weren to. be: feid: but crift-as a fone in! hi 
hous, which hous we ben if we holden fad trift and 

lorie of hope in ‘to the ende, whertore as.:the 
Bool; goott feith,: tq dai if; ghe ban :herd his. vois 


wet ee 


ay 


conde, «¢ Cay 
act 


. 
sw ee 


hardne ghoure hertis.as.in-wraththyng lyk aw et eee Fe 
" " CHAP. Vv... ee eT | 


nyle 

he ai of temptacioun in defert, where ghoure | 
fadris temptiden mo.end preuyden and.fighen myne fo 
werkis fourti gheeris. . wherfore Iwas wrooth to | F OR ech bifichop: takun of men is ‘ordeyned 
this. generacioun, and I feide. enermore ther erren |  ‘for:men-m.thefe things that ber tg god, that 
in. herts....for thei knewen:not my, weics,to:whiche | he offre ghiftis and facrifices for a ~ whiche 
I f{woor in my: wraththe thei {chulen not .¢ntre ia |, mai togidre forewe with hem: that tn unkunnynge 
to my_-reft. britheren fe ghe left perauenture:in ony: | and-erren. for alfo'he is ¢nuirowned with infirmyte, 
of ghou be an yuch berte of. unbjlecuc to departs fro | ahd therfore he owith as:for the peple {9 alfo for 
the lyuynge god. . but monefte ghoufilff bi alle daies | hymfilff to offre for fynnes. ncithir ony man tak- 
the while to dai-is named, that:neon of ghou be | ith to hie onour bat'he’ that is clepid of god ag 
hardned bi fallace .of . fynne.... for we. ben .maad. aaron was. ** {-crift clarifiede not himfilff that 
pazcerneris of -crift, it netheles we ‘holden the bigyn» | he:were biffchop, but he’ that’ fpak ‘to’hym, thou 
nyng of his fubftaynce :fad..in.te the mde, while it dai 

is feid to dai.if ghe han herd: the vois.of him nyle | ther: place he feith, thou art a’ préeft’ withouten 





att: my-fone to dai F géndride thee. . as in ano-; 


o hardne ghowne: hertis a8 in ‘tha wratbthing:: for | ende attir' the ordre of melchifedech..:, which in 


ummen heeringe wyaththidén, but:not alle ches that | the “daies- of his fleifche'offride with ‘greet cry & 
wenten ‘out of .cgipte bi moifes, ‘butito whiche'was | teeris preieris and bifechingis to hym that myghtc 
he wraththid.fourti gheeris?.- whether nof:to:hem |. make him faaf tro deeth, and was herde for his re- 
that fynnyden whos careyns weren caft doun in de= |’ uerence. and whanne he was goddis fone he lern- 
fert ? and to whiche fweor he, that thei fchulden |' yde obedience of: thefe thingis that he fuffridc, and 
not entre intothe refte of him ?-1a but to hem that ye broughte to the ende is maad caufe of euerlaft- 
weren unbilecueful ? and we feen that thei myghten |: inge heeltlie to alle that obeifchen’to lym, and is 
not entre in to'the refte of-him-for‘unbileeuc, <°: |! olepid of god a bifchep bi the ordre of melchife= 
a ae. ek as pg es or oe 8 dech, of whom ther :is to us a greet word. for tq: 


2c we owe oo - oo 


an 

ee ee ee ee ' feic and. ff able to be expowned, tor ghe ben maad. 
eee os Guar: HI. 92-5) > |. febleto heere. for whanne ghé oughten to be amail=' 
ee eee ee coe. itor] teis for tyme eftfdone . she neden, ‘that’ ghe be 
TW'Herfore drede.we-left perauenture:whilethe:bi- |' tanght whiche ben the *{|“lettris of the bigynnyng, 

§ - heefte of entryng into his rafte ialeftthiat ony: |; of: 'goddis wordis, and: ghe ben maad thilke to. 
of us, be geffid. to be awei. -for,itis teld alfa to: us asi |; whiche is nede of: mylk’ and not fad mete. for ech. 
to herm,.and. the -word,,that was, herd profitide-nat: |; that is- } pation of mylk is withoute.part of the 
to hern,, not meynd. to feith of. tho thingts that thei: |' word of rightwifnefft, for he is a litil'child. but 
herden. ; for, we; that han: bileeued fchulen: entre ‘ia: | of parfite men is fad mete of hem that for cuftom. 
to refte ag he feide, as I {woor in my. wraththe thei. |: han wittia:exercifid to. diftrecioun of good apd of. 
fchulen pot -entre--in to my. r¢fte.:and-whanae the |! yuels' “” ee genes 
werkis weren.maad parfyt.at the ordynaunceof'the.| - +: “fe 


—~ - 


Wherfore 
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Cuape, VI. 


Herfore we * bringinge yn 2 word of the 
bigynnyng of crift be we borun to the per- 
feccioun of fie not eftfoone + legginge the foun- 
dament of penaunce fro deede werkis and of the 
feith to god, and of techyng, of baptyms, and ot 
leiynge on of hondis, and of rifyng aghen of deede 
men, and of the euerlaftynge doom. and this thing 
we fchulen do if god fchal fuffre, but it is ympof- 
fible that thei that ben oonys lightned & han taatt- 
id alfo an heuenli ghifte, and ben maad_parteneris 
of the hooli goott, and netheles han taaftid the good 


word of god, and the vertues of the world to com- . 


‘nge, and ben flidun fer .awei, that thei ben renew- 
id eftfoone to penaunce, whiche eftfoones crucificn 
to hemfilff the fone of god & han to fcorne. for 
the erthe that drynkith reyne ofte comynge on it & 
bryngith forth couenable erbe to hem of whiche it 
is tilid takith bleflyng of god, but that that 1s 
brynginge forth thornes and breris is repreuable 
and next to curs, whos-endyng {chal be into bren- 
nyng; but ghe mooft dereworthe we triften of ghou 

 bettre thingis and neer to heelthe though we fpeken 
fo. for god is not uniuft that he forghete ghoure 
werke and loue whiche ghe han {chewid.1n_ his 
name, for ghe han myntftrid to feintis and mynyftren. 
and we couciten that ech of ghou fchewe the 
fame bifyneffe to the cy ie of hope in to the ende, 
that ghe be not maad flowe, but alfo fueris of hem 
_whiche bi feith and pacience fchulen enerite the bi- 
heeftis. for god bihetynge to abraham for he hadde 
noon gretter bi whom he fchulde fwere fwoor bi 
hymfilff and feide, I bleffynge fchal bleffe thee, and 
I multipliynge {chal multiplie thee, & fo he longe 
abidynge hadde the biheefte. for men {weren bi 

a gretter than hemfilff, and the ende of al her || ple 
is an coth to confirmacyoun. in which thing god 
willynge to fchewe plenteuouflicr to the ciris of his 
biheefte the fadneffe of his counfeil § puttide bi- 
twixe an coth, that bi twei thingis unmeuable bi 
whiche it .is ympoflible that god lie, § we haue 
ftrengift folace, we that fleen togidre to holde the 
hope that is putt forth to us, which hope as an an- 
kir we han fikir to the foule & fad and goynge yn 
to the + ynner thingis of hidyng where the. bifore 
goer iefu, that is maad biffchop withouten ende bi 
the ordre of melchifedech, entride for us. 


CuHape. VIL. 


ND this melchifedech kyng of falem and 
preeft of the highefte & which mette. with 
abraham as he turnyde aghen fro the fleyng of kyng- 
is and bleffide hym: to whom alfo abraham de- 


partide tithis of alle thingis, firfte he is feid kyng 


of rightwifneffe, and aftirward kyng of falem, that 
is to ftie kyng of pees, withoute tadir, withoute 
modir, withoute genologie, neithir ar ba bigyn- 
ayeg ot daies, neithir ende of lyf, and he is lickned 
to the fone of god, and dwellith preeft withouten 
ende. but biholde 
abraham the patriark ghaf tithis of the ** befte 
rage for men of the fones of leuy takynge preeft- 

ood han maundement to take tithis of the peple 
bi the lawe that is to /eie of her britheren though 


he hou greet 1s this to whom: 


-is {chewid to.thee in: the mount. 


EBREW TS. 


alfo thei wenten out of the Icendis of abraham. but 
ke whos generacioun is not noumbrid in hem took 
tichis of abraham, and he bleflide this abrabam which 
hadde repromyiliouns. withouten ony aghenfeiyng 
that that is Iefle is bleflid of the bettre. and here 
deedli men taken tithis but there he bereth witnef- 
fyng that he lyueth. and, thatit be {eid fo, bi abra- 
ham alfo leuy that took tithis was tithid : and 

hit he was in hife fadris leendis whanne melchife- 
ech mette with him. therfore if perfeccioun was 
bi the preefthood of ul for undir hymthe peple 
took the lawe, what ghit was it nedeful anothir 
preeft to rife bi the ani of melchifedech, and not 
to be feid bi the ordre of aaron? for whi whanne 
the preefthood is tranflated it is nede that alfo tranf- 
lacioun of lawe be maad, but he in whom thefe 
thingis ben feid is of anothir lynage of which no 
man was preeft to the auter. tor it is open, that 
oure lord is borun of iuda in which lynage motfes 
fpak no:thing of preeftis. and more ghit itis know- 
unif ‘bithe ordre of melchifedech anothir preeft ts 
rifun: up which is not maad bi the lawe of fleifchlet 
commaundement but bi vertue of lyf that mat not 
be undon. for he witneffith, that thou art a precfte 
withouten ende bi the ordre of melchifedech : that 
repreuyng of the maundement bifore goynge is maad. 
for the ‘ unfadneffe and unprofyt of it. for whi 
the lawe broughte no thing to perfeccioun, but ther 
is a bryngyng ynof a bettre hope bi which we neigh- 
en to god.. and hou greet it is? not withouten 
{weryng, but the othire ben maad preeftis withouten 
an ooth, but this preeft with an ooth bi him that 
feide to him, the lord fwoor and it fchal not rewe 
hym, thou art a preeft withouten ende bi the ordre 
of melchifedech.: in fo myche iefu is maad bihect- 
er :of the better teftament. 


bedun bi deeth to dwelle ftille, but this for he dwel- 
lith withouten ende hath an cuerlaftinge preefthood. 
wherfore alfo he mai faue withouten ende comynge 
nygh bi himfilff to god and euermore lyueth to 
preie for us. for it bifemyde, that fuch a man were 


_ a bifchep to us, hooli, ynnocent, undefouled, cleén, 


departid: fro fynful men, & maad higher than he- 
uenes, which hath not nede ech dai as preeftis firite. 
for hife owne giltis: to offre facrifices, and aftirward 
for the peple. for he dide this thing in offrynge 
hymfilff oonys: and the lawe ordeynyde men iy 
hauynge fyknefle, but the word of iweryng, whiche 
i8 — the lawe, ordeynyde the fone partyt without- 
en ende. : : oe 


rn ee ee 


Cuarp VIED 


UT a — on tho thingis that ben feid: 
we han fuch a biffchop that fat in the right- 
half of the feete of greetnetfe in heuenes, the my- 
nyftre of feyntis and of the ‘verret tabernacle that 
god made and not man. for ech biffchop is ordeyn- 
ed to offre ghiftis and facrifices. wherfore it is 
nede ‘that alfo this di/chop haue fem thing that he 
{chal offre. therfore if. he were on erthe he were 
no preeft whanne ther weren that fchulden offre ' 
ghittis bi the lawe whiche feruen to the faumpler_ 
and {chadewe of heuenli thingis as it was anfwerid 
to moifes whanne he {chulde ende the tabernacle, {¢, : 
he feide, make thou alle thingis bi the feumpler that 
but ‘now he hath 


getca 





* intermittentes in MSS, intrmittentes ; ut proclive effet legere intro, pro inter. 


q we chat Seen togidre. 





+ jacientes. || controuerfee. —§ interpofitit. 


¢ interiora velaminis, ** preecipuis. {tenim. *%) infirmitatem — fy fucerdotes fecundum legem. 


and the othere weren re, 
_ maad manye 44 preeftis therfore for thei weren for- 
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. with bettre biheeftis. 


EBREWIS.. 


getcn a better mynyfteric bi fo mych as he 1s a me- 
diatour of a better teftament, which ts contermed 
for it thilke firfte hadde lack- 


‘ id blame, the place of the fecounde fchulde not haae 


> 


© 


' buckis. and of 


, the tyme of correccioum but erift beinge a biffchop 


be fought. for he repreuynge hem feith, lo dates 
comen, feith the lord, & I {chal make partyt a newe 
teftament on the hous of ifrael, and on the hous of 
luda, not lyk the.teftament that I made to her fadris 
in the dai in which I caughte her hond, that I 
{chulde lede hem out of the lond of egipte, for thei 
dwelliden not parfytli in my teftament, and I haue 
* difpitid hem, feith the lord. ‘but this 1s the tefta- 
mert which] {chal difpofe to.the hous of ifrael, attir 
tho daies, feith the lord, +.in ghyaynge my lawis 
in to the foulis of hem and in to the hertis of hem 
I {chal aboue write hem, and I fchal be tohem a 
god, and theifchulen be to mein a peple. and: ech 
man {chal not teche his ‘neighbore, and ech man 
his brothir, fetynge, knowe thou the lord, for alle 
men {chulen knowe me tro the leffe to the more of 
hem, for. fchal be mercifat.to the wickidneffe of 
bem, and now I {chal not’ bithenke on the fynnes of 
hem. but in feiynge a newe the formere wexide elde ; 
and that that is of ‘many dayes:‘and -wexith eeld is 
Nygh thedectth © te 


os. Crap IXy 


| ND the formere teflament hadde iuftifiyngis 
of worfchip and || hoolithing durynge for a 

tyme. for the tabernacle was-‘maad firfte in whiche 
weren candelitickis and boord and fettirig forth’ of 
fooues which is feid hooli: .and aftir the veil- the 
fecounde tabernacle that is feid fanéta fanétorum 
that is beoli of beoli thingis hauynge a goldun cenfer 
and the arke of the teftament keucred aboute - on 
ech fide with gold, in which was a pott of ‘gold ha- 
uynge manna, and the gherde of aaron that’ florif- 
chide and the tablis of the teftament, on which thingis 
weren cherubyns of glonic ouerichadewynge the 
sropiciatorie, of whiche thingts it is not now to fei¢ 

i. Q alle. but whanne thefe weren maad’ thus to- 

gidre precftis entriden euermore in the formere ta- 
bernacle doynge the officis of facrificis, but in the 
fecounde tabernacle the bifichop entride oonys in 
the gheer not. withoute blood which he offride for 
his ignoraunce. and the peplis, for the hooly poet 
fignyfiede this thing, that not ghit the weie of feynt- 
tis was opened while the formere thibernacle hadde 
ftaat.. which parable is of this prefent tyme':: ' J bi 
which alfo tints & facrifices ‘ben offred whiche 
moun not make +a man feruynge parfyt bi: confci- 
ence, oonli in metis and drinkis and dyuerfe waifch- 
yngis and rightwifneffis: of fleifch that weren fett to 


of goodis to comynge entride bi a largere and 
fitere tabernacle not maad bi hond, that. is 16 :/ee' 
aot of this makyng, neither bi blood of goot birckis- 
or of caluys but br his.owne blood entride‘oonys' 
in to hoolt. thingis: that were foundun bi dan ‘euer~ 
laftinge -redempcioun. for if the blood of goot: 
lis and the aufche of a cow calff 
— halewith uncleene mew to the clenfyng’ of: 
cifc 


he, hou mych more the blood of crift which: 


bi the hooli gooft. offride himfilff uwemmed.-to god 


{chal clenfe oure confcience fro deede werkis to ferue: 


god that lyueth?. and. thertore’he is a mediatour 
of the newe teftament, that bi-deeth tallynge bi- 


twixe in to redempcioun of tho. trefpaflyngis that: 






Til 


wereh undir the former teftament, thei that ben 
clepid take the bihtefte ot euerlaftinge eritage. tor 
where a teftament is, itis nede that the deeth: of 
the teftament-maker come bitwike, for a teftament 
is confermed in deede men, cllis it is not worth 
while he lyueth that made the tcftament. whertore 
neithir the firfte teftament was halewid withouten 
blood. for whanne ech maundemtent of the lawe 
was ‘rad of moifes to al the peple he took the 
blond of caluys and of" buckis of geet with watir 
and reede wolle and ifope and bifpreynde bothe 
thilke book and al the peple & ‘feide this is the 
blood of the'teftament‘ that god commaundide to 
ghou. - alfo he fpreynde with blood the tabernacle 
and alle the veffels of the ye inlyk maher. and 
almoft alle thingis ben clenfid in blood bi the lawe; 
and withouten fcheding of blood remy-ffioun g fyunts 
is hot maad. therfore it is nede that the faumple- 
ris of heuenli thingis be ‘clenfid with thefe thingis. 
but ‘thilke heuenli thingis with bettre facrifices than 
thefe. for iefu entride not ‘in to hooli'thingis maad 
bi hondis that ben faumpleris of vetrei thingis, but 
in'to heuene it filff chat fe appere now to the chere 
of god for us. - neithir that he offre hymfilff ofte 
as the biffchop entride in to hooli thingis bi alle 
gheeris in‘ alien blood, ellis it bihofte hym to fuffre 
ofte fro the bigynnyng of the world. but now oonys 
in the ending ‘of worldis to’ deftruccioun of fynne 
by his facrifice he apperide, -and as it is ordeyned. 
to mien oonys to:die, but aftir this is the doom :. 
fo crift was offrid oe to avoide the fynnes of 
thanye men, the fecounde tyme he {chal appere with- 
oute fynne to men that abiden him into heelthe. 


“Crap, x: 


NOR the lawe hauynge a fchadewe of goode 
 thingis that ben to come not thilke ymage of 
thingis mai never make men neighynge partfite bi 
thilke fame factifices whiche thei offren bi alle gheer- 
is : ellis thei fchulden haue ceeflid to be offrid, for 
as mych as the worfchiperis clenfid oonys hadden 
not: ferthermore confcience of fynne. . but in hem 
mynde of fynnes is maad. bi alle ghecris, for it is, . 
br ffible, that fynnes be don awei bi blood of 
olis -and of buckis of geet. therfore he entrynge 
in-to the world feith, thou woldift not facrifice and 


_ offryng, but thou haft fchapun a bodi to me. brent 


facrifices alfo for fynne plefiden not to thee. thanne 


I feide, lo I come, in the bigynn of the book 
it is writun of me, that I do KM walle god. he fei- 


| ynge bifore, that thou woldift not facrifices and of- 


gis and brent facrifices for fynne, né tho thingis 
ben plefaunt to thee whiche ben offrid bi thelawe, 
thanne I feide, lo I come, that I do thi wille god, 
he doith awei the-firfte that he make ftidetaft the 
fecounde. ‘in which wille we ben halewid bithe of 
fryng of the bodi of crift iefu oonys. and ech preeft 
is tedi mynyftrynge ech dai and oftetyrhes offrynge. 
the fame facrifices whiche moun neuer do awe 
fynnes, but this man offrynge oo factifice for fynnes. 
or cu¢rmore fittith in the righthalf of god the fa- 
dir, fro thenns forth abidinge til hife enemyes be 
putt a ftool of hife feet. for bi oon offtyng he. 
made parfyt for euer halewide mien. and the hooli’ 

ft witnefiich to us. for aftir that le f{eide, this. 
is the teftament which I fchal witnefle to hem aftir’ 


tho daies the lord feith, in ghyuyng my tawis in: 
Bae ge, a y Sole «sea? . Aveo the 
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the hertis of hem and in the foulis of hem I fchal 
aboue write hem, & now I fchal no more thenke 
on the fynnes and the wickidneflis of hem. and 
where remyffioun of thefe is, now is ther noon of- 
tryng for fynne. thertore britheren, hauynge trift 
in tothe entryng of hoolt thingis in the blood of 
crift which balewide to us a newe weie and lyuynge 
bt the hilyng that is to /eie his fleifch, & we hauynge 
the grect preeft on the hous of god, neighe we.with 
verrei herte in * the plentce of feith, and be oure 
hertis fpreynd fro an yuel confcience, and oure bo- 
dics waifchen with cleen watir, and holde we the 
confeffioun of oure hope $ bowynge to no fide.. for 
he is trewe that hath maad the bihecfte, and bi- 
holde we togidre in the ftiryng of charite.and of 
poode werkis, not forfakynge oure gadering togidre, 
as it ||,is.of cuftum to fummen, but coumfortynge 
@nd bi fo mych the more bi hou mych ghe feen. the 
dai neighinge.. for whi now a facrifice for fynnes 
is not left to us that fynnen wilfulli aftir that thar 
we han take.the knowyng of treuthe. for whi fum 
abidyng of.doom is dyedeful and the fuyng of fier 
which {chal waatte aduerfaries.: who that brekith 
moifcs lawe dieth withouten ony. merci bi tweyne or 
three witneffis, hou mych gefl phe that he defer- 
ucth worfe turmentis which defouleth the fone of 
god, and holdith the blood, of the teftament, pollut 
in which he is halewid, and doith difpit to the.fpi- 
rit oF grace ?. for we knowen hym that feide; to 
me veniaunce and I fchal ghelde. and eft for .the 
lord {chal deme-his peple, it 1s ferdfyl to--falle into 


. the: hondis of god yee and haue. ghe mynde 


on the formere daies in whiche ghe weren lightned 
and fuffriden greet mh of pafliouns, and in the 
tothir ghe weren maad a fpectacle bi fchenfchipis 
and  balacionns: in anothir ghe weren maad felowis 
of men lyuynge fo. for alfoto boundun men ghe 
hadden compatiioun, and ghe refleyuyden with 10% 
the robbyng of ghoure goodis, knowynge that ghe 
han a better. and.a dwellinge fubftaunce. thertore 
nyle ghe leefe ghoure trift-which hath grect..re= 


ardyng. for pacience is nedeful to ghou, that ghe | 
doen th of _ gr¢et,- and denyede that he was the fone of pharaos 


doen the wille of god, and bryngen aghen the bi- 


heefte. for ghit.a litil and,he that is to comynge. | 
hal {he {chal not-tarie 3 _ the.peple of god than to haue myrthe of temponl 
; effis 


{chal come & he,fchal pot-tarie :. for my iuft. man 
lyucth of feith. that if- he. withdrawith himiilft 
he {chal not plefe to my foule, but we : ben not. 
fones of withdrawing awei, in. to perdicioun, :byt of 
feith in to getyng of foule: 


ie aoe ee ae 
. a CHAP.: >? er : 
1D UT feith is the fubftaunce of thingis that ben 
to be hopid, and an argument of thingis not. 
apperinge. and - this feitb. elde mea Rap -geten 
Witneffyng. - bi . cith. we .yndirftondea that, the: 
worldis :werep maad bi god is word, -that “yu dle. 
thingis weren maad of upyifible thingis,.. bi deith. 
abel offride amych more facrifice than caym to, god, 
hi whiche he gat witneflyng to, be iuft, for god, bare 
witnefing to hile Sale and bj that feith he deed 
fpckith ghit. bi 
Chul eC. 


feith ennok was tranflatid .that he 
ch not fe.decth; and he was not foundyn for 
the lord tranflatide hym. for bifore tranflacioun; he 


a 


dé witneffyng that he plefide god. and it is, 
oe e noure “Gch, ‘for. it. bi-. 
oueth that.a man comynge to god bileue that he. 
is and that he is rewardere to men that feken hym. ; 


mpoffible to plefe, god wit 


bi feith noc dredde thorough anfwer takun of thefe 


' of hem, tor he made;redi to hem a citee. 





EBREWIS. 


thingis ‘that ghit weren not feen, and fchapide a4 
{chip into the heelthe of his hous bi which he 
dampnyde the world and 1s ordeyned eir of right- 
wifnefle which is bi feith, bi feith he that is cle. 
pid abraham obeiede to go out into a place whiche 

e {chulde take in to eritage, and he wente out not 


witynge whidir he fchulde go. bi fcith he dwelte 


in the lond of biheefte as in an alicn ./oud, dwelling 
in litte houtis with ifaac and iacob cuene ciris of the 
fame. biheefte, for he abood a citce hauynge foun- 


| damentis whos crafti man- and maker ts god. bi 


feith alfo thilke fara barein took vertue in confey- 
uyng of feed, ghe aghen the tyme of age, for {che 
bilceuyde hym trewe thag hadde bihight: for which 
thing of oon and ghit nygh deed ther bea borun as 
fterris of heuene in multitude, and as grauel that is 
at the ice fide out of noumbre. bi feith alle: thefe 
ben decde whanne the bihceftis weren: not. takun; 
but thei biheelden :hem afer, and § greetynge hem 
wel, and knowlechiden that thei weren pilgrymes 
and herborid men on the erthe. and thei that aigh~ 
en thefe things fignyfien that thei fechen a cuntrei. 
if thei hadden had mynde.of thilke of whiche thei 
wenten aut, thet hadden.tyme of turnynge aghen, 
but now thei defire a bettre that is.tp /eze heuenli : 
therfore god is not confoundid to be clepid the (od 

bi feith 
abraham offride ifaac whanne he was temptid, and 
he offride the oon .bigetun which hadde takun the 
biheeitis, to whom: it: was feid, for. in ifaac the feed 
ichal.be;<clepid to thee; for he-demyde that god 
is myghtt to reife.hytm ghe fro deeth,: whertore he 
took hym -alfo‘ia to::a parable. bi teith. alfo of 
thingis to comynge: Haac bleffide ‘Jacob and efan, 
bi. feith Jacob diynge:-bleffide alle the fones of Jo- 
{eph and § ononride the highenetle of his gherde, 
bi feith-Jofeph diynge.hadde. mynde of the paffyng 
forth: of: the; children: of ifracl, and commaundide 
of hife boonys. bi teith. moifes borun was hid three 
monethis of his fadir and modir, for that thci fighen 
the ghong child: fair;and thei. dredden not the 
maundement of the king. bi feith moyfes was maad 


doughtir, and chees more to be turmentid with 


ynne : :.demynge the repreef of :crit more ric 


; than. the hota analy ar for he biheelde in 
it 


tothe rewardyng. ‘bi feith he forfook: egipte, and 
dredde -not the hardneffe of tthe kyng} for he abood 
as feynge hym_ that: was unvifible, by f-ith he ha- 
lewide pask and the fchedyng out of: blood, that he 


|: [ that diftricde. the firfte:rhingis of egipvians {chulde 
aia aes hem. bi. feith ne ae the reed 
‘ fee as;bij drye lond, which thing egiptians afai 

. weren deuoured.: ‘bi feich the wallis.of Jerico felden 
: dona bi. cumpafling of feuene daies.. bi feith raab 
: hoore..refleyuyde .thé afpieris with 


- and perif- 
chide, net with: unbileefuil men. and what ghit {chal 


| | feie-?. :for tyme fchal -faile to me tellynge of Je-’ 


an, barak, Sarnpfon, Jepte, dauid-and' famuel and ' 


af othere prophcetis; :» which ‘bi: feith ouercamen F. 
- rewmes, wroughten:rightwifne 


fle, gaten: reprom ep 
fiouns, thei ftoppiden the mouths of-lyouns, thei 
quenchiden. the feerfnefle of fier, thei + dryueden 


_awel the egge of {werd,.thei keueriden of fikeneffe, 
_ thei weren maad {trong ‘in bateil, thei turnyden the 


ooftis :of aliens, wymmen refleyuyden. her decde 


_ children tro deeth to lyf: but othere weren holdun ' 
forth not takynge: redempcioun, that the? fchulden 
fynde a better aghenrifyng. and othere affaieden 


_. {cornyngis 


oo oe 
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{cornyngis and betyngis, more ouer and boondis and 
priiouns, thei weren ftooned, thei weren fawid, thei 


weren temptid, thei weren deede in fleyng of {werd. 


thei wenten aboutc in * brok skynnes, and in skynnes . 


of geet, nedi, angwifchid, turmentid to whiche the 
world was not worthi, thei erriden in wildirneffis, in 
mounteyns and dennys and cauys of the erthe. and 
alle thefe preued bi witneffyng of feith tooken not 
repromyfhoun, for god- puruciede fum bettir thing 


for us, that thei {chulden not be maad parfyt with- 


outcn us. . : 


Cuar: XIL. 


big y we that han fo greet a cloude of wit-: 
, neflis putt to, do we awei al charge and fynne 
ftondynge aboute us, and bi pacience renne we to 
the bateil purpofid to us, biholdynge in to the ma- 
ker of feith and the parfyt endere 1elu, which whanrie 


ioic was purpofid to hym he fuffride the crofs and | 


difpifide confufioun and fittith on the right half of 
the feete of god...and bithenke ghe on him that 
fuffride fuch aghenfeiynge of {ynful men aghens him- 
filff, chat oie he not maad weri failynge in ghoure 
foulis, for ghe henftoden not ghit tilto: blood 
fightynge aghens fynne, and ghe han forgete the 
coumforte that fpekith to.ghou as to fones & {feith, 


~ my fone, nyle thou difpife the techyng of the lord, 


neithir be thou maad weri the while chou art chafti- 
fid of him. for the lord chaftifith him that he lon- 
eth, he beetith euery fone that a isomy domes abide 
ghe ftille in — god profrith hym to ghou 
as to fones, for what fone is it whom the fadir chafti~ 
fith not? that if ghe ben ont of chaftifyng, whos 
parteneris ben ghe alle maad, thanne ghe ben auoy- 
treris and not fones. and aftirward we hadden fadris 
of oure fleifche techeris, and we with reuerence dred- 
den hem. whethir not mych more we fchulen o- 
beifche to the fadir of {piritis_ and we fchulen lyue ? 
and thei in tyme of fewe daies tavghten us bi- her 
wille, but this fadir techith to thae thing that 1s pro- 
fitable in reffeyuyng the halewyng of hym. &ech 
chaftifyng in prefent tyme {emeth to be not of ioie 
but of forewe: but aftirward it {chal ghelde fru 
of rightwifnefle mooft pelible.to men exercifid bi it. 
for which thing reife ghe flow hondis and knees un- 
boundun, and make ghe rightful fteppisto ghoure 
feet, that no man haltynge erre, but more be heelid. 
fue ghe pees with alle men and — without 
which no man fchal fe god.: biholde ghe that no 
man faile to the grace of god, that no roote of bit- 
tirneffe buriownynge upward lette and manye. be: de- 
foulid bi it. that no man be lecchour ethir unhoolk 
as efau which for oo mete feelde hife firfte thingis. 
for witc ghe that aftirward he coueitynge to enerite 
bleffyng was repreued, for he foond not of pe- 
naunce though he foughte it with teeris. but ghe han 
not come to the fier able to be touchid, and able to 
come to, and to the whirlewynd and myift and tem- 
peft and foun of trumpe, and voice of wordis, which 
thei that herden excufiden hem, that the word {chulde 
not be maad to hem. (for thei baren not that that was 
feid, and ifa beeite touchide the hil it was itooned, 
and {o dredeful it was that was feen, that moifes feide, 
T amaferd and ful of. hp da but ghe han come 
nyghto the hil fyon and to the citec of god lyuynge, 
the heuenli ierufalim, and to the multitude of manye 
thoufynde aungelis and to the chirche of the firite 
men whiche ben writen in heuenes, and to god domed- 
man of alle, and to the {pirit of iufte partyte men 


aad-to icfu the medtatour ct the-newe teftament, and 





* melotis, + primitivorum., 


{| exitum converfatiGnis. 


tothe fprenging of blood bettre fpekynge than abel. 
{ce ghe that ghe torfake not the fpeker. for ifthei that 
forfooken hym that {pak on the erthe afcapide not, 
mych ntore we that turnen awei fro hym that fpeke 
ith to us fro heuenes. whos voice thanne mouyde the 
erthe, butnow he aghenbihectith and feith, ghit oonys 
and I {chal moue not oonli erthe but alfo heuene. and 
that he feith ghit oonys he declareth the tranflacioua 
of mouable thingis as of maad thingis, that thothing- 
is dwelle that = unmouable. therfore we refley- 
uynge the kyngdom unmouable, haue we grace bi 
which ferue we plefyngt to god with drede and re- 


uerence, -- for oure god .is fier that, waaftich. © 


: : | Cua. XII 


A i charite of britherheed dwelle in ghou, and 
: nyle ghe forghete ofpitalite. for bithis fummen 
plefiden to aungelis that weren refleyued to herbo- 
rewe: -thenke ghe on boundun men as. ghe weren 
togidre boundun, and of'traueilinge men-as ghe filtf 
dwellynge ‘in the bodi. ‘ weddyng ¢s in alle thingis 
onorable, and bed unwemmed. for god {chal 
deme fornycatouris and auoutreris, be ghoure mae 
neris withoute coueitifé, apaied with prefent thingis, 
for he. feide, I fchal not leeue thee neithir forfake, fo 
that we {eie triftili, the lord is an helper to. me, I {chal 
not drede what a man.fchal do to me.. haue ghe 
mynde of ghoure fouereyns that han fpoken to oho 
the word of god, of whiche biholde ghe || the goyng 
out of lyuyng, and fue ghethe feith of hem. iefu crift 


ghiftirdaj and to dai:he.1s alfo in to worldis. nyle c 


ghe be led awei with dyuerfe techingis. & ftraunge. 
for it 1s, beft to ftable the herte with grace not with 
metis whiche profitiden not to men wandrynge ia 
hem. we han an auter of which thei that feruen to the 
tabernacle of the bodihan not power to ete. tor of 
whiche beeitis the blood is borun yn for fynne inta 
hooli thingis bi the biffchop, the bodies ;of hem ben 
brent mrrmgal, the caftels. for which thing iefu, thac 
he fchulde halewe the peple bi his blood, fuffride 
withoute the ghate. therfore go we out to him with- 
gute the caftels, berynge his repreef:. tor we han not 
here a citee dwellynge, but we feken a-citee to cam~ 
ynge. therfore bi hym offre we a facrifice of heriynge 
euermore to god, that is to feie the. fruyt of li pis 
knowlechynge to his name. and nyle ghe forghere 
wel doynge and comynynge, for bi fuche {acrifices god 


is J deferued. obeye ghe to ghoure fouereyns, and be. s, 


he fuget to hem, forthei parfytli waken as to gheld- 
fnge refoun for ghoure Goalie thas thei do this thing 
with joie and not forewynge, for this thing {pedit 


| not to.ghou. preie ghe for-us and we triften that we 


han good confcience ia alle thingis-willynge to lyue 
wel. more ouer I bifeche -ghou to + de, that I be re= 
ftored the funner to ghou. and god of pecs that ledde 
out fro deeth the greet {cheppard of {cheep ’ in the 
blood of euerlaftinge teftament oure lord iefu crift, 
fchape ghou in al good thing, that ghe do the wille of 
hym.: and he do in ghou -that thing ‘that fchal plefo 
bifore hym bi iefu crift, to whom be glori ito worldis 
of worldis amen. and britheren I reie_ ghon, that ghe 
fuffre a word of folace.. for bi fal fewe thingis I haug 
writun tq ghou. knowe: ghe.oure brother tymothe 
that is fent forth with whom, if he {chal eome more 
haaftili I {chal fe ghou.. : greete ghe wel alle ghoure 
fouercyns, and alle hooly men. the: britheren.ef italic 
greeten ghou wel. the grace of god be with ghou 
alle amen, bere endith the piftil to ebrewis, and bia 
gynneth @ prolog on the dedis of apofths, ~~ 


~ Gealfra’ @ promeretur. + hoe facere, 
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The Prologe. 


evict U Y K of antioche of the nacioun of firye whos preifing is teeld in the gofpel, at antioche 





i] he was a worthi man of leche craft, and aftirward a difciple of criftis apoftlis and fuede 
yay poul the apoftle. he feruyde god in maidenhode withoute blame, and whanne he was 
| tourefcore gheer old and. foure he diede in bethinye ful of the hooli gooft. and he tho- 
q] rough ftiryng of the hooli gooft in the cooftis of acaye wroot the gofpel to feithful greekis, 
J and ichewide the incarnacioun of the lord bi a trewe tellyng, and {chewide alfo that he 


was come of the kynrede of dauid. to him not without defert was ghouun power to write 
the doyngis of apoftlis in her mynyfterie, that god’ beynge ful in god, whanne the fone of perdicioun 
was deed and the a ofths hadden maad her preicr thorough lott of the lordis eleccioun, the noumbre of 
the apoftlis were fulfillid, and alfo that poul {ichulde enden the doyngis of the apoftlis whom the lord hadde 
‘chofun that long tyme. wynfide aghen the pricke. and to hem that reden and fechen god he wolde 
fchewe it bi {chore tellyng rather than f{chewe forth ony. thing more lenger to hem that || wlaten longe 
thingis, ‘knowyngé that it bihoueth the tilier that worchith tq ete. of his. owne fruytis. and: he foond fo 


“myc, : 
prolog on. the dedis of apofilis feith this. | 


ee eee re On ee oe ie 


§ Py ga ee =e Rattle firft. - sats a 
Es CS eee Aoc 2] fermoun of alle thing- 
> EE See is that ihefus -bigan 
to do and to teche 
ae'| into the dai of his-af- 
B.(- fencioun in which he 
gsi commaundide bi the 
Ze  : ‘hooli gooft ta hife a+ 
Tae, pOftlis whiche he had- 
AM UE "~~ de chofun to whiche 
he fchewide himfilff alyue aftir his paffioun bi'ma- 
hye argunichtis apperynge to hem fourti dates and 
fpekynge ‘of the rewme of god. and he eet with 
hem and cormaundide that-thei fchulden not departe 
fro ierafalim. bat abiden: the ‘biheefte of the fadir 
which! phe hérden, he feide, by my mouth. for 
ioon baptifide in watir, but ghe fchulen be ‘baptifed 
in the hooli gooft aftir thefe fewe dates, therfore 
thei that wertn comen togidre axiden hym & feiden, 
lord, whethir. in this tyme thou fchalt' reftore’ the 
kyngdom ‘of ifrael:? - and he feide to hem; it is not 
houre to-Knowe the tymes either momentis whiche 
the -fadir hath putt in his ‘power, but ghe fchulen 
take the uertut of the hooli gooft comynge ‘fto aboue 
into ghou. aad ghe fchuler bé-my witneffis im‘ ik- 
tufalim, and ‘in al iadee and famarie and to the‘ut- 
mofte of the erthe. and whanne he hadde {cid ‘thefe 
thingis in her fight he was lift up and a cloude ref- 
feyuyde hym frother ighen. and whanne thei bi- 
heelden him goynge into heuene lo twei men ftooden 
bifidis hem in whyt come and feiden, men of ga- 
litee, what ftonden ghe bihdldinge into heuene ? this 
ihefas which is taken up fro ghou into heuene fchal 
come a8 ghefighen hym goynge into heuene. thanne 
thei turnyden aghen to icréfalim fro the hil that is 
clepid of olyuete, which is bifidis terufalim an‘ ha- 
lidaics iournei. and whanne thei weren entrid into 
the hous where thei dwelliden thei wenten up into 
the foler, petir and idon, iames and andrew, philip 
& thomas, } bartilmew and matheu, iames of al phei 
and fymoutit zelotes, and iudas-of 1ames. alle thefe 


- 





1 & 


grace of god, that not oonli his medicyne - profitide to bodies but alfo + the foulis, “Ferom in bis 


weren laftyngli contynuynge with oo wille in preier, 
with wymmen and marie the rhodir of thefu, and with 
hife britheren. In tho daies 3 
myddel of the britheren’ and feide, and ther was a 
cumpanye of men togidre almeft an hundride and 


twenti; britheren it bihoueth that the fcripture be 


fillid which the hooli gooft biforé feide bi the mouth 
of dauid of iudas that’ was leder- of Hem that took 
ihefu and was noumbrid among us, and gaat a part 
of this feruyce. ‘and this iudas ‘hadde a feeld of 
the hire of wickidneffe, and he was hanged and to- 
bart the myddil, and alle hife entrailis weren fched 
abrood. and it was maad known to alle men that 
dwelten in ierufalim, fo that thilke feeld was clepid 
achildemak in the langage of hem, that is the féeld 
of blood. and it is writen in the book of falmys, 
the abitacioun of hem be maad defert and be there 
noon that dwelle in it, and anothir take his bifhv- 
priche. therfore 1t bihoueth of thefe men that bea 
gaderid togidre with us in al the tyme in which 
the lord ihefus entride and wente out among us and 
bigan fro the pom of toon til into the dai ie 
which he was takun up fro us, that oon of thefe be 
maada witnefle of his tefurreccioun with us. ‘and 
thet ordeynyde tweine, iofeph that was clepid bar- 
fabas that was named tuft, and mathi- & thei prei- 
eden and feiden, thou lord that’ knowift the hertis 
of alle men, fchewe whom thou haft chofen of theft 
tweyne that oon take the place of this feruyce and 
apoftilheed of which iudas trefpaffide that he fchulde 


i gointo his place. and thet ghauen lottis to hem 


and the lott felde on mathi, & he was noumbri 
with enleuenc apoftlis. | 


| Crap. IL 


A Eni whanne the daies of pentecofte weren a, 
~ fillid, alle the difciplis weren togidre in the 
fame place, and fodeynli tee was maad a foun tro 
heuene as of a greet wynd comynge, and it fillide 
al the hous where thei faten. and ** dyuerde'tungis 
as fier apperiden to htm, and it fat on ech of hem. 
atid alle weren fillid with the hooli gooft, and thei 
ie a ne 7 ren bigunneg 
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that is undir heuene. 


-wondriden and eden togidre, whether not-alle thefe 


_and. iewis and. profelitis men-of crete and of arabie, 
.we han herd hem fpekynge tn-.oure langagis the 
. greete thingis-of god. -and alle weren aftonyed' and 


. ben. ful of muft. but petir ftood with the enleuene | 


‘and alle that dwellen at. 1 


Mt is.the thridde our of the dai, but this. itis that , 
‘was {eid bi the:prophete ioel, and it fchal be in the | 
:Inttc daics, the. ford feich' I: {chal 4 heelde: out my 
-{pirit on ech fleifche 5 and ghour fones and ghoure 
.doughtris {chulen prophecie, and-ghoure ghonge men 
ichulen fe uifiouns and ghoure eldrie {chulen.dreme 
|| fweuenys. .and.om my fernauntis and myn hond- 
:maidens in tho daies I fchal fchede out. of my {pi- 
rit, and thei fchulen profecie.. and I {chal ghyue - 


sfunne {chal be turned into. derknefits and the moone 


-idemen bi. counfeil determyned: and bitakun dt 
-the . biforcknowinge of god, whom .god: ‘reifide - 


was a eras that he were holdun of it. for da- 


cued. for this thing myn herte 1ciede, and my tunge 
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bigunnen to frcke dyuerfe langagis as the hooli gooft 
hat to hem for to fpeke. and chere weren in teru- 
Julum dwellynge iewis rcligioule men of ech nacioun 
and whanne this vois was 
miaad, the multitude cam togidre, and thei weren 
allonyed in thought, for ech man herde hem {pck- 
ynge in his langage, and -alle weren aftonyed .and 


thar. {peken ben men ot galilce ? and hou hesden 
we cch mam his langage m-which’ we ben boruh, of. 
farthi and medi, and elamyte and thei that dwellen 
at mcfopotanye, iudee and capadofie and and 
alice, frigie and pamfilic, egipte and the. parties: of 
libie that is * aboue cyrenen, and comelingis romayns, : 


wondriden and feiden togidre what wole this thing 
be ? and othire fcornyden and: feiden for thefe men : 


and reifide up his voys and. {pak to hem, ghe iewis 

comdulein, be this knowun 
to. ghou and. with eeris perfeyue ghe my -wordis. 
for not, as ghe wcenen, thefe ben drunkun, whanne 


greete woundris:in heuen abcue,.and fignes in erthe 
bynethe, blood and fier and ‘heete of {moke. the 


into blood bifore.that the greet and the open dai of | 
the lord come:;; and it {chal be ech man which euer 
fchal: clepe to -help the name ‘of the lord {chal be . 


. Jaat.. ghe men of ifrael heere ghe thefe wordis,. ihefu 

.of.nazareth.a man preued of god bifore: ghou bi — 
wucrtues and wondris and.tokenys whiche god dide . 
-bi hym in the: myddil of .ghou: as. ghe witen;.ghe | 


gurmentiden and killiden him bi-the hondis of wicke | 


whanne forewis ‘of helle were unboundan, bi ¢ that'it 


uid feith of him I -fizh afer the lord bifore.me. cuer~ 
anore, for he tson my righthalf that 1 be not moe 


made ful out toie, and moreouer my fleifche {chal 
refic in hope. ‘tor thou {chalt not leeue my foule in 
helle neither chou fchale ghyue ‘thi hooli te fe. cor 
rupcioun. thouhaft maad knowun to me the weies 
of lyf, thou: fchale fille me:in.myrthe with thi face. 
Britheren, be at lefful boldli-to feie to ghou ‘of the 
patriark dauith, tor he is deed and buried and his 
icpulchre is among us into this dai. therfore whanne 
he was a prophete and wiite that with a greet ooth 
god hadde {worun to him that of the fruyt of his ° 
icende {chulde oon .fitte on his feete, he feynge afer ; 
Ipak of the refurreccioun of crift, tor neithir he was | 
‘Jette in helle,. neither his ficitche figh corrupeioun, | 
god retfide:this ihefu to whom we.alle ben-witneihis. ; 
thertore he .was.enhaunfid- bi the . righthond:-of | 


I 
| 
| 
} 
' 
i 
f 
t 
i 
| 


god and thorough the bihecfte-of:the hooh goeft'that | 


he: took of the tadit he--ichedde out. this {pirit chat 
ghe icon and -hocremi - dor. dauid “Righide notiinte | 
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heuene, but he fcith, the lord feide to my lord, fitte 
thou on my righthalf til I putte thine enemyecs a 
ftool of thi feet... therfore mooft certeynli wice ‘al 
the hous of ifrael, that: god made hym both ford 
and crift, this ihefu whom ghe crucifieden. whanne 
thei :hetden thefe thingis thei weren compun@ in 
herte, and thei f{eiden to petir and to othire apofttis; 
britheren, what fchulén we don? and_petir {cide 
to hem, do ghe penaunce and eclr of ghou be bap- 
tifed'in the name of ‘ihefu crift ‘iato remyffioun of 
ghoute.‘fynnes, and ghe fchulen take the ghifte of 
. the -hooli:-gooft, for tlie biheéfte is to ghou and to 
ghoure fones and to alle: that ben fer whiche euer 
our lord-god hath ra das alfo with othire wordis 


: fol manye he'witneffide to hem ‘and moneftide hem 
-and-fetde, be -ghe faued fro this fchrewid genere- 
~cioun. thanne-thei:that refleyuyden his word werén 


'baptifed, and in that dai foulis weren encreefid about 
‘three thoufynde,- and‘ weren  laftinge’ ftabli id the 
techinge of the apoftlis, and in comynyng of the 


- brekyng: of breed: and'in preieris, and drede was 


‘maad to ech ‘man... and-mariy woundris‘and fignes 

_weren don bi the ' apoftlis in icrufalim, and greet 
dréde was: in: alle, and’ alle that bileeuyden werén 
topidre, ‘and hadden alle thingis comyne, thei feeldén 
potleffiouns and catel and departiden thd'thingis to - 
alle men as it was nede to éch.’ and ech dai thei 
dwelliden: ftabli_ with oo wille in the temple, & bra- 
ken breed aboute houfis, and tooken mete with ful 
oat: ioie and fymplenefie of herte, and-herieden gor 
togidre, and haddeh grace to al the folk. ‘and tHe 
lord encreefide hem that weren maad faaf ech‘ dai 
into the fame thing. 


Cup, III. 7 


- -& ND petir and‘ion wenten up into the temple 4 
~ £°Y ‘at ehe nynthe our of preiyag. aad aman that 
was lame fro 'the woibe of his modir was borup, 
and was leid ech dai at' the ghate of the temple thac 
ig {eid fair, to axe'almeffe-of men that entriden into 
the temple, : ‘this whanne he figh aged and ioon bi- 
nyngeto entre into the temple preiede that he 


pyh 7 . 
| -fchulde take almes.” and petir with idon biheeld on 


‘hyfn and feide, biholde thon into’ us, and he biheeld 
into hem and ‘hopide that he fchulde take fumwhat 
‘of:hem.” ‘but petir ‘fetde, I haue neither filuer ne 
‘gold; bat that that [-haue I ghyue to thee ; in the 
name of ihefu crift' of-nazareth, rife thou up and 
f°: and: he took Kym 'bi the rigHthond and heuyde 
ym _ and ‘noon hjfe legis -and ‘hife feet were 
4 fewdid tdgidré, ‘and 'he leppide ‘and -ftood an 
wandrite, ‘and he’ entridé wit hem ines the temple 
rand ‘wandride and: l¢ppide’and ‘hetiedé god. © and 
al the peple figh him .walkinge -and heriynge, god 
and -ther’ knewen hym’that he jt was ‘that  faar 
at almes at the fair ghate of the temple. and thei 
aweren fillid with wondry g and ftconyifig in, that 
‘thinge that biflde to -hym. But whanne thei fighep 
petir and foon al the peple ran'to hem. at the pocche 
that was clepid of falamdn & wondfiden gretlt and ¢: 
petir figh and anfwéride to the peple, men of ifracl, 
what wondren ‘ghe in this thing, ‘either what bi- 
holden. ghe' us” as ‘bi oure vertue either power we 
‘madert: this ‘man ‘for'to'walke ? god of abraham, 
and gol of' ifaac, end fod of iacob, god of oure 
fadvis Math’ glotified ‘his' fone ihefa whom ghe bi- 
trategen-and: denyeden bifore the face of pilat whanne 
he 
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he demyde him to be delyuered. but ghe denyeden 
the hooli and the rightful, and axiden a manfleer to. 


be ghouwun to ghou, and ghe flowen the maker of: 
lyf whom god reifide fro deeth of whom we ben 
witneilis. and in the fcith of his name he has con-. 
fermed this man whom ghe feen and knowen; the 


mame of him and * the teith that 1s bi hym ghafto 


this man ful heelthe in the fight of alle ghou. and’ 


now britheren I woot that bi unwityng ghe diden 
as alfo ghoure prynces. but god that 5 


fuffre hath fillid fo. therefore be ghe repentaunt and 
ghe conuertid, that ghoure fynnes be don awei, 


that whanne the times of refreifching fchulen come: 
tro the fight of the lord, and he fchal fende thilke: 


“ihefu crift that is now prechid to ghou, whom it 


bihoueth heuene'to refleyue into the tymes of re-— 


ftitucioun of alle thingis whiche the lord fpak bi 


the mouth of hife hooli profetis fro the world. for - 


moifes feide, for the lord ghoure god fchal reife to 
hou a prophete of ghoure britheren, as me ghe 
ichulen heere hym bi alle thingis whateuer he {chal 


ge to ghou. and it fchal be, that euery man. 
at {chal not heere thilke prophete {chal be diftried 


frothe peple. and alle prophetis fro famuel and af- 
tirward that f{paken teelden thefe daies, but ghe 


_ben the fones of prophetis and of the teftament that 
god ordeynyde to oure fadris, and feide to abraham, 
in thi feed alle the meynees of erthe fchulen be blef- : 


fid. god rcifide his fone firft to ghou, and. fente 
hym 
fro his wickidneffe. 


Crap. Iv. 


ND while thei {fpaken to the peple, the preftis _ 


and maieftratis of the temple and the faducees 


camen upon hem and + forewiden that thei taught- - 


en the peple, and teelden in ihefu the aghenrifyng 
fro deeth.. and thei Iciden hondis on hem, and put- 
tiden hem into warde into the morewe, for it was 
‘thanne cuentide. but manye of hem that hadden 
herd the word bileeuyden, and the noumbre of men 
was maad fyue thoufyndis. and amorewe it was 
don that the pryncis of hem and the eldere men 
and {cribis weren gaderid in icrufalim & anna prince 
of preftis and caiphas and ioon and alifaundre, and 
hou manye ecuer weren of the kynde of preftis. and 
thei fettiden hem in the myddil, and axiden in what 
vertue cither in what name han ghe don this thing? 
thanne petir was fillid with the hooli gooft and feide 
‘to hem, ghe prynces of the peple and ghe eldre 
men, heere ghe. if we to dai be demed in the good 
dede of a fiik man in whom this man is maad faaf, 
be it knowun to ghou alle. and to al the peple of 
Mrael, that in the name of ihefu crift of nazareth 
whom ghe crucifieden whom god reifide fro deeth, 
in this this man ftondith hool bifore ghou. this is 
‘the ftoon which was repreued of A bildynge 
which is maad into the heed of the corner, and 
heelthe is not in ony othir. for neither othir name 
undir heuene epee to men in which -it. bihou- 
eth us to be maad faaf. and thei fighen the ftide- 
faftneffe of petir and of ioon, for it was foandun that 
thei weren men unlettrid and lewide men. aad thei 
wondriden and knewen hem that thei weren with 
ihefu. and thei fighen the man that was heelid ftond- 
ynge with hem, and thei myghten nothing aghen- 


$4 ifore tolde 
bi the mouth of alle rophetis that his crift {chulde : 


leffynge ghou, that ech man, conuerte hym 
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feie. but thel commaundiden hem to go forth with- 
oute the counfeil, and thei fpaken togidre and feiden, 
what fchulen we do to thefe men? for the figne 
is maad knowun bi hem to alle men that dwellen 
at ierufalim, it is open and we moun not denye. 
but that it be no more pupplifchid into the peple, 
manafle we to hem that thei {peke no more in this 
hame to ony men. and thei clepiden hem and 
denounciden to hem, that on no maner thei fchulden 
fpeke neither teche inthe name of thefu. but petir 
and ioon anfweriden and feiden to hem, if it be 
rightful in the fight of god to heere ghou rather 
than god, deme ghe. for we moten nedis fpeke 
tho thingis that we han feyn and herd. and thet 
manaffiden and lefte hein, and founden not hou thei 
fchulden ponyfche hem for the peple. for alle men 
clarifieden that thing that was don in that that was 
bifallen, for the man was more than of fourty gheer 
in which this figne of heelthe was maad. and whanne 
thei weren delyuered thei camen to her felowis and 
teelden to hem hou grete thingis the princis of 
preftis and the eldre men hadden feid to hem. and 
whanne thei herden with oon herte thei refiden voys 
to the lord and feiden, lord thou that madift heuene 
and erthe, fee and alle thingis that ben in hem, which 
feidift bi the hooli gooft bi the mouth of oure fadir 
dauid thi child: whi hethen men gnaftiden with 
teeth togidre, and the peplis thoughten veyn thing- 
is? kyngis of the erthe ftoden nygh and princis 
camen togidre || into oon aghens the lord and aghens 
his crift. for verili eroude and pounce pilat with 
hethene men and peplis of ifrael camen togidre in 
this citee agens thio hooli child ihelu whom thou 
anoyntidift to do the thingis that thin hond and thi 
counfeil demyden to be don. and now lord biholde 
into the thretenyngis of hem, and graunte to thi 
feruauntisto fpeke thi word with al ¢ trift in J thin 
that thou holde forth thin hond that heelthis an 
fignes.and wondris be maad bi the name of thin hoolt 
fone ihefu. and whanne thei hadden preiede, the 
place was moued in which thei weren gadered, and 
alle weren fillid with the hooli gooft and fpaken the 
word of god with trift. and of the multitude of 
men bilecuynge was oon herte and oon willc, neither 
ony man feide ony thingis of tho thingis that he 
weldide to be his owne, but alle thingis weren co- 
myne to hem. and with greet vertue the apoftlis 
gheididen witneflyng of the aghenrifyng of thefu 
crift. oure lord, and greet grace was in alle hem. for 
neither ony nedi man was among hem, for hou ma- 
nye euer weren pofieflioneris of feeldis either of 
houfis thei feelden and broughten the prifis of cho 
thingis that thei feelden and leiden bifore the feet 
of apoftlis, and it was departid to ech as it was nede 
to ech. forfothe iofeph that was named barfabas ot 
apoftlis, that is to feie the fone of coumfort of the 
1 nage of leuy a man of cipre whanne he hadde a 
feel e folde it and broughte the prys and leid wr 
bifore the feet of apoftlis. 


CHaAp. V. 


Bo a man anany bi name with fahra his wyf 
folde a fecld and defraudide of the prys at 
the feeld and his wyf was witynge. and he broughte 
@ part and leide bifore the feet of the apoftlis. and 
etir feide to him, anany, whi hath fathanas tempt- 
id thin herte that thou lie to the hooli gooft and to 
| detraude 
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defraude of the prys of the fecld? whether it un- 
{eeld was not thin, and whanne it was feeld it was 
in thi power? whi haft thou putt this thing in thin 
herte ? thou haft not lied to men but to god. anan 
herde thefe wordis and felde doun and was deed, and 
greet drede was maad on alle that herden. and 
honge men rifen & mouyden him awei and baren 
ee out and birieden. and ther was maad as a 
{pace of three ouris, and his wyf knew not that thing 
that was don and entride. and petir anfweride to 
hir womman feie to me whether ghe feelden the feeld 
for fo mych? & {che feide, ghe for fo mych. ‘and 
tir feide to hir, what bitel to ghou to tempte the 
irit of the lord? lo the feet of hem that han bi- 
ricd thin husbond ben at the dore, and thei fchulen 
bere thee out. anoon fche felde doun at hife feet 
and diede. and the ghonge men entriden and found- 
en hir deed, and thei baren hir out and birieden to 
hir husbonde. and greet drede was maad in al the 


- chirche, and into alle that herden thefe thingis. and 


bi the hondis of the apoftlis fignes and manye woun- 
dris weren maad inthe peple. & alle weren of oon 
accord in the porche of falamon, but no man of o- 
thire durfte ioyne hymfilf with hem, but the peple 
magnyfieden hem. and the multitude of men and 
of wymmen bileeuynge in the lord was more encree= 
Jid, io that thei broughten out fyke men into ftretis, 
and leiden in litil beddis and couchis that whanne 
p¢etir cam nameli the fchadewe of him fchulde fcha- 
dewe ech of hem, and thei fchulden be delyuered 
fro their fikeneflis. and the multitude of citees nygh 
to icrufalim ran brynginge fike men, and that weren 
trauciled of uncleene fe iritis whiche alle weren heelid. 


but the prince of any os roos up and alle that weren - 
with him that is the erefye of fadducees and weren | 


fillid with envie and leiden. hondis on the apoftlis 
and puttiden hem in the comyn warde. but the 
aungel of the lord openyde bi nyght the ghatis of 
the prifoun, and ledde hem out and feide, go ghe 
and ftonde ghe and fpeke in the temple to the ln 
ple alle the wordis of this lyf . whom whanne thet 

adden herd thei entriden cerliinto the temple. and 
taughten. and the prince of preftis cam and thet 
that wercn with him, and clepide togidre the coun 
feil and alle the eldre men of the children of ifrael, 
and fenten to the prifoun that thei {chulden be brought 
forth. and whanne the mynyftris camen and found- 
en hem not, and for the prifoan was opened, thei 
turnyden aghen and teelden and feiden, we founden 
tlie prifoun fchitt with al * diligence and the keper 
ftondynge at the ghatis, but we openyden and found= 
un no man therynne. and as the maieftratis of the 
temple and the princes of preftis herden thefe wordis 
thei doutiden of hem what was don. but a man 
came and telde ‘to hem, tor lo + the men whiche 
ghe han putt. into prifoun ben in the temple and 
ttonden and techen the peple. thanne the magiftrat 
wente with the mynyftris and broughte hem without 
i violence for thei dredden the peple left thei {chul- 

en be ftooned. and whanne thei hadden brought 
hem thei fettiden hem in the counfeil. and the 
princes of preftis axiden hem and feiden, in com- 
maundement we commaundiden ghou, that ghe 
{chulden not teche inthis name ihefus, and -lo ghe 
han fillid icrufalem with ghour techyng, and ghe 


wolen brynge on us the blood of this man, and. 


petir. an{weride and the apoftlis ¢ feiden, it bihoueth 
to obcye to god more than to men. god of: oure. 


tadris rcifide :hefu,, whom ghe. flowen hangynge in. 


| and fo thei mouyden togi 


a tree, god enhaunfide with his righthond this prince 
and fauyour that penaunce were ghouun to ifrael 
and remyffioun of fynnes, and we ben witneffis of 
thefe wordis and the hooli gooft whom god ghaf 
to alle obeifchynge to hym. whanne thei herden 
thefe thingis thei weren turmentid and thoughten to 
fle hem. but a man roos in the counfeil a farifec 
ree bi name adoctour of the lawe, a worfchip- 
ul man to al the peple, and commaundide the men 
to be putt withoutforth for a while. and he feide 
to hem, ghe men of ifrael take tent to ghoufilff on 
thefe men what ghe fchulen do. for bifore thefe 
daies teodas that feide him to be fum man to whom 
a noumbre of men confentide aboute foure hundride 
which was flayn, and alle that bileeuyden to him 
werén difparplid and brought to nought. - aftir this 
iudas'of galilee was in the daies of. profeffioun, & 
turnyde awei the peple aftir hym, and alle hou ma« 
ny ‘cuer confentiden to hvm weren fcaterid and he 
perifchide. and now therfore I {eie to ghou, departe 
ghe fro thefe men. and fuffre ghe hem. for it this 
counfeil either werk is of men it {chal be undon, but 
if it is of god ghe moun not undo hem left pera 
uenture ghe be foundun to repugne god. and thei 
confentiden to hym, and thei clepeden togidre the 
apoftlis & denounciden to hem that weren betun that 
thei fchulden no more fpeke in the name of ihefu. 
and thei Ieeten hem go. and thei wenten ioynge fro 
the fight of the counfeil that thei weren had worthi 
to fuffre difpifyng for the name of ihefu. but ech 
dai thei ceffiden not in the temple and aboute houfis 
to teche and to preche ihefu crift. | 


CrHape. VI. 


U'T in tho daies whanne the noumbre of dif 
L) ciplis encreeflide the greekis grucchiden aghen 
the ebrewis for that her widewis weren difpifed in 
euery daies mynyftring. and the twelue clepiden 
togidre the multitude of difciplis and feiden, it is 
not rightful that we lecue the word of god and my= 
nyftren to boordis. therfore britheren + chefe ghe 
men of ghou of peer fame ful of the hooli gooft 
and of wifdom whiche we fchulen ordeyne on this 
werk, for we fchulen be bify to preier & preche 
the word of god. and the word plefide bifore al 
the multitude, and thei chefiden fteuene a man ful 
of feith and of the hooli gooft, and philip, and pro- 
core, and nycanor and tymon and permanam and 
nycol a-comeling a man of'antioche. thei ordeyny- 
den thefe bifore the fight of apoftlis, and thei prei- 
eden and leiden hondis on hem. and the word of 
the lord wexiden & the noumbre of the difciplis in 


' lerufalem was myche multiplied: alfo mych cum- p, 


pany ‘of preftis obciede to the feith. and fteuene ful- 
of grace and of the ftrengthe made woundris and 
grete fignes in the peple. but fumme rifen of the 
lynagoge that was ** clepid of libertyns and cire- 
nenfis and of men of alifaundre, and of hem that 
weren of cilice and of afie, and difputiden with 
freuene, dnd thei myghten not withftonde the wifdom 
and the fpirit that fpak. thanne thei pryuyli fent- 
en men that fchufden feie, that thei herden hym 
feiynge wordis of ee aghens moifes and god. 

re the peple and the eldre 
men and the fcribis, & thei runnen togidre and took~ 


, en hym, and bronghten into the counfeil. and thei 
. ordeynyden ‘falfe witneffis that feiden this.man ccef- 


Gg fith 


——— iets . = — 


|| diftrefle,  § and feiden, ~ 


+ biholde ghe, ‘MS 8, item verfio altera, MS 2. 


** clepid libertyrss, 
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fith not to fpeke wordis aghens the hooli place and 
the lawe. for we herden hym feynge that this ihe- 
fus of nazareth fchal diftrie this place and fchal 
chaunge the tradiciouns whiche moifes bitook to us. 
and alle men that faaten in the counfeil biheelden 
him and faighen his face as the face of an aungel. 


Cuap. VIL 


A, ND the prince of preftis feide to fteuene, 

whether thefe thingis hah hem fo? which 
{eide, britheren & fadris heere ghe, god of glorie 
apperide to oure fadir abraham whanne he was in 
mefopotanye bifore that he dwelte in carram and 
feyde to hym, go out of thi lond and of thi kyn- 
rede, and come into the Jond which I fchal fchewe 
tothee : thanne he wente out of the lond of cal- 
deies and dwelte in carram, and fro thenns aftir 
that his fadir was deed, he tranflatide him into: this 
lond in which ghe dwellen now. and he ghaf not 
to hym eritage in it neither a * paace of a foot, 
but he bihighte to ghyue hym it into poffeffioun 
and to his feed aftir hymn whanne he hadde not a 
fence. and god fpak to hym that his feed fchal be 
comelyng in an alien lond, and thei {chulen make 
hem fugett to feruage, and {chulen yuel trete hem 
foure hundride gheeris and thrieti, and I fchal inge 
the folk to which thei fchulen ferue feith the lord. 
and aftir thefe thingis thei fchulen gon out, and thet 
Ichulen feruc to me in this place. and he ghaf to 
hym the teftament of circumcifioun, and fo he gen« 


dride ifaac and circumcidide him the eighteth dai, 


and ifaac gendride iacob, and iacob gendride the 
twelue patriarkis. and the patriarkis adden enuic 
to iofeph and feelden hym into egipte. and god was 
with hym, and delyucrede hym of alle hife tribulaci- 
ouns, and ghaf to hym grace and wifdom in the fight 
of farao kyng of egipte. and he ordeynyde him foue- 
reyn on egipte gnd on al his hous. & hungur cam ine 
to al ¢ gipre and chanaan, and greet tribulacioun & 
oure fa ris founden not mete. but whanne iacob 
hadde herd that wheete was in egipte, he fente oure 
fadris firft. and in the fecounde tyme iofeph was 
knowen of hife britheren, and his kyn was maad 
knowun to farao. and iofeph fente and clepide ias 
cob his fadir and al his kynrede feuenti and fyue 
men. and iacob cam doun into egipte and was deed, 
he and our fadris, and thei were tranflatid into 
fichen and weren leid in the fepulchre that abraham 
boughte bi prys of filuer of the fones of emor the 
fone of fichen, and whanne jthe tyme of biheefte 
cam nygh which god hadde knowlechid to abraham, 
the peple wexide and multiplied in egipte til ano- 
ther kyng roos in egipte whiche knewe not yan 
_ this bigilide oure kyn, and turmentide oure fadris 
that thei fehulden putte awei her Bhonge children 
for thei {chulden not lyue. in the fame tyme moifes 
was boryn, and he was loued of god. and he was 
norifchid three monethis in the hous of his fadir. 
and whanne he was putt out in the flood the dongh- 
tir of pharao took him up, and norifchide him into 
hir a fone. and moifes was lernd in al the wifdom 
of egipcians, and he was myghti in hife wordis and 
werkis, but whanne the tyme of fourti gheer was 
fillid to hym, it roos up into his herte that he {chulde: 
vifite his britheren the fones of ifrael. -and whznne: 
he figh a man fuffrynge wrong he uengide hym, and. 
dide veniaunce for hym that fuffride + wrong, and 


not. alle thefe thingis 
. cumcidid hertis and ceris ghe withftoden euermorc 
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he killide the egipcian. for he geffide that hife bri- 
theren ichulden undirftonde that god fchulde ghyue 
to hem heelthe bi the hond of hym, but thei undir- 
ftoden not. for in the dai fuynge he apperide to 
hem chidynge, and he accordide hem in pees and 
feide, men ghe ben britheren, whi noyen ghe ech 
othire ? but he that dide the wrong to his neighbore 
puttide him awei and feide, who ordeynyde thee 
prynce and domefman on us? wher thou wilt fle 
me, as ghiftirdai thou killidift the egipcian ? and 
in this word moifes fleigh and was maad a come 
lyng in the lond of madian where he bigat twei 
fain and whanne he hadde fillid fourti gheer an 
aungel apperide to hym in fier of flawme of a buyfche 
in defert of the mount of fynay, and moifes figh and 
wondride on the fight. and whanne he neighide 
to biholde, the vois of the lord was maad to him 
and feide, I am god of ghoure fadris, god of abrae 
ham, god of ifaac, god ot iacob. moifes was maad 
tremblynge and durfte not biholde. but god feide 
to hym, do of the f{choon of thi feet, for the place 
in which thou ftondift is hooli erthe. Ifeynge figh 
the turmenting of my peplethat is in egipte, and I 
herde the morenyng of hem and I cam doun to de- 
lyuere hem, and now come thou and I fchal fende 
thee into egipte. this moifes whom thei denyeden 
feyinge, who ordeynyde thee prince and domefman 
on us, god fente this prynce and aghenbier with the 
hond of the aungel that apperide to hym in the 
buyfche, this moifes ledde hem out and dide woun- 
dris and fignes in the lond of egipte, and in the 
reed fee and in defert fourti gheeris, this is moifes 
that feide to the fones of ifrael, god {chal reife to 
ghou a prophete of ghoure britheren, as me ghe 
ichulen heere him. this it is that was in the chirche 
| in wildirneffe with the aungel that fpak to him 
in the mount fyna and with oure fadris, which took 
wordis of lyf to ghyue to us. to whom oure fadris 
wolden not obeie, but puttiden him awei, and weren 
turned awei in hertis into cyipte, feiynge to aaron, 
make thou to us goddis that fchulen go bifore us, 
for to this moifes that ledde us out of the lond of 
egipte we wite not what is don to hym. and thei 
maden a calf in tho daies, and offriden a facrifice to 
the mawmet and thei weren glad in the werkis of 
her hondis. and god turnyde and bitook hem to 
ferue to the § knyghthood of heuene as it is writen 
in the book of prophetis, whether ghe hous of if- 
racl offriden to me flayn facrifices either facrifices of 
ooftis fourti gheer in defert ? and ghe han take the 
tabernacle of moloch and the fterre of ghoure god 
renfam_figuris that ghe han maad to worichipe hem. 
and. I fchal tranflate ghou into babiloyne. the ta- 
bernacle of witneffyng was with oure ‘fadris in de- 


_ fert as god difpofide to hem and fpak to moifts, 


that he fchulde make it aftir the fourme that he 
faigh. which alfo oure fadris tooken with ihefu and 
broughten into the poffeffioun of hethene men, which 
god puttide awei fro the face of oure fadris til into 
the. daics of dauid that foond grace anentis god & 
axide that he fchulde fynde a tabernacle to god of 
lacob : but falamon bildide the hous to him. but 
the high god dwellith not in thingis maad bi hond, 
ashe (cith bi the prophete, heuene is a feete to 
me, and the erthe is the ftool of my feet, what hous 
fchulen ghe bildeto me feith the lord? either what 
place is of my reftyng ? whethir myn hond made 

? with hard noll and uncir- 


the 





* paflum + the wrong, 


|] of § militiz. 
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:the hooli gooft, and as ghoure fadris fo ghe. whom 
-of the prophetis han not ghoure fadris purfued ? 
>and hau flayn hem that bitore teelden of the com- 
yng of the rightful man, whos traitouris & manfle- 
eris ghe weren now, whiche tooken the lawe in or- 
dinaunce of aungelis, and han not kept it. and thei 
herden thefe thingis and weren dyuerfeli turmentid 
in her hertis, and grennyden with tecth on hym. 
but whannc fteuenc was tul of the hooli gooft, he 
biheeld into heuene, and figh the glorie of god, 
and ihefu ftondinge on the righthalt of the uertue 
of god. and he feide, lo Ife heuenes opened and 
Manuus fone ftondinge on the righthalf of the uertuc 
of god. and thei crieden with a grect vois, & ito 
iden her ceris, and maden with oo wille an afaug 

into hym, and thei broughten him out of the citee 
and ftoonyden. and the witneflis diden of her clothis 
bifidis the tect of a ghong man that was clepid faul. 
andi thei ftoonyde fteuene that clepide god to help 
{ci ynge, lord inefu retleyue my fpirit. and he kne- 
lide and cricde with a grect vois and feide, lord fette 
not to hem this fynne. and whanne he hadde feid 
this thing he diede. 


CuHap. VII, 


: U T faul was confentynge to his deeth, and 
greet perfecucioun was maad that dai in the 

irche that was in iecrufalem. and alle men weren 
{caterid bithe cuntrees of 1udee and famarie, outakun 
the apoftlis, but goede men birieden fteuene and 
miaden greet morenyng on him. but faul gretli di- 
AMtriede the chirche and entride bi houfis, and drowgh 
men and wymmen, and bitook hem into prifoun. 
and thei that weren {caterid pafliden forth prechinge 
the word of god. and philip cam doun into a citee 
of famarie and prechide * i crift. and the pe- 
ple ghaf tent to thefe thingts that weren {cid of 
philip with oowille heerynge and feynge the fignes 
that Fe dide. for manye of hem that hadden uncleene 
{piritis crieden with a greet vois and wentcn out, and 
manye fike in the palefie and crokid weren heclid, 
thertore greet ioie. was maad in that citee. but there 
was @ man in that citee whos name was fymound a 
wicche that hadde diffeyued the folk of famarie, fei- 
nge that himfilff was fum greet man whom alle 
ferkneden fro the leefte to the meefte and feiden, this 
is the vertue of god which is clepid greet, and thei 
+ keeuyden him, tor long tyme he hadde maddid hem 
with hife wicche craftis, but whanne thei hadden 
bilecued to philip that prechide of the kyngdom of 
, men and wymmen weren baptifed in the name 

of ihefu crift, and thanne alfo fymound hymfilff bi- 


leeuyde, and whanne he was baptifed he || drowgh - 
to philip. and he faigh alfo that fignesand greete ~ 


vertues weren don, he was aftonyed and wondride. 
c. but whanne the apoftlis that weren at icrufalem had- 
den herd that famarie hadde refleyued the word of 
god, thei fenten to hem petir and 1oon. and whanne 

ei came thei preieden for hem that thei fchulden 
reffeyue the hooli gooft, for he cam not ghit into 
ony of hem, but thei weren baptifid oonlt in the name 
of the lord ihefu. thanne thei leiden hondis on hem 
and thei refleiuyden the hoolt gooft. and whanne 
{ymount hadde feen that the hooli gooft was ghouun 
bi Ieiyng on of hondis of the apottlis, and he pro- 
fride to fem money and {eide, ghyue ghe to me alfo 
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this power that whom euer I {chal Icie on’myn hondis 
that he reficiue the hooli gooft. but petir feide to 
him thi money be with thee into perdicioun, for 
thou geflidift the ghifte of {chulde be had for 
money, there is no part ne fort to thee in this word, 
for thin herte is not rightful bifore god. therfore 
do thou penaunce for this wickidnefle of thee and 
pb god if perauenture this thought of thin herte 
forghouun to thee: for I fe that thou art in the 
galle ot bittirnefle and in the boond of wickidneffé. 
and fymound anfweride and feide, preie ghe for me 
to the lord, that no thing of thefe thingis that ghe 
han {eid come on me. and thei witneffiden and fpak- 
en the word of the lord, and gheden aghen to teru- 
falem, and prechiden to manye cuntreys of famari- 
tanes. and an aungel of the lord fpak to filip and 
feide, rife thou and go aghens the fouth to the wéie 
that goith doun fro ierufalem into gaza, this is dé 
fert, and he roos and wente forth... and fo’a myghti 
man feruaunt a gelding: of candace the queene-of 
ethiopiens which was on alle hir richeffis cam to 
worlchipe in icrufalem. - and he turnyde'aghen fit- 
tinge § in his chare & redynge ifaie’ the prophete, 
and the fpirit feide to philip, neighe-thou and ioyne 
thee to this chare. and philip ran to and herde 
hym redynge ifaic the prophete. and he feide, gef- 
fift thou wher thou undirftondift what. thingis thou 
redift? and he feide, hou mai I if no man fchewe 
to me ? and he preiede philip that he fchulde come 
up and fitte with hym. and the place of the fcrip- 
ture that he redde was this: as a feheép he was 
led to fleyng, and as. a lombe bifore a man that 
5 fcherith him is doumbe withoute voice, fo he open- 
yde not his mouth. in mekenefic his: doom was 
takun up, who {chal telle out the ioun of 
him ’ tor his lyf {chal be takun awet fro the eerthe. 
and the gelding anfweride to philip and feide, I 
bifeche thee + of what prophete fcith he this thing ? 
of hymfilff, either of ony othir? & philip openyde 
his mouth and bigan at this fcripture: and prechide 
to him ihefu. and the while thet wenten bi the 
weie thei camen to a watir. and the gelding feid 
lo watir, who torbedith me to be baptifed? an 
hilip feide, if thou bilecueft of al the herte it is 
fetal and he anfweride and feide, I bileeue that 
ihefu crift is the fone of god. and he commeundide 
the _— to ftonde eee — = —_ 
into. the watir, phili ge lip 
baptifide h m. ‘ond whist thei i come of 
the watir, the fpirit of the lord ** rauyfchide philip, 
and the gelding figh him no more, and he went in 
his weie iotynge. and filip was foundun in ss 
and he pafhde forth and prechide to alle citees 
he cam to cefarie. 


Cuap, IX, 


UT faul, ghit a blower of manafis and of 4. 
| betingis aA 8 the difciplis of the lord, cam 
to the prince of preftis and axide of hym letrris 
into darnask to the fynagogis, that if he foond ony 
men and wymmen of +} this lyf he fehulde lede 
hem boundun to ierufalem. and whanne he made 
his iournei it bifelde that he cam nygh to damask, 
and fodeynli a light fro heuene {choon aboute him, 
and he fallide to the erthe and herde a uoyce feiynge 
to hym, faul, faul what purfueft thou me ? and he 
feide, who art thou lord? and he feide, I am _— 





® to hem. + atrendebant. 


+ hujus vim, cite, in 


ll adherebat. § ee Valgee fitum. 
; COrruptis). quorum unus penes 


—@oclippith = ¢ de quo _propheta dieit hoc 7 Om rapuit 
me. 
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hooli men that dwelliden at lidde. and he found 4 
man eneas bi name that fro cighte gheer he hadde 
-leye in bedde, and he was tyk in palelic. and petir 
fede to hym, eneas, the lord ihefu crift hccle thee, 
rife thou and § araie thee. and anoon he roos, and 
alle men that dwelliden at lidde and at farone fighen 
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iof nazareth whom thou ueft, it is hard to thee 
to kike aghens the pricke. and he tremblide and 
wondride and feide, lord what wolt thou that I 
do? and the lord feide to hym, rife up & entre 
into the citee and it {chal be feid to thee what it 
bihoucth thee to do. and * the men that wenten 


with hym ftoden aftonyed, for thei herden a voice 
‘but thei fighen no.man. and faul roos fro the erthe, 
and whanne hie ighen weren opened he faigh no 
‘thing. and thei drowen hym bi the hondis and 
Jedden hym into damask. and he was three daics 
not feynge, and he eet not neither drank. and a 
difciplc, ananye bi name, was at damask: and the 
lord feide to hym in ¢} avilioun, ananye, & he feide, 
lo I lord. and the lord feide to hym, rife thou 
and go into a ftrete that is clepid rectus, and feke 
in the hous of iudas faul bi name of tharfe, for lo 
he preieth, and he figh a man ananye bi name en- 
trynge and leiynge on hym hondis that he refleyve 
fight. and ananye anfweride, lord I haue herd of 


manye of this man hou greete yuelis he dide to thi , 
feyntis in ierufalem, and this hath power of the prin- | 
ces of preftis to bynde alle. men that clepen thi name | 
and the lord feide to hym, go thou, for ! 
this is to me a veffel of chefyng that he bere my | 
name bifore hethene men and kyngis, and tofore the : 
fones of ifrael, for I {chal {chewe to hym hou greete , 


to help. 


thingis it bihoueth hym to fuffre for my name. and 


‘ananye wente and entride into the hous, and Ieide | 
on hym hife hondis and fcide, faul brothir, the lord | 


ihefu fente.me that apperide to thee in the weie in 


which thou cameft, that thou fe and be fulfillid with ; 
the hooli gooft. and anoon as the fcalis felden fro : 
hife ane he refleyuyde fight, and he roos and was : 

adde take mete-he was ° 


baptifed, and whanne he . 
coumfortid, and he was bi fumme daies with the 
difciplis that weren at damask. 


for this is the 
en hym woundriden, and feiden, wher this is not he 


that ynpugnyde in ierufalem hem that clepiden to ' 


help this name ? and hidir he cam for this thing, 


that he fchulde lede hem boundun to the prynces | 


of preeftis. .but faul mych the more wexide {trong 


and counfoundide the iewis that dwelliden at damask, — 


and affermyde, that this is crift. and whanne manye 
daies weren fillid jewis maden a counfel that thei 
{chulden fle hym, and the || afpies of hem weren 
maad knowun to faul, and thei kepten the ghatis dai 
and nyght that thei {chulden fle hym. but hife dif- 
ciplis tooken him bi nyght and delyueride himand 
leeten hym doun in a leep bi the wal. and whanne 
he cam into ierufalem he affaicede to ioyne him to 
the difciplis ; and alle dredden him and leeuyden 
not that he was a difciple, but barnabas took and 
ledde him to the apoftlis, and teelde to hem hou 
in the weie he hadde feyn the lord, and that he fpak 
to hym, and hoy tn damask he dide triftilt in the 
name of ihefu. and he was with hem and entride 
and ghede out in ierufalem, and he dide triftili in the 
name of ihefu. and he fpake, with hethene men, 
and difputide with grekis and. thei foughten to fle 
him. whichthing whanne the brithcren hadde knowe. 
thei ledden hym. bi nyght to cefarie, and leeten him 
go to tarfis, andthe chirche bi al iudee and galilee 
and famarie hadde pecs, and was edified and walke 
ide in the drede ee lord, and was fillid with 


coumfort of the hooli, goof. , and-it bifelde, that | 


petir the while he paflide aboute alle cam to the 


Ce ee, de ve ae ee rn. | Pe td + 9 ret ae ae 





! and anoon he en- | 
tride into the rynagogis and prechide the lord: ihefu — 
one of god. and alle men that herd- - 





oe we ate =O BA ~ 


hym whiche weren conuertid to the lord. and in 
ioppe was a difciplefic whos name was tabita, that 
is to feie dorcas, this was ful of goode werkis and 
almefdedis that {che dide. and it bifel intho daies, 
that fche was fyk and diede, & whanne thei hadden 
waifchen hir thei leiden hirinafoler. and for lidda 
was nygh ioppe the difciplis herden that petir was 
therynne, and fenten twei men to hym, and preieden 
that thou tarie not to come to us; and petir roos 
up and cam with them. and whanne he was comen 
thei ledden hym into the foler, and alle widewis 
ftooden about hym- wepynge and {chewynge cootis 
and clothis hice dorcas made to hem. and whanne 


alle men weren putt withoutforth, petir knelide and 


preicde, & he turnyde to the bodi and feide, tabita 
rife thou, and fche openyde hir ighen, and whanne 
fche fich petir fche fat up aghen, and he took hir bi 
the hond, and reifide hir. & whanne he hadde cle- 
pid the hooly men and widewis he affignyde hir 
alyue. and it was maad knowen bi al ioppe, and 
manye bileeuyden in the lord. and it was maad 
that. many daics he dwellide in ioppe at oon fy- 
mount a coriour, is a: 


Cuap. X. 


Man was in cefarie cornelic ‘bi name, a cen- 
turien of the cumpanye of knyghtis that ts 
feid of italie. a religious man and dredynge the 
lord with al his meynee, doynge manye almeifis to 
the peple, and preiynge the lord evermore. 
faigh in a vifioun openli as in the nynthe our of the 
dai an aungel of god entrynge into him and feiynge 
to hym, cornelie. and he biheelde him and was 
adred and feide, who art thou lord:? and he feide 
to hym, thi preierts and thin almefdedis han ftighed 
up into mynde in the fight of the lord. and now 
fende thou men into loppe, and clepe oon fymount 
that is named petir, this is herborid at a man (aoa 
coriour whos hous is bifidis the fee, this {chal fcie to 
thee what it bihoueth thee to do. . and whanne the 
aungel that {pak to hym was gon awei he clepide 
twe1 men of his hous and a knyght that dredde the 
lord which weren at his bidding. and whanne he 
hadde told hem alle thefe thingts he fente hem into 
loppe. and on the dai fuynge while thei maden 
iurnei and neighiden to the citec, petir wente up 
into the highefte place of the hous to preic aboute 
the fixte our, and whanne he was hungrid he wolde 
haue ete. but while thei maden redi a. rauyfchyng 
of fpirit felde on hym, and he figh heuene opened 
and a veffel comynge doun as a greet fchete with 
foure corneris to be lete doun tro heuene into erthe 
in which weren all foure footid beeftis and crepynge 
of the erthe, and. volatilis of heuene, and a voice 
was maad to hym, rife thou petir and fle and etc. 
and. petir feide, lorde forbede, for I neuer eet ony 
comyn thing and uncleen. and. eft the fecounde tyme 
the voice was maad to hym, that thing that god 
hath clenfid feie thou not uncleen. . and this. thing 
was don bi thries, and anoon the vefiel was refley- 
ued aghen into heuene. and while that petir sual 
wit 
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withynne hymfilff what the vifioun was that he 
figh, lo the men that weren fent fro corneli foughten 
the hous of fymount and ftooden at the ghate. and 
whanne thei hadden clepid, thei axiden if fimount. 
that 1s named petir hadde there herbore. and while 
tir thoughte on the vifioun, the fpirit feide to 
ym, lo thrce men feken thee ; therfore rife thou 
and go doun, and go with hem, and doute thou no 
thing for I fente hem. and” petir cam doun to the 
men and feide, lo I am whom ye feken, what is the 
caufe for which ghe ben come? and thei feiden, 
cornelie the centurien, a iufte man and dredinge god 
and hath good witneflyng of alle the folk ot iewis, 
took anfwere of an hooli aungel to clepe thee into 
his hous and to heere wordis of thee, therfore he 
ledde them ynne and refleyuyde in herbore, and that 
nyght thei dwelliden with him. and in the dai fu- 
ynge he roos and wente forth with hem, and fumme 
of the britheren folewiden him fro ioppe that thet 
be witneffis tu petir. and the othir dai he entride 
into cefarie, and cornelie abood hem with hife cofyns 
and neceflarie frendis that weren clepid cone 
and it was don whanne petir was comen yn cornelie 
cam metynge hym, and fel doun at hiic feet and 
worfchipide him. but petir reifide him and feide 
arife thou, alfo I my filff am a man asthou. and 
he fpak with hym and wente yn and foond manye 
that weren comentogidre, and he feide to hem, she 
witen hou abomynable it is to a lew to be toyned 
ethir to come to an alien, but god fchewide to me 
that no man feie a man comync * ether uncleen, for 
whiche thing I cam whanne I was cleptd withoute 
doutyng, therfore I axe ghou for what caufe han 
ghe clepid me ? and cornelie feide, to dai foure 
daies into this our I was preiynge and faftynge in 
the nynthe our in myn hous: and loa man ftood 
bifore me in a whyt clooth and feide, cornelie thi 
reier is herd, and thin almefdedis ben in mynde in 
the fight of god. therfore fende thou into ioppe, 
and clepe fymount that is named petir, this is her- 
bored inthe hous of fymount coriour bifidis the fee, 
this whanne he fchal come {chal fpeke to thee ; ther- 
fore anoon I fente to thee, and thou didift wel in 
comynge to us, therfore now we alle ben aes in 
thi fight to heere the wordis whateuer ben com- 
Sid to thee of the lord. and petir openyde 

his mouth and feide, in treuthe I haue foundun that 
od is not acceptour of perfones, but in ech folk he 
that dredith god and worchith rightwifneffe is ac- 
cept to hym. god fente a word to the children of 
ifracl fchewynge pees bi ihefu crift, this is lord of 


n, alle thingis, ghe witen the word that is maad tho- — 


rough al iudee and bigan at galilee aftir the baptym 
that ioon prechide ihefu of nazareth, hou. god a- 
noyntide hym with the hooli gooft and vertue. which 


_ paffide forth in doynge wel and heelynge alle men 


opprefiid of the deuel, for god was with hym. . and 
we ben witneflis of alle thingis whiche he dide in 
the cuntree of iewis and of icrufalem whom thei 
flowen honginge ina tree, and god reifide this in 
the thridde dai, and ghafto him to be maad know- 
un, not to al peple, but to witneflis bifore ordeyned 
of god, to us that eeten and drunken with him aftir 
that he roos aghen fro deeth. and he commaundide 
to us to preche to the peple and to witnefle, that 
of god. domefman of the 
quycke and of deede. to this alle prophetis beren 
witneffyng that alle men that bileuen in hym fchulen 
refleyue remyffyoun of fynnes bi his name, and ghit 


_ ~_- 


of circumcifioun that camen with petir woundriden 
that alfo in to naciouns the grace of the hooli gooft 


is {ched out, for thei herden hem fpekynge in lane : 
gapis arid magnyhynge god. thanne petir anfwer- : 
ide, whethir ony man mai forbede watir that thefe 


be not baptifed, that alfo han refleyued the hooli 
{tas we: and he commaundide hem to be baptifed . 
in the name of the lord thefu crift. thanne thei 


preieden him that he fchulde dwelle with hem 
{umme daies, 


CrHape. XI. 


N D the apoftlis and the britheren that weren 

in iudee herden that alfo hethene men rcf- 
feyuyden the word of god, & thei glorifieden god. 
but whanne petir cam to ierufalem thei that weren 
of circumcifioun difputiden aghens hym and feiden, 
whi entridift thou to men that han prepucie, and 
haft ete with hem? and _petir bigan and expown- 
yde to hem T in ordre and feide, I was in the citee 
of ioppe and preicde, and I {igh || in rauyfching 
of my myndea vifioun, that a ueffel cam doun as a 
greet {chete with foure coordis and was fent doun 
tro heuene and it came to me. into which I look- 
ynge biheelde and figh foure footid beeftis of the 
erthe and beeftis and crepinge beciftis and volatilis 
of heuene. and I herde alfo a voice that feide to 
me, petir rife thou and fle and ete. but I feide, 
nai Jord, for comyn thing ether uncleen entride ne- 
uer into my mouth. and the voice anfweride the 
fecounde tyme fro heuene, that thing that god hath 
clenfid fete thou not uncleen. and this was don bi 
thries, and alle thingis weren refleyued aghen into 
heuene. and lo three men anoon ftooden in the hous 
in which I was, and thei weren fent fro cefarie to me, 
and the fpirit icide to me that I fchuide go with 
hem and doute no thing. ghe and thefe fixe bri- 
theren camcn with me, and we entriden into the 
hous of the man. and he teelde to us hou he faigh 
an aungel in his hous ftondynge and feiyng to him, 
fende thou in to ioppe, and clepe fimount that is 
named petir which {chal fpeke to thee wordis in 
whiche thou fchalt be faaf and al thin hous, and 
whanne I hadde bigunne to fpeke the hooli gooft 
fel on hem as in to us in the bigynnyng, and I 
bithcughte on the word of the lord as he {cide, for 
ioon baptifide in watir, but ghe fchu!en be baptifed 
in the hooli gooft. therfore if god ghaf the fame 
race to hem as to us that bileeuyden in the lord 
thefu crift, who was I that myghte torbede the lord 
that he ghyue not the hooli gooft to hem that bi- 
lecuyden in the name of thet crift. whanne thefe 
thingis weren herd thei heelden pees and glorifieden 
god and feiden, therfore alfo to hethene men god 
hath ghouun penaunce to lyf. and thei that weren 
| featerid of the tribulacioun that was maad undir¢ 
fteuenc:walkiden forth to fenyce and to cipre and to 
antioche, and ipaken the word to no man but to 
iewis aloone, but fumme of them wercn men ol’ 
cipre and cirene, whiche whanne thei hadden entrid 
into antioche thei {paken to the grekis and prechide 
the lord ithefu. and the hond of the lord was with 
hem, and mych noumbre of men bilceuynge was 
conuertid to the lord. and the word cam to the 
eeris of the chirche that was at ierufalem on thefe 
thingis, and thei ues pauaeee to antioche. and 


whanne 
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while'that petir fpak thefe wordis the hooli gooft fel - 
on alle that herden the word, and the feithful men : 
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whanne he was come and figh the grace of the lord, 
he ioiede and moneftide alle mento dwelle in the 
lord in purpoos of herte: for he was a good man, 
and ful of the hooli gooft, and of feith, and mych 
peple was encrcefid to the lord; and he wente forth 
cq tharfis to {eke faul. and whanne he hadde found- 
en hym he Iedde to antioche. and ‘al a gheer thet 
lyuyden there in the chirche and taughten mych 
peple, fo that the difciplis weren named firite at 
antioche criften men. and in thefe daies prophetis 
camen ouer fro jerufalem to antioche, and oon of 
hem roos up, agabus bi name and fignyfiede bi the 
{pirit a greet hungur to comynge in al the world, 
which hungar was maad undir claudius, and alle 
the difciplis purpofiden; attirthat ech hadde, tor to 
fende in to mynyfterie to britheren that dwelliden 
in iudee, which thing alfo thei diden and fenten 
it tothe eldre men bi the hondis of barnabas and 


faul. 
XII. 


A: ND inthe fame tyme eroude the king fente 
power to turmcnte fummen of the chirche, 

and he flough bi iwerd iames the brothir of 1ocn. 
and he faigh that it plelide to * iewis, and catfte 
to take alfo petir : ad the + dates ot therflooues 
weren. and whanne he || hadde caught petir, he 
fente him into prifoun, and bitook to foure quater 
nyouns of knyghtis to kepe him, and wolde aftir 
ask bringe hin torth to the peple, and petir was 
eptin prifoun, but preier was maad otf the chirche 
withouten cecllyng to god tor hym. but whanne 
croude fchulde bringe hym forth in that nyght petir 
was f{lepynge bitwixe twei knyghtis, and was bound- 
un with twei cheynes, and the kepers bifore the dore 
kepten the prifoun. and lo an aungel of the lord 
ftood nygh, and light fchoon in the prifoun hous, 
and whanne he hadde {myte the fide of petir, he 
reilide him and feide, rife thou fwittli, and anoon the 
cheynes telden doun fro hife hondis, aud the aungel 
{eide to him girde thee & do on thin § hofis, and he 
dide fo. and he feide to hym, do about thee thi 
cloothis and § {ue me. and he ghede out and fuede 
hym, and he wiite not that it was footh that was 
don bithe aungel, for he geflide hymilH to haue 
{cyn a vilioun. and thei patliden the firite and the 
{ccounde warde and camen to the yrun ghate that 
ledith to the citee which anoon was opened to hem. 
and thei gheden out and camen into oo ftrete, and 
anoon the aungel paffide awei fro hym. and petir 
turyde aghen to hymfilf and feide, now I woot 
yerill, that the lord fente his aungel and delyueride 
me fro the hond of eroude, and tro al the abidyng 
of the peple of iewis and he biheelde and cam 
to the hous of marie modir of ioon that is named 
marcus where manye weren gaderid togidre and 
preiynge. and whanne he knockide at the dore of 
the ghate a damyfel, rode bi name, cam forth to fe, 
and whanne {che knewe the voice of petir for ioie 
{che openyde not the ghate but ran yn and teelde 
that petir ftood at the ghate. and thei feiden to hir, 
thou maddift. but {che coer at that it was fo, 
and thei feiden it is his aungel, but petir abood ftille 
and knockide, and whanne thet hadden opened the 
dore thei faighen him and wondriden, and he bek- 
enyde to hem with his hond to be ftille, and telde 
hou the lord hadde led him out of the prifoun, and 
he feide, telle ghe to iames and to the britheren thefe 
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thingis, and he ghede out and wente in to another 
lace. and whanne the dai was come ther was not 
itle troubling among the knyghtis what was don of 
petir. and whanne croude hadde fought him & 
foond not, aftir that he hadde maad enquerynge 
of the keperis, he commaundide hem to be brought 
to hym. and he cam doun fro iudec in to cefarie 
and dwellide there. and he was wrooth to men 
of tire and of fidon, and thei of oon accord camen 
to hym whanne thei hadden counfeiled with + battus 
that was the kingis chaumburlein thei axiden pecs, 
for as mych that her cuntreis weren vituled of i m, 
and in a dai that was ordeyned eroude was clothid 
with kyngis clothing, and fat for domefman and {pak 
to hem. and the peple criede the voicis of god and 
not of man. and anoon an aungel of the lord {moot 
him, tor he hadde not ghoue onour to god. and 
he was waaftid of wormes and diede, and the word 
of the lord wexidc, and was multiplied. and bar- 
nabas and faul turnyden aghen fro ierufalem whaine 
thee mynyfterie was fillid and tooken icon that w 
named marcus. | 


CHap. XII, 


ND prophetis and doétouris weren in the 
chirche that was at anttoche, in which barnabas 

and fymount that was clepid blac, and lucius ** firo- 
nence, and manaen that was the +} foukyng fecre 
of croude tetrarke, that is prince of the fourthe 
parte, and faul weren. and whannc thei mynyitriden 
to the lord and faftiden, the hooli gooit teide to 
hem, departe ghe to me faul and barnabas in to 
the werk to which I haue takun hem. thanne thet 
faftiden and preieden and leiden hondis on hem 
and leeten hem go. but thei weren fent of the hooli 
gooft, and wenten forth to feleucia, and fro thens 
thei wenten bi boot to cipre. and whanne thei came 
ento falamine thet prechiden the word of god in 
the fynagogis of lewis. and thei hadden alio icon 
in mynyiterie, *|| and whanne thei hadden walkid 
bi al the ile to pafum thei founden a man a wicche 
a tals prophete a icw to. whom the name was bar~ 
icfu that was with the proconful fergius paul a pru- 
dent man, this clepide barnabas and poul, and de- 
firide to hecre the word of god. but elymas wicche 
withftood hem, for his name is expowned fo, and 
he foughte to turne awei the .proconful tro bileeue. 
but faul, which is feid alfo poul, was fillid with che 
hooli gooft and biheelde in to hym and feide, a 
thou ful of al gile and al falfnefle, thou fone of the 
deuel, thou enemye of al rightwiinetfe, thou leeuy#t 
not to turne upfodoun the righful weies of the lord. 
and lo now the hond of the lord is on thee, and thou 
fchale be blinde, and not feynge the funne into a 
tyme. and anoon myift and derknefic telden doun 
on him, and he eke about and foughte hym thar 
fchulde ghyue hondto hym. thanne the procontul 
whanne he hadde feyn the dede hileeuyde won- 
drynge on the tcchyng of the lord. and whanne 
fro patum poul hadde go hi a boot and thei thar 
waren with hym thei camen to pergen of pamfilic, 
but ioon departide fro hem, and turnyde aghen to 
icrulalem. and thei: gheden *§ to pergen and cam- 
en to antioche of perfidie, and thei entriden into 
the fynagoge in the dai of fabotis and faten... & af= 
tirthe redyng of the lawe and of the: profetis the 
prynces of the fynagoge fenten to hem and feiden, 
| | .. >... britheren, 
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britheren, if ony. word of exortacioun to the e 
is in-ghou, feie ghe. & | roos and with hond 
baad filence and feide, men of ifrael & ghe that dred- 
en god, heere che. god of the peple of ifrael chees 
oure fadris and enhaunfide the peple whanne thei 
weren comelyngis in the lond of egipte, and in an 


high arm he ledde hem out of it. and bi the tyme of 


fourti gheeris he fuffride her maners in defert, and he 
deitriede fcuene folkis in the lond of chanaan and bi 
fort departide to hem her lond as aitir foure hun- 
dride and fifti gheeris, and aftir thefe thingis he 
ghaf domefmen to famuel the prophete, and tro that 
tyme thei axiden a kyng, and god ghat to hem faul 
the fone of cys. a man of the lynage of beniamyn 
bi tourti gheeris. and whanne he was done awei he 
reifide to hem dauid kyng, to whom he bar witnef- 
fynge and ftide, I haue tounde dauid the fone of 
Jeffe a man aftir myn herte whiche {chal do alle my 
willis. of whos feed bi the bihecite god hath léd out to 
ifrael a fauyour ihefu whanne ioon prechide bitore the 
face of his comyng the baptym of penaunce to al the 
Perle of ifracl. but whanne ioon hilide his cours he 
eide, I am not he whom ghe demen me to be, but lo 


he cometh altir me and I am not worthi to do of the. 
- fchoon of hife feet. britheren and fones of the kynde 
of abraham and whiche that in ghou dreden god, to. 
for thei that - 


ghou the word of heelthe is tent. 
dwelliden at ierufalem & prynces of it that knewen 


not this ihefu and the voices ot prophetis that bi 
‘eucry fabot ben red demyden and filliden. and thei 


founden in hym no cauie of deeth and axiden of pi- 


lat that thei ichulden fle hym. and whanne thei_ 
-hadden endid alle thingis that weren writun of hym 
‘thei tooken him doun of the tree & Iciden him in 


a graue, and god reilide him tro decth in the thridde 
dai, which was feyn bi many daies to hem that went- 
en up tegidre with hym tro galilee into ierufalem, 
whiche ben til now hife witneilis to the peple, and 
we fchewen to ghou the bihecite that was maad to 
oure fadris, for god hath tulfillid this to her fones 
and aghenreifice thefu as in the fecound falm it is wri- 
tun, thou arc my fore to dai I bigat thee. and he 
aghenreifide him fro deeth that he tchulde not turne 
aghen into corrupcioun feide thus, tor I {chal ghyue 


‘to ghou the hoolt trewe thingis of dauid. and ther- 


fore and on * another ftide he feith, thou fchalt not 


phyue thin hooli to fe corrupcioun. but dauid in 


his generacioun whanne he hadde mynyftrid tothe 
wille of god diede, and was leid with hile tadris and 
figh corrupcioun ; but he whom god reilide tro 
deeth faigh not corrupcioan. therfore britheren, be it 
knowun to ghou, that bi hym remyffioun of fynnes is 


‘teeld to ghou fro alle fynnes of whiche ghe myghten 


‘not be iuftified in the lawe of moiics, in this ech 
man that bileeueth ts iuftified. therfore fe ghe that 
it come not to ghou that is bifore feid in the pro. 


t daageee ghe difpiferis, fe ghe and woundre ghe, and 


ghe {caterid abrood, for I worche a werk in 
ghoure dates, a werk that ghe fchulen not bileeue if 
ony man {chal telle it ghou. and whanne thei gheden 
out thei preieden, that in the fabot fuynge thei 
fchulden {peke to hem thefe wordis. and whanne 
the fvnagoge was left manye of iewis and comelingis 
worfchipinge god fueden pout and barnabas, that 
fpaken and counfeiliden hem that thei fchulden dwelle 
‘inthe grace of god. and inthe fabot fuynge almeft 
al the citee cam togidre to heere the word of god. 


and iewis fighen the peple and weren fillid with 


eavic, ahd aghenfeiden thefe thingis that weren {eid 
of poul and blasfemyden. - thanne poul & barnabas 
ftidefaftit feiden, to ghou it bihofte firft to fj peke the 
word of god, but tor ghe putten it awei and han 
demed ghou unworthi to cuerlaftynge lyf, lo we 
turnen to hethene mgn. for fo the lorde commaund- 
ide us, I haue $ fete thee in light to hethene men 
that thou be into heelthe to the utmofte of erthe 
and hethene men herden, and ioicden and glorifieden 
the word of the lord, and bilceuyden as manye as 
weren bitore ordeyned to euerlaftynge lyf and the 
word of the lord was fowun bi al the cuntree. but 
the iewis ftiriden religioufe wymmen and oneft, and 
the worthicft men of the citce, and ftiriden perfe- 
cucioun aghens poul and barnabas, and dryuen hem 
out ot her cuntrcyes, and thei fchooken awei into 
hem the duft of her tect, and camen to iconyce. and 


the difciplis weren fillid with ioie and the hooli 
goof. 


Crhape. XII 


UT it bifel at iconye, that thei entriden togi- 

dre into the fynagoge of iewis and fpaken, {0 

that ful grect multitude of iewis and grekis bilee- 
uyden, but the iewis that weren unbileeuetul reifiden 
pee acca and ftiriden to wraththe the foulis of 
ethene men aghens the britheren. but the lord 
ghat foone pees. therfore thei dwelliden mych tyme 
and diden trittili in the lord, berynge witneflyng to 
the word of his grace, ghyuynge fignes & woundris 
to be maad bi the bonita of hem. but the multi- 
tude of the citee was departid, and fumme weren 
with the iewis, and fumme with the apoitlis, but 
whanne there was maad an || afaught’of the hethene 
men and the iewis with their prynces to turmente 
and to ftoone hem, thei undirftoden and fledden 
togidre to the citces of licaonye and liftris and der- 
ben, and into althe cuntreaboute. and thei prech- 
iden there the gofpel, and al the multitude was 
moued togidre in the teching of hem. poule and 
barnabas dwelten at liftris. and § a man at liftris 
was fyk in the feet, and hadde fet crokid fro his 
modris wombe which neuer hadde gon, this herde 
poul fpckinge. and poul biheelde him and figh 
that he hadde feith that he fchulde be maad faat; 
& fcide with a greet voice, rife thou upright on 
thi feet: and he lippide and walkide.” and the 
peple whanne thei hadden feyn that that poul dide, 
reriden her voice in licoan tunge and feiden, goddis 
maad lyk to men ben comen doun to us, Re thei 
clepiden barnabas iubiter and poul mercurie, for he 
was J leder of the word. and the preett of iubiter 
that was bifore the citee broughte bolis and crownes 
bifore the ghatis with peplis, and wolde haue maad 
facrifice. and whanne the apoftlis, barnabas and 
poul, herden this, thei torenten her cootis,, and 
thei ** skipten out among the peple, and crieden 
and feiden, men, what doen ghe this thing? and 
we ben deedli men lyk ghou, and fchewen to ghou, 
that ghe ben counvertid fro thefe veyne thingis to 
the lyaynge god that made heuene and erthe and 
the fee and alle thingis that ben in hem. which in 
generaciouns paflid fuffride alle folkis to go into her 
owne weies, and ghit he lefte not himfiltf withoute 
witneflyng in wel doyhg, for he ghaf reynes fro 
henaene and tymes berynge fruyt, and fiulfillide 


-ghoure hertis with mete and gladnefle. ‘and thei 


feiynge 


Renner nr nr cn ener erence err cccc ce cccccccccccnn crc SSS eee op 


+ opi tfent. —_|| impetus. § quidam vir Lyftris infirmus pedibus fedebat, claudus ex utero matris fux, 
erunt, ~ . , e . . 4 


@ dux verbi. 


t 


124 


the apoftlis and of the e 


yng heroff, petir roos and feide to hem; 


"© {edaverunt. 


feinge thefe thingis unnethis * fwagiden the peple 
that thei offriden not tohem. but fumme iewis cam- 
en ouer fro antioche and iconye & counfeiliden the 
peple and ftoonyden poul, and drowen out of the 
citee, and gefliden that he was deed. but whanne 
difciplis weren comen aboute hym he roos and wente 
into the citee. and in the dai fuynge he wente forth 
with barnabas in to derben, and whanne thei had- 
den prechid to thilke citee and taught manye thei 
turnyden aghen to liftris ard iconye and to antioche, 
confermynge the foulis of difciplis and moneftynge 
that thei Phulden dwelle in the feith, and feiden, 
that bi manye tribulacicuns it bihoueth us to entre 
into the kingdom of heuencs. and whanne thet 
hadden ordeyned 4 pretftis to hem bi alle citees, and 
hadden preied with faftingis, thei bitooken hem to 
the lord in whom thei bileeuyden. and thei paffiden 
perlidie & camen to pamfiie, and thei fpaken the 
word of the lord in pergen & camen doun to italie. 
and fro thenns thei wenten bi boot to antioche, fro 
whens thei weren takun to the grace of god into 
the werk that thei filliden. and whanne thei weren 
comen and hadden gaderid the chirche, thei teelden 
hou grecte thingis god dide with hem, and that 
he hadde opened to hethene men the dore of feith. 
and thei dwelliden not a litil tyme with the difciplis. 


Cuap. XV. 


N D fumme camen doun fro iudee and taught. 

en britheren, that but ghe be circumcidid 

aftir the lawe of moifes, ghe moun not be maad 
faat. therfore whanne there was maad not a litil 
diffencioun to poul and barnabas aghens hem thei 
ordeyniden that poul and barnabas and fumme 
othire of hem fchulden go up to the apoftlis and 
preeftis in ierufalem on this queftioun. and fo thet 
weren led forth of the chirche, and paffiden bi fe- 
nyce and famaric. and thei teelden the {| conuer- 
facioun of hcthene men, and thei maden greet ioie 
to alle the britheren. and whanne thei camen to 
jerufalem thei weren reffeyucd of the chirche and of 
ldre men, and teelden hou 

grete thingis god dide with hem. but fumme of 
the herefye of pharifecs that bileueden rifen up and 
feiden, that it bihoueth hem to be gecaae nie and 
to comaunde to kepe alfo the lawe of moifes. and 


~ the apoftlis and eldre men camen togidre to fe of 


this word. and whanne ther was maad a ee {ck- 
ritheren 


ghe witen that of eelde daies in ghou god chees bi 


ny mouth § hethene to heere the word of the 


gofpel, and to bileeve. and god that knewe hertis 
baar witneflyng and ghaf to hem the hooli gooft as 


 -alfo to us, & nothing diuerfyde bitwixe us and hem, 


and cleniide the hertis of hem bi feith. now thanne 
what tempten ghe god to putte a chok on the necke 
of the difciplis whiche neithir we neithir oure fadris 
myghten bere, but bi the grace of oure lord ihefu 
criit we bileeuen to be faued as alfo thei. and al 
the multitude heelde pees and herden barnaban and 
poul tellynge hou greete fignes and woundris god 
dide bihem in hethene men. and aftir that thei 
heelden pees iames anf{weride and feide, britheren 


_heere ghe me, fymount teelde hou god vifitide firft 
_ to take of hethene men a peple to his name, and the 
_wordis of prophetis accorden to hym as it is writ- 


ten, after this I fchal turne aghen and bilde the ta- 
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bernacle of dauid that felde doun, and I {chal bilde 
aghen the caft doun thingis of it. and I {chal reife 
it, chat othire men feKe the lord, and alle folkis on 
whiche my name isclepid to help, the lord doypge 
this thing feith frothe world ¢ the werk of the 
lord is knowen to the lord. for which thing I deme 
hem that of hethene men ben convertid to god to 
be not + difeelid, but to write to hem, that thei ab- 
fteyne hem fro defoulyngis of mawmetis, and fro 
fornycacioun, and ftranglid thingis and blood. for 
moifes of eelde tymes hath in alle citees hem that 
prechen him in fynagogis wherebi ech fabot he is 
red. thanne it plefide to the apoftlis and to the 
eldre men with al the chirche to chefe men of hem 
and fende to antioche with poul and barnabas, iudas 
that was named barfabas, and filas, the firfte men 
among britheren, and wroten bi the hondis of hem ; 
Apoftlis and eldre britheren to hem that ben at an- 
tioche and cirie and cilice britheren of hethene men 
gretyng. for we herden, that fumme wenten out 
tro us, and troubliden ghou with wordis and_tur- 
nyden upfodoun ghoure foulis to whiche men we 
commaundiden not, it plefide to us gadride in to oon 
to chefe men and fende to ghou with oure mooft dere- 
worthe barnabas and poul, men that ghaue her lyves 
for the name of oure lord ihefu crilt. therfore we 
{enten iudas and filas, and thei {chulen telle the fame 
thingis to ghou bi wordis. For it is feyn to the 
hooli gooft and to us to putte to ghou no thing 
more of charge than thefe nedeful thingis, that ghe 
abfteyne ghou fro the offrid thingis ot mawmetis 
and blood and ftranglid & fornycacioun, fro whiche 
ghe kepinge ghou ichulen do wel, Fare ghe wel. 
therfore thei weren lete go and camen doun to an- 
tioche. and whanne the multitude was gaderid thei 
tooken the epiftle. which whanne thei hadden red 
thei ioieden on the coumtort. and iudas and filas 
and thei for thei weren prophetis coumtortiden bri- 
theren and confermyden with ful manye wordis, but 
altir that thei hadden be there a litle while thei 
wercn Icte go of britheren with pees to hem that 
hadden fent hem, but it was feyn to filas to dwelle 
there, and tudas wente aloone to icrufalem. and 
poul and barnabas dwelten at antioche techynge and 
prechynge the word ot the lord with othire manye. 
but aitir fumme daies poul feide to barnabas, ture 
we aghen and vilite britheren bi alle citees in which 
we han prechid the word of the lord hou thei han 
hem. and barnabas wolde take with hym ivon that 
was named marcus. but poul preicde him, that he 
that departide tro hein fro pamtilie and wente not 
with hem into the werk {chulde not. be retleyued: 
and diifencioun was maad, fo that thei departiden 
** atwynny. and barnabas took mark and cam bi 
boot to cipre, and poul chees filas and wente forth 
fro the britheren and was bitakun to the grace of 
god. and he wente bi cirie and cilice and confer- 
mydce the chirche commaundinge to kepe the heeftis 
ot apoftlis and cldre men, 


CuHuapep. XVI. 
AY D he cam into derben and liftram. 44 and 


lo a difciple was there by name tymothe the 

fone of a iewetie criiten and of the fadir hethen. 
and britheren that weren in liftris and iconye ghel- 
diden good witneflyng to him, and poul wolde 
that this man {chulde go forth with hym, and he 
took 
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tceok and cireuncidide hym for iewis that weren io 
the places, for alle wiffen that his fadir was he- 
then. whanne thei patliden bi citees thei bitooken 
to hem to kepe the techingis that weren demed of 
apottlis and cldre men that weren at terufalem. and 
the chirchis weren contermed in feith and encrec- 
fidcn in noumbre ech dai. and thei paffiden frigte 
and the cuntre of galathie, and weren forbedun- of 
the hooli gooft to ipeke the word of god in afie. 
and whanne thei camen into mylie thei affaieden to 
go into bithynye, and the fpirit of thefu fuffride not 
hem. but whanne thei hadden paflid bi myfie thei 
camen doun to troade, and a vifioun bi nyght was 
{chewid to poul. but aman of macedonye: that ftood 
— him.and feide, go thou into macedonye and 

elpe us. and as he hadde feyn the vifioun anoon 
we foughten to go forth into macedonye, and weren 
maad certeyn that god hadde slepid: us to preche 
to hem. and we gheden bi ia fro troade and 
camen to famathrachia with ftreight 


that 1s the firfte part of macedonye the citee colonye. 
and we wereén in this citee fumme dayes and fpaken 


togidere. and in the day of fabotis we wenten forth : 
withoute the ghate bifidis the flood where preier - 


{emede to be, and we faten and fpaken to wymmen 
that camen togidre. and a womman, lidda bi name, 


a purpurefle of the citee of tiatirens worfchipinge . 


god herde, whos herte the lord openyde to ghyue 
tent to thefe thingis that weren feid of poul. and 


whanne {che was baptifid and hir hous fche preiede | 
and feide, if: ghe han demed that I am feithful to : 
the lord, entre ghe into myn hous and dwelle, and — 
it was don whanne we . 
gheden to. preter, that a damyfel that hadde a fpirit . 


{che conftreynyde' us. an 
of dyuynacioun mette us which ghaf greet w yanyng 
to hir lordis in dyuynyng. this fuede poul and us 
and criede and feide, thefe men ben feruauntis of 


the high god that tellen to ghou the weie of heelthe. _ 
and this iche dide in manye daies. and poul fo- — 


rewide and turnyde'& feide to the fpirit, I com- 
maunde thee in the name of ihefu crift that thou go 
out of hir; and he wente out in the fame our. and 
the lordis of hir fighen that the hope of her yo 
nynge wente awei, and thei tooken poul and _filas 


and ledden in to the doom place tothe princes, and. 
thei broughten hem to the maieftratis and feiden, | 
thefe men difturblen oure citee for thei ben tewis and 

f{chewen a cuftom which is -notleeful to usto refleyue » 


neither do,. fithen we ben romayns. and the peple 
and the mageftratis runnen aghens hem. & whanne 
thei hadden torent the cootis of hem thei com- 
maundiden hem to be betun with gherdis. and 
whanne thei hadden ghouun to hem manye woundis 
thei fenten hem into prifoun, and commaundiden 
to the keper that he f 

and whanne he hadde-takun fuch a precept he putte 


hem in to the ynner prifoun and ‘ftreynyde the feet . 


of hem in atrce. and at mydnyght poul and filas 
worfchipiden and herieden god, and thei that weren 


in kepyng herden hem. and fodeynli a greet erthe | 


mouyng was maad fo that the foundamentis of the 
prifoun weren moued, and anoon alle the doris weren 
oe and the boondis of alle weren loofed. and 
the keper of the prifoun was awaked and figh the 
ghatis of the prifoun opened, and’ with a fwerd 
drawen ont he wolde have flaw hymfilff, arid geflide 
that the men that weren boundun hadden ficd. but 
poul ‘criede with a grect voice and feide, do thou 







* hi@ores. 


cours, and the . 
day fuynge to neapolis, and fro thenns to filippis © 


chulde kepe hem diligentli. - 
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noon harme td thi filf for alle we ben here. and 
he azide light and entride and tremblide and fel 
doun to poul and to filas at her feet. and he 
broughte hem withoute forth and feide, lordis, what 
bihoueth me to do, that I be maad faaf? and thei 
{ciden, bileeue thou in the lord ihefu, and thou fchale 
be faat and thin hous. and thei fpaken to hym the 
word of the lord with alle that weren in his ‘hous. 
and he took hem in thilke our of the nyght, and 
waifchid ker woundis, and he was baptilid and al 
his hous anoon. and whanne he hadde Iced hem 
into his hous, he fettide to hem a boord, and he 
was glad with al his hons and bileeuyde to god. 
and whanne dai was come the mageftratis fentcn 
* cacchepollis and feiden, delyuere thou tho men. 
and the keper of the prifoun teelde thefe wordis 
to poul, that the mageftratis han fent that ghe be 
delyuered. now therfore go ghe out, and go ghe 
in pees. and poul feide to hem, thei fenten us men 
of rome into prifoun that weren betun openli and 
undampned, and now priueili thei bryngen us out : 
not fo, but come thet themfilff and delyuere us out. 
and the cacchepollis teelden thefe wordis to the ma- 


‘geftratis. and thei dredden for thei herden that'thei 


wercn romayns. and thei came and bifechiden hem, 


and thei broughten hem out and preieden that thei 


{chulden go out of the citee. and thci goynge out 
of prifoun entriden to hdie & whanne thei tighen 
britheren thei coumfortiden hem & gheden forth. 


CHap, XVII. | 


a D whanne thei hadden paffid bi amfipolis 
-& apollonye the! camen to thefolonyk where 
was a fynagoge of iewis, & bi cuftom poul entride 
to hem, -and bi‘:three fabotis he declaride to hem'of 
{cripturis, and openyde and fchewide, that it bihofte 
crift to fuffre, and rife aghen fro deeth, and that 
this is thefu crift whom Itelle to ghou. and fumme 


of hem bileeuyden and weren ioyned to poul and 


to filas. and a greet multitade of hethene men wor. 
fchipide god, and noble wymmen not a fewe. but 
the iewis hadden envie and tooken of the comyn 
pepie fumme yucle men. and whanhe thei hadden 
made a cumpenye thet mouyden the citee. and thei 
camen to iafons hous & foughten hem to bringe 
forth among the péple. and whanne thei foundén 
hem not, thei drowen tafon and fumme britheren to 
the princes of the-cittee and cricden, that thefe it 
ben that mouen the world and hidir thei camen 


whiche iafon refleyuyde. and thefe alle doe aghens 
‘the maundementts of the emperour, and thei fcien 


that ihefu is anothir kyng. and thei monyden the 
peple and the prynces:of the citee hcerynge thefe 
thingis, and whanne fatisfaccioun was takun ot ia- 
fon and of othere thei leeten poul and filas go. and 
anoon bi nyght-britheren leten filas go into beroan. 
and whanne thet camen thidir. thei entriden. into 


the fynagoge of the iewis, but thefé weren the 


worthicr of hem that ben at thefolonyk, whiche fef= 


feyuyde the word with al defire ech dai fekynge 
Br 5 ig it thefe thingis hadden hem fo. & manye 


of hem bileeayden, and of hethen wimmen oneft 
& ‘men not a fewe. ‘but whanne the iewis in tefla~ 


‘lonyk hadden knowe that alfo at beto the word of 


was prechid of poul thei‘camen thidir mouynge 


and -difturblynge the multitude. and tho anoon 


britheren delyuertden poul, that he fchulde go to 
be Ii -  . the 
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the fee, but filas and tymothe dwelten there. and 
thei that Iedden forth poul ledden hym to athenys. 
and whanne thei hadden take a maundement of 
hym to filas and to tymothe that * ful hyghynglt 


thei {chulden come to hym thei wenten forth. and 


while poul abood hem at athcnys his fpirit was mou- 
ed in fim for he faigh the citec ghouun to idolatric. 
therfore he difputide in the fynagoge with the tewis, 
and with men that worfchipiden god and in the 
doom place bi alle daies to hem that herden. and 
fumme epicureis and ftoifens and philofotris difpu- 
tiden with hym. and fumme fciden what wolc this 
fower of wordis feie? and othere feiden, he femeth 
to be a teller of newe feendis, for he teelde to hcm 


ihcfu and the aghenrifyng. and thei tooken. and — 


ledden hym in to areopage and feiden, moun we 
wite what is this newe Beas that is feid of thee ? 
for thou bryngift yn fumme newe thingis. to oure 
ceris, therfore we wolden wite what thefe thingis 
wolen be. for alle men of athenys and comclyngis 
herborid ghauen tent to noon other thing but either 
to feie cither to heere fum newe thing. and poul 


‘ftood in the myddil of areopage and icide, men of 
athenys bi alle thingis I fe ghou as veyne worfchi- | 


peris. for I paflide and figh ghoure mawmetis, and 
foond an auter in which was writen to the unknowun 
od. therfore which thing ghe unknowinge wor- 
{chipen this thing I {chewe to ghou. god that made 
the world and alle thingis that ben in it, this for he 
is lord of heuene and erthe dwellith not in templis 
maad with hond, neither is worfchipid bi manns 
hondis, neither hath nede of ony thing, for he ghyu- 
eth lyf to alle men, and brething and alle thingis, and 
made of oon al the kynde of mento enhabite on al 
the face of the erthe, determynynge tymes ordeyned 
& teermys of the dwellyng of hem, to feke god, 
eae hym either fynden, 

though he be not fer fro ech ef ghou, for in him 


we lyuen and mouen and ben, as alfo fumme of 


ea 


octis feiden, and alfo we ben the kynde of 

ym. therfore fithen we ben the kynde of god we 
{chulen not deme that godly. thing is lyk gold and 
filuer cither ftoon, either to grauyng of crafte and 


thought of man. for god difpifith the tymes of this 


a man in which he oe and ghaf fei 


unkunnyng, and now {chewith.to men that alle every 
where doen penaunce, for that he hath ordeyned a 
dai in which he fchal deme the world in equyte, a 
to alle 
men and reifide hym fro deeth, and whanne thei 
hadden herd the aghenrifyng of deede men, fumme 
f{cornyden, and fumme feiden, we {chulen heere the 


_|jeft of this thing. fo poul wente out of the myd- 


dil of hem. but fumme drowen to hym, and bi- 
leeuyden, among whiche denyis areopagite was, and 


_@ womman bi name damaris, and othire men with 


hem. 


Cuap, XVII. 


. A Ftir thefe thingis -poul ghede out of athenys © 


and cam to corynthie. and he foond a man 


"a icw aquyla bi name of ponte bi kynde, that late 


cam fro italic and priffille his wyf for that claudius 


-commaundide alle iewis to departe frorome. and 
he cam to hem and for he was of the fame craft he 


‘dwellide with hem and wroughte, and thei weren of - 
§ roopmakeris crafte. and he difputide in the fy- 


_nagoge bi cch fabot puttynge among the name. of. 
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the lord thefu, and he counicilide iewis and greckis, 
and whanne filas and tymothe camen tro macedonye, 
poul ghaf bifyneile to the word, & witnctlide tu 
the icwis that ihefu is crift. but whanne thei aghen- 
fciden and blastemyden he fchook awei hife cloothis 
and feide to hem, ghoure blood be on ghoure heed, 
I fchal be cleen tro henns forth and {chal go to he- 
thene men. and he paffide tro thenns and entride 
in to the hous of a iuft man tite bi name that wor- 
{chipide god whos hous was loynced to the fynagoge. 
and crifpe prince of the fynagoge bilceuyde to the 
lord vik af his houg, and manye ot the corynthics 
herden and bilecuyden and weren criitencd. and 
the lord feide bi nyght to poul bi a vilioun, nyle 
thou drede, but fpeke and be not ftille. for I am 
with thce and no man {chal be putt to thee to nove 
thee, for mych peple is to me in this citee. and he 
dwellide there a gheer and fixe monethis techynge 
among hem the word of god. but whanne gallion 
was proconful of achaie, iewis rifen up with oo wille 
aghens poul and ledden hym to the doom and feid- 
en: aghens the lawe this counfeilith men to wor- 
{chipe god. and whanne poul bigan to opene his 
mouth gallion {cide to the iewis, it there were ony 
wickid thing eithir yuel. trefpafle, ghe iewis, rightli 
I fchulde fuffre ghou. but if queftiouns ben of the 
word, & of names of ghoure lawe bife ghoutilff, I 
wile not be domefman of thefe thingis, and he droof 
hem fro the doom place... and alle tooken foftenes 
prynce of the fynagoge and {moten him bifore the 
doom. place, and no thing of thefe was to charge 
to gallion, and whanne poul hadde abidun manye 
daics, he feide farewel to ala and bi boot cam 
to cirie. and priffille and aquyla camen with hym, 
whiche hadden clippid his heed in § tencris, for he 
hadde a vow. al he cam to ellefie, and there he 
left hem, and he ghede in to the fynagoge and dif 
utide with iewis. and whanne thei preieden that 
¢ {chuld dwelle more tyme, he confentide not. 
but he made fare wel to britheren and {cide, eft I 
{chal turne aghen to ghou if god wil, and he went 
forth tro eflctic, and he cam doun to cefarie, and 
he ghede up & grette the chirche and cam doun 
to antioche. and whanne he hadde dwellide there 
fumwhat of tyme he wente forth walkynge + bi rewe 
thorough the cuntrei of galathei and frigie and cone 


fermyde alle the difciplis. but a iew apollo bi name 


a man of alifaundre of kyndc, a man eloquent cam to 
effefie, and he was myghti in {cripture. this man was 
taught the weie of the lord and was feruent in fpi- 
rit and {pak and taughte diligentli tho thingis that 
weren of ihefu, and knew oonli the baptym of ioon. 


.& this man bigan to do triftili in the fynagoge, 


whom whanne priffille and aquyla herden thei took- 


en hym and more diligentli expounyden to hym the 


weic of the lord. and whanne he wolde go tO a 
chaie britheren excitiden and wroten to the difciplis — 
that thei fchulden refleyue hym, which whanne he 


cam ghat mych to hem that bileeuyden, for he gretli 


ouercam icwis and fchewide openli bi fcripturis, that 
thefu is crift. | . 


CHuape. XIX. 


N D it bifel whanne apollo was at corynthe, 
that poul whanne he hadde go the higher 


cooftis he cam to effelie and foond of fumme dif- 


: ciplis. 
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ciplis. and he feide to hem, whether ghe that bi- 
Jeeuen han reifeyued the hoolt gooft? and _ thei 
feiden to him but neither we han herd if the hoolt 
gooft is. and he feide, therfore in what thing ben 
ghe baptifed? -and thei feiden, in the baptym of 
100n. «nd poule {eide, ioon baptilide the ela in 
baptim of penaunce, and taughte, that thei ichulden 
bileeuc in hym that was to comynge aftir hym, that 
is in ihefu. whanne thei herden thefe thingis thet 
weren baptifed in the name of the lord ihefu. and 
whanne poul hadde leid on hem hife hondis the 
hooli gooft cain in hem, and thei fpaken with lan- 
gagis and prophecieden, and alle weren almeft twelue 
men. and he ghede into the fynagoge and fpak 
with trift three monethis, difputynge and tretynge 
of the kingdom of god. but whanne fumme weren 
hardid and bileeuyden not and curfiden the weie of 
the lord bifore the multitude, he ghede awei fro 
hem and departide the difciplis, aa difputed in the 
{cole of a * myghti man ech dai. this was don bi 
twci gheeris, fo that alle that dwelliden in afie herd- 
en the word of the lord, tewis and hethene: men, 
and god dide vertues not {male bi. the hond of poul, 
fo that on fyke- men the + fudaries weren. borun 
tro his bodi, and fykneflis departiden tro hem, and 
wickide fpiritis wenten out. but alfo fumme of the 
iewis exorciftis gheden aboute & affaicden to clepe 
the name of the lord thefu crift on hem that hadden 
yuele fpiritis and feiden, I conioure ghou bi ihefu 
whom poul prechith. and there weren feuene fones 
of a iewe named ere a prince..of preftis that 
diden this thing. but the yuel fpirit aniweride and 
{eide to hem, I knowe ihefu, and 1 knowe poul, 
but who ben ghe ? and the man in which was the 
worft deuel lippide on hem, and hadde victorie of 
both, and was. ftrong aghens hem, that thet nakid 
8 woundid fledden awei fro that hous, -and this 
thing was maad knowun to alle iewis and to hethene 
men that dwelliden at effefie. and drede fel.doun 
on hem alle, and thei magnyfieden the name of the 
lord thefu. and manye men bileeuyden, and camen 
knowlechinge ‘and tellynge her dedis. and manyé 
of hem that fueden curioufe thingis broughten togi- 
dre -bookis and .brennyden hem bifore alle men. and 
whanne the prifis of tho weren acountid thei found- 


un money otf fifti thoufynde pens, fo ftrongli the | 


word of god wexide and was confermyd.' and 
whanne thefe thingis weren fillid poul: purpofide in 


{pirit, attir that. macedonye was paflid and acaye to , 
go to ierufalem, and feide, for aftir that I {chal be . 


there it bihoueth me alfoto fe rome. and he fente¢ 
in to macedonye tweie men that mynyftriden to hym, 
tymothe and erafte, and he dwellide for a tyme in 
afic. and a greet troublyng was maad in that dai 
of the weie of the lord. tor a man demetrie bi 
name, a worcher in. filuer makide filuernc houfis to 
diane, and ghaf to crafti men mych wynnyng. which 
he clepide togidre hem that weren fuche maner werk- 
men and feide, men ghe witen, that of this craft 


wynnyng is to us. and ghe feen and heeren, that : 


this poul counfelith and turneth awei_mych peple 


not oonli of effefie, but almeft of al afic and feith, - 


that thei ben nat goddis that ben maad with hondis, 


and not:oonli this part fchal be in a to usto . 
ple 


come in to repreef, but allo the temple of the greet 
dyan {chal be accountid into nought. ghe and the 
maiettee of hir {chal gynne to be diftried whom al 
alie and the world wortchipith. whanne thefe thingis 


folewide him. 
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weren herd, thei weren .fillid with ire, and cricden 
and ieiden, greet is the dian of effcfians. and the 
citee was fillid with contujioun. & thei maden an 
afaught with oo wille into the teatre, & tooken gayus 
and ariftark, men of: macedonye telowis of poul. 
and whanne poul wolde haue entrid into the peple 
the difciplis fuffriden not.. and alfo fumme of the 
princes of afie that weren hife frendis fenten to hym 
and preieden that he fchulde not ghyue himfilff in 
to the teatre, and othire men crieden. othir thing, 
for the chirche was confutid, and manye wiften not 
for what caufe thei weren come to gidre. but of 
the peple thei drowen awei oon alifaundre while 
iewis puttiden hym forth. and alifaundre axide with 


- his hond tilence, & wold ghelde a refoun to the pe- 


ple. and as-thei knewen that he was a iewoo voice 


of alle men was maad criynge as bi tweyne ourtis; 


greet dyan of effefians. and whanne the § fcribe 


| hadden ‘ceeffid the peple,.he feide, men of effefie, 


what man is he that knowith not, that the citee of 
effefians is the worfchiper of greet dian, and J of 
the child of iubiter ? therfore whanne: it mai not 
be aghenfeid to thefe thingis, it bihoueth ghou to be 
ceeflid, and to do no thing folili.. For. ghe. han 
brought thefe men neither facrilegcris, neither blas- 
femynge ghoure goddefle. that 1f demetrie and the 
werkmen that ben with hym han canfe aghen ony 
man, ther-ben courtis + and domes & iugts, accufe 
thei ech othire. if ghe feken ought of’ ony othir 
thing it mai be affotled in the laweful-chirche. for 
whi we ben in perel to be repreued of this daics 
diffencioun, fithen.no man is gilti of whom we moun 
ghelde refoun of this rennyng togidre. and.whanne 

e hadde feid this thing, he lect the peple go. .. : 


Cuar. XX. 
ND ftir the noife ceefide, poal élep'de the 


_ difciplis and moneftide hem, and feide, fare 
wel; and he wente forth- to go into macedonye. 


| and whanne. he hadde walkid bi tho. cooftis and 


hadde moneftid hem -bi: manye wordis .he cam.to 
greece. ‘where whanne he hadde be three monethis, 
the iewis leiden afpies for hym that was to {eile in- 
to cirie.. .and he hadde .counfeil to turne.aghen bi 
macedonye. and fécipater of **. pirry -beroence 
of theflalonycenfis +f aftirak and 
fecundus, and gayus, derbens and tymothe, and afi- 
ans titicus:and trofimus., thefe for thei-weaten bi- 
fore abooden qs at troade, for we fchippiden aftir 
the. daics. of therflooues -tro filippis and camen to 
hem at troade in fyue daics where we dwelten fe- 
uene daies. . and in the firfte dai of the woke whanne 
we: camen-to breke breed, poul difputide with hem 
and. {chulde: go. forth in the morewe, and drowgh 
along the fermoun til into mydnyght. .and many 
laumpis weren in the foler where we weren gadcrid 
togidre,:aod a ghoung man euticus bi name fat on 
the: wyndowe. _ whanne he was fallun into an heuy 
fleep while. poul difputide longe, al flepynge he fel 
doun fro the thridde ‘flage. and he was takun up 
and was brought deed. to whom whanne poul cam 
doun he lait on him and *{ biclippide and feide, 
nyle ghe be troublid, for his foule is in hym. and 
he wente up and brak breed and ect, and {pak ynow 
unto the dai, and {fo he wente forth. and thei brought- 
en the child alyue, and thei wcren coumfortid grectli. 
oe aed | . and 
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and we wenten up into a fchip, and fchippiden into 
aflon to take poul fro thenns, for fo he hadde dit!- 
polid to make iurnei bi lond. and whanne he foond 
us in aflon we tooken hym and camen to mutilene, 
and fro thenns we fchippiden in the dai fuynge, 
and we camen aghens chyum. and another dai we 
* hauyden at famum, and in the dai fuynge we 
camen to mylete. & poul purpofide to fchipe ouer 
to effelie leit ony tarlynge were maad to hym in alie. 
for he highide, if it were pofhble to hym, that he 
{chulde be in the dai of pentccoft at ierufalem. fro 
mylete he fente to effelic, and clepide + the grcttift 
men of birthe of thechirche. and whanne thei camen 
to hym and weren togidre he feideto hem: ghe witen 
fro the firfte dai in which I cam into afie hou with 
ghou bi ech tyme-I was feruynge to the lord with 
al mekenefle and myldenefle and teeris and tempta- 
ciouns that felden to me of afpiyngis of iewis. hou 
I withdrough not of profitable thingis to ghou that 
I teelde not to ghou, and taughte ghou openli & 
bi houfis. and I witneffide to iewis and to hethene 
men penaunce in to god, and fceith into oure lord 
ihefu crift. and now lo I am boundun in fpirit and 
go into ierufalem. and I knowe not what thingis 
ichulen come to me in it, but that the hooli gooft 
bi alle citees witneflith to me, and {eith, that boondis 
and tribulaciouns at ierufalem abiden me. but I 
drede nothing of thefc, neither 1 make my lyf pre- 
cioufer than my filff fo that I ende my cours and 
the mynyfterie of the. word which I refleyuyde of 
the lord thefu to witneffe the gofpel of the grace of 
god. and now lo I woot, that ghe fchulen no more 
Je my face alle oe bi whiche 1 paflide 


the kyngdom ot god. wherfore [ witnefle to ghou 


this dai, that I am cleen of the blood of alle men, | 


for I || fleigh not awei, that I teelde not to ghou 


al the counfeil of god. take ghe tent to ghou and — 


to al the flok in which the hooli gooft hath fett 


ap bifichopis to reule the chirche of god which — 


e purchafide with his blood. I woot, that aftir 
my departyng rauyfchynge wolues fchulen entre in- 


to. ghou and {pare not the flok, and men fpekynge . 


Schrewde thingis fchulen rife of ghoufilff that thei 
leden awei difciplis aftir hem. for which thing 
wake ghe holdynge in mynde, that bi three gheer 
nyght and dai I ceeflide not with tceris moneftynge 
ech of ghou. and now I bitake ghou to. god, and 
to the word of his grace that is myghti to edifie 
and ghyuée critage in alle that ben maad hooli, and 
of no man I coucitide filuer and gold either clooth 
as ghoufilff witen, for to tho thingis that weren nede- 
ful to me and to thefe that ben with me thefe hondis 
mynyittriden. alle thefe thingis I {chewide to ghou, 
for fo it bihoueth men traueilynge to refleyue fyke 
men, and to haue mynde of the word of the lord 
thefu, for he feide, it is more blisful to ghyue than 
to refleyue. and whanne he hadde feid thefe thingis 
he knelide and he preiede with allehem. and greet 
wepyng of alle men was maad, and:they felden on 
the necke ot poul and kiffiden hym, and forewiden 
mooft in the word that he feide, for thei fchulen 
‘no more fe his tace; and thei ledden-him to the 
{chip. os 


Crare. XXI. 


: N D whanne it was don that we fchulden faile 
and weren paffid awei fro hem with ftreight 
cours we camen to choum & in the dai fuynge to 


en te ee Ye) 


rechynge | 
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rodis and fro thenns to patiram, and fro thenns to 
myram, and whanne we tounden a fchipp pullynge 
ouer to fenyce we wenten up into it and failiden forth. 
and whanne we apperiden to cipre we letten it ar 
the letthalff and failiden into cirie and camen to tlre, 
for there the fchip fchulde be unchargid. and 
whanne we founden difeiplis we dwelliden there fe- 
uene daics, whiche fciden bi fpirit to poul, that he 
fchulde not go up to icrufalem. & whanne the 
daies weren fillid, we gheden forth, and alle men 
with wyues and children Iedden forth us withoutcn 
the citec. and we Kneliden in the ice brinke and 
we prei¢den. and whanne we hadden maad tare wel 
togidre we wenten up into the fchip, and thei turn. 
yden aghen in to her owne places, & whanne the 
{chip failynge was fillid fro tire, we camen doun to 
tolomaida. and whanne we hadden grette wel the 
britheren we dwelliden oo dai at hem. and another 
dai we gheden forth and camen to cefaric. and we 
entriden in to the hous of philip euangelifte that 
was ©on of the feuene & dwelliden at him. and to 
hint weren foure doughtris virgyns that profecieden, 
and whanne we dwelliden there bi fumme daics a 
prophete, agabus bi name, cam ouer fro iudce. this 
whanne. he cam to us took the girdil of poul and 
boond togidre hile feet and: hondis and feiden, the 
hocli gooft feith thefe thingis, thus iewis {chulen 
bynde in icrufalem the man whos is this girdil, and 
thei fchulen bitake into hethene menns hondis. which 
thing whanne we herden we preieden and thei that 
wertn of that place, that he ichulde not go up to 
icrufalem. thanne poul anfweride and feide, what 
doen ghe wepynge and turmentynge myn herte ? 
for I am redi not oonli to be boundun but alfo to 
die in ierufalem for the name of the lord ihefu. and 
whanne. we myghten not counfeile hym we weren 
ftille and feiden, the wille of the lord be don. and 
aftir thefe daics we weren maad redi and wentea 
up to ierufalem. and fumme of the difciplis came 
en with us fro cefarie and ledden with hem a man 
iafon of cipre an eld difciple at whom we {fchulden 
be herbored. and whanne we camen to icrufalem 
britheren reffeyuyden us § wilfulli. and in che dai 
{uynge poul entride with us to tames, and alle the 
eldere men weren gaderid. whiche whanne he hadde 
Sas he teelde bi alle thingis what god hadde don 
n hethene men. bi the mynyfterie of hym. and 
whanne thei herden thei magnyfieden god and feid- 
en to hym, brother, thou feeft hou manye thoulyndis 
ben in 1ewis that han bileeued to god, and alle. ben 
louers of the lawe, and thei beet 
thou techift departyng fro moifes of thilke. tewis 
that ben bi hethene men that feien, that thet owen 
hot to circumcide her fones, neither owe to entre 
bi cuftom, therfore what is? it bihoueth that the 
multitude come togidre, for thei fchulen heere that 
thou art come. therfore do thou this thing thar 
we feicn to thee. ther ben to us foure men that 
han-a vow on her, take thou thefe men and halewe 
thee with hem, J honge on hem that thei fchaue 
her heedis, and that alle men wite, that the thingts 
that thei herden of thee ben falie, but that thou 
walkift and thi filff kepift the lawe.- but of thefe 
that bileeuyden of hethene men we writen demynge, 
that thei abfteyne hem fro thing offrid to idolis and 
fro blood & alfo fro ftranglid thing and fro torny- 
cacioun. thanne poul took the men, and in the dai 
{uynge he was purified with hem and. entride. irto 
the temple, and ichewide the fillyng of dates of 
purifiyng 
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purifiyng til the offring was offtid for ech of hem. 
and whanne feuene daies weren endid the iewis that 
weren of afic whanne thei fighen hym in the tem- 
ple ftiriden al the peple and leiden hondis on hym 
and crieden, men of ifrael helpe ghe us: this is 
the man that aghens the peple and the lawe and this 

lace techith euery where alle men: moreouer and 
toe led hcthene men into the temple and hath de- 
fouled this hooli place. for thei fighen trofymus of 
effefy in the citee with hym whom thei geffiden that 
poul hadde brought into the temple. and al the 
citec was moued and a rennyng togidre of the peple 
was maad, and thei tooken poul and drowen him 
out of the temple, and anoon the ghatis weren clo- 
fid. and whanne thei foughten to fle hym it ‘was 
tecld *to the tribune of the cumpanye of kuyghtis 
that al icrufalem is confoundid, which anoon took 
knyghtis and centuricns and ran to hem, and whanne 
thei hadden fecn the tribune and the knyghtis thet 
ceclidem to fmyte poul, thanne the tribune cam 
and caughte him and commaundide that he were 
boundun with two chayncs, and axide who he was 
and what he hadde don, but othire cricden othir 
thing among the peple. and whanne he myghte 
_knowe no certeyn thing for the noife, he commaund- 
ide hym to be led into the 4 caftels. and whanne 

oul cam to the grees it bifel that he was borun of 
bayenes for ftrengthe of the peple, for the multi- 
tude of peple fuyde hym and criede, take hym 
awei, and whanne poul bigan to be led in to the 
caftels, he feide to the tribune, wher it is lecful to 
me to fpcke ony thing to thee? and he feide, 
||, canft thou greek ? wher thou art not the egip- 
cian which bifore thefe daies rmmovidift a noife, and 
leddift out in to defert foure thoufynde of men men- 
flceris? and poul feide to him, for Iam a iew of 
tharfe of cilice a citefeyn which citee 1s not unknow- 
un, and I preie thce fuffre me to fpeke to the peple. 
and whanne he fuffride poul ftood in the grees and 
bekenyde withthe hond to the peple. and whannea 
grect Lilencewas maad he {pak inebreu tunge and feide, 
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Ritheren and fadris, heere ghe what refoun I 
ghelde now to ghou. and whanne fumme herd- 

en, that in cbrew tunge he fpak to hem thei ghauen 
the more filence, and he (tide. I am a man aiew 
borun at tharfe of cilice norifchid and in this citee 
bifidis the feet of gamaliel taught bi the treuthe of 
fadris lawe, a § louyer of the lawe as alfo alle ghe 
ben to dai. and I purfuyde this weie til to the deeth, 
byndynge and bitakyng in to holdis men and wym- 
men, asthe prince of preftis gheldith witneflyng to 
me, and alle the grettift € in birthe. of whom salfo 
I took piftilis to britheren, and wente to damask 
to brynge fro thenns men boundun into ierufalem 
that thei {chulden be peyned. and it was don the 
while I ghede and ncighide to damask, at myddat 
fodeynli tro heuene a greet plentee of light fchoon 
aboute mc; and I felde doun to the erthe, and herde 
a vois fro heuene {ciynge to me, faul, faul, what pur- 
fuctt thou me? it is hard to thee to kike aghens 
the pricke. and I anfweride, who art thou lord ? 
and he {cide tome, I am thefu of nazareth whom 
thou purfucit. and thei that weren with me ** fighen 
but the light, but thei herden not the voice of him 
that {pak with me. and I feidc, lord what {chal I 
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do? and the lord feide to me, rife thou and go 
to damask, and there it {chal be feide to thee of 
alle thingis whiche it bihoueth thee to do. and 


- whanne I figh not for the cleerte of that light, I 


was led bi the hond of felowis, and I cam to da- 
mask. and aman ananye that bi the lawe hadde 
witneflyn of alle iewis dwellynge in damask cam 
to me and ftood nygh and *+ feide, faul brothir bi- 
holde. and I inthe fame our biheelde into hym. 
and he feide, god of oure fadris hath bifore ordeyn- 
ed thee that thou fchuldift knowe the wille of hym, 


_ and fchuldift fe the rightful man, and heere the 


voice of his mouth, for thou fchalt be his witnefle 
to alle men of tho thingis that thou haft feen and 
herd. and now what dwellift thou? rife up and 
be baptifed, and waifche awei thi fynnes *|| bi the 
name of him clepid to help. and it was don to 
me as I turnyde aghen into ierufalem and preiede 
in the temple that I was maad in *¢ Saiviching of 


-foule, and I figh him feiynge to me, highe thou and. 


g0 out fafte of ierufalem, for thei fchulen not ref- 
eyue thi witneflyng of me. and I feide, lord thei 
witen that I was clofynge togidre into prifoun, and 
rae a bi fynagogis hem that bileeuyden into thee. 
and whanne the blood of fteuene thi witnefle was 
{ched out I ftood nygh and confentide and kepte 
the clothis of men that flowen him. and he feide 
tome, go thon, for I fchal fende thee ter to na- 
ciouns, and thei herden him til this word, and thei 
reifiden her voice and feiden, take awei fro the erthe 
fuche a maner man, for it is not leeful that he lyue. 
and whanne thei crieden and keften awei her clothis 
and threwen duft into the eir, the tribune com- 
maundide him to be led into the caftels and to be 
betun with fcourgis, and to be turmentid that he 
wifte for what caufe thei crieden foto him. and 
whanne thei hadden boundun him with coordis, 
poul feide to a centurien ftondinge nygh to hym, 
whether it is leeful to ghou to fcourge a romayn 
and undampned. & whanne this thing was herd 
the centurien wente to the tribune and teelde to 
him and feide, what art thouto doynge? for this 
man is a citefeyn of rome. And the Tribune cam 
nygh and feide to him, feie thou to me wher thou 
arta romayn? andhe feide ghe. and the tribune 
anfweride, I with mych fumme gatthisfredom. and 
poul feide, and I was borun a citefeyn of rome, 
therfore anoon thei that fchulden have turmentid 
him departiden awei fro hym, and the tribune dredde 
aftir that he wifte that he wasa citefeyn of rome, and 
for he hadde boundun hym. but in the dai fuynge 
he wolde wite more diligentli for what ene he 
were accufed of the iewis and unboond hym; and 
commaundide preftis and al the counfel to come to- 
gidre, and he broughte forth poul and fette him 
among hem, 
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ND poul biheelde into the counfeil and feide, 
britheren I with al good confcience haue lyued 

bifore god til into this dai. and ananye prynce 
of preftis commaundide to men that ftooden nygh 
him, that thei fchulden fmyte his mouth. thanne 
poul feide to him, thou whitid wal, god {myte 
thee, thou fittift and demeft me bi thc lawe, and 
aghens the lawe thou commaundift me to be {mytun. 
and thei that ftooden nygh feidcn, curfift thou the 
K k higheft 
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higheft preeft of god? and pout feide, britheren 
I wifte not that he is prynce of preeftis, for it is 
writen, thou fchalt not curfe the prince of thi peple. 
but poul wifte that oo part was of faducces and the 
tothir of farifees, and he criede in the counfeil, bri- 
theren, Iam a pharifee, the fone of farifees, I am 
demed of the hope and of aghenrifyng ot deede 
men, and whanne he hadde feid this thing diffen- 
cioun was maad bitwixe the pharifecs and the fad- 
ducees, and the multitude was departid. for fas 
ducees feien, that no rifyng aghen ot deede men is, 
neithir aungel, neither fpirit, but farifecs knowlechen 
* euercither. and a greet cry was maad, and fumme 
of the farifees rifen up and foughten feiynge, we 
fynden no thing of ae in this man, what if a {pi- 
rit either an aungel fpak to hym ? and whanne 
greet diflencioun was maad, the tribune dredde left 
poul fchulde be to drawe of hem. and he com- 
maundide knyghtis to go doun, and to take him 
fro the myddil of hem, and to lede hym into caftels, 
and in the nyght fuynge the lord ftood nygh to 
him and feide, be thou ftidefaft. for as thou haft 
witneflid of me in ierufalem, fo it bihoucth thee to 
witneffe alfo at rome. and whanne the dai was come 
fumme of the iewis gaderiden bem and maden a vow, 
and feiden, that thei fchulden neither ete ne drynke 
til thei flowen poul. and ther weren mo than (ait 
men that mates this {fweryng togidre. and thei 
wenten to the prynces of preitis and eldre men and 
feiden, with deuocioun we han avowid, that we fchu- 
Ien not taafte ony thing til we fleen poul. now 
therfore make ghe knowun to the tribune with the 
counfeil, that he bringen him forth to ghou as if 

he fchulden knowe fum thing more certeynli of 

im, and we ben redi to fle him bifore that he come, 
and whanne the fone of poulis fiftir hadde herd the 
afpies, he cam and entridc into the caftels and teelde 
to poul. and poul clepide to him oon of the cen 
turiens and feide, lede this ghong man to the tri- 
bune, for he hath fum thing to Gc hewe to him. and 
he took him and ledde to the tribune and feide, poul 
that is boundun preiede me to lede to thee this 
ghong man that hath fum thing to fpeke to thee. 
and the tribune took his hond, and wente with him 
+ afidifhalf, and axide hym what thing ts it that 
thou haft to fchewetome ? & he feide, the iewis ben 
accordid to preie thee that to morowe thou brynge 
forth poul into the counfeil, as if thei fchulden en- 

uiere fum thing more certeynli of hym, but bilecue 
thou not to hem. for mo than fourti men of hem 
afpien him whiche han avowid, that thet fchulen 
not ete neither drynke til thei fleen him, and now 
thei ben redi abidinge thin biheefte. therfore the 
tribune lefte the ghonge man & commaundide, that 
he fchulde fpeke to no man that he hadde maad 
thefe thingis knowun to him, and he clepide to- 
gidre twei centuriens and he feide to hem, make 
ghe redi twei hundride knyghtis that thei go to ce- 
farie, and horfe men feuenti, and fpere men twei 
hundride fro the thridde our of the nyght. and 
make ghe redi an hors for poul to ride on to lede 
him faaf to felix the prefident: for the tribune 
dredde left the iewis wolde take him bi the weic 
and fle him, and aftirward he myghte be || chalengid 
as he hadde take money. and wroot hima piftle 
conteynynge thefe thingis, Claudius lifias to the 
beit felix prefident heelthe: this man that was tak- 
wn of the iewis and bigan to be flayn, I cam upon 
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hem with myh ooft and delyueride him fro hem 
whanne I knew that he was a romayn. and I wolde 
wite the caufe which thei puttiden aghens him, and 
I ledde hym to the eonncl of hem, and I foond 
that he was accufed of queftiouns of her lawe, but 
he hadde no cryme worthi the deeth either boondis. 
and whanne it was telde to me of the afpies that thei 
araicden for him, I fente him to thee, and I warn- 
yde alfo the accuferis that thei fele at thee, farewel. 
and fo the knyghtis as thei weren commaundid took- 
en poul and tedden him bi nyght into antipatriden, 
and in the dai fuynge whanne the horfmen weren 
lett that fchulden go with hym thei turnyden aghen 
to the caftels. & whanne thei camen to cefarie thei 
tooken the piftle to the prefident, and fetten alfo 
poul bifore him. and whanne he hadde red and 
axide of what province he was and knew, that he 
was of cilice, f fchal heere thee, he feide, whanne 


‘thin accuferis comen, and he commaundide him te 


be kept in the moothalle of eroude. : 


Cuap. XXIV. 
Ps eee aftir fyve daies ananye prince of preftis 


cam doun with fumme eldre men, and tertulle 
a faire fpeker which wenten to the prefident aghens 
poul. and whanne poul was fomened tertulle bigan 
to accufe hym and feide, whanne in mych pees we 
doen bi thee and ae thingis ben amendid bi thi 
wifdom euermere and eucry where thou beft felix, 
we han refleyued with al doing of thankingis. buat 
left I tarie thee lenger I preie thee fchortli heere us 
for thi mekeneffe. we han foundun this wickid man 
ftirynge diffencioun to alle iewis in alle the world 
and auctour of difiencioun of the feéte of Nazarens. 
and he alfo enforfide to defoule the temple, whom 
alfo we tooken and wolden deme aftir oure lawe. 
but lifias the tribyne cam with greet firengthe aboue 
and delyueride him fro oure hondis and commaund- 
ide hife accuferis to come to thee, ’of whom thou 
demynge maift knowe of alle thefe thingis of whiche 
we accufen hym ; and ¢ icwis putten to and feiden, 
that thefe thingis hadden hem {o. and poul anfwer- 
ide, whanne the prefident grauntide him to f{eie, of 
manye gheeris I knowe thee that thou art domef- 
man ¢ to this folk, and ** I fchaldo ynowgh for me 
with good refoun. for thou maift knowe tor to me 
ben not more than twelue daies fithen I cam up to 
worfchipe in icrufalem. and neither in the temple 
thei founden me ay ke with ony man neither 
makyng concours of peple, neither in fynagogis nei- 
ther in citee, neither thet moun preue to thee of the 
whiche thingis thei now accufen me. but I know- 
leche to thee this thing, that aftir the fecte which 
thei feien crefie fo I ferue to god the fadir. and 
I bileeue to alle thingis that ben writun in the lawe 
and prophetis. and I haue hope in god which alfo 
thei hemfilff abiden the aghenrifyng to comynge of 
tufte men and wickide. In this thing I ftudie with- 
out ‘hirting to have confcience to god and to men 
evermore. but aftir manye ghecris I cam to do 
almefdedis to my folk, and otlringis and avowis, in 
whiche thei founden me purified in the temple, not 
with cumpanye neither with noife. and thei caughten 
me and thei cricden and feiden, take awci oure ene- 
mye. & fumme tewis of afie whiche it bihotte to 
be now prefent at thee and accule if thei hadden 
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ony thing aghens me. either thefe hemfilff {eie if thei 
founden in me ony thing 
ftonde in the counfeil, but oonli of this voice, bi 
which I criede ftondinge among hem, for of the 
aghenrifyng of deede men I am demed this dai of 
ghou. fotheli felix dilatede hem, * and knew mooft 
certeynli of the weie, & feide, whanne lifias the tri- 
bune fchal come doun I fchal heere ghou. and he 
commaundide to a centurien to kepe hym, and that 
he hadde reft, and neither to forbede ony man to 


mynyitre of hife owne thingis to hym. and aftir. 


fumme daies felix cam doun with druflille: his wyf 
that was a iewefle, and clepide poul and herde of 
him the feith that is in crift ihefu. and while he dif- 
putide of rightwifnefle & chaftite and of doom to 
‘comynge felix was maad tremblynge and anfweride, 
+ whidir perteyneth now go, but in tyme Couenable 
I fchal clepe thee. alfo he hopide that money {chulde 
be ghovun to him of poul, for which thing efte he 
clepide him & fpak with him. and whanne twei 
gheeris werdh fillid felix took a fucceflour porcius 
teftus, and felix wolde give grace to iewis, and left 
poul boundun. | 


CHAP. XXV. 


Herfore whanne feftus cam into the. provynce, 

AL aftirthethridde dai he wente up to ierufalem fro 
cefarie and the princes of preftis and the worthiefte 
of the iewis wenten to him aghens poul, and preie- 
den him and axfden grace aghens him, that he 
{chulde commaunde him to be led to ierufalem, and 
thei fettiden afpies to fle him in the weie. but feftus 
an{weride, that poul fchulde be kepte in cefarie fo- 
theli that he himfilff {chulde procede more avifili. 
therfore he feide, || theiin ghou ben myghti come 
doun togidre, and if ony cryme is in the man ac- 
cufe thei hym, and he dwellide among hem no 
more than cighte ether ten daies, & cam doun to 
cefarie. and the tother dai he fat for domefman, 
and commaundide poul to be brought. and whanne 
he was brought forth iewis ftooden aboute hym 
which camen doun fro ierufalem, puttinge aghens 
him manye and greuoufe caufis whiche thet myghten 
not preue. for poul gheldide refoun in alle thingis, 
that neither aghens the lawe of iewis, neither aghens 
the temple, neither aghens the emperour I fynnyde 
ony thing. but feftus wolde do grace to the tewis 
and anfweride to poul and feide, wolt thou go up 
to ierufalem and there be demed of thefe hinge 
before me? and poul fcide, at the doom place of 
the emperour I ftonde wher it bihoueth me to be 
demed. I haue not noyed the iewis as thou knowift 
wel, for if I haue noyed either don ony thing worthi 
deeth I forfake not to die. but if nothing of tho 
is that thei accufen me, no man mat ghyue me to 
hem, I appele to the emperour. thanne feftus {pak 
with the counfcil and anfweride, to the emperour 
thou haft appclid, to the emperour thou fchalt go. 
and whanne fumme daies weren patlid, agrippa kyng 
and beronyce camen doun to cefarie to welcome 
feftus. and whanne thei dwelliden there manye 
daies feftus fchewide to the kyng of poul and feide, 
a man is left boundun of felix of which whanne I 
was at icrufalem prynces of preeftis and the eldre 
men of iewis camen to me and axtden damp- 
nacioun aghens him. to which I anfweride, that it 
is not cuitem to romayns to dampne ony man bifore 


of wickidneffe fithen I. 
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that he that is accufed haue his accuferis prefent 
and. § take place of defending to putte awei the 
crymes that ben putt aghens him. cheriore whanne 
thei camen togidre hidir, withouten ony delai in the 
dai fuynge I fat for domefman and commaundide 
the man to be brought. and whanne hife accuferis 
ftooden thei feiden no caufe of whiche thingis I hadde 
fufpecioun of yuel, but thei hadden aghens him 
umme queftiouns ** of her veyn worfchiping, and 
of oon thefu deed. whom paul. affermyde to lyue. 
and I doutide of fuch maner queftioun and feide, 
whether he wolde go to fe and there be 
demed of thefe thingis, but for poul appelide that 
he fchulde be kept to the knowyng of the emperour, 
I commaundide him to be kept til I fende him to the 
emperour, and agrip a {cide to feftus, I my filff wolde 
heere the man. and he feide, to morowe thou {chalt 
heerc him. and on the tother dai whanne agrippa 
and beronyce camen * with grect defire, and en- 
tride into the auditorie with tribuncs and the prin- 
cipal men of the citee, whanne feftus baad poul was 


‘brought. and feftus feide, kyng agrippa and alle 


men that ben with us; ghe feenthis man of which 
al the multitude of iewis preiede me at icrufalem, 
and axide and criede, that he fchulde lyue no lenger. 
but I foond that he hadde den no thing worthi of 
decth, and I deem to fende him *|| to the em our, 
for he appelide this thing. of which man A had | 
not certeyn what thing I fchal write to the lord, for 
which thing I broughte him to ghou, and mooft to 
thee, thou kyng agrippa, that whanne axyng is maad 
I have what I {chal write. for it is feyn to me with- 
outen refoun to fende a boundun man, and not to 
fignyfie *( the caufe of him. 


Cuap. XXVL 

F 2 Wades agrippa {eide to poul, it is fuffrid to thee 
to {peke for thi filff. thagne poul heelde forth 
the hand and bigan to ghelde refoun. of alle thingis 

in whiche I am accufed of, the iewis, thou kyn 
agrippa, I gcfic me bleffid, at thee whanne I {chal 
defende me this dai, mooft for thou knowift alle 
thingis that ben among iewis cuftoms and queftiouns 
for which thing I bifeche hecre me pacientli. for 
alle iewis that bifore knewen me ‘fro the biginnyng 
knewen my lyf fro ghongthe that fro the bigynnyng 
was in my folk in ierufalem if thei wolen bere wit- 
neflyng that bi the ¢+|| mooft certeyn feéte of oure 
religioun I lyuyde a tarifee. and now for the hope 
of repromyflioun that is maad to oure fadris of god. 
I ftoond fuget in doom, in which hope oure twelue 
lynagis feruynge nyght and dai hopen to cqgme, of 
which hope, fir kyng I am accufed of the iewis. 
what unbileeful thing is demed at ghou if god reif- 
ith deede men? and fotheli I gefle, that I oughte 
do many contrarie thingis aghens the name of ihefu 
nazarene, which thing alfo I dide in ierufalem, and 
I enclofide manye of feintis in prifoun whanne I 
hadde take power of the prynces of precftis, and 
whanne thet weren flayn Y benches the fentence, 
and bi alle fynagogis ofte I penyfchide hem, and 
coriftreynyde to blasfeme, and more I wex wood a= 
ghens hem and puede in to aliene citees, in 
whiche the while I wenten to damask with power 
and fuffryng of princes of preeftis, at myddat ‘in 
the weie I figh, fir Phi that fro heuene light {chyn- 
yde aboute me paffynge the fchynyng of ¢( {unne, 
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and aboute hem that weren togidre with me. and 
whanne we alle hadden falle doun into the erthe, I 
herde a vois feiynge to me in ebrew tunge, faul, faul, 
what purfuett thou me ? it is hard to thee to kike 
aghens the pricke. and I feide, who art thou lord ? 
and the lord feide, I am ihefu whom thou purfuetft, 
but rife up, and ftonde on thi feet. for whito this 
thing I apperide to thee, that I ordeyne thee my- 
nyftre and witneffe of tho thingis that thou haft feyn. 
and of tho in whiche I fchal fchewe to thee. and 
I {chal delyuere thee fro peplis and folkis to whiche 
now I fende thee to opene the ighen of hem, that thet 
be conuertid fro derknefle to light, and fro power 
of fathanas to god, that thci take remyffioun of fyn- 
nes and part among {eintis bi fcith that 1s in me. 
wherfor, fir kyng agrippa, I was not unbileeful to 
the heuenli vifioun, but I told to hem that ben at 
damask firfte, and at ierufalem and bi al the cuntree 
of iudee and to hethene men, that thei fchulden do 
penaunce & be conuertid to god and do worthi werkis 
of penaunce. for this caufe iewis tooken me whanne 
I was inthetemple to fle me. but I was hol 
un bi the help of god into this dai and ftonde wit- 
neflyng to lefic and to more. and I feie no thing 
ellis than whiche thingis the profetis and moifes 
fpaken that fchulen come, if crift is to fuffre, if he 
is the firfte of aghenrifyng of deede men that fchal 
{chewe light to the peple and to hethene men. whanne 
he {pak thefe thingis and gheldide refoun feftus feide 
with greet voice, poul thou maddift, manye lettris 
turnen thee to woodneffe, and poul feide, I madde 
not, thou beft feftus, but I fpeke out the wordis of 
treuthe and of fobrenefle. for alfo the kyng to whom 
I {peke ftidefaftli, woot of thefe thingis. for I deme 
that no thing of thee is hid fro hym, for neither 
in a corner was ought of thefe thingis don. bileeu- 
eft thou, kyng agrippa, to prophetis ? I woot that 
thou bileeueft. and agrippa feide to poul, in litil 
thing thou counfelift me to be maad a criften man. 
and poul feide, I defire anentis god bothe in lhitil 
and in greet not oonli thec but alle thcfe that heeren 
to dai to be maad fuch as I am, outakun thefe boond- 
is, and the kyng roos up & the prefident and be- 
ronyce, and thei that faaten nygh to hem. and 
whanne thei wenten awei thei fpaken togidre and 
feiden, that this man hath not don ony thing worthi 
decth, neither boondis. and agrippa feide to feftus, 
this man myghte be delyuered if he hadde not ap- 
pelid to the emperour. 


XXVIL 


U'T as it was demed him to fchippe into ita- 

lie thei bitooken poul with othere keperis to 

a centurien bi name iulius of the cumpanye of knyght- 
is of the empcrour. and we wenten up into the fchip 
of adrymetis and bigunnen to faile, and weren borun 
aboute the placcs of afie, while ariftark of macedo- 
nye teffalonycenfis dwellide ftille with us. and in 
the dai fuynge we camen to fidon, and Julius tretide 
curteifli poul & fuffride to go to frendis, and do 
hife nedis. and whanne we remoucden fro thenns 
we undirfailiden to cipre for that windis weren con- 
trarie. and we failiden in the fee of filicie and pam- 
filie and camen to liftris that is licie. and there the 
centurien foond a fchip of alifaundre feilynge into 
italie and puttide us oucre in to it. and whananc 


CHAP. 


Th DEDIS 


in many daies we feiliden flowli and unnethe camen 


_aghens * gwidun, for the wynd lettide us, we {ciliden 


to crete bifidis falomona. and unnethe we {cilidcn 
bifidis and camen into a place that is clepid + of 
good hauene to whom the citee | teflala was nygh, 
and whanne mych tyme was paflid, and whanne {ey1- 
yng thanne was not fikir for that fafting was paflid, 
poul coumfortide hem, and feide to hem, men, I fe 
that feilyng bigynncth to be with wrong and mych 
harme not oonli of charge and of the fchip, but 
alfo of oure lyues, but the centurien bileeuyde more 
to the goucrnour, and to the ¢ lord of the fchip than 
to thefe thingis that weren feid of poul. and whanne 
the hauene was not able to dwelle in wyntir ful ma- 
nye ordeynyden counfeil to feile fro thenns if on 
ony maner thei myghten come to fenyce, to dwelle 
in wyntir at the haucne of crete which biholdith to 
affrik and to chorum. and whanne the fouth blew 
J thei geffiden hem to holde purpoos. and whanne 
thei hadden remoued fro affon thei feiliden to crete, 
and not aftir mych the wind tifonyk¢that is clepid 
northeeft was aghens it. and whanne the fchip was 
rauyfchid and myghte not entorfe aghens the wynd, 
whanne the {chip was ghouun to the blowyngis of 
the wynd we weren borun with cours into an yle that 
is clepid cauda, and unnethe we myghten gete a litil 
boot. and whanne this was takun up thei ufiden 
helpis, girdinge togidre the {chip and dredden left 
thei fchulden falle into fondi places, and whanne 
the veffel was undirfett fo thei weren borun. and 
for we weren throwun with ftronpe tempeft in the 
dai fuynge thei maden cafting out, and the thridde 
dai with her hondis thei caftiden awei inftrumentis 
of the fchip. and whanne the funne neither the 
ftertis weren feyn bi manye daies and tempeft not a 
litle neighide, now al the hope cf oure heclthe was 
don awei, and whanne mych fafting hadde be, 
thanne poul ftood in the myddil of hem and feide, 
amen it bihofte whanne ghe herden me not to haue 
takun awei the {chip fro crete and gete this wrong 
and caftyng out. and now I counfeile ghou to be 
of good confort, for_lo!s of no perfoone of ghou 
{chal be, outakun of the fchip. ‘for an aungel of 
god, whos I am and to whom I ferue, ftood nygh 
tome in this nyght and feide, poul drede thou not, 
it bihoueth thee to ftonde bifore the em crour, and 
lo god hath ghouun to thee alle that ben in the 
{chip with thee. for which thing ghe men be ghe 
of good coumfort, for I bileeue to my god that fo 
it {chal be as it is feid to me, and it bihoueth us 
to come in to fum yle. but aftirward that in the 
fourtenthe dai the nyght.cam on us feilynge in the 
ftoony fee, aboute mydnyght the fchipmen fuppoli- 
den fum cuntree to appere to hem, and thei cafte 
doun a plomet & foundun twenti paatis of depnefle, 
and aftir a litil thei weren departid fro thenns and 
foundun fiftene paafis, and thei dredden left we 
{chulden have fallun in to fcharpe places, and fro 
the lafte pee of the fchip thei fenten foure ancris, 
and defiriden that the dai hadde become. and whanne 
the fchipmen foughten to fle fro the {chip whanne 
thei hadden fent a litil boot in the fec undir colour 
as thei fchulden bigynne to ftrecche forth the ancris 
fro the former part of the fchip, poul {cide to the 
centurien and to the knyghtis, but thefe men dwell: 
en in the fchip ghe moun not be maad faaf. thanne 
knyghtis kittiden awei the coordis of the litil boot, 
and fullriden it to falle awci. “and whanne the dai 
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was come poul preicde alle men to take mete and 


feide, the fourtenthe dai this dai ghe abiden and- 


dwellen faftynge and taken no thing, wherfore I 
preie ghou to take mete for ghoure heelthe, for of 
noon of ghou the heer of the heed {chal perifche. 
and whanne he hadde feid thefe thingis poul took 
breed and dide thankingis to god in the fight of ‘alle 
men, and whanne he hadde brokun he bigan to ete. 
and alle weren maad of bettir coumfort and thei 
tooken mete. and we weren alle men in the fchip 
two hundride feuenti and fixe, and thei weren fillid 
with mete, and difchargiden the ‘{chip, and caftiden 
‘wheete into thee fee. and whanne the dai was come 
thei knewen no lond, and thei biheelden an hauene 
that hadde a watir bank into which thei thoughten, 
if thei myghten, to brynge up the fchip. and whanne 
thei hadden take up the ancris thei bitooken hem to 
the fee and * flak:den togidre the iointouris of go- 
uernailis, and with a litil feil lift up bi blowing of 
the wynd thei wenten to the bank. and whanne we 
felden into a place of grauel gon al aboute with the 
fee thei + hirtliden the fchip. and whanne the for- 
mer part was || ficchid it dwellide unmouable, and 
the laft part was brokun of ftrengthe of the fee. 
and counfeil of the knyghtis was to fle men that 
weren in warde, left ony fchulde afcape whanne ‘he 
hadde {wymmed out. but the centurien wolde kepe 
oul, and forbeed it to be don. and he commaund- 
ide hem that myghten fwymme to go into the fee 
and {cape and go out to the lond. and thei baren 
famme othife on boordis, fumme on tho thingis that 
weren of the fchip, and fo it was don that alle men 
afcapiden to the lond. 


Cuar, XXVIII. 


. N D whanne we hadde afcaped thanne we 
knewen, that the ile was clepid § mylitene. 


_ ‘and the hethene men diden to us not litle curtefie. 


and whanne a fier was kyndelid thei refreifchiden 
us alle for the reyn that cam and coold. but whanne 
poul hadde gaderid a quantite of kittingis of vynes 
and leide on the fier an eddir {che cam forth fro the 
heete and took him bi the hond. and whanne the 
hethene men of the ile faighen the beefte hangynge 
in his hond, thei feiden togidre, for this man is a 
amanqueller, and whanne he fcapide fro the fee goddis 
veniaunce fuffrith him not to lyue in erthe. but he 
{chook awei the beefte into the fier and hadde noon 
harme. and thei geffiden that he f{chulde be turned 
into {wellyng & falle doun fodeynit and die. but 
whanne thei abiden longe and fighen that no thing 
of yuel was don in hym, thei turnyden hem togidre 
and feiden that he was god. and in tho placis weren 
§ maneris of the prynce of the yle pupplius bi name 
which refleyuyde us bi three dates benyngneli + and 
foond us, and it bifel that the fadir of pupplius 


lay ** traueilid with fcueris and blodi flux, to whom | 


oul entride. and whanne he hadde preied & leide 
ife hondis on hym he heelide hym, and whanne 
this thing was don alle that in the ile hadden fyk- 


neflis camen and weren heelid. whiche alfo onour- - 










‘iden us with manye: worlchipis and puttiden what 
* thingis weren neceffarie to us whanne we fchippiden. 
and aftir three monethis we fchippiden in a Ei ip ot 
alifaundre that hadde wyntrid in the yle, *} to 
which was an excellent figne of caftorus. and whanne 
we camen to firacufan we dwellide there three daics, 
\ fro thenns we feiliden aboute and camen to regyum, 


dai we camen to puteolos, where whanne we found- 
un britheren we weren preied to dwelle there anentis 
‘hem feuene daies, and fo we camen to rome. and 
fro thenns whanne britheren hadden herd thei camen 
to us to the cheping of appius, and to the three 
tauernys, and whanne ie adde feyn hem he dide 
thankingis:to god and took trift. and whanne we 
camen to -rome it was fulfrid to poul to dwelle bi 
him filff with a knyght kepinge him. and aftir the 
_thridde dat he elepide togidre the worthiefte of the 
lewis, and whanne thei camen he feide to hem, bri- 
theren Idide no thing aghens the peple either cuft- 
um. of fadris, and I was boundun at ierufalem and 


thei hadden axid of me wolden haue delyuered me 
for that no caufe of deeth was in me. ‘but for the 
iewis aghcenfeiden I was conftreyned to appele to 
the emperour, not as hauynge ony thing to accufe 
my peple. therfore for this caufe I preiede to fe 
ghou and fpeke to ghou, for for the hope of if- 
rael I am gird aboute with this cheyne. and thei 
feiden to him, neither we han refleyued lettris of thee 
fro iudee, neither ony of britheren comynge fchew- 
ide either {pak ony yuel thing of thee. but we prei- 
en to heere of thee what thingis thou *|| feelift, for 
of this fecte it is knowun to us, that euery where 
me aghenfeith it. and whanne thei hadden ordeyn- 


y) yn to whiche he expownyde witneflinge the kyng- 
om of god, and counfelide hem of ihefu of the 
lawe of moifes and profetis fro the morewe til to 
euentide. and fumme bileeuyden to thefe thingis 
that weren feid of poul, and fumme bileeayden not. 
and whanne thei weren not confentinge togidre thei 
departiden. and poul feide oo sont for the hooli 
gooft {pak wel bi yfaic the prophete to oure fadris 
and feide, go thou to this peple and fcie to hem, 
with eere ghe fchulen heere ne ghe fchulen not un- 
dirftonde, and ghe fe nge {chulen fe, and ghe fchulen 
not biholde, for the herte of this peple is gretli 
fattid, and with ceris thei herden heuyli, and thei 
clofiden togidre her ighen left perauenture thei fe 
with ighen and with eeris heere and bi herte undir- 
ftonde and be convertid and I heele hem. therfore 
be it knowun to ghou that this heelthe of god is 
fent to hethene men, and thei {chulden heere. and 
whanne he hadde feide thefe thingis iewis wenten 
out fro him and hadden mych queftioun, either mu- 
fyng among hemfilff. and he dwellide fulle twei 
gheer in his hirid place, and he refleyuyde-alle that 
entriden to him, and prechide the kyngdom of god, 
and taughte tho thingis that ben of the lord thefu 
crift with al trift withouten forbeding. > amen. 
jor he is ihefu crift the fone of god lyuynze, bi whom 
al the world fchal bigynue for to be femed.- °° 

Ll HERE 





* fimul laxantes. + impegerunt. 


erat infigne Caftorum, *|| fentis *§ hofpitium. 


- and £ma, fol: 8 want em. They are not in the other Verfion, D.¥. 


§ Mitylene. @ pradia. 
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& aftir oo dai while the fouth blew in the fecound. 


‘was bitakun into the hondis of romayns. and whanne 


yd a dai to hym many men camen-to him in to the 








134 F AMES. 


ERE enden the dedis of apoftlis, and bicyameth @ prolog on the epifilis of criften feith that ben vii in 
ordre that is 1 of james, twei of petir, iii of ioow aud von of iuda. | 





APROLOG,. 


“@| bookis: for forafmych as petir is the firfte in the ordre of = hife epiftlis ben the 
Ad! firfte of hem in ordre, but as we not longe fithen correctiden the 
(7 





enquerift bifili of me the treuthe of {cripture thou *} — out myn elde bak be > Era’ mennis 
cripturis, but Tin fuch a werk drede not the envie 


anentis whom is noon tl ouer ¢f chaungyng ne ouer~ 
Copitulam I. | fchadewing of reward. for wilfulli he bigat us bi 
the word of treuthe, that we be a bigynnyng of his 
g Ames the feruant of god, and of oure | creature. wite ye my britheren mooft loued, be 
lord iefu crift, to the twelue kinredis | ech man fwift to here but flow to fpeke, and flow 
that ben in fcatering abrood, heelthe. | to wrathe; for the wrathe of man worchith not 
mi britheren, deme ye al iote whanne | the rigtwiineile of god. for which thing cafte ye 
ye fallen into dyuerfe temptaciouns. | awei al unclenneffe and plentee of malice, and in 
witinge that the preayng of youre feith | myldenefie refleyve ye the word that is plauntid thae 
worchith pacience, and pacience hath | mai faue youre foulis. but be ye doeris of the word, 
a parfyt werk, that ye be parfyt and | and not heerers oonli, difleyuynge youfilff. for if ¢. 
hoole and faile in no thing, and | ony man is an heerer of the word, and nota doer, 
if ony of you nedith wifdom axe he | this fchal be lickened to a man that biholdith the 
- of god which giueth to alle men largeli || cheer of his birthe ina myrrour. for he biheel.le 
and upbreidith not, and it {chal be gouun to hym. mfilff and wente awei and anoon he forgat which 
but axe he in feith, and doute no thing, for he that | he was. but he that biholdith in the lawe of parfyt 
doutith is lyk to a wawe of the fee which is moued | fredom and dwellith in it, and is not maad a fore 
and borun aboute of wynd. therfore *§ geffe not | getful heerer, but a doer of werk, this fchal be blef 
thilke man that he fchal take ony thing of the lord, | tid in his dede. and if ony man geffith himfilf to 
aman double in foule is unftable in alle hife weies, | be religious, and refreyneth not his tange, but dif- 
and a meck brothir have glorie in his enhaunfyng, | feyucth his herte, the religioun of him is veyn. a 
and a riche man in his lowneffe. for as the flour | cleen religioun and an unwemmyd anentis god and 
of grafs he fchal pafic, the funne roos. up with | the fadir is this, to vifite fadirles and modirles chil- 
heete and driede the gras, and the flour of 1t felde | dren and widewis in her tribulacioun, and to kepe 
doun, and the fairnefle of his cheer perifchide, and | himfilff undefoulid fro this world. 
fo a riche man +> welewith in hife weies. bleffid | 
is the man that fuffrith temptacioun, for whanne he 





{chal be preued he fchak refleyue the crowne of lyf ce. IL 

which god hath bihigt ta men that louen him, no 

man whanne he is temptid feie, that he 1s temptid | I britheren, nyle ye have the feith of oure 4, 
of god. for whi ae is not atempter of yucle | lord Jefus crift of glorie in accepcioun of 


thingis, for he temptith no man, but ech man is | perfoones. for if a man that hath a goldun ryng, 
temptid, drawun and ftirid of his owne coueiting, | and in a fair clothidg cometh in youre cumpany, 
aftirward coueityng whannc it hath confeyued brynge | and a pore man entrith in a foul clothing, and if ye 
ith forth fynne, but fynne whanne it is fillid gen- | biholden unto him that is clothid with 5§ cleer 
p, drith deeth. therfore my mooft dereworth britheren, | clothing, and if ye fcie to him fitte thou here wel, 
nyle ye erre, ech good gifte and ech parfyt gifte | but to the pore man ye feten, ftonde thou there, 


is from above and cometh doun fro the fadix of ligtis | ether fitte undir the §f ftool of my feet, whether ye 
| demen 





* canonice 4 ad veritatis lineam. || unitate. § fides catholicas @ una divinitatis fubftantia. Ft yi 
Chrifti Eu tochium. *+ exponis *| falfarium corruptoremque. *§ exiftimet. tt marcefcet. +l other. 
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JAMES. 


demen not anentis you lilff, and ben maad domefmen 
of wickide thougtis ? heere ye my mooft dereworthe 
britheren, whether god chees not pore men in this 
world riche in feith, and eiris of the kyngdom that 
god bihigte to men that louen hym? but ye han 
ifpifed the pore man. whether riche men oppreffen 
not you bi power, and thei drawen you to doomes? 
whethir thei blasfemen not the good name that is 
clepid to help on you? oetheles if Si performen 
the kyngis lawe bi fcripturis thou fchalt loue thi 
neigbore as thi filff, ye doen wel. but if ye taken 
oones ye worchen fynne, and ben repreued of 
fhe lawe as trefpaffouris, and who euer kepith al the 
lawe but offendith in oon, he 1s maad ziti of alle. 
for he that feide, thou fchalt do no leccherie, feide 
alfo thou fchalt not fle, that if thou doift not lec- 
cherie but thou flecft, thou art maad trefpaffour af 
the lawe. thus {peke ye, and thus do ye, as bigyn- 
nynge to be demed bi the lawe of fredom. for 
whi doom withouten merci is to him that doith no 
merci, but merci aboue reifith doom. my britheren 
what {chal it profite if ony man feie that he hath 
feith but he hath not the werkis? whether fcith 
{chal mowe fave him? and if a brother either fiftr 
be nakid, and han nede of ech dates lyflode, and 
if any of you feic to hen, ge ¢ in pecs, and be 
ye maad hoote and be ye fillid, but if ye gyuen 
mot to hem tho thingis that ben neceflarie to ly 
what {chal it profite? fo alfo feith if it hath not 
werkis, is deed in it filff. bute fum man {chal feie, 
thou haft feith, and I haue werkis. fchewe thou to 
me thi feith withoute werkis, and I fchal fchewe to 
thee my feith of werkis. thou bilecueft that oo god 
is. thou doift wel, and deuelis bileeuen and trem- 
bien. but wilt thou wite thou veyn man that feith 
withoute werkis is ydil ? whether abraham oure fa- 
dir was not iuftified of werkis, offringe ifaac his 
fone on the auter? therfore thou feeft that feith 
wroughte with hife werkis, and his feith was fillid 
of werkis. and the fcripture was fillid Pak abrae 
ham bileeuyd to god, and it was arettid to him to 
rightwifneffe, and he was clepid the frend of god. 
x, y¢ feen that a man is juftified of werkis, and not of 
eith oonli. in lyk maner and whethir alfo raab the 
hoore was not iuttified of werkis, and refleyuyde 
the meffangeris, and fente hem out bi another weic. 
for asthe bodi withoute fpirit is deed, fo alfo feith 
withoute werkis is deed. | 


iif. 


I britheren nyle ye be maad manye maittris, 

witinge that ye taken the more doom. for 
alle we offenden in manye ge. if ony man of- 
fendith not in word, this is a yt man. for alfo 
he mai Iede aboute al the bodi with a bridel. for 
if we putten bridelis into horfis mouthis for to con- 
fente to us, and we leden aboute al the bedi of hem. 
and lo fchippis whanne thei ben grecte, and ben 
dryuun of ftronge windis, yit thei ben borun aboute 
of a litil gouernail, where the mouyng of the gouer- 
pour wole. fo alfo the tunge is but a litil membre, 


and reifith greete thingis, lo hou litle fier brenneth 


a ful greet wood? and oure tunge ts fier, the uny- 
verfitee of wickidneffe. the tunge is ordeyned in 
oure membris which defoulith al the bodi, and it is 
enflawmed of helle, and enflawmeth the * wheel of 


. 
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oure birthe. and al the kynde of beeftis, and of 
foulis and of ferpentis and of othire is chaftifid, end 
tho ben maad tame of mannus kynde; but no man 
mai chaftife the tunge, for it is an- unpefible yuel 
and fulof deedli venym. in it we bleflea god the 
fadir, and in it we curfen men that ben maad to the 
licknefle of god. of the fame mouth paflith forth 
bleffyng and curfyng, my britheren it bihoueth noe 
that thefe thingis ben don fo. whether a welle of 
the fame hole bringith forth fwete and falt watir ? 
my britheren whether a fige tree mai make grapis, 
either a vyne figis? fo neither fale watir may make 


{weet watir. who is wys and taugt among you, 
{chewe he of good iyuynye his worchyng in mylde- 


— Pr his —— that if ye han bittir envie, 
and ftryvyngis ben in youre hertis, nyle ye haue 
lorie sad be lieris er the treuthe. (= css wif- 
om is not fro aboue comynge doun, but ertheli and 
beeftli and feendli. for where is envie and ftryf, 
there is unftidefaftneffe and al fchrewid werk. but 
wifdom that is fro above, firfte it is chaaft, aftirward 
pefible, mylde, able to be counfelid, confentinge to 
goode thingis, ful of merci and of goode fruytis des 
mynge withoute feynyng. and the fruyt of rigte 
wifnefic is fowun in pees to men that N pecs, 


Il. , 


W ieroff ben bateits and || cheeftis among you? 
whether not of youre coucitifis that figten 
in youre membris? ye couciten and ye han nor, 
ye fleen and ye han envie, and ye moan not gete, 
ye chiden maken bateil, and ye han not for ye 
axen not. ye axen, and ye reffeiuen not. for that ye 
axen yuele as ye fehewen openliin youre coueitifis, 
auoutreris, witen not ye, that the frend{chip of this 
world is enemye to god? therfore who ecuer wole 
be frend of this world is maad the enemye of gad. 
whethir ye peilca that the fcripture feith veynli, the 
{pirit that dwellith in you coueitith to envie ? but 
he gyueth the more grace; for which thing he 
feith, god withftondith proude men, but to meke - 
men he gyueth grace, therfore be ye fugett to god, 
but withffonde ye the deuel, and he fchal fle fro c. 
you. neige ye to god, and he fchal neighe to you, 
ye fynneris clenfe the hondis, and ye double in foule 
purge ye the hertia, be ye wrecchis and weilc ye, 
youre Icighing be turned into weping, and ioie intd 
forewe ot herte. be ye mekid in the figt of the 
lord, and he {chal enhaunfe you. my britheren nyle 
ye bacbite ech othire. he that bacbitith his bros 
thir, either that demeth his brothir bachitith the 
lawe, and demeth the lawe. and if thou demett the 
lawe thou art not a doer of the lawe, but 2 doomf- 
man, but oon is maker of the lawe and juge thae 
mai leefe and delyuere. and who art thou chat de- 
meft thi neigbore? lo now ye that feien, to. dai 
either to morewe we {chulem go into thilk citee, 
and there we fchulen dwelle a yeer, and we {chulen 
make merchaundife, and we fchulen make wynnyng. 
whiche witen not what is to you in the morewe. 
for what is youre lyf ? as fmoke apperynge at a litle, 
and aftirward it {chal be waaftid. therfore that yefeie, 
if the lord wole, and if we lyuen, we {chulen do this 
thing cither that thing. and now ye maken ful out ioie 
in youre pridis, euery fuch ioiyng is wickid, therfore 
ic 13 fynne to him that can do good and doith not, 
V. 





* rotam nativitatis noftre. ¢ inquictum. 


\| lites. in yerfione alt: C hee2is, or Chidyngs. 


we 


V. 


Oith now ye riche men. wepith ye yellynge 
in youre wrecchidneflis that {chulen come to 


you. youre richeffis ben rotuo, and youre clothis . 
neten of mougtis. youre gold and * filuer hath | 
and the ruft of hem {chal be to you into — 


ruftid. al b 
witneflyng, and fchal ete youre fleifchis as fier. ye 
han trefoured to you wrathe in the lafte daies. lo 


the hire of youre werkmen that repiden youre feeldis 


which is fraudid of you crieth, and the cryof hem hath 
entrid into the eeris of the lord of ooftis. ye han ete 
onthe erthe, and in youre leccheries ye han norifched 
your hertis. in the dai of fleyng ye brougten and 


. flowen the inft man, and he agenftood not you. ther- 


fore britheren be ye pacient til to the comyng of 
the lord. lo anerthetilier abidith precious fruyt of 
the erthe, pacientli fuffrynge til he refleyue eed 
ful and lateful fruyt. and be ye pacient, and con- 
ferme ye youre hertis, for the comyng of the lord 
fchal neige. britheren nyle ye be forewful ech to 
othire, that ye be not demed, !o the juge ftondith 
nyg bifore the gate, britheren take ye enfaumple 


"of yuel goyng out, and of long abiding, and trauel 


and of pacience, the prophetis that fpaken to you 
in the name of the lord. 


triden. ye herden she fuffring, either pacience, of 


o we bleffen hem that fuf- _ 





iobb, and ye figen the ende of the lord. for the lord 
is merciful and doynge merci, bifore alle thingis, 
my britheren, nyle ye {were, neither bi heuene, nei- 
ther bi certhe, neither bi what euer othir ooth. but 
be youre word yhe, yhe, nai, nai, that ye falle 
not undir doom. and if ony of you is forewe- 
ful; preie ye with pactent foule, and feie he a falm, 
if ony of you is fyk, lede he yn || preftis of the 
chirche, and preie thei for him & anoynte with oile 
in'the name of the lord, and the preier of feith {chal 
faue the fyk man, and the lord fchal make him ligt, 
and if he be in fynnes thei f{chulen be forgouun to 
him. therfore knowleche ye ech to othire youre 
finnes, and preie ye ech for othire that ye be faued, 
for the contynuel preier of a iuft man is myche 
worth. elye was a deedli man lyk us, and in 
preicr he preiede that it fchulde not reyne on the 
erthe, & it reynyde not three yeeris and fixe mo- 
nethis. and eftfoone he preiede and heuene gaf 
reyn and the erthe gaf his fruyt. and britheren if 
any of you errith tro treuthe, and ony conuertith 
him, he owith to wite, that he that makith a fynner 
to be turned fro the errour of his weie, {chal faue 
the foule of him fro deeth, and keuerith the mul- 
titude of fynnes. 

Here endith the piffil of iames, and bigynneth the 
Jirfe epiftle of petir. 





to the chofun men, to the 
comelingis of fcateryng a- 
brood of ponte, of gala- 
thic, of capadocie, of afie, 
and of bythynie, bi the bi- 
fore knowing of god the 
fadir in halewing of fpirit, 
bi obedience and {prenging 
of the blood of iefus crift 
grace and pees be multiplied to you. bleffid be go 

and the fadir of oure lord jefus crift, which bi his 
greet merci bigat us agen into § lyuynge hope bi 
the agenrifyng of iefus crift fro deeth into eritage 
uncorruptible and undefouled and that. fchal not 
fade that is kept in hevenes for you that in the ver- 
tue of god ben kept bi the feith into heelthe and 
is redi to be fchewid in the lafte tyme. in which 
y¢ fchulen make ioie thoug it bihoueth now a litle 
to be fori in dyuerfe temptacioun, that the preuyn 

of youre feith be mych more precious than gol 

that 1s preued bi fier, and be foundun into ‘heriyng 
and glorie and oaour in the revelacioun of iefus 
crift. whom whanne ye han not feyn ye louen, into 
whom alfo now ye not feynge bileeuen. but ye that 
bileeuen fchulen haue joie and gladneffe that mai 
not be teeld out. ‘and ye fchulen be glorified and 
haue the ende of youre feith the heelthe of youre 
foulis. of which heelthe profetis fougten and en- 
ferchiden that profecieden of the grace to comynge 
in you, and fougten which euer what maner tyme 
the fpirit of crift fignyfiede in hem. and bifore tho 
paffiouns that ben in crift, and the lattere glories, to 
whiche it was fchewid. for not to hemfiltf but to 
you thei mynyftriden tho thingis that now ben teeld 
to you bi hem that prechiden to you bt the hoolt 
gooft {ent tro hcuenc, into whom aungelis defiren 





ETIR apoftle of iefus crift 


to biholde. for which thing be ye gird the Icendis 
of youre foule fobre parfyt. and hope ye into thilke 
grace that is profrid to you bi the fchewyng of 
icfus criit, as fones of obedience not maad lyk to 
the former defiris of youre unkunnyngneffe, but lyk 
hym that hath Heot you hooli, that alfo yefilff be 
hooli in al lyuyng. for it is writen, ye fchulen be 
hooli, for I am hooli. and if ye ynwardli clepen 
him fadir which demeth withouten acceptioun of 
rfoones bi the werk of ech man, lyue ye in drede 
in the tyme of youre pilgrymage. witynge that 
not bi corruptible gold eithir filuer ye ben bougt 
agen of youre veyne lyuyng of fadris tradicioun, 
but bi the precious blood as of the lombe undefouled 
and unfpottid crift jefus that was knowun bifore the 
makyng of the world, but he is fchewid in the lafte 
tymes tor you that bi him ben feithful in god that rei- 
fide him fro deeth and gaf to him euerlaftinge glorie. 
that youre feith and hope were in god, and make ye 
chaaft youre foulis in obedience of charite, in loue 
of Brihephod: of fymple herte loue ye togidre 
more bifili, and be ye borun agen, not of corrupti- 
ble feed, but uncorruptible bi the word of lyvynge 
od and dwellynge into withouten ende, for ech 
Reifche is hci, and al the glorie of it is as flour of 
hey. ‘the hey driede up, and his flour felde doun, 
but the word of the lord dwellith withouten ende, 
and this is the word, that is prechid to you. 


II. 


Herfore putte ye awei al malice and al gile 
_and feynyngis, and envies and alle backbitingis 


as now borun yonge children refonable, withoute 


gile coucite ye mylk, that in it ye wexc into heelthe, 
it nctheles ye han taaftid that the lord is {wete. 
and 





* your fuer, + temporaneum, 


|) presbyteros. 


§ the lyuynge. 


tPETIR. 


and neige ye to him that is a lyvynge ftoon and 
repreued of men but chofun of god and onoured. 
and ycfilff as quicke ftoones be ye abouc bildid into 
fpiritual houtis aad an hooli preefthod to offre {pi- 
ritual facrifices acceptable to god by iefus crift. for 
which thing the fcripture feith, lo I {chal fette in 
fyon the higefte corner ftoon chofun and precious, 
and he that {chal bileeue in him {chal not be con- 
foundid. therfore onour to you that bileuen, but 
to men that bileuen not, the ftoon whom the bilderis 
repreuyden this is maad into the heed of the corner. 
and the ftoon of hirtinge, and ftoon of felaundre to 
hem that offenden to the word, neither bilceuen it 
in which thei ben fett. but ye ben achofin kyn, a 
kyngli prefthood, hooly folk, a peple of purchafyng 
that ye telle the vertues of him that clepide you fro 
derkneffis into his woundirful ligt. whiche fum tyme 
weren not a peple of god, but now ye ben the pe- 
ple of god. whiche hadden not merci, but now ye 

an merci. mooft dere I bifeche you as comelingis 
and pilgryms to abftcine you fro ficifchli defires that 
figten agens the foule. and haue. ye youre conucr- 
facioun good among hethene men, that in that thing 
that thei bacbiten of you as of myfdoeris, thei bi- 
holden you of goode werkis and glorifien god in 
the dai of vifitacioun. be ye fagett to ech creature 
of man for god, either to the king as to him that 
1s ay te in ftaat, either to duykis as to thilke that 
ben fent of hym, to the veniaunce of my{doeris, and 
to the preifyng of goode men. for fo is the wille of 
god, that ye ‘lo wel and make the unkunnyngnefle 
of unprudent men to be doumbe. as fre men and 
not as hauynge fredam the keueryng of malice, but 
as the feruauntis of god. onoure ye alle men, loue 
the britherhod, drede ye god, onoure ye the kyng. 
feruauntis be ye fugettis in alle drede to lordis, not 
oonli to goode and to mylde but alfo to tirauntis. 
for this is grace if for confcience of god ony man 
fuffrith heuyneffis and fuffrith uniuftly. for what 
grace is it, if ye fynnen and ben buffetid and fuf- 
fren? but if ye doen wel and fuffren pacientli, this 
is grace anentis god. for to this thing ye ben clep- 
id. for alfo crift fuffride for us & lefte enfaum- 
ple to you, that ye folewe the fteppis of hym which 
did not fynne, neithir gile was foundun in his mouth. 
and whanne he was curfid, he curfide not, whanne 
he fuffride he manafide not, but he bitook hymfilff 
to him that deniyde him uniuftli. and he himfilff 
baar oure fynnes in his bodi on a tree, that we be 
deede to fynnes and lyue to rigtwifneffe, bi whos 
wan wounde we ben heelid. for ye weren as {cheep 
errynge, but ye ben now ree to the fchepherd 
and bifchop of youre foulis. 


iil. 
A’ SO wymmen be thei fuget to her husbondis, 


if ony man bileeue not to the word, bi the coii- 
uerfacioun of wimmen thei ben wunnen without word. 
and biholde ye in drede youre hooli conuerfacioun. 
of which ther be not * withoutforth curious ourn- 
g of heer, either doyng aboute of gold, cither 
ournyng of clothing, but thilke that is the hid man 
of herte in uncorrupcioun and of mylde fpirit which 
is riche in the fight of for fo fummie tyme 
hooli wymmen hopinge in god ournyden hemfilff, 


and weren fuget to her owne husbondis, as fare obeti- 
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‘gde to abraham and clepide him lérd. of whom ye 


ben dougtris wel doynge and not “aaa ony per- 
turbacioun. alfo men dwelle togidre and bi kunnyng 
gyue ye onoure to the wommans freelte as to the 
more feble, and as to euene ciris of grace and of lyf 
that youre preieris be not lettid, and in feith alle of 
oon wille. in preier be ye ech fuffrynge with other, 
loueris of britherheed, merciful, mylde, micke. not 
baie yuel for yuel, neither curfyng for curfyng, 

ut ageward blieflynge. for in this thing ye ben 
clepid, that ye welde bleflyng bi eritage. for he 
that wil loue lyfand fe goode daies, Spill his 
tunge fro yuel, and hife lippis that thei fpcke not 
gile. and bowe he fro yucl, and do aoe feke he 
ee and parfytli fue it. for the igen of the lord 

n on lufte men, and hife eeris on the preieris of 
hem. but the cheer of the lord is on men that doen 
yuelis, and who is it that fchal anoye you if ye ben 


_fueris and loueris of goodneffle ? + that alfo if ye 


fuffren ony thing for rigtwifnefle ye ben bleffid. but 
drede ye not the drede of hem, that ye be not dif- 
turblid. but halewe ye the lord erift in youre hertis, 
and euermore be ye redi to fatisfaccioun to ech man 
axinge you refoun of that feith and hope that is 
in. you, but with myldeneffe and drede. hauynge 

ood confcience, that in that thing that thei bac- 
Biren of you, thei ben confoundid which chalenge 
falfli youre good conuerfacioun In crift. for it 1s 
bettre that ye do wel and fuffre if the wille of god 
wil, than doynge yuel. for alfo crift oonys diede F: 
for oure fynnes, the tuft for uniufte, that he fchulde 
offre to god us maad dede in fleifche, but maad 
qicke in {pirit. for which thing he cam in fpirit, 
and alfo to hem that weren clofid togidre in prifoun 
prechide. whiche weren fumtyme unbilecueful whanne 
thei abiden the pacience of fod in the daies of noe, 
whanne the fchip was maad in which a fewe, that 
is to feie cigte foulis weren maad faaf bi watir. and 
fo baptym of lyk fourme makith us faaf, not the 
putting awei of the filthis of fleifche, but the axyng 
of a good confcience in god bi the agenrifyng of 
oure lord iefus crift that is in the rigthalff of go.J; and 
{wolewith deeth that we fchulden be eas eiris of 
euerlaftinge lyf. he gede into heuene and aungelis 
and poweris and ucrtues ben maad fugettis to hym: 


IIIT, 


fie for crift fuffride in fleifch, be ye alfd 
aarmed bi the fame thenking. for he that 
fuffride in fleifche ceeflide fro fynnes that that is left 
now in ficifche, lyue not now to the defiris of men, 
but to the wille of god. for the tyme that is paffid 
is ynow to the wille of hethene men to be endid, 
whiche walkiden in leccheries and luitis, in. mych 
drynkyng of wyn, in unmefurable etingis and drynk- 
i unleeful worfchiping of mawmetis. in 
which now thei ben aftonyed, in which thing thei 
wondren. for ye rennen not togidre into the fame 
confufioun of leccherie and blasfemen. and thet 
fchulen,gyue refoun to him that is redi to deme 
the oats and the deede. for whi for this thin 
it is prechid alfo to deede men, that thei be demec 
bi men in ficifche, and that theilyue bi god in fpirit. 
for the ende of alle thingis fchal neighe, therfore 
be ye prudent and wake ye in preieris. bifore alle 
thingis haue ye charite ech to othire in youfilff 
Mm algatis 








* extrinfecus. 


+ bur. 
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algatis laftinge, for charite keuerith the multitude of 
fynnes, holde ye ofpitalite togidre withouten gruce 
ching. ech man as he hath refleyued grace myny- 
{tringe it into ech othir as goode difpenderis of the 
‘manytolde grace of god. it ony man fpekith /peke 
be asthe wordis of god. if ony man mynyitrith 
as of the vertu which god mynyftrith, that god be 
‘onoured in alle thingis bi jefus crift oure lord, to 
.whom is glorie and lordichipe into worldis of 
worldis amen. moft dere britheren nyle ye goin 
-pilgrymage in feruour that is maad to you to temp- 
tacioun, as if ony newe thing bifalle to you. but 
comyne ye wit the paffiouns of crift and haue ye 
ioie, that alfo ye be glad and haue ye 1oie In the re- 
uelacioun of his glorie. if ye ben difpifed for the 
name of crift ye fchulen be bleffid. forthat that is 
of the onour and of the 
god, and the fpirit that is his fchal refte on you. 
but no man of you fuffre as a manfleer, either a 
theef} either a curfer, either a defirer of othere 
‘menns goodis, but if as a criften man fchame he 
not, but glorifie he god in this name. for tyme is 
that doom bigynne at goddis hous, and if it bt- 
gynne firfte at us, what endc fchal be of hem that 
bileeuen not to the gofpel ? and if a iuft man un- 
nethe {chal be faued, where fchulcn the unfeithful 
man and the fynner appere? therfore and thei that 
‘fuffren bi the wille of god bitaken her foulis in goode 
dedis to the feithtul * maker of nought. 


VY. 


Herfore F an — eldre man, and a witnefle 
of criftis paffiouns, which alfo am a comyner 


lorie and of the uertue of 


tPETIR: 


~ 


of that glorie that fchal be fchewid in tyme to co- 
mynge, bifeche yc the eldre men that ben among 
you. fede ye the flok of god that is among you, 
purueie ye not as conftreyned, but wilfulli bi god. 
not for loue of foul wynnyng, but wilfulli, neithir 
as hauynge lord{chip in the clergie, but that ye be 
maad enfaumple of the flok of wille of /oule. and 
whanne the prynce of fchepardis fchal appere ye 
{chulen ref{ciue the crowne of glorie that mai neuer 
fade. alfo ye yonge men be ye fugett to eldre men, 
and alle fchewe ye togidre mekenefle. forthe lord 
withftondith proude men, but he gyueth grace to 
meke men. haa be ye mekid undir the mygti 
hond of god, that he reife youin the tyme of vi- 
fitacioun. and cafte ye al youre bifyneffe into him, 
for to him is cure of you. be ye fobre and wake 
ye, for youre aduerfarie the deuel as a rorynge |i- 
oun goith aboute fechinge whom he fchal deuoure. 
whom agenftonde ye ftronge in the feith, witinge 
that the fame paffioun is maad to thilke britherhod 
of you that is in the worlde. and god of al grace 
that clepide you into his euerlaftinge glorie you fuf- 
frynge a litil he {chal perfourme and {chal conferme 
and {chal make fad, to him be glorie and lordfchip 
into worldis of worldis, amen. Bi filuan feithful 


brother to > ha as I deme, I wroot {chortli, bifechinge | 


and witneflynge, that this is the verrei grace of god 
in which ye ftonden. the churche that is gadcrid 
in babiloyne and marcus my fone gretith you wel. 
grete ye wel togidre in hoolt cofs. grace be to you 
alle that ben in crift. amen. 

here endith the \ epiftle of petir, and bigynneth the 


fSecounde, 





cap. I, 


71 (mount petir feruaunt and a- 
poftle of iefus crift, to hem 
that han take with us the 
|} euene feith in the rigtwif- 
neffe of our god and fauyour 
iefus crift: grace and pees 

‘\ be fillid to you bithe know- 
er yrs of oure lord jefu crift, 

“\ hou alle thingis of his 





| a godlich vertue that ben to 
lyf and pitee ben gouun to us bi the knowing of 
hym that clepide us for his owne glorie and vertue. 
bj whom he gaf‘to us mooft precioufe biheeftis, that 
bithefe thingis ye fchalen be maad felowis of goddis 
kynde, and. He the corrupcioun of that coucitife that 
isin the world. and § brynge ye in al ‘bifyneffe, 
and mynyftre ye in youre feith vertuc, and in ver- 
tue kunnyng, and in kunnyng abftynence, in abfty- 
nence pacience, in pacience pitee, in pitee loue of 
britherhood, and in loue of britherhood charite. for 
if thefe ben with you and ouercomen, thei fchulen 
not make you voide, neither without fruyg in the 
ncwyng of oure lord iefu crift, but to whom thefe 
ben not redi, he is blynd and gropith with his hond, 
and forgetith the purging of hife elde trefpaffis. 
‘wherfore britheren be ye more bifi, that bit goode 
_werkis ye make youre cleping and cheling certcin. 


« . 


for ye doynge thefe thingis fchulen not do fynne 
ony tyme, for thus @ ye entryng into euerlaftinge 
kyngdom of our lord and fauyour icfu crift {chal 
be mynyftrid to you plcnteoufli. for which thin 
[ {chal bigynne to monefte you euermore of shefe 
thingis, and I wole that ye be kunnynge and con- 
fermed in this prefent treuthe. Forfothe I deme 
iuftli as long as I am in this tabernacle to reife you 
in monefting, and I ain certeyn that the putting awei 
of my tabernacle is fwift bi this that our lord icfy 
crift hath fchewid to me. but I fchal gyue bifinefle 
and ofte aftir my decth ye haue mynde of thefe 
thingis. for we not fuynge unwife taalis han maad 
knowun to you the vertue and the bifore know ng 
of oure lord iefu crift, but we weren’maad biholderis 
of his gretneffe. for he took of god the fadir onour 
and glorie bi fuch mancer voice flidenn doun to hym 
fro the greet glorie, this is my loucd fone in whom I 
haue pletid to me, heere ye hym. and we herden 
this voice brougt fro hcucnc whanne we weren with 
hym in the hoolt hil. and we han a + fadder word 
of prophecie, to which ye gyuynge tent doen wel, 
as to a lanterne that gyucth ligt in a derk place 
til the dai bigynne to gyuc ligt, and the dai dterre 
{pringe in youre hertis. and firtte undirftonde ye 
this thing, that ech prophccie of fcripture is not 
maad bi propre interprctacioun, for prophecie was 
not brougt ony tyme bi manns wille, but the hoolt 
men of god infpired what the hooli, goott, {paken. 

~ Uy, 
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former. for it was better to hem to not knowc the 
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BS T alfo falfe profetis wercn in the peple, as in ° 
ou {chulen be maiftir lieris that fchulen brynge 


in fectis of perdicioun, and thei denyen thilke lord . 
that bougte hem and bringen on hemiilff haatti per- | 
dicioun, and manye fchulen fue her Icccheries bi — 


whiche the weie of treuthe fchal be blasfemed. and 
thei fchulen make .marchaundife of you in coueitife 
bi feined woordis, to whiche doom now a while 
ago ccclith not, and the perdicioun of hem nappith 
not. for if god {paride not aungclis fynnynge, but 
bitook hem to be turmentid, and to be drawun 
doun with boondis of helle into helle to be kept in- 
to doom, and fparide not the firft world, but epee 
noc the cigthe.man the bifore-goer of rigtwifnelfe, 


and brougte yn the greet flood to the world of un- 


feithful men. and he droof into poudir the citees 
of men of fodom and of men of gomor, and damp- 
nyde bi turnyng upfodoun, and putte hem the en- 
faumple of hem that weren to doynge yuel, and 
delvucride the iuft loth oppreffid of the wrong and 
of the leccherous converfacioun of curfid men. for 
in figt and heering he was iuft, and dwellide among 
hem that fro dai into dai turmentide with wickide 
werkis a juft foule. for the lord can delyuere pi- 
toufe men tro temptacioun, and kepe wickide men 
into the dai of doom to be turmentid, but more 
hem that walken aftir the fleifche in coueitinge of 
unclenneffc, and difpifen lord{chiping, and ben boolde 

lefynge hemfilff, and dreden not to bringe in fectis 
bisskennge wher aungelis whanne thei ben more in 
ftrengthe and vertue beren not that was the execra- 
ble doom agens hem, but thefe ben as unrefounable 
beeftis * kyndeli into taking and into deeth, blas- 
femynge in thefe thingis that thei knowen not, and 
{chulen perifche in her corrupcioun and refleyue the 
hire of unrigtwifnefle, and + thei geficn delices of 
defoulyng and of wemme to be likingis of dai, flow- 
ynge in her feeftis with delices doynge leccherte 
with you, and han igen ful of auoutrie and unceef- 
fynge trefpaffe, difleyuynge unftidefafte foulis and 
han the herte exercifid to coucitife. the fones of 
curfyng that forfaken the ree weie, and erriden fu- 

nge the weie of balaam of bofor which louyde the 
hire of wickidneffe, but he hadde repreuynge of his 
woodneffe a doumbe beefte undir yok that {pak with 
voice of man that forbeed the unwifdom of the pro- 
phete. thefe ben wellis withouten watir, and myftis 
dryuun with whyrlynge wyndis, to whiche the thicke 
myft of derkneffis is referued. and thei fpeken in 
pride of vanytee, and difleyuen in defires of fleifch 
of leccherie hem that fcapen a litle. whiche lyuen 
in errour and biheeten fredom to hem whanne thei 
ben feruauntis.of corrupcioun, for of whom ony 
man is ouercomun of him alfo he 1s feruaunt. for 
if men forfaken the unclenniffis of the world bi the 
knowyng of oure lord and fauyour iefu crift, and 
eftfoone be wlappid in thefe and ben ouercomun 
the latter thingis ben maad to hem worfe than the 


weie of rigtwifneffe, than to turne agen aftir the 
knowyng tro that hooli maundement that was bitak- 
un to hem. for thilke verret prouerbe bifelde to 
hem, the hound turnyde agen to his caftyng, and a 
fuwe is waifchen-in walewing in fenne. 


IIL. 


T O ye mooft dere worthe britherenI write to 
_4 you this fecounde epiftle in which I ftire your 
cleer- foule bi moneftyng togidre that ye be mynde- 
ful of tho wordis that I bifore feide of the hooli 
profetis, and of the maundementis of the hooli a- 
poftlis of the lord and fauyour. firft wite ye this 
thing that in the lafte daies difleyueris fchulen come 
in diffeit, goynge aftir her owne coucityngis, {eiynge 
where is the biheefte or the comyng of hym? fot 
fithen the fadris dieden alle thingis laften fro the bi- 
gynnyng of creature. but it is hid fro hem willynge 
this thing, that heuenes were bifore, and the erthe 
of watir was itondinge bi watir bi goddis word, bi 
which thilke world clenfid thanne bi watir perifchide. 
but the heuenes that now ben, and the erthe ben 
kept bi the fame word, and ben referued to fier 
into the dai of doom, and perdicioun of wickide 
men. but ye, mooft dere, this oo thing be not hid 
to you, that oo dai anentis god is as a thoufynde 
yeeris, and a thoufynde yeeris ben as oo dai. the 
lord tarieth not his biheefte as fumme geffen, but he 
doith pacientli for you, and wole not that ony men 
perifche, but that alle turne agen to penaunce. for 
the dai of the lord {chal come as a theef; in whiche 
heuencs with greet bire fchulen pafle and elementis 
fchulen be diffolued bi heete, oe the erthe and alle 
the werkis that ben init f{chulen be brent. therfore 
whanne alle thefe thingisfchulen be ditlolucd, what 
maner men bihoueth it you to be tn hooli liuyngis 
and || pitees, abidinge and_higynge into the comyng 
of the dai of oure lord iefu crift. bi whom heuenes 
brennynge fchulen be diffolued, and elementis fchul- 
en faile bi brennyng of fier. alfo we abiden bi hife 
biheeftis newe heuenes and newe erthe, in whiche 


rigtwifnefle dwellith. for which thing ye mowft dere ' 


abiding thefe thingis, be ye bifi to be foundun to 
hym in pees unfpottid and undcfouled, and deme 
ye long abiding of oure lord iefu:crift youre heelthe. 


as alfo oure mooft dere brothir poul wroot to you - 
bi wifdom gouun to him, as in alle epiftlis he fpek- 


ith in hem of thefe thingis. in whiche ben fumme 
harde thingis to undirftonde, which unwife and un- 
ftable men. deprauen, as alfo thei doen othere {crip- 
turis to her owne perdicioun. therfore ye britheren 
bifore witinge kepe you filff, left ye be diffeiued bi 
errour of unwife .men, and falle awei fro § youre 
owne fadnefie. but wexe ye in the grace and the 
knowyng of oure lord iefu crift and oure fauyour. 
to a be glorie now and into the dai of euerlafting- 
nefic. amen. here endith the fecounde piftk of petir: 
and bigiineth the firfte piflil of ioon, : 

: | cap J. 
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and oure hondis touch- 
iden of the word of 
lif. and the lif is 







cap. J, 

Taw sz HAT thing that was fro 
OER the bigynnyng which 
O 9 ESS we herden which we 
aa oe HE 2N\6> ‘igen with oure igen, 
sreyoe’ =5i'1 which we biheelden 
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tellen to you * euerlafting liif that was anentie the 
fadir and apperide to us. therfore we tellen to you 
that thing that we figen and herden, that alfo ye 
hane felowfchip with us and oure felowfchip be with 
the fadir and with his fone iefu crift. and we writen 
this thing to you, that ye hauc ioic, and that youre 
ioie be ful. and this is the tellyng that we herden 
of him and tellen to you, that god is ligt and ther 
ben no derkneffis in hym. if we feien that we han 
felaw{chip with him, and we wandren in derkneflis, 
we lien aad doen not treuthe. but if we walken 
in ligt as alfo he isin ligt we han felawfchip togidre, 
and the blood ef iefu crift his fone clenfith us fro 
al fynne. if we feien that we han no fynne we dif- 
feyuen uifilff, and treuthe is not in us. if we know- 
Jechen oure fynnes, he is feithful and iuft that he 
forgyve to us oure fynnes, and clenfe us fro al wick- 
idneffe. and if we fcien that we han not fynned, we 
maken him a lier, and his word 1s not 1n us, 


il, 


FI litle fones, I write to you thele thingis, 

that ye fynne not. but if ony man fynneth 

we han an advocat anentis the fadir iefu crift, and 
he is the forgifnefle for oure fynnes, and not oonli 
for oure fynnes but alfo for the fynnes of al the 
world. and in this thing we witen that we knowen 
hym, if we kepen hife commaundementis. he that 
feith, that he iEnowith god, and kepith not hife 
commaundementis is a lier, and treuthe 1s not in hym, 
but the charite of god is parfyt verili in hym that 
kepith his word, in this thing we witen that we 
ben in hym, if we ben parfiite in hym. he that feith 
that he dwellith in hym, he owith for to walke as 
he walkide. mooft dere brithiren, I write to you 
not a newe maundement, but the elde maundement 
that ye hadden fro the bigynnyng. the elde maunde- 
ment is the word that ye herden. eftfoone I write 
to you anewe maundement that 1s trewe bothe in 
him and you, for derkneflis ben paflid, and verret 
light fchyneth now. he that feith, that he is in ligt 
and hatith his brothir is in derkneffe yit. he that 
loueth his brother dwellith in ligt, and fclaundre is 
not in hym. but he that hatith his brother is in 
derkneflis, and wandrith in derkneffis, and woot not 
whidir he goith, for derkneffis han blyndid hife igen. 
litle fones I write to you, that youre fyones ben tor- 
ouun to you for his name, fadris, I write to you 
for ye han knowun him that is fro the bigynnyng. 
yonge men I write to you for ye han ouercomen 


the wickid. I write to you yonge children, for ye 
han knowé the fadir. I write to you britheren for 
ye han knowun him that ts fro the bigynnyng. I 
write to you yonge men, for ye ben ftronge, and 
the word of god dwellith in you, and ye han ouer- 
comun the wickid. nyle ye loue the world, ne tho 
thingis that ben in the world. if ony man loueth 
the world, the charite of the fadir is not in hym. 
for al thing that is in the worid is coucitife of 
fleif{che, and coucitife of igen, and pride of | 
which 1s not of the fadir, but it is of the world. 
and the world fchal paffe, and the coneitife of it, 
but he that doith the wille of god dwellith withouten 
ende. my litle fones, the laft our is, and as ye han 
herd, that anticrift cometh, now many anticriftis ben 
maad, wherfore we witen, that it is the laftour. thei 
wenten forth fro us, but thei weren not of us, for if 
thei hadden be of us, thei hadden dwelte with us, 
but that thei be knowun that thei ben not of us. but 
ye han anoynting of the hooli gooft and knowen alle 
thingis. I wroot not to you as to men that know- 
en not treuthe, but as to men that knowen it, and 
for ech leefyn is not of treuthe. who is a lier, but 
this that denyeth, that iefu is not crift? this is 
anticrift that denyeth the fadir and the fone. fo ech 
that denyeth the fone hath not the fadir, but he that 
knowlechith the fone hath alfo the fadir. that thing 
that Bs herden at the bigynnyng dwelle it in you. 
for if that thing dwellith in you which ye herden 
at the bigynnyng, ye fchulen dwelle in the fone and 
inthe fadir ; and this isthe biheefte that he bihigte 
to us euerlaftinge lyf. I wroot thefe thingis to you 
of hem that diffeyuen you, and that the anoyntin 
which ye refleyuyden of hym dwelle in you. an 
ye han not nede that ony man teche you, but as 

is anoynting techith you of alle thingis, and it is 
trewe, and it is not leefyng, and as he taugte you 
dwelle ye in him, and now ye litle fones dwelle ye 
in hym, that whanne he fchal appere we haue a trift, 
and be not confoundid of him in his comyng. 1f 
ve witen that he is iuft, wite ye alfo ech that doth 
rigtwifnefle is borun of hym. 


II. 


S* ye what maner charite the fadir gaf to us, 
that we be named the fones of god and be hife 
fones. for this thing the world knewe not us, for 
it knew not hym. mooft dere britheren, now we 
ben the fones of god, and yit it apperide not what 
we fchulen be. we witen that whanne he fchal a 
pere we {chulen be lyk hym, for we fchulen fe him 
as he is. and ech man that hath this hope in him 
makith hymfilff hooli as he is hooli. ech man that 
doith fynne doith alfo wickidneffe, and fin is wick- 
idneffe, and ye witen that he apperide to do awei 
fynnes, and fynne is not in hym. ech man that 
wellith in him fynneth not, and ech that fynneth 
feeth not hym neithir knew hym. litil fones, oo 
man diffeyue you. he that doit ee is tuft, 
as alfo he is tuft. he that doith fynne is of the 
deuel, for the deuel fynneth fro the bigynnyng. in 
this thing the fone of god apperide, that he undo 
the werkis of the deucl. ech man that is borun of 


god 
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god doith not fynne, for the feed of god dwellith 
in-him; and-he mat not do fynne; for hets borurof: 
god. in this thing the fones of god ben knowun, 
and the fones of the fend. ech man that is not iutt 
is not of god, and he that loueth not his brothir is 
not of god. for this is the tellyng that ye herden 
at the bigynnyng, that ye loue eche othere, not as 
cayn that was, of the yuel, and flong his _brothir. 
and for what thing floug he hym ? for hife werkis 


.weren yucle and~ his brotheris tuft. britheren nyle 


ye wondre if the werid hatith you. we witen that 
we ben tranflatid fro deeth to lyf, for we louen bri- 
theren, he that loueth not dwellith in deeth. ech 
man that hatith his brothir ts a manfleer, and ye wi- 
ten that ech manfleer hath not euerlaftinge lyf dwel- 
lynge in him, in this thing we han knowun the 
charite of god, for he puttide his lyf for us, and 
we owen to putte oure lyues for oure britheren. he 
that hath the catel of this world, and feeth that 
his brother hath nede and clofith hife entrails fro 
him, hou dwellith the charite of god in hym ? my 
litle fones, loue we not in word, neither in tunge, 
but in werke and treuthe. In this thing we knowen, 
that we ben of treuthe, and in his figt we moncften 
oure hertis, for if oure herte repreueth us, god is 
more than oure herte and knowith alle thingis. 
mooft dere britheren, if oure herte repreueth not us, 
we han traft to god, and what euer we fchulen axe 
we fchulen reffeyue of hym, for we kepen hife com- 
snaundementis, and we doen tho thingis that ben 
plefaunt bifore hym. and this is the commaunde- 
ment of god, that we bileeue in the name of hiss 
fone iefu crift, & that we Joue eche othire as he gaf 
heeite to us. and he that kepith hife seieened - 
mentis dwellith in him, and he in him. and in 
* ching we witen that he dwellith in us bi the fpirit 
whom he gaf to us. 
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III. 


Me dere britheren, nyle ye bilceue to 
VB cch fpirit, but preue ye fpiritis if thei ben 
of god. for manye fale prophetis wenten out into 
the world. in this thing the fpirit of god 1s know- 
un: ech fpirit that knowlechith that tefu crift hath 
come in fleifche is of god, and ech fpirit that for- 
doith iefu is not of god ; and this 1s anticrift’ of 
whom yc herden, that he cometh, and rigt now he 
is inthe world. ye litle fones ben of god, and ye 
han ouercomun hym, for he that is in you is more 
than he that is in the world. thei ben of the world, 
therfore thei fpeken of the world, and the world 
heerith hem. we ben of god, he that knowith god 
heerith us, he that is not of god heerith not as; in 
this thing we knowen the fpirit of treuthe and the 
fpirit of errour. mooit dere britheren, loue + we 
togidre, for charite is of god, and ech that loueth 
his brothir 1s borun of god and knowith god. he 
that loneth not knowith not god, for god is charite. 
in this thing the charite of god apperide in us, for 
god fente his oon bigetun fone into the world that 
we lyue bi hym. inthis thing is charite, not as we 
hadden loued god, but for he firft louyde ys, and 
fente his fone torgifneffc for oure fynnes. ye mooft 
dere britheren, it god louyde us, we owen to loue 
ech othire. no man faig cuer god, if we louen to- 
gidrc, god dwellith in us, and the charite of him is 
parfyctinus. inthis thing we knowen that we dwell- 
én in him and he in us, for of his fpirit he gat to 
us 5 and we figen and witneffen, that the fadir fente 


his fone fauyour of the world. whoever knowlech- 
ith, chat icfu ts the fone of god, god dwellith ‘in 
him, and he in god. and we han knowun and bi- 


_ leeuen to the charite that god hath in us, god is 


charite, and he that dwellith in charite dwellith in 
god, and god in him. -in this thing 1s the parfyt 
charite of god with us, that we haue trift in he da 
of doom, for as he is, alfo we ben in this world, 
drede is not in charite, but- parfyt charite. puttith 
out drede. for drede hath peyne, but he that dred- 
ith is not partyt in charite. thertore loue we god, 
for he louyde us bifore. if ony man feith, that 1} 
loue god, and hatith his brothir, he is alier. for 
he that loueth not his brothir which he feeth, hou 
mat he loue god whom he feeth not? ‘and we han 
this commaundement of god, that he that loueth 
god loue alfo his brothir. nee 


V. 

CH man that bileeueth that iefu is crift is borin 
I, of god, and ech man that loueth him that gen- 
dride loueth him that is borun of him. in this thing 
we knowen, that we louen the children of god, whannc’ 
we louen god and doen hife maundementis. for this 
is the charite of god that we kepe hife maundementis, 
and hife maundementis ben not heuy. for al thing 
that is borun of god ouercometh the world, and this 
is the victorie that ouercometh the world, oure feith. 
and who is he that ouercometh the world but he 
that bileeueth that iefus is the fone of god? this 
is yefus crift that cam bi watir and blood, not in 
watir oonli, but in watir and blood. and the fpirit ig 
he that witneffith, that ¢rift is treuthe. for three 


fone, and the hooli gooff, and thefe three ben oon. 
and three ben that gyucen witneflyng in erthe, the 


_ ben that gyven ge in heuene, the fadir, the 


_ {pirit, watir and blood, and thefe three ben oon. 


if we reffeyuen the witneff¥ng of men, the witnef- 
fyng of god is more.’ for this is the witneflyng of 
god that is more, for he witneflide of his fone. he. 
that bileeueth into the fene of god hath the witneflyng. 
of god in kyin. he that bilceueth not to the fone 


makith hym a lier, for he bilecueth not in the wit-" 


neflyng that god witneflide of his fone. and this is 


the witneflyng for god gaf to you cuerlaftynge lyf. 


and this lyf is in his fone. he that hath the fone 
of god hath alfo lyf, he that hath not the fone of 
ae hath not lyf. I write to you thete fae a that 
re wite that ye han eucrlaftinge lyf whiche bilceuen 
in the name of goddis fone, and this is the trift 
which we han to god, that what euer thing we axen 
aftir his wille, he {chal heere us. and we witen that he 
heerith us, whateuer thing we axen, we witen that 
we han the || thingis whiche we axen of hym. he that 
woot that his brothir fynneth a fynne not to the deeth, 
axe he and lyf ichal be gouun to him that fynneth 
not to deeth. ther is a fynne to decth, not for it I 
feie that § ony preie, ech wickidneflé 1s fynne, and 
§ ther is fynne to deeth. we witen that ech man 
that is borun of god fynneth not, but the gencra- 
cioun of god kepith hym, and the wickid touchith 
hym not. we witen that we ben of god, and al the 
world is fett in yuel. and we witcn that the fone 
of god cam in ficifche and gaf to us witt, that we 
knowe verrei god, and be in the verrci fone of vite 
this is verrei god, and euerlattynge lyt. my litle 
fones kepe ye you fro mawnmuctis. : 
here endith the firfle epifile of toon, aud bigynueth 
the fecounde epifile, | ; 
| the 





* this thing, tT ye. | || axingis. 


§ ony man, § eft peccatum ad mortera 
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the firfle chap. 


-.-HE eldre man to the 
“4 chofun ladi and to bir 
: ‘children whiche I loue 
in treuthe, and not I 
aloone, but alfo alle men 
that knowen treuthe. 
eed for the treuthe that 
dwellith in you, and 
. with you {chal be with- 
- oo outen ende. grace be 
with you, merci and pees of god the fadir and of 
iefa crift the fone of the fadir in treuthe and charite. 
Tioiede ful mych for I foond of thi fones goynge 
in treuthe as we plas det hao) maundement of the 
fadir. and now I preie thee ladi, not as writynge a 
newe maundemrent to thee, but that that we hadden 
fro the bigynnyng that we loue ech othirc. and 
this is charite, that we walke aftir hife maunde- 
mentis. for this is the cormmaundement, that as ye 





herden at the bigynnyng walke ye in him, for ma- 
nye diffeyuers wenten out into the world which 
knowlechen not that iefu crift han come in fleifche, 
this is a diffeyuer and anticrift. fe ye youfilff lett 
ye leefen the thingis that ye han wrougt, that ye 
reffeyue ful mede. witynge that ech man that go- 
ith bifore and dwellith not in the teching of crift 
hath not god. he that dwellith in the teching hath 
bothe the fone and the fadir. if ony man cometh 


to you, and bringith not this oe nyle DG refleyue 
_ him into hous, neither feie to him heil. 


or he that 
feith to him heil, comyneth with hife yuele werkis, 


_ lo I bifore feide to you that ye be not confoundid in 


the dai of oure Jord iefu crift. I have mo thingis 


. to write to you, and I wolde nct bi parchemyn and 
' enke, for I hope that I fchal come to you and fpeke 


mouth to mouth that youre ioic be ful. the fones 
of thi chofun fiftir greeten thee well. the grace of 
god be with thee. amen. : 

Here endith the ficounde piftle of ioon, and biggn- 
neth the thridde. 





Chap. Yo 


. soqHE eldre man to * gay- 
ree sous moott dere brothir 
ro =| whom I foue in treuthe. 
- mooft dere brother of 
i alle thingis ‘I make 
preier that thou + cn- 
tre and fare welefulll, 
as thi foule doith wele- 
~ fulli. Lioiede grectli for 
* britheren camcn and 
| barcn witneflyng to thi 
treuthe as thou walkift in treuthe. I haue not more 

ace of thefe thingis than that I heere that my 
fones walke in treuthe. mooft dere brothir, thou 
doift feithfulli whateuer thou worchift in brithesen, 
and that into pilgryms whiche yeldiden witneflyng 
to thi charite in the figt of the chirche, whiche 
thou ledift forth and doift wel worthili to god, for 
thei wenten forth for his name, and tooken nothing 
of hethene men, therfore we owen to refleyuc fuche 





that we be eucne worcheris of treuthe, FE hadde 
write peraucnzure to the chirche, but this diotrepes 
that loucth to bere primacie in hem refleyucth not 
us. for this thing if I {chal come I {chal monette 
hife werkis whiche he doith chidinge agens us with 
yuele wordis. and as if thefe thingis fuitifen not 
to him, neither he reffeyueth britheren, and forbed- 
ith hem that rcfleyuen and puttith out of the chirche. 
mooft dere brothir, nyle thou fue yuel thing, but 
that that is good thing. he that doith wel 1s of 
god, he that doith yuel feeth not god. _witneflyng 
is yoldun to demetrie of alle men, and of treuthe 
It filtt, but allo we beren witnefijyng, and thou 
knowift that cure witneflyng is trewe. I hadde 
many thingts to write to thee, but I wolde not write 
to thee bi enke and penne, tor I hope foone to fe 
thee, and we fchutcn {fpeke mouth to mouth. _ pees 
be to thee, freendis greeten thee wel, greete thou 
wel trendis bi name. wae 
kere endith the thridde piftil of ioon, and biggne 
neth the prjisd of tudas, a ee 





Chap. T; 


brother of iames to thefe that ben lou- 
ed, that ben in god the fadir, and to 
hem that ben clepid and kept of ihefu 


>. filled to you. mooft dere brithercn, I 


ycure comyn heelthe hadde nede_ to 
"write to you, and preie to ftryue ftrong- 
li for the feith that is oonys takun to 
feyntis for fumme unfeithful men 
| pryueli entriden that weren fum tyme bifore writen 
into this doom, and ouerturnen the grace of oure 

od into leccherie, and ‘a him that is oonli a 
aa oure lord ihefu crift. but I wile monefte you 
oonys that witen alle thingis, that ihefus fauyde his 





crift, merci and pees and charite be + 


doinge al bifyneffe to write to you of 


peple fro the lond of egipte, and the fecounde tyme 
lofte hem that bilcenyden not. and he referuyde- 
undir derknefic aungelis that kepten not her prynf- 
hood, but forfooken their hous into the doom of 


the grect god into euerlaftinge boondis. as fodom , 


and gomorre and the nyg cooftid citeesthat in lyk 
maner diden fornycacyoun and yeden awej aftir 
othire fleifche, and ben maad enfaumple, futirynge 
peyne of euerlaftinge fier. in lyk maner alfo thefe 
that defoulen the fleifche, and difpifen lord{chip, 
and blastemen maieftee. whanne myghel archaungel 
difputide with the deuel and ftroof of moifes bod, 
he was not hardi to brynge yn doom of blasfemye,: 
but feide the lord comaunde to thee. but rchefe 
men blasfemen what euer thingis thei knowen not, 
for what euer thingis thei knowe kyndeli as doumbe 
beeftis in thefe the: ben corrupt. 


Il. 
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nh 


| OO to hem that wenten the weie of cayn, 

and that ben {ched out bi-errour of balaam - 
for mede, and perifchiden in the agenfeiynge of | 
thefe ben in her metis er 5 togidre to- 


chore. 
filthe, withouten drede fedinge hemfiltt. thefe ben 
cloudis withouten watir, that ben borun aboute. of. 


the wyndis. herueft trecs without fruyt, twics deed, _ 


drawn up bi the roote, * watris of the wood fee 
fomynge out her.confufiouns, erringe fterris to whiche 
the tempeft of derkneffis is kepte withouten ende. 
but enoch the feuenthe fro adam profeciede of thefe 
and feide, lo the. lord cometh with hife hooli thau- 
fyndis to do doom agens alle men, and to repreue alle 
unfeithful men of alle the werkis of the wickidneffe 
of them bi whiche thei diden wickidli, and of alle 
the harde wordis that wickide fynneris han {poke 
agens god. thefe ben 4 gruccheris ful of playntis, 
wandringe aftir her defires, and the mouth of hem 


fpekith pride, worfchipinge . eae sens | 
: a 


wynnyng and ye mooft dere 


143 
fal of the wordis whiche ben bifore {eid of apoftlis 
‘of oure lord ihefu crift, whiche -feiden to you, that 


in the lafte tymes there {chulen come || gilours, wan- 


dringe aftir her owne.defircs, § nét in pitee. thefe 
-ben whiche departen hemfilff, ‘beeftli men not hau 
ynge {pirit. but ye mooft dere britheren aboue bilde 

ufilif on youre mooft hooli feith, and prei¢ ye 


in the hooli goott, and kepe youfilff in the loue: of 
e€ 


j and abide ye the merci of oure lord ihefu crift 
into lyf cuerlaftynge. and repreve ye thefe men that 
ben demed, but faue ye hem, and take ye hem fro 
the fier. and do ye merci to othere men in the 
drede of god, and hate ye alfo thilke defouled coote 
which is fleifchli. but to him that is mygti to kepe 
you without fynne, and to ordeyne bifore the figt 
of his glorie you unwemmed in ful out ioie in the ** 
comyng of oure lord thefu:crift. to god aloone oure 
favyour bi ihefu crift oure lord be glorie and mag- 
nyfiyng, empire and power bifore alle worldis, and 
now and into alle worldis of ‘worldis, amen. 

here endith the piftik of. iudas and bigynneth the 
prolog. om apocalips. . : 
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§Fa0)) L LE men that wolen lyue mckeli in crift, as the apoftle feith, fufiren perfecucioun, € aftir 
sat! that, thou. fone that neigeft to’ the feruyce of god, ftonde thow in rigtwifneffe and in drede 

-@| and make redi thi foale to. temptacioun, for temptacioun is a mannus ly! on the erthe. but’ 
iy that feithtul men faile not in hem, the lord coumfortith hem and contermeth feiynge, J am 
oa with you unto the ende of the world ; dnd litle flok, nyfe ye drede, therfore god the fa- 
SE! dir feynge the tribulaciouns whiche hoolt chirche was to fuffre that was foundid ot the apoft- 
lis on crift the ftoon, difpofide with the fone and the hooli gooft to fchewe hem that me drede hem the’ 


3, 


leffe, and al the trynyte fchewide it crift in his. manheed, and crift.to ioon bi an aungel, ahd ionn to hocli 
chirche, of which reuelacioun ioon made this book, wherfore: this book is: feid apocalips, that is to feic, 
reuclacioun. for here it is conteyned, that god fchewide to iodn, and ioori to hooli chirche, hou greete’ 
thingis hooli chirche fuffride in the firfte tyme, and now fuffrith and fchal fuffre in the Jaite tymes of an-| 
ticrift, whanne tribulacioun fchal be {o grect that if it mow be, thei that ben choftn be moved. ‘and whiche 
medis {che {chal refleyue for thefe tribulaciouns, now and tyme to come, that mcedis that beth bihote 


maken hir glad whom the tribulaciouns that. ben teeld makitlh aferd. 


therfore this book emong othere 


Icripturis of the newe t-{tement is clepid bi the name of prophecie, and it ts more excellent than othire. 
prophecies, for as the 1icwe teftament 1s worthier than the oold, and the gofpel than the lawe, fo this pro- 


a. afith the prophecies of the old teftament, for #t fchewith facramentis that ben now # a 


arti ful- 


lid of crift,; and ot hooli chirche, or ellis for to othire is ** oon maner profecie, but to this is three ma-. 
nere profecie gouen togidre, that is of that that is paffid, and of that that is prefent, and of that that is 
to come. and toconferme the auorite of it, ther cometh the auctorite of hym that fendith, and of hym 
that berith, and of hym that reffeyueth, he that fendith is the trynyte, he that berith the aungel, he that 
tefleyucth ioon, but whanne thefe thingis ben fchewid to ioon in vifioun, and ther ben three kyndis of 
vifiouns, it is to fe undir which kynde this be contened. for fum vifioun is bodili, as whanne we {een ony 
thing with bodili igen. fum is {piritual or ymaginarie, as whanne we feen flepynge or ellis wakynge we 
biholden the ymagis of thingis bi whiche fum othir thing is fignyfed. as farao flepynge fig ceris of corne, 
and moifes wakinge fig the buyfch brenne. anothir vifioun is of undirftonding, as whanne thoroug reuc- 
Jacioun of the hooli gooft, thoroug undirftond yng of thougt, we confeyven the treuthe of myfterics, as ioon 
fang tho thingis that beth conteyned in this book. for not oonli he faug in fpirit the figuris, but alfo he 
undirftood in thougt the thingis that weren fignyfied bi hem. 1o00n fig and wroot in the ile of pathmos’ 
whanne he was exiled of domycian the mooft wickid prince, and a caufe oa a him to write. © for 
while he was holdun in outlawrie of domycian in the yle of pathmos in the chirchis that he hadde go- 
uerned ther weren fprungun manye vices and dyuerfe crefies. for ther weren fumme eretikis there that 
feiden, that crift was not tofore maric, forafmych as he was in tyme borun of hir. whiche eretikis ioon 
in the bigynnyng of his gofpel undirnymeth and feith, in the bigynnyng was the fone: and in this book 


whanne he feith, Iam *} alpha and oo, that ts the bigynnyng and the ende. 


Summe alfo feide, that 


hooli chirche {chulde ende totore the ende of the world, for *|| charge of tribulaciouns, and that it fchulde 
pot *§ undirfonge for hir trauel euerlaftinge meede. therfore 100on willyng to diftrie the errouris of thefe 
{chewith that crift was bigynnyng and ende. wherfore yfaye feith, tofore me was no ‘god fourmed, an 
tir me ther {chal not be, and that hoolt chirche thoroug exercife of tribulaciouns {chal not be endid, but’ 
am profite, and for hem reffeyue an euerlaftinge meede. Joon writith to the feaene chirchis of afie, and 


fo her feuene bifchopis of the forfeid thiogis, entormynge and techinge bi hem al the general hooli chirche, 


and 
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and fo the mater of ‘ioon in -this werk. is, {pecialich of the churche of afie, and alfo of al hooll chirche what 
{che fchal-fuflre in this prefent tyme, and what fche fchal undirfonge in tyme to come, and his entent 
js to ftire to pacience which isto be kept, for the trauel is fchort and the meede greet. the maner of his 
tretyng is fuch ; firft he fett bifore a prolog and a falutacioun where he makith the heereris benygne, and 
* takyng wel tent, and whanne he hath fete it. tofore he cometh to the telling. but to fore his tellyng 
he. fchewith, that crift is euer withouten bigynnyng and withouten ende, reherfyng him that {pekith, I am 
alpha and oo, bigynnyng and ende. aftirward he cometh to his tellyng, and departith it into feuene 
vifiouns. and whanne thei ben endid, this book is endid. he fettith tofore the prolog and feith, the 
apocalips of ihefu crift. undirftonde that this is as it 1s in othire; the vifioun of ifaie, and alfo the para- 


blis of falamon, ‘Y¢rom in bis prolog on this apocalips feith al this. 


Chap. I. 


Pocalips of ihefucrift which 
=sjp? god gafto him to make 
open to hife fcruauntis, 
whiche thingis it bihoueth 
to be maadfoone. and he 


aungel to his feruaunt ioon, 
which bare witneflyng to 

a __the word of god, and wit- 
neflyng of ihefu crift in thefe thingis what ecuer 
_thingis he faygh. bleffid is he that redith and he that 
heerith the wordis of this prophecte, and kepith tho 
thingis that ben writun in it, for the tyme is nygh. 
10on to fevene chirchis that ben in afie, grace and 
pees to you of him that is, and that was, and that 
1s tO comynge. and of the feuene fpiritis that ben 
in the figt of his trone, and of ihefu crift that isa 
feithful witneffe, the firfte bigetun of deede men, 
and prynce of kyngis of the erthe, which louyde 
us & waifchide us fro oure fynnes in his blood, and 
made ys a kingdom and preftis to god and to his 
fadir: to hym be glorie and empire into worldis 
of worldis amen. lo he cometh with clowdis and 
ech ige fchal fe him, and thei that prickide him, 
and alle the kynredis of the erthe {fchulen biweile 
hemfilff on hym, ghe amen. I am alpha and oo 





the bigynnyng and the ende feith the lord god that 


Is, and that was, and that is to comynge almygti. 
f ioon youre brother and partener in tribulacioun 
and kingdom and pacience in crift ihefu, was in an 
le that is clepid pathmos for the word of god and 
for the witaetyne of ihefu. I was in fpirit in the 
lordis dai, and f herde bihynde me a greet voice 
as of a trumpe feiynge to me, write thou ina book 


that thing that thou fecft, and fende to the feuene 
chirchis that ben in afie, to effefus, to fmyrna, and — 


to pergamus, and to tiatira, and to fardis, and to 
philadelfia, and to laodicia. and I turnyde that I 
ichulde fe the vois that fpak with me. and I turn- 
yde and I faig feuene candelftickis of gold, and in 
the myddil of fenene golden candelftickis oon lyk to 
the fone of man ¢ clothid with a long garnement, 
and gird at thetetis with a goldun girdil. and the 
heed of him and hife heeris wergn white as white 
wolle, and as fnow. and the igen of hym as flawme 
of ficr, and hife feet lyk to || latoun as in a bren- 
nynge chymney. and fie vois of him as the vois 
of manye watris. and he hadde in his rigthond 
feuene fterris, and_a fwerd {charp § 
fide wente out of his mouth, and his face as the 
funne {chyneth in his vertue, and whanne I hadde 
feyn him I felde doun at hife feet as deed. and 
he puttide his rigthond on me and feide, nyle thou 
drede, I am the firfte and the laftc, and {[ am alyue 
. and I was deed and lo I ain lynynge into worldis 


fignyfiede fendinge bi his ° 


oneucre either | 


of worldis, and I haue the keies of deeth and of 
helle. therfore write thou whiche thingis thou haft 
feyn, and whiche ben, and whiche it bihoueth to 
be don aftir thefe thingis the facrament of the feuene 
fterris whiche thou figeft in my rigthond, and the 
feuene goldun candclifickis : the vi fterris ben aun- 
gelis ot the feuenc chirchis, and the feuene candel- 
ftickis ben feuene chirchis. 


Chap, IL. 


A ND to the aungel of the chirche of effefus 
write thou thefe thingis. feith he chat holde 
ith the feuene fterris in his rigt hond ; which walk- 
ith in the myddil of the feuene goldun candelftickis. 
I woot thi werkis and traueil and thi pactence, and 
that thou maift not fuffre yuele men. and thou haf 
affaied hem that feien that thei ben apoftlis and ben 
not, and thou haft toundun hem lieris, and thou haft 
pacience, and thou haft fuffrid for my name and 
failidift not. but I haue agens thee a ‘tewe thin is, 
that thou haft left thi firfte charite. therfore be chee 
mynd ful fro whens thou haft falle, and do penaunce, 
and do the firfte werkis, either ellis I come foone 
to thee, and I {chal moue thi candelfticke fro his 
place, but thou doe penaunce. but thou haft this 
good thing, that thou hatidift the dedis of nycho- 
laitis the whiche alfo I hate. he that hath ecris 
heere he what the fpirit {eith to the chirchis. to 
him that ouercometh I {chal gyue to ete of the tree 
of lyf that 1s in the paradys of my god. and to 
the angel of the chirche of 4 fmyrina write thoy 
thefe thingis. feith the firfte and the lafte that was 
deed and Iyueth. I woot thi tribulacioun and thi 
pouert, but thou art riche. and thou art blasfemed 
of hem that fcien that thei ben iewis and ben not 
but ben the fynagoge of fathanas. drede thou no- 
thing of thefe thingis which thou f{chalt fuftre. Io 
the deucl {chal fende fumme of you into prifoun 
that ye betemptid, and ye {chulen haue tribulacioun 


ten daics, be thou feithful to the deeth, and I {chal 


gyuc to thee acrowne of lyf he that hath: ecris 
heere he what the fpirit feith to the chirchis, he 
that ouercometh fchal not be hirt of the fecound 
deeth, And tothe aungel of the chirche of perga- 
mus write thou, thefe thingis feith he that hath the 
{werde fcharpe on ech fide. I woot where thoy 
dwellift, where the feete of fathanas is, and thou 
holdift my name, and denycdift not my feith. and 
in tho daies was antifas my feithful witneffe thet 
was flain at you where fathanas dwellith. but [ 
haue agens thee a fewe thingis, for thou haft there 
men holdinge the techyng of balaam which taucte 
balac for to fende fclaundre bifore the fones of ifracl 
to ete of facrifices of idolis, and to do fornycacioun : 
fo alfo thou haft men holdinge the techynge of ny- 
Cholaitis, alfo do thou penaunce, if ony thing leile 
I {chal come foone to thee, and I {chal figte with 


them 
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chem with the {werd of my mouth. he that hath 
eeris heére he what the fpirit feith to chirchis, to 
hym that ouercometh I ichal gyue * aungel mete 
hid, and I fchal gyue to him a whyt ftoon, and in 
the ftoon a newe name writun, which no man know- 
ith but he that takith, and to the aungel of the 
chirche of tiatira, write thou thefe thingis feith the 
fone of god that hath igen as flawme of fier, and 
hife feet Iyk latoun. I knowe thi werkis and feith 
and charite, and thi ferayce and thi pacience, and 
thi lafte werkis mo than the former but I have 

is thee a fewe thingis for thou fuffrith the wom- 
man iefabel which feith that {che is a profeteffe to 
teche and difleyue my feruauntis to do leccherie, and 
to ete of thingis offrid to idolis, and I gaf to hir 
tyme that fche fchulde do penaunce, and fiche wolde 


not do penaunce of hir fornicacioun. and lo I fende 


hir into a bed, and thei that doen Ieccherie with 
hir fchulen be in mooft tribulacioun but thei do pen- 
aunce of her werkis. and I {chal fle hir fones into 
deeth, and alle chirchis fchulen wite, that I am ferch- 
inge reynes and hertis, and I {chal gyue to ech man 
of you aftir hife werkis. and I fe1e to you and to 


‘othire that ben at tiatire, whoever han not this tech- 


ing, and that knewen not the higneffe of fathanas, 
hou thei feien I fchal not fende on you anothir 
charge, netheles holde ye thatthat ye han til I come. 
and to hym that {chal ouercome, and that {chal kepe 
til into the ende my werkis, I {chal gyue power on 
folkis, and he {chal gouerne hem in an yrun yerd, 
and chet {chulen be brokun togidre as a veffel ot a 
potter, as alfo I reffeyuyde of my fadir, and I {chal 
iue to hym a morewe fterre. he that hath ceris 
eere he what the fpirit feith to the chirchis, 


lt. 


ND to the aungel of the chirche of fardis 
fA write thou. thefe thingis feich he that hath 
the feuene {piritis of god, and the feuene fterris, I 
woot thi werkis, for hie haft a name that thou lyu- 
eft and thou art deed. bethou wakinge, and con- 
ferme thou othere thingis + that weren to dyinge. 
for I fynde not thi werkis fulle bifore my god, ther- 
fore haue thou in mynde hou thou refleyuydift and 
herdift, and kepe and do penaunce. therfore if thou 
wake not, I {chal come as a nygt theef to thee, and 
thou {chalt not wite in what our I {chal come to 
thee. but thou hafta fewe names in fardis whiche 
han not defoulid her clothis, and thei fchuten walke 
with me in white Aoathis tor thei ben worthi. he 
that ouercometh fchal be clothid thus with white 
clothis, and I fchal not do awei his name fro the 
book of lyf and I fchal knowleche his name bifore 
my fadir, and bifore hife aungelis. he that hath eeris 
heere he what the fpirit feith to the chirchis. and to 
the aungel of thé chirche of filadelfie write thou 
thefe thingis feith the hoolt and trewe that hath the 
keie of dauid, which openeth 
he clofith and no man opencth. I woot thi werkis, 
and lo I bifore thee a dore opened which no 
man miaiclofe. for thou haft a litle vertue, and haft 
kept my word, and denyeft not my name. lo I 
{chal gyue to thee of the fynagoge of fathanas whiche 
fien that thei ben iewis and ben not but lien. lo 
I {chal make hem that thei come and worfchipe bi- 
fore thi feet, and thei fchulen wite that I louede 
thee, for thou kepift the word of my pacience, and 


and no man clofith, | 
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I fchal kepe thée fro the our of temptacioun that is 
to comiynge into al the world to tempte men that 
dwellen in erthe. lo I come foone, holden thou 
that that thon haft, that no man take thi crowne. 
and him that {chal ouercome I {chal make a piler in 
the temple of my god and he {chal no more go out. 
and I fchal write on him the name of my god, and 
the name of the citee of my god, of the newe ie- 
rufalem that cometh doun fro heuene of my god, 
and my newe name. he that hath eeris heere he 
what the fpirit feich to the chirchis. and to the 
aungel of the chirche of laodice, write thou thefe 
thingts feith amen, the feithful witneffe and trewe 
which is bigynnyng of goddis creature. I woot thi 
werkis, for neither thou art coold, neither thou art 
hoot I wolde that thou were coold either hoot, but 
for thou art lewe, and neither coold neither hoot, 
I {chal bigynne to cafte thee out of my mouthe. for 
thou feift that I am riche and ful of goodis, and I 
haue nede of nothing, and thou wooft not that thou 
art 2 wrecche and wreccheful, and pore and blynde 
and nakid. I counfele thee to bic of me brent gold: 
and preued, that thou be maad riche, and be cluth- 
id with white clothis, that the confufioun of thi na« 
kidnefié be not feen, and anoynte thin igen with a 
collerie that thoufe. I repreue and chaftife whom I 
loue, therfore fue thou goode men and do penaunce. 
lo I ftonde at the dore & knocke, if ony man heer 
ith my vois and o the gate tu me I fchal en- 
tre to hym and foupe with hym, and he with me. 
I {chal gyue to him that {chal ouercome to fitte with 
me in my trone, as alfo I ouercam and faat with my 
fadir in his trone. he that hath eeris heere he what 
the fpirit feith to the chirchie. 


Chap, INIT. | 
A* TIR thefe thingis I faigh and lo a dore 


was opened in heuene, and the firft vois that: 
I herde was as of a trumpe fpekynge with me. and 
feide, ftie thou up hidir, and I fchal fchewe to thee 
whiche thingis it bihoueth to be don foone aftir 
thefe thingis, anoon I was in fpirit, and lo a feete 
was fette in heuene, and upon the féete oon fittynge, 
and he that faat was lyk the figt of 2 ftoon ta{pis 
and to fardyn, and a reynebowe was in cumpas of 
the feete lyk the figt of fmaragdyn. and in the 
cumpas of the feete weren || xxitii fmale {eetis, and 
aboue the trones foure and twenti eldre men fittin 
hiled aboute with white cloothis, and in the heedis 
of hem goldun crownes, and leitis and voices and 
thundryngis came out of the trone, and feuene laum- 
is brennynge bifore the trone, whiche ben the vij 
piritis of god. and bifore the feete as a fee of glas 
lyk a criftal, and in the myddil of the feete, and in 
the cumpas of the fecte toure beeftis ful of ighen 
bifore and bihynde. and the firfte beefte lyk a lie 
oun, and the fecounde beefte lyk a calf; and the 
thridde becfte hauynge a face as of man, and the 
fourthe becfte lyk'an egie fleynge. and the foure 
beeftis hadden euery of hem fixe wyngis, and al a- 
boute and withynne thei weren ful of ighen. and 
thei hadden not refte dai and nyght, feiynge, hooli, 
hooli, hooli, the lord god almyghti that was and 
that is, and that is to comynge. and whanne tho 
foure beeftis gaven glorie fare onour and bleflyng 
to hym that faat on the trone that lyueth into 
worldis of worldis, the foure and twenti eldre men 
‘Oo felden 
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felden doun bifore him that faat on the trone; and- 
worfchipiden him that liueth into worldis of worldis, 
and thei caften her crownys bifore the trone and. 
{eiden, thou lord oure god art worthi to take glo- 
tie and onour and vertue, for thou madift of nought 
alle thingis, and ;for thi wille tho wercn and ben 
maad of nought. - , : 


a Chap. V. - 


“A NDI faigh in the righthond of the fitter on 
A the trone, a book writun withynne aad with= 
out, and feelid with feuene feclis, and I figh a 
ftrong aungel prechinge with a greet vois, who is 
worthi to opene the book, and to undo the feclis 
of it? and noon in hevene, ncither in erthe, nei- 
ther undir erthe.myghte opene the book neither bi- 
holde it. and I wepte mych, for noon: was foundun 
worthi to opene the book neither to fe it, and oon 
of the eldre.men feide to me, wepe thou not, lo a 
lioun of the lynage of iuda, the roote of dauid hath 
- ouercomen to openc the book, ‘and to undo the 
feuene feclis of it... and I faigh, and lo in the myd- 
dil-of the trone and of the foure beeftis, and in the 
myddil of the eldre men, a lombe ftondinge as flayn 
that hadde feuene hornes, and feuene ighen whiche 
ben feuene fpiritis of god fent into al the erthe, 
and he cam and took of the righthond of the fitter 
in the trone the book. and whanne he hadde opened 
the book the foure beeftis and the foure and twenti 
eldre men felden doun bifore the lombe, and hadden 
ech of hem harpis, and goldun violis ful of odours 
whiche ben the preiers of feintis. and thei fungen 
a newe fong and feiden, lord oure god thou art wor- 
thi to take the book, and to opene the feelis of it : 
for thou were flayn and agen boughtift us to god 
in thi blood, of ech lynage and tunge and peple 
and nacioun, and madift us a kyngdom and preettis 
to oure god, and we fchulen regne on erthe. and 
I faigh and herde the voice of manye aungelis al 
aboute the trone, and-of the beeftis & of the eldre 
men, and the noumbre of hem was thoufyndis of 
thoufyndis feiynge with a greet voice, the lombe 
that was flayn 1s worthi to take vertue and godhed 
and wifdom and ftrengthe and onour and gtorie and 
bleffyng, and ech creature that is in heuene, and that 
is on erthe, and undir erthe, and the fee, and whiche. 
thingis ben in it, I herde alle feiynge to him that 
fat in the trone, and to the lomb, bleffing and onour, 
and glorie and power into worldis of worldis ;: and 
the foure becftis feiden, amen. and the foure and. 
twenti eldre men felden doun on her faces and wor- 
{chipiden him that lyueth into worldis of worldis,. 


7 oe . Cap. VI. 


" A ND I faigh that the lomb hadde opened oon 

of the feuene feelis, and I, herde oon of the 
foure becttis feiynge as a voice of thundir, come and 
fe, and I faigh: and lo a whyt-hors, and he that 
fat on hym hadde a bouwe, and a crowne was go- 
uun to him, and he wente out aueccomynge’ that 
he fchulde ouercome. and whanne he hadde open- 
ed the fecound feel, I herde the fecounde beefte 
{ciynge, come thou and fe. and another reed hors 
wentce out, and it was. gouun to-him that faat on 
him, that he {chulde take pees fro the erthe; and 
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that thei fle togidre hemfilff, and a greet fwerd was 
gouun to hym, and whanne he hadde opéned the 
thridde feel, I herdethe thridde beefte feiynge, come 
thou and fe. and lo a blak hors; and he that faat 
on him hadde a balance in his hond. and I herde 
as a vois in the myddil of the foure beeftis, feiynge, 


a * bilibre of wheete, for oo peny, and three bilibris 


of barli for a peny, and hirte thou not wyn ne olle. 
and whanne he hadde opened the fourthe fecl I 
herde a voice of the foure beeftis feiynge, come thou 
and fe, and lo a pale hors, and the name was deeth 
to him that fat on hym, and helle fuyde hym, and 
powcr was gouun to him on foure parties of the 
erthe for to ile with fwerd and with hunger and 
with deeth and with beeftis of the erthe. and whanne 
he hadde opened the fifthe feel, I faigh undir the 
auter the foulis of men flayn for the word of god 
and for the witneffyng that thei hadden. and thei 
criede with a greet vois and feiden, hou long thou 
lord that art hooli and trewe demift not, and veng- 
ift not oure blood of thefe that dwellen in the erthe ? 
and white ftoolis, for ech foule a ftoole, weren go- 
uun to hem, and it was feid to hem, that thei fchul- 
en refte ghit a litil tyme, til the noumbre of her 
felowis and her britheren be fulfild that ben to be 
flayn, as alfo they. and I faigh whanne: he hadde 
opened the fixte feel, and lo a greet. erthemouyng 
was maad, and the funne was maad blak as a fak 
of heire, and al the moone was maad as blood. and 
the fterris of heuene felden doun on the erthe, as a 
fige tree fendith hife unripe figis, whanne ‘it is mou- 
ed of a greet wynd. and heuene werite awei as a 
book + wlappid yn, and alle mounteyns: and ylis 
weren moued fro her places. and kyngis of ‘the 
erthe and prynces and tribunes and riche and ftronge, 
and ech boond man and fre man hidden hem in den- 
nys and ftoonys of hillis. . and thei feiento hillis and 
to ftoonys, falle ghe on us and hide ghe us fro the 
face of hym that fittith on the trone, and fro the 
wraththe of the lombe. for the greet dai of her 
wraththe cometh, and who {chal mowe ftonde ! 


Chap, VII. 


FTIR thefe thingis I faigh foure aungelis 

& ftondinge on the foure corneris of the erthe. 
holdinge foure wyndis of the erthe that thei blew- 
en not on the erthe, neithir on the fee, neithir on 
ony tree. and I faigh anothir aungel: ftiynge. fro 
the rifyng of the funne, that hadde a figne of the 
lyuynge god. and ‘he criede with a ‘greet voice to 
the foure aungels to whiche it was: gouun to noye 
the erthe and the fee and feide, nyle ghe noye the 
erthe and fee, neithir trees til we marken the fer- 
uauntis of oure god in the forheedis of hem. and 
I. herde the noumbre of: men that weren. markid an 
hundride thoufynde and foure and ‘fourti thoufynde 
markid, of cuery’lynage of the fones of ifrael. 
of ‘the lynage of tuda ‘twelue thoufynde markid. 
of the lynage of ruben twelue thoufynde markid. 
of. the lynage of gad twelue thoufynde markid. 
of the lynage of .afer'twelue thoufynde markid. 
of the lynage of neptal¥m twelue thoufynde markid. 
of the lynage of ae twelue os markid. 
of the lynage of fymedn:twelue thoufynde. markid. 
ef the lynage. of leuy twelue thoufynde markid. 
of the kynage of: ifachar:twelue thoufynde markid. 


_ of the lynage of zabulon tweluc thoufynd¢ markid. 
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thridde part of trees was brent, and al the grees 


APOCALIP § 


of the lynage of iofeph tweluc thoufynde markid. 
ot the lynage of beniamyn twclue thoufynde markid, 
attir thefe thingis I faigh a greet peple whom no 
man myghté noumbre ot alle tolkis and lynagis and 
peplis and langagis ftondinge bifore the trone in 
the fight of the lomb. and thei weren clothid with 
white ftoolis and palmys weres-in the hondis of 
hem. and thei crieden with greet voice and feiden, 
heelthe to oure ged that fittith In the tronc, and to 
the lomb, and alle aungelis ftooden al aboute ‘the 
trone, and of the eldre men and of the foure beeftis, 
and thei felden doun inthe fight of the trone on her 
faces, and worfchipiden god and feiden, amen, blef- 
{yng and cleerenefle and wifdom and doing of thank 
yngis and onour and vertue and ftrengthe to oure 
god into worldis of worldis, amen. and oon of 
the -fenyouris anfweride and feide to me, who ben 
thefe that ben clothid with whyte ftoolis, and fro 
whenns camen thei? and I feide to him, my lord 
thou wooft. and he feide to me, thefe ben thei that 
camen fro grect tribulacioun, and waifchiden her 
ftoolis and maden hem white in the blood of the 
lomb. therfore thei ben bifore the trone of god, 
and feruen to him dai and nyght in his temple, and 
he that fittith in the trone dwellith on hem, thei 
ichulcn no more hungre ne thirfte, neithir funne fchal 
falle on herf, ne ony heete. for the lombe that 1s 
in the myddil of the trone fchal gouerne hem, and 
{chal lede forth hem to the wellis of watris of lyf, 
= ged fchal wipe awei ech teer fro the ighen of 
em. | 4% 


C hop. Vil. 


ND whanne he hadde opened the feuenthe 

feel, a filence was maad in heuene as half an 

our. and I faigh feuene aungelis ftondinge in the fight 
of god, and feuene trumpis weren [aoe to hem, 
and anothere aungel cam and ftood bifore the auter, 
and hadde a goldun cenfer. and manye encenfis 
weren gouun to him that he fchulde ghyue of the 
reieris of alle feintis on the goldun auter that 1s 
bitore the trone of god. and the fmoke of encenfis 
of the preiecris of the hooli men ftiede up fro the 
aungels hond bifore god. and the aungel took the 
eenfer, and fillide it of the fier of the :auter, and 
eaftide into erthe, and thundris and voicis and lei- 
tingis weren maad, and a greet erthe mouyng. and 
the feuene aungelis that hadden feuene trumpis made 
hem redi that thei fchulden trumpe. and the firfte 
dungel trampide, and hail was maad & fier * meynd 
togidre in blood, and it was fent into erthe. . and 
the thridde part of the erthe was brent. and the 


gras was brent, and the fecounde: aungel trumpide 
and as.a greet hille brennynge with fire was caft in- 
to the fee. and the thridde part of the fee was maad. 
blood, and the thridde part of creature was deed: 
that hadden lyues in the fee, and the thridde part 
of fchippis perifchide. and the thridde’ aunget 
trumpide, and a greet fterre brennynge + as a hieil 
broond feld fro heuene. and it felde into the thridde: 
part of floodis, and into-the wellis ‘of watris, and 
the name of the fterre is feid'|| wermod. and’ the 
thridde part of watris was maad into wermod, and. 
manye men weren deede of the watris, for tho werrn. 
maad bittir. and the fourthe aungel trumpide, and, 
the thridde part of the funne was fmytun, and: the 
thridde part of the moonc and the. thridde part of 


' of hem, and. fo I 
_ that faaten-on hem hadden firi haburiouns;, and of 
- lacinét, and-of brymftoon.: and the heedis of thé 
' horfis weten'as heedis of liouns, and fier and fmoke 


"of thefe three plagis the thridde 
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fterris, fo that the thridde part of-hem was derkid: 


and the thridde pare of the dai fchynyde not, and 


alfo of the nyght. and I faigh and herde the vois 
of an-egle fleynge bithe myddit of: heuene, and 
feiynge with a greet voice, woo, Woo, Woo, to meri 
that dwellen in erthe of the othere voices of three 
aungelis that {chulen trumpe aftir. 


_ Chap. YX, 


‘ND the fifthe aungel trumipide; and I faiph 
that a fterre hadde fallé doun fro. heuene into 
erthe, and the keye. of the pitt of depneffe was 
gouun to it, and: it openyde the pitt of depnefie, 
and afmoke of the pitt ftighide up as the fmoke 
of a grect furncis. and the funne was derkid and 
the eir of the fmoke of ‘the pitt, and locuftis wentern 
out of the: fmoke of the pitt into erthe, and power 
was ghouan to hem as {fcorpiouns of the erthe hart 
power... & it was commaundid to hem, that thei 
{chulden not: hirte the gras. of the erthe, neithir ony 
green thing, neithir ony tree, but oonli men rthat 
an not the figne of god in her forhedis, and it 
was ghouun to hem that thei fchulden not fle hem, 
but that thei fchulden be turmentid fyue monethis, 
and the turmenting’‘of hem as the turmenting of @ 
fcorpioun whanne he {mitith a man. dnd in tho 
daics men fchulen feke deeth, and thei fchulen not 
fynde it, & thei fchulen defire to die, and deeth 
{chal fle fro hem. and the likneffe ot-locuftus ben 
lyk horfis rnaad redi into bateil, and on the heedis 
of hem as crownes lyk gold, and the faces of hem 
as the faces of men. and thei haddem heeris as heeris 
of wymmen, and the teeth of hem weren as tecth 
of liouns. and thei hadden haburiouns as-yrun ha- 
buriouns, .and the voices of her wingis as the voice 
of charis of manye horfis rennynge into bateil. and 
thei hadden tailis lyk fcorpiouns, and prickis weren 
in the tailig of hem, and the myght of hem was to 
noye men fyue monethis. and thei hadden on heii 
a kyng the aungel of depneffe to whom the name 
bi ebrew is laabadon, but bi greck apollioun, and bi 
latyn he hath a name extermynans that is a deflrier: 
00, Woe is paffid, & lo ghit comen twei woos.’ Af 
tir thefe thingis alfo the fixte aungel trumpide ; and 
I herde a voice fro foure corneris of the goldun au- 
ter that is bifore the ighen of god, and feide to the 
fixte aungel that hadde a trumpe, unbynde thou 
foure aungelfs that ben boundun in the greet flood 
eufrates,: and the foure aungelis weren unboundun 
whiche. weren redi into our and dai-and monethe 
and gheer to fle the.thridde part of men. .::and the 
noumbre -.of the ooft of horfmen was twenti thou 
fynde: fithis ten ee and I herdé the noumbré 
aygh horfis in-vifioun; and thei. 


e 


and brymftoon. cometh forth of the mouth. of kem. 
tt of ‘men .was 
flayn, of the fier. and of the. fmoke and ‘ofthe brim- 


- ftoon that camen out. of the mouth of hem, ‘for the 
| power of the horfis 1s.in the mouth of hem, and in 
| the taits of hem, for the tailis of:hem .ben. lyk to 
| ferpentis hauynge heedis, and in hem thei noiery 
' and the tothir men that weren not flaynin thefe pla- 


gis, neithir diden penaunce of the werkis of ‘her 
dis, that thei worfchipiden not deuclis and: fy- 
my- 
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mylacris of gold and of filuer and of bras and of 
ftoon and of tree whiche neither moun fe, neither 
heere, neither wandre: and dicen not penaunce of 
her manfleyngis, neither of wicchecraftis, ne of her 
fornycacioun, neither of her theftis weren flags. 


Chap Xs 
A ND I faigh anothir ftrong auggel comynge 


doun fro heuene clothid with a clowde. and 
the reynbouwe on his heed. and the face of him 
was as the funne, and the feet of him asa piler of 
fier, and he hadde in his hond a litil book opened. 
and he ferte his right foot on the fee, and the life 
foot on the erthe, and he criedc with a greet voice 
as a lioun whanne he rorith. and whanne he hadde 
cried the vii thundris fpaken her voices. and whanne 
the feuene thundris hadden fpokun her voices, I 
was to writynge. and I herde a voice fro heuenc 
feiynge, marke thou what thingis the feuene thun- 
dris fpaken, and nyle thou write hem. and the 
aungel whom I faigh ftondinge aboue the fee and 
aboue the erthe lifte up his honde to heuene and 
fwoor bi hym that lyueth into worldis of worldis, 
that made of nought heuene and tho thingis which 
ben in it, and the erthe and tho thingis that ben 
in it, and the fee and tho thingis that ben in it, 
that tyme {chal no more be, but in the daies of the 
voice of the feuenthe aungel whanne he {chal bi- 
gynne to trumpe the myfterie of god {chal be end- 
id as he prechide bi hile feruauntis prophetis. and 
I herde a voice fro heuene eftfoone {pekinge with 
me, and feiynge, go thou and take the book that 
is opened fro the hond of the aungel that ftondith 
oboue the fee and on the lond. and I wente to the 
aungel and feide to him that he fchulde ghyue me 
the book. and he feide to me, take the book and 
deuoure it, and it {chal make tht wombe to be bittir 
but in thi mouth it {chal be fwete as heny. an 
I took the book of the aungelis hond and deuour- 
ide it, and it was in my mouth as fwete hony, and 
whanne I hadde deuoured it my wombe was bitcir, 
and he feide to me, it bihoueth thee eftfoone to pro- 
phecie to hethene men and to peplis and to langa- 
gis & to manye kingis. 


C hap. XI. | 


ND a rehed lyk a gherd was ghouun to me, 

and it was {eid to me, rife thou and mete the- 
temple of god and thc auter, and men that wor- 
{chipen in it, but cafte thou out the forgherd that 
is withoute the temple and mete not it, for it is 
ghouun to hethene men. and thei fchulen defoule 
the hooli citee bi fourti monethis and tweyne. and 
I {chal ghyue to my tweie witneffis, and thei {chu- 
len profecie a thoufynde daies two hundride and 
fixti, and fchulen be clothid with fackis. thefe ben 
tweyne olyves, and twei candelftickis, & thei ftond- 
en in the fight of the lord of the erthe. and if on 
man wil anoye hem fier {chal go out of the mou 
of hem and fchal deuoure her enemyes, and if ony 
wil hirte hem, thus it bihoueth him to be flayn, 
thefe han power to clofe heuene that it reyne not 
in the daies of her profecie, and thei han power on 
watris to turne hem into blood, and to imyte the 
erthe with cuery plage, and as ofte as thei wolen. 


APOCALIPS. 


and whanne thei fchulen ende her witneflyng, the 
beefte that fticth up fro depnefie {chal make barel 
aghens hem, and {chal ouercome hem, and {chal fle 
hem. and the bodies of hem fchulen ligge in the 
ftreetis of the greet citee that is clepid gooftlt fo- 
dom and egipt where the lord of hem was crucified. 
and fumme of lynagis and of peplis and of langagis 
and of hethene men fchulen fe the bodies of hem 
bi three daies and an half. and thei fchulen not 
fuffre the bodies of hem to be putt in biriels. and 
men enabitynge the erthe fchulen haue ioic on hem, 
and thei fchulen make myrie, and fchulen fende 
ghiftis togidre, fur thefe twei prophetis turmentiden 
hem that dwellen on the erthe. and aftir three daies 
and an half the fpirit of lyf of god entride into 
hem, and thci ftooden on her feet, and greet drede 
felde on hem that fighen hem. and thei herden a 
greet voice fro heuene feiynge to hem come up hi- 
dir. and thei ftighiden into heuene in a cloude, 
and the enemies of hem fighen hem. and in that 
our a greet erthemouyng was maad, and the tenthe 
part of the citee felde doun. and the names of 
men feuene thoufynde weren flayn in the erthemou- 
yng, and the tothir weren fent into drede and ghau- 
en glorie to god of heuene. the fecounde woo is 

on, and lo the thridde woo {chal come fcone. and 
the feuenthe aungel trumpide, and greet voices weren 
maad in heuene & feiden, the rewme of this world 
is maad of oure lord and of crift his fone, and he 
fchal regne into worldis of worldis amen. and the 
foure and twenti eldre men that faaten in her feetis 
in the fight of the lord felden on her faces and 
worfchipiden god and feiden, we doen thankyngis 
to thee lord god almyghti which art and whiche 
were and which art to comynge, which haft takun 
the greet vertue and haft regned. and folkis ben 
wrooth, and thi wraththe cam, and tyme of deede 
men to be demed, and to ghelde mecde to thi fere 
uauntis and prophetis and * halewis and dredinge 
thi name to {male and to greete and to diftrie hcm 
that corrumpiden the erthe. 


Chap. XI. 


A N D the temple of god in heuene was open- 
I ed, and the arke of his teftament was feyn 
in histemple. and leitingis weren maad, and voices 
and thundris and erthemouyng and greet hatl. and 
a greet figne apperide in heuene, a womman clothid 
with the funne, and the moone undir hir feet, and 
in the heed of hir a crowne of twelue fterris, and 
{che hadde in wombe and fche crieth traueilynge 
of child, and is turmentid that {che bere child. and 
anothir figne was feyn in heuene, and lo a greet reed 
dragoun that hadde feuene heedis and ten hornys, 
and in the heedis of him feuen diademys. and the 
tail of him drough the thridde part of fterris of 
heuene & fente hem into the erthe. and the dragoun 
ftood bifore the womman that was to berynge child, 
that whanne fche hadde borun child he fchulde de- 
uoure + hir fone. and {che bare a || knaue child 
that was to reulynge alle folkis in an yrun gherde, 
and hir fone was rauyfchid to god, and to his trone, 
and the womman ficign into wildirncile where fche 
hath a place maad redi of god that he fede hir there 
a thoufynde daies two hundride and {ixti, & a 
reet bateil was maad in heuene, and myghel and 
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dragoun faughte and hife aungelis, and thei had- 
den not myght, neither the place of them was 
foundun more in heuen¢é. and thilke dragoun was 
caft doun, the greet olde ferpent, that 1s clepid the 
deuel, and fathanas that diffeyueth al the world. 
he was caft doun into the erthe, ‘and hife aungelis 
weren fent with him. and I herde a greet voice 
in heuene feiynge, now is maad heelthe and vertue 
and kyngdome of oure god, and the power of his 
crift. for the accufer of oure britheren is caft doun,’ 
which accufide hem bifore the ight of oure god 
dai and nyght.~ and thei ouercam hym for the blood 
of the lombe, and for the word of his witneflyng, 
and thei louyden not her lyues til to deeth, ther- 
fore ghe heuenes be ghe glad, and ghe that dwellen 
in them. woo to the erthe and to the fee, for the 
fend is comen doun to ghou and hath greet wraththe 
witynge that he hath litil tyme. and aftir that the 
dragoun figh, that he was caft doun to the erthe, 
he purfuyde the womman that barne the knane child, 
ot twel wyngis of a greet egle weren gouun to 
the womman that fche fchulde fle into defert into 
hir place where fche is fed bi tyme and tymes and 
half a tyme fro the face of the ferpent. and the 
ferpent fent out of his mouth aftir the womman wa- 
tir as a flood that he fchulde make hir to be drawun 
of the flood, and the erthe helpide the womman. 
and the erthe openyde his mouth, and foop up the 
flood that the dragoun fente of his mouthe. and 
the dragoun was wrooth agens the womman, and 
he wente to make bateil with othire of hir feed 
that kepen the maundementis of god, and han the 
witneflyng of ihefu crift, and he ftood onthe * gra- 
uel of the fee. 


Chap. XIII. | 


| ND I figh a beefte ftiynge up of the fee hau 
A ynge feuene heedis and ten hornys: and on 
hife hornys ten diademys, and on hife heedis the 
names of blasfemie. and the beefte whom [ faigh 
was lyk a + parde, and hife feet as the feet of a 
bere, and his mouth as the mouth of alioun, and 
the dragoun ghaf his vertue and greet power to hym. 
and I faigh oon of hife heedis as flayn into decth, 
and the wounde ot his deeth was cured, and al erthe 
wondride aftir the beefte. and thei worfchipiden 
the dragoun that ghaf power to the beefte. and 
thei worfchipiden the beefte and feiden, who is | k 
to the beefte, and who {chal mowe fighte jwith it ? 
and a mouth fpekynge greete thingis and blasfemyes 
was ghouun to it. and power was ghouun fo it to 
do two and fourti monethis. and it openyde his 
mouth into blasfemyes to god, to blasfeme his name 
and his tabernacle and hem that dwellen in heuene, 
and it was ghovun to him to make bateil with feyntis 
and to overcome hem. and power was ghouun to 
him into ech lynage and peple and langage and folk. 
and alle men worfchipidin it that dwellen in erthe, 
whos names ben not writun in the book of lyf of 
the lombe that was flayn fro the bigynnyng of the 
world. if ony man hath eeris heere he. he that 
Iedith into caitiftec, {chal go into caitiftee. he that 
fleeth with fwerd, it bihoucth him to be flayn with 
fwerd ; this is the pacience and the feith of feyntis, 
and I faigh anothir beefte itiynge up fro the erthe, 
and it hadde two hornys lyk the lombe, and it 
fpak as the dragoun, and dide al the power of the 
ormer beefte in his fight, and it made the erthe 


& men dwellynge in it to worfchipe the firtte beefte 
whos wounde of deeth was cured. and it dide greeté 
fignes that alfo it made fier to come doun fro heuene 
into erthe in the fight of alle men. and it difleyu- 
eth men that dwellen in erthe for fignes whiche ben 
ghouun to it to do in the fight of the beefte, fciynge 
to men dwellynge in erthe, that thei make an ymage 
of the beeft that hath the wounde of fwerd and lyu- 
yde. and it was ghouun to him, that he fchulde 
ghyue fpirit to the ymage of the beefte, and that 
the ymage of the becite fpeke. and he {chal make 
that whoeuer onouren not the ymage of the beefte 
be flayn. and he fchal make alle, {male and greete, 
and riche and pore, and fre men and boonde men 
to have a carecter in her righthond cither in her 
forheedis, that no man bie either felle but thei han 
the carecter either the name of the beefte, either 
the noumbre of his name. heere he wifdom, he that 
hath undirftonding accounte the noumbre of the 
beefte, for it is the noumbre of man, and his noum- 
bre is fixe hundride fixti and fixe. 


Chap, XUII. 


N D I faigh, and !o a lomb ftood on the mount 
of fyon, and with him an hundride thoufynde 
and foure and fourti thoufynde hauynge his name 


and the name of his fadir writun in her forheedis. 


and I herde a uoice fre heuene as the voice of ma- 
nye watris, and as the uoice of a greet thundur. 
and the uoice which I herde was as of many harp- 
eris harpinge in her harpis, and thei fungun as a 
newe fong bifore the feete of god, and bifore the 
foure becitis and fenyouris, and no man myghte 
feie the fong but thei an hundride thoufynde, & 
foure and fourti thoufynde that ben bought fro the 
erthe. thefe it ben that ben not defouled with wym- 
men, for thei ben virgyns. thefe fuen the lomb whi- 
dir euer he {chal go. thefe ben bought of alle men 
the firfte fruytis to god and to the lomh, and in the 
mouth of hem Icefing is not foundun for thei ben 
without wem bifore the trone of god. and I figh 
anothir aungel fleyinge bi the myddil of heuene 
hauynge an euerlaftinge gofpel that he fchulde preche 
to men fittynge on erthe, and on ech folk and ly- 
nage and langage and peple, and feide with a greete 
voice, drede ghe the lord, and gyue ghe to hym 
onour, forthe our of his doom cometh, and wor- 
fchipe ghe him that made heuene and erthe the fee, 
and alle thingis that ben in hem and the wellis of 
watris, and anothir aungel fuyde feiynge, thilke 


ie babiloyne felde doun, felde doun which ghaf 


rinke to alle folkis of the wyn of wraththe of hir 
fornicacioun. and the thridde aungel fuede hem 

and feide with a greet voice, if ony man worfchi 
the becfte and the ymage of it, and takith the ca- 
recter in his forheed either in his hond, this {chal 
drynke of the wyn of goddis wraththe that is meng- 
id with cleer wyn in Pe cuppe of his wraththe, and 
ichal be turmentid with fier and brimftoon in the 
fight of hoolt aungelis, and bifore the fight of the 
lombe. and the ‘male of her turmentis {chal ftic 
up into the worldis of worldis, neithir thei han refte 
dai and nyght whiche worfchipiden the beefte and 
his ymage, and if ony man take the carccter ot his 
name. here is the pacience of feintis whiche Pits the 
maundementis of god and the feith of ihefu. & Lherde 
a voice fro heuene feiynge to me, write thou bleffid 
ben deede men that dien in the lord, fro henns forth 
p now 
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now the fpirit {cith, that thet refte of her traucls, 
for the werkis of hem fuen hem. And I faigh and 
"lo a whyt cloude, and aboue the cloude a fitter lyk 
the fone of man hauynge in his heed a goldun crowne, 
and in his hond a (ae fikil. and another aungel 
wente out of the temple and criede with greet voice 
to hym that fat on the cloude, fende thi fikil and 
repe, for the our cometh that it be ropun for the 
corn of the erthe is ripe. and he that faat on the 
cloude fente his fikil into the erthe and raap the 
erthe. and another aungel wente oute of the emp 
that is in heuene, and alfo he hadde a fcharp fikil. 
and another aungel wente out fro the auter, and 
hadde power on er and watiy. and he criede with 
a greet voice to him that hadde the {charp fikil, 
and feide, fende thi {charp fikil and kitte awei the 
cluftris of the vynegherd of the erthe, for the grapis 
of it ben ripe. " & the aungel fente his fikil into the 
erthe and gaderide grapis of the vinegherd of the 
erthe, and fente into the greet lake of goddis 
wraththe. and the lake was trodun withoute the 
citee, and the blood wente out of the lake til to the 
bridelis of horfis bi furlongis a thoufynde and fixe 
hundride. 


Chap. XV. 
NDI figh another figne in heuene greet and 
A woundirful 


irful, feuene aungelis hauynge the feuene 
{afte veniauncis for the wraththe of god is endid in 
hem. and I faigh as a glafun fee meynd with fier, 
and hem that ouercam the beefte and his ymage and 
the noumbre of his name ftondinge aboue the glafun 
{ee hauynge the harpis of god and fyn ynge the 
fong of moifes the feruaunt of god, and the tong of 
the lombe, and feiden, greete and woundirful ben 
thi werkis lord god almy hti, thi weies ben iuft & 
trewe lord kyng of Sarai lord, who fchal not 
drede thee and magnyfic thi name ? for thou aloone 
art merciful. for alle folkis fchulen come and wor- 
{chipe in thi fight, for * thi domes ben open. And 
aftir thefe thingis I faigh, and lo the temple of the 
tabernacle of witneffyng was opened in heuene. and 
feuene aungelis hauynge feuene plagis wenten out 
of the temple, and weren clothid with a ftoon cleen 
and whyt, and weren bifore gird with goldun girdils 
aboute the breftis. and oon of the foure beeftis ghaf 
to the feuene aungelis feuene goldun violis fal of 
the wraththe of god that lyueth into worldis of 
worldis, and the temple was F fillid with fmoke of 
the maieftee of god, and of the vertue of hym, and 
no man myghte entre into the temple til the feuene 
plagis of the feuene aungelis weren endid. 


Chap. XVI. 
A ND I herde a greet voice fro heuene fetynge 


to the feuene aungelis, go ghe and {chede out 
the feuene violis of goddis wraththe into the erthe. 


and the firfte ane wente and fchedde out his viol . 


into the erthe, and a wounde || feers and worfte was 


maad on alle that hadden the carect of the beefte, © 


and on hem that worfchipiden the beeft and his 
ymage, And the ae d aungel {chedde out his 
uiol into the fee, and the blood was maad as of a 
deed thing, and ech man lyuynge was deed in the 
fee. And the thridde aungel {chedde out his viol 
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on the floodis, and on the wellis of watris, and feide, 
iuft art thou lord that art and that were hooli 
that demeft thefe thingis, for thei {chedden out the 
blood of halewis and prophetis and thou haft gho- 
uun to hem blood to drinke, for thei ben worthi. 
and I herde another feiynge, ghe lord god almyghti; 
trewe and iufte ben thi domes. and the fourthe aun- 
gel {chedde out his viol into the funne, and it was 


.ghouun to hym to turmente men with hecte and 


fier, and men § fwaliden with greet heete and blas- 
{emeyden the name of hauynge. power on thefe 
plagis, neithir thet diden penaunce that thei fchul- 
den ghyue glorie to hym. and the fifthe aungel 
{ {chedde his viol on the fecte of the beefte, and 
his kyngdom was maad derk, and thei eeten togi- 
dre her oy for forewe, and thci blasfemyden god 
of heuene for forewis of her woundig, and thei did- 
en not penaunce of her werkis, And the fixte aun- 
gel fchedde out his viol ** into thilke greet flood 
cufrates and driede the watir of it that weie were 
maad redi to kyngis fro the funne rifynge. and I 
faigh three uncleene fpiritis bi the maner of froggi 

go out of the mouth of the dragoun, and of the 
mouth of the beefte, and of the mouth of the fals 
prophete. for thei ben ‘edie of deuelis makynge 
fignys, and thei goen forth to kyngis of al erthe to 
gadre hem into batel to the greet dai of almyghti 
god. lo I come as a nyght theef, bleffid is he that 
wakith and kepith hife clothis that he wandre not 
nakid, and that thei fe not the filthe heed of hym, 
and he {chal gadere hem into a place that is clepid 
in ebrew 4 ths inc and the feuenthe aungel 
{chedde out his viol into the cir, and a greet voice 
wente out of heuene fro the trone and feide it is 
don, and leytyngis weren maad and voices and 
thundris and a greet erthemouyng was maad which 
maner neuer was fithen men weren on erthe fuch 
erthe mouyng fo greet. and the greet citee was maad 
into three parties, and the citees of hethene men 
felden doun. and greet babiloyn cam into mynde 
bifore god to ghyue to it the cuppe of wiyn of 
indignacioun of his wraththe, and ech yle fley awei 

and hillis ben not foundun. and greet hail as a te 
Ient cam doun fro heuene into men, and men blas- 
femyden god for the plage of hail, for it was maad 


ful greet, 
the feuententhe chap. 


A N D oon of the feuene aungelis cam that hadde 
feuene violis, and fpak with me and feide 
come thou and I fchal fchew to thee the dampna- 
cioun of the greet hore that fittith on manye watris 
with whiche kyngis of erthe diden fornicacioun 
and thei that dwellen in the erthe ben maad drunkun 
of the wyn of hir leccherie. and he took me into 
defert in fpirit and I figh a womman fittinge on a 
*f reed beefte ful of names of blasfemye hauynge 
feuene heedis and ten hornis. and the womman was 
¢|| enuirond with purpur and reed and *¢ ouergild 
with gold and precious ftoon and peerlis hauynge 
a goldun cuppe in hir hond ful of abomynaciouns 
and unclenneffe of her fornycacioun, and a name 
writun in the forheed of hir, myfterie, babiloyn the 
grect modir of fornycaciouns and of abomynaciouns 
of the erthe. and I figh a womman drunke of the 
blood of f{eintis, and of the blood of martris of jhefu, 
and whanne I faigh her I wondride with greet won- 


dringe 





* judicia tua manifefta (unt. ful. _!! feaum & peffimum. 
*+ coccincam. 


€ eftuaverunt. 
T{} circundata. 


@ fchedde out. ** in that ilke. 


! +; armageddon, 
*) inaurata. ’ 





APOCALIPS. 


dringe. and the aungel feide to me, whi wondrift 
thou? I fchal feie to thee the facrament of the 
womman and of the beefte that berith hir, that hath 
feuene heedis and ten hornes, the beefte which 
thou figheft was and is not, and {che {chal ftie fro 
depnefie, and fche fchal go into perifching. and 
men dwellinge in erthe {chulen woundre whos names 
ben not writun in the book of lyf fro the makyng 
of the worlde, feynge the beefte that was & is not. 
and this is the witt, who that hath wifdom ? the 
feuene hecdis ben feuene hillis on whiche the wom- 
man fittith, and kyngis feuene ben, fyue han felde 
doun, oon is, and another cometh not ghit, and 
whanne he {chal come it bihoucth him to dwelle a 
fchort tyme. and the beefte that was and is et 
and {che is the eighthe and is of the feuenc, an 
{chal go into Pouce and the ten hornes whiche 
thou haft feen ben ten kyngis that ghit han not take 
kyngdom, but thei fchulen take power as kingis oon 
our aftir the beefte. thefe han a counfel, and fchu- 
len bitake her vertue and power to the beefte. thefe 
{chulen fighte with the lombe, and the lombe fchal 
ouercome hem, for he is lord of lordis and kyng 
of kyngis. and thei that ben with him ben clepid 
chofun and feithful. and he feide to me, the watris 
whiche thou haft feyn where the hore fittith ben 
peplis and folkis langagis, and the ten hornes 
that thou haft feyn in the beefte, thefe fchulen make 
hir defolat and nakid, and f{chulen ete the fieifchis 
of hir, and fchulen brenne togidre hir with fier. 
for god ghaf into the hertis of hem that thei do 
that that is plefaunt to hym, that thei ghyue her 
kyngdom to the beefte til the wordis of god ben 
endid, and the womman whom thou hatt feyn is 
the greet citee that hath kyngdom on kyngis of the 
erthe, 


Chap. XVIII. 


ND aftir thefe thingis I figh another aungel 
A comynge doun fro heuene pre bi ect powe 
er, and the erthe was lightned of his glorie. and 
he criede with ftrong voice and feide, greet babi- 
loyne felde doun, felde doun, and is maad the abi- 
tacioun of deuelis, and the keping of ech uncleene 
fpirit, and the keeping of ech uncleene foul and 


. hateful, for alle folkis drunkun of the wraththe 


of fornycacioun of hir. and kingis of the erthe 
and marchauntis of the erthe diden fornycacioun 
with hir, and thei ben maad riche of the vertue 
of delices of hir. and I herde another voice of 
heuene feiyngg, my peple go ghe out of it, and be 
ghe not partefferis of the tr 

fchulen not refleiue of the woundis of it. for the 
{ynnes of it camen til to heuene, and the lord hadde 
mynde of the wickidnefle of it. ghelde ghe to tt 
as {che gheldide to ghou, and double ghe double 
thingis aitir hir werkis, in the drynke that fche 
medlide to ghou meynge ghe double to hir as mych 
as {che glorifiede hir filff, and was in delicis, fo mych 
turment ghyue ghe to hir and weiling. for in hir 
herte fche feith, I fitte as a queene and I am not a 
widewe, and I fchal not fe weiling, and therfore in 
oo dai hir woundis fchulen come, deeth and moren- 
yng and hungur, and {che ichal be brent in fer, 


for god is foe ene {chal deme hir. and the kyngis 


of the erthe {chulen biwepe and biweile hemfilff on 
hir whiche diden fornycacioun with hir and lyueden 
in delices, whanne thei fchulen fe the fmoke of the 


paf§s of it, and ghe | 
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brennyng of it, ftondinge fer for drede of the tur- 
mentis of it, and feiynge, woo, woo, woo, thilke 
greet citee babiloyne and thilke ftrong citee, for in 
oon our thi doom cometh. and marchauntis of the 
erthe fchulen wepe on * hir and mourtic, for no man: 
{chal bie more the marchaundife of hem, the mar- 
chaundifes of gold and of filuer, and of precious 
ftoon, and of peerl and of f byes and of purpur 
and of filk and | co¢tyn, and ech tree thymus, and 
alle veffels of yuer, and alle ueffels of precious ftoon 
and of brafs, and of yrun, and of marbil: and > 
§ canel and amonye and of fwete {mellynge thingis 
and oynementis, and encenfe and of wyn and of oile: 
and of flour and of wheete, and of werk-beeftis, and 
of fcheep and of horfis and of cartis and of fer 
uauntis and othire lyues of men. and thin applis 
of the defire of thi liif wenten awei fro thee, and. 
alle fatte thingis and ful cleer perifchiden fro thee. 
and marchauntis of thefe thingis fchulen no more 
Opes tho thingis, thei that ben maad. riche of it 
chulen ftonde fer for drede of turmentis of it wep- 
ynge and mournynge and feiynge, woo, woo, thilke 
greet citee that was clothid with bijs and purpur 
and reed fcarlett, and was ouergild with gold and 
precious ftoon and margaritis, for in oon our fo many 
richeflis ben deftitute. and ech goucrnor & alle that 
failen bi fchip into place, and maryneris, and that 
worchen in the fee ftooden fer and crieden faynge 
the place of the brennyng of it feiynge, what is lyk 
this greet citee ? and thei caften poudir on her heedis, 
and crieden wepinge and mournynge and {ei yoge, woo; 
woo, thilke greet citee in which alle that han {chip- 
pis in the fee ben maad riche of prifes of it, for in oon 
our it is defolat. heuene & hooli apoftlis and prophetis 
make ghe ful out ioie on it, for god hath demed ghour 
doom of it. and oo ftrong aungel took up a ftoan 
as a grect mylneftoon, and cafte into the fee and 
feide, in this § bire chilk greet citee babiloyn {chal 
be fent, and now it fchal no more be foundun. and 
the voice of harperis and of men, of mufik and fyng- 
ynge with pipe and trumpe fchal no more be herd 
in it. and ech crafti man and ech craft {chal no 
more be faundun in it. and the voice of mylne- 
ftoon fchal no more be herd in thee, and the light 
of lanterne {chal no more f{chyne to thee. and the 
voice of the husbond and of the wyf {chal no more 
ghit be herd in thee, for thi marchauntis weren 
prynces of the erthe. for in thi wicchectaftis alle 
folkis erriden, and the blood of profetis and feyntis 
is _ in it, and of alle men that ben flayn in 
erthe. 


Chap. XIX: 


F TIR thefe thingis I herde as 4 greet voice 

% of manye trumpis in heuene, fe1ynge allcluya, 
heriyng and glorie and uertue is to oure god, for 
trewe and iuft ben the domes of hym which dem- 
hd of the greet hore that defoulide the erthe in hir 
eccherie, and vengide the blood of hife feruauntis 
of the hondis of hir, and effe thei feiden, alleluta, 
and the {fmoke of it ftighede up into the worldis 
of worldis. and the foure and twenti fenyouris and 
foure beeftis felden down & worfchipidcn god fit- 
tynge on the trone and feiden, amen allcluya, and 
a voice wente outeof the trone und feide, alle the 
feruauotis of oure god feie ghe heriyngis to oure 
god, and ghe that dreden god {male and greete, 
and I herde a voice of a greet trumpe as the voice 
of 
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of many watris and as the voice of greete thundris 
feiynge alleluya, for oure lord god almyghti hath 
tegned. ioie we and make we myrthe and ghiue 
glorie to him, for the weddingis of the lombe camen 
and the wyt of hym made redi hir filff. and it is 
ghouun to hir that fche keuere hir with whyt biflyn 
ichynynge, for whi biflyn is iuftifiyngis of feyntis. 
and he {eid to me, write thou bleflid ben thci that 
ben clepid to the foper of weddingis of the lombe. 
and he feide to me, thefe wordis ot god ben trewe. 
and I felde doun bifore hife fect to worfchipc him, 
and he feide to me, fe thou that thou do not, | am 
a feruaunt with thee and of thi britheren hauynge 
the witnefling of ihefu, worfchip thou god. for the 
witneffyng of ihefu is fpirit of profecie. and I faigh 
heuene opened, and lo a whyt hors, and he that tat 
on him was clepid feithful and foothfaft, and with 
rightwifneffe he demeth and fightith. and the ighen 
of him weren as flawme of fier, and in his heed 
manye diademys, and he had 4 name writun which 
no man knew but he, and he was clothid in a clooth 
fpreynt with blood, and the name of him was clepid 
che fone of god. and the ooftis that ben in heuene 
fuiden him on white horfis clothid with biflyn, whyt 
and cleen, and a {werd fcharp on ech fide cam forth 
of his mouth, that with it he fmyte folkis. and he 
{chal reule hem with an yrun gherde. and he tred- 
ith the preflour of wiyn of ftrong ueniaunce of the 
wraththe of almyghti god. and he hath writun in his 
clooth and in the hemme, kyng of kyngis and lord 
of lordis. And I faigh an aungel ftondinge in the 
funne, and he criede with greet uoice and feide to 
alle briddis that flowen bi the myddil of heuene, 
come ghe and be ghe gadered to the greet foper of 
god that ye cte the fleifche of kyngis, and fleifche of 
tribunes, and fleifche of ftronge men, and fleifche of 
horfis and of tho that fitten on hem, and the fleifche 
of alle free men and bonde men, and of fmale and 
of grecte. and I faigh the beefte and the kyngis 
of erthe and the ooftis of hem gaderid to make ba- 
tel with hym that faat on the hors and with his 
ooft, and the deefte was caughte, and with hir the 
fals prophete that made fignes bifore hir in which 
he diffeyuyde hem that tooken the * careé& of the 
beefte, and that worfchipiden the ymage of it. thefe 
tweine weren fente auyeke into the pool of fier bren- 
nynge with brymftoon. and the H othire weren 
flayn with the fwerd of hym that faat on the hors 
that cometh forth of the mouth of hym, and alle 
briddis weren fillid with the fleifche of hem. 


Chap. XX. 


A‘ D I faigh an aungel comynge doun fro he- 
uene hauynge the keye of depneffe, and a greet 
chayne in hishond. and he caughte the dragoun the 
elde ferpent that is the deuel and fathanas, and he 
boond hym bi a thoufynde gheeris, and he fente hym 
into depneffe, and clofide oak m, that he diffeyue no 
more the folkis tila thoufinde gheeris be fillid. aftir 
thefe thingis it bihoueth him to be unboundun a 
litiltyme. and I faigh feetis and thei faten on hem, 
and doom was ghouun to hem, and the foulis of men 
biheedid for the witneffyng of ihefu and for the 
word of god, and hem that worfchipiden not the 
beefte neither the ymage of it, neither tooken the 
carect of ic in her forheedis, neithir in her hondis, 
and thei lyuyden and regnyden with crift a thou- 
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fynde gheeris, othere of deede men lyuyden not til 
a thoulynde gheeris ben endid. this is the firfte a- 
ghenrifyng, bletlid, and hooli is he that hath part 
in the frite aghenrifyng, in thefe men the fecounde 
decth hath not power, but thei fchulen be prettis 
of god and of crift, and thei fchulen regne with 
him a thoufynde ghecris, and whanne a thoufynde 
gheeris fehalen be endid fathanas fchal be unboundun 
of his prifoun, and he fchal gon out and fchal dif- 
feyue folkis that ben on foure corncris of the erthe, 
gog & magog. and he fchal gadre hem into batel 
whos noumbre is as the grauel of the fee. and thei 
ftieden up on the broodneileé of erthc, and enuyrown- 
yde the caftels of feyntis, and the loued citee, and 
fier cam doun of god fro heuenc and deuouride 
hem. and the deuel that difleyuyde hem was fent 
into the pool of fier and of brymftoon where bothe 
the béefte and falfe prophetis fchulen be turmentid 
dai and nyght into worldis of worldis, amen. And 
I faigh a greet whyt trone and oon fittinge on it 
fro whos fight erthe fledde & heuene, and the place 
Is not foundun of hem, and I figh deede men 
greete and {male ftondinge in the fight of the trone, 
and bookis weren ed. and another book was 
opened that is the book of lyf, and deede men weren 
demed of thefe thingis that weren writun in the 
bookis aftir the werkis of hem, and the fee ghaf 
hife deede men that weren in it, and deeth and 
helle ghauen her deede men that weren in hem. and 
it was demed of ech aftir the werkis of hem, and 
helle and decth weren fent into the poole of fier, 
this 1s the fecounde deeth, and he that was not 
foundun writun in the book of lyf was fent into 
the pool of fier. 


Chap, XXT. 


A’ DI faigh newe heuene and newe eerthe, 
for the firfte heuene and the firfte erthe went- 
en awel, and the fee is not now. and I ioon faigh 
the hooli citee icrufalim newe comynge doun fro he- 
uene maad redi of fod as a wyf ourned to hir hus- 
bonde. and I herde a greet voice fro the trone 
feiynge, lo the tabernacle of god is with men, and 
he fchal dwelle with hem, and thei {chulen be his 
peple, and he god with hem {chal be her god. and 
god. {chal yi awel ech teer fro the ighen of hem, 
and decth fchal no more be neithir mournyng nei- 
ther cnyng neither forewe {chal be ouer whiche 
thingis firfte wenten awei, and he feide that fat 
in the trone, lo I make alle thingisgnewe. and he 
{eide to me, write thou, for thefe Wordis ben mooft 
feithful and trewe. and he feide to me it is don, 
I am alpha and oo the bigynnyng and ende, I fchal 
ghyue freli of the welle of quyk water to him that 
thirftith. he that fchal ouercome fchal || welde thefe 
thingis, and I {chal be god to him, and he fchal be 
fone to me. but to ferdful men and unbileueful, 
& curfid, and manquelleris, and fornicatours, and to 
witchis and worfchiperis of ydols and.to alle lyeris 
the part of hem fchal be in the pool brenynge with 
tyer and brymttoon, that is che fecounde deeth. 
And oon cam of the feuene aungelis hauynge violis 
ful of feuene the lafte ueniauncis, and he {pak with 
me and feide, come thou and I {chal {chewe to thee 
the fpoufeffe the wyf of the lombe. and he took 
me up in {pirit into a greet hill and high,’ and he 
{chewide to me the hooli citec ierufalem comynge 
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doun fro heuene of god, hauynge the * cleerte of 
od, and the light of it lyk a precious ftoon as the 
ftoon iafpis, as criftal. and it hadde a wall greet 


and high hauynge twelue ghatis, and in the ghatis. 


ot it twelue aungelis and names writen. yn that ben 
the names of twelue lynagis of the fones of ifrael, 
fro the ecft three ghatis, and fro the north three 
ghatis, and fro the fouth three ghatis, and fro the 
weft three’ ghatis. and the wall of the citee hadde 
twelue fcaasdamnentis, and in hem the twelue names of 
twelue apoftlis and of the lombe. and he that {pak 
with me hadde a goldun mefure of a rehed that he 
fchulde mete the citee and the ghatis of it and the 
wall. and the citee was fett in a fquare, and the 


lengthe of it is fo mych as mych as is the brede, | 


and he mat the citee with the rehed bi furlongis 


twelue thoufyndis, and the highthe and the lengthe - 


and breede of it ben cuene. and he maat the wallis 
of it of an hundride ,and foure & fourti cubitis bi 
mefure of man that is of an aungel, and the bild- 
ing of the wall theroff was of the ftoon tafpis, and 
the citee it filff was cleen gold lyk cleen glas, and 
the foundamentis of the wal of the cite weren ourned - 
with al precious ftoon, the firfte foundament iafpis, 


the fecound vi the thridde sgt vey dra the 


fourthe {meragdus, the filthe fardony, the fixte far- 
dyus, the feuenthe crifolitus, the ecighthe berillus, 


the nynthe topafius, the tenthe crifopaffus, the el- . 


leuenthe iacin¢tus, the tweluethe amatiftus. and 
twelue ghatis ben twelue margaritis bi ech, and ech 
ghate was of ech margarite, and the ftretis of the 
citee weren cleen gold as of glas ful fchinynge. and 
I faigh no temple in it, for the lord god almyghti 
and the tomb is temple of it. and the¢'citee hath 
not nede of funne ncither moone that thei {chine 
in it, for the cleerite of god fchal lightne it, 
and the lombe is the # lanterne of it and folkis- 
{chulen walke in light of it, and the kyngis of erthe 
{chulen bringe her glorie and onour into it. and 
the ghatis. of it fchulen not be clofid bi dai, and 
nyght fchal not be there. . and thei {chulen bringe 
the glorie & onour of folkis into it. neither ony 
man defouled and doynge abomynacioun and leef- 
yng fchal entre into it, but thei that ben writun in 
the book. of lyf and of the lombe. 


be Chap. XXII. 


ND he fchewide to me a flood of quycke.wa- 
| A tir fchynynge as criftal comynge forth of the 
feete of god & of the lombe in the myddil of the 
ftreet of it, and onech fide of the flood the tree 


of lyf bringinge forth twelue fruytis gheldinge his _ 
fruyt bi ech moncthe. and the lecuys of the tree 
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ben to heelthe of folkis, and ech curfid thing {chal 
no more be, but the fectis of god and of the lombe 
{chulcn be in it, and the feruauntis of him {chulen 
ferue to. him, and thei {chulen, fe his face and his 
name in her forheedis, and nyght fchal no more 
be, and.thei fchulen not .haue nede to the light of 
lanterne, neither to lyght of fanne, for the lord god 
{chal lightne hem. and thei ichulen rengne nto 
worldis of worldis. and he feide to me, thefe wordis 
ben. mooft feithful and trewe, and the lord god of 
{piritis of profetis fente. his aungel to fchewe his 
cruauntis what thingis it bihouith to be done foone, 
and lo I come {wiftly, bleflid is he that kepith the 
wordis:of profecie of this book. and I am joon 
that herde and faygh thefe thingis, and aftirward 
that I hadde herd: and feynI felde doun to wor- 
{chipe bifore the feet of the aungel that fchewide 
to me thefe thingis. and he feide to me fe thou 
that thou do not, for I am feruaunt with thee and 
of chi britheren prophetis and of hem that kepen 
the wordis of prophecie of this book, worfchipe 
thou Bod. and he feide to me figne either /eele thou 
not. the wordis of prophecie of this book, for the 
tyme is nygh. he that noyeth noye he ghit, and 
he that is in filthis wexe foule ghit, and a iuft man 
be iuftified ghit, and the hooli be halewid ghit. - lo 
I come foone and my. meede with me to ghelde to 
ech man aftir hife werkis. I am alpha and oo, the 
firft and. the lafte bigynnyng and ende, bleffid be 
thei that waifchen her ftoolis in the blood of the 
lambe that the power of hem be in the tree of lyf, 
& entre bi the gatis into the citce. for withouten 
forth houndis and wicchis and unchafte men and 
manquelleris and feruynge to Idolis, and eche that 
louith and makith leefing. I fhefus fente myn aun- 
gel to witnele to you thefe thingis.in chirchis. I 
am the rote and kyn of dauith and the {chynynge 
morewe fterre. and the fpirit and the fpoufefle feyep, 
come thou. and he that heerith feye come thou. 
and he that thirftith come. and he that wole take 
he frely the watir of: lyf and I witneffe to ech man 
heerynge the wordis of profecie of this book :° if 
ony man {chal putte to thefe thingis, god fchal putte 
on him the ueniaunces writen in this book. and if 
ony man do awey of the wordis of the book of 
this profecie, god fhal take awey the part of him 
fro the book of lyf, and fro the holy citec, and fro 
thefe thingis that ben writun in this book. he {eith 
that berith witneflyng of thefe thingis yhe amen. 
I come foone amen, come thou lord Ihefus. -he 
grace of oure lord ihefus crift be with. you alle, amen. 
. Here endith the. apocalips of Jon. the ende of the 


newe teflament. ,°. 
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dai of aduent $ - Mathew xxi. a. whanne jefas cam nygh toicrafalim.ende in highe chingis. : 
Wednefday ae James. v. c. be he pacient to the tym. ende inthe name oft the lorde. 
t= Mark, 1. a. the igynnyng of the. — ende in the holy goft. 
Friday ————~_ mathew. iL ain tho dayes cam Jon. ende knowlechen her fynnes. 
the fecounds ———-' Romayns xv. a. what euere thingis ben. ' ende vertu of the holy goft. 
Sunday luk. XXL C. - tokenes fhuten be m the f. ehde wordis fhulen not 
Wednefday ———+_ mathew x1. c. treuly I feye to ghou. © ende of heryng here he. 
Fryday ———~~+ Jon. i. b. _Joon bereth witneflyng. -ende he hath toold out. 
the thirdde ———~ \corinthes 11.4. fo a man fle us as. ende to every man of god. 
Suvday——— mathew “xt. a. whanne Jon in bondis. ende thi weye bifore thee. 
Wednefday ———. luk. i. c. the aungel gabriel was. ende to me aftir thi word. 
Ymberday ——= ‘Idk. i. d. marye roos. up in tho dais. -ende in god myn helthe. 

Fryday —-———_ Theffalo: ji. a. bretheren we prien ghou! ende of ae 
Saturday ———~~ Ink, til. a, the fiftenthe gheer of. ende fe the helthe of god. 
‘the fourthe ——— philipentis iti), b. joye ghe in the lord euere. ~ ende in crift iefu oure lord. 
‘Sunday —————' Jon. 1. c. jewis fenten from jeruf. ende jon was baptifynge 
Wednefday —— luk. vij. c. this word wente ont. ende 18 more than he. 

‘'ryday mark. ‘viij. c. fe ghe & bewar of four d. ende feye to no man. 
Criftemaffle——=~ Romayne, i. a. poul the feruaunt of Jefus, ende the clepide of iefus crift. 
euyn— —- mathew. 1, € whanne marie his mo. © ende faaf from her fynnes. 
‘Criftemafé —— Tyte. ij. ¢. the grace of god oure. ende & monefte yow. 

‘day the 1 maffe— luk. ij. a. @ maundement wente. ende to men of good wille, 
the ii —_ , i hg JNy- b. nee & humanite. ende everlaftynge lyf. 
ij maf ; luke, it. 'c. {cheperdis fpaken togidere. ende as it is feid to hem. 
the iij maffe—-—— Hebrews i. a. manyfold and manye. ende fchulen not fayle. 
| ———- joon i. a. in the Digyanya was. ende ful of grace and of treuthe. 
nae _—.. Aplis dedis vi. d. fteuene ful of grace: ende he flepte in the lord & vij. ¢: 
‘Saint fleuene 9__ mathew xxi. f. lo I fende to ghou prophetis, ende in the marie of the lord J. & 
Seynt jobn —— Joo eis lafte. f he oa es ah mA sate ms ende witneflyng is trewe 
: | ips. xiuj.a. I faaigh & loa lamb ftood. Ke 
Childermaffe dart ray ij. athe aungel’ of the lord. | a spe ere 4 _ 
‘Seymt thoma s§ Hebrews, v. a. ech bifhop taken of | ende the ordre of melchifedek: 
oa 2—— luk. xix. b. fum noble man wente. ende fteyinge up to ierufal 
. 2 vj bd = i op iil). : Site — tyme the h. ende and a bi god pee 

ftir criftmaffe —= luk. ij. ¢. his ir his modir. en ce of o - in hime 

Seint Silueftre —— mathew xxv. b. a man goynge in pilgrim, sae pete am of Acre _ 

_ Newegheris day 4 Tyte. ii. ¢. the grace of god our fa, ende and monefte you 
luk. ii c. aftir eyghte dayes weren. ende confeyued in wombe 

Twelfthe euyn | 4 ED li}. i benyn pac gee i. ene iefas rift oure favy oe 
< ew. Il. f. eroude deed lo the aun : vid of ° 
xij day atmatyns - juk, iij. e. it is don whanne al the. ’ — moe 3 hen Hee : 
: Sat maffe ee mathew. ii; a. whanne iefus was bora, ende into she conste ami 
Sunday in o¢taues Joon i, d. Jon faugh iefus comynge. ende this is the fone of od, 
-Wednefday —— mathew. iii. £ Jefus cam fro Balle. ende I have plefid ei ‘ 
the utas of the Romayns xii. a. bretheren I bifeche you. _ ende oon of aioe a. es 

xii day-———~ © _ luk, ii. £ -whanne iefus was maad. : ende anentis | ay 
a Sunday aftir, ~Romayns. x. a. the wille of mynh. ende ech matt bile ae 
mathew. iill.-c, whanne tefus hadde herd, ende {chal come ae 

Fryday Romayns xilj. a. cuery foute: be fuget. ende feruyn mtb "thi 

ome uk. iit. b. Yeas turnede agen in vertu. ende fort a his oath eae 
the fecounde Romayns, xii, c. hauynge ghiftis dyuerfe. ende to meke thi a 
Sunday Joon, ti, a, weddingis ben maad. ende bileueden ia ae 
Wednefday?— 3 tymoth. i. f. a trewe word & worthi. ende into worldis of worldi 
—~ Mark vi. a. Jefus gon out thennnes, ende for the unbile fh aa 

Fryday Romayns xitti, c, I woot & trifte inthe lord. —_ende not of ith sf a 
pais aa luk. iiti. ¢, & he cam doun to cafarnaum. ende ech place apace 
the thirdde Romayns xii, f: nyle ye be prudent anentis,  ende yuel thing in adel vent 


Sunday —————— Mathew. viij. a. whanne iefus hadde com : : 
“Wednefday ——~— Romayns ic g. bretheren I bifeke a as Naber ghow alle amen 





o—— Mark iii. a. he entride eitfone into. ende is 
Fryday ————~ 1 corinthis. iii. ¢. witen ghe not that ghe ben: ende crit fotbelo 9 rod 
————— mathew iiii. f. Jefus envirownyng alga, . ende him manye cu ee 
she fourth Romayns xiii. d. no man owt ghe any thing.  ende the olenie of la . 
Sunday ———- ——~ mathew viii.e, Jefus fteiynge into a litel 7 etide obeighthiden to hi 
| Wednefday —— 1 corinth. vii, a, it is good to a man for to, ende for ghoure incont ace 
Fev o———- luk. ix, g. it is don hem walkynge, ende able to'the ewiie of god. 
yday ———— 1. corinth. vii. d. ech man in what cleping, ende dwelle he anenti aa 
Mark x, b, thei offriden to him litele ch, ende upon hem bleffide hem 
v. funaay, 






* the words printed in Italic are written with red ink in che cy: 


vy 


= 855) 


¥. funday ——e= colocénfis. iii. d. clothe ghe ghou as the cho. ende thankyngis to god the fadir. 
o—————» mathew. xiil.c. the kyngdom of heuen is.. © ende whete into my berne, ... 
wednefd. ————= 1 tymoth. ii. a. I befeche firft of alle thingis.: ende in feith & in treuthe. - . 








| —————=» mathew. xxi. ¢. aman hadde two fones. ende ghe bileueden to hym. 
‘Septuag 1 corinthes. ix. g. witen ghe not that thei that. ende forfothe the ftoon was criff 
————~ mathew. ix. a. the kyngdom of heuene. ° ende fewe ben chofen. 
wednefdai. ———- ij corinthes. iv. b. forghif alfo oare gofpel. | ende lyf fothely in ghow. 
|i. ~=—mew mark ix. ¢. thei gon from thenns wente. ende but him that fente me. . 
Fryday. ij corinthes, ilji. ¢. hauynge the fame fpirit. | ende ben enérlaftynge. aie 
.o ————- mathew. xl. d. he that is not with me is. ende thou fchalt be dampned. 
Sexagefime, ——— ij corinthes. xi. ¢. ghe fuffren gladly unwife. nde dwelle in me. 
| ——— fuk. viij. a. whanne myche cumpanye. _ nde fruytin pacience, 
wednefdai. ij corinthes. i. & I inclepe god witneffe. © ende_ not. hife thoughtis. 
——— = mark, iv. a. Jefus bigan for ‘to teche. - ende here he: | 
Fryday -——. ij corinthes. v. d. witynge the drede of the, | ende & he roos aghen. 


——= luk. xvij. d. he axed of the farifeys. ende togider &eglis. - 
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Here bigynnen the leffons and piftlis of the oolde Jawe that. Vota abeieihe 
ot, bt al the gheer afttr the Ufs of Salisburi. = 


“ADVENT. | 
_ The piftle on the firfte fryday in advent bifore crifimaffe. Ifaie lh. Co 


‘. 7 E lord god feith thefe thingis. heerith. me ghe that 1 fuen that that is 2 juft: and faken the lord. 
take ghe hede to the ftaqon. fi elarra ghe ben 3 fallen down: and to the caue of the lake fro 
which ghe 4kitt doun. take § hede to abraham ghoure fadir, and to fare that 5 childide ghou, 
for I clepide him oon, and I bleffide him and multipliede him. _Therfore the'lord {chal coumforte fion, 
and he {chal coumforte alle the fallingis therof, and he {chal © fette the defert therof as delicis and the wil- 
dirneffe therof'as a gardeym of the lord. fote and gladneffe fhal be founde therinne, -the doinge of 
7 thankingis and the voice of 8 herrynge. My af take ghe hede to me, and my lynage here ghe me, 
for whi a lawe fchal go out fro me. and my dom {chal reft into the light of peplis, and my 9 juft man 
isnygh & — is gon out, and myn armes fchulen deme peplis, — ilis Ghalen abide me, and 
{chulen 1° fuffre myn arm, 11 reifith ghour ighen to heuene, and feeth undir erth bynethe, for whi 
heuenes fchulen melte away as {mooke, and the erthe fchal be 12 alto broken as a cloith, and the dwelleris 
therinne fchulen 13 perifche as thefe thingis ; 14 but myn helpe fchal be 15 withoutencnde, and my right- 
fulneffe {chal not faile. Ye peple that knowen the 16 juft man here mc, my lawe is in the herte of hem ; 
nyle ghe drede the 17 fchenfchip of men, and drede ghe not the blasfemyes of hem, 18 for whi a worme 
{chal ete hem fo as acloith, and a moughte fchal devoure hem fo as wolle, but myn helthe fchal be withoute 
ende, and my rightfulnefié into generacions of generacions: 


The piftél on the ud anedne/day of advent Zacharie ViiJ. Ce 


T H E lord god of ooftis feith thefe thingis, I am turned _ to fyon, and I fchal dwelle in the 
myddil of Jerufalem, and Jerufalem {chal be’ clepid a citce of truthe, and the hil of the lord /chal be 
elepid an hil halowid, the lord of ooftis feith thefe thingis. . ghit oolde men and oolde wymmen fchulen 
dwelle in the ftretis of jerufalim, and the ftaf of man in his hond for the multitude of gheeris, and the 
ftretis of the citee {chulen be fillid with infauntis and maydens pleynge in the ftretis of it : the lord of ooftis 
feith thefe thingis: though it {chal be feyn hard before the ighen of the 1 relifis of this i in tho 
daies feith the lord of ooftis, whether before myn yghen it 2 fchal be feyn hard, feith the lord of ooftis. 
the lord of ooftis feith thefe thingis; lo I fchal fave my peple fro the lond of the eeft, and fro the fond of 
goinge doun of the funne, and | fchal bringe hem, and thei fchulen dwelle in the 3 myddil of jerufalim, 
and thei {chulen be to me into a peple, and I {chal be to hem into a god, and in trewthe and in right- 


wifneffe, f{eith the lord almyghty. 


The ij¢ friday of advent, the pifile Vie Ixii. c. 


HE lord feith thefe thingis. upon thi wallis jerufalim I have 1! ordeyned keperis al day and al 

nyght, 2 withouten ende thei fchulen not be ftille. ghe that 3 thenken on the lord be not fille, 
and gheve ye not filence to him til he ftablifche and till he fette jerufalim praifing on erthe. the lord {wor 
in his right hond and in the 4 arm of his ftrengthe. I fchal gheve no more thi whete mete to thin ene- 
myes, and aliens fones {chulen not drinke the win in whiche thou haft traveilid, for thei that fchalen gedre 
it togidre {chulen ete it, and fchulen herie the lord, and thei that beren it togidre fchulen drynke in myn 
holy ;forgherdis. paffe ghe, paffe ghe bi the gatis : make ghe redy wey to the peple, make ghe a 
playn 1 path, and 8 chefe ghe ftoones and 9 reife ghe a figne to the peplis, lo the lord made-herd in the 


1° laft - 


errr ES 
1 folowen MS Side. 2right. 3 kit out MS. Side. hewn down Bibi. 4 kit of Sidn. 5 bar. 6 fchal putten, 7 gracis. 8 preifyng. 
9 rightwis. 10 fufteyne. 11 reerith. 12.totroden. 13 die. 14 forfothe mynhelthe 15 intoevermore. 16 the rightwiffcs. 
17 the reproof. 18 forfothe. 1 relikis. a fchal be herd. 3 citee of jerufalem. 1fettide 2 evermore. 3 remembren. 
4 firengthe of his arme. 5 porchisorhallis. 6 before ordeyne ghe. j; going. 8 gadrithawei. 9 rere ghe up atokcne 


\ 


156 ADVENT. 


10 laft parties of erthe. feie ghe to the doughtir of fion, lo thi faviour cometh, lo his mede is with him,. 
and his werk is bifore him, and thei fchulen.clepe hem the holy peple aghen bought of: the lord. ftorfothe 
thou {chalt be clepid a citce fought and not forfaken. 2 a 


The 11) wednefday, * that is the + ymber-wednifday, of sheen a lcffoun Iie il. 


N tho daies ifaic the profete feide: and there fchal be in the lafte daies byfore maad “redy the mounte 
of the hous of the lord on the cop of mounteyns, and it fchal be rend’ out upon hillis, and alle 1 he- 
thin men fchulen flowe to him; and manye peplis fchulen goo and fchulen fcie, come ghe and ftighe we 
to the hil of the lord, and to the hous of god of iacob, and he fchal teche us hife weies, and we {chulen 
go in 2 the pathis of hym. for whi the lawe fchal go out of fion. and the word of the lord fro Jeratalite 
and he {chal deme hethen men, and 3 he fchal reprove many peplis, and thei fchulen 4 welle togidre 
her {werdis into fcharis, and her fperis into fikelis or /bis. folk {chulen no more ; reife {werd aghens folk, 
and thei fchulen no more bé 6 hauntid to bateil. come ghe the hous of iacob, and go we in the light 
of oure lord god. : es 


Upon ** the fame day a pifile. Ifaie. vil. c. 


N tho daies the lord fpak to acas feiynge, axe thou to the a 1 figne of thi lord god into the af 
a of helle or into the heyghte above. and acas feide, I {chal not axe and I fchal not tempte the ford. 
and Ifaye feide, therfore the hous of dauith here ghe, whether it is leettul to ghou for ghou to be 2de- 
fefeful to men? for ghe ben 2 defefeful to alfo my god. for this thing the lord himfilff fchal geve a 
x figne to ghou: Io a3 i 2 {chal confeyve and {chal bere a fone, and his name fchal be clepid ema- 
nucl, he {chal ete botre and hony that he kunne reprove yvel and chefe good. | 


The piftle on tt the thridde friday of advent. Ifaye xi. c. 


T HE lord god feith thefe thingis. a gherd fchal §0 out of the root of ieffe, and a flour {chal ftighe 
on the roote of it, and the ipirit of the lord fchal refte on him. the {pirit of wifdom and undir- 
ftondinge. e @ e o e ° e ° e e ; e e e e e e e e e s e e e e e e e ° e e e ® 
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10 utmoftis. * MS Pepys. + a Faft in courfe. 1 gentiles. 2hife. 3 undirnyme. ~ 4 geten togidre. conflabunt Jet. 
5 reeren. 6 exercebuntur. Jat. ** ymber-wednifday of Advent. MS). Pepys, Trinity. .tokene, 2 grevous. 3 maidene. 
Tt ymbir-friday. M55. Pepys, Trinitie. ° 





A Gloffary 








A GLOSSARY or Explanation of the old and obfolete 
Words in the New Teftament of Dr. Wiclif’s Tranflation. — 


| Aftont, circumftantibus, juft by. Afarc. xv. MS, Mag. 
A. pr fumme of men ftonding aftont. WWiclif, ftonding 


about. 
om Baifchid, 4. S. befceadana, affrighted. Markxvi. Afydis half, afide. Dedis xxiii. 
, Abayft. See Abaifchid. Markv. At, that. Jon. ii. Apoc. iii. 
Abiding, 4. S. bidan, abydinge, tarrying for, treet, Fr. diftin@ly. 2 Efdre viii, , 
expel ation. Tyte ii. . Atwine, gtwynne, atwynny, .4.5. twinan, afunder, one 
‘Abitacle, Lat. babstation, dwelling. Effeci ii. another. Galath.vi. Dan. xiii. at. xxv. e. 
Abood. See Abiding. Waiting for, expelted. Dedisx? Averous, Lat. avarus, covetous. 


ra 


ara, 


* Aétoures, Lat. governors, keepers. Gal. iv. 
Aftir, 4.S. eftir, according, in proportion to. Dedis xi. 
Agaft, 4.S. gaft, afraid, /piritle/s. Mat. viii. e. 
Aghenbye, 4S. bigen, buy again, redeem. 
Aghenbier, redeemer, ranfomer. 

Aghenboute, redeemed, delivered. Galath. iii. 
Aghenbygheng, aghenbiyng, redemption. Rom. iil. 
Aghenward, on the contrary. Galath. ii. 1 Petir iii, 
Alaraid, Lat. enlarged. | 

Algatis, 4. S. gate, geats, almays. Rom. xi. 
Alsmekille, .4.S. als and micel, as much. 


a mul, fine. Luk. xxii, 
Amonefted, Lat. admonifhed. 
‘Amonye, an ointment wherewith the Egyptians ufed to 
embalm their dead bodies. Hence comes the word 
_ amomy or mummy. . XVill. 
Anentis, with, according to. Math. xix. 
Angwifcheden, .4. S. angfumian, diftreffed, reduced to 
" ftraits. 2 Cor. 
Anoon, prefently, immediately. Prol. to Mat. MS. Mag. 
‘Apaid, apaiede, Jtal. appagare, content, fatisfied. Luke in. 
Aparti, Lat. im part. 1 Cor. v. 
Aparelid, adorned. Luk. xxi. 
Apeyreth, Fr. empirer, impaireth, corrupteth. 
Apeyrynges, loffes. Filipen it. | 
Apoftilheed, Gr. and Sax. the ftate or quality of an Apojtle, 


1 Cor.v. 


Apofilefhip. 1 Cor. ix. 
Araieden, Fy. ar. roy, prepared, fet in order, trimmed. 
Mat, xxv. | | 


Archytriclyne, Gr. a mafter of the feaft, major domo. 
Fon. i. a. | 

Areche, 4.S. arecan, reach, give. on. xiii. Luk. x1. 

Areede, .4.S. aredan, read, gue/s. Mat. xvi. 

Areride, 4.5. areran, reared, raifed, lift up. Marc. i. 

Arow-caas, .4.S. arwe, and Fr. caffe, 4 a for arrows, 


a quiver. 
Afaught. See Affailid. Affault. Dedis. 
Afeeth, .A.S. afethian, content, fatisfaGion. Marc.xv. 
Afpies, Fr. efpier, treacherie, lyings in wait. Dedis 1x. 
Affailid, Fr. affailir, affaulted, taken hold of. Marc. xvi. 
_Affay, Fr. eflay, tempt, try, prove. 
Affche, afhes. Ifai. Ixiii. 
Affys, A..S. affa, affes. Mark ix. 


Mola afinaria, a 
millftone turned by affes. 


I Cor. vi. 
Avoket, Lat. advoeatus, advocate. Dedis xxiv. 
Avowtreres, adulterers, baflards. Ebrues xii, 
Avowtrie, adultery. | 

Avoyded, Fr. wuide, done away: 2 Cor. iii 
Awter, Lat. altare, alter. fat. v. 

Axe, axen, 4.S. axian, ask. 

Ayfel, A.S. ecced, vinegar. Mare. xv. 


B. 


Ballid, bald haven. 1 Cor. xi, 
Amende, emenda, from Lat. emendare, corre@, chaftife,: ena Se 


Bapteme, baptyme, Gr. baptifm. Adat. iii. 

Bar, .4.S. beoran, bare, bore. Marc.x. c. 

Bafenet, Fr. 4 flight belmet or headpiece. Wifd. v, 

Battis, A. S. bat, clubs, flicks. Adat, xxvi. 

Bayle, Fr. a bailiff, feward. Luc. xvi. 

Be, by. 7 

Bekeneden, .4.S. becun, beekened, made a fen. Luv. 

Benieles, .4.S. birian, burying places, tombes. Mat. Viii. 

Befauntis, Fr. bezant, talents of £old, {0 called becaufe 
coined at -+ Byzantium. Luc. xv. 

Befmes, 4.5. befm, befomes. Luc. x. 

Biclipped, .4.S. cleopan, cla/ped, embraced. Marc. ix: 
pie a | 

Bid or bede, to pray. Hence bedefman, a petitioner 
_bédes, becaufe they are ufed “ch ett 

Bilibre, Lat. two pounds, Apoc.vi.  ° 


 Bimorniden, .4.S. bimoman, mourned, lamented. Luc. xxiii. 


Birre, byre, bire, Fr. birer,* burry, con orce ; 
Mat. viii. -Apoc. xvii. ‘land. tpn ps 
Hicks’s I/land. Dit?. Douglafs’s Gloff. 

ors A. S. bifcedan, Lat. infundit, overfleweth; 
Tfaie lv. ee a _ 

Biheeftis, 4. S. bihete, promifes, vows. 

Bihotyng, A. S. behatan, promifing, &c. 

Bifee, 4.S. bifeon, fee, look, mind, Mat. xxvii. 

Bifi, 4.S. bifgian, bufy, careful, folicitous. 1 Cor. vic 

Bilpat, /pit. Luc. xviii. 


‘Byfpreyned. See Spreyned. 


Bilyneffe. See Bift. 1 Coy. vii, viii. 

Bitake, 4.S. betecan, betake, yield up, deliver. Dan. 
xiv. Mat. xxvi, 

Bithenke, bethink, reflect, confider. . Ecclefiaf. xiv. 

Blisful, 4. S. bliffe, bappy, Lleffed, joyful. 

Blistulhede, a fate of bleffednefs or bappine/s. 


a , Blaun- 


* Ader dicitur is quem turor vel curator ad agendum quali precuratorem, audtore jrxtore, conflituit, Celvini Lexicon Jurid, 


t Seo Guillim's Difplay of Heraldry, p. 33, Ed, 1638, 





“~. Laftell, Lat. cafile, a town. 


li A Gloffary of obfolete Words 


Blaundifhing, Lat. foothing, flattering, coaxing. 

Boluun, blouun, 4.S. blowan, blown, pi iffed up, fwoln. 
t Cor.v. bown {welled Norf. 

Boluynges, q. blowings, fwellings. 2 Cor. Xi. 

Booles, “bolis, Belg. bul, bulls, fat or fed beafts. Mat. xxii. 

Bootis, J. S. bet, boats. Luc. V. 

Bofatis, buffetis, Stal. buifetoo, buffets. 

Bofech, buffet. Fon. xviil. 

Boiftous, Fr. rough, bard. Math. ix. 

. Bonkc, watir bonke, A. S. banc, a creeke. Dedis xxvii. 

Borde, A.S. bord, board, table. Luc. Xxu. 

Brayde. Lue.ix, See Debrayding. 

Breed, .4. S. brad, breadth. Apoc. xxi. 

Bregid, A. S. brice, abridged, fhortned. Mark xu. 

Brenne, bryne, burn. 

Brether, .4.S. brathe, breather. Dedis 1x. 

Bridale, 4. S. brid, a | wedding. Mat. xxii. 

Bridris, AS. bredan, breeders. Mat. xxiii. 

Britil, .4.S. britten, brittle. 1 Cor. iv. 

Brochis, Fr. necklaces, or bracelets of gold fet with pre- 
cious ftonies of a pyramidical form. Jfaie 1x1. 

Broc, .4. S. broce, caballus, 4 borfe, a badger. Somner. 

Broc-skynns, melotis, pheep-skins. Heb. xi. Trevifa 
renders Caftor by Broc. 

Broond, brondis, 4.5. brond, 4 brand, firebrand, torch. 
Fon. xviii. 

Brumftony, brymftoon, 4. s. bryne and ftan, q. bum- 
{tone, brimffone. Apoc. 1x. ' 

Bure. See Birre. Afarc.v. _ 

Burgeyfis, 4. S. burg, bur gees freemen. Luc. xv. 

Buriounyng, Fr. fpringing, budding. Ebrews xii. 

Buyfch, Belg. bofch, bufh. 

Byclipped. See Clepe. Called. Mare. ix. See Biclipped. 


Fon. xix. 


Byes. . See By/fe. 
Byggede, A.S. byggan, built. 
Byheter. See Bihoting. A furety, fecurity. Ebr. Vil. 


Byheting, promifing, profeffing. 1 Tymo. i. 
Byhighte, promifed, engaged. Math. xv. 
Byliber. See Biller. 

Bylis, boils, fores, weers. Luc. xvi. 
Byriden, .4.S. birian, buried. Dedis viii. 


Byffine.. See Biffe. Fine linnen. _Apoc. xix. 
Byfineffe. See Bis neffe. 
C. 
Cacche-poles, bailiffs, liGors, Dedis xvi. From catch 


and pole, becaufe thefe officers in executing their 
office lay hold of the man’s neck. 
Caitif, Fr. captive, enflaved. Ya. Ix1. 
Canel, Fr. cinnamon. Apoc. xviii.’ 
Careynes, Fr. carrions, dead carcaffes. Eby. ui. 
Cafte, devifed, thought, contrived. Dedis xii- 
Mat. x. Luk, 1X 
Caftelis, Lat. camps. Exod. xiv. 
Catel, Fr. chatel, goods. Luc. viii. 
Caucioun, Lat. bond. Luc. xvi. 
Chaffaring, q. chepe-faring, going to market; trading, 
trafficking, bargaining. 1 Teffalo. iv. 
Chalange, Fr. claim, accufation. Luc. ui. 
Chare, Fr. @ chariot, Exod. xiv. 
Charge, Fr. weight, burden, care. 
1 Cor, 1x. 
Charged, Fr. burdened, heavy laden. 
Chaweers, Fr. fhoes. 
Cheer, chere, look, countenance. 2 Cor, iii. 
Cheettis, Fr. iarifes, contentions. ‘Sam. iv. 
Chepyng, A. Ss cepyng, a market-place. 
Chetyng, .4.S. ceofan, choofing. 


1 Fon. 11. 


Galath. vi. Apoc. ii. 
Mat. x1. 


Mat. Xte 


, Covenablete, Fr. conveniency, opportunity. 


Chidden, .4. S. chid, Lat. litigabant, wrangled, quar- 
reled. ” tobe Vi. 

Chimney, Lat. fend them into the as of fire. Mat. 
Xlil. IN Caminum ignis. © 


~ Cirofen, Syropheenicia. Mare. Vil. 


Clarifie, Lat. make glorious or famous. Fon. xvii. 
Clarioun, Fr. a trumpet, a kind of {mall-mouth’d and 
fhrill-ounding trumpet, ufed commonly as a treble 


unto the ordinary one. Exod. ~~ 
Clepe, .4.S. cleopian, call.- | 
Cleere, Fr. fine, gallant. ames ii. 


Cleerte, Fr. glory. Apoc. xxi. Luke ui. 

Clereneffe, Fr. glory. Jon. xvii. 

Coétyn, fcarlet or crimfon. Apoc. xviii. 

Coddis, .4.S. codde, cods, pods, fhells. Luc. xv. 

Cofynes, Fy. from, Gr. kophinos, baskets. Mat. xiv, xv. 

Celer, Fr. cellar, ftoreboufe, Luc. xii. 

Colerie, Lat. collirium, eye-falve, Or ointment for the eyes. 
Apoc. lil, 

Comeling, .4.S. coman, 4 flranger, Dedis vi. 1 Pet.ii. 

Comyner, Lat. communicator, partaker. 1 Pet.v. 

Conde, .4.S. cunnan, conned, perufed, known. 2 Coniii. 

sConfounded, Lat. afhamed. Ebr. ii. 

Contakes, contatis, contumeliis, reproaches. Lue. _ 
MS. Mag. contak or contek, contat pro perly fign 
debate, ftrife or conteft. See Dougla/s’s. Glo re 
Chaucer Prol. 2004. 

Contrariede, Lat. oppofed. 

Coords, Fr. cords, ropes. 

Coppe, .4.S. coppe, cop, brow, edge of a hill. Lue. iv. 

Corts, corus, a jewith meafure of 30 buthels, Or as 
much as a camel can carry. Luk. xvi. 

Coryour, Lat. corium, a currier, or tawer. Dedis i 1X. . 

Coffe, A. S. cofs, kif/s. Gen. xxvii. 

Cofyns, Fr. kinfmen. Rom. xvi. - 


Cowche, Fr. 4@ bed-chamber. Mat. vi. 


Cratche, Fr. creicche, from Lat. cratica, manger. Lu. 


il, Xl. 

Creauncer, Fr. creditor. 4 Kings i. 

* Criftendom, baptifm. Rom. vi. MS. Maga. 

Croude, Welch crwth, or A. S. cruth, 4 violin. 

Culvere, A.S. culfre, a culver pigeon, a dove. Cant. wW. 
Mat. iil, xxi, 


Cyther, Fr. {trong drink, cider. Luc. i. Vox Aigyit 
potus inebrians. _ 
D. 
Dai, A. S. dag, judgment. 1 Cor. iv. 


Dar, .A.S. dearran, dares, is bold. Rom. x. 
Debonere, Fr. courteous, affable, gentle. Ifai. 1xi. 
Debreydinge, Belg. breyden, tearing. Marc. i. 
Dedeyne, difdain. Mat. xxvi. | 


Defouleth, .4.S. afylan, em deft, treadeth on. 


I Cor. xi. Ezek, xxxvi. 

Defowling. See Defouleth. Luc. x. 

Delide, diftributed. Lu. ix. 

Delue, dig. Luc. XVI. 

Dennis, holes. Luc. ix. 

Departid, Fr. departur, departed.. fat. xii. 

Derling, .4.S. derling. darling, beloved. Dan. iii. 

Diffameden, Lat. fpread abroad his fame. Mat. ix. 

Diffying, digefting, diffying fro the day of a 
cion anoon into crifte. Prol. to Mat. MS. Maga. - 

Dight, 4. S. diht, dreffed, prepared. pets XXlii. 

Difcreueth, defcribeth.- Luc. ii. 

Diferyued, defcribed. 

Difefe, Fr. defaife, preffure, anxiety, trouble. oon. xvi. 
Dileefid, 


* Quadam fubftantiva exeunt in dom vel deme quod prio manus & officiam denotat cum ditione & deminie. Hickefi Grapmat. AS. | 


Lue. xv. 


ee kr ei ee ee 


wee ee Ss ee 


* Drunklew, A.S. drincan, drunken, fottifh. 


Eernys, A. S. eorneft, earneft, pledge. 


 Feries, Lat. feafts, holidays. 





in Dt. Wiclif’s New. Zeftament. ili 


Diftefid, difquieted, made uneafy. . Dedis xv. 

Dilpenderis, -Lat. fiewards, ater 1 Cor. iv. 

Difperplid, 

Dilperpriled, ( Fr. difper fed, | feattered abroad. fon. xV1. 

Difparplid, Mar. i. 

D.iparpoylid, 

Diffayt, Fr. decevoir, deceit. Luk. xx. 

Dité, Fr. diftum, ditty, fong. Exod. xiv. 

Diuerfory, Lat. an inne. Luc. xx. | 

Doluen, 4. S. delfan, dig. Mat. vi. 

Down-fallande, falling down, ftooping. 

Dragme, Gr. drachma, a groat. Luc. xv. 

Draftis, 4.S. drofne, dregs, drofs, Ifa. xlix. 

Draw, 4.S..dragan, cleave. Mar. x. 

Drawith, diffipat, teareth. Luc. ix. 

Drawynge, dilanians, teaving, rending. Luc. ix. 

Dredingful, .4.S. dred, full of ‘dread, deuput. Luc. i. 

Dreedful, devout. Dedis viii. . 

Drenche. See Dreynt. 

Drefie, Fr.. dreffer, dire, rule. 
prepare, make ready. Jon. i. 

Drefled, diredted, firaited. Luc. iii. 

Drefling, going directly. 

Dreynt, .4. S. drencean, drenched, drowned, funk, over- 
whelmed. * Dedts xx. 

Drowgh. Sce Draw. Clove to, fided with. Dedis viii. 
Galatb. 1. 


1 Theff. iii. 2 Theff. iv. 


—¥ Cor. Vi. 

Dryuing, A. S. drifan, driving, turning. 2 Pet. ii. 

Duke, Lat. dux, a captain, leader. Mat. ii. 

Dwell, Dan. duelger, 4..S. ‘dwelian, continue, abide. 
Dedis X, Xi. 

Dwelling, Dan. a tarrying. Luc. xii. 


E 


Ech, A. S. 5 ele, er every. | 

Hering, A. S. evian, earing, ploughing. “Lue. xVill. 

Effe/. i. 

Eft, A.S. eft, again, prefently. Mat. xviii. Fon. xiii. 

Eftefone, eftefoones, again, prefently. Mat. iv. 

Egal, equal. 

Enchefun, Fr. enchefone, occafion, cause, reafon. 
Enchefon was of all thys: woo he fuffred all for 

my myfdede. Cant. Amoris MS. See ne 

_ expofiti. of difficile. words, &. 

Endured, Lat. made bard. Dedis xix. 

Enforeed, Fr:. attempted by force. Dedis xxiv. . 

Enhaunfed, Fr. enhauffer, raifed, advaneed.. Son. xii. 

mn ig enjoie, Fr. jouir, rasfed, exult. Luc. x, - 

Enke, Fr. encre, Belg. inck, ink.’ 2, Foon, | 

Ering, q. erthing, ploughing. ‘Luc. xvii. 

Erthemouinge, earthquake. : ‘Apoc. vi. 

Efchewynge, Fr. efchever, avoiding. 

Evangelie, Gr. gofpel. Galath. 1): 

Even, evene, 4. S. efan, fellow. Mat. xy. 

Euereither, both. Dedis yni. 

Eye, ey, 4.5. xg, anegg.. Lu.xi.- 


; Be | 


2 Cor. Vili, - 


Fain, A.S. fegan, merry, Pee ‘lea Fair words sake 
fools fain. Prov. Fain of theiy dehverance. Sir-T. More. 

Feel, feelen,' 4. S. felan, apprebend. Phil. i. iw. Sentire. 

Feeldy, 4.S. feld, grafly. .Luc.vi. Loco campeftri. 

Feer, 4. S.-feran, fright. 2 Cor.x. — 

Feer, 4.S. fera, a companion. Dedis xiii. Souking ia 

Fenne, A. S. fenne, dirt, mire. 2 Pet. 11. 

Ferdful, fearful, terrible. Ferem. xvii. Cant. Vi. - 

Levit. xin. fairs. 

Feliden, A.S. flan. Sge feel, i Luc.ix, 


Gynne, A. S. gpm, begin, 


Felough, follow. 

Felly, A. S. felle, cruelly. Exod. xxxii. 

Fel-wifdome, pat Ni cunning. 1 Cor, ill. 

Fend, A.Si feond, enemy, fiend, devil. Apoc. xii. 
Feftu, Lat. fe(tuca, a little mote. Mat.vii. — . 
Ficchid, fixed, fafined, ftuck faft. Dedis xxvii. Galatb. it, 
Filthed, filtheed, 4. S. filth-hed, filthinefs. -Apoc. xvi. 
Fleigh, fled. Dedis xx. 

Flouriden, flouri/hed. 

Flum, Lat, flumen, a flood, river. Marc.i. 4. 

Folily, foolifhly. Dedit XIX. i 
Folewris, fcliowers, | 
Foltifch, Fr. fol, foolifh. Tite. iii. 

Fonned, fooli/h. Dan. xiii. 

Forghifyng, A.S. forgifan, forgiving. Effef.vi. 
Forgo, A. S. forgan, loft, undone. 

Fomaghens, over-dgainft. Marc. xv. 

Forthenking, repenting. Mat. xxvii. 

Forthought, repented. 

Forthi, therefore. 

Freendeffe, a fhe-friend, fweetheart. Cant. iv. 
Frotyng, 4. S. freothan, fretting, rubbing. Luc. vi. 
Fullokeft, fulleft. 

Fuchid, See Kechid, 

Fugh, "Lat. vah. Fr. fi, fogh, a term of abhorrence. 
- Mat. v. 

Fychyngis, faftnings, prints of the nails. ‘Joon. xx. 
G. . 


Geeft, Belg. ghiffe, gueffeft, thinkeft. Luc. xii. 
Gelding, A.S. gylte, eunuch. Dedis viii. 


Gendred, Fy. gendre, beget. Afat. i. : 
Geffid. "See Geeft. Valued. Baruc iui. , 
Geffift. See Geef. Mare. vi. “ 


Geftis, 4.S. geft, guefis, firangers. Effe/i. it. 

Ghalde, yielded. . ons ef . i 

Ghede, 4. S. gang, EP walked, wandred about. Iai. ix: 

Gheden, went, returned. Dedis’ Vill. 

Gherd, 4. 5S card, yard, garden, rod. Fon. xviii. Ebr. xi. 

Ghoulyng, ‘ cut. heulen, fowler. James V. 

Gilours, Fr. guile, beguslers, decervers. Fude. .A.S. gale 
dan, to enchant or charm, 

Gladed, A.S. gled, were glad, rejoiced. Dedis vii. 

Gnaftide, gnaftiden,. g a their teeth. Dedis Vii. 

Gnare, .-S. gnyrran, fnare. Rom. xi. 

Gobet, gobetis, Fr. gob, @ lump, bits. Galatb.v. Mat.xiv. 

Gogil-ughed, lufcus, Fr. gogu, blind of one cye. Mayc.ix, 
bleer-ey’d. 

Goot-buckis, bukes. 4. 3. be-goats: Heb. ix. 

Gotun, .4.S. gotun, molten, caf. Exod. xxxii. 

Gouerneyles, Fr. governments. 1 Corin. xii. 

Goxide, 4.5. geoxa, yawned, gaped, fighed. 4 Kiggs iv] 

Graces, Lat. thanks. Mark xiv. 
——— gifts. 1 Cor. xil. 1 Pet. iil. 

Gravel of the fea, Fr. fea-beech or fand. Mat. xiii. Apoc. xil. 

Gre, Fy. gré, Lat. gradus, degree,. fep. 

Grees or griece, Fr. grez, Norfolk griffens, degrees, eps; 
ftairs. Dedis xxi. 

Greten, grete, AS. gretan, [am grett. 
Tite. iii. 

Grenneden, 4. S. grennian, grinned. Dedis vi. 

Grofe, .4.S. graf, digged. Marc. xii. 

Grocheden, Fr. gruger, grudged. Luc. xv. 


Mare. xv. 


Groyneden. See Grenneden. Marc. xiv. | 
G ruccheris. See Grocheden. Grudgers, murmurers, 
Marc. xiv. 


Grynne, A.S. grin, a fndre. Rom. xi. 


’ Grunting, gnafbing, grinding. Luc. xiii. 


Mat. vi. 


Guyte. See Quyte. 


Dedis xix, 
Ei. Ha; 


iv —AGloflary of obfolete Words 


H. 


Haberioun, haburioun, a breaftplate. Effe.vir. Apoc. ix. 
Fr. haubergeon, A. S. half-beorg, colli munimentum. 

Halde, 4. S. heldan, held, kept. 

Hatewis, 4.5. halga, holy ones, faints. Apoc. xvi. 

Half} 4.8. half, fede. Mat. xx. part. 

Haly, 4.S. halig, boly. 

Haylfede, 4. S. hel, baled, faluted. Marc. xii. 

Hatered, .4. S. hatan, batred. Mat. x. 

Haunt, ule, frequent, accuftom. 1 Tym. iv. 

Heald, to pour out. 

Heeled, 4. S. helan, healed, cured. 

Heggis, 4.S. hegge, hedges, edificator feprum. J/aie lviit. 

Hevhed, .4.S. heah,highed, raifed, advanced. Luc.t. 

Heil, 4.8. hel, a form of falutation, q.d. I wifh you 
health. Marc. xv. 

Hele, A.S. hel, health, falvation. Luc. 1. 

Helle, 4. S. helan, aby/s, bottomle/s pit. Luc. viii. 

Helme-hoop, .4. S. beimet. 1 Teffa.v. 

Heled, covered. 1 Cor. xi. Hence bellier, a tiler or co- 
verer of a houfe. 

Herbergerie, Fr. lodging, dwelling. Luc. xxi. A. S. here 

_ and bearg, bo/pitium — 7 

Ficrboroulees, Belg. Fr. barbourle/s, havirg neither boufe 
nor home. Ifaie \viti. | 

Heriyng, 4. S. herian, 

Hem, them. 

Her, their. | 

Heelde, #/f. poured, fhed. Dedis 1. 

Herbour, Fr. harbour, boufe, lodging. 

Herbored, dwelt, lodged. Dedis x. 

Herun, ther,  - - , 

Herfeft, 4. S. herfeft, barveft. ude.  Herveft- trees, 
je, trees whofe leaves and fruit is dropping off, as 
Nn autuma. 

Heftis, 4.5. heft, commands. 


praifing. Luc. it. 


Dedis x. 


Deutero. xi. 


Hidles, hiddles, hidlis, 4. S. hyde, private, fecret. 


| Mat. vi. | 

Hieghe, highe, .4. 5. hiéan, bajten, make bafle. 2 Tymo. iv, 

Bighe. See Heghed. Mat. xiii. 

Hile. See Heled. Cover. Ifaie Ix. 

Hired, 4.S. hyran, Jet out, rented. Marc. xit. 

Hirtliden, bit, dafh, knock, run aground. Dedis xxVii. 

Hogis, exalteth, magnificth, Luci Hifto. 

Hole, hool, whole. ames 1. 

Honefte, Lat. comeline/s. See Unboneft. 

Hoo, who. 

Hooly, boly. Phile. - 

Hoomly, A. S. ham, homely, familiar. 

Haomlyneffe, gentlencfle, familiarity. 2 Cor. 1x. 

Hofis, 4. S$. hofa, hofen, ftockings. - Dedis xii. 

Hourmnyng, curnyng, Lat. orno, adornirg. 1 Pet. iit. 

Hude, bide. a 

Hurtilled, hurtlith, hurlith, 4. S. hwirf. See Hirtlden. 
Mare. ix. Luc. vi. * 7 7 

Hyghingli, baftily, fpeedily. Dedis xvii. | 

HByne, A. S. bine, a bind, ploughman, fervant. Fon.x. ¢. 


I. 


Iche See Eche. Mart. xv. 

ldcl, A. S. idel; vain, void, empty. Gen. i. Fac. il. 
Ighen, ees. Ffftfiie 

In, «7, utow. Apoc. xiv. 

Inclepe. See Clepe. Call upor., Rom. x. 


Leet, let, fuffered. Mat. ni. 


Inftorid, included, contained. Rom. Xiit. 

Of Inwitte, inwardly, from the heart or confcience. Ef- 
feivi. Mind, foul. Jamesv. Wiclif commonly ufes 
it for beart, mind, of mwitte, heartily, 


K. 


- Kaft, caft ir, added. Mat. vii. 


Kele, kele, 4. S. celan, cool. Luc. xvi. 

Kenning, 4. S. cennan, mew-lorn, rifing, nafcentis, 
ecclefic. | 

Keuering, Fr. covering, cloak. 1 Petir ii. 

Kit, kitteden, Fr. cut. Mat. iii. 

* Knave-child, 4.S. cnaf, a boy or manchild. Apoc. xii. 

Knawes, know. 

Knowleche, acquaintang. Luc. ti. 

Kilden, killed. Mat. xxi. 

Kime for kune, know. 

Knowun, acquaintance. Luc. %Xiii. 

Knycchis, A. S. cnittan, bundles, fheaves: Mat. xiii. 

Knyghtes, knyghtis, 4.S. cniht, fouwdiers. Mat. viii. 

Knyghthode, tate or condition of a folder. Luc. il. 
1 Tymo. 3. 

Kunne, A. S. cunnan, know. Baruc. iii. 

Kynde, nature. 

Kyndeles, generations, offspring. Mat. iii. 

Kyndeli, naturally. ude. 


L. 


Lambren, 4. S. lamb, lambs. on. xxi. “t 

Langage, Fr. linage, lineage. 

Lantren, Fr. 4 lanthoyn, light. Mat.v. lucema, | 

Lappid, Teut. lapp, wrapped. Mat. xxvii. 

Lafting, 4.S. leftan, continuing. Dedis i. 

Latoun, Fr. leton, lattin, iron tinned. Apoc. 1. 

Leche, 4. S. lece, beal. Ya. Ixi. 

Leche, leece, 4.5. lece, a phyftcian. Luk. iv. Coloff. iv. 
Funius Gloff. i 

Leche-craft, art of pby/ick. 

Leedyng, A. S. ledan, drawirg, drew. Mat. xiii. 

Leef, leofan, life. Cant ui. | 

Leen, .A.S. lenan, lend. Luc. xi. 

Lener, lender, ufurer. Luc. Vii. | 

Leendes, 4. S. lendenu, loins. Mat. ui. 

Leep, lepes, A. S. leap, a basket, baskets. Mat. xvi. 
Dedis ix. a feed leap, a basket to bold feed corn. 

Lees, Ieffe, A. 5. leofan, deftroy. -Mat. xir. Fon. x. 

Leefyng-mongers, dealers in lying. 1 Tim.1. 

Leeve, A. S. lyfan, liberty. 1 Cor.viti. Dehver, fet at 
liberty: Mark xv.. 

Leuyden, attended to, Dedis viii. 


~ Leften. See Leeve.. Delrvered. Dedis ix. 
Legginge, 4. S. liggan, laying. Ebrewis vi. 
Leighe, 4.S. legh, laugh, fimg. Luc. vi. 
Lefeueth, 4.5. grafeth, feedeth, 1 Cor. ix. 


Lefeuynge, grafing.. Mat. vin. 

Lefewes, lefes, pafture. ‘fon. x. 

Lefe-yuele, deftroy wretchedly. Mat. xxi g. 

Letteres, Lat. writings. ‘fon. v. 

Leue. See Leeue. Deliver, fet at liberty. Luc, iv. 

Leueth, 4. S. lefan, believeth. Rom. xiv. | 

Lewide, 4. S. leud, ignorant. Dedis ivy. From hence 
the word Jay-man,.q. d. an ignorant man, 

Lewe, A. S. wlec, lukewarm. Apoc.\Mi. Trevifa wrote 
it lewk. - Liberd, 


* Fox tells us, that King Febn faid of one Peter Wakefield of Pez, who.prophefied, that he fhould reign no longer than Mcenfen Diy, 


1213, Tufhe it is but aw idiot knave, or a foolith boy, «&s, p 


64. Ed, 1563. 


In an old Englifb Hillory, which comes down to the 6th ot Edward III. A.D, 1332, and is written on Vellom ina hand of that Time, 
the writer tclis us, that ‘ King Edward IJ. lete bringe Sir Wake of Langtoane in prifoun in the tour of Lendewe for he was wroth with him, 


*and with him soo knafcs, or pages. 




















' More-tree, /ycamore-tree. 


e. eo” @ 
in Dr. Wiclif’s 
Liberd, leopayd. -Apoc. xiii. . 

Lichi, Jike. Yor. vit, | 

Ligyng. See Legpinge. Lying. Dedis ix. 

Liknefs, .4.S. gelic, proverb, parable. Luk. ive 
Little mafter, {choolmafter. Galath. iii. co 
Lofys, .4.S. lofan, Jaudeth, praifetb. Luk. i. 
Lomberen., See’ Lamberen.  ~ : | 

oth, maufeate, deter: H. to loth crifttn men from reading. 
* Lord{chiper, one who bas lorifhip. Jude. - 


Lofte. See Leefes defiroyed. Mat.xxiii = =° 
Lowed, made low, humbled. Luc. xiv. ‘ ; 

/ M. , 
Maad, made. Jon.x. ° 


Maat, mected, meafured. - 3 Kynges xvii. 

Maddith, is mad. on. x. 

Mai, am able, can. Filip. iv. 

Male eefe, fick, difeafed. Marc. i. 

Manafes, menaces, threatnings. Dedis ix. 

Manaffed, menaced. Marc. iii. | 

Manhode, manhood, the ftate or condition of: a man. 
Tite. 1. ne | 

Mannus, man’s. Mat. xvi. ‘ 

Manqueller, manflayer, executioner. 

Margaritis, Gr. pearls. Mat. xiii. 

Mawmetis, idols. 1 Pet. iv. 

Mayer, Lat. mayor, juftice. Lug. xx. .- 

Mayfterful, ‘axer. exactori, a collefor of taxes, officer. 
Luc. xi. nao 

Mede, A. S. mede, reward. Ifai. \xi. Wifd.iv. 

Medled, q. midled, mingled, mixed. Mat. xxvii. 

Meeft, moft; greateft. Dedis viii. —_ 

Mengyng, .4.S. mengean, muirglirg, mixirg. Luk. v. 

Menie, Fr. fervants, Family. Mat.x. — - 

Mefeles,-mefelis, Belg. mafelert, lepers, ALat. xi. 

Meflage; Fr. embaffy.  Effe. vi. 

Metretis, meafures. on. ii. 7 

Meynal. - See Menie. Domeftic, family. Rom. xvi. 

Meyne. See Menie. | 

Meyned, mingled, familiar. Cor. v. commif{ceamini. 

Meynd, meynte. See Merging. Mirgled. Apoc. viii- 
Ebr. iv. 

Meyris. See Mayer. Mayors. Mat. xi. 

Miféyfete, difeafed. Marc. iv. 2°Cor. xi. - 

Mifty, .A. S. mift, cloudy, dark. 2 Petir i. 

Manas, minas, 405. flerling. Tonftal. | 

Monefted, Lat. admonifhed, exhorted. Mat. ii. 

Monger, .A. S. mangere, @ merchant, trader. , 

Moot-hall, 4. S. mot, court-hall, the hall where a coun- 
fel is held.’ Dedis xxiii. A town-hall. Hence burg- 
mot, a borough-mot, or council of the borough or 
town or city. | 7 

More, A. S. ma, greater. 


Mare. vi. ~ 


Mat. xi. 

Luc. xvii. 

Moft, greateft. Mat. xin. 

Moffel, Fr. morcel, morfel. fon. xiii. 

Mowe, be able. ‘fames ii. Luc. xii, 

Mowsghtes, 4. S. moth, moths. ames v. 

Muft, Lat. new wine, Dedis ii. 

Myght, prevail. Mat. xvi. . 

Mylbuftoon of affis, a milftone of affes, or a heavy mil- 
{tone. Mar. ix. See Affs. 

Mynd, 4. S. memory, remembrance. Wifd. iv. 

Myned, at. minare, undermined, broke thro’.. Mat.xxv. 
Euc. xi. | 


* Nonnulla {ub rerminantar in fcip, vel feipe. Hiecks’s Gram. A_S. 


New Teftament. oa 

Myft. See Atifty. Ifaielx. : 

Myrower, Fr. miroir, mnirrour, @ lookinzsglafs. 

Myfele, myfeifte. See Mifcyfete. Want, pover . cop, 
vil. Fillip. iv. 

Myfturne, alter, pervert, change for the worfe. G; 


N. 


Narde, 4. S. narde,. frcm Gr. nardos, @ fine oi or ». 
ment. ‘fon. xii. sf 
Nappith, nappiden, 4. S. hnappian, flumbreth. Aa 
XxV. 2 Pet.i , 2? 

Ne, 4. S. ne, neither. Galath.1.— 

Neighe, draw-nigh. Mat. iil. 

Neigheden, drew.nigh, Mati. || | 

Neifche, 4. 5S. nefe, delicate, effeminate. 1 Cor. vi. 

Newmenie, new. ntoon. Colo]. ii. 

Nil, will not. : 

Nempnede, named. IJfaie Ixi, - 

Nete, not. ‘on. xii. 

No but, except. Mat. v. 

Noght,. not. a A 

Noll, nol,-4.S. hnol, meck. Dedisvus ow 

+ Noon, .4.S. non, or mid-day, bigh moon, three a 
clock in the afternoon, the nones, the hour of 
prayer from two to three. Bona de Div. Offi. 


- Noon, A.S. nan, none. Luc. xiv. 


Noot, know not. 2 Cor. xii. 

Noyed, annoyed, burt. Luk. iv. 
Nygardes, neh, niggards,’ coyetous, 1 Coy. vi. 
Nyle, will ye not. * Fer.vii. Mat. xxi. f. 


O. 


Oneft, Lat. bonourable. Dedis xvii. 

Onethe, 4. S. uneathe, /carcely. 

Oonhede, unity, onenefs. | : 

Onfydifhondis, alone, by themfelves, afide. Marc. wW. 

Oonlepy, .4.S. anlic, anlipe, only. Luc. Vill. 

Ooft, Fr. gueft, boft. Filemon. | 

Ooft, Lat. hoftis, boft, army. Dedis xxii. 

Ooftes, oft, Lat. hoftia, bofts, facrifices. Ebr. vu'. Phil. 
iv. Dedis vii. Rom. xii. 3 | 

Opprefie Lat. flop, catch, lay hold of. Luc. xi. 

Oftrye, Fr. A.S. geft, an ina. Luc. x. 

Other, 4. S. other, .cither, or. Mat. xii. ae 

Overpluys, .4.S. ofer, and Zat. plus, overmuch. Luc. xi. 

Overthwarte, heady, forward, crofs, froward. 2 Tymo. itt. 

Oueth, a zerbo owe, ought. 1 Cor. ix: 

Overtrowynge, .A.S. overtruwian, over confident. 1 Cor.1V. 

Ourneden, Lat. adorned, trimmed. Mat. xxv. - 

Outaken, 4. S. utacunde, except. Dan. xili. 

Oytfe, Lat. ufus, ufe. Rom. i. 


P. 


Pale, .4.S. pal, a ditch, trench, Luc. xix. 
Panyer, Fr. a tray, pannier, doffer. Dan. xiv. 
‘Parchemyne, Fr. parchemin, parchment. 2 Fon. 
Pardis, Lat. leopards. Cant. iv. 
Payed. See Apaid. Ebr. xiii. Yvyel payed, diffatisfied. 
Paffyngli, exceedingly, exceffively, above meafure. Galath. 1. 
Payring, A.S. peran, impairing, damage. Marc. Viv. 
Peeres, peeris, Lat. fellows, equals. Jat. x1. 
Peirer. See Payring. Impairer, damager. 
Pennes, Lat. wings, featbers. Luc. xiu. 

b Perceyuer, 


t Tho bygonne tenebres chat into al the eorthe were ydon, 


In the fixre tyd of the day that me clupeth Neen 
- Ht bygan at Nox and for to the nynthe tyde ylalte 
That wolde beo 


Mydovernen: tho were the Gywes sgaite. 


Fefligal Metri. MS. 


‘ The hour of praycr called the Nones began at twelve and ended at shree in our aftermoon, which was called bigh mem. 


i A Glofflary of obfolete Words. 


» Lat. partakcr, partner. alee 1. 


percat, Lat. perifhed, loft. -Luc. xv. 
Pe pes Fr. acalm. Luc. viii... 


ges. See Perrer. Reparations, ffs. Mat. xvi. 
. ment, Lofs, detriment, damage. Filip. ui. 
paynge. See Ficchid. Faftning. Col. ii. 
p pitee, Lat. piety, godline/s. 1 Tymo. 11. 
coufly, Lat. godlily. Tyte. ii. 
ghted, Fr. ‘pierced, ait Fon. XiX. 
oudir, dufk. Luc.x. - 
Jowne, pound, bruife. Mat. xxi. 
Pointel, Fr, pencil. Lwue. 1. _ 
Prayfed, Fr. apraifed, priced, valued. Mut. xxvii, 
Prepucie, Lat. uncircumcifior. Galath. ii. 
Princehed, A. S. hod, Fr. prince, frate or condition of a 
prince. ude: 
Procuratour, Lat. prodfor, attorney, feward. Mat., xX 
Profrith, Lat. offero, offereth. Ebr. xi. | 
Puplifche, Lat. publifh. 
Purveyed, Fr. forefaw. Dedis 11. 
Purveicn, provide. 2Cor.vill.s .... 
Plaint, Fr. complaint, blame, aut. I 1 Te(fal. v. 
Putte, Belg. putte, : pit, cell, Cant. WV. » AGREE patch, in 
Kent a puddle. : Bde 4 | 


Q: 


ee A.S. cweman, atpeafed, pacified. Exod. Xxxil. 


Querne, 4. S. cweorn, 4 mill. Mat. xx'. 


Quik, A. §. cucu, ¢ cuick, living, alive. 1 Tet. N. 
Quyte, Fr. quitte, quit, requite, reward. 2 Tefia. 

R. 
Rather, 4.S. rath, earlier, fooncr. on. 1, xv. 
Raauy{chide, Fr. ravifhed, [natched away. Dedis Vill. 
Rauyfching of fpirit, ecftacy. Dedis x. 
Refute, Lat. refuge, belp. 
Reheed. A. S. rehod, reed. Wifdom. iii. 
Relifis, Lat. reliquix, relicks, remains. . Afat. xiv. 


Reneuled, A. 5S. reneowe,, renewed.  E' roars Vi. 
Refolucion, Lat. diffolution. 2 Tymo, it. : 
‘Retted, A S. rete, rated, counted, reckoned. Kom. x. 
Rewe, ‘A. S. reowfian, rue, repent, grieve, Ebr. vile: 


Rewe, Lat. regula, Scoti foriburt reule, rule, order. Dedis xi. 


Rewmes, Fr. roiaume, realms, kingdoms. Mat, \v. 
Rewthe. See Ree, Pity, forrow. Mat. ix. 
Riddel, ridle, A. S. hridel, winnow, fit. Luc. Xx. 
Rood, “A SY rode, a crofs oF crucifix. 

Roonys, AS. hrof, roofs. Luc. x, 

Rop, reaped. Levit. XXii1. 

Route, /leep. 


Hifto. 
Ryuelying, fhrivelling, wrinkle. “Effel: v. 


5. 


Sad, felid, flvong. Ebrewsy. Luc. vil. 
Sadder, faddere, fier, fironger, firmer. 2 Fet.i. Rom.xv. 
Sadneffe, gravity, fobriety, firmuefs, Tyte. fh. Colof. ui. 
a Fr. ns Lames) nitterns. Ebr. IX. 
Say, fam. | 
Sayand, faying. 
Saygh, faw. 1 Foon. i. 
Schame, A. S. fcame, fhame, fear. Dedis ix. 
Schapide, A. S. {ceapan, fhaped, framed. Eby. xi. 
scheltrum, troops, a garrifon, A.S. {ceol-truma. Cant.vi. 
Schen{chip, A.S. {cendan, fhame, reproach Luc. i. - 
Schent, afhamed, confounded. Daw. 1. 
Schine, 4.8. {cihan, fhine, dawn. Luc. xxiii. 
Schippe, Belg. (hip, ark. oe aa 
Schupbreche, /hipwreck, 2 Cor. 
Schoggid, Belg. fhocked, toffed.. di xiv, | 
Schome, .S. ” fcome, be afhamed. oe a, 


Sithen, firce, feeing that. 


Schoon, 4. S. afcunian, ia avoid. Tyte. iii. 

Schrewed, Teut. befehreyen, fhrewd, evil, naught, per- 
ver fe. Jam. iil. Filip. 1i. Dedis xx. Seren. Xvi. 

Schuldren, 4. S. {culder, fhoulders. Ifaie ix, — 

Sclattis, lates, tiles. Luc.v. 

Scorne, A. S. ‘feearne, mock, defpife. Gen. xxviii. 

Scrowes, feroles. Mat.xii. .. 

Schaply, 4. S. {ceapan, well-(haped, beautiful. Ifaie Ixiii, 

Se, mark, beware. Filip. li. 

secled, ceafed. Marc. w. 

Seende, A. S. fendan, fent, caft. Mat. iii, 

Sege, Lat fedes, feat. Mat. xxv. 

seighe, figh. See Saygh. Saw. Mat. ili. 

Semelaunt, Fy. femblaunt, refemblance, faces. 

Sendel, Gr? fyndon, a fine linnen cloth. Mat. xxvii. 

Senneth, fenney, feneuey,. Lat. cone nee 
Mat. xi, 

Seruage, Lat. fervice. Gen. xxvii. 

Senophegya, Gr. {cenopeegia, feaft of tabernacles. Jon. Vii. 

Setil, 4. S. fetl, a fettle or feat. Luc. i. 

Sew, pottage, broth, foup. Gen, xxvii. _ 


 Seying, faying, what is faid. Tyte. ii. 


Shone, Belg. ichoen, fhoes. Mat. iii. 
Sijkneffe, .4.S. feoc, /f ne sees 
Sigh, See. Scighe. 

Siker, fure, fecure. Mat. xxv. 
Sikirneffe, fecurity. Ifat. iv. 

Silleres, /ellers. 1 Tymo.i. 


1 Cor. ib 


Sithis, 4.S. fithon, times, turns. 4 Kings 5. 

Slake, 4. S. flec, flack, let down. Luc. v. 

Slygh, A. S. flydan, fly, cunning. Mat. x. 

Snobbingis, Belg. fobben, fobbings, fighings. Lament. iii. 
Snybbande, {nybbynge, TJeut. kneubel, - ' fmubbing, re- 


proving. 


Soler, Lat.folarium, a-chamber, garret, loft. 3 ~~ 


Soudes, foudis, Fr. mages, prefents. Luc. ili 
fader, from Brit. fawdwar, 

Sopun, A.S. fupan, fupped, wallowed. 

Sort, Lat. fors, lot. Dedis xiii. 

Soukynge fecr, A. S. fuccan feora, a fucking-mate Or 
companion, fofter brother. Dedis XVii. 

Sowdide. See Sadded. Strengthned. Dedis ile 

Sowuel, pottage. , Gen. xxvii. 

Sowr-dough, A.S. far-dah, leaven. 

Sparbylde. See Di/parplid. 

Spedith, 4.S. fped, /peedeth, advantageth. Mat. xix. 

Spenfe, Lat, expendo, expence, charge, coft. 1 Cor, ix. 

Spife, Lat. “fpecies, apearance, 1 Teff.v. - 

Spoufailis, Fr. efpoufals, weddings. Mat. 1. 

Spotil, Lat. fputum, 4. S. fpiwel, /pittle. Fon. ix. 

Spoufefie, fr. 4 bride, the fpouje. . | 

Sprendre, /fprinkled, Ebr. ix. | 

Sprenge, Teut. fprinkle. Mat. xi. 3 

Stalworthe, ftalwart, q. fteel- worthy, 4. S. fteal-worth, 
brave, fiout, mighty. Mare. 1. —_ 

Stecne, 4.S. ftena, a pot. 3 Kyngis xvi. - 

Sterne, 4. S. fterne, _ Luk, x1x. 

Stighyng, {tied up, A, S. ftigan, going up, afcending. 
Mat. ix. 

Stide, 4. 5S. fithe, fide, place; elfewbere, A.S. other, 
fichan 5 ftead, _A.S. fted. 

Stockes, A. S. ftocce, ftocks, Marky. . 

Stolis, ‘ftooles, Lat. "ftola, fools, ‘long white garments. 
Mare. xii. Apoc. vi. - | 

Stoneying, Fr. eftonner, mendring, aftonifhment. Markv. 

Stool, 4. S. ftole, a "leat, throne, the ftool of my 
feet, Fames ii. the ftool of wickednels, Pfal. xciv. 

Strangle, tire, weary. Luk. xvii. 

Streighten, firetch, Lue. xxi. 

Strenen, q. treen, wooden. Apoc.ix. A. S 


ence 


1 Cor, xv. 


ca Xi. 


. treow. 
Stronde, 


~ 








fey 
ow ow 


. ee ea - 


. Theues, thewis, 


' Thor, where. 


e e e 9 
in Dr. Wiclif’s 
Stronde, 4. S. ftrand, a brook. Yon. xviii. 
Sudaries, Lat. bandkercbers. on. xi. Dedis x'x 
Suden, fueden, followed. Mat. xiv. 
Suld, fhould. ® | 
Sutely ftirynge, perfuafive, enticing. 1. Cor. i. 
Swagiden, 4.°S. afwefed, .affwaged, appeafed, quicted. 
Dedis xiv. : 


—Swaleden, f{waliden, 4. S. fweltan, fwealed, fcorched, 


fanged. Apoc. xvi. Like a fwe@ed cat, betier than be 
looks for. Proverb. | 
Sweuenes, A. S. fwefen, dreams. “Dedis ii. Ger. xxvii. 
Swilke, 4. S. fwilce, fuch. > ee 
Swithe, .4.S. fwithe, baftily. ‘fon. xi. 
Syghthes, fythes. ~ See Sitbis. © 


- Sydis hondis, afide, alone, = ¢ 
 Sying, fighen, cleanfing, ftraining. 


Mat, xv, XX, 
Symfonie, Gr. mufick. Luk. KV. : 


T. 


Tawer, .A. S. tawian, a currier of leather. Dedis. 
Teenden, .4.S. tendan, light, kindle. Mat. v. 
Tente, attention, beéd. Dedisv. - * | 
Terre, ftir, provoke. Effef. vi. a, . 
Terminate, Lat. fix, appoint, bound. Ebrews w. 
Therf, 4. S. theorf, unleavened. Marc. xiv. 
Thennus, thence. Dedis xix. 

AS. theaw, manners, qualities, 1Cor. XV. 
Thilk, that. -Apoc. xvi. | : 
Thonkynges, A. S. thancgian, thanks. Mat. xxvi. 


ng, 4. S. thwang, thong, firap. Luk. 
jit. Yon. 1. 


: Threifchefooldis, threfholds. -Highere threifchefooldis, 


. Trift, Dan. trofter, trujt, confidence, cour 


A. §. thyrfcel, lintels. Exod. xii. . 
‘Thrungun, .4.S. thrang, thronged. Luk. viii. 
Til, to. Mat. | — 


‘Tideful, “4, S. tid, timely, feafonable, early. Samesv. 


* Tol-boothe, from A. S. toll and bode, a booth where 


they paid the Emperor’s duties or toll, a cuftom-bovfe, an 
~~ exchange. Mat.ix. a | : 


, Tombylde, 4.5. turban, tumbled, danced. ALat. xiv. | 
““Yobreydinge. “See Debreydinge. Adare. 1x." eae 
-Tofore, before. Rom. 1. eden - os 


‘Toukeres, Teuf. tuch or trucken, or Fy: thrucken, tuckers, 

~~ fullers. Malachi wi. es + « 

Tomie, toom, ‘tume, Danifh, A. S. tom, empty. Lue. i. 

"A toom purfe makes a bleit merchant. York/h. prov. 

Toune, 4. S. tun, town. Mat. xii. | 

Towrbled, Fr. troubled. Mat. ii. 

Trarke, Gr. tetrarch. 

Trauailyd, Fr. troubled, vexed. Mare. y: Deeiis xxviii, 

6. Dedis xxvii. 

Triftenyng, truftirg, confidence. 2 Cor.i. 

‘Triftily, trujtily, faithfully. Dedis 1x. | 

Trowed, trufted. ‘on. ill. 

Twey, 4. S. twa, tio. 

Tything, 4. S. teotha, tidirg, tale, retort. Mare. 1. 
9. tidinde, rumors. | 


Vv. U. 


Vagaunt, Lat. vagrant, wanderer. Fertm, xiv. 
Vanifched, made vain. Romi. 
Varieu, baricfs.  Dedis xii. 
Vertue, Lat. power, ftrergth. 
Vertues, powers. Mat. xxi. 


1 Cor. il. 


* Vinere, Lat. vineyard. Mat. xx. 


Umbylapped, exvelcped, excompafied about. Ebr. Yu 
Umthoughte; tcthought, remembred. Lue. AS. ym- 
~ theotian, dchberans. 


. Unpite. 


| Wait, Fr. guet, obferve, mark. 


New Teftament. Vii 


Unceli, 4.S. celing or unfelig, unbappy, wretched, with- 
Out any comfort or re refhment. owt. vii. 

Uncovenable. See Covenable. Uyfelefs, difagreeable, 1i1:- 
reafonable, 2 Teffal. iil. _ . 

Undedelt, immortal. 1 Tymo. 1. 

Underbering, Jabourirg, giving diligence. °2 Pet. 1. 

Undern, 4. S. undern, nine in the morning. Marc. xv. 

Undernym, A. S. reprove, acufe. Levit. xix. 1 Jon. ili. 

Underftondeft, favoureft. Mat. xvi. 

Undirerieden,: cried out, burried. Luc. xxiit. 

Undirforgen, 4.5. fang, received, 

Undirnomun - See Undernym. Reproved.. Galath. il. 

“Undeedlynefie, immortality. Wifd.tii.” 

Unhile, 4. S. urcover. - Dan. xiii. F 

Unhoneft, Lat. difhonourable, uncomely. 1 Cor. xil. 

Unhonourid, Lat. difhonoured. on. viil. 

Univerfite, Lat. unsverfe, world. . fames iii. 

Unknowing, not knowing, being ignorant of, Rom. x. 

Unkunning, 4. S. ignorance. Dedis xvii. 

Unkunningneffe, ignorance. 1 Petei, 

Unnethe, unnethis. See Onethe. 1 Pet. iv. Dedis xiv. 

Unnobley, Lat. tgnominy, difhonour. 2 Cor. Vi. 

Unpefible. See Pefible. Unquiet, difturbing. James iit, 

Unpiteous, Lat. ungodly. 1 Petir iv. : 

See Pite. Ungodlinefs. 

Unfightable, inzvifsble. 1 Tymo. 1. 

Unttidefattli, not firmly, inconftantly. 

Unwelewable. See Welered. Never-fading. 1 Pet.v. 

Unwemmyd. See Wem. Unfpotted. Coloff. i. Ebrirx. 
James 1. 

Unwifdom, foly. Bar: tit. , 

Unwitti, See Wit. Ignorant, indifcrest, foolifh. Gal. \il- 

Unwityng, ignorance. Dedis iii. 

Unworchiped. See Worfchip. Difhonoured. | 

Volatilis, Lat. crammed fowls. Mat. xxii. — 

Upbyhefte eyres. See Bibeeftis. Heirs according to proe 

—mife. Galath ui | | 

Upfodoun, upfide-down, topfy-turuy. Lut. xv. 

Uffilf, our felves. Rom.vili. 1 Yon.i. 

Uta, Lat. oftava, offave, or the eighth day after a 
feaft or holy-day. — . 

Utmere, utter. Mat. xx¥. 


Tyte i. 


W. 
Waaft, deffroy. Luc. ix. ea She 
‘Waiward, Fr. gefver, crofs, evil, perverfe. Mat. vig 
Filip. ii. an a — 
Filip. iii. 
Walowed, A. S. walwian, rolled. Mat. xxvii. 
Wan, 4. S. wan, pale, black and blew. 1 Pet. ii. 
Wandred, 4. % wandrian, walked about. Dedis iii. ‘ 
War, A. S. wate, wary, prudent. Luc. x. 
Warye, 4. S. warian, curfe, Mat. xxvi. 
Water-bouke, 4. S. water-bec, @ beck, creck or rivulet. 
Dedis xxviii. " 
Wawed, 4. S. wagian, waved, fhaken. Mavk xi. 
Wawes, wawis, 4.S. weg, waves. Mat. xiv. 
Wedde, 4.5. wedd, 4 pledge, league, covenant. 2 Cor. i, 


' Weeldeth, poffeffeth. Luc. xii. 


Welders, 4. S. wealder, owners, ruleys. Dedis iv. 

Welding, owning, poffefing. 2 Cor. V1. 

Welewed, 4.5. wezle, yellowed, withered. Marc. iv. 

Welefulli, 4.8. wela, profperoufly, happily. 

Wellinge, 4. S. wellan, meltirg. Mala. iu. 

Welled, melted. Apoc. i. 

Weloweth. See Welewed. Fadeth away. Yam.i. 

Welfumly, profperou/ly. 3 Jon. Gen. xxvii. 

Wem,’ wemmen, 4.5. wem, 4 fpot, fpots. Exod. xii, 

2 Pet. il. - | 

Wench,. 4. S..wencle, 2 little givl or maid. Hiflo. p. 4: 
a Wendge, 


Vill. 
Wrende, A. S. wene, thought, im: “g ned. 
Wene, think. r Cor. Vil. 


Wermode, mwormmocd. A. S. wormwort, 4 
trarm or bot herb. | 

Wexen, 4. §. Weoxan, m1xer, grown, increafed. Pro, Ail. 

— Luc. xu. i 

Whilencis, A. S. hweol, aheclirg, turning about. James i. 

Wriche, "4. S. wicce, a witch. ‘Dedis Vii. 

Wilne, will, defre. 2 Cor. xit. 

Witte, 4.5. knew. ‘Soon. xx. 

Wite, witen, know. 1 Joon. 

Withi, 4. S. weli, willow. See zalewis. | 

Witt, 4. S. witan. See Wite. Senje, knowledge. 4 Kirgsiv, 

Witinforthe; within. 

Witoutforthe, without, outward. 2 Cor. vil. 1 Pet. iii. 

Witfontide, wbitfontide, pentecoft. 1 Cor.xvi. From /.S. 
witigung or witigdom, prophefy, and tid, time ot fca- 
on, q.d. the time or feafcn of prop phecy. 

Wittlefle. See Witt and Wite. Foolifh, fenfclefs. Galath. i iil. 

Wlapped, Text. lapp,. wrapped. Mat.*xxvii. 

W lated, 4. S. wletan, eonnees ndufeated. ferem. xiv. 

W latheft, ‘abborreft. | 

Wond, wondes, A. S. go wound, wounds. 

Wonynge, A. S. veunian, dwelling. “ai. 1X. 

Wode, wood, A. S. mad. Dedis xii. | 

Woodneffe, maflne{i, fury. Apoc.xix. Fonas ii. 

Wook, .4.S..weoc, week. ‘orn. xix. 

Wooft. See Wifte. Knoweft. 1 Cor. vii. 


Aree, Vill. 


 Apoc. XV. 


' Woo-worthe, soe be. Mat. xxii. 


ens honour ~ _— 
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Worfchip, A. S. bonour, refped.. 1 Cr. xii . 
Wortes, #J: S. weort, herbs. Mar. xiti. Ren:. xiv. 
Wynfide, Teut. waneken ‘winced, kicked. ' 


Wynyng, A. S. winnan$ gain. "Philip. i. | 
Writhun, 4. 8. wreothun, were athe dy braided. 1 Tymo. u. 
Y. 

Yehe. See Eche, Ithet Each, mea Mat, sii. 
Ydel, ydil. see Ide. . 7 
Yede Sec Ghede. Iai. ix: 

Yelden, yolden, A. S. yildan, yield; pay, pe cai 


Yellyng, Belg.’ ghillen, bowling. am v. 

Yerde. See Gherd. Ebr. ix. 

Yghe.. See I he. Eye. Mat. v. 

Ynglys, englifh.’ 

Ynwardneffis, inwards, bowels. ‘2 Cor. vi. 

Yongling, -4.S. yeong,  younk{ter youth, ftripling. Marc. xvi. 

Yongthe, youth. James i.’ Hence pre the n bemg 
changed into 4. 

Yotide, 4. S. yoten, poured. 4 Kings iv 

Young wexing man, young man. 

Youfilff, your felves. ames ui. 


xix. 


Yrun, AS. ren, iron. 
Z. : 
Zalewis. Fr. faule, Lat. falix. ’ See Wi lows. WW ithes. 
Levit. Xiil. | 





Wic irs. Tranflat. ~ Pénes me. 
2 Corinth. ix.” 
FrOR of “the ‘elites that is maad to hooly men it 
is to me Of plenteé to write to you. For I knowe 


ghoure wille for the which I have glorie of ghou anentis 


ieee 





—— Ido thankingis to god of the ghifte 
of him that may not be teld. 
Capit. x. 
And I my filf poul bifeche ghou bi the mildeneffe and 
foftnefs of crift which in the face.ammeke among ghov, 


aad I abfente trifle in ghou. for I preye you. 











PERVIE'S MS. Magd. apud ae 


2 Corinth. viii. 
For. whi of the minifterie that is maad into holy ; men 
it isto me of a plente to write you. 





ghou anentes macedonyes. 














— forfothe I abfent trifte in ghou. —capit. x. ‘IE prey 





ghou. 
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ix. For fothe 
I woot ghoure inwitt redy for the which J haf — of 
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PROLOG i. 


wer EY NT austyn seith in the secunde book of cristen doctryne in the 

gezomea Mi ff] ende, what ever thing ony man fyndith in ony sience out of holi writ, 
aes / SNi::] if the thing founden is veyn, it is dampned in holi writ; and whanne 
Ben \ 2N\::| the thing founden is profitable, it is founde in holi writ. And whanne 
ae Hy . {| ony man schal fynde alle: thingis in holj writ which he lerned profitabli 
Sl Ogg? & \4gi in ony other sciencis, mych plenteuouslier he schal fynde ther tho 
ee Y7;\ thingis profitable that ben. not lernede in ony maner other sciencis : 
iatee Smierrete'\ pot but oonli in the wondirful hignesse and wondirful-mekenesse of 
a: i) holi scripturis. Also in the thridde book of cristen doctryne austyn 
seith thus, Be thou ware that thou take not figuratyf spech to the lettir, for herto perteyneth the 
.. aposlis word seiynge, the lettir sleeth truly the spirit that is goostli: undirstonding makith 
--. . _ to lyve, for whan thing seide bi figuriis takun as seid propirli to the lettir, it is undirstonden 
fleischly. no deeth of soule-is seid more covenabli, thanne whanne undirstondynge that is 
| excellent.in the squle than beestis, 1s suget to the fleisch in suyng the lettir, that is, turnyng 
'.. to fleischli Justis. also.a propir spech in holi writ schal not be taken as figuratif. whatever 
. thing in. goddis word, that is holi writ, mai not be referrid propirli to honest thingis or virtues, 
a nether to the truthe of feith, knowe thou that it is figuratif spech. . honest of thewis perteyn- 
+ .. eth for to love god, and thi neigbore: truthe of feith perteyneth to knowe god and thi 
sy neigbore. truli to eche man is his hope and his owne consciens, as he felith himsilf to profite 
: to the knowing and lovynge of god and of thi negbore. Holi writ comaundith no thing but 
‘¥.. charite, nethir blameth ony thing no but coveitise, and bi this maner holi writ enfourmeth 
‘Sh. ~*-« the condiciouns of men. holi writ affermeth not, no but gevith al feith bi thingis passid, present, 
‘ats. and to comynge. bifor tellynge of thingis to comyng, schewynge is of thingis presente, but alle 
=. +<" + "thes thingis perteynen for to nurische the same charite, and to strengthe it, and to overcome 
it’ ‘and quenche coveitise. Also figuratif spech is where ever the wordis maken allegorie, that 
wets ‘is, goostli undirstonding perteynynge to feith; or wwhan wordis maken derknesse or parable. 
“e< | In al figuratif speche such a rule schil be kept, that so long that that is redde be ofte turned 


one ‘' >. bi dilygent consideracioun or studie, til interpretinge or expownynge be brougt to the rewme 
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sie of charite, truli if it now sowneth propirli charite, it is no figuratif speche. if the speche is 
“4 |, comaundinge, forbedynge ethir corrupcioun of soule or resoun, ether forbedinge trespasse agens 
ps J) meigbore, ether comaundinge’ profit, ether good doynge, it is not figuratif spech but proper 
“.: ™ :to the lettir. forsothe if the speche of holi writ seme to comaunde perversioun of soule or 
“2 xiv Avespasse agens neigboire, ether to forbide profigt, ether good doynge, it is figuratif spech. 
» |.’ Crist seith no, but ye schulen ete the fleisch of mannes son, and schulen drinke his blood, ye 


‘nav.~ schulo not have lyfin you: it semeth to comaunde trespasses or noiynge of neigbore, ether 
- pervertynge of soule, therfor -it is figuratif spech, comaunding us for to comowne to cristis 
-passioun, and swetli and profitable to have in mynde that his fleisch was woundid and cru- 

.. ¢ified for us. for whanne many sentensis ben undirstonde of the same wordis of holi writ, 

:, +» thoug thilke sentens be hidde which he that wroot undirstood, no perel is if ech of centencis 

"may be proved bi other placis of holi scripturis for to acoord to truthe. for with outen doute 
the spirit of god that spak bi writ of that scripture, bifor saug and purveied, that this trewe 

sentence schulde come to mynde of the reder or herer. ffor what mygt be proved of god 

largelier or plenteuouslier in goddis spechis, thanne that the same wordis ben undirstonden in 

_-..., Many manirs, which othir scripturis of god of as greet auctorite of proven. Austyn there in 
the thridde book, auctoris of holi writ, usen no figuris: thanne gramariens moun gesse which 

| B 
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PROLOG J. 


reden not the figuris of holi writ. sevene rulis ben set to undirstonde holi writ agens adver- 
sarys. i’. first is of our lord ihus crist and of his bodi, that is veri cristene man: bi this rule 
operson of the heed and bodi, that is of crist and of holi chirche, is shewid to us, for it is 
not seid veynli for feithful men, ye ben the seed of abraham, sithen oon holi seed of abraham, 
that is crist. Doute we not whanne speche of scripture passith fro the heed to the bodi, or fro 
the bodi to the heed, and netheles it passith not fro oon of the same persones; for opersone 
spekith seiynge, god sette on me as on a spouse, and he ourned me as-a spouse with our- 
nement: and netheles it is to undirstonde which of thes accordith to the heed, that is crist, 
and whiche to the bodi, that is holi chirche. the secunde rule is of cristis bodi, partid in twei 
parties, as ticony seith, which truli out not be eclepid so. for trulithe ilke is not the 


~ bodi of the lord, whiche schal not be in to withouten ende in blis, but it is to be seide of 


the veri bodi of the lord, and of the medlid bodi or veri bodi and feyned: for not oonli 
withouten ende, but now also ipocritis schulen not be seide to be with the lord withouten 
ende, thoug thei seme to be in his chirche. therfor this rule mygt be seid of the medlid 
chirche. this rule axith awakinge reder, whanne holy writ spekith to other men as to the same 
to which it spake bifor, or whanne it semeth to speke of the same men, and netheles spekith 
of other: as obodi be of hem bothe for temporal medlynge and comyayng of sacramentis. 
The thridde rule is of biheestis and lawe, whiche may be of spiritis and of letter, or of grace and 
of maundemente. The fourthe rule is of spice, and of kynde; that is, of part, and of al the 
hool thing of the whiche the part is. The fifthe rule is of tymes, that is, bi figur synado- 
chie: whan al is understonden bi part, or part undirstonden bi al: in the manir crist is 
seide to have leye deed in the sepulcre thre dayes and thre nygtis: the last part of 

fridai is set for al the day; and the first part of sunday, and the satirday alful. or this rule 
of tymes is undirstonden of noumbris; as VII. X. or XII, and such other; whiche noum- 
bris ben sette sumtyme for altyme; as, VII sithis in the day lord, i seid preisynge to thee, is 
no thing ellis than this, goddis preisynge is ever more in my mouth. also in the apocalips, 
bi an hundrid fourti and foure is signyfied al the unyversite of seyntis. The sixte rule is of 
recapitulacioun : summe thingis don bifor ben seide, as if thei suen in ordre of tyme, or 
ben teeld in next suynge of thingis, wwhanne the tellynge is pryvyli cleped agen to the for- 
mer thingis that werun lefte. if scripture be not undirstonden by this rule, errour is 
gendrid : as in genesis, god plauntid paradise in eden at the eest, and sette their man 


whom he fourmed ; and yit god brougt forth eche faire tre of the erthe, that is seid bi - 


recapitulacioun or rehersynge of things don bifor. also, their in the lond was o langage, 
is recapitulacioun. ‘The seventhe rule is this, of the devel and his bodi, for he is heed 
of al unpeteuous, that ben his bodi, in summe maner that schulen yo with him in to tur- 
mente of everlastynge fier, as crist is heed of holi chirche, that is, his bodi, that schal be 


with hym in the rewme and glori everlastynge. also in the ende of that book austyn seith, - 


studiers of holi scripturis schulden kunne the kynde of spekingis in holi scripturis, and 


take hede, and holde in mynde in what maner a thing is wont to be seide in hem; and | | 


also, that 1s sovereyn and moost nedeful, preie thei, that thei undirstonde; forthe lord 
geveth wwisdom and undirstondinge, and kunnynge is of hym. al this seith austyn in the 
ili book of cristen doctryne ; auctouris of holi writ, spaken derkli, that prudentli myste- 
ries ben hidde fro unpiteuous men: and good men ben excersisid in expownynge it, have 
grace unlike to the first auctouris of holi writ. austyn in the thridde boke of-cristen doc- 
tryne thirfor seint gg seith in the XXIX boke of moralis, the VII chapitir, that godds 
wordis ben as pyment and precious spiceries : how myche spicry is more powned, by so 
mych virtu is encresid in pyment, so hou mych we pownen more goddis spechis in ex- 
pownynge, bi that we heerynge as drynkyng, ben more holpen. —~ Fie ate 
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PROLOG 7. 


URE lord ibus crist, verri god and verri man, seith in the gospel, Blessid 
ben thei that heren goddis word and kepen it, and efte, crist seith ye ben 
my frendis if ye don tho thingis that i comaunde to you. And efte, he that 
loveth my comaundementis, and kepeth hem, het is that loveth me. And 
efte, davith seith, Blessid ben thei that serchen goddis witnessyngis, and 
<= seken out god in al the herte. On the contrarie side, davith seith, thei 
ben cursid that bowen awey fro goddis hesstis. And poul seith, he is cursid that loveth 
not oure lord ihus crist. But crist seith, if ony man loveth me he schil kepe my word: 
and he that loveth not me kepith not my wordis. God seith bi salomon, the preier of 
hym is cursid that bowith awey his ere that he heere not the lawe of god. and poul seith 
he that knowith not goddis lawe schil not be knowen of crist at domesdai for his trewe 
servaunt. Crist seith, the wordis whiche i have spoke to you ben spirit and lif: thirfor 
petir seith to crist, lord to whom schuln we go, thou hast wordis of everlastyng lif. the 
wise man seith in the persone of holi chirch, thei that declaren me schulen have ever- 
lastyng liif. And davith seith, lord the declarynge of thi wordis higtneth and geveth un- 
dirstondinge to meke men. the profete Danyel seith, thei that techen many men to rigt- 
fulnesse schulen schyne as the firmament. Sithen then men doynge justli, bodili almesse 
to nedi men schulen be saved, as crist seith in the gospel; moch more thei schulen be in 
hige degree of blisse that gaven charitabli the greet almesse of goddis word, declaring it 
rigtli to cristen puple. Cristen men owen moch to traveil nygt and day aboute textis of 
holi writ, and nameli the gospel in her modir tunge: sith ihus cnst verri god and verri 
man taugte the gospel with his owne blessid mouth, and kepte it in‘his liif; and for 
kepynge, and halowynge, and conofermynge therof, schedynge his precious blood ; and gaf 
it writun by hise gospeleris to his chirch in erthe, that eche man rule his liif there bi: for if 
he kepe this gospel he schal be saved, and els in no manir. and thoug he coude nevir othir 
lawe made of synful man, he may come sufficientli and esili to hevene. alas! who mai for 
drede of god let lewid men to knowe and kepe the gospel, and comounli speke thirof in 
mekenes and charite to distir synnes, and plaunte virtues in cristen soulis. but coveitous 
clerkis of the worlde replien and seien, that lewid men moun soone erre, and therefor thei 
schulen not dispute of cristen feith. alas! alas! what cruelte is this to reve al bodili mete 
fro arewme for a fewe foolis moun be glotouns ; and do harm to hemsilf and to other men bi 
this mete take mesurabli; as ligtli, mai aproude worldli man prist erre agens the gospel 
writun in latyn, as a symple lewid man agens the gospel writun in englische. Symple men 
owen not dispute abowte holi writ, whether it is sooth or profitable to mannes soule: but 
thei owen stidfastli to beleven that it is verri soth and profitable to alle cristen men; for 
with outen kunnynve and kepynge thirof, no man may be delyverid fro paynes of helle. 
thirfor lewid men schulden lerne it of god principali, and by good lyvynge of hemsilf, and 
bisie traveil, and in axynge trewe cierkis bothe in lyvynge and in kunnynge the verri expo- 
cisioun therof wher it is derk. for as seint austin seith, the same truthe is seid opunli in 
holi writ which truthe is set in derk figuris, profecies, and parablis. what resoun is this 
if a child faile in his lessoun at the first day, to suffre nevir child to come at letteure for 
this defaute : who schulde be a clerk by this processe. Eviry cristen man takith the state 
B 
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PROLOG jj. 


auctorite and boond of god, ye in his cristindon, to be a disciple of holi writ, and a real 
techer thirof-uppeyne of dampnacioun} in: ajl: his lif, and upwynynge of the blisse of 
hevene. what anticrist dar thanne for schame of cristen men to let Jewid men to lerne 
her holi lessoun so harde comaundide of god. Eche man is bounden to do so that he be 
saved,- but eche man that schal be saved is a real preest made of god ; as holi writ, and holi 
doctouris witnessen pleynli. than eche lewid man that schil be saved is a real prist made of 
god, and ech man is bounden to be such verri prist. but worldli clerkis crien that holi writ 
in englisch tunge, wole make cristen men at debate, and sugettis to rebel agens her so 
vereyns ; and thirfor it schal not be suffrid among lewde men. alas! how mai thei sclaundre 
god, auctour of pees and his holi lawe, fulli techynge mekenesse, and paciens, and charite : 
or ejlis thei moten seie that worldli pristis representynge the state of cristis viker be in dispeir 
for her symonie, and othir robberris of cristen men, bothe in temporal goodis, and in spiritual. 
thus the fals jewis, nameli, hig pristis, scribis, and farisies, crienden on crist, that he made dis- 
cencioun in the puple. ihus crist-that diedist to conferme thilawe, and for raunsum of cristen 
soulis stoppe thes blasfemyes @f anticrist, and worldli clerkis, and make thin holi gospel 
knowen and kepte in thi simple. brithiren, and encrese hem in feith, hope, and charite, and 
meknes, and paciens, to suffre deeth joifuli for thee and for thy lawe amen, ihus for thi 
mirci. oe 
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Here endith the ij. prolog and bigynneth ij. prolog. : 
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